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AVERTISSEMENT

Ce dictionnaire vit le jour en 1992 dans des circonstances précaires et

marquées de paradoxe. En effet, le projet était colossal, et les travaux d'exécution

ne l'étaient pas moins, alors que la lexicographe et exécutante était seule dans sa

tâche. Le Cambodge était fermé; au sein de ce qu'on nomme communément

« Etudes khmères », la formation scientifique était quasi inexistante; le projet ne

jouissait d'aucun soutien institutionnel de quelque sorte, partant les fonds plus

que maigres. Et pourtant, il avait un soutien moral d'acier de la part des

particuliers en grand nombre intéressés par le vieux khmer, qui était devenu

accessible grâce à l'enseignement épigraphique, ou par la volonté de survivre, ou

bien par les deux à la fois.

Aussitôt cette parution, les circonstances changèrent brusquement et

pour le mieux. Le Cambodge renaît lentement, entraînant une reprise réelle de

l'intérêt général pour la civilisation ancienne. Sur le plan pratique en particulier,

les Cambodgiens du commun s'enthousiasmèrent pour les pierres gravées qui

gisaient pour ainsi dire en nombre dans les coins et recoins du pays. Ceux qui s'y

connaissaient en estampage en reproduisirent un certain nombre de textes,

lesquels devinrent ainsi immédiatement disponibles. Cela me poussa à reprendre

l'étude des textes épigraphiques - dont les débuts remontent aux années 1970s -

toujours dans mon approche socio-linguistique. Le premier résultat concret en fut

la publication du volume double Nouvelles Inscriptions du Cambodge, II & III

,2001, (NId, par l'Ecole Française d'Extrême-Orient. Parallèlement, à part

quelques brèves interruptions, je continuais à assurer bénévolement à une toute

nouvelle génération d'étudiants qualifiés et doués, l'enseignement du khmer par

les textes (VIè-XVIlè s.), soit des inscriptions anciennes, soit des manuscrits

inédits relatifs au Cambodge moyen. Cette collaboration entre enseignant et

enseignés m' a permis de découvrir de nouveaux éléments lexicaux, et de trouver

la solution à un certain nombre d'énigmes délaissées depuis 1992. Dès lors, j'ai

repris mes études propres regroupées sous le titre de Nouvelles Inscriptions du

Cambodge, Ill; qui est encore en préparation.

Lorsque L'Harmattan envisagea une nouvelle édition du dictionnaire de

1992, nous avons cru nécessaire d'y adjoindre un SUPPLEMENT, dans le but de

consigner les résultats acquis des recherches étalées sur plus d'une décennie.

On y trouvera donc des entrées entièrement nouvelles, lexèmes et noms

propres confondus. Un certain nombre d'éléments étudiés en 1992 sont repris ici,

et réactualisés sur deux plans. Les déÎmitions anciennement notées ont été ré-



-ii-

examinées à la lumière des nouveaux textes, donc améliorées, rectifiées, le cas

échéant. Ensuite, j'ai réactualisé bon nombre d'illustrations également, pour

éviter aux lecteurs le recours aux ouvrages anciens et d'accès difficile, et leur

proposant à la place les textes récemment examinés parus dans NIC II & III .
Certaines illustrations, cependant, resteront incomplètes, vu que NIC IV est en

préparation.

En dernier lieu, il m'importe de souligner que l'exécution de ce travail

dans la conjoncture actuelle n'aurait pu se réaliser sans le concours généreux et

compétent d'une jeune amie, Claude PERRIN, qui trouvera ici l'expression de ma

sincère et profonde gratitude.

Biddhi svastijaya aisvarya !

(Ka. 18, NIC III, 245(B): 1)

Septembre 2004
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INTRODUCTORY NOTE

This Old Khmer-French-English Dictionary saw the daylight in 1992

under djffjcult and most pecuh"ar circumstances. It resulted, indeed, from a

colossal project in Khmer Studies, while there were officially no « Khmer

Studies» to speak of: no official centre for training students, and no geographical

research area accessible, because Cambodia was practically shut to the outside

world. And yet, while having no institutional assistance of any kind, 1, the lone

compiler, enjoyed a tremendous and enthusiastic moral support from many

people who were motivated by either their close link with Khmer culture and the

Old Khmer language which I began to unveil through my teaching or by their

strong will to survive, or by both. All this explained the modest looks of the first

Old Khmer dictionary ever attempted.

Then, things changed drastically soon afterwards. Cambodia re-opened

its gates to the world :!. a great impulse sprang up in the heart of its people:! eager

to grasp and revive its past (art, culture:! language). In practical terms:! they

showed a keen interest in a great many engraved stones:! derelictly scattered

everywhere in the country, and some of them went as far as to make rubbings of

the engraved texts which became thus available on the spot. This in turn led me

to resume myepigraphic studies - which started in the 1970's - in my usual
socio-linguistic approach. It resulted in a book published by the Ecole Française

d'Extrême-Orient in 2001, Nouvelles Inscriptions du Cambodge, II & ill, (NIC).
It must be emphasized that, during the same time, I went on training a handful
ofremarkable students in Khmer text-reading with documents ranging from the
flh to the 11h century. This close relation with a young generation of dynamic and

gifted students was bound to bear excellent fruit, as exemplmed by new lexical

discoveries and gratifying solutions to many unanswered or roughly treated
problems since 1992. This prompted me to round up the newly studied texts in a
4th volume of Nouvelles Inscriptions du Cambodge, now in preparation.

T¥hen L'Harmattan Publishers proposed to re-edit the dictionary, we
agreed on the necessity for providing a Supplement recording all the finds of the
last decade of research.

The Supplement contains as a matter of course new entries made of both
lexical and onomastic items. It also contains many items of the 1992 corpus which
needed updating an exercise carried out on two levels. First, some previous
definitions were amended, even corrected, or else were given new orientation,
according to the latest textual finds. Secondly, many illustrations were amended
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when previously referring to unpublished inscriptions or even some edited
inscriptions included in books out of the public's reach. They were replaced by

updated references based on the texts included in NIC (n&III). Of course, they

remain incomplete, when the textual source is represented by NIC (IV) in

preparation.

Last but not the least important, l want to stress that, in the

circumstances, this work could never have been achieved without the competent

and kind assistance of a young friend, Claude PERRIN, to whom l express my

warmest and sincere gratitude.

« Siddhi svasti jaya ais varya » !

(Ka.18, NIC In, 245 (B): 1)

September 2004



INTRODUCTION

Le vieux khmer est la langue parlée, et écrite, d'un groupe ethnique appelé
par les textes eux-mêmes kmer, khmer (Md. khmaer /kmael) qui habitait un pays
dénommé, toujours par les textes, Kamvuja 0 ou Kambujadesa.

1. Ouvrons tout de suite une parenthèse sur ce nom territorial qui ne nous
intéresse qu'indirectement, relevant plutôt de l'histoire. C'est incontestablement un
nom emprunté au lexique, sinon même à l'onomastique, sanskrit donc indien,
signifiant "le pays des Kambuja", emprunt dont nous ne connaissons ni les raisons ni
les circonstances. Par conséquent, kambuja était manifestement le terme savant utilisé
dans le passé pour doubler kmer, khmer dans la désignation des habitants. Précisons
que cette équivalence kamvuja = kmer n'a de valeur que dans les usages, toute
relation génétique entre les deux termes étant inexistante.

L'étymologie de Kamvuja est évidente, à savoir IIné(s) de Karnvu". Ce nom
a toujours suscité beaucoup de curiosité chez de nombreuses personnes, savants ou
amateurs, dans différents pays, en particulier chez les chercheurs français et indiens. TI
a provoqué des interprétations assez variées dont aucune n'a été historiquement
vérifiable. Par conséquent, au lieu de nous attarder sur ce terrain mouvant, nous
devons plutôt préciser que le nom ancien Kamvujadesa fut bel et bien l'ancêtre de
notre moderne Kambuja, nom officiel du "Cambodge". Kambujii a toujours eu cours,
même après la chute d'Angkor. Les voyageurs occidentaux qui visitaient le pays à
l'Epoque moyenne l'ont tous noté dans leurs écrits, exclusivement, mais de différentes
façons selon leur compétence phonétique propre et leurs habitudes graphiques
respectives. Ainsi, par exemple, les Hollandais et les Anglais le notaient : Cambodia;

l'Allemand A. Bastian: Kambodja ; l'Espagnol Quiroga de San Antonio: Camboxa ;
les Français: Cambodge; etc.. En khmer moderne, le nom se note toujours et partout
Kambujii, prononc. /k~mpuci~/. Par conséquent, si les dirigeants du Cambodge ont
récemment rebaptisé le pays du nom de Kampuchéa, ils ont simplement imposé une
nouvelle notation de Cambodge ou Cambodia, etc., sans avoir en rien altéré l'essence
même du nom. Cette digression sur le nom territorial m'a paru absolument nécessaire,
vu la confusion qu'on relève souvent dans l'esprit du public et qui est aussi source
fréquente de polémique. J'ai donc voulu faire une simple mise au point sur l'état réel
de nos connaissances quant au toponyme de Kambuja, et par la même occasion
souligner la permanence historique d'un nom de pays dont la langue constitue l'objet
de notre présente étude.
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2.
J Il m'incombe aussi d'examiner au préalable le mot khmer qui désigne une

ethnie et sa langue, pour les mêmes raisons que précédemment, puisqu'il a suscité
beaucoup d'intérêt, puis de nombreuses interprétations aussi peu valables les unes que
les autres, dépourvues de fondement, ou bien teintées de subjectivité, que celle-ci soit
favorable ou défavorable. En fait, j'ai déjà fait cet examen dès 19711, et depuis lors
aucun fait nouveau n'est venu nous tirer d'embarras. Reprenant donc ce qui a été déjà
exposé, notons que:

- le terme a toujours existé en khmer, quasi immuable,
- il est passé dans d'autres langues, quasi inchangé aussi, tel vieux javanais këmir,
arabe qimar, vieux cham kvir.

A cette simplicité lexicale s'oppose un problème étymologique pour le
moment insoluble. Le terme est manifestement khmer, sinon môn-khmer, dans sa
structure. Le groupe consonantique initial /km -/ laisse entrevoir un processus de
dérivation. Et si l'on arrivait à y détecter le mot de base, le dérivé lui-même
dévoilerait son sens. Or c'est là tout le problème. En effet, deux voies d'analyse nous
sont légitimement ouvertes:

- cas d'infixation: /k.-m-er/ avec un mot de base */ker/ à infixe labial,

- cas de préfixation: /k.-merl avec un mot de base *jmerj à préfixe vélaire.
Or ces deux mots de base hypothétiques, /kerf ou /mer/, ne nous sont pas

connus en khmer; ils ne semblent pas avoir d'écho non plus dans d'autres langues
apparentées. Aussi, si l'analyse morphologique est techniquement aisée, elle s'arrête
au seuil des démarches sémantiques qui représentent la seconde phase d'analyse. Dans
l'état actuel de la recherche, toute démarche sociologique ou historique en vue
d'appréhender le mot khmer reste aléatoire, car le terme est réfractaire à l'analyse
sémantique.

3. Les travaux de philologie menés depuis les années 60 ont bien établi que
le vieux khmer était l'ancêtre de notre khmer moderne, lequel a revêtu sa personnalité
propre dès la fin du 18è siècle. Entre le 6è siècle où débute l'histoire du Cambodge et
cette date, il n'y a jamais eu d'interruption dans le développement du khmer. Il y a eu
"évolution" continue de la langue bien mise en évidence par les travaux linguistiques
qui concernent la période intermédiaire. D'où la nécessité qui nous incombait de
distinguer conventionnellement trois époques dans l'histoire du khmer:

- Epoque ancienne: 6è-14è siècle,
- Epoque moyenne: 15è-milieu du 18è siècle,
- Epoque moderne: milieu du 18è-aujourd'hui, étant entendu que les points

d'articulation ont avant tout un sens méthodologique.
Le vieux khmer, donc, était la langue du Cambodge ancien que j'ai fait

aboutir conventionnellement au 14è siècle. Cette date pourrait surprendre quelque peu,

1 . "Deux cas de doublets en khmer", dans Langues et Techniques, Nature et Société: (I) Approche
Linguistique, Paris, Klincksieck, 1971: 149-156.
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car elle ne concorde pas toujours avec les opinions des historiens qui, elles, sont plus
connues du public.

En effet, en parlant du Cambodge ancien, certains l'arrêtent au 13è siècle,
tandis que d'autres le font perdurer jusqu'à la chute d'Angkor, i.e. le milieu du 15è
siècle. Et ils le font en toute légitimité. Mais en linguistique on ne relève pas de choc
brutal, de cataclysme comparable à la chute de la "Grande Cité", et assimilable à une
rupture. D'une façon générale, on le sait, l'évolution d'une langue suit une courbe
différente de celle des événements politiques; elle est plus lente, relativement
régulière, difficile à percevoir pour les non initiés; et le processus de sa disparition,
lequel peut durer un temps infini ou se résorber dans de nouveaux germes de
croissance linguistique, est encore moins évident. Dans le cas du vieux khmer, il nous
faudrait certes considérer l'impact des faits historiques sur la langue, mais d'autres
considérations autrement plus importantes doivent entrer en ligne de compte, sans
parler des témoignages linguistiques concrets de nos matériaux d'étude, à savoir les
textes.

A ce propos, il faut signaler la pénurie relative des textes khmers datant des
13è, 14è et 15è siècles; et elle est extrême pour le 15è siècle. Les quelques
documents qui existent sont en majorité parcimonieux en renseignements linguistiques.
Heureusement l'expérience a montré que même des textes très courts peuvent servir à
certaines disciplines linguistiques, notamment à la grammaire et à la morphologie.

Des trois siècles susmentionnés, seul le 14è nous a livré de beaux
documents épigraphiques, tels que K.144, K.413, K.470, K.569 et K.754. C'est sans
aucun doute le hasard qui a contribué à la bonne préservation de ces inscriptions, mais
la raison nous en importe peu. Nous nous intéressons avant tout aux textes de ce siècle
et à leur contenu, alors que le siècle suivant n'offre pratiquement aucun témoignage de
valeur hormis quelques inscriptions non datées mais attribuables au siècle, tels K.177
et K.549.

De plus, c'est au début du 14è siècle qu'émerge le bouddhisme theravada
dans les écrits. TI s'y manifeste tant dans le fond que dans la forme. Dans le deuxième
cas, on note l'apparition des éléments du vocabulaire bouddhique pâli au sein de la
chaîne parlée khmère, elle-même faite de vieux khmer et de sanskrit. Cela revient à
dire que dans les usages linguistiques s'introduit une nouvelle langue indo-aryenne, le
pâli, à côté d'une autre, le sanskrit, bien enraciné et ayant fait ses preuves pendant de
nombreux siècles. Il en résulte pour le pali une énorme difficulté d'implantation au
Cambodge, non seulement à l'échelle générale mais aussi dans les écrits bouddhiques.
Partout le sanskrit résiste à cette intrusion, phénomène incontestable que j'ai signalé,
voire analysé à plusieurs reprises2. En bref, on peut dire que le pall n'a réussi à percer
que pour doubler certaines formes sanskrites existantes, et ce jusqu'à l'heure actuelle.
Ce phénomène est à peine perceptible au 14è siècle, lequel apparaît bien comme une
période charnière dans l'histoire du khmer. Dans cette charnière j'ai inclus K.177 et
K.549 susmentionnés, parce qu'ils sont les seuls vestiges du 15è siècle creux et qu'ils

2 . Cf. "Sanskrit, P~ili and Khmero-PâIi in Cambodia", (Bibliographie).
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donnent déjà aux chercheurs un aperçu des grands textes épigraphiques et littéraires en
khmer moyen du J6è siècle.

4. Ce qui précède a laissé entrevoir que nous connaissons le vieux khmer
grâce aux inscriptions lapidaires, et que celles-ci constituent les seuls matériaux
d'étude pour notre langue. Le vieux khmer est donc exclusivement épigraphique3, fait
de textes gravés sur la pierre, relativement limités dans leurs dimensions et leurs
sujets. Ceci étant, il ne serait pas superflu de rappeler: a) à l'intention des lecteurs peu
familiers avec le sujet, qu'il est vain de chercher des écrits en vieux khmer qu'on
puisse véritablement qualifier de "littéraires", donc de parler d'une véritable
"littérature en vieux khmer" ; b) à l'intention de tous, en particulier des Cambodgiens,
que l'épigraphie de l'ancien Cambodge n'est pas faite uniquement de textes en vieux
khmer, car elle contient une grande partie d'inscriptions sanskrites autrement plus
importantes que les premières par leurs qualités historiques, linguistiques et littéraires;
mais celles-ci ne rentrent pas dans le cadre de notre présent sujet. Bref, on évitera
d'assimiler uniquement "ancien Cambodge" et "vieux khmer".

5. En ce qui concerne celui-ci, son étude remonte au début de notre siècle.
L'historique en a été tracée par les épigraphistes eux-mêmes, tout particulièrement L.
Finot dont les Notes d'épigraphie4 constituent une bonne référence de base. Il
m'incombe néanmoins d'ajouter que la motivation commune à ces pionniers était
l'histoire, plus précisément la reconstitution de l'histoire du Cambodge à partir de ses
monuments et de ses écrits, dans le cadre global de l'Asie du Sud-Est.. on parlait alors
d'Indochine et d'Indonésie. Toutefois, l'un d'eux, E. Aymonier, a tenté d'esquisser le
fondement de l'épigraphie khmère dans quelques articles intéressants et utiles à
l'époqueS, mais évidemment dépassés de nos jours.

La plus grande figure, est-il besoin de le répéter, fut celle de George Cœdès,
par son érudition comme par le volume de son œuvre. De fait, Cœdès était
universellement connu par les diverses facettes de sa science: il était historien,
philologue, archéologue et historien de l'art. Mais son nom est si intimement lié à
l'épigraphie du Cambodge qu'il nous importe absolument de nous arrêter quelques
instants sur cet aspect de ses travaux. Il a publié ses premières études d'inscriptions
dès 1904 dans le Bulletin de l'Ecole Française d'Extrême-Orient (BEFEO) et le Journal
Asiatique (lA). En 1911, il inaugure une série d'études nommées simplement "Etudes
cambodgiennes", publiées dans le BEF EO I qui traitaient de différents problèmes
relevant de sa compétence, dont l'épigraphie (sup.). La première étude d'inscription
khmère apparaît sous le n° ill des "Etudes ...", intitulée "Une nouvelle inscription de

3 . A comparer avec le vieux javanais qui est riche à la fois en épigraphie et en littérature.

4. L. Finot, Notes d'épigraphie indochinoise, Hanoi, Imprimerie d'Extrême-Orient, 1916; en particulier
p.337 -359.

5 . E. Aymonier, "Quelques notions sur les inscriptions en vieux klunêr", lA, 1883, Avril-Mai-Juin: 441-
505, et Août-Septembre: 199-28.; Id., L'épigraphie kambodjienne, Saïgon, Imprimerie du

gouvernement, 1885.
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Phnom BàkheIi "6. Les "Etudes cambodgiennes" se succédèrent alors jusqu'en 1954.
Entre-temps Cœdès étendit sa publication d'articles épigraphiques à d'autres
périodiques, notamment le Bulletin de la Commission Archéologique de l'Indochine et le
Journal of the Siam Society. En outre, sa collaboration avec un jeune savant d'alors, P..
Dupont, a conduit à de remarquables études de certaines grandes inscriptions parues
dans le BEFEO, dont "Les inscriptions de Prasat Kôk PÔ1l7et "Les stèles de Sdok Kak
Thom, Phnom Sandak et Preah Vihar1l8.

L'année 1937 vit aussi la parution à Hanoï du premier volume des fameuses
Inscriptions du Cambodge qui faisait partie de la Collection de Textes et Documents sur
J'Indochine de l'Ecole Française. Il fut suivi par six autres volumes publiés à Paris. En
1966, Cœdès clôtura sa collection par un Volume VIII consacré au Catalogue des
inscriptions du Cambodge. Tout cela représente une œuvre suivie, homogène,
structurée qu'il est donné à peu de savants d'accomplir dans les mêmes circonstances,
et qui représente un ensemble de références rarement exécuté ailleurs par un seul
individu.

On a reproché à Cœdès au cours de cette édition colossale des inscriptions
khmères de ne pas avoir accordé une meilleure attention à la langue elle-même. Cela
n'était qu'une apparence. Par ailleurs, Cœdès n'a jamais prétendu avoir de compétence
linguistique au sens scientifique du terme. TIn'a jamais produit d'études spécifiques de
phonologie, de morphologie ou de grammaire. En revanche, il avait entre autres deux
qualités que peu de ses confrères possédaient en même temps. D'abord il connaissait
bien les trois langues, ou groupes de langues, indispensables à son travail
d'épigraphiste, à savoir l'indo-aryen, le khmer et le thai; et il parlait le khmer
moderne. Ensuite, il possédait un flair peu commun et une grande sagacité qui lui
permettaient d'explorer les vocabulaires qu'il maniait, de procéder à des comparaisons
hardies et pertinentes, afin de résoudre les problèmes majeurs qu'il rencontrait au cours
de son long et immense labeur d'édition de textes. Bref, Cœdès l'historien livrait une
somme considérable de données bien décortiquées à tous les chercheurs désireux de
connaître l'ancien Cambodge. Et nous linguistes, en particulier, n'avions qu'à reprendre
le flambeau à partir de là, profitant en outre de tous les avantages offerts par les
principes et les méthodes de la linguistique moderne.

6. Avant d'aborder le principe d'élaboration de ce dictionnaire, il me semble
nécessaire de reprendre le mot" épigraphie" - que j'ai ainsi mis en relief afin d'en

considérer la problématique. TI ne s'agit point de tenter une nouvelle définition du
terme, "étude des inscriptions", mais d'examiner ru sage pratique qu'on en a fait. J'ai
signalé un peu plus haut que, au commencement, le terme épigraphie était
étroitement associé à histoire, et ce de façon justifiée (sup., 5). Et j'ai en plus laissé

6. DansBEFEOJXI, 3-4, 1911:396.
7 . DansBEFEOJXXXVII, 1937:379-413.
8. DansBEFEOJXLIII, 1943-46:56-154.
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entendre que cette équation épigraphie = histoire s'annonçait déjà restreinte dès la fin

de la carrière de Cœdès, qu'elle ne saurait donc être fructueuse à l'avenir.
Les inscriptions ne sont que des textes inscrits, gravés sur la pierre. Si cette

remarque est une simple lapalissade, ce qui suit va être aussi un truisme mais dont les
implications n'ont pas été retenues, ou perçues. En effet, qui dit textes dit langue,
écrite ou parlée. En toute logique donc, les recherches épigraphiques impliquent une
connaissance raisonnée de la langue. Cœdès lui-même a mis en garde ses tout jeunes
étudiants des années 60 en lançant cette fameuse boutade: "Les anciens Khmers
savaient ce qu'ils disaient, mais l'ennui c'est que nous ne les comprenons pas
toujours! ". Allusion très claire à la nécessité d'étudier dorénavant de manière
systématique la langue des inscriptions, d'en dégager les traits distinctifs dont la
somme constituerait la grammaire du vieux khmer (inf., 7). Ces recherches
fondamentales opérées sur la langue, qu'on les appelle "philologiques", ou de manière
plus étendue "linguistiques", cela importe peu. L'essentiel était de les entreprendre
sans délai et de façon méthodique..

D'autre part - et c'est un autre truisme - la liste des matériaux était, et est
encore, ouverte. En conséquence, on ne pouvait se contenter du lexique, si énorme
soit-il, mis en lumière par les travaux de G. Cœdès pour parfaire l'œuvre de celui-ci, et
aborder ensuite de nouvelles inscriptions découvertes au cours des recherches
présentes et futures. Il fallait absolument pour cela repenser les méthodes en
épigraphie, donner à celle-ci de nouvelles orientations, afin de combler les lacunes
existantes dont la plus criante était, répétons-le, la méconnaissance du khmer.

Or, chose aberrante, cette équation épigraphie=histoire a été perpétuée et
tacitement sanctionnée jusqu'à l'heure présente même au niveau officiel9, au mépris
des efforts de certains chercheurs dans le domaine linguistique et culturel, et pis, en
privilégiant des élucubrations historiques et sociologiques d'autres chercheurs dont les
connaissances du khmer sont demeurées dérisoires. L'épigraphie est en fait une
discipline en soi, à deux composantes: la langue et l'écriture, celle-ci étant le support
visuel de celle-là. L'histoire, autre discipline, ne fait qu'exploiter les textes
épigraphiques, tout comme l'auraient fait la sociologie ou la phonétique. Et nul ne
songerait à postuler des équivalences du type épigraphie=sociologie, ou
épigraphie=phonologie !

La conséquence pratique de cette erreur méthodologique de fond s'est avérée
d'une grave importance. On a par exemple ignoré les travaux de Au Chhieng dans ce
domaine: son enseignement à l'Ecole Pratique des Hautes Etudes (Paris) et ses
publications diverses. Que ces dernières aient été sporadiques et non structurées, c'est

9. Cette vue étroite est parfaitement illustrée par les articles dans Angkor. L'art khmer au Cambodge et en

Thailande, Numéro 125 de Dossiers Histoire et Archéologie, Mars 1988. Tout en embrassant

l'épigraphie et l'histoire du Cambodge des origines jusqu'au XXè siècle, on a ignoré les grands noms de
Au Chhieng et de B.-P. Groslier (cf.n. suiv.), et on a passé sous silence les magnifiques documents

constitués par les inscriptions d'Angkor Vat et d'Athvea en lduner moyen que j'ai étudiées et publiées
dans le BEFEO (1970-1977).



-VII-

un fait, mais cela ne doit point occulter la contribution apportée par ce savant sur
certaines questions crucialesl0.

Néanmoins, un autre savant lui a rendu pleinement justice dans ses propres
travaux, à savoir Bernard-Philippe Groslier. Celui-ci a contribué à l'épigraphie khmère
par divers écrits qui ont culminé avec son Bayon Il. Certes, Groslier était avant tout
archéologue et sa principale motivation était l'histoire. Certes, en étendant ses
recherches sur la langue khmère, Groslier trébuchait de temps en temps et émettait
des idées nécessitant révision. Mais de cela il avait conscience - il le disait souvent

explicitement - et en règle générale il faisait preuve de prudence et d'une grande

modestie. Il n'en reste pas moins qu'il avait le grand mérite d'accepter comme une
nécessité fondamentale la part de la recherche linguistique en épigraphie, et au delà
d'avoir une vue véritablement pluridisciplinaire de cette sciencel2.

7. C'est dans les années 60 que j'ai débuté en épigraphie vieux-khmère -
épigraphie prise au sens large comme il vient d'être défini. Tout en travaillant sous

l'œil de Cœdès et sur ses matériaux, j'ai vite pris conscience que deux directions de
recherche importantes se présentaient pour combler les lacunes du moment, et arriver
à instaurer une science linguistique du khmer.

La première lacune évidente concernait cette période de l'histoire du khmer
encore méconnue, car inexplorée, qui s'étend depuis la fin d'Angkor jusqu'au 19è
siècle, et qui était représentée en textes par des inscriptions lapidaires et quelques
grandes œuvres littéraires. Seule l'étude de ces dernières permettrait de faire la
jonction entre le vieux khmer, déjà connu par tant d'inscriptions publiées (sup.), et
notre khmer moderne. D'où naturellement le nom de "khmer moyen" donné au cours de
cette étude à la langue de cette période.

La deuxième direction, ou mieux encore le deuxième centre d'intérêt de la
recherche, était la grammaire du khmer elle-même. Le mot grammaire est entendu ici
comme "un ensemble de principes régissant une langue", connu consciemment ou
inconsciemment des locuteurs, et qui fait d'elle un instrument d'expression et de
communication plus ou moins efficace selon la compétence de ces locuteurs. Si la
sémantique étudie le sens des éléments de la chaîne parlée (proposition et phrase), la
grammaire étudie la fonction de ces éléments et leurs relations réciproques.
Sémantique et grammaire représentaient donc les deux composantes de mon postulat
méthodologique.

1 0 . Voir principalement ses "Etudes de philologie indo-klunère", publiées dans Journal Asiatique à partir

de 1962.
Il. Inscriptions du Bayon, 2è partie de J. Dumarçay et B.-P. Groslier, Le Bayon, Paris, EFEO, 1973.

12. On ajoutera au Bayon sa dernière conférence faite à l'invitation du Cedoreck (paris 1984), et pubiée

sous le titre de "L'image d'Angkor dans la conscience khmère", dans Seksa Khmer 8-9, 1985: 5-30. En

rendant hommage à Au Chhieng, il a ajouté: "Je regrette que M. Au Chhieng ne nous ait pas livré

davantage de choses, parce que la dernière fois qu'on a vu son approche des inscriptions khmères sa

vision était vraiment passionnante" (p.27 -28).
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Or, je disposais de nombreux moyens pour aborder l'étude grammaticale du
vieux khmer. Le premier, qui fut en fait mon point de départ, était le système
grammatical du khmer moderne que j'avais élaboré et établi grâce à plusieurs années
d'enseignement du cambodgien à l'Ecole Nationale des Langues Orientales Vivantes
de Paris (1958-70). Cela a grandement facilité mes premières études du khmer moyen
(sup.), aux termes desquelles j'ai consigné les premières observations d'ensemble dans
Etudes sur le Riimakerti (XVlè-XVllè siècles) en 197713. A partir de là, il était
relativement aisé de remonter le cours du temps, pour explorer la structure du vieux
khmer, et identifier les termes non lexicaux qui constituent les points d'articulation de
l'énoncé. Un premier essai de "Description de la phrase en vieux khmer" fut entrepris
en 197914. Les années suivantes virent la lente continuation des études conjuguées de
sémantique et de grammaire, visant à définir dans les meilleures conditions les
éléments du corpus des textes en vieux khmer, et dont l'aboutissement est le présent
dictionnaire.

8. J'ai constitué pour cet ouvrage un corpus d'inscriptions khmères du 6è au
14è siècle, y compris deux inscriptions du 15è (cf. sup., 3), dont la majorité avaient
été étudiées par L. Finot et G. Cœdès. Dans les grandes lignes je me suis donc servie
des lectures existantes, tout en sachant qu'elles comportaient certaines erreurs. Je n'ai
pas repris tous les estampages pour vérification, car il aurait fallu les reprendre dans
leur intégralité et cela aurait exigé de nombreuses années de labeur alors que nous
avions besoin dans l'immédiat d'un dictionnaire du vieux khmer. En outre, si la
vérification s'impose absolument dans le cas d'interprétation de textes spécifiques,
quelques erreurs de lecture sporadiques n'affectent pas un recensement destiné à la
lexicographie. D'ailleurs j'ai laissé de côté les lectures signalées comme "douteuses".

Pour ma part, j'ai relu plusieurs inscriptions dont l'importance linguistique
m'a paru inestimable, non seulement en soi, mais encore pour les enseignements
historiques et culturels nouveaux qui en découlent. J'en ai seulement publié quelques-
unes: K.484, K.413, K,,144 et K.177. D'autres, plus importantes encore, vont sans doute
fournir matière à une anthologie vieux-khmère. Si je les signale maintenant c'est pour
rendre compte de mes corrections des lectures antérieures, voire de mes lectures
inédites. Je cite principalement les grandes inscriptions K.227 de Bantéay ChInar,
K.298 et K.299 d'Angkor Vat, K.444 de Kompong Thom, K.569 de Bantéay Srei ; et
tout spécialement les inscriptions inédites K.306 à K.320 de Bakô et Lolei15.

En bref, le contenu du présent lexique ne représente pas le volume réel du
vocabulaire vieux khmer. Et on observera en outre qu'il reste encore des inscriptions
non recensées qui feraient naturellement l'objet d'une étude ultérieure.

13. P. 119-124 de Etudes sur le Râmakerti (XVIè-XVllè siècles), Paris, EFEO, vol. CX!, 1977.

14. Dans Mon-Khmer Studies, Hawaii, VITI, 1979: 139-169.

15. Voir Corpus de fac-similés des inscriptions du Cambodge dans la Bibliographie.
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9. Le présent ouvrage est essentiellement un dictionnaire de la langue vieux-
khmère. Comme il a été observé plus haut, il se préoccupe de définir les éléments
recensés des textes, dans leurs sens ou leurs fonctions. Donc, on ne trouvera ici ni
commentaires historiques, hormis les renseignements fournis par nos prédécesseurs
historiens, ni exposé de paléographie, ni reconstitution phonologique ou morphologique
du khmer. Dans le passé, certains auteurs ont fait allusion à la paléographie khmère
dans leurs ouvrages, y joignant même des specimens d'écriture16. Mais vu l'étendue du
sujet, il faut convenir que tout reste à faire et qu'une étude méthodique s'impose, qui
ne saurait se contenter de quelques pages d'un dictionnaire. En linguistique, ces
dernières décennies ont vu paraître plusieurs études tant en phonologie qu'en
morphologie. Les matériaux utilisés alors étaient fragmentaires. Le présent lexique
souhaite stimuler et appuyer les recherches plus fouillées des linguistes en leur
procurant un corpus substantiel, sinon complet. On comprendra donc que, au delà de
toute cette compilation, j'ai eu le souci de faire profiter au mieux les historiens du
futur, les phonologues, et de manière générale tous ceux qui souhaitent aborder la
culture khmère. Ces préoccupations expliquent l'arrangement de l'ouvrage, qui sera
détaillé plus loin.

Toujours dans le même esprit, j'ai également incorporé dans le lexique les
noms propres: noms de lieux et noms de personnes de toute catégorie, soit khmers soit
sanskrits. A l'heure présente, on sait déjà que tous sont faits à partir des éléments des
lexiques courants dans les deux cultures indienne et khmère. Donc, l'onomastique dans
le fond n'est pas dissociable du vocabulaire commun; au point de vue culturel, elle
aide même à mieux appréhender la sémantique des termes courants, avec leurs
connotations; de façon plus pratique, elle nous fait saisir les usages des mots chez les
locuteurs de la communauté khmère.

16. Je citerai: G. Maspéro, en appendice à sa Grammaire de la langue khmère (Cambodgien), Paris,
Imprimerie Nationale, 1915; J. Filliozat, dans Appendice I (p.665-712), de L'Inde classique, T.II,

Hanoi, EFEO, 1953.





q a a i ï u ü
k kh g gh Ii
c ch j jh fi
t th d dh I}
t th d dh n
p ph b bh fi
Y r f ï 1

PRESENTATION

Le lexique comporte donc non seulement des éléments du vocabulaire
commun (lexèmes et termes de grammaire) mais encore des noms propres (personnes
et lieux) de toute origine, classés ensemble puisque l'onomastique est génétiquement
indissociable de ce vocabulaire.

1. Tous les termes sont donnés dans la translittération qui est basée sur le
système indien, largement répandu en Asie du Sud-Est, comme on le sait. A l'ordre
alphabétique indien j'ai apporté toutefois quelques modifications de détail compte tenu
des usages graphiques locaux, ce qui donne le tableau suivant:

e ai o au

v(hv) s s ~ h

a) Ainsi, j'ai créé un q qui représente un a suscrit dans l'usage khmer, rencontré non
seulement dans les mots khmers mais encore dans certains mots d'emprunt
(sanskrits ou javanais).

b) Dans la liste des voyelles ne figurent pas les signes accompagnés d'anusvara (-rp)

ou de visarga (-l).)qui terminent la liste du système moderne. En vieux khmer, dans
la réalité pratique, ces signes sont assimilables respectivement au -m et -h finals.
Par conséquent, séparer -rp de -m et -1}.de -h manquerait absolument de pertinence;
cela augmenterait en revanche le nombre de renvois et causerait beaucoup de
confusion. Donc, en toute position, -rp est regroupé avec -m, et -1)avec -h, par
exemple: sam, sarp(2) "avec, s'associer avec".

c) Toujours dans la liste des voyelles ne figurent pas non plus r et t, Jet
"

comme
dans l'alphabet sanskrit. Ces symboles, toujours connus des Khmers et toujours
usités, n'ont jamais eu les mêmes valeurs phoniques qu'en Inde, à savoir celles des
voyelles. Les anciens Khmers les considéraient comme des symboles syllabiques
alternant respectivement avec ri, ri, Ii, Ii, dans la notation des mots khmers. Les
exemples les plus connus sont les noms désignant "l'éléphant" et Ille poisson", à
savoir: pour le premier tamri ou tam!, et pour le second tri ou tr. Dans le cas des
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mots d'emprunt sanskrits dont l'orthographe était relativement correcte, r et f étaient
bien notés là où ils devaient l'être, donc représentaient les voyelles sanskrites. Sans
doute faudrait-il voir déjà dans le système vocalique ancien du khmer une voyelle
intermédiaire entre IiI et luI, en quelque sorte une médiane, ébauche de notre
moderne Iw/. Notre moderne g!. /kwl se notait gï en général, mais sporadiquement
gui qui reflétait une voyelle médiane. Le nom de l'éléphant (sup.) se réalise dans
certaines régions marginales It~mrw/. Le mot sanskrit vrddha se prononce
maintenant Iprwt/. On pourrait en multiplier les exemples qui en fin de compte
s'accordent à montrer que les signes r, f ], 1ne représentaient point de simples

voyelles, mais étaient bel et bien des formes déclinées de Irl et III. Aussi, dans
mon tableau, r se place après rJ et Japrès 1.

d) J'ai regroupé v et hv comme deux variantes d'un même phonème, sans chercher à

en déterminer les usages respectifs.
e) Les trois sifflantes du sanskrit, S, $, s sont naturellement conservées et notées

séparément. Mais l'ordre en a été interverti vu la seule et véritable pertinence du s
dans le système khmer et le caractère artificiel des deux autres, en particulier !j.

2. Chaque rubrique comporte:
1. L'entrée.
2. Les sens des mots: en français et en anglais.
3. Les illustrations.
4. Les commentaires.

En règle générale, les problèmes non élucidés sont marqués d'un point
d'interrogation (?); les informations conjecturales accompagnées de "prob." (=
probable ou probablement), ou bien de renvois ailleurs (cf.).

3. Les entrées.
a) Chaque entrée comporte occasionnellement les variantes graphiques les plus

notables, ceci pour permettre aux linguistes d'en tirer des conclusions
phonologiques. Parmi ces formes, la première place revient à celle qui est la plus
répandue. Par exemple:

vIol).,vrah "semer"
anak, qnak, nak, nak "les gens"
Logiquement, les formes secondaïres devraient être rappelées ailleurs, à leur

place alphabétique, avec références à la première. Cela, je rai fait, mais de manière
non systématique, pour ne pas surcharger cette première tentative de lexicographie.
b) Dans le cas des homographes (mots différents ayant la même graphie), ils sont

naturellement séparés, démarqués par des numéros: (1), (2), (3), etc.
Mais certaines entrées sont dédoublées sciemment à cause d'une lourde

polysémie ou de la multiplicité d'usages. On aura ainsi des sub-entrées marquées de
lettres (a), (b), (c), etc.

Exemple de ti :
tif1) J "la teITe, le sol

If,
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ti(2J, marque du locatif,
ti(3J, marque du passif.

Exemple de len :
len(l), "jouer",
len(2), "laisser, abandonner".

Len(2) est subdivisé en :
len(2a), verbe,
leIi(2b), marque de l'optatif,
len(2c), terme comparatif ou superlatif.
c) J'ai reconstitué certaines entrées, marquées d'un astérique (*), pour des raisons

pratiques, notamment pour indiquer les liens morphologiques entre plusieurs
éléments de ce lexique.

d) Des entrées marquées d'un tiret, -x ou X-, rappellent l'existence des éléments en
composition.

4. Les sens.
Les sens englobent la valeur sémantique et la fonction grammaticale. lis se

veulent étendus et extensibles en dépit d'une formulation concise. Ils sont donnés en
français, puis en anglais. Toutefois, quand la formulation use des termes communs aux
deux langues, elle ne sera donnée qu'une seule fois. En particulier dans les noms de
plantes, étant donné la présence des noms scientifiques et leur première importance
aux yeux des chercheurs, la définition sera souvent faite une seule fois, en français.

Lorsque les termes sont indéfinissables, ils sont marqués d'un signe
interrogatif (?), comme il est dit plus haut; la plupart du temps, je suggère en (3)
plusieurs points possibles de comparaison par (cf.).

La définition sémantique est donnée pour toutes les entrées, qu'il s'agisse
des termes lexicaux ou des noms propres (personnes et lieux). On connaît déjà la part
prépondérante de la sémantique en onomastique khmère, mais on connaît moins les
problèmes que pose la définition des noms sanskrits au Cambodge. Ces noms étaient
déjà chargés d'une lourde polysémie au départ. Les usagers khmers ont dû faire un tri
parmi les sens existant dans la langue prêteuse, puis adapter ceux qu'ils avaient
choisis à leurs goûts et leurs besoins. Par exemple, le nom de trailokyanatha "seigneur
des trois mondes" était donné soit à Vi~l}.usoit à Lokesvara ; faute de contexte, il n'est
pas possible de spécifier la portée du nom. Autre exemple, indresvara signifiait "le
liIiga de Siva", et non d'Indra, ou bien "Siva fondé par le roi Indravarma" ; et
indratataka, "le grand bassin creusé par Indravarma". Pour cette raison, en règle
générale, je donne des définitions littérales, concises, quitte à ajouter un complément
d'information spécifique à la suite.

La polysémie est donc un trait courant dans les noms sanskrits. Parfois elle
affecte même la grammaire des noms composés et engendre d'autres problèmes. Ainsi
dans le nom bhadrasrama, l'élément bhadra peut être un simple adjectif "auspicieux,
bénéfique", ou bien fonctionner comme nom propre, en l'occurrence celui de ItSiva" .
Par conséquent, selon les cas, il se rend soit par "ermitage auspicieux", soit par
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"ennitage de Siva". Dans les cas de doute, je propose parfois différentes interprétations
du nom. De surcroît, pour ne pas répéter celles-ci dans les deux langues (français et
anglais), il m'arrive de répartir ces interprétations entre les différentes formes
d'expression.

Pour les noms historiques, j'adopte généralement les interprétations de G.
Cœdès ou de K. Bhattacharya. Mais la porte est laissée ouverte à toute vérification au
coors des recherches ultérieures.

Quant aux lexèmes khmers peu courants, mal expliqués dans les
dictionnaires existants, ou même inconnus des khmérologues, j'ai dû recourir aux
Cambodgiens cultivés, versés dans la connaissance du terroir, pour les appréhender et
décrire au mieux ce à quoi ils se réfèrent. La plupart de ces personnes sont de proches
collaborateurs qui participent activement depuis plusieurs années déjà à mon
séminaire de philologie vieux khmère.

5. Les illustrations.
Elles consistent en extraits de textes relativement courts.

a) Chaque extrait s'accompagne de références suivantes: numéro de l'inscription (K.),

date (cf. infoI b) source (ouvrages, articles ou fac-similés, avec les numéros de
page, de planche ou de ligne). Dans le cas d'une réédition d'inscriptions, je cite la
lecture des nouveaux éditeurs (B.-P. Groslier et moi-même) qui représente en
principe une amélioration par rapport aux lectures antérieures.

b) Les illustrations sont données en ordre chronologique; la première correspond par
conséquent à la plus ancienne attestation. Si elle remonte à la période pré-
angkorienne (jusqu'au 9è siècle), celle-ci est considérée globalement (p.a.). Pour
la période suivante, j'indiquerai le siècle qui a vu naître le texte.

c) Le nombre d'illustrations n'est pas directement proportionnel au nombre

d'attestations. Il dépend de la quantité et de la qualité des informations utiles au
bon entendement du terme examiné. Par conséquent, en toute logique, certains
termes indéfinissables sont parfois accompagnés de nombreuses citations dont des
lecteurs avisés pouITont, je l'espère, tirer des conclusions positives.

d) En ce qui concerne les noms propres, ils sont donnés avec les appellatifs des
personnes, ou des termes territoriaux selon le cas, qui faciliteraient leur
identification, sans autre forme de procès. Ces appellatifs peuvent se consulter dans
"Abréviations" (V,2).

6. Les commentaires.
a) Ils débutent par l'étymologie: source (khmer ou langues étrangères), racine ou mot

de base dans le cas des dérivés. Mais en revanche, un élément indéfinissable
s'accompagne seulement de suggestions avec renvois divers (internes ou externes).

b) Renvoi aux synonymes (internes ou externes).
c) Dans le cas des mots ou noms récemment identifiés, j'en donne une brève

explication; sinon je renvoie à une étude détaillée antérieure.
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d) Un complément de détails descriptifs pratiques est souvent nécessaire, voire des
renseignements historiques s'il en existe.

e) Enfin, je tiens à citer l'homologue khmer moderne du terme examiné, cette fois-ci
en transcription graphique et phonologique.

*
* *

En conclusion, je rappelle le but du présent travail, comme je l'ai défini plus
haut: la langue de l'ancien Cambodge, ou Vieux Khmer. Comment dès lors ne pas
rappeler également les noms des savants qui m'ont précédée et qui l'ont comprise: Au
Chhieng, George Cœdès. Aucun d'eux n'a occupé de chaire ici, mais c'est grâce à leur
enseignement indirect que j'ai réussi à saisir ce monument linguistique qu'est le vieux
khmer, et à l'aimer. A ces deux guru, ainsi qu'aux amis dont j'ai mentionné plus haut
l'aide obligeante, j'exprime enfin mon infinie gratitude.
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Consonnes pré-angkoriennes
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Consonnes angkoriennes



éJ

a ....1

i ~~--

i ~~-
.f.~1. -
~~1 -
U -

~6)
-

fJ~u
--ua

')J

oe

~ioe
ç,-c:J

ie ,~
e ,...

ae
Q)

-;J~--

ai G-~0
b-d ~@

au
~'=à

~-h 0. ""0

-m 0. ....

-xx-
Voyelles modernes

Voy. inhérentes Voy. indépendantes



k kh 9 gh ri
<"\/' S ~~e

~c

ch j jh N
n

~~è ~t9
t

t5
d dh n

"£ " ~. ~..
~M

~t

th~
d dh n

~~~~p

ph b bh m

~~G1
~~y

r r r l. ..

e55 l~~~L
l v s h

~a $"~~l
a.

!5 ~-~

-XXI -

Consonnes modernes (mül)
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Consonnes modernes (cursives)



ABREVIA TIONS

I. Ouvrages et périodiques.

AAS
ASEMI
BCAI
BE, BEFEO
BEI
C
CDIAL

lB
IC
ISC
JA
KEWA

KK
MA
REAC

RIS
SK

II. Auteurs.

BPG
GC
KB
SP

HIo Langues.

Angk.
Austron.

Austroasiatic Studies

Asie du Sud-Est et Monde insu lindi en

Bulletin de la Commission Archéologique de l'Indochine

Bulletin de l'Ecole Française d'Extrême-Orient

Bulletin d'Etudes Indiennes

Corpus des "Inscriptions du Cambodge"

A Comparative Dictionary of the Indo-Aryan Languages (R.L.

Turner)

Inscriptions du Bayon (B.-P. GrosIier)

Inscriptions du Cambodge (G. Cœdès)

Inscriptions sanscrites du Cambodge (A. Barth)

Journal Asiatique

Kurzgefasstes etynwlogisches W6rterbuch des Altindischen

(M. Mayrhofer)

Kambodschanische Kultur

Mémoires archéologiques (EFEO)

Les religions brahmaniques de l'ancien Cambodge (K.

Bhattacharya)

Recueil des Inscriptions du Siam (G.Cœdès)

Seksa Khmer

Bernard-Philippe Groslier
George Cœdès
Kamaleswar Bhattacharya
Saveros Pou

(Vieux khmer) Angkorien
Austronésien



Ch.
ChL
Drav.
lA
Jav.
Khm.
M
MX.
Md.
Ml.
My.
P.
P.a.
Pk.
R.s.
Sk.
Sm.
Vx.
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Cham
Chinois
Dravidien
Indo-Aryen

Javanais
Khmer
Môn
Môn-Khmer
(Khmer) Moderne
Malais
(Khmer) Moyen
Pali
(Vieux Khmer) Préangkorien
Prâkrit
Râjasabd (=langage princier; language of royalty)
Sanskrit
Siamois
Vieux (Khmer); Old Khmer

IV. Linguistique.

adj.
anthr.
conj.
cpo
dér.
Ep.
i
fém.
gram.
ifc.
üc.
k.o.
litt.
masc.
n.
n.ident.
n.pr.
part.
pers.
plur.
prêf.
probe

adjectif
anthroponyme
conjonction
composé, composition; compound word, composition
dérivé, dérivation
Epoque; era, time
forme
féminin(e)
grammaire, grammatical
in fine compositi
in initio compositi
kind(s) of
littéral, littéralement
masculin(e)
nom; name, noun
non identifié; unidentified
nom propre; proper name
particule; particle
personne; personnel
pluriel; plural
préfixe
probable, probablement



prone
prononc.
prOp.prinC.

prop.sub.
s.d.
sg.
snI.
sut.
syn.
top.
unident.
vb.

V. Noms propres.
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pronom; pronoun
prononcé, prononciation; pronounced, pronunciation
proposition principale; main clause
proposition subordonnée; subordinate clause
sorte(s) de
singulier; singular
sans numéro de ligne; no number of line
suffixe
synonyme
toponyme; place-name
unidentified; non identifié
verbe, verbal

1. Titres honorifiques
B. Brah
Dl. Dhüli joeIi
D.V.P. Dhüli VraI}parla
KA KarnrateIi an
KJ. Karnraten jagat
Mr. Mratan, Mraten, ...
Mr.ld., °khI. Mratan klan, °khlofi
5t.a. Sten an
V.P. Vral].pada
V.KA Vrah karnrateIi an

2. Appellatifs communs
arnrah serviteur
dvan serviteur
ghoda, gho serviteur
gval serviteur
kpofi dieu, déesse
leu servante
loii personnage masculin
nm serviteur (?)
pon personnage masculin de marque
si serviteur
taï servante
teIi darne; puis servante
va serviteur
vap personnage masculin





Q

qgak qdal].
1. Cf. adal)(q.v.).1. ?

2. ku qgak = K.129,p.a., lcn, 84: 14.
3. Cf. Md. gak /kaok/ "espècede gallinacéede qnatiga

grosse taille", ou gak' !k:Jk/ "frapper du 1. Cf. anariga(q.v.).
poing".

qgat
1. Solide, ferme, résistant, imperméable,

complet.
Firm, resistant, impervious, complete.

2. 1. ku qgat= K.357, p.a., ICVI, 42: 23.
2. si qgat= K.IOS, Xè, lCVI, 184: 24.
3. gho qgat= K.352, XIè, ICV, 127: 25.

3. N.pr. courant. Md. gat' {k:Jt/.

qnantasvami
1. Cf. anantasvami (q.v.).

qnap
1. Cf. nap(q.v.).

qnas
1. ?
2. va qnas1=K.1lS, p.a., lCVI, Il: 8.

qgiira
1. Cf. agiira(q.v.). qnae

acas, aeas
1. Cf. cas,cas(q.v.).

qji
1. Cf.ji (q.v.).

1. ?
2. 1.qnacgi dau kanjrap...=K.451,p.a., lev,

50 (N): 8.
2. qnfic gi canlek pan-en yau 10 = K.124,
IXè, lCID, 171:12.

3. Cf. Md. nac /niac/ se disant des eaux qui
"baissent, se retirent".

qtiti

1. Cf. tan et tan(2) (q.v.). qnay
1. Cf. anaya(q.v.).

qtâ
1. Cf. ta (q.v.). qnagraya

1. Cf. anasraya(q.v.).
qdan

1. Cf. dan (q.v.). qnit

qditi
1. Cf. adit (q.v.).

1. ?
2. gho qnit 1= K.809, IXè, ICI, 41: 20.
3. Cf. nitya (q.v.).

qdeo.
1. Cf. den(l) (q.v.).

qninditapura
1. Cf. aninditapura(q.v.).



qnek

qnek
1. Cf. aneka(q.v.).

qnel
1. ?
2. mr .khI. pos qnel pradhana stuk khyon =

K.207,XIè, lCill, 19:57.

qnau
1. Cf. nau (q.v.).

qpe
1. Le père (?).

The father.
2. qpe khloii vaIa turan mvay dau ...= K.221,

XIè, lCill, 58: 17.
3. Md. fie Ipeel, appellatif du père chez les

Sino-Cambodgiens. En Vx. Khm. qpe était
peut-être formé par analogie à partir de
ame "la mère". Cf. aussipe (q.v.).

qmac
1. ?
2. ai kafljrapqmac ...= K.493,p.a., lCll, 150:

22.

qmal
1. ?
2. ku qmall = K.357,p.a., ICVI, 42: 13.

qml
1. L'oncle.

The uncle.
2. 1. rnratan ... ta qma = K.344, Xè, IC VI,

162:29.
2. ... ta vra1}qmà V.P.K. ta stac dau
ïSvaraloka= K.956,Xè, IC Vil, 130:14.

3. Md. malmial désigne l'oncle plusje,uneque
les parents.

qmlvasyi
1. Cf. amavasyâ (q.v.).

qmufJ. dik: sron
1. Celui qui réchauffe l'eau des ablutions.

He who wanns up the water for ritual bath.
2. 1. kflurp vnok qmul} dik sron = K.124,IXè,

ICll, 171: 7.
2. yap carp qmz$ dik sron ... = K.231,Xè,
ICIIl, 74: 47.
3. rnahanasa patrakara qm u1) dik sron =
K.356, Xè, BE xun, 10: 18.

-2- qrim, qrymp

3. QmuJ;l < ul;1, us (q.v.), mot M.K. pour
"chaleur, feu", qu'on trouve dans Md. us
lohl "bois combustible", et s-uJ;l /s?oh/
"chaleur moite".

qme
1. Cf. me (q.v.).

qmoghapura
1. Cf. amoghapura (q.v.).

qyak:
1. Lourd et lent.

Flabby, slouch.
2. 1. ten qyakja devï kal~ta ... =K.956, Xè, IC

Vil, 130: 9.
2. yap qyak= K.212, XIè, lcm, 30: 1, pas.
3. gho qyak = K.218, XIè, IC III, 49: 23,
pas.
4.lon qyak müla = K.989, XIè, ICVil, 176:
27.

3. N.pr. courant. Cf. Md. Îk Bk liik i~k/.

qyat
1. Cf. et, ayat(q.v.).

qyal
1. Glisser.

To slip, slide.
2. stefl qyal = K.989, XIè, IC Vil, 176: 18.
3. Cf. Md. ra-j1/ro?'tII/"glissantl1.

qyiIp.
1. ?
2. camara ton mas ayaIp nu vraI}kalasa =

K.989, XIè, lCVIT, 177: 32.

qras
1. Cf. aras(q.v.).

qrim, qryaIp
1. Aillé (homme ou femme).

Elder (brother or sister).
2. 1. ten tvan pOQqrim = K.420, XIè, IC IV,

162: 17, pas.
2. jmal} ten dhabi ten leIJl qryalp phqvan
kaIJltvan = K.230,XIè,ICV!, 243 (C):7.
3. V.K.A. sri kélQthapaQditaqrymp sahodara
vraQ ...= K.91,XIè, lCn, 130 (b): 22.

3. Cf. Md. rim /rim/ "bord, bout", et rïem
/ri~ml"frère aîné".



qruIi

qrun
1. Cf. ruIi, ... (q.v.).

qUi
1. Cf.la(l) (q.v.).

qlen, qllli
1. Latérite.
2. 1. 101)travan alarlh = K.561, p.a., IC n, 40:

17.
2. dun thmo qleri nu thve vraQ vnatp. =
K.105, Xè, lCVI, 184: 19.
3. canhvar qleh (top.) = K.343, Xè, ICVI,
157: 21.
4. si thgun ti dun nu qlen 4 =K.255, Xè, BE
XXXVll, 385: 4, pas.
5. coti kalp.veIi qleh = K.235, XIè, BE
XLill, 90: 47.

3. Md. thma laeIi/oltErj/.

qval
1. Marque emphatiquedu pluriel.

Marker of plural.
2. 1. padigal}qval thmur krapi qval = K.214,

Xè, lCn, 204 (B): 10.
2. dravya ta daita qval jauv bhümya neQ =
K.344,Xè, lCVI, 162:42.
3. mel man asrama ta dai ti qval ta sünya =
K.829,XIè, lCN, 43: 10.
4. dravya tadai ti phon qval = K.235, XIè,
BEXLill, 89: 17.

3. Il faudrait sans doute lire /u';}l/qui serait
alors une autre f. de al "plein à s'étouffer"
(q.v.), d'où la première idée de "plein de",
"plenty of' .

qvar, qvlr
1. Petite unité de poids (n.ident.).

An unident. small weight.
2. 1. marÏea qvar2:::::K.258, XIè, lClY, 179:

23.
2. Hija lil} 1 qvlir2 = K.195,XIè, ICVI, 248:
13, pas.

-3- qso

3. srü vija 1ilJ.prarpvya1 qvar vyar = K.470,
XIVè,lCn, 188:18.

qviy

1. Cf. uy (q.v.).

qvai
1. Cf. vai,avai(q.v.).

qvyak
1. Cf. vyak (q.v.).

qvyal)
1. ?
2. 1. pre sten candanagiri dau san gol qvya};J

nu gol ... = K.344, Xè, ICVI, 162: 35.
2. thve (sruk) na nu sthapana qvyal) ja =
K.235, XIè, BEXLTII, 89: 24.
3. anak sruk vijayapura na spota qvyal}. ... =
K.227, XIIè, BEXXIX, 309: 24.

qsap
1. Fade, sans saveur.

Tasteless, not salted or salty.
2. ku qsap 1 = K.877, p.a., lCVI., 66: 4
3. Md. sap /saap/.

qsel}.,se~

1. Cheval.
Horse.

2. 1. thmur krapi taqunrya qse1J.= K.192, Xè,
lCVI, 128:5.
2. tamrya 2 qsel) 4 = K.258, XIIè, IC IV,
178:30.
3. tamrya qse1J.yana paduka = K.299,XTIè,
BCAI1911, 46: 24.
4. gok khnap sel) = K.366, XU, ICV, 290:
18, pas.

3. La f. sel). très rare. Mdw sel)./seh/.

qso
1. Cf. so (q.v.).





a
1. Part. accolée aux. appellatifs masculins ou

féminins non identifiable.
A specifier of persons, males and females,
uniden tified.

2. 1. tai a tmyaIi 1 tai a laIigay 1 = K.713, IXè,
ICI, 22: 5.
2. si a karpvall gho krau 1 = Ibid.,23: 24.
3. tai a 2 = K.271, Xè, ICN, 75: Il, pas.

3. Cf. aussi il (q.v.).

akan
2. tai akan=K.809, IXè, ICI, 42: 40.
3. Probe autre f. de kan, kan (q.v.).

akar anipu1}.a
1. Non habile en action.

Not skilled.
2. va akâranipU1J.a= K.451, p.a., ICY, 50 (8):

5.
3. Sk. a-kâranipUl)a.

ak~a, aktata, ak~ata
1. Riz non décortiqué.

Unhusked rice.
2. 1. ak$ata qvar 2 = K.832, Xè, ICV, 94: 40.

2. catpnarp ... ak$a je 2 =K.957, Xè, ICVll,

138: 9.
3. Sk. ak$ata, syn. vrïhi, srü (q.v.).

ak,ara
1. Impérissable.La syllabe "orp".Siva,Vi~I)u,

Imperishable. The syllable "orp", ...
2. tai ak$ara 1 = K..330, IXè, CN, CLXXXVI:

Il.
3. Sk. ak$ara a de nombreux sens. Md. aksar

laksDDI"lettre, texte, caractère".

A

aktaragupta
1. Protégé par Siva, etc.

Protected by Siva, etc.
2. pon ak$aragupp = K.790, p.a., ICV, 71: 12.
3. Sur ak$ara, cf. préc.

ak~arabhava
1. Ayant l'aspect de la syllabe "orp", de Vi~I)u,

etc.
Looking like th~ syllable "otp", or Y~I].U,
etc.

2. sI ak$arabhava 1 = K.327, IXè, C IV,
CLXXIX: 25.

agaru
1. Bois d'aigle, Aquilaria crassna

(fhyméliac.) .
Eagle-wood.

2. tai agaru= K.I034, Xè, BBLVll, 79: 23.
3. Sk. aguru, Jq$IJ.agaru.Md. can lcrasna Ican

kr~snaa/.

agasti
1. Arbuste, Sesbania grandiflora (Papilion.), à

fleurs comestibles.
2. sre terp agasti =K.38, p.a., lCll, 45: 4.

3. Md. ariga tï /aIJkiadey/.

agira, qgara
1. Maison, bâtiment.

House, building.
2. 1. ku qgar= K.728, p.a., ICV, 83: 1.

2. kaIp.pi tve qgara le guha =K.724,p.a., IC
V, 12: snI.
3. dranap aglira= K.49, p.a., lCVI, 8: 16.

3. Sk. agiira,ou ilgilra.Md. agar lakia/.

agirapala
1. Gardien de la maison.



agnidiisa -6- arlgaîi

House-keeper,warden. 3. Sk., = agradevï (q.v.) . Md. aggamahesï
2. si agarapala(anthr.)=K.809, IXè, ICI, 42: lakk~m~hesey/.

37.
3. Sk.

agnidasa
1. Serviteur d'Agni.

Servant of god Agni.
2. sI agnidasa = K.809, IXè, ICI, 42: 30.
3. Sk.

agneya, igneya
1. Le Sud-Est.

The Southeast.
2. 1. atpvI mUIJltravün gol ti agneya dau Ivai}

...= K.56, Xè, lCVll, Il: 3I.
2. atpvi mulp.agneya danle dau yap ta vnarp

= K.258,Xllè, ICN, 81: 60.
3. Sk. iigneya.Md. agney/aknçt;/.

agra
1. Qui vient en tête, le premier.

Foremost, first, chief.
2. ja hoUi ta agra ta V.P. sadasivapada =K.91,

XIè, IC fi, 130 (d):2.
3. Sk.. Cf. cposuiv.. Md. P. aggaO/akk~-I.

agradevI
1. Première reine.

The first queen.
2. ja a g rad e v ï ti hau K.A. sri

narapatïndralak~mI= K.782, XIè, IC I, 22:
5.

3. Sk.

agrani
1. La première.

The fIrst (fern. of agra).
2. K.A. indralak~mI ja svaminI ta agrani V.P.

Isvaraloka = K.91,XIè, lCn, 129(B): 1.
3. Fém. de agra (q.v.). Très rare.

agrandhaslra
1. ?
2. bhùmya ti pürvva prasap agrandhasara

(top.) = K.659, Xè, ICV, 144: 25.

agrisana
1. De premier rang.

Top-ranking.
2. rnratan sakrasvami agriisana = K.904,p.a.,

ICN, 58: 16, pas.
3. Sk. agra-asana "rang, situation".

agIau
1. ?
2. ku aglau= K.155,p.a., ICV, 67: 26.

an ad
1. ?
2. tai an oÏll = K.320,IXè, CN, CLXX:42.
3. N.pr.courant.

aIika
1. ?
2. caIivât taIiveyaIika (top.) = K.292,XIè, IC

ill, 211: 14.

ad kllp
1. Grains de perle, verroteries.

Beads (ofvarious sorts).
2. 1.si rat arik8Ip=K.270, Xè, lCN, 71: 17.

2. gho aIikiiIp = K.222, XIè, lCill, 62: 23.
3. Md. arika1p/~fJkam/.

ankafi
1. ?
2. ten tvanvral).arlkon= K.89,Xè, Icm, 166:

13.

aIiga
1. Le corps humain (pr. et fig.), corps

constitué.
The body, corps.

2. 1. syaIiaIiga vraQ kriyü pamre ay Ie ...=
K.235,XIè,BExun, 91:7I.
2. ta ja anga parpre pratidina = K.207, XIè,
IC fi, 17:8.

3. Sk..Md. aIigIDW.

aIigaii

agramahigI 1. Liane ligneuse, Entada spp. (Mimosac.),

1. La première reine. dont les graines séchées sont utilisées dans

The first queen. les jeux.
2. K.A. sri srilldrabhüpesvaracüda agramahisï 2. 1. rlarp angan (top.) = K.720, Xè, ICV, 213

= K. 569, XIVè, MA 1(4), 77: 4.
(b): 26.



arlgana

2. lanlan arigafl (top.) = K.158, Xlè, lCTI,
103 (B): 17.

3. Md. angaii /';)fJk~Jl/.

-7- aliven

2. cul}sala angas smÏi1= K.989,XIè, lCVll,
178: 29.

3. Md. /';)I)ki~h/"rassembler, réunir". Cf. SP,
"Lexicographie...'\ SK7, 1984: 75.

atigana
1. La cour, l'espace. aIiguliyaka

Court-yard, space. 1. Une bague.
2. karplun angaI}aV.K.A = K.44,p.a. lCn, Finger-ring.

Il (B): 8. 2. aIiguliyaka pvann sme nan pada rnvay =
3. Sk. arlgana. K.207, XIè, lCm, 17: 3.

3. Sk. aIiguliya(ka). Cf. cancyan (q.v.).angarak,a
1. Garde corps.

Body-guard.
2. angarak$a nu priti (anthr.) = K.329, IXè, C

IV, CLXXXIll (B): 15.
3. Sk.. Md./~TJkreak/.

angala, aIigala
1. Charrue, araire.

Theplough.
2. 1. ...arigala 1= K.248, XIè, ICm, 95: 3.

2. aIiga14 = K.845, XIè, ICV, 186: 15.
3. vraiy yer aIigal = K.421, XIè?, ICV, 272:
17.

3. Sk.larlgala. En Md., refait d'après le P. en
narlgal/nal)k:Jal/, mais prononc. courante
/alJk~lI.

angara
1. Le charbon. N. de la planète Mars. Le

mardi.
Charcoal. The planet Mars. Tuesday.

2. 1. angara dinavara = K.44, p.a., lC TI,Il
(A):7.
2. tai angara= K.682, Xè, BE XXXI (1-2),
15:7.
3.gho angara= K.262,XIè, lCN, 111:22.

3. Sk.. Md.arlgar/~l)kiç.)/.

aIigaranicaya
1. Tas de charbon ardent: n. d'un enfer.

A heap of burning coal: n. of a hell.
2. arlgaranicaya= K.299, Xllè, BCAI 1911,

45: 20.
3. Sk.

aIigiis
1. Offrir aux religieux des moyens de

subsistance.
To provide maintenance to religious.

2. 1. catpnatt gi ta arlgas vraI} paI1lnvas... =
K.342, XIè, lCVI, 237: 13.

angol
1. Arbre, Alangium salviifolium (Cornac.),

dont les produits servent en médecine
populaire.

2. srnk aIigol(top.)= K.292,XIè,lCll, 212:
29.

3. Cf. Sk. arikola. Md. arlkol/'dfJkaoI/.

aIigvay
1. S'asseoir, s'installer, résider.

To sit down, settle, stay.
2. 1. qnak... ta angvayay ... = K.262, Xè, IC

IV, 113: 46, pas.
2. acaryya ta angvay ta asrama = K.89, Xè,
fCIII, 166: 9.
3. oy ta kule aIigvay ta gi = K.175, Xè, lC
VI, 175: 14.
4. varI].nasrama aIigvay katpnutin bhümi
nel}= K.933,XIè, lCN, 48: 12.

3. Md. ariguy /ç.)f)kuy/.

ad ve
1. Méandre, courbe d'un cours d'eau.

Meander.
2. 1. lvah aIivey chdiil sarproy = K.190, IXè,

IC VI, 90: 12.
2. fiy alive danle ta gi = K.257, Xè, lCN,
143: 3I.
3. ay arlve chdiIi amoghapura = K.235, XIè,
BEXLllI, 90: 51.

3. Md. ver Iw<;ç/ "dévier de son cours,
tourner". Le -r final Md. n'est sans doute
qu'un artifice graphique, car on relève en
Srê /k.uel "courbe", ou en Roglai lweI.

aIiveIi
1. Longueur (espace, temps). Aller à l'aven-

ture, s'égarer.
Length (of space, time). To wander about,
go out of the track.



acat

2. 1. alpruri sata vyar ariveri slik mvây =
K.872, Xè, ICV, 100: 26.
2. an ven candraditya mân ta gi = K.580,
Xè, lCVI, 155: 27.
3. nu ariveh pi nu vnaqI IvaI}= K.139,XIè,
ICm, 177 (B): 6.

3. < veri (q.v.). Md. arivaeh /'dijwaepl "longue
durée", et variveil IW'dijwt;çfj/"s'égarer". Cf.
aussi aJpveri(q.v.).

acat
1. De goOt aigre, âcre, piquant.

Pungent.
2. ku acat (anthr.) = K.149, p.a., IClY, 29: 19.
3. Md. cat' Icet/.

acalitapura
1. La cité immuable.

The immovablecity.
2. K.J. acalitapura= K.293,XIll, lB, 87(6):6.
3. Sk.

acalesvara
1. Le roi du mont: Siva.

The lord of the mountain:Siva.
2. sri acalesvara 1 = K.904,p.a., ICrY, 60: 14.
3. Sk.

aeih ragi
1. Connaissant les chiffres, le zodiaque, ou

quantité de choses.
Knowing well figures, signs of zodiac, or

all sorts of things.
2. acil}rasÎ (anthr.) = K.904, p.a., IC IV, 60:

22.
3. Sic pour cil) riisi. Cf. cil} et rasi (q.v.).

aeyuta
1. Non déchu. Un n. de Visnu.

Not fallen, imperishable. N. of Vi~1].u.
2. vap acyuta = K.257, Xè, lCN, 145: 31.
3. Sk.

aja
1. Bélier ou bouc.

A ram or a he-goat.
2. ajamahi~asata = K.235,XIè, BEXLID, 91:

69.
3. Sk.

-8- aiijan

d'adresse (cf. français mon sieur). Suffixé à
des n.pr.
Prone 1st pers: I, we. Frequently used in
terms of address (cf. English my lord).
Suffix ending many pr.n.

2. 1. an jvann paIpre ta gi = K.74, p.a., ICVI,
18: 7.
2. arp.noyge klofi vau an = K.115, p.a., IC
VI, Il: 5.
3. vraI) ka11lratenan sivalitiga = K.353, XIè,
ICV, 135: 15.
4. vrai} pâda katprateit katptvan an srI
süryyavarmmadeva = K.33, XIè, IC ill,
149: 1.

3. Attestations innombrables dans ces
différentes fonctions. Même orthographe en
Md., an lapl, "je, moi", employé seulement
vis-à-vis de soi-même ou dtun inférieur.

aiies
1. Exsuder. Sueur.

To exude. Perspiration.
2. va aiies= K.127, p.a., IClI, 90: 16.
3. Cf. Md. noes 1]1~~hl"la sueur", et ffjs IJ1whl

"se moucher le nez".

aiican
1. Douve, étang.

A moat, a pond.
2. 1. va aïican = K.138, p.a., ICV, 19: 12.

2. ta muIp aiicann = K.933, XIè, IC IV, 49:
20.
3. aîican = K.299, Xllè, BCAI1911, 44: 14.
4. jyak ancan danle = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 7.

3. Identifié grâce à l'équivalent Sk. vapÎ.

aiicen
1. ?
2. 1. vargga ancen = K.265, Xè, ICN, 103: 6.

2. bhümiancen=Ibid., 103: 24.
3. D'après le contexte il s'agit d'une

profession, groupée en varga ou
"corporation" (q.v.), et même installée sur
une "terre" bien déterminée.

aiijan
1. Une espèce de collyre, de teinture. Une

aii plante.

1. Pron. 1ère pers.: je, nous. Employé en Black collyrium for eyelashes. N. of a plant.

abondance dans les titres et autres termes 2. gho anjan = K.270,Xè, ICN, 71: 27.



anjarp -9- atli'aurava

3. Sk. a:iijana "collyre noir pour marquer le 3. an aîije:iivraJ) bhagavan ... = K.258,Xllè,
contour des yeux". Mais Md. anjan' JCN, 181: 69.
/'dJlca'dn/ désigne une "plante grimpante, 3. A toujours une connotation honorifique ou
Clitoria ternata (Légumin.), à fleurs rituelle. Md. anjoen /'dJlC'd'dJl/.Cf. SP,
blanches, bleues, roses ou violettes, servant "Lexicographie...",SK7, 1984: 76.
parfois de teinture Il .

afijalp
1. ?
2. vnok anjaIp.(top.) = K.134,p.a.,ICTI,93:

25.

aftjali
1. Mains jointes placées sur le front pour

saluer, vénérer.
Hands joined and placed on the forehead
for salutation or worship.

2. 1. vral} udakanjali =K.342, XIè, ICVI, 237:
6.
2. lek vral} anjali pandval ...= K.194, XTIè,
BEXLffi, 141: 7.

3. Sk.. Md. af1jalI/aJlc'dlti/.

aftjau
1. ?
2. anjauvrau 1 (anthr.) = K.816, p.a., ICVI,

64:3.

at
1. Minuscule.

Tiny, puny.
2. 1. chok svay at (top.) = K.760, Xè, IC V,

116:30.
2. sten san-at acaryya homa =K.262, Xè, IC
N, 112:9.

3. Cf.Md. at'/at/.

-atapatra
1. Parasol.

A sunshade.
afiju, aiijva 2. sitatapatra = K.194-383, Xllè, BE XLllI,

1. ? 142: 16.
2. 1. gval aîiju 1 = K.312, IXè, CN, CLI: 13. 3. Cf. sitiitapatra et sitacchattra (q.v.).

2. tai aîijva =K.315, IXè, CN, CLIX: 15.

3. ... katha man bhümi dai pi aîijva = K.181,
Xè, ICVI, 141 (B): 15.

aftjul
1. Aiguille (à coudre, repriser). Celui qui

coud, reprise.
Sewing-needle. Who sews or mends.

2. va aîiju11 = K.137, p.a., lcn, 116: 19.
3. < jul "coudre (en général)" (q.v.). Md.

amjul ou mjul Imcul/.

afije
1. ?
2. ku aîijepIesralanl = K.8,p.a., lcn, 79:7.

aftjeft
1. Se diriger: transporter vers (rituellement),

se rendre à, aller à la rencontre. Inviter.
To head for: to carry sth. ritually, to go to
meet. To invite.

2. 1.CUDanjen dik = K.56, Xè, lCVll, Il: 37,
pas.
2. ... anjen. thve vidhi ... = K.235, XIè, BE
XLill, 89: 72.

ati-
1. Préf. Sk. exprimant l'idée de: au delà,

passé, dépasser, surpasser. Donc: un
superlatif .
A Skt. superlative prefix.

3. Cf. suiv.

atighora
1. Des plus terrifiants.

Most terrifying.
2. panla ta atighora = K.144, XIVè, BE LXX,

104: 9-10.
3. Sk.

atithi
1. Voyageur, visiteur.

Guest.
2. kulapatI puja atithi ...= K.842, Xè, ICI, 152:

26.
3. Sk.

atiraurava
1. Très effrayant:n. d'un enfer.

Extremelyfearful: n. of a hell.



atïta -10- adhyapaka

2. 1. niraya atiraurava maharaurava = K.154, 2. prasada adhikiira sappatâla = K.234, XTIè,
p.a., ICn, 124 (A): 18, (B): 14. IC Ill, 185: 9.
2. atiraurava = K.449, XIè, BE xrn (6), 32: 3. Sk.. Md. adhikiir /athikaa/ "celui qui détient
28. le pouvoir". Cf. suive

3. Cf. raurava (q.v.).

atIta
1. Le passé, l'existencepassée.

The past, previousexistence.
2. karpnet ta atita anagata = K.489, XVè, IC

ill,229: 3.
3. Sk.. Md. aUt/aditl.

ada}.1,qdal}

1. Heurter, frapper, boucher.
To knock, run against, stop, shut.

2. 1. ku adal) 1 = K.926, p.a., IC V, 21: 9.

2. ge qdalJ terp tan cnot = K.154, p.a., IC II,
124 (A): 14.
3. va adah alen 1 =K.910, p.a., IC V, 39: 4.

3. Md.da.{1/teah/.

aditi, adit
1. Liberté, immensité, perfection. Déesse

mère des soleils.
Goddess mother of the suns.

2. I.pon adit= K.73,p.a., IC VI, 37: 8.
2. lap qditi 1= K.713,IXè, IC L 23: 23.
3. tai vral}.aditï 1 =K.313, IXè, C IV,
CLVTI:38.

3. Sk.

adu
1. ?
2. ku adu = K.447, p.a.,IC II, 194: 25.

adbhutamaü
1. Miraculeux, merveilleux.

Marvellous.
2. adbhumatiafi 1 (anthr.) = K.137, p.a., IC il,

116: 8.
3. Sk.

adhikarI
1. Chef de service.

Head of a service, superintendanL
2. samüha sarvviidhikiiri ==K.569, XIVè, MA I

(4), 80: 22.
3. Sk.

adhigama
1. Fait de se rendre à, de visiter.

Journeying, visiting.
3. Cf. k$etriidhigama (q.v.).

adhipati
1. Le maître, chef.

The master, leader, head.
2. ta fiehyet an len jfi adhipati graha = K.245,

XIè, lCill, 91: 8.
3. Sk.. Md. adhipatï lathipddey, thipOOey/.

adhisthln
1. Exprimerune résolution,un voeu.

To expressavow, make a resolution.
2. adhisthan roJ;thnel}.= K.413, XIVè, BE

LXV,344:48.
3. Sk. bouddhique adhi$thana. Md.

P.adhitthiinlathithaan/.

adhina
1. Dépendant de.

Depending, relying on.
2. adhIna ay ta ge parpnvas qcas ... == K.341,

p.a., ICVI, 25: 9.
3. Sk.

adhaicita
la Placé au-dessus.Ayant la penséeélevée.

Put above.Noble-minded.

adra 2. va adhaicïtta(anthr.) = K.8, p.a., IC ll, 79:

1. ? 2
3. Sk. sic pour adhicita ou adhicitta.2. po adra (anthr.) = K.137, p.a., IC ll, 117:

33.

adhikara
1. Faveur sous forme de prérogative, de

pouvoir .
Prerogative, authority, privilege.

adhyipaka
1. Professeur, maître.

A teacher.
2. 1.V.KA. adhyapaka==K.150, Xè, IC V,

192: 11.



adhva

2. oy dak~ÏI}aY.K.A. adhyiipaka = K.194,
XIIè, BEXLIII, 143: 4.

3. Sk.

adhvi
1. Chemin. Yoyage.

Road. Long distance way.
2. 1. ten adhvii(anthr.)==K.353, XIè, IC V,

137: 43.
2. san svan canlon ta adh vii = K.254, Xllè,
lCll, 185: 16.

3. Sk.. Md. adhvii /athwia/.

-an
1. Apparaît comme un suffixe en P.a., non

identifiable.
2. 1.plu tmuran= K.22,p.a., ICll, 144:29.

2. daqum svayyan ==K.904, p.a., IClY, 58:
17.
3. travail va tvellan = K.1, p.a., ICVI, 29:
24.

°an
1. Noté, bien que rarement, à la place de an

(q.v.).
2. 1. kamraten an = K. 262, Xè, ICN, 110: 6.

2. sten an ==K.263, Xè, ICN, 127: 32.

an
1. Souple, tendre.

Gen tie, tender.
2. ku an 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 29.
3. Md. an !nnn!, de même sens, très employé

en lyrique, et on laon! "se courber, se
pencher" .

anak, qnak, nik(a)
1. Homme, gens, travailleurs. Préfixe des cpo

d'agent. Classificateur de personne.
Man, people, working-man. Head-word in
agent-nouns. Classifier of persons.

2. 1. qnak nol} dau ta naraka =K.518, p.a., IC

ll, 75: 5.
2. jma~ qnak sre= K.600,p.a., lCn, 22 (E):
5.
3. qnak agama ==K.809, IXè, ICI, 41: 26.
4. qniik ta plde nu parppât nauv no1J =
K.650, Xè, ICY, 171 (B): 18.
5. man qnak ta cap qnak ==K.352, Xè, ICY,

127: 18.
6. nau ru qnak vidyasrama = K.262,Xè, IC
IV, 113: 46, pas.

-11- anak khloîi

7. qnak ta tok gol = K.262,Xè, ICN, 112:
17.
8. qnak gi si 20-4 = K.56, Xè, ICVll, 8: 36.
9. qnak parpre agama = K.270, Xè, lCN,
69: 8.
10. arpcas qnak nu pradhana sapp sruk ==

K.380, XIè, ICVI, 262 (E):7.
Il. ayatta ta karplon qnak phon = K.829,
XIè, ICN, 44: 13.
12. qnak pyas ta man dharmma = K.208,
XIè, IC VI, 290: 67.
13. vvarp ae ti man nak yok = K.195, XIè,
ICVI, 248 (lIT): 15.
14. yap sriniketa qnak vra};1 tamrya =
K.693, XIè, ICV, 204 (B):1.
15. V.K.A. ta guru qnak ryyan = K.366,
Xllè, ICV, 290: 14.

3. Md. qnak et nak' /neak/.

anak, qnak(b)
1. Classificateurd'hommes.
2. 1. nivandhana ... mirnvay qnak = K.56,Xè,

ICVil, 8: 31.
2. k:vanan ta pi qnak = K.245,XIè, IC fi,
91: 32.
3. V.K.A. gUQado~adarsi ta pvan qnak =
K.194,Xllè, BEXUll, 141:5, pas.

3. Md.nak'.

anak(c)
1. N.pr. de personne.

Proper name.
2. 1.va qnak klah 1 ==K.140, p.a., ICVI, 15:

4.
2. ku moyqnak= K.137, p.a., ICll, 116: 9.
3. ku sap qnak 1 = K.129, p.a., ICll, 84: 13.
4. tai qnak 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 44.

anak kantai
1. Les femmes.

Female persons.
2. 1. qnak kantai (liste) = K.648, p.a., ICVI,

16:8.
2. papa satplap qnak kantai = K.650, Xè, IC

V , 171 (B): 20.

anak khloii
1. Femme, épouse.

The wife.
2. 1. gi jmal}. qnak klon ta prabhü = K.124,

IXè, ICIll, 171: 8.



anak sanjak

2. oy ta kvan nu qnak khlon = K.214, Xè,
ICll, 204 (B): 14.
3. yok dau pi panja qnak khlon = K.444,
Xè, ICn, 64 (B): 3.
4. sten naraya qnak khlon Ion halisa =
K.352, Xè, ICY, 129: 35.
5. an oy ta kvan qnak khlon an = K.342,
XIè, ICVI, 237 (E): 49.

3. Cf. anak et klon, khlon (q.v.).

anak saiijak
1. Gens portant armes exerçant diverses

fonctions, particulièrement les grands chefs
d'armée sous Angkor.
Armed officials. Great army officers at the
height of Angkor.

2. 1. qnak saîijak ta aIigvay na car prasasta =
K.143, Xè, lCVI, 221: 7.
2. qnak sanjak ta seva (le roi) = K.829, XIè,
IC IV, 44: 22.

3. ja pitrPa~a ta anak saf1jak chok phlali =
K.353,XIè, ICV, 136:17.
4. qnak Saf1jak ta trvac vral}.rajakaryya =
K.258,Xllè, ICIV, 180:43.
5. qnak sanjak = K.298,XlIè, BCAI 1911,
41: 8, pas.

3. Institution née au Xè s., atteignant son
apogée au XIIè su Cf. saf1jak (q.v.).

anak si
1. Masculin. Les hommes.

Male. Man.
2. 1. panket kvan pvan qnak si piy qnak

kantaiy= K.956,Xè, lCVll, 130:Il.
2. qji qnak si = K.208, XIè, ICVI, 289: 44.
3. phsarp qnak si striy savala =K.254, Xllè,
ICill, 185: 28.

3. Cf. anak et si (q.v.).

anak sre
1. Serviteurs employés à la culture du riz.

Servants working in rice-fields.
2. arpral}.qnak sre = K.659, Xè, ICV, 144: 24.
3. Md. anak srae /neak srae/ "paysans".

ananga, anaIi
1. Amour. Amoureux.

Love. To be in love. God Kama.
2. 1. ku anah 1 = K.127, p.a., ICll, 89: 8.

2. tai ananga 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 10.
3. ... qnanga 1 = K.400, IXè, ICVI, 85: 13.

-12- anada

3. Anan, f. réduite de Sk. ananga, "privé de
corps", n. de Kama, dieu de l'amour.

anailgasena
1. Serviteur du dieu de l'amour Kama.
2. vral}.anangasena (anthr.) = K.540, XIIIè, IC

ill,193:sn1.
3. Sko

ananta
1. Infini, éternel.

Endless, infinite.
2. 1. gho ananta = K.669, Xè, ICI, 171: 37.

2. Ion ananta = K.238, Xè, IC VI, 120: 13,
pas.

3. Sk.. Aussi, n. de Siva , Yi~1].u,ou du serpent
mythique.

anan takalpa
1. Les infinis kalpa.

The boundless kalpas.
2. ay svargga anantakalpa = K.933, XIè, IC

N, 49: 18.
3. Cf. ananta et kalpa (q.v.).

anantasvami
1. Le svami Ananta.
2. arpnoy mratan qnantasvami (anthr.) =

K.910, p.a., ICV, 39: 3.
3. Cf. ananta et svami (q.v.).

anartha
1. Sans profit, sans signification.

Useless, worthless, meaningless.
2. tai anartha 1 =K.327, IXè, CN, CLXXXI:

26.
3. Sko

anagata
1. Le futur, la future existence.

The future.
2. pratpvyal katpnet ta atita anagata = K.489,

XIVè, ICrn, 229: 4.
3. Sk..Md. anagat l;;Jnak~t/.

anada
1. Silencieux.

Quiet.
2. 1. ku qnada 1 = K.561, p.a., ICll, 41: 29.

2. leu qniida rü 1 = K.137, p.a., IC fi, 116:
13.



anaya

3. tai anada 1 =K.809, IXè, ICI, 41: 23.
3. Sk. a-nada.

anfya
1. Sans guide, sans chef, sansprincipe.

Having no guide or master. To be
disorderly.

2. 1. tai rat anayaka 1 = K.324, IXè, C IV,
CLXXVI: 23.
2. gho anaya = K.262, Xè, lCN, 110: 18.
3. tai qnaya 1 = K.832, Xè, ICY, 93: 23.
4. si qnay= K.99, Xè, lCVI, 111: 19.

3. Sk. a-naya.

anahv

1. ?
2. va anahv 1 = K.IIS, p.a., ICVI, Il: 10.

ani'raya
1. Sans appui ni soutien.

Having no support, no help.
2. 1. si rat qnasraya 1 = K.713, IXè, ICI, 23:

Il.
2. gval anasraya 1 = K.316, IXè, CIV,
CLXIV:26.
3. vap qnasraya = K.693, XIè, IC V, 204
(B):6.

3. Sk. an-asraya.

anik
1. Penser à.

To think of.
2. ku anik1= K.133,p.a., ICY, 82 (I): 18.
3. Cf. Md. njk /nwk/.

anindita, anin
1. Sans reproche.

Blameless.
2. 1.ku anindita1 = K.78,p.a., ICVI, 13: 19.

2. vap vrau anin = K.263,Xè, IC IV, 122:
30.

3. Sk. a-nindita.Cf. n. proMd. /nwn/.

aninditapura, qnin
1. La cité vertueuse, juste.

The faultless city.
2. 1. ten lem nu kvan cau qninditapura =

K.175, Xè, ICVI, 176 (E) : 21.
2. sruk santoma praman qnin := K.989, XIè,

ICVIl, 176: 26.
3. santana aninditapura srnk satagrama =
K.235, XIè, BEXLIll, 87:59.

-13- anurlidhii

4. prarnan satagrama varQna qninditapura :=

K.989, XIè, ICVil, 175 (B): 8.
3. Sk.. N. de lieu fameux dans l'ancien

Cambodge.

animitta
1. Sans motif.

Having no cause or ground.
2. sI animitta 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 42.
3. Sk. a-nimitta.

aniruddha
1. Non arrêté, non empêché.

Unobstructed, self-willed.
2. gho aniruddha = K.350, XIè, ICVI, 189: 12.
3. Sk. a-niruddha. Aussi n.pr.: fils de

Pradyumna, Kama.

anillktara
1. Impérissable comme le vent.

Imperishable like the wind.
2. gho anilak~ara 1 ==K.320, IXè, C IV,

CLXXll: 13.
3. Sk. anila-ak$ara.

anis
1. ?
2. 1. ku anis 1 = K.877, p.a., ICVI, 67: 9.

2. ... kon ku ku anis 1 = K.956,p.a., ICVIl,
130: 40

anuja
1. Le cadet, plus jeune que.

Younger brother. Born after, younger.
2. Ion iinuja ==K.376, XIIè, ICY, 291: 25.
3. Sk.. Md. anuj /'dnoc/, dans f.S.

anumati
1. Favorisé, aimé.

Favoured, loved.
2. tai anumati 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 42.
3. Sk. anumata, anumati.

anuriidhi
1. N. du 17è naksatra.

N. of the 17th naksatra.
2. 1. tai anuradha 1 = K.318, IXè, C IV,

CLXVll:2.
2. anuradhana~atra:= K.205,XIè, ICill,
4: 1.

3. Sk.



aneka

aneka
1. Nombreux.

Numerous, several.
2. 1. ku anek = K.109, p.a., ICY, 43: 21.

2. va qnek 1 = K.155, p.a., ICV, 67: 23.
3. Sk. aneka. Md. anekjQnaek/.

anekaprakara
1. De nombreusessortes ou façons.

Of different sorts, in different manners.
2. punyanisans nu phon ta anekaprakara =

K.l44, XIVè,BBLXX, 104:6.
3. Sk.. Cf. aussi prakara. Md.anekaprakar

jQnaekQprQkaa/.

anoe

-14- antyanti

2. travail cho antiis = K.258, Xllè, lCN, 180:
46.

3. Md. spüv ral}.tiisjOrQndaahj, couramment
prononc.j~ndaahj.

antis, antis
1. ?
2. 1.ku antis1 = K.22,p.a., lCIll, 144: 16.

2. si antis= K.376,XIè, ICVil, 61: Il.

antek
1. N. générique des tortues.

Tortoise.
2. 1. ku antek 1 = K.129, p.a., lCn, 84: 20.

2. stuk antek (top.) = K.222,XIè, ICIII, 62:
19.

3. Md. a1J.toek /~ndaQk/.
1. ?
2. tai anoc==K.669,Xè, ICI, 173:37. anted3. Cf. Md. aI}oc jQnaoc/ "éprouver de la 1. Poisson-chat, Silure clarias, à chair estimée.

sympathie, de la pitié".
K.o. cat-fish.

2. ku anteIi = K.648, p.a., ICVI, 16: 8.

3. Md. aIJ.taen./QndaelJ/.

antoIi(l), antvan
1. Fosse, puits.

A pit, ditch, well.
2. l.sruk stuk anton= K.292, XIè, lCill, 214:

28.
2. antvaIi= K.299, XIIè, BCA/1911, 44: 14.

3. Md. aIJ.tühl;JndoofJj.

antam, antilp.
1. Plantation, sans doute d'arbres fruitiers.

Plantation, orchard.
2. 1. antam phon gi cpar phon = K.8?7, p.a.,

ICVI, 68 (llI): 2.
2. nu antiilp pIe gi = K.238, Xè, lCVI, 120:
9.

3. < tam, ta.r.p "planter" (q.v.).

antarly
1. Obstacle. Etre détruit.

Hindrance, obstacle. To be destroyed,
ruined.

2. kaupr nu bhayiIntarify = K.I44, XIVè, BE
LXX, 104: 5.

3. Sk.. Md. Innt~raay/ ou londQraayI Il se
perdre, être détruit".

antaril
1. L'intérieur.

The inside, inner part.
2. antaral kral nu bastr paficarang = K.413,

XIVè, BE LXV, 344 (il): 26.
3. Sk.. Mon commentaire dans BE (LXV, 351:

n.lO) est erroné et superflu.

antis
1. Herbe, Vetiveria zizanoides (Gramin.),

utilisée pour couvrir les habitations.
A k.o. thatch-grass.

antan(2), antvan, antvan
1. Mesure (n.ident.) de liquides, tels que

l'huile, le miel et les mélasses. Mesure de
temps.
A measure of certain liquids, of time.

2. 1. paren anton 3 = K.451,p.a., ICY, 50 (N):
7.
2. gmulp antvon 3 mas 6 = K.124, IXè, IC
ill, 171: Il.
3. antvarl dik mvay (heure) = K.383, Xllè,
BEXLill, 153 (D): 3.

3. Probe le même mot que le préc. signifiant
"trou, fosse", mais quel rapport entre les
deux? Cf. antvarl dik (q.v.).

antyanti
1. Avant-dernier.

Last but one.
2 1. pon janaprakasa oy antyanti sot = K.561,

p.a., ICn, 41: 38.



antvaIi dik

2. va antyan = K.137,p.a., ICn, 116:18.
3. Sk. antya-anti (?).

antvan dik
1. Un puits. Mesure (n.ident.) de temps.

A well. Unident. measure of time.
2. 1. vyar antvaIi dikka = K.331, IXè, C IV,

CLXXXVIll: 17.
2. ... mvay antvaIi dik mvay pada mvfiy =
K.449, XIè, BExrn, 28 (B): 2.
3. antvaiJ. dik mvay = K.383, XIIè. BE
XLIII, 153 (D): 3.

3. Cf. anton (q.v.).

andaha
1. ?
2. 1. ku andaha ru =K.711, p.a., ICV!, 50: 8.

2. si andaha= K.10S,Xè, ICVI, 184:10.

andil
1. Sali, souillé.

Unclean, unclear, dirty.
2. mol}ta ja andil ley = K.413, XIVè, BE

LXV, 345(IV):2.
3. Cf. Md. mandil /m~ntil/ "malpropreté,

incertitude, doute".

andel].
1. Empressé, pressé.

Eager, in a hurry.
2. ku andel) = K.904, p.a., ICN, 59 (A): 25.
3. Cf. rdel;1.My.randael;1"stimuler, exciter".

andyar

-15- anrol11, anrvaIp.

2. = K.235, XIè, BEXLIll, 91: 71.
3. Expression Sk. correspondant à notre Md.

pay djk mhüp sla.

anyaya
1. Pratique malhonnête. Comportement

mauvais.
Dishonest practice. Bad behaviour.

2. 1. leusa-ap anyaya = K.74,p.a. ICVI, 18:5.
2. anak ta aras nu anyaya = K.299, XTIè,
BCAI1911, 44: 11.

3. Sk. a-nyilya. Connotation morale. Cf. nyaya
(q.v.).

anrah
1. Cf. aIpralJ(q.v.).

anrfy
1. Territoire, domaine.

A territory, estate.
2. 1. dau katha vyavahara anriiy vraI:t sabha ...

= K.S5, Xè, ICVll, 28: 4.
2. preilli pi duk anray V.K.A. ... = K. 256,
Xè, BEXXXVll, 395: 32.
3. anriiy pm thmo = K.760, Xè, IC V, 116:
35.
4. ta vral} anray = K.342, XIè, IC VI, 237
(E): 47.

3. Mot ayant toujours une connotation sacrée,
mais encore difficile à cerner en dépit de
certaines tentatives antérieures. Probe < ray
"étendre, éparpiller, étaler", d'où "étendue,
espace" .

1. ?
2. sre vr~ andyar = K.216,XIè, lCrn, 42: 45. I.?

2. catpnat anreIp loli = K.235, XIè, BE XLITI,
92: 77, pas.

androk, anrok
1. Boeuf, bovins.

Ox, cattle.
2. 1. ku androk 1 = K.755, p.a., lCVI, 55: 1.

2. va androk = K.8, p.a., lCIl, 79: 6.
3. leu anrok = K.28, p.a., lCll, 24: 2.
4. gho anrok = K.1034, Xè, BE LVll, 86:
24.

3. Attesté fréquemment comme n.pr. en P.a..
En Md., rencontré seulement en
toponymie.

anna pin a vyafijana
kramnkaphala

1. Riz, boisson, mets et chique de bétel.
Rice, drink, dishes and betel-quid.

anrem

anrok
1. Cf. androk (q.v.).Semble être plus usité que

androk.

anroii
1. ?
2. vraQanron sarvvadanta = K.276, XIè, IC

N, 154:18.

anrolp., anrvalJl
1. Action d'envelopper, de se draper.

Draping, wrapping up.
2. 1. spai pyaq anroIp mas jen mas 1 = K.713,

IXè, ICI, 22: 2.



anrta

2. spai pyal} anrvaIp. jen mas 1 = K.188, Xè,
ICI, 50: 4.
3. aIproIp paribhaI]ça prak sanku 1 =
K.668, Xè, ICI, 170: 22.

3. < rom "entourer" (q.v.).

anrta
1. Faux, malhonnête.

False, dishonest.
2. sak~ï anrta = K.299, XTIè, BCAI 1911, 44:

8, pas.
3. Sk., antonyme de rta, cf. rita (q.v.).

-16- aprok$ita

3. sri madhurendra rajapaI].dit an yay
guru K.A. yajîiavaraha = K. 569,XIVè,MA
1(4), 77: 7.

3. Sk. anu-aya.

ansati
1. Grand varan vert, Varanus salvatore

A giant iguana.
2. rapan ansah = K.256, Xè, BEXXXVll, 391:

21.
3. Md. dansah /t~nSDDfJ/.

ap
anlam, anlalJl, anlom 1. Ternir, obscurcir. Dénigrer, détester.

1. ? To tarnish, disparage, deny, hate.
2. 1. sruk vraianlam= K.56, Xè, ICVll, 8: 34. 2. 1. pan ap ta vraJ;z= K.79, p.a., ICll, 70: 22.

2. khmi vrai anIom Ivann = K.354,XIè, IC 2. stenap= K.760,Xè, ICV, 116:23.
V, 133: 42. 3. Cf. sa-ap (q.v.).

3. Quel rapport avec Md. brai ramIon
/oramlgCJIJ/ "forêt inondée"?

anlan
1. Grand arbre, Tristania merguensis

(Myrtac.), à écorce rouge, à bois utilisé
pour faire des bobines à fil.

2. sruk anlan (top.) = K.235, XIè, BE XLIII,
93: 111.

3. Md. ramlan IramliaIJI.

anlik
1. ?
2. 1. ku anlik 1 =K.480, p.a., ICn, 192: 18.

2. ku anlikka rü 1 = K.357,p.a., ICVI, 42:
15.

anle
1. Endroit, place. Classificateur d'endroits.

A place, spot. A classifier for places.
2. 1. sruk anIe 3 = K.713, IXè, ICI, 24 (B): 30.

2. anle vyar = K.270, Xè, ICN, 70 (N): 2.
3. sre allie prarp khnurp tap mvay = K.230,
XIè, ICVI, 243: 20.
4. sap anIe = K.194, Xllè, BE XLITI, 143:
40.

3. Md. anIoe /~nloo/.

anvaya
1. Lignée, suite, descendants.

Lineage, descendants.
2.. 1. phle anvaya ne~ = K.444, Xè, IC il, 64

(A): 21.
2. V.K.A. sri jayavarmmadeva phle
mahesvaranvaya = Ibid.,64 (B): 30.

aparikodaka
1. Eau pure, limpide.

Clear and pure water.
2. na larpvarl vra~ apaIi kodaka = K.470,

XIVè, ICII, 187: 12.
3. Sk. a-panka-udaka "eau sans boue".

aparihna
1. Après-midi.

Afternoon.
2. ta gi aparahna = K.989, XIè, IC VII, 177

(C): 1.
3. Sk.. S'oppose à pfirva-hna "matin Il et

madhyahna "midi" (q.v.).

apavada
1. Contestation.Contester.

Dispute. To contest, argue, dispute.
2. 1. hetu man man apavada= K.348, Xè, IC

V, 110:3.
2. siddhi sre ne~ ta ... ayat apaviida =
K.238, Xè, ICVI, 120: 20.
3. thve apavada pi srac vyavahara = K.158,
XIè, ICll, 99: 4.

3. Sk. apa-vada. Remplacé en My. par bibad,
autre emprunt au Sk., i.e. vÎ-vada.

apel
1. ?
2. apeI1 (anthr.)= K.904, p.a., lCN, 60: 23.
3. Cf. Md. papael/{X}bael/ "la raie" .

aprok,ita
1. Non consacrépar des rites.



abhadra -17- abhira

Not ritually consecrated during killing. To leave onels house to become a religious.
2. mansa ta aprok$ita = K.299, Xllè, BCAI 2. bes lval] abhinesakrama parami = K.177,

1911,44: Il. XVè,BE LXX,113:18.
3. Sk. 3. Sk.

abhigamana
1. Se rendre vers, visiter.

To visit.
2. udakafijali abhigamana ta devatâk~etra ;;:;: abhivldana

K.342, Xè, lCVI, 237 (0): 6. 1. Honorer, vénérer.

3. Sk. To honour, worship.
2. abhivadana nitya = K.235,Xlè, BE xun,

91: 71.
3. Sk.. Md. abhivad /aphiwaat/.

abhi,eka
1. Consécration, onction.

Consecration, unction.
2. 1. abhi$eka saptavanp].a = K.989, XIè, IC

Vil, 175: 9.
2. thve rajabhÎ$eka = K.194, XTIè, BE
xun, 142: 14, pas.
3. abhi$ekjâ yuvaraj ;;:;:K.569, XIVè, MA I
(4), 77: 3.

3. Sk.. Md. abhisek /aphisaek/.

abhadra
1. Non propice.

Not auspicious.
2. ku abhadra = K.149, p.a., IClY, 29: 22.
3. Sk.

abhaya
1. Absencede danger. Paix.

Absenceof fear. Security,peace.
2. oy daya kïrtti ai abhaya = K.341, p.a., IC

VI, 25: 7.
3. Sk.

abhayapura
1. La ville paisible.

The peaceful place.
2. sre abhayapura = K.357, p.a., lCVI, 42: 8.
3. Top. sk.

abhlgya
1. Infortune, malchance.

Misfortune.
2. ku abhagya = K.904, p.a., lCN, 59: 9.
3. Sk.. Cf. bhagya (q.v.).

abhinava
1. Frais, tout jeune.

Quite fresh, very young.
2. ku abhinava = K.786, p.a., ICVII, 107: 6.
3. Sk.

abhinavagrama
1. Village tout nouveau.

Brand-new village.
2. bhümi abhinavagrama = K.248, XIè, lCm,

95: 7.
3~ Sk.

abhini~krama
1.. Abandonner la vie laïque pour devenir un

religieux.

abhinna
1. Ininterrompu, entier.

Uninterrupted, whole.
2. tai abhinna1 = K.318,IXè, C N, CLXVll:

1.
3. Sk.

-abhimat
1. Bien considéré,estimé.

Well-thoughtof, esteemed.
2. sarvvabhimat= K.569,XIVè,MA I (4), 80:

16.
3. Sk.

abhimanya
1. Souhaitable.

Worthlongingfor.
2. vap abhimanya= K.269,Xè, lCN, 74: 3.
3. Sk.

abhiramyavati
1. Réjouissant, très plaisant.

Most delightful.
2. vral] mandira vraI} abhiramyavati = K.814,

Xè, BE xxxvn (2), 406: 43.
3. Sk.. N. dlun des palais de la grande cité

d'Angkor.

abhIra
1. Non effrayant.



abhyligata

Not intimidating.
2. 1. ku abhïra = K.590, p.a., lCll, 130: Il.

2. ku abhira = K.137, p.a., Icn, 116: 12.
3. Sk.

abhyigata
1. Visiter. Visiteur.

To visit. A guest.
2. 1. abhyagata ta Iva~ ta gi asrama = K.56,

Xè, ICVll, 8: 32.
2. cUQsala angas smm abhyagata = K.989,
XIè, lCVll, 178 (d): 1.

3. Sk.

amandani
1. Actif, éveillé.

Active,bright.
2. ku amandana1 = K.155,p.a., ICV, 65: 10.
3. Sk. amanda.

amara
1. Immortel. Divinité, dieu.

Immortal. A god.
2. 1. ku amara 1 = K.76, p.a., ICV, 8: 6.

2. tai amara 1 = K.331, IXè, CIV, CXC: 8.
3. Sk. a-mara. Md. littéraire amar /amon/.

amarinanta
1. Dieu immortel, infini.

The infInitegod.
2. yap amarananta = K.693, Xlè, IC V, 205:

20.
3. Sk. amara-ananta.

amaralaya
1. Séjourdes immortels.

The abodeof immortals,gods.
2. sruk amaralaya= K.598,XIè, BE xxvm,

68: 30.
3. Sk.

amarendrapura
1. La cité d'Indra, du roi des dieux.

The city of the king of gods.
2. cat nagara amarendrapura = K.235, XIè,

BEXIlll, 87: 66, pas.
3. Sk.. Une des capitales de Jayavarma ll.

amaregvara
1. Seigneur des dieux.

Lord of the gods.

-18- amogha

2. V.KA. amaresvara = K.127, p.a., IC il, 89:
5.

3. Sk., n. d'un dieu: Siva.

amaryada
1. Sans bonne conduite.

Having no good conduct.
2. 1. qnak ta amaryyada = K.697, Xè, IC Vil,

96: 25.
2. nak ta amaryyada = K.957,Xè, ICVll,
138: 18.

3. Sk.a-maryada. En Md., seul maryad
/mi'dyi'dt/ "conduite" est usité.

amitya, amitya
1. Serviteur quotidien du roi (de rang

indéterminé).
Who serves the king daily.

2. 1. yap dharmmacaryya amiitya pandval... =
K.262, Xè, lCN, 112:10.
2. vap dharmmacaryya amatya pandval ...=
K.263, Xè, lCIV, 123: 44.

3. Sk. amatya "ministre, compagnon du
prince". Md. amaty lamaat/, serviteur de
bas rang.

amavasya
1. Première nuit de la nouvelle lune.

The first night of the new moon.
2. 1. 889 saka ta gi qmavasyaroc = K.231,Xè,

lCIII, 74: 44.
2. 959 saka amavasya magha = K.380,XIè,
lCVI,260: 11.

3. Sk.. My. et Md.amavasï /QmawasÜ/.

amita
1. Démesuré,indéterminé, infmi.

Boundless,infinite.
2 bhümi amita ta sunya mula (top.) = K.91,

XIè, JCll, 130:24.
3. Sk. a-mita.

ame, qme
1. Cf. me (q.v.).

amogha
1. Non vain, efficace.

Not vain, efficacious. Siva.
2. klofi amogha kon 1 = K.562, p.a., JCn, 196:

2
3. Sk. a-mogha .N. de divers dieux, dont Siva.



am oghapura

am ogh apura
1. Yille des gens de valeur, au de Siva.

The city of good people, or of Siva.
2. 1. yok pi dau duk ay qmoghapura = K.425,

Xè, lCll, 143: 15.
2. praman amoghapura = K.218, XIè, ICID,
49: 9.

3. Sk.. Top. attesté plusieurs fois au XIè s. -
mais dès rEp. p.a. dans inser. sk.. D'après
GC, ce serait l'ancien site de Battambang.

alpcas, arpcas
1. Etre âgé, ancien, âgé de. Propriétaire,

surtout d'esclaves.
Elder, ancient. Owner, master.

2. 1. aIpcas anak nu pradhana phon = K.380,
XIè, ICVI, 265: 57.
2. samayuga nu aIp.cas anak thpal = K.353,
XIè, lCV, 137: 26.
3. aft aIJlcas var~a chnârp tap prarppiy =
K.254, XTIè,IC ill, 185 (B): 2.

3. < cas, cas (q.v.). Md. amcas: mcas' /mcah/.

amcau
1. ?
2. sruk 81pcau= K.754, XIVè, BE XXXVI, 17

(B): 4, pas.
3. Quel rapport avec cau (q.v.)?

aroten
1. Titre de héros ou autres grands personnages

de marque.
Title for heroes.

2. 1. ta sthapaka vraQ. aIJlteh maha = K.685,
XIè, IC IV, 206: 6.
2. arptcn ... = K.229, Xnè, BE XXIX, 309:
13, pas.

3. < ten (q.v.). Ce titre semble avoir été créé
tardivement vers le XIè s.. Attribué à ceux
qui se sont illustrés dans les combats. K.229
mentionne explicitement quelques grands
combattants tombés au champ d'honneur,
puis élevés à titre posthume au rang et titre
d'aIp.terl.A passé en Sm., aIp.teeIi.

amdah
1. ?
2. gho 81pdaJ;ll= K.809, IXè, ICI, 41: 20.
3. Cf. adal), qdal) (q.v.).

amduh
1. Impulsif(?).

Impulsive.

-19- mppan, pan

2. 1. ku arpduiJ1 = K.562,p.a., ICll, 196:5.
2. tai alpdu1}l = K.312, IXè, C IV, CLm:
26.

3. Cf. -dul}"jaillir", rencontré dans Md. sdu1}.

"bondir", ou phdul) /ptuh/ "exploser".

aroden
1. Qui désire ardemment, aspire à.

Longing for, dying for.
2. 1. lap alpderl 1 = K.324, IXè, C IV,

CLXXV: 33, pas.
2. si aIpderl= K.832, XIIè, ICV, 93: 15.

3. < den (q.v.).

atpdnl
1. ?
2. ku amdnii= K.956,p.a., ICVil, 130:3.

alpnoy
1. Don, offrande.

Gift, offering.
2. 1. sre alpnoy kurak ... = K.502, p.a., BE

XXIV,355: Il.
2. kîiurp a.rp.noypon bhavacandra = K.561,
p.a., ICll, 41: 31.
3. sre aIpnoy pon syarp = K.79, p.a., IC il,
70: 13.

3. < oy (q.v.). Nombreuses attestations. A
survécu jusqu'à maintenant, aIp~ oy
/~mnaoy/.

alJlpal, atppa:I
1. Ensemble, groupe.

A collection, group.
2. 1. arppal knurp tmur krapi .u= K.49, p.a., IC

VI, 7: 12.
2. 8.rp.pallqnak ta man vyavahara = K.71,
Xè, ICII, 55: 12.
3. nau a.rp.piilpapa anak gurudrohi = K.260,
XIè, ICIV, 173: 8.
4. rajadravya ta mppiil nel}.= K.450,XIè, IC
ill, 110: 15.

3. < pal, pal "groupé", comme dans tpal (q.v.).
Précède soit le nom, soit le démonstratif
(nel).,nol).).Md. mppal /~mbaaV.

atp.pas
1. ?
2. ku a.rp.pas= K.138,p.a., ICY, 19: 15.
3. Probe < pas "écraser, piler" (q.v.).

alppan, pan
1. Obtenir, obtenir une occasion, acquérir.

Pouvoir.



mppik

To get, obtain, get an opportunity. Can,
may.

2. 1. pi a1p.piInqnak kantai mvay = K.262,Xè,
ICN, 112:17.
2. arppiIn tarpmrya nol} ta vrai nel} = K.521,
XIè, ICN, 168:7.
3. pi vvarp azppan pi tapasvi yogi phon svat
mantra = K.410,XIè,RISll, Il: Il.
4. svarplen an a1p.panja ... = K.413, XIVè,
BELXV, 344: 50.
5. led an pan tejal} ... = K.489, XVè, ICIII,
229: 8.

3. < man (q.v.), à infIXe /-p-/, réduit à pan,
seule f. conservée en Md. /baan/.

alJlpik
1. ?
2. va arppik1 (anthr.)= K.648,p.a., ICVI, 16:

9.
3. Cf. pik (q.v.), également non identifiable.

arppic
1. ?
2. ku arppic 1=K. 755, p.a., ICVI, 55: 2.
3. Probeallomorphede arppik(q.v.).

atppii
1.?
2. leu 81ppü 1 = K.149,p.a., ICN, 29:21.
3. Cf. pu, po (q.v.).

arppek
1. Qui est cassé. Qui ouvre, qui distribue.

Broken. Who opens, distributes.
2. va arppek 1 = K.155, p.a., ICY, 65: 9.
3. < pek (q.v.).

arppeIi
1. Morceau, morceau cassé ou tesson de

poterie.
A piece, potsherd.

2. 1. tai arppeh = K.669, Xè, ICI, 172: 55.
2. yap nos vnur arppeh dhruvapura = K.352,
XIè, ICV, 129: 34.
3. alppen ... =K.194, Xllè, BE XLIll, 144:
20.

3.. < *perl.Md. paerl /baefJ/"diviser, faire des
parts", et 8Ippaen /ambaefJ/ "tesson,
marmite de terre cassée servant de poêle à
griller les grains divers".

aIJlpen

1" Qui bat Ie grain.

-20- amrah

Who threshes grains, paddy.
2. 1. va alppen 1 = K.78, p.a., lCVI, 12: 9.

2. tai arppen = K.669, Xè, ICI, 173: 20.
3. < pen (q.v.), Md. paen /baen/.

arppel, arppyal
1. Le sel.

Salt.
2. 1. arppel = K.940, p.a., ICY, 73: 3.

2. alppel vera moy = K.30, p.a., ICll, 27:
29.
3. aIppyal je vyar = K.257, Xè, ICN, 144:
12.
4. arppyal thlvaÏ14 = K.259, Xè, ICVll, 52:
10.

3. Dans ex.1, arppel est lié au contexte de dok
"les barques", donc fait allusion au
transport fluvial du sel. Vera fait allusion à
un "tour de service", une "corvée". Quant à
thlvarl, cf. tlon, thlvan (q.v.). Md. a1p.pil
/~mb'tJl/.

arppok
1. Qui bat, frappe.

Who thrashes.
2. va aIppok 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 26.
3. Probe < *pok, cf. Md. pok /baokl "battre,

cogner". Cf. pamok (q.v.).

amrakata
1. Cf. marakata (q.v.).

amras
1. Un être vivant. Moyens d'existence.

Living being. Means of subsistence.
2. 1. arprasphon is tel oy ta vral) = K.562,p.a.,

ICII, 197: 22.
2. chmatp alpIllras = K.206, Xè, IC ill, 13:
34.

3. < aras (q.v.). Md. amras' /';}mrch/"moyen
d'existence

It.

alJlral}
1. Chef d'équipede travailleurs.

Leader of a group of working-men.
2. 1. a1p.ral)qnak sre = K.138,p.a.,IC Y, 19:

12.
2. amraJ;1qnak = K.129, p.a., ICII, 83: 10.

3. pÎ1}.da aIpral) 3 nu 8Ipral;ù1 gho 10-7 =
K.713, IXè, ICI, 23: 14.

4. ti knet si karpvit atprnral) = K.831, Xè, IC
V, 148: 24.



amrat

3. < *ra~, Md. ra~ /reah/ "toucher à tout en
même temps, se charger de tout".

amrat
1. Qui sépare ce qui est uni.

Who breaks up, splits.
2. IvoI] jass arprat (top.) = K.388, p.a., IC VI,

76: 4.
3. Cf. Md. riit' /r~t/ "séparé, éparpillé".

amratakesvara
1. N. d'un lmga de Siva.
2. V.K.A. sri amriitakesvara = K.8, p.a., lClI,

79: 1.
3. Sic pour Sk. iimriitakesvara, cf. iimrataka

(q.v.).

aIJlruIi, amruIi
1. Grandeur, dimension, taille. Largeur (par

opp. à longueur).
Dimension, size, width.

2. 1. cpar arprUIigi mas 3 = K.536, p.a., lCn,
198: 6.
2. tadtyati amruh bhümi = K.263,Xè, lCN,
123: 45.
3. vas a.cpruri bhümi = K.598, Xlè, BE
XXVIII, 68: 39.

3. < rllli, arurl (q.v.) .

alJlrek
1. Charge de deux fardeaux portés au moyen

d'une palanche.
Two containers hanging from a pole
carried on the shoulder.

2. sruk aJp1'ekdik kel) = K.265,Xè, ICN, 103
(N): 6.

3. < rek (q.v.), Md. raek /rE.Ek!,d'où dér.
mraek /mruk/.

alJlrOIJ1
1. Cf. anrolp (q.v.).

amrta
1. Immortel. Dieu.Doucesaveur, ambroisie.

Immortal.A god. Sweetness,nectar.
2. 1.vap arprnrtanu yap pacca= K885,Xè, IC

V, 150:2.
2. gho a111[ta= K.262, Xè, IC N,Ill (N):
23.
3. ten vraQ a111[ta= K.194,Xllè, BE xun,
151:56.

3. Sk.. Md. amrjt/Dmrwt/.

-21- amvarï$a

amrtakadhana
1. Biens des dieux.

Property of the gods.
2. tamrvac amrtakadhana = K.99, Xè, ICVI,

108: 8.
3. Sk. amrtaka-dhana.

amrtapura
1. La ville du ou des dieu(x).

The city of the god(s).
2. ta dau aII1!tapura= K.56, Xè, ICVil, Il: 30.
3. Sk.

amrtavi~a
1. S.d. poison.

A k.o. poison.
2. 1. va amrtavi$a 1 = K.78, p.a., ICVI, 13: 11.

2. tai amrtavi$a 1 = K.327, IXè, C IV,
CLXXX: 42.

3. Sk. amr ta a beaucoup de sens dont
"immortel" ou le nom d'un "poison", etc.

atplo, alp.lii
1. Bétel, Piper betle (Pipérac.) dont les feuilles

sont mastiquées.
Betel-leaves.

2. 1. aIplople gui = K.76, p.a., ICV, 8: 18.
2. sHi2 aIplo 10 = K.30, p.a., lCn, 27: 28.
3. aIplii khlal) vyar bhay maligala = K.356,
Xè, BEXLllI, 10: 16.

3. Md. mlii /mluu/.

amIau
1. ?
2. sre a.rplauta valin= K.56,Xè,IC Vil, 13:

36.

amvaIi
1. ?
2. ku aIpvan1=K.149,p.a.,ICN, 29:17.

amvat
1. ?
2. va arpvat1 = K.149,p.a.,ICN, 29: 2.
3. Cf. vatel)ou vat(2)(q.v.).

arpvar
1. ?
2. ku a.rpvar1= K.137,p.a., Icn, 116:29.

amvari~a
1. Poêle à frire: n. d'un enfer.

Frying-pan: n. of a hell.
2. amvari$a==K.299, Xllè, BCAI1911, 45: 21.



amval

3. Sk. ambarÏ$a.

IIp.val
1. Etoffe enveloppant la partie inférieure du

corps.
A wrap-around.

2. 1. canlek alpval yau 3 = K.30, p.a., IC ll,
27: 30.
2. canlek arpval vIal) 1 = K.561,p.a., ICll,
40: 13.
3. amvalyau 1 = K.79, p.a., ICll, 70: Il.

3. Canlek (q.v.) signifie "ce qui cache", aIp.val
nee qui fait un tour" (cf. al, qval, q.v.). Les
a1pval vIal) sont soit des étoffes aux bouts
réunis par une couture, soit des vêtements
doubles.

amval nu
1. Accompagné de, en compagnie de, avec.

To be with, together with.
2. 1. arp.valnu raga phon = K.350, Xè, IC VI,

189 (N): 3.
2. éUpval nuvrnda phon = K.705, XIè, ICV,
199: 10.
3. V.K.A. ... stac ... a.rp.valnu bhagavatï =
K.276, XIè, ICN, 153: 6.

3. < qval "faire un mouvement circulaire;
groupe (q.v.). My. atpbal nu.

aJpviiIp
1. Confluence de cours d'eau, estuaire.

Confluence of rivers or streams, estuary.
2. sre atpV8Ip lec 1 = K.451, p.a., ICV, 50: 14.
3. Md. bam /pi~m/.

alJlvi, arpvI
1. Relatif à un événement, au sujet de. Depuis,

de, à partir de.
Related to a fact. About, from (time or
space).

2. 1. sre a.rp.vita pon kmann ...= K.73, p.a., IC
VI, 37: 9, pas.
2. ku éUpvï1 = K.149, p.a., lCN, 29: 17.
3. sre a.rpvi travail ramapala = K.22, p.a., IC
ill, 144: 25.
4. amvi ... dau ...= K.258, XIIè, lCN, 180:
48.
5. amvi la sarira = K.523, Xllè, ICill, 139
(D): 6.

3. < avi (q.v.). Md. arp.bï/~mpli/.

8Ipvil, 8.lpbil
1. Arbre, Tamarindus indica (Caesalpiniac.)

-22- amvol

aux gousses et feuilles acidulées comesti-
bles.
Tamarind-tree.

2. 1. va arpvil sakha = K.664, p.a., ICV, 69: 4.
2. prasap chok a.rp.vil= K.178, Xè, IC VI,
193: 12.
3. kam~ten a.rp.bilsabhapati = K.230, XIè,
lCVI, 244: 24.
4. bhümi vral.1arpvil = K.736, XIIè, IC V,
310: 4.

3. Pk. ambila. Md. ambil /ampil/.

aIJ1VU~
1. Qui fend le bois (?).

Who splits logs of wood.

2. amrahamvuh= K.155,p.a.,ICV, 66 (ll): 4.
3. Cf. v~ah.(q.v".), Md. bul) /puh! "fendre".

alJ1ve
1. Action, acte.

Action, doing, deed.
2. 1. sre aiy aIp.ve kvon ... (top.) = K.73, p.a.,

IC VI, 37: 12.
2. sre aIpve vap ... fiy .n = K.192,Xè, ICVI,
129: 18.
3. patpvyatt nel} a1pve ta rol}h nel}h =
K.181, Xè, ICVI, 141 (B): 4.
4. nau aIJlpal a.rp.ve phaIa Iq-tajiiabhakti ...=
K.292, XIè, ICill, 208: snI.

3. Réduction de ta.rp.ve < tve "faire, agir"
(q.v.). Md. atpboe lampaa/.

alJlven, aIlven
1.

'
Longueur (temps et espace).
Length, duration.

2. vral} datpnap dai a.rp.veIi ta mvay bhaga =
K.393, XIè?, ICVll, 67: 11.

3. < veri (q.v.). F. plus usitée: anven (q.v.).

amvai
1. Beau,noble.

Handsome.
2. ku 8lp.vaides 1 = K.66,p.a., lCll, 52: 20.
3. < vai, avai (q.v.). De nos jours, n.pr.

apprécié des peuples thai: /amphay/.

amvoc
1. ?
2. ku aIp.voc1= K.357,p.a., ICVI, 41: 6.

amvol
1. ?



amvoh

2. 1. sre vnur a.rp.vol= K.560, p.a., IC II, 37:
Il.
2. aï ta aIpvol (top.) = K.910, p.a., ICY, 40:
Il.

a1Jlvol}
1. ?
2. ku aIpvol)1= K.137,p.a., ICn, 116:12.

I1Jlvau
1. Plante, Saccharum officinarum (Gramm.),

ou canne à sucre.
Sugar-cane.

2. 1. ku aIpvau 1 = K.155,p.a., ICY, 66 00: 9.
2. gval arpvau 1 = K.331, IXè, CN, CXCI:
20.
3. qnak ta Uitp aIp.vau = K.56, Xè, IC Vll, 9:
27.
4. bhümi chpar aIpvau = K.194, XIIè, BE
XLIII, 151: 53.

3. Mot largement distribué, en Austronésien
comme en Dravidien. Md. a.rp.bau/Qmp-aw/.

ayakka
1. Noble (personne).

A respectable person.
2. taï ayakka 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 30.
3. Pk. = Sk. iiryaka.

-ar
1. Cf.jarpar(q.v.).

aras, qras, ros
1. Etre en vie, vivre. Etre sauvé.

To be alive, to live. To be redeemed.
2. 1. va ldaIi aras= K.910, p.a., ICY, 39: 5.

2. tai qras = K.809, IXè, ICI, 41: 15, pas.
3.oy ... nu qras =K.352, XIè, ICY, 128: 13.
4. svarp prasada gi pi ros = K.373, XIè?, IC
VI, 279 CH): 2.
5. dravya ta roqh ti an yok nu qras = K.248,
XIè,ICill, 95:4.
6. pi syan aras nu papakarmma nau =
K.299, Xllè, BCAI1911, 43: 5.

3. Md. ras'/r~h/. N.pr. md. cow-ant

ari
1. Ennemi.

Enemy, hostileperson.
2. prap ariV.P.K.A.= K.254,Xllè, lCID, 185:

8.
3. Sk.

-23- argha, iIrgha

aridahana
1. Qui incendie, afflige l'ennemi.

Who burns, destroys, the enemy.
2. si aridahana =K.809, IXè, ICI, 41: 29.

3. Sk. ari-dahana.

ariniviisa
1. La demeure des ennemis.

Residence of the enemy.
2. sruk arinivasa (top.) = K.105, Xè, IC VI,

184: 12.
3. Sk. ari-niviisa.

arimathana
1. Le pourfendeur de l'ennemi.

Destroyer of the enemy.
2. sri arimathana = K.867, Xè, ICVI, 152: 4.
3. Sku N. d'un dignitaire. Fréquent ifc.

arivala
1. Force de l'ennemi, foule de combattants

ennemis.
The strength, force, of the enemy.

2. gho arivala = K.270, Xè, ICN, 71: 21.
3. Sk.

arivlrya
1. Energie adverse.

The enemy's energy.
2. kaIJl pi man arivIryya = K.393, XIè?, IC

Vil, 67: 4.
3. Sk.

aruna
1. L'aurore, le rubis.

Dawn, ruby.
2. tai a1'UI)a=K.352, XIè, ICV, 127: 31.

3. Sk.. Md. arul} larunl, très apprécié comme
n.pr.

arunamati
1. De la couleurdu rubis.

Of the colour of ruby.
2. arul}amatï (une danseuse) = K.600,p.a.,IC

n, 22 (E): 3.
3. Sk.

argha, irgha
1. Yaleur,prix. Réception,accueild'un hÔte.

Price,value. Receptionof a guest.
2. 1. gval argha= K.591,Xè, lCll, 133 (II):

6.
2. gho argha= K.234,XIè,ICV!, 235: 15.

3. Sk.argha.



arghyapiidya, arghya

arghyapldya, argbya
1. Vase à eau offerte en libation aux hôtes.

A vessel containing water offered to the
guests.

2. 1. arghyapiidya rnvay = K.171,Xè, IC VI,
166: 8.
2. arghya 1 = K.262, Xè, ICIV, 110: 14.
3. arghyapiidya varddhil).l = K.754, XIVè,
BE XXXVI, 17: 18.

3. Sk. arghya "réception d'hôte". Arghyapadya
est tout particulièrement "un vase à eau
pour laver les pieds (cf. piidya) des hôtes".

arcana
1. Culte, hommage.

Cult, homage.
2. 1. vraQ krala arccana = K.444, Xè, ICll, 64:

18, pas.
2. kriya iircc8IJa= K.234, XIè, ICVI, 235:
16.
3. pi duk arcana = K.194,XIIè, BE XLill,
141: Il.

3. Sk. arcana.

area
1. Statue de dieu.

Statue of a god.
2. sit areca lokesvara = K.230, XIè, IC VI,

243: 16.
3. Sk.

arjuna
1. Clair, brillant. Le 3è Pandava du

Mahabharata.
White, bright. The 3th Pal}qava in the
Mahabharata.

2. 1.1on arjuna = K.72, IXè, ICVI, 114: 9.
2. vap arjuna = K.263, Xè, ICN, 123: 48.
3. anak safijak arjuna = K.227, Xllè, BE
XXIX, 309: 9.

3. Sk.. N. d'un grand gouverneur de province
en My., arjün IDCUUn/.

arjun adev a
2. K.J. arjunadeva = K.227, Xllè, BE XXIX,

309: 3.
3. N. posthume, divinisé, donné à anak sanjak

Arjuna (cf.préc., ex.3) tombé au champ
d'honneur.

-24- ardhamanika

Fact, text, discourse, lawsuit. Aim,
advantage.

2. 1. patpvyatt gi artha man ...= K.344, Xè, IC
VI, 162: 10.
2. cuîi chley artha = K.231,Xè, ICll, 73: 8.
3. oy ja gurvvartha ta ... = K.235, XIè, BE
XLill, 91: 63.

3. Sk.. Md. iirth laa/.

arthivarga
1. Groupe de gens pauvres, solliciteurs.

Group of poor, begging people.
2. gi dana ta arthivargga = K.393, Xlè?, I C

Vll, 66: 35.
3. Sk., cf. suiv.

arthi
1. Le plaignant.

A petitioner, prosecutor.
2. tagi arthi= K.233, Xè, lA 1954, 62: 6, pas.
3. Sk. arthÏn, cf. préc.

ardhacandra
1. En forme de demi-lune.

Half-moon shaped.
2. 1. ardhacandra 1 = K.877, p.a., IC VI, 67

(ll): 17.
2. srap kalJlpe~ arddhacandra = K.353,XIè,
ICV, 137: 31.

3. Sk. ardha-candra. Dans ex.1, objet n.ident.;
dans ex. 2, il s'agit probe d'une coupe. Md.
P. addhacandr latth~an/.

ardhaprasada
1. Un ornement (n.ident.).
2. arddhaprlisiida prak padmaraga ta gi 13 =

K.263, Xè, lCN, 127: 5.
3. Sk.. GC pensait à la moitié d'une tour

servant d'encadrement ou de niche à une
statue divine.

ardhabhaga
1. La moitié.

Half.
2. 1. man phala ardhabhiiga= K.153, XIè, IC

V, 195:24.
2. pi las arddhabhaga dau sap rnüla =
K.205,XIè, lCll, 5: 7.

3. Sk.

artha ardhamanika
1. Fait, exposé du fait, discours, procès. But, 1. Diamantde 2è catégorie.

utilité. Second-ratediamond.



ardhariitra

2. arddhamiinika 100 = K.668, Xè, ICI, 170:
15.

3. GC proposait de lire ardhamal} avaka
"collier". Mais je suis plus portée à y voir
ardha-maI}ika, litt. "moitié-pierre pré-
cieuse" que reflète exactement Md. tpuri
calphïeIi, n. donné à un diamant à facettes
réduites, de 2è catégorie.

ardharltra
1. Minuit.

Midnight.
2. srac ti arddharatra = K.327, IXè, C IV,

CLXXIX: 14.
3. Sk.. Md. iIrdhriitr latri'dt/.

ardhag aIikha
1. Demi-conque.

Half a conch-shell.
2. 1. arddhasankha prak 1 = K.669, Xè, ICI,

170: 20.
2. arddhasaIikh satprit mvay = K.754,
XIVè, BE XXXVI, 17: 18.

3. Sk.. Objet rituel de cette forme, fait de
métal noble (argent, bronze).

arddhalo
1. ?
2. l.arddhalo mvüy kanakatiga = K.276, XIè,

ICN, 154: 15.
2. arddhalo 1 = K.353, XIè, ICV, 137: 31.

3. Objet mentionné parmi les offrandes
sacrées, non identifié, qui pourrait être un
récipient. Cf. suive

arddhila
2. arddhila mvay kalasa prak mvay = K.35,

XIIè, lCll, 138: 18.
3. Probe le même objet que précédemment,

arddhalo.

al
1. Etouffer.

To choke.

2" 1. ge al pUI}ya= K.555,p.a., lCll, 18:4.
2. yarp al qval = K.393, XIè ?, ICVil, 67:
18.

3. Md. al' IDIl. Cf. qval (q.v.).

all
1. ?
2. l.ten qli= K.353,XIè, ICV, 137:43.

2.si all= K.397,XIIè,BEXXIV, 350: 14.

-25- aviic

3. Non Khmer. Cf. Sk. aii "pourvu d'un dard:
abeille, scorpion".

avajiia
1. Traiter avec mépris.

To treat scornfully.
2. avajf1a ta pal}dita = K.299, XIIè, BCAI

1911,46: 24.

3. Sk.

avadhI
1. Périmètre, pourtour.

Perimeter, circumference.
2. 1. avadhï gi toy paScimadisa = K.904, p.a.,

ICN, 58: 12.
2. thve avadhi bhfuni noI}= K.258,Xllè, IC
IV, 179:20.

3. Sk.

avadhya
1. Inviolable,invulnérable.
2. leit avaddhya ta parapak~a= K.523,XIIè,

ICIII, 139(C):28.
3. <Sk. a-VADH

avadhyapura
1. La ville inattaquable.

The impregnable city.
2. sruk avaddhyapura = K.380, XIè, IC VI,

262 (0): 35.
3. Cf. préc.

avala
1. Faible, sans force.

Weak, without strength.
2. avalii(anthr.) = K.400, IXè, ICVI, 85: 17.
3. Sk. a-vaia.

avalokite'vara
1. N. d'un bodhisatva mahayanique.
2. V.K.A. sri avaloldtesvara = K.163, p.a., IC

VI, 101 (II): 7.
3. Dans cette inscription, il fait partie de la

triade le Buddha-Maitreya-
Avalokitesvara.

avasana
1. La fin des temps. A jamais.

Termination, end. For ever.
2. gait avasiina = K.150, XIè, ICV, 192: 16.
3. Sku Md. avasiin law~saan/.

avac
1. ?



avi

2. tai avac 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 10.

avi
1. Fait, événement, chose. Quel fait? Quelle

chose?
Fact, event, thing. Whichfact? What?

2. 1. ku cpay avi = K.562,p.a., Icn, 197:12.
2. ku vai avi 1 = K.76,p.a., ICV, 8: 5.

3. Dans ex.2, vai avi signifie "attentif aux
événementsll. Md. avÏ lawey/. Cf. dér. a1pVÎ,

karp.vi (q.v.).

-26- asthiiryasarlgh

2. ame assarü 1 = K.816, p.a., ICVI, 64: 2.
3. ku asarü 1 = K.8, p.a., ICn, 79: 10.
4. asaru = K.484, XIIè, BE LVIII, 92: 9.

3. Pk. a-sarüva. Cf. SP, "Lexicographie ...11,
SK7, 1984: 77. Md. asruv /asnfW/.

asop
1. ?
2. asop telp ton (top.) = K.904, p.a., ICN, 60

(B): 16.
3. Probe = sop lIétreindre" (q.v.). Le top.

signifierait alors "étreindre le cocotier".
avicchinna

1. Sans interruption, régulièrement.
Uninterrupted, regularly. 1. ?

2. thbe vrahmasatra leil avicchinna pratidina 2. dnem ver asohv = K.903, p.a., IC VI, 70
= K.842, Xè, ICI, 152: 27. (ll): 3.

3. Sk. a-vicchinna.

asohv

asthibhanga
avimuktake'vara 1. Bris d'os:n. d'un enfer.

1. Le seigneurnon enchaîné:n. de Siva. Breakingof bones:n. of a hell.
The unchained lord: n. of Siva. 2. asthibharlga= K.299,XIIè, BCAI 1911,44:

2. (V).KA. sri avimuktakesvara=K.648,p.a., 14.
ICV!, 16:3. 3. Sk.

3. Sk. a-vimuktesvara,ou a-vimuktesa.

avlci
1. N. d'un enfer.

N. of a hell.
2. 1. dau avÏcmarakk = K.561,p.a., ICll, 41:

21.
2. darp.nepraavicïy dau = K.153,XIè, ICV,
196:27.

3. Sku Md. avicilawicey/.

astu
1. Que soit (qqch.).!

Let be!
2. siddhir astu = K.341, p.a., ICVI, 25: 12.
3. Sk., optatif 3è sg. de AS "être". Employé en

Khm. seulement dans des formules de
souhait, de bénédiction, dont la plus célèbre
depuis le Khm.My. est subhamastu, parfois
abrégée en subhamas.

avyipira
asthirü[i

1. Retiré du service.
1. Probe une urne funéraire.Retired from office.

l ill
2. asthiirikapadma1=K.263, Xè, lCIY, 127:2. khIofi vaIa avyapara = K.291, Xè, C , 15.201: 8.

3. Sk.. TIpourrait s'agir d'un n.pr.

asaJikhyl
1. Très nombreux.

Innumerable.
2. ... canlyak asarikhya = K.194, XIIè, BE

XLDI,143:3.
3. Sk. a-sarpkhya.

asaru, asarii
1. Défectueux,laid.

Faulty, not becoming,ugly.
2. 1.ku asaru1= K.155,p.a., ICV, 66 (TI):2.

3. Cf. Sk. asthi "OSIl,"banelt.

astharyasaIigh
1. La sainte et noble communauté de moines

bouddhistes.
The saint and noble community of monks.

2. astharyyasaIigh= K.l44, XIVè, BE LXX,
104: 3.

3. Sk. a$ta-arya-sarlgha, commenté dans BE
LXX, 108: n.l1. Allusion à "8" sortes de
"nobleslt membres de la communauté
bouddhique recherchant la sainteté, d'où
asta "huit> saint".



asthita

asthita
1. Non solide.

Not fIrm.
2. va asthita1 = K.8,p.a., lCll, 79:4.
3. Sk. a-sthita.

aSfkpiirq. ahrada
1. Etang rempli de larmes: n. d'un enfer.

A pond filled with tears: n. of a hell.
2. asrkpürIJahrada = K.299, Xllè, BCAI 1911,

45: 17.
3. Sk.

a'itimukha
1. N. d'un enfer (lequel?).

N. of a hell (?).
2. avicïnaraka ...valuka asItimukha ==K.728,

p.a., ICV, 83: 5.
3. Sk.

a'uni, asuni
1. La foudre.

Thunderbolt.
2. 1. man cUQasuni = K.277, XIè, ICN, 158:

30.
2. praYaScitta phle cUQ. asüni ta prasada ==

K.258, Xllè, lCN, 178: 76.
3. Sk. a8am. Md. asani /asanÜ/.

agauea
1. Impur, sale.

Unclean, dirty, soiled.
2. asauca=K.299,XITè,BCAI1911, 46: 34.
3. Sk.. Md. asoc/asaoc/.

a'carya
1. Miracle, prodige.

A marvel, prodigy.
2. ascaryya ta thve vahuvidha gi ... == K.393,

XIè?, lCVil, 67: 4.
3. Sk. a8carya.Md. ascary /chcaa/.

dru
1. Larmes. Pleurer.

The tears. To weep, cry.
2. pi ayat samana phon asru bhranta taptatma

...==K.393, XIè?, ICvu, 66: 37.

3. Sk.

ajvadiva
1. ?
2. jmal}.vral}asvadiva (anthr.) ==K.970, IXè,

[CVll, 153: 5.

-27- astacattalIsa-

a'vanI
1. Qui possède des chevaux. N. d'un nak~atra.

Possessing horses. N. of a na~atra.
2. asvaIJ.ï1 (anthr.) = K.134,p.a., lCll, 93: 20.
3. Sic pour Sk. asVÎni.

a'vavAra
1. Gardien de chevaux.

A horseman.
2. 1. ti pürva prasap asvavara==K.262, Xè, IC

N, 113: 35.
2. vral} asvaviira ==K.470, XIVè, IC n, 188:
19.

3. Sk. as va vara a aussi le sens de "canne à
sucre" .

agvinïnaqatra
1. Un nak~atra présidé par les Asvins.
2. 1. asvanï°= K.269, Xè, ICN, 74: 1.

2. asv(i)nI° ==K.754, XIVè, BE XXXVI, 17
(B): 1.

3. Sk.

a,ta
1. Huit

Eight.
2. ta a$ta -sünya-sünya-eka saka = K.258,

Xllè, ICN, 184:50.
3. Sk..Md. P. attha.

altakona
1. Ayant huit angles.

An octogon.
2. a$takonanuk 1 = K.843, XIè, lCVll, 112:

31.
3. Sk. aQ!a-koI}.a.D'après GC, il s'agirait d'une

parure (Ibid., 116).

aftak,aI} a
1. Une fois sur huit.

Once in eight times.
2. dau ket a$tak$aI].8 = K.489, XVè, IC Ill,

229: 1.
3. Sk.

afltacattalil a-
l. Quarante-huit.

Forty-eight.
2. a$tacattalïsottara~acchata (== 648) = K.18,

p.a., lCn, 146:1.
3. Sk. a$ta, et Pk. cattalïsa au lieu de Sk.

catvarllnsat.



astatrinina va -28- aham

a,tatrininava a,tamürû
1. Neuf (cent) trente-huit. 1. Ayant huit formes: un n. de Siva.

Nine (hundred) and thirty-eight. Havingeight forms: a n. of Siva.
2. ta gi a~tatrininava saka ::: K.843, XIè, IC 2. Y.K.A. a~tamiÏrtisruk ... ::: K. 580, Xè, IC

Vil, 112(C):24. VI, 154:5.
3. Sk. 3. Sk.

a,tadiga a,tavitiga-

1. Les huit points cardinaux. 1. Yingt-huit.

The eight cardinal points. Twenty-eight.

2. po~a1].aa$tadisa ta gi srnk bhavapura ::: 2. a~tavirisottara~acchata (= 628) = K.145,
K.939, p.a., ICV, 56: 7. p.a., ICVI, 72: 1.

3. Sk. 3. Sk. astavÏmsa.

a,tasiddhi
1. Aux huit pouvoirs surnaturels.

Possessing eight supernatural powers.
2. 1. sre a$tasiddhi (top.) = K.258, Xllè, ICN,

181: 79.
2. K.A. ta sÜi vera ru vra};l ii~tasiddhi:::
Ibid., 181: 80.

3. Sk.. Probe n. d'un dieu, donné à une terre.

a'tabhuja
1. Ayant huit bras.

Having eight arms.
2. vral] rajavinayaka a$tabhuja:::K.366, XTIè,

ICY,290: 18.
3. Sk.. Il s'agit ici de Ganesa.

a,tamadivasa
1. Le 8èjour.

The 8th day.
2. ta tripaficasatparvva a$tamadivasa = K.444,

Xè, ICll, 63 : 10.
3. Sk.

a,tami
1. Le 8è jour de la quinzaine du mois.

The 8th day of the lunar fortnight.
2. 1. 878 saka a$tami ket ... = K.192, Xè, IC

VI, 128: 1.
2.1val] astamïroc = K.413, XIVè, BELXV,
344: 37.

3. Sk.. Md. P. atthamï /atth~mii/.

ahaJikira
1. Téméraire, arrogant.

Haughty, conceited.
2. 1. dan aharikara:::K.555, p.a., lCll, 18: 2.

2. qnak ta aharikiirapi pida ... pi ... = K.356,
Xè, BEXLill, 10: 24.

3. Sk. aha.rpkiira.Md. ahaIikar lahal)kaw.

ahalJl
1. Je, moi.

I, me.
2. va aharp müla ::: K.24 , p.a., IC TI, 17 (B):

12.
3. Sk., très rare en Vx.Khm.. Md. aha.rp/ahal)/.



a
1. ?
2. 1. vap a = K.349, Xè, ICV, 109: 25.

2. n. vap a khlofi vrïha = K.221, XIè, ICill,
55: 7.

3. Cf. a et kan-a, kan-a (q.v.). Md. if faaf,
appellatif depréciatif masculin, mais
affectueux féminin.

ikara
1. Richesses, revenus, produits.

Abundance, revenue, products.
2. 1. jaIJlnon akara = K.561, p.a., lcn, 41: 36.

2. ru gi akara ta man atpvi ta gi = K.107,
p.a., ICVI, 38: 6.
3. jvan bhümyakara = K.153, XIè, IC V,
195: 2.

3. Sk. > My. akar "revenu, tribut, mine".

ikira
1. Apparence, aspect.
2. ... iikara = K.2??, XIè, ICN, 156: 8.
3. Skn Le passage en question est abîmé. Md.

akar /akaa/.

ikigadeva
1. Les dieux du ciel.

The gods in heaven.
2. ku likiisadeva(anthr.) = K.689,p.a., IC VI,

48: 14.
3. Sk.

iigama
1. Tradition. Les "agama" ou textes sacrés

traitant des rituels brahmaniques, en
particulier sivaites. Magie. Début, origine,
arrivée. Acquis légalement.
Tradition. "Âgama" or sacred texts on
brahmanic ritual, especially saivite. Magic.
Origin, arrival. What is lawfully acquired.

Â

2. 1. anak paribhava agama aIJ1vita gi nol}.
sruk V.K.A. nu thve püja V.K. A. = K.44,
p.a., ICII, Il (B): 10.
2. qnak ifgama = K.291, Xè, ICill, 201 (N):
2
3. qnak patpre iigama = K.270, Xè, ICN,
69: 8, pas.
4. paryyan iss iigama phon = K.194-383,
Xllè, BEXLIll, 141: 9.

3. Sk.. Dans le sens de "origine", agama
correspond exactement à Khm. tem (q.v.).
Md. a-gam /ak~m/ flmagie, formule
magique

fi.

Id
1. Jarre, citerne.

Earthenware jar, cistern.
2. 1. va .ahl = K.600, p.a., ICll, 22 (E): 6.

2. dIal) lih svok = K.194, XIIè, BE XLill,
143: 3.

3. Md. 8i1/aafJ/.

ae
1. Demander, exiger. TI est demandé de

(injonctif). Oser, avoir le courage, le
pouvoir de.
To demand, require. It is required, one
should. To dare, have the courage, the
power to.

2. 1.vva.rpiic ti han anak vral} pi pre = K.878,
IXè, ICV, 89: 12.
2. nau sàdhu ta ac varddheya ... = K.659,
Xè, IC V, 144: 29.
3. VVaIp ac ti nau ta bhümyasrama noJ:t =
K.150, XIè, ICV, 192: 14.
4. vraJ}sabha ... tantyan daha ac vyavahara
nu ... katha man vvalp ae = K.693, XIè, IC
V, 205: 28.



licamana -30- 8.tmaja

5. qnak pvas ta man dharmma pi a c Pertaining to, or produced by, goats.
paripalana = K.933, XIè, ICN, 48: 15, pas. 2. tai aja ta kalppit = K.343, Xè, IC VI, 158

3. Voir étude détaillée dans SP, "The word ae (TI):12.
...", in S.E.A. Linguistic Studies, 1974: 175- 3. Sk., < aja (q.v.). Cf. aussi iijya (q.v.).
191. Md. lic laac/.

icamana
1. Libations pour purification. Ce qui est

rituellement purifié. Un symbole.
Sipping water for purification. Ritually
purified, symbolic.

2. duk ja ti acamana = K.814, Xè, BE
XXXVll, 406: 36, pas.

3. Sk.

icara

1. Conduite, bonne conduite.
Conduct, behaviour, good conduct.

2. patp.nvas ta man vidya nu sila nu acara
phon = K.444, Xè, ICn, 64 (A): 26.

3. Sk.

icirya

1. Le maître, le savant versé en rites et en
mantras, et chargé d'en former d'autres.
Learned man well versed in ritual, the
teacher.

2. 1. sre alpnoy iiciiryya dharmmasuddha ta
vral.I = K.79, p.a., ICll, 70: 23.
2. sten an ... ta caturiicaryya I].ado = K.349,
Xè, ICV, 109: 4.

3. Sk.. Md. iiciiry /acaa/ "laïque versé en rites,
attaché à un monastère".

icaryapila
1. Responsable d'un groupe d"'acarya" (?).

Leader of a group of "acarya" (?).
2. pandval vral} sasana ta aca-ryapala

bhagavata pratyaya = K.957, Xè, IC Vil,
138: 6.

3. Sk.

iciryapradhina
1. Chef des "âcarya", prob. des quatre grands

"caturacarya" (q.v.).
The chief "acarya".

2. sten an aciiryyapradhana ... = K.693, XIè,
ICV, 203: 2.

3. Sk..Très nombreuses attestations.

ija
1. Relatif à la chèvre.

ijiia
1. Ordre, commandement. Celui qui a le

pouvoir de commander.
Order, command. Who commands, wields
power.

2. 1. ge cer iiftiaV.K.A. ge daQda = K.49,p.a.,
ICVI, 8: 17.
2. ... V.P. vral} ajîiii kanlon K.A. = K.668,
Xè, ICI, 169: 6.
3. vralJ ajîia (= le roi) pre = K.878, Xè, IC
V, 89: 6.

3. Sk.. Md. aftia/acJlaa/. Cf. vrap iifiia (q.v.).

Ijftlladgha
1. Transgression des ordres.

Trespassing the command.
2. anak ta ajîialarigha nai kamraten pd ai ta

karom =K.85, Xè, ICVIl, 28: 6.

3. Sk.

ijya
1. Beurre fondu utilisé dans les oblations.

Melted butter used for oblations.
2. 1. ajya se~a ta vral} tel anak loe = K.726,

p.a., ICV, 76 (A): 14.
2. alpral} ajya = K.832, Xllè, IC V, 92: 4,

pas.
3. Sk.. Attesté souvent comme n. de pers.

ajyadhira
1. Récipientà beurre fondu.

Meltedbutter container.
2. ajyadharavyar ... = K.258,XIIè, ICN, 181:

59.
3. Sk..Cf. préc.

at
1. Net, propre.

Neat, clean.
2. vap at dasadhikrta ta ... (anthr.) = K.257,

Xè, lCN, 142: 19, pas.
3. Cf. Md. s-at /s?aat/ "net, joli". Mais cf. aussi

at (q.v.).

itmaja
1. Né de soi, donc enfant de quelqu'un.

An offshoot, child.



atmapradana

2. tai kara atmaja strl vyar = K.470,XIVè, IC
n, 188: 26.

3. Sk.. Emploi très rare en Vx.Khm., sans
doute création d'un érudit qui n'a survécu ni
en My. ni en Md.

itmapradina
1. S'offrant à.

Giving oneself to.
2. gho karpvrau atmapradana (anthr.) =K.192,

Xè, ICVI, 129: 9.
3. Sk.

itmagiva
1. Bon par lui-même.

Genuinelyauspicious.
2. 1.vap iitmasÎva(anthr.)=K.231,Xè,ICll,

73: 17.
2.sten aft atmasÎva ==K.235, XIè, BE XLIIT,

90: 35,pas.
3. Sk.

atmagi,ya
1. Son propre élève.

One's own pupil.
2. ja atmasÎ$ya= K.450, XIè, ICll, 111: 23.
3. Sk.

idarsana
1. Miroir.

A mirror.
2. 1. iidarsana cilla pralvati 1 = K.669, Xè, IC

I, 170: 19.
2. iidarsaIJ.aprâk 1 = K.262,Xè, lCN, 110:
Il.

3. Sk.

-31- iipat

2. gho iidÎtya = K.220, XIè, ICVI, 226: 4.
3. Sk.. Cf. aussi adÎt et candra 0 (q.v.). Md.

a dit y /atit/ "le soleil, le dimanche, la
semaine".

adityavira
1. Le jour du soleil: dimanche.

Sunday.
2. dviidasï ket vaiSakha adityavara = K.35l,

Xè, ICVI, 191: 2.
3. Sk.. Cf. préc.. Nombreuses attestations. Md.

thnaÎ iidity /tTJayatit/.

adityagarma
1. Ayant le soleil pour protection.

Protected, or shielded by the sun.
2. ame iidÎtyasarma 1 = K.134,p.a., lC TI,93:

22.
3. Sk.

adimadhyavasana
1. Matin, midi et soir.

Morning, noon and evening.
2. adÎmadhyavasana = K.444, Xè, IC n, 63:

10.
3. Sk.. Cf. adÎ (q.v.).

idhaka
1. Une mesure de capacité, non déterminée.

An unident. measure of capacity.
2. kalpana ... ghrta adhaka 8 = K.99, Xè, IC

VI, 109: 9.
3. Cf. Sk. aq.haka "mesure de grains". Mais il

s'agit ici de beurre fondu!

anantyasiva
1. Sivaéternel.

Eternal Siva.
A commencer par, 2. kaIp.stensri anantyasÎva= K.125,XIè, BE

xxvm (1-2),142:5, pas.
3. Sk.

adi
1. Commencement.

principalement.
Beginning.Beginningwith, chiefly.

2. 1.nu bhojanadÎ= K.842,Xè, ICI, 152:26.
2. tai am =K.780, Xè, ICVI, 150: 28.
3. qsel}.vraQ go kapiladÎ = K.194,Xllè, BE
XLIII, 143: 37.

3. Sk.. Md. ja adi Ici';}aatl "premièrement,
principalementl1.

Iditya
1. Le soleil.

The sun.
2. 1. tai vral;1aditya 1 = K.315,IXè, C IV,

CLXI: 13.

ananda, anandana
1. Joie. Joyeux.

Joy. Joyful.
2. 1. Ion anandana = K.257, Xè, IC N, 145:

30.
2. ananda (un âcarya) = K.370, XIè, lCVll,
58: 5.

3. Sk.. Attesté en anthroponymie.

ipat
1. Malheur,calamité.



aptabhftya

Misfortune, calamity.
2. daha man apat ta gi devasthana = K.842,

Xè, ICI, 151: 25.
3. Sk. iipatti. Md. labat/.

iptabhrtya
1. Serviteur de confiance.

Trustworthy, skilled servant.
2. vap ha ... aptabhftya na eka::: K.257, Xè, IC

IV, 142: 14.
3. Sk.

Ibha,a
1. Une fonction de serviteurs (1).

An unident. servant's job.
2. 1. abha$a si krau 1 = K.315, IXè, C IV,

CLXI: 7.
2. IvaQ ta gi iibha$a (top.) = K.262,Xè, IC
N, 113: 45.

3. Cf. Sk. iibhiisa désignant un type de
bâtiment dans l'enciente d'un temple. Dans
ex. 1, ce serait donc des serviteurs attachés
à ce type de bâtiment (à ident.).

lip
1. Empan: distance entre le bout du pouce et

celui de l'index ou du médium.
A measure given by the distance between
the tip of the thumb and the tip of
forefinger or middle finger.

2. 1. tai iIlp. 1 = K.331, IXè, C IV,
CLXXXVIII: 27.
2. hat mvfiy alp mvfiy = K.230,XIè, IC VI,
243: 18.

3. Md. carp-am lcam?aam/.

-32- ar

3. Sk. = amriItakesvara (q.v.). Md. mkak'
Imkak/.

iy, ai, e

1. Part.locative: à, ici.
Locative part.: at, in, here.

2. 1.ai mandira ...= K.44, p.a.,ICn, Il (A): 6.
2. aÏ...e ... ai ... = K.155, p.a., ICV, 66 (II):
12, pas.
3. arpviay IvaQ... ::: K.521, XIè, ICN, 168
(N): 4.

3. Très nombreuses attestations tout au long
de l'épigraphie. En Md. : iiy laayl "ici"; ai
layl et e lael , simples locatifs.

iiyat, ayatta, iiyatva
1. Dépendre de, relever d'une autorité.

Dependent on (an authority).
2. 1. vvarp fieti iiyatta ta ... = K.356, Xè, BE

XLllI, 10: 10, pas.
2. bhümi ta rOQh neQh iiyatva ta yap san =
K.158, XIè, Icn, 104 (C): 5.
3. iiyatta ta anak ta stap varttamfina asrama
noJ.1gus =K.933, XIè, ICN, 48: 12.

3. Sk. ayatta. Très employé en Angkorien.
Rencontré en My., mais sorti du Md.

ayama
1. La longueur.

The length.
2. toy ayiima vistara = K.207, XIè, ICm, 19:

64.
3. Sk.::: Khm. praveh (q.v.).

ayuJ}
1. La vie, l'âge.

Imila Life, age, long life.
1. Viande, nourriture riche. 2. snvan ta iiyul) = K. 292, XIè, IC III, 208:

Flesh, meat, food. snI.
2. ta lubdha ta ami$a = K.299, Xllè, B CAl 3. Sk. ayus. Md. iiyu layuhl ou layu?I.

1911, 45: 15.

3. Sk.

amrataka
1. Fruit du Spondiaspinnata (Anarcad.).N. de

Siva.
Hog-plum.N. of Siva.

2. 1. V.KA. srimad amrata= K.115,p.a., IC
VI, Il: 6.
2. V.K.A.srimad amriitaka= K.I24, IXè, IC
ill, 171:6.

ayoga
1. Ornement, parure.

Ornament, jewel.
2. 1. iiyoga = K.415, IXè, ICV, 86: 4, pas.

2. ayoga prak 1 :::K.136, XIè, ICVI, 285:
28.

3. Sk.

ar
1. En friche, improductif.



arama

Fallow, fruitless.
2. IvoI} vrai dan lir = K.214, Xè, lCn, 204: Il.
3. Md. ar laa/. Mais cf. aussi iiI (q.v.).

irama
1. Jardin, endroit de plaisance.

Garden, leasure ground.
2. 1. k~etrIiriima = K.904, p.a., lCN, 60: 19.

2. kala chloti vral) ariima =K.420, XIè, I C
IV, 162: 10.
3. ksetrarama = K.235, XIè, BE XLIII, 90:
47.

3. Sk.. Md.aram laraaml "le monastère
bouddhique" .

irogyasili
1. HÔpital.

A hospital.
2. ta vral) iirogyasiiliina sruk vïrendrapura =

K.973,XIIè,ICVil, 154:2.
3. SIc. iirogya-siila.

iirttai
1. Affliction,maladie.

Injury, sickness.
2. kuja iirttai (anthr.) = K.24, p.a., lCll, 17:

13.
3. Probe< Sk. arta "affliction", d'où ja arttai

"guéried'une affliction".

irdranak$atra
1. N. du 4è nak~atra.
2. iirdranak$atra= K.263, Xè, ICN, 129: 55.
3. Sk. iIrdriiO.

lirya
1. Noble, honorable. Prêtre bouddhiste.

Noble, honourable. A Buddhist priest.
2. 1. V.K.A. sri aryyii =K.774, Xè, lCN, 65:

9.
2. ta son aryya pi tha nu sâk~at = K.393,
XIè?, lCVll, 67: 14.

3. Sk.. Md. iiryaO,ou bien P. ariya, faa, ariYQ-I.

aryabhadra
1. De noble prospérité. Elephant des nobles.

Of respectable prosperity. A noble elephant.
2. chlon iiryyabhadra ta kanmvay an = K.238,

Xè, lCVI, 120 (B): 12.
3. Sk.

aryamaitri
1. N. du futur Bodhisatva.

N. of the future Bodhisatva.
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2. khfiulp Y.K.A. sri aryamaitri = K.198, Xè,
lCVI, 148 (B): 2.

3. Sk., cf. maitreya (q.v.). Md. aryametrI
lametrey/.

aryasiddhi
1. Le noble succès, ou droit.

A noble success, or right.
2. ... dar aryasiddhi = K.780, Xè, IC VI, 150:

6.
3. Sk.

Il
1. Chauffer, s'échauffer, s'exciter pour.

To heat up. To get heated up, excited.
2. ku lill = K.357, p.a., lCVI, 42: 12.
3. Peu commun, même en anthroponymie.

Md. al/aa1/.

alak,aq.a
1. Ecrit, lettre ou édit officiels.

A writ, edict.
2. 1. man vral) alak$a cun ta ... = K.231, Xè,

IC III, 73: 2.
2. vral} alak$al}a = K.693, XIè, IC V, 204
(A): 5.
3. vral) alak$a= Ibid., 205: 24.
4. rol)h vraI).alak$aI}.a= K.736,XIIè, ICV,
310: 10.

3. Sk.. Md. lilaks laleak/.

avisa

1. Habitation, demeure.
Dwelling, house.

2. 1. va ta gui avlisa = K.80, p.a., lCVI, 4: 8.

2. don vraI}.doIin avasa = K.582, p.a., lCll,
200:8.

3. Sk.. Md. littéraire iiviis/awaah/.

Is
1. Indécent. Commettre un sacrilège.

Improper, immodest, sacrilegious.
2 1. va lis ta vraI} =K.786, p.a., lCvu, 107: 8.

2. ku as ta vral} = K.926, p.a., ICY, 21: 8.
3. Md. as laahl, se dit surtout des femmes

"impudiquesu. Voir commentaire dans SP,
"Lexicographie ...rI,SK 7, 1984: 77.

Isana
1. Résidence, siège, socle, piédestal. Résider.

Residence, seat, throne, pedestal. To reside.
2. 1. pre sthapana asana K.J. ... = K.143, Xè,

ICVI, 220 (A): 20.
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2.iisana 1 = K.262,Xè, ICN, 110:6. Surrounding-wallof an âsrama.
3. ja asana K.J. kanlon K.A. ... = K.366, 2. iisramavalaya pascimabhaga toy da~Î1}a =
Xllè, ICV, 290: 17. K.238, Xè, ICVI, 120 (B): 8.

3. Sk.. Md. iis(n) /aah/, et iisanii/asanaa/. 3. Sk.

ispada
1. Place, endroit, séjour.

A place, residence.
2. ... iispada ... = K.393, XIè?, ICVll, 66: 43.
3. Sk.. My. -IispadI-asbnt/.

ii.rama
1. Ermitage, abri rituel, école, collège.

Hermitage, shrine, school, college.
2. 1. dok sarvviIsrama= K.940, p.a., ICV, 73:

5.
2. dron vrahh dod gi iisrama= K.728,p.a.,
ICV, 83:2.
3. anak vidyiisrama = K.262, Xè, IC IV,
113:46.
4. san asrmp =K.88, XIè, ICVIl, 31: 2.

5. asrama vraI) vIen = K.691, XIè, IC IV,

151: 6.
6. asrama nol} ti jmal} sri vïrendrasrama =
K.397, XTIè,BEXXIV, 350: 15.

3. Sk.. Md. asram lasrnm/.

l'ramaplla
1. Gardien d'asrama.

Keeper of an asrama.
2. asramapala 1 = K.134,p.a., lCn, 93: 19.
3. Sk.

i'ramavalaya
1. Enceinted'un asrama.

asraya
1. Refuge, appui. Prendre refuge.

A place of refuge, shelter. To take shelter.
2. hai ta ja iisraya ta jagat phon = K.484, Xllè,

BE LVllI, 92: 4.
3. Sk.. Md. iisray lasray/.

igvayuja
1. N. du l1è mois lunaire.

N. of the Il th lunar mon th.
2. 1. paficami ket âsujya = K.950, Xè, IC VI,

116: 1.
2. mvay ket asvayuja = K.158, XIè, IC n,
104 (C): 18.

3. Sk.. Md. assuj lasoc/.

iflidha
1. N. du 8è mois lunaire.

N. of the 8th lunar month.
2. 1. pi ket ii$iidha= K.145, p.a., lCVI, 72: 1.

2. amavasya ii$iidha = K.206, XIè, IC ID,
12: 1.

3. Sk.. Md. âsiidh lasaat/.

iftamï
1. Le 8è. Le 8è jour de la quinzaine.

The 8th. The 8th day of the lunar fortnight.
2. carpnarp sarikranta a$tami caturddasi

pancadasi = K.216,XIè, ICill, 42: 42.
3. Sk..Md. P. atthamï/atthamii/.



it
1. La brique.

Brick.
2. 1. kanloil it = K.939,p.a., ICV, 56:9.

2. duk jeIi it ta gi vral) kuti = K.349,Xè,IC
V, 109(S):5.
3. khnap itt = K.760,Xè, ICV, 116:16.
4. IvoI}travaIiit = K.10S,Xè, lCVI, 184:9.
5. vra.9it = K.754, XIVè, BE XXXVI, 18:
30.

3. Pk. ittha. Md. fait d'après le P. itth l'titI
Ubrique, carreaux, terre glaise Il.

idani
1. Maintenant.

Now.
2. dasamï ket idiini sai1karanarayanaprati~tha

= K.926,p.a., ICV, 21: 3.
3. Sk.. Mot savant éphémère. Cf. Khm. ilü

(q.v.).

iddhirddhi
1. Pouvoirquasi surnaturel.

A k.o. supernaturalpower.
2. tapai) sakti iddhirddhi =K. 489, XVè, IC

ill, 229: 9.
3. HybrideP.-Sk. iddhi-rddhi.Cf. rddhi (q.v.).

Md. iddhirjddhlitthirwt/.

I

3. Jav.?

indra
1. Le dieu Indra. (Ife.) Le seigneur, le premier

de.
Gad Indra. (Ife.) The lord of, chief of.

2. 1. sruk Indra (top.) = K.292, XIè, IC ID,
210: 14.
2. ja vral;1indra parpre ta vraI} buddha =
K.294, xmè, lCill, 197:2.

3. Sk.. Peu de mentioq. Md. bral} indr Ipreah
'11n/.

in drakh il a
1. Le pilier ou le foudre d'Indra.

Indra's post, or bolt.
2. agneya indrakhila = K.873, Xè, ICV, 105:

13.
3. Sk. khila ou kila "une borne, le foudre".

Md. indrak11l'ttnt~k\{l/"borne centrale d'un
terrain, du territoire, du terrain d'un
monastère" .

indradatta
1. Donné par Indra.

Given by, a present from, Indra.
2. mratan indradatta = K.51, p.a., ICV, 14: 2,

pas.
3. Sk.

in,ïn
1. F. abrégéede mdra (q.v.). indradeva.
2. 1.lon inja senapati= K.72,Xè, lCVI, 114: 2. K.J. sri indradeva = K.293, XIIIè, lB, 88

8. (13):2.
2. yap in = K.221,XIè, lCllI, 58: 15. 3. N. d'un dieu, probe érigé par la princesse

Indradevï (q.v.).
mum

1. ?
2. tai inum 1 == K. 318,IXè, CN, CLXVll:5.

indradevï
1. Epoused'Indra, d'un grand souverain.



indrapaI}.cfj.ta

Ineira's spouse.
2. na K.A. sri indradevi = K.293, XIllè, IB, 88

(13): 1.
3. N. d'une princesse, devenue reine de

Jayavarma Vil, célèbre par sa science et sa
dévotion bouddhique. Plus souvent
mentionnée dans inser. sk.

indrapa~4ita
1. Le savant d'Indra, du roi.

Learned man serving Indra, or the king.
2. 1. rnraUifi sri indrapandita = K.198,Xè, IC

VI, 148 (A): 17.
2. mrataii sri indrapa1J.dita==K.266, Xè, lA

1902 (2), 229: 17.
3. Sk.

indrapura
1. La cité d'Indra, ou du roi Indravarma.

The city of Indra, or of king Indravarma.
2. 1.praman sri indrapüra= K.105,Xè, lCVI,

184:4.
2. nagara sri Îndrapura ==K.989, XIè, Ie
Vil, 175:9.

3. Sk.. L'ex. 2 se rapporte au règne de
Jayavarmall.

indraprastha.
1. Demeure (royaume, résidence) d'Indra.

Indra's place.
2. sruk indraparass==K.292, XIè, JCill, 210:

15.
3. Sk.. A l'Ep. my., D. donné à la cité

d'Angkor, noté indraprasth ou indapatth.
Prononc. md. /'tintabDt/.
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indraloka
1. Le monde, le paradis d'Indra.

The world,or heaven,of Indra.
2. V.K.A. srïndraloka = K.124, IXè, IC Ill,

171:5.
3. Sk.. N. d'un grand dignitaire.

indravarma
1. Cf. suiv.
2. bra kyak srïvfddhesvara indravarmma

eakkravartti ==K.388, p.a., IC VI, 75 (B):
Il.

3. Quel lndravarma ? La langue de cette inscr.
est un Khmer entrelardé de Môn.

indravarmadeva
1. Protégé par Indra.

Shielded by Indra.
2. 1. D.J.V.K.A. sri indravarmmadeva =

K.809, IXè, ICL 41: 3.
2. V.P.K.A. srïndravarmmadeva ta dau
ïSvaraloka ==K.380, XIè, lCVI, 261: 17.

3. Sk.. N. d'un roi du Cambodge:Indravarma
l

indr ani
1. N. de l'épouse d'Indra.

N. of Indra's spouse.
2. 1.bhümiV.K.A.indrani==K.774, Xè, IC

IV, 65: 3.
2. me indrani= K.165, Xè, lCVI, 135 (N):
18.

3. Sk. indrliI)Ï,également indra.

indrapati
1. Epoux d'Indra, i.e. Indra.

indrabhava Indra's husband, i.e. Indra.
1. Ayant l'aspectd'Indra. 2. indriipati (top.) ==K.258, XIIè, IC IV, 180

Looking like Indra. (A): 47.
2. si rat indrabhava 1 = K.324, IXè, C IV, 3. Sk.

CLXXY: 37.
3. Sk.

indralak,mi
1. La lak~mi ou épouse d'Indra.

lndra's spouse.
2. kanhyarl K.A. indralak~mi = K.263,Xè, IC

N, 128 (D): 39.
3. N. d'une princesse, fille de Rajendravarma,

soeur de Jayavarma V, épouse du
Brahmane Divakarabhana (q.v.).

indribhifeka
1. Rite d'onction royale.

Ritual consecration of a king.
2. na stac thve vra.Q indrabhi~eka = K.469,

XITIè,BEXXXII, 74 (IV): snI.
3. Sk.

indre'vara
1. N. du templede Bakong.
3. Cf. srindresvara(q.v.).



-ip

-ip
1. Cf. sra-ip(q.v.).

ilisrï
1. La beauté de la terre.

The spendour of the earth.
2. ku iliisrl 1 = K.129, p.a., lCn, 83: 8.
3. Cf. Sk. ila, ÙJ.iiilIaterre".

nü
1. Maintenant, bientôt. Actuel.

Now, very soon. Present.
2. 1. flu dep vap yok ... = K.233, Xè, lA 1954,

63: 3.
2. fluv= K.885, Xè, ICV, 151: 12.
3. sruk vibheda ta jmal:t kuruk~etra nu =
K.380, XIè, ICVI, 261: 26.

3. Md. iJuv /el~w/.

is
1. Entier, complet. Totalement. Epuisé.

Whole, complete. Completely. To be out of.
2. 1. alJ1ras phon is tel oy ta V.K.A. ... =

K.562,p.a., ICn, 197:22.
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2. is paIJlre ta vraI} = K.265, Xè, IC N, 103
(N): 9.
3. taï is leha (anthr.) = K.879, Xlè, IC V,
236: 3I.
4. ... iss agama phon... iss tapaI} phon =
K.194, XIIè, BEXLllI, 141: 9.

3. My. is, Md. as' lehl.

i,tï
1. Désir, voeu. Désirer, souhaiter.

Desire, wish. To wish.
2. 1. rol].i$fÎ rnratafi = K290,XIè, IC ill, 232

(ll): 3.
2. ta vvarp i$ti pi ayatta ta qnak pas khmau
ley = K.380,XIè, ICVI, 265 CE):68.

3. Sk. = Khm. kanmi (q.v.).

ihaloka
1. Ce monde-ci.

This world, or life.
2. 1. atp.vi ihaloka IvaI).paraloka = K.341,

p.a., lCVI, 25: 6.
2. ta nel].ihaloka = K.350, Xè, IC VI, 189
(N): 3.

3. Sk.





i
1. ?
2. Ion ï = K.233,Xè, lA 1954,63: 14.
3. N. pr. encorecourant de nosjours.

Ulna
1. Le maître. N. de Siva. Le Nord-Est.

The ruler. A n. of Siva.The North-East.
2. 1. kule vap ïsana = K.343,Xè, IC VI, 157:

Il.
2. ti isana= K.353,XIè, ICV, 137:38.
3. sthapana ta ïsana = K.277, XIè, lCN,
156: 10.
4. isany prasap gal = K.754, XNè, BE
XXXVI, 18:25.

3. Sk.. Un n. ancien de Siva, mais également
de V~l}u. Md. Isan /esaan/.

î

A servant of Siva.
2. va ïsiinadasa = K.149, p.a., lCN, 28: 5.

3. Sk.

isinapada
1. Le séjour de Siva, ou du Nord-Est.

The abode of Siva, or to the North-East.
2. IvaQ ïSanapada (top.) = K.192, Xè, IC VI,

129: 18.
3. Sk.

ï'inapavitra
1. Pur comme Siva.

Pure like Siva.
2. alJUloyrnratan ïsanapavitra = K.79,p.a., IC

n, 70:7.
3. Sk.

Uanagupta
1. Protégépar ÏSana.

Protectedby Isana.
2. pon ïSanagupta= K.726,p.a., ICV, 76 (B):

8, pas.
3. Sk.. Cf. préc.

uinatïrtha
1. Le tïrtha de Siva. l'lnamnrti

Siva's tïrtha. 1. Ayant la forme de Siva.
2. sthâpana K.J. sri Isanatïrtha= K.450, XIè, Havingthe aspect,the form of Siva.

lCm, 110:14. 2 sten an îsiinamürti= K.235,XIè, BEXLIll,
3. Sk. 89:32,pas.

Ulnadatta 3. Sk.
1. Donnépar Siva.

Givenby Siva.
2. acaryya Ï8anadatta= K.l, p.a., lCVI, 29: 3,

pas.
3. Sk.

Uinadisa
1. Serviteur de Siva.

ilanapura
1. La cité de Siva.

The city of Siva.
2. ai ïsanapura = K.438, p.a., lC IV, 27: 16,

pas.
3. Sk.. Ancien n. de Sambor Prey Kuk (en

Kompong Thom)D

iginavarma
1. Protégé par Siva.

Shielded by Siva.
2. V.K.A. srÏSiinavarmma = K.149,p.a.,lCN,

28 (1):3.
3. Sk.. N. d'un roi du Cambodge au 7è s. :

ÏSanavarma I.
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l'lnavarmadeva l'varagrlma
1. Cf.préc. 1. Le village de Siva.
2. V.P. srIsanavarmmadeva ta stac dau Siva'svillage.

paramarudraloka = K.380, XIè, IC VI, 261 2. sruk ïsvaragriimajatp.nan= K.383,Xllè, BE
(ll): 19. XLIll, 151(I):24.

3. Sk.. N. d'un roi du Cambodgedu début du 3. Sk.
Xè s. : lsanavarman.

igvaracan

Iiiinavyiipî 1. Bon commeISvara.
1. Siva et Vi~nu. As good as ISvara.

Siva and Visnu. 2. va ISvaracan1= K.926,p.a., ICV, 21: 6.

2. acaryya Ïsanavyiipi = K.352, XIè, IC v, 3. Sk.. Cf. ïsvaraet candra(q.v.).
128:21.

3. Sk.. Cf. vyiipi(q.v.).

Uanagarma
1. Ayant pour refuge Isâna.

Shielded by Isana.
2. sre ai kaIJlvan ïsanasarmma = K.726, p.a.,

ICV, 77 (C): 4.
3. Sk.

Ifvaracita
1. L'autel d'Ïsvara.

Isvara's altar.
2. pon ïSvaracita = K.38, p.a., lCll, 46: 9.
3. Sk. cita "entassé", en particulier pour faire

un autel.

ifvaradatta
1. Un don de Siva, ou du roi.

ïfinûiva Given by Siva, or the king.

2. vap Isanasiva = K.343, Xè, IC VI, 157: 5, 2. Ïsvaradatta (anthr.) = K.22,p.a., lcm, 144:

~. n
3. Sk.. N. pr. angkoriencourant. 3. Sk.

i'vara
1. Le seigneur ou le maître, le roi. Siva, son

liilga.
The lord, the king. Siva or his liilga.

2. 1. bhümi travan ïsvara = K.91, Xè, IC ll,
130 (D): 4.
2. vral) Isvara = K.484, XIIè, BELVllI, 92:
2
3. rüp bralJ.Ïsvar = K.413, XIVè, BE LXV,
343: SO.

3. Sk.. Md. ÏSürfesoo/.

IIvarakIrti
1. Le renom, la gloire de Siva.

The renown of the lord, of Siva.
2. ïsvarakIrtti 1 (anthr.) = K.904,p.a.,ICN,

59 (B): 1.
3. Sk.

ilvarakumara
1. Le souverainprince.

The ruling prince.
2. travaii isvara.k:umiira= K.1,p.a., lCVI, 29:

14.
3. Sk.

igvaraniviisa
1. La résidence de Siva, ou du roi.

The royal residence, or the abode of Siva.
2. 1. katp.sten ïsvaranivasa = K.255, Xè, BE

xxxvn (2), 385: 12.
2. vraI} ïsvaranivasa (prob. top.) = K.521,
XIè, ICIV, 168 (N): 8.

3. Sk.

ilvarapada
1. Cf.préc.
2. Isvarapada(top.) =K.175, Xè, IC VI, 175

(E):9, pas.
3. Sk.

l'varapura
1. La cité royale,_ou de Siva.

The royal city, or the city of Siva.
2. 1. ïsvarapura (top.) = K.570,IXè, ICI, 145:

44.
2. Isvarapura = K.91, XIè, IC il, 129 (B):

19.
3. ay isvarapura = K.569, XIVè, MA 1(4),
77: 12.

3. Sk.. Ancien n. de Banteay Srei.



ïSvarabhiiva

l'varabhlva
1. Etat ou essence de Siva. La suprématie.

Royal state, kingship. The state or the
essence of Siva.

2. si ïsvarabhava = K.650, Xè, ICV, 171 (A):
20.

3. Sk.

iSvarabhuflaIJ a
1. Parure de Siva.

Ornamentof Siva.
2. pon 18varabhu$aI}.a= K.424, p.a., IC II, 73

(A): 7.
3. Sk. bhü$aIJ.a "ornement, parure".

Uvaraloka
1. Le monde, le séjour de Siva.

The world of Siva.
2. 1.V.P.ta stac dau ïsvaraloka = K.956,Xè,

ICVll, 132: 59, pas.
2. V.P. ta sUie dau ïsvaraloka = K.933, Xè,
lCN, 48: 4.

3. Sk.. TIs'agit du n. posthume d'Indravarma,
roi du Cambodge (fin IXè s.).

uvar av arma
1. Ayant pour bouclier Siva.

Shielded by Siva.
2. dhü1ï jeIi kaIpsteIi an ïsvaravarmma =

K.314,IXè,CN, CLvm: 1.
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3. Sk.

ïivaravindu
1. Le point symbole des sivâites.

The dot on the forehead of Siva's followers.
2. arpnoy mratan ïsvaravindu = K.127,p.a., IC

JI, 90: 13.
3. Sk.

iivaravyapi
1. Sivaet Visnu.

Sivaand V~l}u.
2. sten ïsvaravyapi = K.425, IXè, ICn, 142:

20.
3. Sk.

ïsvaragiinti
1. La paix du roi.

The king'speace.
2. ïsvarasiintiklonsrnk = K.726,p.a., ICY, 76

(A):4.
3. Sk.

ïivarigrama
1. Ermitage(fondépar) ÏSvaravarma.

ISvaravarma'shermitage.
2. qnak ta gi ïsvarasrama= K.314, IXè, C IV,

CLV1ll:2.
3. Sk..Cf.isvaravarma(q.v.).





uk
1. Aussi, également.

Also, too.
2. 1. ay ta bhagavatï ukk = K.482, p.a., ICY,

29: 9.
2. ta gi tel oy ukk = K.910, p.a., IC Y, 40:
13.
3. ta gi rajya no~ ukk = K.774, Xè, IC N,
65: 3.
4. led ru qnak ta sahasika ukk = K.444,Xè,
ICn, 64 (B): 31.
5. naQl kule ta strïpur~a mok ukk = K. 235,
XIè, BEXLllI, 87: 64, pas.

3. Adverbe, placé à la fin des propositions.

ugravana
1. La forêt terrible, ou de Siva.

The dreadful forest, or Siva's forest.
2. toy uttara ugravana = K.760, Xè, ICY, 116:

19.
3. Sk. ugra est aussi une épithète de Siva.

u

3. Sk. uccita.

ucclran a
1. Prononcer.

To issue out, pronounce.
2. (Le roi) uccaraI)a vral} sasana =K.195, XIè,

ICVI, 248 (1): 5.

3. Sk. uc-CAR.

ucchvasa
1. Souffle,consolation:n. d'un enfer.

Breath, consolation:n. of a hell.
2. ucchvasa::;K.299,Xllè, BCAI 1911,44: Il.
3. Sk.

utJqo¥ta
1. Excellent, éminent.
2. 1. bhagavat KA. utlq$ta = K.124, IXè, IC

ill, 172: 16.
2. kaxpsteIi sri bhagavan uJq$na = K.12S,
XIè, BEXXVllI (1-2), 142: 6, pas.

3. Sk.
ugravisa

1. La résidence de Siva. uttama
The abodeof Siva. 1. Très élévé, Ie premier, Ie principal.

2 - K 290 Xlè T.cm 232(I) 1 The highest, the fust, chief, Paramount.. sre ugravasa =. , , .J.~, : .
3. Sk. 2. qnak ta uttama pi sivabhakti = K.444, Xè,

ICll, 64 (B): 2.
3. Sk.. Md. uttam /uddDm/.wi

1. ?
2. 1. klODzui1 =K.66, p.a., ICn, 52: 8.

2.!ru unnal]. 1 = K.SI, p.a., ICY, 15: 6.
. 3.ku ui1vai1=K.115,p.a.,ICVI, Il: 14.

ucita
1. Ce qui est ramassé, levé. Taxe.

Gathered.A tax.
2. ge ta ckop ucitasaJpvatsara= K.44,p.a., IC

IT,Il: 5.

uttamapura
1. La première des villes.

The first, main city.
2. man uttamapura 1 = K.314, IXè, C N,

CLVIII:9.
3. Sk.

uttamasiha
1. Peine capitale.



uttara -44- utpannesvara

Capital punishment. An upper and outer garment.
2. nir1}aya toy uttamasliha = K.195, XIè, IC 2. uttarlisariga1 lin 1 = K.258, Xllè, IC IV,

VI, 248: 22. 180: 39, pas.
3. Sk. uttamasiihasa. 3. Sk.

uttara
1. Gauche,septentrional, final. Le Nord.

Left, northern, latter. The North.
2. 1. dau uttara lol} ta gi tnol danle =K.904,

p.a., lCN, 58: 17.
2. uttara prasap ... = K.720, Xè, IC V, 213
(b): 13.
3. ti uttara gol = K.206,XIè, ICllI, 12:10.
4. uttara K.J. sri jayesvan = K.226, XIIè, IC
ID, 71 (IV): 4.

3. Sk.. Md. uttar /uddn/.

uttaraphalguIJ.i
1. N. d'une mansion lunaire.

N. of a lunar mansion.
2. 1. uttaraphalgUIJ.Ïnak~atra = K.21, p.a., IC

V, 5: 1.
2. uttaraphalgUIJ.lnak~atra = K.405, XIVè,
ICVI, 321:3.

3. Sk.

uttarabhadra
1. N. d'une mansion lunaire.

N. of a lunar mansion.
2. 1. uttarabhadra nak~atra = K.688, p.a., IC

N, 36: 2.
2. uttarabhadra nak~atr = K.331, IXè, CIV,
CLXXXVTII: 18.

3. Sk. uttarabhadrapada.

uttaraviyavya
1. Nord-Nord-Ouest.

North-Northwest.
2. vral} kuti uttaravayavya = K.293, XllIè, IC

ill, 194: 1.
3. Sk.

uttarlpatha
1. Chemin septentrional.

Northern path.
2. arp.vi ta gi phlu uttarapatha mok =K.885,

Xè, ICV, 150:3.
3. Sk.

uttarasaIiga
1. Une s.d. veste.

uttari,adha
1. N. d'une mansionlunaire.

N. of a lunar mansion.
2. uttara~adhanaqatra = K.927, p.a., IC V,

22: 1.
3. Sk.

uttanya
1. Etre supérieur, l'emporter sur.

To be superior, to win.
2. pon ak~aragupta uttarïya = K.790, p.a., IC

V, 71: 12.
3. Sk.

uttareiina
1. Nord-Nord-Est.

North-Northeast.
2. 1. asrama ti uttaresana vraJ;1= K.958,Xè, IC

Vil, 143 (N): 20.
2. vralJ kuti uttaresana pas cima = K.293,
XIITè,ICm, 196: 1.

3. Sk.

utpanna
1. Produitpar, créé. Lesêtres.

Arisen,produced.A being.
2. 1. sre pradana ay vra~ utpanna = K. 559,

p.a.,ICll, 36 (III):2.
2. sruk utpanna = K.320, IXè, C N,
CLXXllI:2.
3. K.J. utpanna= K.293,XIllè, IC Ill, 193:
4.

3. Sk.. Vra-p utpanna et K.I. utpanna
correspondent à Sk. utpannesvara (q.v.)
"seigneurdes êtres", alias "Siva".

utpannegvara
1. Le seigneur des êtres: Siva.

The lord of living beings: Siva.
2. 1. V.KA. sri utpannesvara = K.44, p.a., Ie

n, Il (A): 7, pas.
2. V.K.A. sri utpannesvara = K.46, p.a., IC
VI, 35 (B): 6.

3. Sk. < utpanna (q.v.). D'après KB, n.
inconnu en Inde mais qui correspondrait à
bhfitesvara (REAC, 1961: 56).



utpala

utpala
1. Lotus bleu. Nénuphar.

Blue lotus. Any water-lily.
2. 1. ku utpala 1 = K.127, p.a., ICll, 90: 18.

2. tai utpala 1 = K.669, Xè, ICI, 173: 17.
3. Sk.. Md. P. uppal /ubol/, n. commun et n.

pro

utsava
1. Fête religieuse accompagnée de réjouis-

sances.
Rejoicing religious festivals.

2. 1. utsava ta pon hvat ta gui cnarp moy =
K.90, p.a., ICV, 26: 8.
2. ta gi utsava phon = K.989, Xè, ICV, 144:
21.

3. Sk.. Cf. paiicotOet mahotO(q.v.).

udaklftjali
1. Libation.

A handful of water during libation.
2. nu vral} udaka-njali abhigamana ta

devatak~etra=K.342,XIè, ICVI,236:6.
3. Sk. udaka-aiijali.

udaya
1. Lever du jour. Prospérité, succès.

Sunrise. Success,good fortune.
2. 1. tai udaya 1 = K.316,IXè, CN, CLXIV:

42.
2. udaiya guI} atp.pan tatp.mrya nol) = K.521,
XIè,ICN, 168(S):7. .

3. thve uday prabai = K.413,XIVè,BE
LXV, 343 (II): 16.

3. Sk.. Md. uday /ut£}y/.

udayldityavarmadeva
1. Le soleil levant.

The rising sun.
2. V.P.K.A. sri udayadityavarmmadeva =

K.237,XIè, ICVI, 294:5.
3. Sk.. N. d'un roi du Cambodgedu début du

XIè s.. Nombreuses mentions.

-45- uddhatavïravarma

A belt or sash.
2. 1. udaravandha prak 1 = K.21, p.a., ICV, 6:

5.
2. üdaravandha 1 = K.877, p.a., IC VI, 67
(U): 16.
3. kankana kaQthi udaravandha = K.194,
Xllè, BEXLIII, 142: 31.

3. Sk. udara-bandha, Hu. "ventre-attache". En
Md., ne s'emploie que pour les religieux,
sous une f. p~nisée, vatthabandh "bande
d'étoffe servant à serrer et retenir le
vêtement drapé, à la hauteur de la poitrine
ou de la taille".

uden
1. ?
2. sailkha piy uden nel)= K.389,p.a., IC VI,

78 (b): 16.

uddhatakesari
1. Le lion orgueilleux.

The haughty lion.
2. (mratafi) sri uddhatakesari = K.292, XIè, IC

ill,212:35.
3. Sk. ud-dhata "qui s'élève en tourbillon; fier,

extrême". N. d'un dignitaire de l'armée.

uddhataparakrama
1. A la fière vaillance.

Endowed with an excessive bravery.
2. mr. sri uddhatapariikrama = K.467, XIè, IC

Ill, 219: 25.
3. Sk.. N. d'un dignitaire de l'armée.

uddhatavïra
1. Le héros orgueilleux.

The haughty hero.
2 mr. khI. sri uddhatavïra = K.292, XIè, IC

ill, 212 (C): 34.
3. Sk.. N. d'un dignitaire de l'armée.

uddhataviraparikrama
1. Exploit du héros orgueilleux.

udaylspada
1. Résidence fortunée.

Energy, heroism of the haughty warrior.
2. mr. khI. uddhatavïraparakrama = K.292,

Happy, successful residence.
2

. h d K XI
XIè, lcm, 212 (C): 19; 214 (D): 31.

. catp.nat Jma 0 u ayiispada;:: .342, è, IC
3. Sk.. N. d'un dignitaire de l'armée.

VI, 237: 4.
3. Sk.

udaravandha
1. Une ceinture.

uddhataviravarma
1. Bouclierd'un héros orgueilleux.

The shieldof a haughtywarrior.



uddhata vIrasiIiha -46- upala

2. mr. khi. uddhatavIravarma = K.292, XIè, 3. Sk..Md. udyog/utyQ9k/.
ICll, 210 (A): 13; 215 (E): 12.

3. Sku N. de dignitaires de l'armée.

uddhatavirasiJiha
1. Un lion parmi les héros orgueilleux.

A lion amongst haughty warriors.
2. mr. sri uddhatavïrasmha = K.467, XIè, IC

Ill, 218: 22.
3. Sk.. N. d'un dignitaire de l'armée.

uddhatave,aq. a
1. D'un aspect arrogant, orgueilleux.

Arrogant-looking.
2. vvatp ac ti man qnak ta uddhatave$aI)a ta

cval ta asrama neJ:.l=K. 933, XIè, lCIV, 48
(B): 14.

3. Sk.

uddhatasitiha
1. Le lion superbe.

The haughty lion.
2. mr. khI. sri uddhatasiIiha::: K.292, Xlè, IC

III, 210 (A): 15.
3. Sk.. N. d'un dignitaire de l'armée.

uddharana
1. Fait d'élever et de présenter.

Act of elevating and presenting.
2. thpal uddharaI)a= K.353, XIè, IC V, 136

(N): 8, pas.
3. Sk.

unmilita
1. Ouvrir les yeux d'une statue durant la

consécration.
To open the eyes of a statue during
consecration.

2. 1. unmïlita vral} nol} = K.235, Xlè, BE

XLill, 90: 46, pas.
2. an unmilita V.K.A. :::K.412, XIè, RIS TI,
17: 6.

3. Sk.

upakaral}. a
1. Outils, accessoires.

Implement, paraphernalia.
2. yajnopakaraI].a phon =K.299, XIIè, BCAI

1911, 46: 24.
3. Sk.. Md. upakar(I)J/updkDD/.

upakalpa
1. Préparer (repas, remèdes), servir comme.

Accessoires de rite. Serviteur.
To prepare (food, medecine), serve as.
Appurtenance. A servant.

2. 1. upakalpaK.J. = K.380,XIè, IC VI, 262:
14.
2. V.K.A. tarafi upakalpa na tapasvi :::

K.207,XIè,ICllI, 17:45.
3. Sk.

upacara
1. Service, domaine.

Service, attendance.
2. vral} panjïy k$etropacara =K.569, XIVè,

MA 1(4), 80: 19.
C IV, 3. Sk.

udylna
1. Parc, jardin de plaisance.

A park.
2. 1. tai udyana 1 = K.327, IXè,

CLXXIX: 23.
2. dau dak~it:la udyana lvah jralul} = K.957,
Xè, ICVil, 138 (A): Il.
3. sruk udyana pramàn purandarapura =
K.464, Xè, BE XI, 396: 6.
4. sruk udyana = K.292, XIè, IC fi, 212:
34.

3. Sk.. Md. udyan /utyi~n/.

udyoga
1. S'efforcer, persévérer.

To endeavour, apply oneself.
2. 1. yen udyoga chpan nu sarvvatma1].a:::

K.292, XIè, ICm, 208: snI.
2. udyoga calp paîijiy = K.380,XIè, IC VI,
261: 14.

upatyasvami
1. ?
2. mr. upatyasvami = K.114, p.a., ICVI, 21: 3.
3. Cf. Sk. upatyaka nIestenes basses" .

upabhoga
1. Moyens de vivre, revenus.

Means of existence, revenue.
2. psalJl upabhoga ta V.KA. = K.127, p.a., lC

TI,90: 15, pas.
3. Sk.. Md. upabhog /upaphQQk/.

upala
1. Pierreprécieuse,joyau.

Precious stone, jeweL



upaviida

2. 1. ku upala 1 = K.155, p.a., IC V, 66 (II):
10.
2. ku upala 1 = K.648, p.a., ICVI, 16: 13.

3. Sk.. Md. upallubo]j.

upavida
1. Refus de droit, censure.

Censure, blame.
2. 1. siddhi qyat upavada = K.344, Xè, ICVI,

162: 26.
2. 911 saka man upaviida vvarp siddhi vin
ta V.K.A. = K.774,Xè, IClY, 65: 12.
3. len karppi man uppaviida carpnyar ==

K.521,XIè, ICIV, 168(N):5.
3. Sk.

upasampad
1. L'acte d'entrée dans le corps du sangha.

Act of entering into the sangha.
2. yok upasampad = K.177, XVè, BE LXX,

113: 22-3.
3. Sk. upas8.Ip.padii.Md. lupas~mbat/.

upadhyaya
1. Le professeur, l'enseignant.

The teacher, instructor.
2. 1. upadhyiiya sri rajabhik~u = K.388, p.a.,

ICVI, 75: 9, pas.
2. bhümi vap tiac upadhyaya thmori =
K.181, Xè, ICVI, 140: 9.
3. upiidhyiiya V.P. ïSvaraloka = K.235, XIè,
BEXLIII, 88: 6.

3. Sk.. A da avoir en Vx.Khm. un sens
général par rapport à adhyapaka (école,
asrama), et iiciirya (rite, cérémonie). Md.
lubathi~y/.

-47- uliira

upendra
1. N. de Yi~l}.uou de Kr~I}.a.

N. of Yisnu or Krsna.
'. ...

2. 1. si upendra = K.352, Xè, ICY, 127: 35.

2. vap upendra müla na bhagavata parpre =
K.165, Xè, ICVI, 135: 7.

3. Sk., Hu. "né après Indra".

uma
1. N. de l'épouse de Siva.

N. of Siva's wife.
2. 1. tai umiideva1 ==K.313, IXè, CN, CLY:

23.
2. tai uma = K.669, Xè, ICI, 172: 51.
3. V.K.A. bhagavatï umii = K.222, XIè, IC
ill, 62: 12.

3. Sk.. Md. uma lumaa/.

uy,qvay
1. Sentir mauvais. Corrompu.

To have a bad, nasty smell. To deteriorate,
decay.

2. 1. pon uy = K.600, p.a., ICll, 21: 1.
2. leu uy = K.562, p.a., ICll, 196: 6.
3. ay qvay (top.) = K.257, Xè, ICN, 142: 5.
4. ten uy= K.194, Xllè, BEXLllI, 151: 55.

3. N. pro en Md. aussi, prononc. luy/.

ura
1. La poitrine.

The chest.
2. snapvral}ura= K.470,XIVè,ICn, 187:6.
3. Sk. uras. Snap vra{l ura est prob. "une

cotte" protectrice. Md. ura luraa, oraal "la
poitrine".

upanat urvag!

1. Les sandales. 1. L'aurore.N. d'uneApsaras.

Foot-gear,sandals. The dawn.N. of an Apsaras.

2. lvac chati-aupiinat==K.299, Xllè, BCAI
2. leuurwasi 1= K.66,p.a., ICn, 53: 9.

1911,46: 25. 3. Sk.

3. Sk.

upaya
1. Moyen. Moyen de subsistance.

A means. Means of subsistence.
2. 1. nel} upiiya nu ge kvan mratafi ldrttigaI}a

=K.749, p.a., ICV, 58: 14.
2. sruk ... nu khfiulp upaya = K.219, XIè, IC
VII, 46: 4.

3. Sk.. Md. upay lubaay/ "moyen, ruse,
stratagème It.

ullra
1. Nobe, riche, somptueux. Des tissus

somptueux.
Gorgeous. Sumptuous fabrics.

2. 1. ulara nu thyay yo 3 = K.693, XIè, IC V,
205: 31.
2. canlyak ulara thmi tap hat = K.353,XIè,
ICV, 137: 31.
3. ulliira yo 2 = K.206, XIè, IC ill, 13: 42,
pas.



ulik -48- z$,us

3. Pour Sk. udara. Md. P. oJar laolaal 2. travail ulloka = K.702, XIè, ICV, 225: 9.
"somptueux, solemnel", et udar luti'dl 3. Md. üJok lolaok/.
"terrible". Cf. aussi audary (q.v.).

ulik
1. Liane, Citrullus lanatus (Cucurbitac.), à

fruit comestible, dit pastèque.
Water-melon.

2. 1. tai ulik= K.809, IXè, ICI, 41: 22.
2. tai u1ikk= K.89, Xè, lCll, 166: 26.

3. Md. uJjk lolvk/.

ullara
1. Grosse liane grimpante, n.ident., à pro-

priétés médicinales.
Unident. creeper.

2. Ion tetp. ullara = K.194,XTIè,BEXLIll, 152
(III): 52.

3. Md. uJa101DD/.

ulloka
1. Grand arbre de forêt, Hymenodictyon

excelsum (Rubiac.).

usir
1. S.d. bulbe odorant.

K.o. fragrant root.
2. ku usir1==K.904, p.a., ICN, 59 (A): 24.
3. Cf. Sk. usïra.

ustai
1. ?
2. va ustai= K.24,p.a., ICll, 16:8.

UQ,us
1. Braler, chauffer. Chaleur, bois combustible.

To burn, heat. The heat, fuel.
2. 1.pile 1 z4l dik sron = K.56,Xè, IC VU,9:

35.
2. pratidina nu us nu slak nu patrasakha ...
= K.263, Xè, lCN, 128: 53.
3. ten iif.1 = K.200, XTIè,lCVI, 313 (B): 7.

3. Md. us lohl "bois combustible".



ii
1. Chimpanzé.
2. yap ü = K.843, XIè, ICVIl, 111 (b): 14.
3. Cf. kan-ü (q.v.).

ü





e
1. Cf. ai (q.v.).
2. 1. sre e jalan = K.155, p.a., IC V, 66 (il):

12.
2. aji tai e = K.235,XIè,BE XLIll, 92: 96.

3. Très rare. Mais Md. e lae/ courant, ainsi
que le n.pr.

eka
1. Un, premier.

One, first.
2. 1. na eka = K.165, Xè, ICVI, 134 (S): 19.

2. eka triI].i sünya eka (= 1031) = K.249,
XTIè, ICm, 98: 1.

3. Sk.. Md. ek laek/.

ekada
1. Ensemble,en même temps.

Together with, at the sametime.
2. ekadii nu V.K.A. ... = K.391, XIè, IC VI,

297: 4.
3. Sk.. Très rare, = Khm.arp.valnu (q.v.).

ekava kya
1. Unanime, à l'unanimité.

Unanimous, unanimously.

2. volekavakya=K.208,XIè,ICll, 125:27.
3. Sk.

ekahasta
1. Mesurant une coudée&

One cubit-long.
2. 1. vraQ Mga ekahasta = K.235, XIè, BE

XLIII, 91: 56.
2. sivalmga 1 ekahasta = K.229,XIè, IC VI,
273: 6.

3. Sk.. Cf. hat, hat (q.v.).

ekinta
1. Absolument,exclusivement.

E

Absolutely, solely.

2. patp.re ta vraQ ekiinta = K.682, Xè, ICI, 50:
11.

3. Sk..Rare, = Vx.Khm.gul)(q.v.).

ekiidaSa
1. Fait de onze éléments.

Consistingof elevenparts.
2. V.K.A.ekiidasamukha= K.168,Xè, ICVI,

168:3.
3. Sk.. Il s'agit ici d'une divinité à onze

visages,mais laquelle?

ekaduI
1. Le l1è. Le l1è jour de la quinzaine lunaire.

The 11th. The 11th day of the lunar
fortnight

2. 1. va ekiidasï 1 =K.562, p.a., ICll, 196: 4.

2. 888 saka ekiidasïket = K.239,Xè, Icm,
81:21.

3. Sk.

ekivaU
1. Ayant une seule chaîne, fait d'une seule

chaîne.
A single row.

2. kon leuekavalï 1 = K.648,p.a., IC VI, 16:
10.

3. Sk.

ekivimfa
1. Vingtet un.

Twenty-one.
2. ekiivïsa niraya = K.18, p.a., ICll, 147: 24.
3. Sk. ekavimsa.

ekiinavitiga-
1. Dix-neuf(Le.,20-1).

Nineteen.



ekodari

2. ekünavirlsottara~acchata saka (= 619) =
K.74,p.a., lCVI, 18: 1.

3. Sk. ekona "moinsun".

ekodari
1. Nés de la même mère, utérins.

Borne by the same mother, uterines.
2. kule ekodarï sanmeni = K.720,XIè, ICV,

212: 5.
3. Sk.

en
1. ?
2. va en 1 = K.357, p.a., ICV!, 41: 7.
3. Cf. Md. en /aeI)/ "soi", employé surtout

commepron.pers.

et, qyat

-52- ey

2. etvakra = K.831, Xè, ICV, 148: 21.
3. man qyat talJlmrya nu son = K.257,Xè,
ICN, 143: 34.
4. daha qyat caIppan pi yeti slap nu
svayatpvyadhi = K.292, Xlè, IC ill, 208:
snI.
5. daha qyat kvan ta ket ta sarira = K.843,
XIè, lCVil, 112 (C): 23.

3. Md. it /,ut/.

em, eIJ1
1. De saveur douce, sucrée; doux.

Sweet, sweetened; gentle.
2. 1.Ion em = K.72, Xè, ICVI, 114: 9.

2. srama e.rp(top.) = K.235, XIè, BE XLIII,
93: 110.

3. Md. aem /aem/.

1. Sans.
Without.

2. 1. siddhi et apavada = K.348, Xè, IC V, 1.?
110:19. 2 tai ey= K.669,Xè, ICI, 173:22.

ey



ai
1. Part. loco: à, ici.
2. ai mandira = K.44,p.a., IC ill, Il CA):6.
3. Cf. ay, e.

.
al





on
1. Appellatif de femmes servantes, prob. d'un

certain âge.
Appellation of female, prob. elderly,
servants.

2. 1. on (séparées des ku) = K.46, p.a., IC VI,
35 (B): 7, pas.
2. anak ta parp.re kaqmun ta vra\1 dvara
tmon ghoda 1 tmoti on 1 =K.415, IXè, IC
V, 86: 7.
3. ay jerl oIi (top.) = K.99, Xè, IC VI, 110
(N): 3, pas.

3. Rencontré dans plusieurs inscr. P .a.,
s'oppose aux masculins man et ghoda.

oIlkara
1. ?
2. 1. suvarl}nakosa cumvala ta gï oIikara 1

ratna ta gï 1= K.669,Xè,ICI, 169(C):6.
2. orlkiira1 = K.831,Xè, ICV, 147:1.
3. pratigraha trapu nan tulii oIikara =
K.618,XIè,BExxvm, 57: 32.

3. Sk. ? Se rencontre parmi les objets
d'offrande; pourrait désigner un objet ou
un métal.

on
1. Se pencher, se courber, vénérer.

To stoop, bend down. To pay respect.
2. 1. ku on = K.149, p.a., ICN, 29: 18.

2. va ka on = K.24, p.a., lCn, 16: 10.
3. Md. on laon/.

o

3. OIp namas sivaya 1060 saka = K.200,
XTIè,ICVI, 313 (A):2.

3. Sk.. Md. olp laoml employé en tête des
textesde magie.

oy
1. Donner, présenter, conférer, offrir. (Placé

devant un autre vb. pour en faire un
causatif) Ordonner. Part. reliant un vb. au
bénéficiaire.
To give, present, offer. To cause to do or
be, to order. Mark of a recipient or
beneficiary .

2. 1.nau ge ta VOIJlDy gi = K.154, p.a., ICll,
124 (A): 16, pas.
2. oy karorp. ta mr. sakrasvami = K.904,
p.a., lCN, 58: 15.
3. len K. Katptvan A. Dyprasiida bhümi
sratae rdval ta Ion vasudeva = K.956,Xè,
lCVIT, 130: 19.
4. nRIp.mok oy acaryya caturacaryya pre
paryyan = K.444,Xè, ICll, 64 (B): Il.
5. pre dau san gol Dy ta vap vrahma =
K.566, XIè, ICV, 183: 14.
6. man an Dy salJlnvat pi an Dy vra\1 nel} =
K.245, XIè, ICm, 91: 29.
7. san gal oy viiI = K.143, XIè, lCVI, 221:
3.

3. Attestations très nombreuses. Orthographe
immuable jusqu'à maintenant. Md. 0Y
laoy/.

al

om 1. ?
1. SyllabeSk. sacrée,auspicieuse. 2. 1.ku 011= K.149,p.a., ICN, 29: 19.

A Skt. syllable,regarded as auspicious. 2. va ta 01=K.24,p.a.,ICII, 16:5.
2 1 ~. - K 85 Xè T.cvn 28 1 3. Prob. allomorphe de al (q.v.).. .Dlpnamaslvaya = . , , .LI ,:.

2. o.(P901 saka = K.814, Xè, BE xxxvn
(2), 403: 1. 01},os

1. ?



o.p,os -56- o.p, os

2. 1.va ta o~ = K.24, p.a., lCn, 16: 7.
2. sre karom can os = K.689, p.a., ICVI, 48
(A): 15.

3. Prob. allomorphe de ~, us (q.v.). Cf. aussi
amz4l dik sron (q.v.).



au
1. ?
2. ku au1=K.137,p.a.,lCn, 116:27.
3. Cf. Md. au, iiv law, aawl"un estuaire",

fI(des tubercules) durcis".

auk

AU

Huge, formidable.
2. bhismak:àr audiiryy pracand =K.144, XIVè,

BELXX, 104: 8.
3. Cf. Sk. udara "haut, noble, majestueux",

s.v. ulara (q.v.). Audary est tardif et
entaché de connotation plutôt dépréciative,
que l'on retrouve parfaitement en My. udiIr.

1. ?
2. sre ksolJ1auk= K.32,XTIè,lCll, 138:20. IUP
3. Cf. Md. ok laokl, n. pro courant mais n. 1. Serrer dans ses bras, enserrer.

ident. To embrace,encompass.
2. ku aup= K.78,p.a., lCVI, 12:8.
3. Md.oplaop/.audary

1. Enorme, formidable.





k-, ka-, ka + Nasale
1. Préfixe très courant de n. pr.

ka
1. Part. inchoative, marquant le début d'une

action comme résultat ou suite de ce qui
précède.
Inchoative part.

2. 1. man ka chloilli gi vra1.tkuti = K.349, Xè,
ICV, 109: 11.
2. man ka slap ge ... = K.350, Xè, IC VI,
189 (N): 4.
3. dep vrai} ka stac ... =K. 224, XIè, ICVII,
49: 6.
4. srac ... ka V.K. ... nivedana = K.235,XIè,
BEXLIll,89: 13, pas.

3. Md. ka /kDc/.

ka-ek
1. Le corbeau.

The crow.
2. tai ka-ek 1 = K.324, IXè, C N, CLXXVI:

35.
3. Md. ka-aek fk?aek/.

ka-el
1. La crasse.

Body-dirt.
2. leuka-el = K.149,p.a., ICN, 29: 27.
3. Md. ka-ael/k?aeV.

ka-or
1. ?
2. va ka-or= K.109, p.a., ICY, 43: 19.
3. Probe allomorphe de ka-ol (q.v.).

ka-ol, khqval
1. Cf. 3.

K

2. 1. dari sre don ka-oll = K.562, p.a., IC n,
197: 21.
2. sre sanre 9 ka-ol2 sru pIe gui ka-Dl ta
may slik 5 = K.76,p.a., ICY, 8: 17.
3. ka-ol1 kfiuIp ghoda ... = K.560, p.a., IC
il, 37: 2.
4. sru ta khqval nel}phan = K.168,Xè, IC
VI, 169: Il.
5. vnur khqval = K.33, XIè, ICill, 149: 7.

3. Terme répandu en P.a.. D'après le contexte,
il semble que ce soit un type de rizière ou
de champ. Mais ceci est invérifiable, et le
terme est inconnu en My. et Md..
Toutefois, dans le langage des capteurs
d'éléphants, /k?aol! désigne "l'éléphant
mâle capturé". Cf. discussion dans SP,
"Lexicographie ...", SK7, 1984: 107.

kak,kok
1. Plantes herbacées, Mariscus ou Cyperus

(Cypérac.), des lieux humides, servant à
faire des nattes.
A k.o. reed.

2. 1. sruk vraikak =K.56, Xè, -IC Vil, 8 (A):
27.
2. sruk stuk kok = K.684, Xè, ICN, 106: 4.
3. sruk stuk kok = K.292, XIè, ICm, 216:
14.

3. Md. kak' /knk/.

kakkuli
1. ?
2. ku kakkuli kon ku 1 = K.562, p.a., IC il,

197:13.
3. Cf. Sk., n. d'un prêtre bouddhiste: kakku1a.

kakrek
1. Trembler, s'agiter.



kali,koli -60- kajirl, kjm

To shake, quiver, quake. Brass gong.
2. phdai karoIp nel} kakrek sap di~ = K.413, 2. 1.karisatiilapiy samrt = K.389,p.a., ICVI,

XIVè, BE LXV, 344 (il): 53. 78 (b): 15.
3. < *krek. Md. kakroek /k'dkra'dk/. 2. karisatiila tanteil =K.424, p.a., lCll, 74:

5.
3. Sk. kaIpsatala. Cf. tala (q.v.).kaD,kOIi

1. Circulaire. Un cercle, anneau, une roue.
Round,circular. A circle, ring, wheel.

2. 1. karljeIi mas = K.21,p.a., ICY, 6: 5.
2. koli panrwp 6 = K.669,Xè, ICI, 170:25.

3. Md. kan /knnfJ/ "anneau, groupe"; kan'
/knrJI"roue"; kori /kaorJI "courbe".

kaJikana
1. Bracelet.
2. 1.karlkaJ)a2 = K.669,Xè, ICI, 169:3.

2. kaIikana= K.381,XIè, lCVI, 256:8.
3. karlkana= K.194,XIIè, BE XLllI, 142:
31.

3. Sk.

kaJike
1. Une espèce de cocotier, Cocos nucifera

(Palm.).
A species of coconut-tree.

2. ay kaIike (top.)= K.89,XIè, lCll, 166:20.
3. Md. küv kae, tiikae /k'dkae, t'dkae/. Cf.

ASEMIXII (1-2),1981:28.

kaliva!
1. Trouble, ennui.

Disturbance, annoyance.
2. 1. ku kali val = K.22, p.a., lCID, 144: 16.

2. pi thve kalival = K.410, XIè, RIS IT, Il:
Il.

3. < val (q.v.). Md. kaliya]' /k'dfJwnV.

kalivit
1. ?
2. taï karlvât=K.192,Xè, ICVI, 129:8.
3. Cf. cvat (q.v.),et Md. khvat' /kwat/ "tracer

un périmètre fl.

kaIivyiin
1. Enroulé, recourbé.

Curled up.
2. gval kanvyan 1 = K.713, IXè, ICI, 23: 20.
3. Cf. Md. khvïen fkwi'dn/ "enroulé".

kansatiila
1. Gong d'airain ou de laiton.

k8.Iisamaya
1. Fait de cuivre, ou de bronze.

Made of brass, or bronze.
2. vra);tprasada kansamaya = K.194, Xllè, BE

XLllI, 143 (B): 2.
3. Sk.

kac,kac
1. Briser (un objet, une ligne). Détourner,

fourvoyer. Détruire, tuer.
To break, break up. To branch off. To
destroy, kill.

2. 1.va kac taqmeIi1 = K.8,p.a., lCll, 79: 2.
2. prasap phlü kac = K.570,Xè, IC L 145:
37.
3. vral}vayu kac = K.484,Xllè, BE LVllI,
92:6.

3. Md.kac' /kac/.

kajak
1. Cracher.

To spit
2. ku kajak.1= K.648,p.a., ICVI, 16: 14.
3. Md. khjak' /kceak/. Cf. kanjak (q.v.).

kajay, khjay
1. Un rhizome aromatique, Kaempferia

pan dura ta (Zingibérac.), utilisé comme
condiment.
A k.D.ginger.

2. 1. ku kajay= K.149, p.a., ICN, 29: 18.
2. kjaiy kantai gui moyy = K.388, p.a., IC
VI,76: 10.
3. vrai khjay (top.) = K.366, Xllè, ICY, 291
(B): 12.

3. Md. khjliy /kci~y/.

kajm, kjÜi
1. Réticulé. N. d'un poisson de cet aspect. N.

d'un arbre, Garcinia ferrea (Guttiférac.).
Reticulated. N. of a fish. N. of a tree.

2. 1. va kajiIi 1 = K.648, p.a., ICVI, 16: 7.
2. va kjii11 = K.78, p.a., ICVI, 13: 14.

3. Md. khjjh /kcwrJI.



kan

kali
1. Compter.

To count, count up.
2. 1.va kaill = K.149,p.a., lCN, 28:5.

2. kan pan mratan 1 kan pan vraI) 1 =
K.137, p.a., lCn, 116: 6.

3. Md. kaÎf /kaJl/, très rare. Plus courant est le
dér .kaIpI].aii' /k'dmna]1/ "qui compte ses
sous; avare". Cf. knan, chnaii (q.v.).

kafton
1. Recroquevillé, roulé en boule.

Curled, or shrivelled up.
2. tai kanon = K.397, Xllè, BE XXIV, 350:

20.
3. Md. kranon /ka]1aon/.

kaiica
1. ?
2. va kaflcasin= K.24,p.a., lCVI, 17(B): 11.
3. Cf. un n. ethniqueMd. kaflco/ka]1cao/.

kaiicak, kaftcok

-61- kancu,kancü

2. 1. ku kaîican = K.562,p.a., ICn, 197:14.
2. arpral} kaiicaî11 = K.809, IXè, IC L 41:
11.
3. gho kaiic8î1= K.218, XIè, ICill, 49: 48.

3. < can (q.v.).

kaftcar, kaftclr
1. Qui se répand, s'élargit.

Spilling,spreadingout.
2. 1. ku kaiicar 1 = K.133, p.a., lC V, 82 (I):

13.
2. va kaiicar 1 =K.926, p.a., ICV, 21: 6.
3. gho kancar= K.669, Xè, ICI, 171: 38.

3. Cf. Md. khear /kCDD/"jaillir, s'ébruiter".

kaficas, kailca1}.
1. Qui est vieux, ancien.

Old, oldish, obsolete.
2. 1. va kancas 1 = K.129, p.a., lcn, 84: 17.

2. vrai yâ krapas kaiical;1 (top.) = K.956,Xè,
lCVIT, 132: 32.

3. < cas, cë$ (q.v.).

kaflcam1. Boiteux.
He who limps. 1. ?

2 1. ku kaîicak = K.8?7, p.a., IC VI, 67 (1): 2. va kaî1cam 1 = K.?6, p.a., ICV, 8: 4.
10. 3. Cf. CaIp, C8lp (q.v.), également campa
2. tai kaiicok= K.195, XIè, ICVI, 249: 29. (q.v.). Cf. Md. kaîicam "piège utilisé dans

3. < kcok (q.v.). Md. kaiicak /ka]1CDck/. la capture des éléphants" (SP, lA 1986:
368).

kaftcan, kafteon
1. En forme de dÔme, coupole.

Domed.
2. 1. va kaîicah;:; K.24, p.a., lcn, 16: 8.

2. va kancon = K.138, p.a., ICV, 19: 26.
3. ku kaiJ.caUIi= K.956, p.a., lCVil, 130: 5.

3. Md. kaîicon désigne "un siège d'éléphant
d'apparat, muni d'un toit en coupole". Cf.
SP, "Vocabulaire ...", lA 1986: 368.

kafican, kaiican
1. ?
2. 1. ku kancann = K.561, p.a., lCn, 41: 19.

2. gho kaî1clin= K.691, Xè, lCIV, 151: 4.
3. tai kaiicliq.= K.99, Xè, ICVI~ 109: 26.
4. tai kanclin =K.258, XIIè, lCN, 181: 64.

3. N. pro commun. Cf. clin (q.v.).

tafteal'l, kaftelft
1. Soumis, vaincu.

Subdued, defeated.

kalici, kaftci
1. Qui est vert, non mdr, tendre.

Not ripe, green.
2. 1. va kanci ralJl 1 = K.138, p.a., IC V, 19:

13.
2. tai kaiici 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 46.

3. < kei (q.v.).

kaiicin, kaftcin
1. Qui relève des Chinois.

Pertaining to Chinese.
2. 1. tai kaiicin = K.52, Xè, lCVI, 94: 17.

2. taï kaiicïn = K.221, XIè, lcm, 58: 22.
3. < cina (q.v.).

kaileD, kancü
1. Aux lèvres crispées.

With contracted lips.
2. 1. gvâl kancü= K.713, IXè, ICI, 22 (B): 8.

2. si kaîicu = K.832, Xè, ICV, 93: 13.



kancus

3. tai kancü = K.669, Xè, ICI, 172: 56.
3. < cü (q.v.).

tafteDs
1. Petit poisson à épines du genre Silure, très

apprécié.
K.o. small fish of Silurian type.

2. ku kancus = K.956,p.a., ICVII, 130:5.
3. Md. ka jj c ulJ Ik~J1cohl , cf. SP,

"Lexicographie ...", SK7, 1984: 106.

kaiicek
1. Petite grenouille verte.

Small green frog.
2. 1. va kancek 1 = K.155, p.a., IC Y, 66 (I):

19.
2. ku kaiicek 1 = K.787, p.a., ICVI, 60: 1.

3. Md. kaiicaii' cek /kQJ1caJ1ceek/.

kaiicet
1. S.d. grand couteau à lame longue et

manche court.
A k.o. knife.

2. va kancet= K.711, p.a., ICVI, 50: 7.
3. < keet q.v.). Cf. Md. karppit caet IOcaet/.

kafices, kaficyas
1. Qu'on évite.

Shunned, or shunning.
2. 1. ku kances 1 =K.155, p.a., ICY, 67: 24.

2. si kances= K.99, Xè, ICVI, 110: 10.
3. tai kaiicyas = K.669, Xè, IC I, 168: 26,
pas.

3. Cf. Md. cïes Icidhl "éviter, esquiver".

-62- kaîijaIi, kaiijaIi

3. < Sk. cora, Md. cor Icaol "voleur, brigand;
être malhonnête".

kafterok
1. Qui bourre, qui est étroit.

Who stuffs. Stuffy, crammed.
2. si kaficrok= K.741, Xè, ICV, 161: 11.
3. Cf. Md. erak /crook! "bourrer, fourrer;

passage très étroit".

kafichiy
1. Cive, Allium schoenoprasum (Liliac.),

utilisée en cuisine.
Chinese onion.

2. tai kanchay= K.669, Xè, ICI, 173: 17.
3. Md. güchay Jkuchaay, kachaay/.

kafichet
1. Herbe aquatique comestible, Neptunia

aleracea (Mimosac.).
Edible water-plant.

2. tai kanchet = K.669, Xè, ICI, 172: 54.
3. Md. kaîichaet JkQJ1chaet/.

kaftehok
1. Concave.Au front dégarni.

Concave.To get bald.
2. lap kanchok 1= K.318,IXè, CN, CLXVll:

18.
3. Cf.Md.chak/chDDk/.

kaiichot
1. Nàif, bête, jobard.

Naive, gullible.
2. tai kanchot 1 = K.312, IXè, CN, CLN: 47.
3. Md. chat /chaot/.kaiicai

1. Minuscu1e,commeun pou.
Tiny as a louse. kafichyal

2. va kaiicai1 = K.451,p.a., ICV, 50 (S):4. 1. Rasé,rongé.
3. Cf. Md. cai /cay/ "pou et autres parasites Curtailed,stunned.

minuscules". 2. sre kaîichyall= K.760,XIè,ICY, 116:28.
3. Md. kaiichil /k~J1ch'tll/.

kaftcop
1. Ficelé. Un paquet. kafijak

Wrapped up.A parcel, bundle. 1. Qui crache.Craché.
2. ku kaiicop=K.657,p.a., lCVI, 46: 4. Who spits.Spit.
3. Cf. Md. kaiicap' < khcap' !kcDp/"faire un 2. va kanjak= K.1I, p.a., ICll, 7: 2.

paquet". 3. < kajak (q.v.),cf. aussikmpjak (q.v.).

kaficor
1. Qui se conduit comme un voleur.

Thief-like.
2. ku kaiicor 1 = K.78, p.a., ICVI, 13: 12.

kafijaIi, kafijoIi
1. Un instrument à cordes, dont le type reste à

identifier.
A type of musicalstring instrument.



kaf1jat

2. 1. tmm VÎl)a kanjarl Hihv 4 = K.600, p.a., IC
fi (E),22:1.
2. va kanjarl ==K.155, p.a., ICV, 67: 27.
3. va kanjof11 = K.137, p.a., lCll, 117: 34.
4. tai kanjorl = K.249, XIIè, lCrn, 98: 11.

3. Serait-ce à rapprocher du n. de l'ethnie
Chong? Cf. jah (q.v.).

-63- kaiijur

kaftj lip
1. Tacheté, marbré de bleu.

Having dark spots.
2. 1. va kanjaIp. 1 = K.904, p.a., lCN, 59 (B):

4, pas.
2. si kaîijalpl ==K.312, IXè, C IV, CLIV:
54.

3. Md. jMp /ca~m/, et khjii.rp/kca'dm/.
kafijat

1. Qui manie le panier de pêche. kaftjlir

Who catches fish with a basket. 1. Qui est plein de sève, collant.

2. gho kanjat 1 = K.18, p.a., lCII, 146: 10. Full of sap, sticky.

3. < kjat (q.v.). Cf. Md. jaiijfft' /c'dJlca'dt/ 2. leukaiijiir 1 = K.I09, p.a., ICV, 43: 23.

"pêcher au moyen d'un panier". 3. Cf. Md. jar /ca'd/ "sève, résine, colle".

kaiijan, kafijan
1. Qui piétine, se répète.

Treading, repeating.
2. 1. va kanjan kantai ku kalppaIi = K.904,

p.a., ICN, 59 (B): 1.
2. gho kaf1jan= K.263, Xè, ICN, 128: 25.
3. tai kaîijiin nu kvan cau = K.234,XIè, IC
VI, 235: 8.

3. <jiin (q.v.). Md. khjiin' /kca'dn/.

kafijap
1. Qui est attaché, lié, fermement.

Which is fIrmly tied, attached to.
2. va kaîijap1 ==K.133, p.a., ICY, 82 (I): 14.
3. Md. khjiip' /kCa'dp/,<jiip' "attaché, lié".

kaiijaIp
1. Cf. kanjiilp (q.v.).

kafijay, kaftjai
1. Qui est vainqueur.

Who wins.The winner.
2. 1.va kanjai 1 = K.137,p.a., ICll, 116:20.

2. va kaiijay1 = K.133,p.a., ICV, 81:4.
3. tai kanjaiy = K.99, Xè, IC VI, 110 (N):
13.

3. < Sk. jaya "victoire"(q.v.).

kaftja

1" Qui est bon, de bon augure.
Good, kind-hearted, auspicious.

2. 1. va kanjii 1 = K.155, p.a., IC V, 66 (TI):
11.
2. va kaiijii 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 13.
3. gho kaî1jii1 = K.291, Xè, ICID, 201: 5.

3. <jii(q.v.). N. pro très commun; f. kanjatrès
rare.

kafijip
1. Qui serre les lèvres.

With tight lips.
2. travan pan kaiijipp =K.76, p.a., ICV, 8: 9.
3. Md. jip "pincer", khjip /kcip/ nserrer les

lèvres, ou deux rebords".

kaiijir
1. ?
2. 1. ku kanjir==K.728, p.a., ICY, 83: 2.

2. gho kanjir 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 5.

kaiiju, kafijva
1. Qui est réel, exact, vrai.

Real, true, genuine.
2. 1. karolp kyel Hinruti klaJ.1ver kanjii (top.)

==K.22,p.a., lCm, 145:36.
2. gho kanjva = K.270, Xè, ICN, 71: 27.
3. tai kanju = K.584, XIè, ICm, 126: 4.

3. <ju,ju (q.v.).

kaiijuIi
1. ?
2. 1. va kaîijuh = K.728, p.a., ICV, 83: 1.

2. tai kanjuh = K.270, Xè, IC IV, 71: 10,
pas.

3. Cf.jurl (q.v.).

kaiijun
1. ?
2. 1. gho kanjun = K.262, Xè, ICN, 111 (N):

34.
2. si kaîijUI)= K.265, Xè, ICN, 103: 18.

3. <jun (q.v.).

kaftjur
1. Qui est acide, acerbe.

Acid, sour.



kaîiju};l

2. gval kaiijur= K.669, Xè, ICI, 173: 31.
3. <jar (q.v.).

kaftju~
1. Crotte, crottin.

Dropping.
2. 1. vnur kanjul) tarori = K.420, XIè, lC IV,

162:21.
2. sre kaiijul)= K.S87, XIè, lC ill, 124: 8,
pas.

3. < jul;l (q.v.).

kaftje
1. Paniers, de différentes sortes.

Containers of different kinds, baskets.
2. 1.va kaiije= K.ll, p.a., ICll, 7: 1.

2. kanje kalpita = K.353, XIè, lC V, 137:
33.
3. kanje chnan tatppvan 1= K.158,XIè, lC
fi, 103:26.

3. Cf. je (q.v.). Md. kaiijoe /kaJlC'd';}/.

kanjeIi
1. Qui rivalise, jalouse.

Who rivals, envies.
2. 1. va kaiijeIi 1 = K.51, p.a., ICY, 15: 8.

2. gho kafijeil = K.879, XIè, ICV, 236: 18.
3. Cf. Md. jaeIi /C8B[j/"repousser sur les cÔtés,

rivaliser" .

kaftjet
1. Qui se redresse haut.

Who stands up erect.
2. si kaîijet= K.650,Xè, ICY, 171(B): 16.
3. < jet (q.v.).

kafijen
1. ?
2. gho kaf1jen= K.200, Xllè, ICVI, 314 (II):

2

-64- kafJ.yas

2. si kaiijot = K.212,XIè, ICIll, 30:9.
3. Probe autre f. de kanchot "qui est naïf"

(q.v.).

kafijon
1. S.d. poisson.

K.o. fish.
2. si kanjon = K.312, IXè, CN, CLN: 54.
3. Cf. Md. kanjanjai /kaJ1~~n et;y/.

kafijos
1. ?
2. si kanjos= K.99,Xè, ICVI, 109:14,pas.

kaf1jrap
1. ?
2. 1. aIJlvikanjrapti ta dau ... = K.76,p.a.,IC

Y, 8: 8.
2. sre kanjrap thmik = K.270, Xè, IC IV,
72: 35.

kafijrai
1. ?
2. tai kaîijrai= K.198,Xè, ICVI, 148(C):2.
3. Cf.jrai (q.v.).

kanyaIi,kaiiyeIi
1. ?
2. 1. oy prasada kanyah (top.) = K.956,Xè,

lCVI, 132:52.
2. tai kanyei1 ==K.809, IXè, ICI, 42: 40.

3. Cf. nan, nyarl "proche" (q.v.).

kaftyac
1. ?
2. gho kaiiyac=K.605,Xè, lCN, 77: 4.
3. Cf. yac ou nyac. Md. nïec /Jliac/ "trouver,

rattraper".

kaftyan,kaftyln
1. ?

kaiijes 2. 1.gho kanyan==K.270, Xè, lCN, 71: 20.
1. ? 2. gho kaîiyan==K.232, XIè, ICVI, 231: 13.
2. 1.va kanjes1==K.648,p.a., lCVI, 16:7. 3. Cf. Md. îiïen !pian! "être adonné à un

2. tai kanjes nu kvan eau = K.234,XIè, IC excitant".
VI, 235: Il.

kaiijai
1. Cf. kanjay (q.v.).
2. gval kafJ.jai=K.412, XIè, RIS fi, 17: 22.

kanjot
1. ?

kafiyas
1. ?
2. 1. leukanyas 1 = K.155,p.a.,ICV, 67: 25.

2. si kanyas = K.343,Xè, IC VI, 158(N,I):
23.

3. Cf.îias(q.v.).



kanyuk

kaftyuk
1. ?
2. gho kaiiyuk ==K.234, XIè, ICVI, 235: 13.

kafiyus
1. ?
2. gho kaîiyus= K.192,Xè, ICVI, 129:8.

kaiiyek
1. ?
2. gval kanyek = K.832,Xè, ICY, 93: 20.

kaftyeJi
1. ?
2. aIpral} kanyen 1 = K.320, IXè, C IV,

CLXX: 30.
3. Cf. yen (q.v.), ou bien kallyah (q.v.).

kaftyoli
1. Qui est suspendu, qui mène.

Who hangs up, who leads.
2. si Ivan kaîiyoh 1 ==K.270, Xè, ICN, 70: 7.
3. < yon "tirer vers le haut, guider" (q.v.).

kaftyoc
1. Qui recule d'une saccade.

Who jerks, jolts back.
2. va kanyoc ==K.154, p.a., Icn, 123: 6.
3. Cf. Md. DOC/J1QQc/"reculer en sursaut".

kaftyot
1. ?
2. vakanyot1==K.689, p.a., ICVI, 48 (B): 13.

kaiiyvan
1. ?
2. 1. atpraJ;tkanyvan 1 = K.315, IXè, C IV,

CLX: 37.
2. si kanyvan = K.682,Xè, BE XXXI(1-2),
15:4.

3. Cf. yon ouyvan (q.v.).

kafilaii
1. Grand arbre, Dialum cochinchinense

(Caesalpin.), à bois dur, à gousses avec
graines entourées d'une pulpe acidulée.
Large tree yielding hard wood and edible
pods.

2. gval kanlafi 1 ==K.331, IXè, CN, exc: 15.
3. Md. kralaîi' /kalaJ1/.

kafthen
1. Cf. kanherl (q.v.).

-65- kal).[hapaI}.q.ita

2. ku kaîiheh 1 ==K.600, p.a., ICn, 22 (E): 8.

kataka
1. Un type, non défini, de bracelet.

A bracelet.
2. 1. kalaka caIplak saIpruk = K.21, p.a., IC

V, 6: 3.
2. kataka ==K.235, XIè, BEXLIll, 91: 67.
3. kataka modarï prak saIJl1"apmvay =
K.754, XIVè, BE XXXVI, 17: 19.

3. Sk.

katlha, kadlha
1. Poêle à frire, chaudron.

A frying-pan, cauldron.
2. 1. kadiiha 3 ==K.415, IXè, ICV, 86: 6.

2. kataha 5 = K.263, Xè, ICN, 127: 14.
3. kadaha vyar ==K.420, XIè, ICIV, 161: 3.
4. kadaha = K.194, Xllè, BE XLill, 143
(B):3.

3. Sk. kataha.Md. khdal)/kteah/.

kato
1. ?
2. va kalo 1= K.926,p.a., ICV, 21: 7.

katti
1. Un poids, probe de 600g, pour évaluer

l'argent, le camphre, le bois de santal, etc.
A weight, probe 600g.

2. 1.prak kosa kattï2 ==K.910, p.a., ICV, 40:
14, pas.
2. candana katti 1 = K.451, p.a., IC V, 50
(N): 8.
3. tnas praQala kattï 3 liIi 10-7 ==K.877,
p.a., IC VI, 67 (il): 12.

3. Austron.. Sanskritisé en kat{:ikaet employé
dans les inscr. Sk. jusqu'au XITIè s.. Cf.
discussion dans SP, ttLexicographie ...tt, SK
7, 1984: 108-109.

kal}thagïta
1. Qui chante de la gorge.

Who sings with a guttural voice.
2. ku k8l).fhagïtii1 ==K.155, p.a., ICY, 66 (I):

15.
3. Sk.. N. donné à une chanteuse.

kal) thapal)qita
1. Le savant à la voix grave.

The paQ4ita with a deep voice.
2. V.K.A. sri kaI)thapandita = K.207,XIè, IC

III,17:2.



kal)[hapasa

3. Sk.

kaq thapii'a
1. Cable passant au cou de l'éléphant.

A rope around the neck, prob. of an
elephant.

2. vap kanthapasa müla kanmyan parpre =
K.165,Xè, ICVI, 135:8.

3. Sk.. Dans Ïnscr. Sk. K.449 (XIè, BE XIII:
27-36), un nommé kaIJ.thapas a était
chasseurd'éléphants.

kal'}thI
1. Une parure du cou,gorgerin.

An ornament for the neck.
2. 1. tai kanthi 1 = K.291,Xè, lCll, 201:7.

2. kanthï= K.194,Xllè, BEXLllI, 142:31.
3. Sk.

kat, kit
1. Couper, trancher, couper court.

To cut, amputate, to cut short.
2. 1. ...kattai thvay ayu~= K.292,XIè, lCll,

208: snI.
2. bhümi kat cras = K.258,XITè,lC IV,
180:46.
3. anak ta kat jhe ta vvarp gap pi kat =
K.299,Xllè, BCA/19!!, 45: 23.

3. Md. kat' /kat/.

katuka
1. Amer, âcre.

Bitter, pungent. N. of plants.
2. calpnat katuka = K.235, XIè, BE XLllI, 90:

38.
3. Sk. ka{uka, n. de plantes.

katukadravya
1. ?
2. tai katukadravya = K.1034,Xè, BELVll,

79 (C): 1.
3. Cf. katuka (q.v.).

katet
1. Le derrière d'une personne.

Buttock.
2. va katet= K.76, p.a., ICY, 8: 7.
3. Cf. Md. ktit /kd'dt/.

kattilI
1. ?

-66- kadamva

2. ku katti1ï 1 = K.664, p.a., ICV, 69: 10.

katyiili
1. Grelot, clochette, sonnaille.

Smallbell, chime-bell.
2. kon panrurp 6 katyari 10 =K.669, Xè, ICI,

170: 25.
3. Md. ka1)tjri/k'and'tJfJ/.Cf. aussi kantm (q.v.).

katha, tha:
1. Discours. Déclarer, parler, critiquer, dire

du mal. (Conj. décl.) n. que ...
Statement. To state, declare, to criticize,
slander. (Conj.) That.

2 1. va katha vorp is = K.74, p.a., lCVI, 18:

6.
2. ku katha vOIp sir =K.133, p.a., ICV, 82
(fi): 6.
3. yap dharmma katha man... ::: K.262, Xè,

ICN, 111: 7, pas.
4. pre ... cun katha ta V.K.A. vrai}.guru man
... = K.598, XIè, BEXXVllI, 67: 15.
5. pi nu tha... = K.139, XIè, lCllI, 177 (B):
5.
6. pandval ta ... tha = K.521, XIè, IC IV,
168(S):5.

3. Sk. katha. La f. réduite thii (q.v.) apparaît
au XIè S., comme vb. et part. déclarative.
Md. tha /thaa/.

kathidihva
1. ?
2 taï kathadfl.1va= K.669,Xè, ICL 173:21.

kathor
1. Un récipient, un crachoir.

A bowl. A spittoon.
2 1. kathor= K.89, IXè, lCm, 165: 6.

2. kathor prak rnvay = K.470, XIVè, lCn,
187: 8.

3. Sk. katora, et Pk. ka!1ora "une coupe". Md.
kanthor Ikanthao/ "crachoir". Cf.
discussion dans SP, "Lexicographie ...", SK
7, 1984: 108.

kadamva
1. Arbre, Mitragyna spp. (Rubiac.), aux belles

fleurs parfumées.
2. 1. tetp kadaIp.=K.1, p.a., lCVI, 29: 21.

2. travün kadamva = K.153, XIè, ICY, 195:
5, pas.



kadamvakesvara

3. stuk kadamva = K.235, XIè, BE XLIII,
93: 101.

3. Sk. kadamba IINauclea Cadamba". Md.
kdamb /kt3m/.

kadamvake'vara
1. Le seigneur au ou du "kadamva": Siva.

A n. of Siva.
2. V.K.A. sri kadam vakesvara = K.688, p.a.,

lCN, 36: 3, pas.
3. Sk.. Sur cette identification, cf. KB, RBAC,

1961: 54-55.

kadaha
1. Cf. katiiha (q.v.).

kadukah
1. ?
2. kadukal}prak 2 = K.668,Xè, ICI, 170:20.

-67- kan-Î, kan-Ï

Diffident.
2. 1. ku kan-ak 1 = K.582, p.a., lCn, 200: 5.

2. si kan-ak 1 = K.270, Xè, IC N, 70 (S):
16.

3. Cf. Md. ak' lak/ "être gêné, empêché".

kan-an, kan-ali
1. Qui est personnel, fier de lui.

Personal, egocentric.
2 1.va kan-an=K.357,p.a., lCVI, 42: 9.

2. gval kan-an 1 =K.327, IXè, C IV,
CLXXXI: 17.
3. tai kan-an = K.99, Xè, IC VI, 111:
20.

3. Cf. aJj (q.v.). Mais cf. aussi Md. kra-an
/k~?aaJlI "plus large que haut".

kan-an
1. Quiest doux,soumis.

kaden, kadyati Gentle, submissive.
1. ? 2. 1. si kaI)-aI)= K.99,Xè, lCVI, 108:21.
2. 1. vnur vrah. kadyan = K.956,Xè, IC Vil, 2 h k K 218 XI '

T.cm 49 25.g 0 an-an =. , e, ..L' , : .
132: 52. 3. < an (q.v.), Md. an IDDn/.
2. K.J. kadeh = K.989, XIè, lCVil, 175: Il,
pas.

3. Cf. dyail (q.v.).
kan-am

1. ?
2. 1.ku kan-a.cp.1 = K.648,p.a., lCVI, 16: 13.

kadam 2. taï rat kan-alp 1 = K.713,IXè, ICI, 23:
1. ? 13.
2. kadalp 1 kaIisatala ...= K.424, p.a., IC II, 3. En Md., n. pr.alpou 81p.assezrépandus.

74: 5.
3. Désigneun objet,mais lequel?

kan, kin
1. Tenir, tenir à qqch., tenir une fonction,

occuper une charge.
To hold, cling to, to hold a function.

2. 1. va kan 1 = K.561, p.a., ICII, 41: 23.
2. ku cehv kan 1 = K.739, p.a., ICVI, 54: 8.
3. ku ya kan = K.24, p.a., ICll, 16: 12.
4. vap kan = K.933, XIè, ICN, 49: 25.

3. Md. kan'/kan/.

kan-iIi
1. Qui a un appui.

Having a support
1. ku kan-alil = K.129,p.a., lcn, 84: 18.
3. Cf. Md. anlaaTJI "compter sur".

kan -àl
1. Qui est menu, réduit. Têtard.

Who is tiny, wee. Tadpole.
2. si kan-at = K.352, XIè, ICV, 126: 28.
3. < at (q.v.). Md. k-at' /k?at/ "têtard".

kan-~ kan-a kan-is
1. ? 1. Qui est sans retenue, sanspudeur.
2. 1.ku kan-a = K.808,p.a., ICVI, 87:4. Immodest,shameless.

2. si kaI)-li =K.99, Xè, ICVI, 108: 19, pas. 2. 1. va kan-as = K.748, p.a., ICV, 17: 12.
3. gho kan-a= K.216,XIè, lCll, 42: 33. 2. tai kaJ)-as= K.99,Xè, lCVI, 108:25.

3. Cf.a,il (q.v.). 3. < as(q.v.).

kan-ak, kan-àk
1. Qui est timoré.

kan-i, kan-ï
1. ?



kan-it

2. 1. gho kan-ï= K.669, Xè, ICI, 171: 35~
2. si kan-Î = K.171,Xè, ICVI, 165:5.

3. < ï (q.v.).

kan-it
1. Fait de briques.

Made of bricks.
2. lvah vnarp kan-itt (top.) = K.190,IXè,IC

VI, 90: 26.
3. < it (q.v.).

kan-in, kan-in
1. ?
2. 1.ku kan-in 1= K.129,p.a., lCll, 83: Il.

2. tai kan-in kvan 2 = K.263,XIè,IC IV,
128:29.
3.gho kan-m = K.222,XIè, ICllI, 62: 23.

3. Cf. ch-lnou indra (q.v.).

kan-u, kan-ü
1. Chimpanzé.
2. 1. si kan-ü carp. püja = K.238, Xè, IC YI,

120 (B): 2.
2. tai kan-u = K.879, XIè, ICY, 236: 16.

3. < ü (q.v.). Md. SV8 ÜV /swaa ~w/. Cf.
discussion dans SP, "Lexicographie ...", SK
7, 1984: 106.

kan-ün
1. Qui est subordonné, inférieur.

Subordinate, inferior.
2. tai kan-ün =K.397, XIIè, BE XXIV, 350:

20.
3. Cf. pa-on, phaqÜfl (q.v.).

-68- kanalesvara

2. 1. va kanaka 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 10.
2. tai kanaka 1 = K.270, Xè, ICN, 70: 14.

3. Sk.

kanakadanda
1. Manche d'or. Eventail ou chasse-mouches à

manche d'or, insigne de fonction et
d'honneur.
Fan or fly-whisk having gold handle, which
states high rank.

2. 1. kanakadanda 4 = K.669, Xè, ICI, 170:
20.
2. anak ta safijak ta rok kanakadanda =
K.444, Xè, lCn, 64 (B): 6, pas.
3. oy mayüra kanakadaI].q.a vyar = K.194,
Xllè, BEXLllI, 142: 30.

3. Sk.

kanakabhlg
1. La partie en or. Faite d'or.

The portion of gold.
2. sruk kanakabhag = K.754, XIVè, BE

XXXVI,18:29.
3. Sk.

kanakalegvara
1. N. d'un dieu, probe de Siva.

N. of a god.
2. V.K.A. sri kanakalesvara = K.74, p.a., IC

VI, 18: 3, pas.

3. Cf. Sk. kanakhala "n. d'un tIrtha". Voir à ce
sujetKB,REAC, 1961:52-53.

kanakiliga
1. Fait d'or.

kan-et Madeof gold.
1. ? 2. bhagavatïsrïy kanakaIigastacpaficotsava=2. 1.va kan-et 1 = K.155,p.a., ICV, 65 (1):8. K.276,XIè,ICN, 153:14.

2. ku kan-et 1= Ibid.,67 (II):21. 3. Sk. kanaka-anga.
3. Cf. Md. eha-aet/c?aet/ "rassasié".Mais cf.

aussi et, qyat (q.v.).

kan-Dy

kanayadeva
1. ?
2. tai kanayadeva 1 ==K.809, IXè, ICI, 42: 36.

1. ?
2. 1. taï kan-oy 1= K.713,IXè, ICI, 23: 10. kanarem

2. tai kan-oy = K.693, XIè, IC V, 204 (B): 1. Un n. d'arbre (lequel?).
9. N. of a tree.

3. Cf.oy (q.v.). 2. tagi terpkanarem==K.165,Xè, lCVI, 135:
21,pas.

kanaka
1. L'or.

Gold.
kanalefvara

1. N. d'un dieu.



kanas

N. of agod.
2. V.K.A. sri kanalesvara = K.74, p.a., ICVI,

18: 3, pas.
3. Cf. Sk. kanala "brillant" , ou bien

kanakalesvara (q.v.).

kanas
1. ?
2. tai kanas 1=K.291,Xè, ICm, 201(N):9.

kanigar
1. Jasmin (?).
2. travan tali kanigiirr (anthr.) = K.76, p.a., IC

V, 8: 8.
3. Cf. Sk. karIJ-ikara "arbre Pterosperm urn

accrifolium". Mais Md. kaIJ.ikiir désigne
lIune variété de jasmin".

kanek
1. ?
2. kanek 1 (anthr.)= K.1S,p.a., lcn, 146:13.
3. Cf. Md. kaek !kaek/ " (des membres,

cornes ...)déformés, raidis".

kanulp kanelp
1. ?
2. kanwp kaneIp (anthr.)= K.140,p.a., ICVI,

15: 15.

kance!
1. ?
2. leukance11 = K.765,p.a., ICV, 53:9.

kantap
1. Une poignée.

A fistful.
2. ku kantap 1 = K.562,p.a., ICll, 196:6.
3. Md. kaIJ.tlip'/k~ndap/< ktâp' /kdap/ "tenir

dans le poing".

kantavaIi
1. ?
2. ku kantavarl= K.24,p.a., lCll, 17(A): 13.

kantas
1. ?
2. tai kantas = K.669,Xè, ICI, 172:48.
3. Cf. tlis(q.v.).

kantaIi
1. Qui est endurci,en crodte.

Hardened, caked.

-69- kantiri

2. 1. ghoda va kantiih1 = K.357, p.a., ICVI,
42: 17.
2. va kantari 80 1 = K.137, p.a., ICll, 117:
33.
3. tai kantah = K.164, Xè, ICVI, 97 (B): 5.

3. Cf. Md. kt. /kdal)/.

kantaii
1. Qui a les cheveuxen broussailles.

Shaggy,entangled.
2. ku kantail 1 =K.689, p.a., IC VI, 48 (A):

11.
3. < *tan "tresser, tisser". Md. kan tan'

/k~ndaJ1/ "tressés,~mmêlés".

kantil
1. Milieu, centre. Qui est au milieu. Dans.

The middle, centre, core. Middle. In.
2. 1. sre pran kantiil = K.79, p.a., Icn, 70: 24.

2. senapati kantiIl vala = K.956, Xè, IC VU,
130: 8.
3. vnur kantal (top.) = K.873, Xè, IC V,
104: 7.
4. chlon vnarp kantal nol}= K.774, Xè, Ie
IV,65: Il.
5. gho kantiil (anthr.) = K.721,Xllè, IC V,
296: 8.

3. Md. kaIJ.tiil /kgndaal/. Vnalp kantal est
l'ancien n. du Bakheng (q.v.).

kanti
1. ?
2. 1. ku kanti 1 = K.163,p.a., IC VI, 101 (1):

7.
2. atpraq va kantï 1 =K.155, p.a., IC V, 66

en): 1.
3. En My. et Md., il existe un n. pro tï /tey/.

Mais cf. aussi kânti (q.v.).

kantik, kantyak
1. Petit écureuil dont le dos porte deux

rayures.
A small squirrel having two stripes on its
back.

2. 1. ku kantyak 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (1):
16.
2. tai kantik 1 = K.270, Xè, lCN, 71: 23.

3. Md. kanthik /k~nth'llk/.

kantiti
1. Grelot,clochette.



kantim

A small bell.
2. sruk kantÎIi = K.194, XIIè, BE XLIII, 144:

18.
3. Cf. katyaIi (q.v.). Md. kaI)tjIi.

kantim
1. De beauté délicate.

Beautiful and dainty.
2. tai Ivan kantim 1 = K.270,Xè, ICN, 69: 9.
3. < tÎIp (q.v.). Md. kantim lk';Jnttfm/"petite et

gracile fl.

kantil
1. Qui est large, et court sur jambes.

Squatly built.
2. pan kantil (anthr.) = K.55, p.a., ICIlI, 159:

15.
3. Md. kantil lk';Jntvl/.

kantu
1. Le dieu de l'amour.

The god of love.
2. 1. gho kantu = K.669, Xè, IC I, 171: 40,

pas.
2. tai kantü = K.397,Xllè, BE XXIV, 349:
2

3. Sk.

-70- kantok

3. Cf. tek (q.v.).

kanteIi
1. Terre glaise, argileuse.

Clay.
2. 1. ku kanten kon ku 2 = K.562,p.a.,ICll,

197:19.
2. ay kaiiten (top.) = K.76, p.a., ICY, 8: 16.
3. gho kanteri =K.669, Xè, IC I, 171: 34,
pas.
4. travfin kanteIi (top.) = K.760,Xè, IC V,
116: 17.

3. Md. kaI)ten fk';Jndee1)/.

kanterp, kantem
1. Qui se situe en tête.

Who comes first.
2. 1. tai kantem = K.772,Xè, ICVil, 104: 6,

pas.
2. tai kanteIp= K.153,XIè, ICV, 195:18.

3. < teIp(q.v.).

kanter
1. Quiavance.

Whogoes ahead.
2. va kanter 1 = K.137,p.a., lCII, 116:19.
3. < ter (q.v.).

kantehkantuIi
1. Dépourvu de queue, ou d'appendice. I.?

Raccourci. 2. ku kante1;l1=K.76, p.a., ICY, 8: 4.
Having no tail, or appendix. Lopped,
shortened.

2. va kantuIi 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 11.
3. Md. kaI)türi fk';Jndoo1)/.

kantur
1. Rat, souris.

Rat, mouse.
2. 1.va kantur 1 = K.904,p.a., ICN, 59 (B):

5.
2. ku kantur = K.648, p.a., ICVI, 16: Il.
3. gho kantur= K.262, Xè, ICN, 110: 19.
4. stuk kat kat kantvar santoma = K.991,
XIè, ICVll, 192: Il.

3. Md. kaIJ.tur /k~ndao, ké}ndol/.

kantek
1. ?
2. 1. va kantek 1 = K.8, p.a., ICn, 79: 6.

2. ku kantek 1 = K.562, p.a., ICn, 196: 7.

kantai
1. Féminin. Femme, épouse de.

Female. The wife.
2. 1. anak kantai = K.648, p.a., lCV!, 16: 8.

2. kfiu1Jlta kantai = K.76,p.a., ICY, 8: 3.
3. vral;1kantai (top.) = K.9, p.a., IC V, 37:
31.
4. ... kantai va ku so = K.505, p.a., ICV, 23:
4, pas.
5. pap satplap qniik kantai = K.650,Xè, lC
V, 171 (B): 20.
6. a1Jlpan anak kantai mvay = K.262, Xè,
lCN, 112: 17.

3. Attesté surtout en P.a. , < tai (q.v.), préfixé
de kan-.

kantok
1. ?



kanton

2. sre ai kantok 10-7 == K.600, p.a., ICll, 22
(E): 2.

kanton
1. ?
2. 1. va kanton nan = K.140, p.a., ICVI, 15:

Il.
2. gval kanton 1 = K.270, Xè, ICN, 71: 28.

3. Prob. = kantuIi (q.v.).

kantol
1. Arbre, Careya sphaerica (Myrtac.), à

grosses feuilles et dont l'écorce fibreuse
sert spécialement à faire des tapis de bât
d'éléphants.
The tree yields a good coarse fibrous bark
used for making pack -saddle for elephants.

2. 1. chok kantol = K.569, Xè, MA I (4), 78
(A): 6.
2. kantol (top.) = K.292, XIè, IC ill, 213
(C): 41, pas.

3. Md. kaI)tol /k~ndaol/.

kantau
1. Qui est chaud. La chaleur.

Which is hot. The heat.
2. 1.va kantau ==K.24, p.a., ICIl, 17 (B): Il.

2. ku kantau = K.600, p.a., ICn, 21: 2.
3. Md. kaIpdau /k'dmdaw/ < khtau (q.v.).

kantyak
1. ?
2. ku kantyak 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (1): 16.
3. Cf. tyak (q.v.), ou kantik (q.v.).

kantyaIi, karp.tyaJi
1. Herbe aquatique, Hydrolea zeylanica

(Hydrophyllac.), aux fleurs bleues.
Water-plant with blue flowers.

2. 1. tai kantyari == K.809, IXè, ICI, 41: 17.
2. lin Ion kalp.tyari (top.) = K.178, Xè, IC
VI, 193: 7.

3. Md. kaI).tïeri/kandiaIJI "Herbe Hydrolea ...;
saphir bleu".

kantyan
1. Qui est très serré, quasi obstrué.

Exceedingly tight, full, chock-full.
2. tai kantyan 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 28.
3. Md. ktÏen /kdi~n/ "bloqué, constipé".

kantyar
1. Termite blanche.

-71- kantvan

Termite.
2. 1.ku kantyar 1= K.I09, p.a., ICV, 43:21.

2. va kantyar = K.755, p.a., ICVI, 55: 2.
3. Md. kaIJ.tïer /kandi'd/.

kantrap
1. Petit poisson plat, de consommation

courante.
Commonsmallflat fish.

2. 1. tai ka1J.trap=K.99,Xè, lCVI, 109:17.
2. tai kantrap= K.669,Xè, ICI, 168:28.

3. Md. kantrap' /k~ntrDp/. Cf. SP,
"Lexicographie...",SK7, 1984:105.

kantrari
1. ?
2. va kantran = K.748, p.a., ICY, 17: 9.

kantrI
1. Qui rappelle le poisson, ou qui s'y rapporte.

Fish-like, relating to fish.
2. gho kantrï= K.669, Xè, ICI, 171: 37.
3. < trï, tf (q.v.).

kantrum
1. Probe une plante.
2. chdiit kantrum ==K.178, Xè, lCVI, 193: 8,

pas.
3. Cf. entre autres Md. trum /trom/

"indigotier, lndigofera tinctoria
(Légumin.)" .

kantre
1. Qui court vite, va droit au but.

Who races straight on.
2. tai kantre= K.99, Xè, ICVI, 110 (N): 8.
3. Md. tre /tree/ "(course) très rapide".

kantrom
1. ?
2. va kantro.rp.= K.711,p.a., lCVI, 50: 5.

kantrp
1. ?
2 1. gho kantw= K.669, Xè, ICI, 168: 33.

2. tai kanqp==K.99, Xè, lCV!, 111: 21.
3. Deux homonymes Md.: trip /trvp/ : a)

"sucer"; b) "formations végétales flottantes
en marais" .

kantvan
1. ?
2. taikantvan=K.832,XIè,ICV,94:36.



kantvap

3. Cf. ton, tvan (q.v.).

kantvap
1. Sauterelle,mante.

Grasshopper, mantis.

2. gho kantvap= K.353, XIè, ICV, 135: 4.
3. Md. kaIJ.tüp /kQndoop/.

kantvah, kantvoh
1. ?
2. 1. kantvoh 1 (anthr.) = K.134, p.a., IC II,

93: 26.
2. si kantvah = K.214, Xè, IC IT,204 (B):
15.

3. N. pro répandu. Cf. Md. tuos, toJ;l/duQh,
dohl "enlever une part; servir un plat au
repas".

kanthaIi
1. ?
2. va kanthaIi 1 = K.904,p.a., IC N,59 (A):

24.

-72- kandap

kandac
1. ?
2. tai kandac k.van 4 = K.343, Xè, IC VI, 158

(N, ll): 10.
3. Probe allomorphe de kandic (q.v.).

kandat
1. S.d. Nymphéa.

A k.o. Nymphea.
2. 1. va kandat 1 = K.149, p.a., ICN, 28: 6.

2. ku me kandat 1 = K.137, p.a., ICn, 116:
27.

3. Cf. Sk. kandata I1nymphéablanc".

kandan
1. Qui est mou, docile.

Which is soft, gentle.
2. 1. ku kandan 1 = K.904, p.a., lCN, 58: 23.

2. sten stuk kandan trvac dvar = K.205,
XIè, [CIll, 5: 13.

3. < dan (1) (q.v.).

kandam
kanthun 1. ?

1. ? 2. ku kandaIp kon ku 1 = K.562,p.a.,IC n,
2. 1. tai kanthun 1 = K.315,IXè, CN, CLXI: 197:12.

11. 3. Cf. darp(q.v.).
2. tai kanthun 1 ==K.269, Xè, lCN, 74: 9.

3. Cf. thun (q.v.).

kanthet
1. ?
2. si kanthet=K.249, Xllè, fCIIl, 98: 10.

kanthok
1. Qui est de peu de valeur.

Which is cheap.
2. 1. si kanthok~ K.153,XIè, ICV, 195:12.

2. gho rat kanthok = K.220, XIè, IC VI,
226: 17.

3. < thok (q.v.).

kanthyal
1. ?
2. gho kanthyal= K.879,XIè, ICV, 236:27.

kandaIi
1. ?
2. 1. sre samanta mi kandaIiIi = K.904, p.a.,

ICIV, 59 (A): 14.
2. si kandah trvac = K.420,XIè, ICIV, 162:
14.

3. Cf. kdaIi (q.v.).

kandas, kandis
1. Qui fait obstacle.

Who objects, obstructs.
2. 1.ku kandas 1==K.357, p.a., ICVI, 42: 16.

2. gval kandas 1 = K.270, Xè, lCIV, 71: 16.
3. < das (q.v.).

kandi
1. De la nature du canard, qui rappelle le

canard.
Pertaining to ducks, duck -like.

2. 1. gval kanda =K.I034, Xè, BE LVn, 79:
18.
2. gho kanda = K.218, XIè, IC ill, 49: 37.

3. < da (q.v.).

kandap
1. Quiest bas (stature,naissance).

Which is low (size,birth).
2. 1.ku kandiip 1 = K.726,p.a., ICV, 77 (C):

15.
2. !rukandiip 1 = K.133,p.a., ICV, 82 (1):
11.

3. < dap(q.v.).



kandam

kandltp
1. ?
2. sruk chok kaI)çlarp=K.188,Xè,ICI, 50:6.

kandiy
1. S.d.tortue d'eau.

A k.o. turtle.
2. kurak kanday (anthr.) = K.l, p.a., IC VI,

28: 1, pas.
3. Cf. Md. kandh5y /k~nthi~y/ "s.d. grosse

tortue d'eau à chair très estimée".

kandiri
1. Qui se met en travers.

Who thwarts.
2. va kandin 1 = K.926, p.a., ICV, 21: 7.
3. Cf. *diIi (q.v.).

kandie, kandec
1. Qui est petit, minuscule. Miette.

Which is tiny, minute. Crumbs.
2. 1. leu kandee 1 = K..904,p.a., ICIV, 59: 8.

2. taiy kandic = K.216, XIè, lCill, 42: 37.
3. khlofi kandic vral] vi~qu = K.258,Xllè,
lCN, 182 (B): 15.

3. < die (q.v.). Md. kandie {k:;}ntic/.

kandit
1. ?
2. ghokandit=K.218,XIè,ICill, 50:56.

kandin
1. Petite jarre pour conserves.

A small earthenware pot for preserves.
2. 1. va kandin = K.755, p.a., lCVI, 55: 1.

2. sre travail kandin = K.38, p.a., ICn, 45:
6.
3. thpvati kandin (top.) = K.674, Xè, IC
VII, 89: 4, pas.
4. vrai kandin (top.) = K.IOS, Xè, IC VI,
184: 26.

3. Md. üdin /~twnl ou bien /k~tUJn/. Cf. SP,
"Lexicographie ...", SK7, 1984: 102.

kandip
1. Qui est appliqué contre, tout près.

Which is pressed against, very close.
2. 1. ku sararppu 1 kon ku kandip 1 = K.18,

p.a., ICll, 147: 27.
2. gho kandip= K.669, Xè, ICI, 171: 41.

3. < *dip, dans sarpdip (q.v.).

-73- kander

kanduk
1. Qui est bien placé,bien composé.

Which is welllocated, composed.
2. tai kanduk 1= K.270,Xè, lCN, 71: 22.
3. < duk (q.v.).

kanduc
1. Qui se heurte à.

Who hits on, is thwarted.
2. si kanduc = K.263, Xè, ICN, 122: Il.
3. Md. duc {tue/ "s'arrêter brusquement

devant un obstacle".

kandur
1. ?
2. gval kandur= K.669,Xè, ICI, 172:45.

kanduh
1. Qui surgit, gicle.

Splashing up, squirting.
2. tai rat kandlÙ) 1 = K.713, IXè, ICL 23: 13.
3. < -dul) (q.v.).

kandeli
1. Qui braIe de désir.

Who craves for.
2. 1. va kanden 1 = K.8,p.a., ICll, 79: 5.

2. tai kanden = K.232, XIè, ICVI, 231: 23,
pas.
3. sruk kandenlqs kvan = K.292, XIè, IC
ill, 214: 27.

3. < den (q.v.). N. répandu en Angkorien.

kanden
1. ?
2. 1.va kanden 1 = K.926,p.a., ICV, 21: 6.

2. taiykanden = K.216,XIè, lcm, 42: 39.

kandep
1. ?
2. 1.tai kandep= K.780,Xè, ICVI, 151:26.

2. gho kandep= K.S84,XIè, ICll, 127:22.
3. Cf. dep (q.v.). Mais aussi Md. randep

/r~ntçc:;p/"s.d. oiseau à plumage noir du
genre veuve, à deux longues plumes à la
queue".

kander
1. Qui est de taille moyenne, qui hésite.

Medium -sized, hesitating.
2. ku kander= K.424,p.a., ICn, 74: 8.



kandel

3. < der (q.v.).

kandel
1. Natte tressée avec des tiges de Cyperus, de

jonc.
A woven mat.

2. 1. sruk stuk kandel = K.713, IXè, ICI, 23
(B): 27.
2. kande14 = K.329, IXè, CN, CLXXXIll
(B): 9.
3. kandel = K.413, XIVè, BE LXV, 344 :
36.

3. Md. kande] /k~nt~~l/.

kandev
1. ?
2. kukandehv1=K.808,p.a.,ICN, 37:9.
3. Cf.deva(q.v.).

kandes

-74- kandha

2. sre pas kandoÎi = K.739, p.a., ICVI, 54: 12.

kandos
1. ?
2. ku kandos 1=K.76,p.a., ICY, 8: 5.
3. Attesté seulementen P.a.

kandoh
1. Qui écorce.

Barking,peeling.
2. sruk kandoJ;.= K.467,XIè, lCm, 218: 12.
3. Cf. Md. sdolJ./st~h/"écorcer".

kandra
1. ?
2. tai kandra= K.702,XIè, ICV, 225: 14.

kandrim
1. ?
2. ku kandriIp.= K.956, p.a., ICVil, 130: 2.

1. ?
2. 1.kukandes1= K.133,p.a., ICV, 82 (1):8. 1.?

2. taï kandes = K.153, XIè, ICV, 195: 15, 2 t. k dr . K 99 X' ICV! 109 19. al al}. van = . , e, , : .pas. 3. < *rÜ11, rvan "creux", dans drvan (q.v.).
3. Cf. Md. does /tooh/ lise heurter, obstruert1.

kandvara
1. Espace enclos, fermé par des portes, pièce

du palais ou autres à usage officiel.
An enclosed space having doors. An
administration room.

2. 1. vap ... khlon kandvar cralo = K.950, Xè,
ICVI, 116: 3.
2. kal1dvar craIplo= K.659, Xè, ICV, 144:
Il.
3. vvarp ac ti ayatt ta kandvara ta khlofi
vnatp nu karp.longi vnatp u. = K.944,XIè,
ICV, 210:7.
4. khlofi kandvar vral} chpar = K.843,XIè,
ICVIT, 112 (C): 28.

kandoc, kandvac 5. u. mok nu kandvar horna na vrah

1. ? rajakaryya=K.235, XIè, BEXLill, 87: 63.

2 1 - k d K 109 Tev 43 15 3. < Sk. dvara "portell.Voir discussion dans. .va an oe=. , p.a., .I! , : .
2. kandvae 1=K.134,p.a., ICll, 93: 13. SP, "Lexicographie...", SK7, 1984:102.

3. gho kandvac 1= K.713,IXè, ICI, 22: 8.
kandha3. Probeallomorphe de kandic (q.v.).Cf. Md. 1. S.d.petit poissonplat à écailles.

/tic tUQc/ "très peu".
A k.o. small fish.

2. 1. si kandhar 1 = K.324, IXè, C IV,
CLXXVI:16.

kandai
1. Qui est autre, différent, étranger.

The other, alien, different one.
2. 1. ame kandai 1 = K.808, p.a., lCVI, 87: 9.

2. tai kandai 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 15.
3. < dai (q.v.). Md. kandai /kantçy/"étranger

au groupe".

kandoD
1. Ustensile fait de feuilles, surtout du

bananier, servant à contenir des aliments.
A food container made of tree-leaves,
especially banana's.

2. si kandon = K.353, XIè, ICV, 135: 4.
3. Md. kandon fk;JntQqij/. Cf. SP, "Lexico-

graphie ...n, SK7, 1984: 102.

kandoft.
1. ?

kandrvan

kandvat, kandvat
1. Cf. kaIp.dot, karpdvat (q.v.).



kandhan,kandhan -75- kandhom

2. tai kandha =K.157, Xè, IC VI, 125 (C): Who is squat-built.
6. 2. ghokandha=K.879,Xè,ICV, 236:23.

3. Md. kandhar /kanth~~/.Mais cf. aussi 3. Md.kandha/kanthia/.
kandhar (q.v.).

kandhan,kandhin
1. Qui est pourvu de biens.

Who is well-off.
2. 1. va kandhan 1 = K.689, p.a., IC VI, 48

(A): 9.
2. gho kandhiin = K .584,XIè, IC ill, 127:
14.
3. tai kandhaI} = K.374, XIè, IC VI, 251:
10.

3. Cf. Sk. dhana,dhiina.

kandhap

kandhi, kandhi
1. ?
2. 1. tai pau kandh1l = K.713, IXè, ICI, 23:

23.
2. tai kal)dhi = K.99, Xè, ICVI, 108 (S): 24.
3. gho kandhi = K.218, XIè, ICIll, 49: 40.

3. Cf. Sk. dhi, dhï(q.v.), ou kllIpdhi "l'océan".

kandhik
1. Qui est abondant, en masse.

A plenty, multitudinous.
2. leukandhik 1 = K.129, p.a., ICn, 84: 18.
3. Cf. Md. sandhik/santhwk/.

1. ?
2. 1. tai kandhap = K.320,IXè, CIV, CLXX:

27. 1. ?
2. si kandhap= K.682,Xè, BE XXXI(1-2), 2. tai kandhun kvan rat 1 = K.669, Xè, ICI,
15: 10. 173:36.
3. gho kandhap= K.221,XIè, ICllI, 58: 19.

kandhun

kandhum
kandham 1. Qui sent bon, parfumé.

1. Qui est imposant. Nicely scented.
Imposing, stately. 2. tai kandhUlp = K.l034, Xè, BE LVll, 80

2. gho kandham = K.218, XIè, ICill, 50: 49. (C): 4.
3. < dham (q.v.). L'équivalent sémantique Md. 3. Cf. Md. dhUIp/thum/ et danhurp (q.v.).

de kandham est harp./hnm/.

kandhar,kandhara
1. Qui est ferme, abondant.

Firm, teeming with, overflowing.
2. 1. gho kandhara = K.669, Xè, ICI, 168: 23.

2. si kandhar= K.258, XIIè, ICN, 180: 56.
3. Cf. Sk. dhara, dhara. Md. dha r /thi';}!

"abondant".
kandharvagita

1. Chant du gandharva.
Gandharva'ssong.

2. va kandharvvagita 1 = K.563, p.a., IC ll,
198:4.

3. Sic pour gapdharvagita. Cf. gandharva
(q.v.).

kandhas
1. ?
2. ku kandhas 1 = K.926, p.a., ICY, 21: 9.

kandhl
1. Qui est de stature large.

kandhü
1. Qui est ample, lâche, facile.

Loose, comfortable, easy.
2. 1. tai kandhü 1 = K.415, IXè, ICY, 86: 9.

2. gho kandhü 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 12.
3. Cf. Md. dhü /thuu/.

kandheIi
1. ?
2. tai kandheri = K.262, Xè, IC IV, 111 (N):

29.

kandhes
1. ?
2. si pau kandhes = K.220, XIè, IC VI, 226:

17.

kandhok
1. ?
2. ghokandhok=K.222,XIè,JCll, 61:5.

kandhom
1. ?



kanpuc

2. tai kandhom vrau = K.105,Xè, lCVI, 185:
30.

kanpuc
1. Qui rappelle un petit bouton.

Button-like, bud-like.
2. ku kanpue = K.I09, p.a., ICY, 43: 20.
3. Cf. Md.pue /bac/.

kanmar
1. Qui est mortel.

A mortal.
2. si kanmar 1= K.270,Xè, ICN, 70: 15.
3. Cf. Sk. mara.

kanmi, kanmï
1. Souhait, désir, voeu.

Wish, desire.
2. 1. man sukha toy kanmÎ= K.352, Xè, ICV,

129: 38.
2. ja ro1}hkanmïvap sah =K .158, XIè, IC
fi, 103: 30.

3. <!mi (q.v.).

kanmeIi, kanmm, kanmyaIi
1. Qui est jeune, moins âgé que, inférieur. Qui

sert les autres.
y oung, younger, inferior. Servant of.

2. 1. tan kanmeIi rnrasir = K.9, p.a., ICV, 36:
14.
2. vral]. kanmiIi = K.423, p.a., IC II, 135
(A): 4, pas.
3. müla kanmyan parpre =K.814, Xè, BE
XXXVll, 404: 2.
4. kala kanmyaIi ley = K.235, XIè, BE
XLill, 88: 7.
5. vap go kanmyaIi vraQ. kraHi IqvaIi =
K.693, XIè, ICV, 205: 17.

3. < men, myari (q.v.). Md. kmen /kmeel)/
"jeune, plus jeune, enfant". Egalement mid
/mürJl "oncle ou tante (plus jeune que les
parents )".

kanmoy, kanmvay
1. Neveu, nièce.

Nephew, niece.

2. 1. pon sivadeva kanmoy karpton pon
kumarasanti = K.!, p.a., ICVI, 28: 8.
2. kanmvay= K.262, Xè, lCN, 111: 5, pas.
3. kanmvay = K.2oo, Xllè, ICVI, 313 (B):
9.

3. Md. kmuoy /kmu~y/. Etymologie encore
obscure.

-76- kanrak, kanriik

kanmau
1. Qui est foncé.

Having dark complexion.
2. va kanmau 1 = K.357, p.a., lCVI, 42: 14.
3. < kmau< mau (q.v.).

kanyan
1. ?
2. khlofi kanyaIi sruk bhinavagrama = K .248,

XIè, lCll, 95: 16.

kanyac
1. ?
2. va kanyac=K.11, p.a., lCn, 7: 3.

kanyas
1. ?
2. va kanyas 1 = K.155,p.a., ICY, 65: 7.

kanyat
1. ?
2. 1. va kanyat 1 =K.904, p.a., ICN, 59 (A):

23.
2. jmaQ.kurek kanyat = K.124,IXè,lcm,
171:8.

kanyalagna
1. Signede la Yierge dans le zodiaque.

The signof Virgo.
2. V.KA. kanyalagna= K.149,p.a., ICN, 28:

1.
3. Sk.

kanyü
1. ?
2. ku ame kanyü 1 kon ku 1 = K.357,p.a., lC

VI, 42: 10.

kanra
1. Qui est difficile, rare.

Which is hard, poor, rare.
2. tai kanra =K.669, Xè, ICI, 172: 58.
3. < kra (q.v.). Md. kamra /k~mrDD/.

kanrak, kanrak
1. ?
2. 1. kanrak 1 vaidesa 1 = K.134, p.a., IC II,

93: 21.
2. arnrah kanrak 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 8.
3. gbo kanrak= K.192, Xè, lCVI, 129: 12.

3. Cf. kuriik, lcurek (q.v.), mais aussi Md. rak'
/reak/ Itpeuprofondlt.



kanrat

kanrat
1. Qui s'estenfui,qui comt.

Who has escaped,run away.
2. 1. taï rat 1 tai kanrat 1 = K.270,Xè, IC N,

69: 10,pas.
2. gho kanrat= K.263,Xè, ICN, 128:24.

3. < rat (q.v.).

kanran
1. Qui s'empresse.

Who hastens.
2. gho kanran = K.879, XIè, ICY, 236: 15.
3. Cf. Md. ran' Ir~anl "se dépêcher".

kanrap
1. Qui compte, qui est organisé.

Counting, orderly.
2. tai kanrap= K.153, XIè, ICV, 195: 14.
3. < rap (q.v.).

-77- kanrom

Crippled.
2. tai kanrïv kvan si pau 1 ==K.669, Xè, IC I,

173: 19.
3. Cf. Md. gagrïv /k~kriiw/.

kanru
1. ?
2. tai kanru= K.263,Xè, lClY, 121(B):4.
3. < ru, ru (q.v.).

kanruk
1. ?
2. 1.taïkanruk 1 =K.713, IXè, ICI, 23: Il.

2. gho kanruk 1 = K.270, Xè, ICN, 70 (N):
2

3. Cf. Md. ruk Irukl "repousser vers
l'intérieur" .

kanrun

kanras
1. Qui domine, protège.

Dominating, overwhelming, ruling.
1. Qui est vivant.

2. tai kanrwi = K.843, XIè, ICVil, 112 (C): 1.
Which is alive, lively.

2. dau cap kanrass = K.886; Xè, ICY, 152: 3.
3. < kuruh (q.v.).

3. < aras, qras (q.v.).

kanrah
1. ?
2. cmuh kanra};1(anthr.) = K.129,p.a.,IC fi,

83:5.

kanratp
1. Endurci, coagulé, solidifié.

Toughening,coagulated.
2. si rat Ivan kanralp 1= K.270,Xè, ICIV, 70

(N): 5.
3. Cf. Md. krlim /kraam/"endurci, solidifié",

et kra1p1i /kIarjl "peau du rhinocéros".

kanrut, kanrvat
1. ?
2. 1. tai kanrvat = K.669, Xè, lC I, 173: 10,

pas.
2. tai kanrut= K.232, XIè, ICVI, 231: 27.

3. Cf. Md. rut Irutl "un type de pêche à la
nassett .

kanrun
1. Qui tremble.

Shaking,shivering.
2. 1. tai kanrun= K.262,Xè, lCN, 111:27.

2. tai kanrw;z = K.468, XIè, lCm, 228: 17.
3. Cf. Md. grun /krunlll avoir de la fièvre Ir, et

a.riruon larjruanl "secouer".kanray
1. Qui est énorme, impressionnant.

Huge, impressive. kanren
2. taï ame kanray = K.350, Xlè, IC VI, 189 1. Qui croît, progresse.

(N): 2. Growing, progressing, thriving.
3. < kray (q.v.). 2. 1. va kanren = K.155, p.a., ICV, 65 (I): 8.

2. tai kanren = K.222, XIè, IC ID, 62: 22.
3. Md. ]croon /laa~n/.kanri

1. ?
2. mukanri1= K.312,IXè, CN, CLl: 22.

kanrïv
1. Qui est estropié.

kanrom
1. Qui vient d'en bas, de l'aval.

Which is below, pertaining to the low-
country.



kanroy

2. gho kanrolp = K.220,XIè, lCVI, 225:3.
3. < karolp,krom (q.v.).

kanroy
1. Qui se tient en arrière, à la fin.

Who stands at the back.
2. va kanroy= K.749,p.a., ICY, 58: 13.
3. Cf. laay (q.v.).

kanrau
1. Qui est étranger à, en dehors de.

Alien to, an outsider.
2. 1. tai kanrau =K.262, Xè, IC IV, 116 (N):

26, pas.
2. gval kanrau = K.780,Xè, ICVI, 151:23.

3. < krau (q.v.).

kanryap
1. Qui est ordonné, bien arrangé.

Who is well-arranged, in order.
2. tai kanryyap= K.397, Xllè, BEXXIV, 350:

14.
3. < ryap (q.v.).

kanlak
1. Qui fait une entaille ou encoche. Encoche.

Notching. A notch.
2. tajmah kanlak= K.886, Xè, ICY, 152: 6.
3. Cf. Md. ganlak' "encoche" < liik' /leak/

Ilencocherll .

kanlan, kanliili
1. Qui est fort. La force.

Who is strong. The strength.
2. 1. sre stuk kanlan = K.38, p.a., ICII, 45: 3.

2. tai kanlan 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 38.
3. si kanliin = K.832, Xè, ICV, 93: 10.

3. < klan, kliiIi (q.v.). Md. karpliirpil/kamlaIJI.
Mais cf. aussi kanlarl' /kanlDlJ/ "le
bourdon", ua bumble-bee".

kanlap
1. Qui se retourne, revient.

Turning round, returning.
2. si kanlap 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 16.
3. Cf. Md. krafiip' /kalap/.

kanlah
1. Une portion, la moitié.

A portion, half of.
2. 1. ranko je kanlal)h = K.904, p.a., IC IV,

59: 21.
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2. sanre 1 kanlal) = K.505, p.a., IC V, 24:
24.
3. ranko je kanlal) = K.33, XIè, ICll, 150:
29.
4. ranko ... je kanlah = K.216, XIè, IC III,
42: 50.

3. < klal) (q.v.). Md. kanlal) /k~nlah/.

kanlat
1. Blatte, cancrelat.

Cockroach.
2. 1. ku kanlat 1 = K.810, p.a., lCVI, 62: 3.

2. tai kanliit = K.291, Xè, ICll, 202: 18.
3. Md. kanliit /k~nlaat/.

kanUin
1. ?
2. tai kanlan= K.263,Xè, lCN, 128:26.
3. < liin(q.v.).

kanled
1. Qui se déroule, s'étale. Espace, endroit.

Unrolling, unfolding. A space, place.
2. 1. va kanlen = K.648, p.a., ICVI, 16: 11.

2. gho kanlen ;;::K.713, IXè, ICI, 22 (B): 7.
3. atpral) kanleIi = K.832, XIIè, lCV, 93: 6.

3. < leIi(2) (q.v.). Md. kanlaeIi /k~nlaeIJ/.

kanles
1. ?
2. gho kanles= K.669,Xè, ICI, 171:33.

kanlo
1. Petit pot de terre pour conserves.

A very small earthen ware for preserves.
2. si kanla= K.772,Xè, lCVII, 104:9.
3. Md. krala /k~IDD/.

kanloJi( 1)
1. Dépasser, trépasser. Défunt. Supérieur à: le

premier, la mère.
To go over, beyond, to die. The dead. To
trespass, excel, be superior: the first, the
mother.

2. 1. vrai kanloh (top.) = K.255, Xè, BE
XXXVII (2), 385: 13.
2. kanlon KA. anve danle = K.143, XIè, IC
VI, 219: 5, pas.
3. jvan asrama ta K.J. lii1gapura nu kanlon
KA. = K.933, XIè, lCN, 48 (B): 7.

3. Kanlori "la mère" avait une connotation
quasi sacrée en Vx. et My.. En Md.,
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doublets: kanlori /k~nlaoIJI "la mère; la Floating. Flotsam.
colonne principale d'une maison", et 2. 1. tai kansat = K .343, Xè, lCV!, 158 (ill):
kanlan /k~nIDDIJI"enjamber". 28.

2. gho kansat= K.258, Xllè, ICN, 179: 33.
3. < sat (q.v.). Md. rasat' Ir~sat/.kanloli(2)

1. Cavité, caverne. Chambre, entrepdt
d'archives, trésor d'un temple. Tour,
prasada.
A hole, cave. A room for archives and
other valuables in palace or temple. A
temple, prasada.

2. 1. ây kan10n kamyârama DJ. V.K.A. sri
jayadevi = K.904,p.a., ICN, 58:2, pas.
2. eon gi nel).kanlon it ta pan = K.939,p.a.,
ICV, 56: 9.
3. vral] pre duk ta vral}.rikta kamvï mas ay
kanlon = K.444, Xè, ICII, 64 (B): 20.
4. K.J. kan10n roo = K.232, XIè, lCID, 231

(N): 7, pas.
3. < 1uri, *lorl "creuser, perforer, dénoyauter".

Cf. discussion dans ASEMIXll,1-2, 1981:
112-116.

kanlot
1. Qui a de gros yeux.

Pop-eyed.
2. tai kanlot= K.99,Xè, lCVI, 108:24.
3. Md. kralot fkalaotl "(des yeux) gros et

ronds".

kanlyek
1. Un coin caché.Aisselle.

Annpit.
2. gho kanlyek = K.143,XIè, ICVI, 220 (A):

25.
3. Cf. Md. k1ïek/kli~k/.

kanvi

1. ?
2. gho kanva = K.669, Xè, ICI, 171: 38.
3. Dér. prob. de va, appellatif masculin (q.v.).

kansa
1. Cf. kanso (q.v.).

kansali
1. ?
2. si kansan= K.343,Xè, lCVI, 158(I): 8.
3. < sari,san (q.v.).

kansat
1. Qui flotte sur l'eau, dans l'air.

kansan, kansan
1. Qui est calme, paisible.

Quiet, peaceful.
2 1. gval kansan = K.669,Xè, ICI, 172:44.

2. tai kansan nu levan cauv = K.933, XIè,
lCN, 49: 34.

3. < SaD(q.v.). Attesté souvent comme n. de
pers.

kansar
1. ?
2. va kansar1= K.129,p.a., lCll, 83: 3.

kansa
1. ?
2. 1. gho kansvar tai kansa = K.258, XITè, IC

IV, 180: 35.
2. qnak kansa = Ibid., 180: 36.

3. Cf. sa (q.v.).

kansâm
1. Qui répète, insiste, radote.

Repeating, insisting, nagging.
2. 1. gho kansam = K.353, XIè, ICV, 135: 3.

2. tai kansarp = K.254, XIIè, lcm, 186 (d):
4.

3. < SMp(q.v.).

kansi
1. Qui a l'air masculin.

Mannish,virile-looking.
2. tai kansi=K.239, Xè, lCll, 82: Il.
3. < si (q.v.).

kansiIi, kansyan
1. ?
2. 1.va kanshi 1= K.926, p.a., ICV, 21: 6.

2. khlofi v~aya vnaIJl kansirl = K .105, Xè,
ICVI, 184: 23.
3. tai kansyarl = K.291, Xè, ICIII, 202: 18.

3. Cf. siri(2), syari (q.v.).

kansin
1. Qui est distinctde, autre.

Distinct,different from.



kansip

2. tai kansin 1 = K.809, lXè, ICI, 41: 25.
3. < sin (q.v.).

kansip
1. Qui susurre.

Whispering.
2. 1. si kaIJ.sip= K.99, Xè, ICVI, 109: 17.

2. gho kansip = K.221,XIè, ICIll, 57: 6.
3. Cf. Md. khsip /ksvp/ "murmurer".

kansu, kansü
1. Qui dépasse les autres, est courageux,

meilleur que.
Overtaking, outstanding, better than.

2. 1. tai kansu = K.879, XIè, ICY, 236: 24.
2. gho kansü =K.218, XIè, ICll, 49: 13.

3. Md. gü ISDUI"avancer, être hardi'" et süv

Is'tIW/"mieux que".

kanseIi
1. Qui est léger. Echarpe polyvalente khmère.

Light-weight, light. A large piece of cotton-
cloth for multifarious use every day.

2. 1. ku kanseIi 1 = K.877, p.a., ICVI, 67 (1):

17.
2. kanseh ... = K.200, XIIè, ICVI, 313: 9.

3. Régionalisme Md. kansaeIi /kansaefJI pour
standard krama. Cf. SP, I1Lexicographie
...", SK7, 1984: 104.

kansen

-80- kansom, kansorp

2. ku kanser 1 = K.562, p.a., ICn, 196: 7.
3. Cf. srasir (q.v.).

kansev
1. Qui n'est pas rectiligne.

Slanted, going out of the way.
2. 1. toy pürvva kanseva = K.760, Xè, IC V,

116: 21.
2. sre kansev ti pÜfvva = K.56, Xè, lC VU,
10: 26.

3. Md. sev Iseewl et sïev Isiawl "oblique,
tordu" .

kanses
1. ?
2. 1. tai kanses= K.99, Xè, ICVI, 110 (N): 7.

2. gho kanses= K.879, XIè, ICV, 236: 22.
3. Cf. traseS (q.v.).

kanso, kansa
1. Qui est blanc, de teint clair.

White, of a fair complexion.
2. 1.ku kanso=K .561, p.a., lCll, 41: 32.

2. va kansa 1 =K .155, p.a., ICV, 67: 28.
3. tai kal}so= K.99, Xè, ICVI, 109: 24, pas.
4. gho kanso= K.232, XIè, ICVI, 231: 16.

3. < so, qso (q.v.).

kansok
1. ?
2. tai kansok 1= K.270,Xè, lCIV, 71: 23.

1. ?
kanson2. 1. ame kansen 1 = K.357,p.a., IC YI, 42:

Il. 1. Qui est solvable.Remboursement.
Solvent.Refund.2. va kansen 1 =K.766, p.a., ICVI, 58: 5.

2. gho kansorl= K .218,XIè, lcm, 49: 45.
3. < son,sarl(q.v.).kansem

1. Qui avance lentement, doucement.
kansot

, Moving on gingerly.
2 1. Qui est autre, en supplément.. 1. si kanse.tp = K.99, Xè, lCVI, 111: 18.

The other, extra, added to.2. taï kanselp = K.258, Xllè, lCN, 180: 36.
3 Cf Md I I 2. tai kansot= K.780,Xè, lCVI, 151:31. .. . . sim Sb'm . 3. < sot(q.v.).

kansop
soulever, s'envole 1. Qui embrasse, enserre.

Embracing, including.
2. sruk kansop = K .420, XIè, ICN, 163: 45.
3. < sop (q.v.). Md. krasop /kasaopl "serrer

qqch. dans ses bras".

kansom, kansolJl
1. Qui est assemblé en paquet, en ballot. En

forme de dôme.

kansey
1. Qui est léger à

légèrement.
Drifting up lightly.

2. va kansey 1 = K.129, p.a., ICII, 83: 3.
3. Md. soey IsaQyl "relever les bords d'une

étoffe" .

kanser
1. ?



kansor, kansvar

Bundled up. A bundle, a dome-shaped
thing.

2. 1. va kansorp 1 = K.155, p.a., ICV, 65: 6.
2. taiy kansom = K.214, Xè, Icn, 204 (B):
9.
3. gho kansolp = K.221, XIè, ICill, 58: 19.

3. Md. kansom /k~nsaoml < SUlp./som/
"rassembler en boule, en paquet".

kansor, kansvar
1. Qui avance en lig..11e,qui s'enquiert.

Going in file. Enquiring, inquisitive.
2. 1. si kansor= K.772,Xè, ICVil, 104:9.

2. gho kansvar = K.258,Xllè, IC IV, 180:
35.

3. Cf. Md. suor Isua/. Cf. sEl1p.11var(q.v.).

kansoh
1. Qui est desséché, ou sans goftt.

Dried up, tasteless.
2. tai kansol) = K.89, XIè, ICm, 166: 18.
3. < sol) (q.v.). Md. khsol) /ksch/.

kansyan
1. ?
2. tai kansyan =K .33, XIè, ICll, 150: 27.
3. Probe allomorphe de kansin (q.v.).

kansyaIJl
1. Qui est de teint foncé, qui est soumis aux

Khmers.
Being dark-skinned. Tribes subjected to
the Khmer.

2. 1. tai kansyaIp. = K. 523, XTIè, IC ill, 138
(B): 19.
2. tai kansyiirp = K. 397, XIIè, BE XXIV,
350: 13.

3. < sya.qz(q.v.).

kansrac, kaosrle, kansrec
1. Qui réussit.

Successful.
2. 1. si kansrac=K .263,Xè, ICN, 122:15.

2. tai kansriie=K .212,XIè, lCill, 30:2.
3. tai kansrec= K.370,XIè, ICVTI,59: 9.

3. < srae,srae(q.v).

kansru, kansrü
1. Qui est beau.

Well-shaped,becoming.
2. 1. tai kansru = K.230,XIè, ICVI, 244 (C):

25.
2. si kansrfi= K.153,XIè, ICY, 195:13.
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3. Dérivé Khm. d'origine Pk.. Cf. asaru (q.v.).

kansruk
1. Relatif à un endroit habité. Qui est

hospitalier.
Belonging to a hamlet or village.
Hospitable.

2. tai ka1}.sruk= K.99,Xè, ICVI, 109:20.
3. < sruk (q.v.).

kan'ri
1. Pourvu de beauté, de fortune.

Beautiful, happy.
2. 1. gho kansrï= K.879, XIè, ICY, 236: 36.

2. tai kansri = K.254, XIIè, ICill, 185: 25.
3. teri kansri = K.721, Xllè, ICY, 296: 14.

3. Dérivé Khm. de Sk. sri (q.v.), = kalpsri
(q.v.).

kanhi, kanhi
1. Qui est indifférent, imperturbable.

Indliferent,unmoved.
2. 1. gho kanhi = K.878, Xè, ICV, 89: 4.

2. gho kanhi = K.669, Xè, ICI, 173: 30.
3. < hi (q.v.). Cf. Md. hi /hey/.

kanhik
1. ?
2. taï kanhik 1= K.713, IXè, ICI, 23: Il.

kanhen, kanhyaIi
1. Qui est doué de puissance, de pouvoir.

Titre de princesses et grandes dames.
Strong, powerful. Title of princesses and
other ladies.

2. 1. kaflheIi vraI} an Hidgus = K.9, p.a., ICV,
36: 9.
2. kanheil K.A. ta cpoIi kvan kanheri ... =
K.124, IXè, ICm, 171: 3.
3. tai kanhyan = K.809, IXè, ICI, 41: 13".
4. kanhyarl K.A. indralak~mi = K.669,Xè,
ICI, 171: 31.

3. Cf. Md. karlhin /k~nhiilJ/ , n. et appellatif
de la déesse-terre. Md. khaeIi /khaeIJI
"puissant, vigoureux", kaIphael}., titre
donné aux demi-dieux, dont Hanuman,
mais comme vb. courant "menacer".

kanhen
I.. S.d. écureuil gris.

A grey squirrel.
2. 1. gho kanhen = K.232,XIè, ICVI, 230: 16.

2. tai kanhen = Ibid., 230: 31.



kanhey

3. Md. karlhaen /k~I)haen/.

kanhey
1. Soulevé par un souffle, achevé.

Blown away, finished, ended.
2. 1. tai kanhey = K.682, Xè, BE XXXI , 15:

9.
2. tai kanhey= K.10S, Xè, ICVI, 184: 24.

3. < *hey (q.v.), trouvé dans plusieurs dér.
Md.

kanhyas
1. ?
2. gho kanhyas == K.258, XTIè, ICN, 183: 32,

pas.

kap(l )
1. Enfouir, enterrer, remblayer.

To bury in the ground, to fill up.
2. sruk kap phial} ==K.868, Xè, lCVI, 172: 13.
3. Md. kap' /kepI.

kap(2), kip
1. Assener un coup de couteau ou de hache.

To strike with a knife, a hatchet, an axe. To
slay.

2. 1. ti pre kap thpvan = K.105, Xè, IC VI,

184: 16.
2. kap pailla chka vrai = K.229, XIè, IC VI,
273: 5.
3. anak ta kap ypar ... =K.299, XTIè, BCAI
1911, 44: 14.

3. Md. kap' /kap/.

kapata
1. Tromper, frauder, trahir.

To deceit, fraud, betray.
2. 1. yeti vvaIJl kapata pi thve apavada :::

K.207, XIè, ICIll, 18: 32.

2. daha yen man ta kapata pi ... ==K.292,

XIè, l C III, 208: snI.

3. Sk. kapata. Md. kpat' fkbet/.

kapila
1. Crâne, coupe rituelle en forme de crâne.

Tête.
Skull. Skull-shapedcontainer.The head.

2. 1. sre vrai kapiila = K.352, Xè, ICV, 127
(S): 25.
2. khlofi vnarp. thkval sri kapiila = K.143,
XIè, IC VI, 220 (A):22.
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3. Sk.. Md. kpiil /kbaall "la tête".

kapila
1. Brun-rouge. Une vache de cette couleur.

Tawny, reddish. A reddish cow.
2. 1. vral}.go kapila ==K.449, XIè, BE XIII (6),

27: 27.
2. vra~kapila (top.) ==K.258, Xnè, ICN,
180: 51, pas.

3. Sk.

kapilavisudeva
1. N. d'un dieu.

N. of a god.
2. 1. V.K.A.sri kapilavasudeva= K.563,p.a.,

lCll, 198:8.
2. dau V.K.A. sri kapillaviisudeva ::: K.100,

Xè, lCVI, 215: 10.
3. Cf. KB (RBAC, 1961: 25, 26, 118, 165).

Dans K.I00, le dieu est aussi nommé
simplement vasudeva.

kapur
1. La chaux.

Chalk, lime.
2. si kapur:::: K.214,Xè, JCn, 204: 15.
3. Cf. aussi ka.rppur, kaIppor (q.v.). Md.

karppor /k~mbao/.

kapkep, kaIikep
1. Espèce de petite grenouille.

The common small frog.
2. 1. ku kapkep::::K.480, p.a., ICn, 192: 16.

2. 1mkaIikep 1 ==K.133, p.a., ICV, 82: 16.
3. tai kapkep = K.258, XTIè,ICN, 180: 37.

3. Md. kaIikaep ou aIikaep /k~I)kaep, ~I)kaep/.

kapri

1. Poisson Pangasius sans écaille, à chair très
estimée.
A Pangasius fish.

2. sruk kapra= K.292,XIè, ICill, 212: 34.
3. Md. tripra Itreypraa/.

kapvas
1. ?
2. srekapvas= K.212,XIè,ICm, 30:5.

karp
1. Abréviation des titres "kamrateri If ou

Ifkamsten
If

.



karp pi

Abridged f. of titles beginning with
"kam-".

2. 1. vap campa karp maleil = K.105,Xè, IC
VI, 184:27.
2. kalp sürabhi = K.420, XIè, IC N, 162:
22,pas.
3. kélIp.anak ryyan tapovana = K.258,Xllè,
ICN, 180: 41.

kllp pi
1. Ne pas ( au futur).

Not to ... (future).
2. 1. led kalp pi man uppavada carpnyar =

K.521, XIè, lCIV, 168 (N): 5.
2. pre thve ... ka.rppi man pïda kalpana =
K.693, XIè, ICV, 204 (A): 7.

3. Karp (part. négative) + pi (marque d'une
action à venir). Md. kwp pi.

kam-m
1. ?
2. ku kmp.-irll = K.904,p.a., lCN, 60: 22.

kam-il
1. Quiglisse.

Slippery.
2. gval karp-il= K.780,Xè, lCVI, 151:22.
3. < qyal (q.v.), cf. Md. ka-il/k?'tJV,et ra-il

/ra?'IIl/.

karp-el
1. Crasseux.

Covered with body -dirt.
2. ku karp-el= K.l, p.a., ICVI, 29: Il.
3. < ka-el (q.v.).

kamandalu
1. Petite jarre, ou cruche à eau rituelles.

A ritual water-pot, or ewer.
2. 1. kamaIJ.q.alüsarprit 4 = K.669, Xè, IC L

170:24.
2. kamandalü 1 = K.262, Xè, IC N, 110:
10.
3. kamandalu= K.349,Xè, ICY, 109:22.

3. Sk. kamaI)çlalu"gourde,pot à eau".

kamar
1. Arbre, Elaeocarpus sp. (Elaeocarp.).
2. va kamar= K.I09, p.a., ICY, 43: 2l.
3. Cf. Md. kramar /k'dffinn/, n. d'arbre, dont

l'homonyme désigne "la croate d'une
blessure sur la peau".
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kamala
1. Lotus Nelumbium. Prospérité, fortune.

A lotus. Prosperity, fortune.
2. 1. ku kamala kon 2 = K.22, p.a., ICll, 144:

17.
2. ku kamala 1 = K.904, p.a., ICN, 60: 22.
3. tai kamaliisrI 1 = K.318, IXè, C N,
CLXVll: 30.

3. Sk.. Syn. Khm. jvak, jvik (q.v.).

kamalaruci
1. La splendeur du lotus.

Brilliance of the lotus.
2. mu kamalaruci 1 = K.312, IXè, C N,

CUV: 47.
3. Sk.

kamalaqara
1. Laksmïet Visnu.. . .
2. mu kamalak$ara 1 =K.312, IXè, CN, CU:

14.
3. Sk. kamala-aksara.

kamka
1. ?
2. ku kaIpka 1 = K.140,p.a., lCVI, 15:9.
3. Prob. < ka "le cou", "créer".

kamcok
1. Quiboîte.

Who limps, club-footed.
2. vâ karpcok= K.74, p.a., lCVI, 18: 5.
3. < keok (q.v.).

kamcon
1. ?
2. gho karpeon = K. 234,XIè, lCVI, 235: 12.

katp.jak, kafijak
1. Ce qui est craché, rejeté.

What is spit. Rubbish.
2. 1. va kaiijak = K.II, p.a., IC n, 7: 2.

2. leukarpjak = K.133, p.a., ICV, 82 (1): 13.
3. < kajak (q.v.).

kalpftln, kalJ1yln
1. Benjoin.

Benzoin.
2. 1.tai k8Ipyiin= K.239,Xè, ICIII, 82: Il.

2. kamyan tul1 = K.455,XIè, lCVIT, 80: 3.
3. tai kaIpÎian = K.397, Xnè, BE XXIV,
350:3.



kamîivam

4. dhüpa kaxpyan = K.721, XIIè, ICY, 296:
6.

3. Austronoo Md. kaIpÎiiin /k~mJ1aan/.

kamfivim
1. Importuner, causer nuisance.

To cause trouble.
2. kaIpf1vâm ta guru = K.299, XIIè, B CAl

1911,45: 17.
3. Cf. nü et kMü (q.v.).

kamtiIi
1. Dette.

Pawning, debt.
2. sru karptÏ1i=K.650, Xè, ICY, 171: Il.
3. < ktiD.(q.v.). My. kaJp.tÎ1i"chaîne, entravetl.

karpton, kaIptvan
1. Parents descendant de la même grand-

mère, en ligne maternelle.
Descendants of the same grand-mother,
relatives on the mother-side.

2. 1. pon ... eau kalpton ge pu cal}.an = K.49,
p.a., ICVI, 7: 14.
2. kanmoy katp.ton pon = K.1, p.a., IC II,
46: 13.
3. qryatp. phqvan karptvan = K.230,XIè, IC
VI, 243: 8.

3. < ton, tvan (q.v.), Md. tün /doon/. L'ex.3
rappelle °jï tün muoy "(des parents) de
même grand-mère", i.e. "les cousins". Cf.
aussi karprateri kaIptvan an (q.v.).

katptyaIi
1. Cf. kantyan (q.v.).

katpdot, katp.dvat, kandvat
1. Arbre, Phyllanthus acidus (Euphorbiac.),

donnant des fruits acidulés comestibles.
2. 1. va kaIpdot 1 = K.766, p.a., lCV!, 58: 4.

2. srok: vnur karpdvat = K.276,XIè, lCN,
153: 2.
3. tai kandvat= K.153, XIè, ICV, 195: 12,
pas.
4. K.J. kaIpdvat dik = K.293, xmè, ICll,
195: 2, pas.

3. Ka1J1dvat dik désigne probe un autre
Phyllanthus. Md. kanduot /kantu~t/.

-84- kanmos

A cut piece, a portion.
2. 1. candana kaIpIlat 10-4 = K.262, Xè, I C

N, 110: 16.
2. sre kaIpnat vyar = K.249, Xllè, IC ill,
98: 16.
3. .ooka.rpnat paricchedayul}. nai loka =
K.489, XVè, lCID, 230: 12.

3. < kat, kat (q.v.). Md. katp.IJ.iif!kQmnat!.

kamnal
1. Ce qui sert d'étai, qui est surélevé. Offrande

rituelle.
What is set high up, or supports. Ritual
offering.

2. 1. karpnal saIikranta = K.200, XIIè, lCYI,
313: Il.
2. bhaga vrai} duk ka.rp.nal nel}. phon =
K.549,XIIè, lcn, 156:18.

3. < kal (q.v.). Cf. khnal (q.v.). Md. ka.rpl)al'
!ké>mnnV.

kamnic
1. Qui est,dur, méchant, dangereux.

Which is unkind, hard, 'dangerous.
2. gVRIkarpnac =K .164, Xè, lCVI, 97 (B): 2.
3. Md. kac > kaIpI).ac/k'dmnaac/.

kamnwi
1. L'intérieur.Dans, au sein de.

The inside.Inside, within.
2. 1. anak ta patpre ka.tp.n un ta vral} dVRr =

K.415,IXè,ICV, 86:7.
2. asrama .ookmpnun bhümi = K.933,XIè,
ICIV, 48: 5.

3. < *knuIi "l'intérieur, le cœur de",
allomorphe de klurl (q.v.). Donc, =ka.rplUIi
(q.v.). Rare en Vx.Khm. Cf. Md. knurl
/knOl)/.

kamnet
1. Naissance, origine.

Birth, origin, beginning.
2. 1. nel} gi rol}. kaIpllet santana yeti = K.956,

Xè,ICVil, 130: 7.
2. sre kalpIlet khyal = K.230, Xlè, IC VI,

243 (C):23.
3. < ket (q.v.).

kamnat kalpDOS

1. Un morceau découpé, détaché, une pièce, 1. Qui gratte, ou râpe.

portion. Who grates, scratches.



kaIppari, kaIpparl -85- kaIp.pur, kalppor

2. va karpnos= K.149, p.a., IClY, 28: 4.
3. Md. kos /kaoh/"gratter, curer" > khnos I.?

"râpe pour noix de coco, étrille pour 2. si kalppm gramapala = K.99, Xè, IC VI,
chevauxll. 110 (N): 3.

3. Cf. Md. pirl/p'rJfJ/"ferme, robuste".
kalppaIi, katppiIi

1. Caché, mystérieux.
Hidden, concealed, mysterious.

2. 1. ku kaIpparl = K.904, p.a., ICN, 59 (B):
1.
2. tai kaIppaIi 1 ame karppari 1 = K.134,
p.a., ICll, 93: 23.
3. tai karp.pan 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 10,
pas.

3. < parl(l) (q.v.). Md kaIflpa.rprl /k~mbal)l
"caché". Mais cf. aussi kaIppan /k~mpaal)/
"aplati, mince et étalé".

kalppaft. k&lJ1pll1

ka1J1piri

karppit
1. Un couteau.

A knife.
2. 1. vâ karppit = K.562, p.a., ICll, 197: 16.

2. gho karppit = K.221, XIè, lC Ill, 57: 1,
pas.
3. kalJlpyat = K.618, XIè, BE XXVIll, 57:
33.
4. si kaIppit = K.470, XIVè, ICII, 188: 23.

3. Dans ex. 3, mot cité à côté de "lancell ou
"épée". N. pro très commun, rencontré à
divers niveaux sociaux. Cf. pit IIfermer,
polir le bois avec un couteau" (q.v.). Md.
kaIp.pit /k~mb'tft/.1. ?

2. 1.ku kaIppilii=K. 127, p.a., ICll, 89: 7.
2. va kmppan 1= K.149,p.a., ICN, 28: 8. kaxp.pin
3. gho kllIppan= K.220,XIè, ICVI, 225: 3. 1. Habile,astucieux.

3. Cf.pan (q.v.). Efficient, clever.
2. tai kaIppm=K.742,Xè,ICV, 163:8.
3. Cf. Md. pin /p'tfn/.

1. ?
2. 1. si ka.rppat= K.99, Xè, ICVI, 109: 14.

2. tai kaIppat 1 = K.270, Xè, ICN, 69: 10. I.?
3. Cf.pat (q.v.). 2. 1. si ka.rppvail=K.809, IXè, ICI, 41: 28.

2. si ka:cppun= K.198, Xè, ICVI, 148 (b): 4.
3. Cf. Md. püîi /booJl/"avancer les lèvres en

moue".

kaJp.pat

karppan
1. ?
2. 1. tai karp.paI)= K.270,Xè, lCN, 71: 15.

2. rnrataflk8Ip.pan= K.33,XIè, ICm, 149:
3, pas.

kalppar, kalppir
1. ?
2. 1. ku me karppar 1 = K.8, p.a., ICn, 79: 10.

2. si kalppar 1 = K.270, Xè, IC IV, 70 (S):
18.
3. si karppar =K.832, Xllè, ICV, 93: 16.

3. Cf. Md. par /bnnl "conduire", ou par /baal
"fouiller le fond d'un récipient ".

kalppas, kanpas

kalppuii, katppvafi

katpput
1. Tronqué, amputé.

Amputated, cut off or short.
2. 1. jray karpput (top.) = K.9, p.a., ICV, 37:

27.
2. ku kaIpput= K.155, p.a., ICV, 66 (il): 3.

3. < *kut, allomorphe de kat (q.v.). Md.
ka.cpput /k~mbot/.

katppuy
1. ?
2. tai karppuy1= K.312,IXè, CN, CLm: 25.
3. Cf. Md.puy lpoy/"amadou".1. ?

2. 1. chatradhara kanpas 1 = K.415,IXè, IC
V, 86: 8.
2. tai kéllppas= K.958,Xè, ICVil, 143:16. 1. La chaux.

3. Cf.pas (q.v.). Chalk, lime.

karppur. katppor



karppus

2. 1. karppor ceri 200 = K.329, IXè, C IV,
CLXXXIII (C): 20.
2. tai kaIppur = K.669, Xè, IC I, 172 (D): 4,
pas.
3. gho kaIppur== K.262,Xè, ICN, 110:20.

3. N. pro fréquents dans inscr. angkoriennes.
Autre f. : kapur (q.v.). Md. kalp.por
/k~mbao/.

kalJlpus
1. ?
2. tai karppus=K.218,XIè, lCIII, 50: 53.

katppen
1. ?
2. ku karppen1= K.129,p.a., ICll, 83:7.
3. Cf. Md. paen /baen/ "battre le riz", "ta

thresh paddy".

-86- kambha

2. si k8Ipprari= K.249,Xllè, ICll, 98: 11.
3. Cf.pran (q.v.).

katpprat. karpprlt
1. ?
2. 1. sIkaIpprat1= K.809,IXè, ICI, 42: 45.

2. si karppriit= K.650, Xè, IC V, 171 (A):
21.

karpprot. karpprvat
1. Espèce de grosse abeille.

K.o. large bee.
2. 1. gho kaIpprot = K.262, Xè, IC N,Ill:

21.
2. gho karpprviit= K.669, Xè, ICI, 171: 36.
3. tai kaIpprvat = K.89, XIè, lCm, 165: 22.

3. Md. pruot /pru';}t/.

klUpphal
karpper 1. Quiporte des fruits.1. ? Bearing fruit.

2. ku karpper 1 = K.155, p.a., ICV, 67: 22. 2 1 k .1. 1 K 741 x
,

TCV 161 Il. .si 8IpplJa =. ,e, 1.1 , : .
3. Cf. Md. kpaer /kbae/ "proche de, voisin", 2. gho karpphal = K.584, XIè, lCm, 126: 7.

"near, neighbouring". 3 C f
. n

. f. phala n rwt (q.v.).

kaxppeç
1. Aux bords évasés.

(Of container) Wide-lipped.
2. srap karp.pel) arddhacandra = K.353, XIè,

ICV, 137: 31.
3. Md. karppel) /k~mpeh/.

katppoft
1. Qui est notable, honorable.

Worthy, dignified.
2. 1. ku karppon = K.755, p.a., ICVI, 55: 1.

2. va k8lppon 1 = K.155, p.a., ICV, 65 (I):
7.

3. Cf. pon (q.v.) "digriité d'homme".

kaxppor
1. Cf. karppur (q.v.).

karppau
1. Prop. gruau de riz.

Probe a k.o. porridge.
2. 1 ka.rppovparamaQa = K.99, Xè, ICVI,

110 (S): 32.
2. dhamaya kaIJlpauparamana = Ibid., 111:
27.

3. Attesté parmi les noms d'aliments.

katpprati
1. ?

klllpphic
1. Aplati, plat, évasé.

Flat, shallow.
2. 1. tai kaIpphiic 1 = K.713, IXè, ICI, 23: 10.

2. taï katp.phyac= K.669, Xè, ICI, 173: 15.
3. Cf. Md. bïec /pi~c/ "enfoncé, aplati". Cf.

aussi ka1pbhiic (q.v.).

katpphik
1. Quiboit.

A drinker.
2. ame kaIpphik. va k8lpphik 1 = K.904, p.a.,

lCN, 59 (B):6.
3. <phik(q.v.).

karpbraJ.t
1. Qui mérite la vénération.

Who deserv~s worshipping.
2 si k;upbra};l= K.230, XIè, IC VI, 243 (C):

23, pas.
3. < vra.{J(q.v.).

karpbha
1. Menteur.

A liar.
2. tai kaIJlbha=K.216, XIè, lCIII, 42: 33.

3. Cf. Md. bhar Iph~~1 "mentir.. .



kambhaIi

karpbhan
1. ?
2. va kaIp.bhaIi= K.563,p.a., lCll, 198:Il.

karpbhat, karpbhit
1. ?
2. 1. si ka.cpbhat=K.809,IXè, ICI, 41: 32.

2. tai ka.cpbhiit= K.99,Xè, lCVI, 109:22.

kambhàk
1. ?
2. tai kllIpbhak = K.99, Xè, ICVI, 110 (S): 28.

katpbhlc
1. Cf. kaIpphiic(q.v.).
2. taï karpbhac= K.262, Xè, ICN, 111 (N):

29.

kambhir
1. ?
2. tai karpbhiir==K.702, XIè, ICY, 225: 15.

kaIpbhü
1. ?
2. gho laupbhü=K.262,Xè, lCIY, 111:33.

kambhok
1. ?
2. si ka.cpbhok1= K.318,IXè, CN, CLXVll:

10,pas.

kaxp,bhlu
1. ?
2. si kwpbhlu = K.650, Xè, ICY, 171 (B): 16.
3. Prob. dér. de bhlu, autre f. de alp.lü, a1p.lo

"bétel" (q.v.).

kambhlüs
1. S.d. de poisson (n.ident.).

An unident. fISh.
2. tai kaIp.bh1üs= K.343,Xè, ICVI, 159:39.

k8IJlyin
1. Cf.karpiiiin (q.v.).

katpyek .
1. Terme de parenté appliqué aux parents du

conjoint de la génération précédant ego.
Relatives of the spouse of older generation.

2. makkafi ta ame ka.cpyek poiüi =K.582,p.a.,
lCll,200: 3.

3. Md. kmek /kmeek/.

kaIpraii
1. Guirlande. Qui fait des guirlandes.

-87- kamrate1i an

A garland. A garland-maker.
2. ku karpraIi1 = K.133, p.a., ICV, 82 (1): 17.
3. < kran(l), kron (q.v.).

kamratifi
1. F. courante P.a. = kaIpraten (q.v.).
2. 1. vral} karpratiffi tnaiy lue = K.22, p.a., IC

ill, 145: 38.
2. vraQkalpratan sri rudramahalaya==
K.493, p.a., ICn, 150: 25.

kalpraten
1. Le seigneur, le maître. Titre ou élément de

titre donné aux dignitaires, princes et
objets sacrés.
The master, lord. Honorific or sacred title
(princes, dignitaries,...).

2. 1. kanhen kamrateri an ta cpon = K.124,
IXè, lCIn, 171: 3.
2. prasada ta ka.cpmrateIi vraI} kula =
K.181, Xè, lCVI, 141 (A): 17.
3. kamrateri an vrai}.guru = K.659, Xè, IC
V, 143: 5.
4. kamraten an rajakulamahamantri =
K.231, Xè, lcm, 73: 14.
5. sre nirmüla warn tel man kammraterl nu. .
thve ley =K.566, XIè, ICY, 183 (A): 14.

6. sthapaI].a kamrateIi an sri mahakala =
K.791, XIè, ICVI, 316: 2.
7. Y.P. kamraterl aD.sri harsavarmmadeva

=K .782, XIè, ICI, 224:6.
3. < teri, tan, ...(q.v.). S'emploie rarement

comme n. commun, mais plus souvent
comme titre ou dans des cp.. Très courant à
l'Ep. angk.. Cf. ka.rpsterl.Md. vra.{1gamtaerl
Ipreah k~mdael)1 "le seigneurU, terme
réservé au Buddha.

katprateli aft
1. Titre honorifique, sinon sacré, porté par

des personnages des deux sexes.
Our lord, our lady (honorific, or sacred).

2 1. upadhyaya ka.cpraterlail sri rajabh~u ==

K.388, p.a., ICVI, 76 (C): 15.
2. tan k8Ip1'aten an. candrapura = K.344,
Xè, ICV!, 162: 21, pas.
3. kanlon ka.rprateIi an rajaguha = K.231,
Xè, ICill, 73: 6, pas.
4. kwprateîi aîi rajakulamahamantri ==Ibid.,

73: 14.
5. karpraten afj sri vIralak~mi == K.521, XIè,
lCN, 168(N):3.



kamraterl kamtvan an

6. rajya kaIpraterl an srÏ süryyavarmma ==

K.229, XIè, lCVI, 273: 6.
7. vra~ bhagavatï kaIpraten an sri
srlndrabhüpesvaracüda = K.569,XIVè,MA
1(4), 77: 4.

3. Le plus employé à l'Ep. angk. (jusqu'au
XIVè s.), appliqué aux princes, princesses
et reines. Elément d'un titre plus développé
des souverains, Le. dhiili jeri ... (q.v.), et
vraJ;1kmprateri an (q.v.).

kamrateIi kamtvan aft
1. Titre de roi employéà rEp. angk.

Title for kings of Angkor.
2. 1.kamrateIikarptvanan (i.e. Jayavarman)

= K.956,Xè, lCVTI, 130:19.
2. kammrateri kamtvan an ta stac dau. .
paramasivaloka (Le.YasovarmaI) ==K.158,
XIè, lCIl, 104 (C): 9.
3. V.P. kamrateri kamtvan an sri
süryyavarmmadeva = K.292, XIè, IC ID,
208: snI.
4. V.P. kamrateIi kamtvan an stac dau
paramanirvvaIJapada = K.208, XIè, IC VI,
289: 49.

3. On a cru avec GC que karptvan était
d'origine javanaise parce qu'il était
appliqué à Süryavarma I qui a eu des
relations avec Java (sic). Mais cela ne s'est
pas avéré, car le titre était antérieur à ce roi
du XIè s. et ne lui était pas exclusif. On
devrait donc en chercher l'étymologie
ailleurs, du côté Khm. par exemple. Cf.
ka1p.ton, kalptvan (q.v.), qui ferait allusion
à une parenté maternelle. Problème non
résolu pour l'instant.

kamrateIi jagat
1. Dieu, déesse.

God, goddess.
2. 1. vrtiQkamrateri an jagat ta rajya = K.682,

Xè, BE XXXI (1-2), 15: 2.
2. kamraterl jagat sivapada ==K.216, XIè,

lCill, 42: 49.
3. jarpnvan ta kamraterijagat ==K.34, XIè,
lCll, 154 (B): 25.
4. sanvey kamrateri jagat liIigapura =
K.143, XIè, ICVI, 219: 10.
5. kamrateri jgat sri bhadresvara = K.963,
xrnè, lCVll, 148:snI.

-88- kaIprya ta an

3. Liu. "seigneur du monde". C'est le seul
terme créé par les Khmers pour désigner
"les dieux"d'origine indienne.

kamraten phdai karolp
1. Le roi.

The king.
2. 1. pUl}ya vra.Q karpmratari pdai krom ==

K.137, p.a., lCn, 116: 3.
2. kamraterl pdai ta karom = K.85, Xè, IC
VIT,28: 6.
3. parp.re ta kamraterl phdai karolp =
K.350, Xè, ICVI, 188: 8.
4. nan ru kaIpraterl phdai karoIp ta svey ...
= K.523, XIIè, ICID, 139 (C): 21.

3. Expression courante à l'Ep. angk.. Litt. "le
seigneur ayant la charge de la terre".

klUprll
1. Ce qui est étalé: tapis.

Which is spread out: mat, carpet.
2. va kaIpriil = K.129, p.a., lCn, 83: 2.
3. < kra] (q.v.).

kalp11l
1. ?
2. 1. ku kaIpru 1 = K.109,p.a., ICV, 43: 23.

2. va kaIpl'u 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 18.
3. Cf. ru, rüva (q.v.).

kalprek( 1)
1. Dignité d'un "kurek".

Quality, dignity of a "kurekH.
2. kamrek kamratan an sambhuvarmmadeva

=K.7, p.a., BE XXXVI, 4: 2.

3. Cf. kuriik, kurek (q.v.).

kamrek(2)
1. Mouvement, agitation, tremblement.

Motion, commotion, jerk.
2. nau kamrek vnek yen ==K.484, XlIè, BE

LVIll, 92: 8.
3. < *krek (q.v.). Md. kamroek /kamraak/

"bouger" .

kaquya ta aft
1. Cf. karpraterlan (q.v.).
2. =K.144, XIVè, BE LXX, 104: 3.

3. Voir commentaire dans Ibid., 107-108:n.
10.



kamll11i

karplun
1. Espace limité, fermé. L'intérieur. A

l'intérieur de, dans.
Encircled space. The interior. ln, inside,
within.

2. 1. kEUp.Iuri kuc}.yaukk gi = K.728, p.a., IC
V, 83: 3.
2. anakk patpre karpluri vral} =K.134,p.a.,
ICn, 93: 10, pas.
3. cval kamlun gol = K.262, Xè, lCN, 112:
25.
4. ta man apavada kaIplUJi gaI = K.598,
XIè, BEXXVllI, 68: 40.
5. kaJpluIi sruk sri srïndraratnagram =
K.754, XIVè, BE XXXVI, 17 (B): 13.

3. < klUIi (q.v.), = kaIpDUIÎ(q.v.) qui est très
rare. En Md., devient plus rare, confiné à
la littérature, tandis que kaIpnuri cède la
place à sa f. réduite de knUli

kamloIi
1. Dépasser, transgresser.

To trespass.
2. 1. ge ta tve kaJplori ta gui = K.426,p.a., IC

ll, 121: 6.
3. Md. kanlan /k~nlDDl)/.

karp.lofi, kanlofi
1. Groupe de "klonn. Leur autorité, fonction,

statut.
Group of "klofitf.Their position, job, power.

2. 1. ku kanlofl1 = K.689, p.a., IC VI, 48 (A):
13, pas.
2. gho kanIofl1 ;::K.809, IXè, ICI, 41: 9.
3. leD. katp pi ayatta ta k8lpIon qnak phon =
K.829, XIè, ICN, 44: 13.
4. oy dana sap smm nu karplofl qnak ta gi =
K.277, XIè, ICN, 158: 32.

3. < klon (q.v.).

kamvaD.
1. Plage, débarcadère. Village au bord de

l'eau.
Beach, landing-place. Village situated on a
river or any shore.

2. 1. jen karpvari (top.) = K.9, p.a., IC V, 36:
14.
2. sre ai k81p.vaIiqcàs = K.726, p.a., IC V,
77: 14.
3. stuk kamvari vIii = K.165, Xè, IC VI,
135: 23.

-89- kaIpviiy

4. sruk kaIp.vari tamrya = K.183,Xè, ICI,
53: 21.

3. Md. kaIp.barl' /k'dmp3fJ/. Très fréquent en
toponymie ancienne et moderne. Noté en
français "Kompong", abrégé en "Kg".

kamvaii
1. ?
2. 1.va karpvan1 = K.451,p.a., ICV, 50 (S):

4.
2. gho kaIp.vafl= K.772, Xè, IC Vil, 104:
13.

kamvat
1. ?
2. 1. ku k8lpvat 1 = K.18, p.a., ICll, 146: 13.

2. gho karpvat= K.218, XIè, ICill, 49: 41.

kaIJ1val( 1)
1. Qui s'agite, qui cause nuisance.

Restless, trouble-maker.
2. 1. va kamval pramal} = K.138, p.a., ICV,

18: 6.
2. aji kaIpval = K.693, XIè, ICV, 204 (B):
9.

3. < khval (q.v.). Md. karlval' /k'dfJwDI/"souci,
agitation

II.

kamval(2)
1. Etoffe de laine.

Woollenmaterial.
2. canlyak kamval 4 = K.814, Xè, BE

XXXVll,405: Il.
3. Sk. kambala.Emploirare.

kamvah
1. Qui est largement ouvert.

With a broad aperture.
2. 1. qme ka:rpval)l = K.134, p.a., IC il, 93:

27.
2. tai ka.cpval) 1 = K.328, lXè, C IV,
CLXXXIII (A): 14.

3. < va{1(q.v.).

kamvaIi
1. ?
2. 1. va kaIpviirll = K.689, p.a., ICVI, 48: 9.

2. tai ka1]1vari= K.258, Xllè, IC IV, 183:
32.

3. < van, viin (q.v.).

kalpvly
1. ?
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2. tai karpviiy= K.669, Xè, ICI, 173 (D): 19, 3. N. pro très courant porté par les serviteurs à
pas. rEp. angk.. Cf. Md. kalpbit /k~mpit/

3. Md. vay /wi~y, way/ "frapper". "enfoncé sous un coup".

kamvar
1. Une s.d. vêtement ou étoffe (n.ident.). 1. ?

A k.o. fabric, or garment. 2. 1.ponkarpvinn==K.561, p.a., ICll, 41: 19.
2. kalpviir yau 7 ==K.505, p.a., IC V, 24: 20, 2. taï karpvin = K.702, XIè, lCV, 225: 14.

pas.

kamvil
1. ?
2. si a ka.cpviil1 = K.713, IXè, ICI, 23: 24.
3. Cf. Md. viiI /wi~l/ "dégagé, vaste; une

étendue, une plaine".

kamvas
1. ?
2. 1. si karpviis = K.99, Xè, ICVI, 110 (N): 5.

2. gho karpvas = K.218, XIè, lCIn, 49: 37.
3. Cf. vas(2), vas (q.v.).

kamvi
1. Document écrit. Ouvrage du genre sérieux,

i.e. non divertissant.
Written document. Factual text, or treatise.

2. 1. gval karp.vi= K.832, Xè, lCV, 93: 21.
2. duk ta vraQ rileta ka.rp.vïmas ay kanloil =
K.444, Xè, ICll, 64 (B): 20, pas.
3. tai karpvi = K.258, Xllè, ICN, 180: 35.

3. < avi (q.v.) "événement, fait, chose, sujet".
Md. ka.rpbï /k~mpii/, mais orthographe
imposée gambïr, à cause d'une étymologie
erronée.

kamvik
1. ?
2. gho karpvik 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 20.
3. Cf. Md. vik /wik/ "être dans un tourbillon,

tourmenté, égaré".

kamvic
1. ?
2. 1. tai karpvïc=K.809,IXè, ICI, 42: 46.

2. tai ka1pvic= K.584,XIIè, lCrn, 126:3.
3. Cf. Md. vic /wic/ "faire un paquet,

emballer" .

kamvit
1. Aplati.

Flattened, dented.
2. 1. gho karpvit= K.262, Xè, lCN, 111: 21.

2. si karpvit= K.153, XIè, lCV, 195: 17.

kamvin

kamvir

1. ?
2. tai kaIpVÎr1=K.809,IXè,ICI, 41:18.

kamvis
1. De f. arquée. Crevette, quartier d'orange,

gousse d'ail.
Arch-shaped. Shrimp, a piece of orange, a
clove of garlic.

2. 1. stuk karpvis= K.67, Xè, lCVll, 24: 3.
2. si karp.vis= K.99, Xè, lCVI, 109: 15.
3. stuk ka.rp.vis = K.292, XIè, IC ill, 215
(N): 12.

3. < vis (q.v.). N. pro très répandu. Md.
ka:rp.bis /k~mpwh/, désignant les objets
susmentionnés à cause de leur forme
arquée.

katpvïja
1. De bonne race, ou famille.

Of a good breed.
2. tai k8Ip.vïja= K.I034, Xè, BELVll: 79 (C):

2
3. < vïja. Le terme Sk. est affublé d'un préf.

Khm.

kamvu
1. Conque, coquillage. N. de l'ancêtre

légendaire des rois khmers.
A conch-shell, any shell. A r~i, the
legendary ancestor of the Khmer.

2. kaIp.vu kanakadanda = K.1034, Xè, BE
LVll, 84: 21.

3. Sk.. L'ermite-ancêtre Kam vu apparaît
fréquemment dans inscr. Sk.

kamvwi
1. Qui est bombé, élevé. Le sommet, faîte.

Raised up, lifted. The summit, peak.
2. tai kazpvurll = K.324, IXè, CN, CLXXVI:

26.
3. < kvu1i(q.v.).Md. kaIpburl/k~mpUIJl.



kamvujak$etra

kamvujak,etra
1. Domaine des Kambuja, i.e. Khmers, le dieu

des Kambuja.
Territory, or the god, of the Kambujas.

2. cat carpnat sri kamvujak$etra = K.91,XIè,
ICn, 130 (D): 2.

3. Kamvu-ja, Hu. "né de Karnvu".

kamvujadega
1. Le pays des Kamvuja : le Cambodge.

Land of the Karnvujas : Cambodia.
2. 1. vral} ka.rpvujadesa = K.956, Xè, IC Vil,

130: 16.
2. Ivai} kamvujadesa = K.227, XIIè, BE
XXIX, 309: 28.

3. N. Sk.. Mention plus courante dans les
inscr. Sk.. Selon cette tradition savante,
kamvuja est censé désigner "ceux qui sont
nés de l'ascète Kambu". Voir par ex. K.286
(Xè, lC IV, 95: XI-XII) qui mentionne la
nymphe liMera" donnée en mariage à cet
ascète "Kambu Svayambhuva", ancêtre
mythique des Khmers.

kamvujarlstr
1. Pays des Kamvuja : le Cambodge.

Land of the Karnvujas: Cambodia.
2. ay kamvujarasdhr = K.177, XVè, BE LXX,

114: 46.
3. Sk. kamvuja- ra$tra.

kamvujegvara
1. Seigneur des Kambuja.

Lord of Kambujas.
2. KA. sri kamvujesvara = K.293,xmè, !B,

92 (31): 1.
3. Sk.. Un dieu.

kaIJlvut
1. Qui est ployé, tordu.

Twisted,crooked.
2. 1. ku kaIpvut 1 kon 2 = K127,p.a., IC II,

90: 18.
2. gho ka.rpvut= K.584, Xllè, IC ill, 127:
19.

3. Cf. Md. bat' !p~t! "ployer", but !put!
"comportementfaux".

kamvuvadja
1. Lignée de Kambu, Le. des rois khmers.

Kambu-dynasty, or lineage of Khmer
kings.

-91- ka.cpvori, ka.cpwaIi

2. santana ta cam likhita kamvuvarisa =
K.380,XIè, lCVI, 260: 16.

3. Sk.

k8.Ipveli
1. Rempart, grande enceinte.

Long wall, rempart, range.
2. 1. uttara satpdip ka.rpven = K.56, Xè, Ie

VU, 8: 26.
2. muIp ka.rpveIi kutï devayajna = K.760,
Xè, ICV, 116: 29, pas.
3. coil prasada ka.rp.veri valabhi = K.235,
XIè, BE XLllI, 89: 20, pas.
4. jeri k8lpveri pancon V.K.A. ... =K.933,
XIè, ICIV, 49: 21.

3. Probe < ven (q.v.). Md. kaJ1lbaeri/k~mpEBlJ/,
ou /k~mphaelJ/.

kamven
1. Arbre à henné, Lawsonia inermis

(Lythrac.).
Henna-tree.

2. ku karp.ven= K.76, p.a., ICV, 8: 3.
3. Md. kraben /k~pyyn/.

kamvem
1. Coléoptère aux élytres vert foncé très

brillants.
K.o. coleopter with shiny dark green wings
usedfor ornament.

2. ku karpveIp= K.I09, p.a., ICV, 43: 21.
3. Md. karpbhem/k~mph~~m/.

kamvai
1. Qui est vif, éveillé, intelligent.

Who is agile, alert, clever.
2. 1. ku kaIp.vai= K.140, p.a., lCVI, 14: 12.

2. gho kaxpvai= K.234, XIè, lCVI, 235: 12.
3. < vai (q.v.).

kalJlvok
1. Qui est boursouflé.

Which is swollen.
2. va kaIpvok 1 = K.133, p.a., ICV, 66 (I): 4.
3. < *vok dans vravok (q.v.).

karpvon, karpvvan
1. Arrogant, présomptueux.

Arrogant, impudent.
2. 1. na ge tel kamvoIi dod ge pitamaUi ge =

K.728, p.a., ICV, 83: 5.
2. taï kaIp.voIi= K.809, IXè, ICI, 41: 8.
3. tai k8Ipvvari = K.271, Xè, ICN, 75: 6.
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3. Cf. Md. ban /p~~ij/ "enflé, gonflé", et bon 2. 1. si karpvram = K.650, Xè, ICV, 171: 19.
/pqqij/ appliqué aux objets "massifs en 2. si kalpvrarp = K.343, Xè, IC VI, 158
saillie". (III): 21.

3. Md. svII bram /swaa pri~m/. Yair
discussion dans SP, "Lexicographie...", SK
7, 1984: 101.

kaq1VfS
1. Extrêmement dur, non ployable, non

détachable.
Yery hard, tough, unbending.

2. sre ai kalp.vrs = K.726, p.a., IC V, 76 (B):
11.

3. Md. kaIpbrjs /k~mprwh/.

kaJp.vval
1. Sommet, faîte, cime. Qui culmine.

Summit, crest. Culminating.
2. sre stuk karpvval = K.216, XIè, IC ill, 42

(8): 45, pas.
karpvrlm 3. Md. karpbm !k~mpuul/.

1. Macaque au pelage noir, à la face velue
blanche.
K.o. black monkey with white face.

kamvot
1. ?
2. tai kalpvot thIHis = K.366, Xllè, IC V, 291

(A): 30.

ka1Jlvau
1. Qui est jeune, adorable.

Who is young, likeable.
2. 1.pon karpvau= K.790,p.a., ICV, 71: Il.

2. tai kalpvau = K.523, XIIè, IC III, 139
(D): 2.

3. < vau (q.v.).

kalp.vyal
1. Qui fait un tour, tourne en rond, est confus.

Turning round, who is confused.
2. sruk karpvyal = K.292,XIè, ICill, 214:24.
3. < vel (q.v.). La f. *vyal se rencontre dans le

dér. valve], valvyal (q.v.).

kalp.vyiti
1. Amande de la noix du coco.

Edible fleshy excrescence in the coco-nut.
2. chdiIi ka.rp.vym tvan = K.31, XIè, IC IT,29:

5.
3. Md. kalpb1f1tÜ1i!k~mpiÏI) dooI)/.

kamvrah
1. Qui est illustre, sacré.

lllusbious,radiant,sacred.
2. 1. va karpvral) = K.11, p.a., lCll, 7: 2.

2. tai karpvral) = K.222, XIè, IC ill, 62: 20,
pas.

3. < vra.{1(q.v.).

kamvra
1. Qui est séparé de, solitaire, orphelin.

Separated from, lonesome, orphan.
2. 1. si karpvra = K.99, Xè, ICVI, 111: 16.

2. tai karpvra = K.263, Xè, ICN, 122: 15.
3. Md. karpbra /kgmprig/.

kamvrift
1. ?
2. gval karpvran 1 = K.269, Xè, ICN, 74: 7.

kamvrai
1. Qui est sauvage, non civilisé, rustre.

Savage, wild, uncultured.
2. 1. tai kaIp.vrai= K.222,XIè, ICm, 61: 5.

2. gho kaIp.vrai= K.218, XIè, ICll, 49: 18.
3. < vrai (q.v.).

kaIJlvrau
1. Qui est laid, non civilisé, affreux..

Ugly, uncivilized, disgraceful.
2. 1. gval kaIp.vrau = K.713, IXè, ICI, 22: 5.

2. gho kaIpvrau = K.879, XIè, IC V, 236:
27.
3. tai kalpvrau = K.470, XIVè, IC il, 188:
26.

3. < vrau (q.v.). N. pro courant donné aux
serviteurs à rEp. angle

kamvrk
1. Qui est de teint très foncé, d'un noir

brillan t.
With a very dark skin.

2. 1.tai kaIp.vrk 1 = K.312,IXè, CN, CU: 4.
2. gho kaIpvrk= K.263, Xè, ICN, 128: 23.
3. tai kalpvrk = K.397, Xllè, BE XXIV,
349: 2.

3. N. pr. très répandu. Cf. Md. brIk /priik/
"d'un beau noir brillant".

kamsat
1. ?



kamsar

2. atpraJ} kaIpsat 1 = K.318, IXè, C IV,
CLXVII: 29.

3. Cf. sat(q.v.).

karpsar
1. ?
2. ku dala 1 kon ku karpsar1 = K.904,p.a.,IC

IV, 60 (B):20.

kaIJ1saIJ.
1. Qui est guéri.

Healed.
2. va I).atp kaIpsal;1=K.52, Xè, lCVI, 94: 14.

3. < sah (q.v.).

kamsteIi
1. Titre donné aux personnes de très haut

rang, aux êtres sacrés: Seigneur.
Title of high-ranking officials, or sacred
beings: Lord.

2. 1. kalpsten srane = K.313, IXè, C IY,
CLVll: 36.
2. kaIpsterl jagat liilgapura = K.780, Xè, IC
VI, 151: 13.
3. kalpsteIi a11rajakullamahamantrï =
K.231, Xè, ICIII, 73: 30.
4. jvan ta vra.(1ka.rpsteIi an sivalinga =
K.741, XIè, ICY, 161: 16, pas.
5. kaIpsteIi CRtp vraI} pafijiy = K.374, XIè,
ICVI, 252: 18.

3. Apparemment, c'est l'équivalent de
ka.rprateIi (q.v.) puisqu'ils sont interchan-
geables dans certains cas. A cours sous
Angkor à partir du IXè sooAu sommet,
karpsteIi an, ou vra~ kaIpsterl an, était
employé pour le nouveau grand
chambellan du palais, rajakulam ahaman tri.
Mais ne semblait pas s'appliquer aux
souverains. Cf. kamraterl (q.v.), etc.

kamsrat
1. Purifié, dévêtu.

Cleansed, devoid of, unclothed.
2. tai karpsrat = K.241, XllIè, ICill, 78 (S): 2.
3. < srat (q.v.).

kaIp'rï, kangri
1. Qui est beau, prospère, splendide.

Beautiful, prosperous, full of splendour.
2. 1. taiy kaIpsrï = K.216, XIè, ICIll, 42: 32.

2. si kansrï = K.397, XIIè, BE XXIV, 350:
20.

3. < sri (q.v.).

-93- karaIika

kBlphaft, kanhaft
1. ?
2. 1.vakarphafi =K.109,p.a.,ICY, 43:20.

2. ku kanhan 1 = K.18, p, a., ICll, 146: 9.

kaIJlhas, kanhas
1. Grandeur, dignité. Gens de bien.

High-rank, dignity. Men of high status.
2. 1. kaIJlloiiphon nu karphass =K.33, XIè, IC

ill, 150: 33.
2. gho kanhas = K.879, XIè, ICV, 236: 29.

3. < khas (q.v.). Le contexte suggère l'état de
"grand ou bon", cité parallèlement à
kamlon "pouvoir d'un klon. (q.v.)". Alors on
pourrait évoquer, à défaut d'une base Khm.,
Vx.M. khis, khas ttbon, beau" avec d'autres
congénères M.K.

kalphlk
1. Crachat.

Sputum, expectoration.
2. va karphak= K.109, p.a., ICV, 43: 13.
3. Cf. Md. khak /khaak/ ucracher".

karphat, kanhat
1. Perte, manque de gain.

Loss.
2. 1. va karphat =K.129, p.a., lCll, 83: 4.

2. gho kanhiit = K.879, XIè, ICV, 236: 33.
3. Cf. Md. khat /khaat/ "perdre, manqueru.

kayi
1. Riche, notable.

Well-off, eminent person.
2. jalpnvan me kàya = K.957, Xè, ICVll, 138:

13.
3. Cf. Ml. kaya.

kar, kir
1. Protéger contre.

To protect, prevent.
-2. I.len chpan kar K.J. ...=K.380,XIè, lCVI,

262: 11.
2. kar ralpIUiphon = K.299, XIIè, BCAI
1911,46: 33.
3. chpan kar saIJ1tac= K.227, Xllè, BE
XXIX,309: 10.

3. Md. kar /kaat.

karaIika
1. Couperituelle en f. de crâne ou de noix de

coco.



karata

Skull-, or coconut-, shaped container used
in ritual performance.

2. hemakaraIika = K.276, XIè, ICN, 154: 8.
3. Sk. karanka "crâne, tête, boîte".

karata
1. ?
2. ku karata1= K.808,p.a., ICN, 37:4.

karap
1. Cadre, encadrement, enveloppe.

Frame, sheath.
2. 1. karap nabhï = K.21, p.a., ICY, 6: 4, pas.

2. rüpyabhajana karap gi = K.124 , IXè, IC
ID, 171: 9, pas.

3. Md. krap /krDDp/.

karambhapura
1. ?
2. sruk karambhapura = K.256, Xè, BE

XXXVll,391: 17.
3. Sk. karambha"s.d.bouillie".

kara

1. Qui hésite, qui lambine.
Hesitating, loitering.

2. taï kara = K.470, XIVè, ICll, 188: 26.
3. Cf. Md. ra /ri~/ "ralentir, s'arrêter". Mais

cf. aussi kra (q.v.) us.d. chenille", ua
caterpillar" .

karan
1. ?
2. va karan 1 = K.155, p.a., ICY, 65: 8.

karas
1. Carapace de tortue de mer. Peigne fait de

cette carapace.
Shell of a k.o. turtle. Comb made of that
shell.

2. karas prak 1 = K.I034, Xè, BE LVll, 85:
14, pas.

3. Cf. Austron. karah "grosse tortue de mer,
Chelone imbricata". Md. kras jkraah/.

karit
1. ?
2. va karit 1 = K.560,p.a., lCll, 37:5.

karuni
1. Compassion,compatissant.Epithète du roi,

du Buddha.

-94- karom(a)

Compassion. Having compassion for.
Epithet for kings, the Buddha.

2. 1. V.P.K.A. karuIJ.aprasada bhümi sot ...=
K.521, XIè, ICN , 168 (S): 13.
2. pi tha an karuI)a len khflutp. = K.393,
XIè?, ICVll, 67: 3.
3. san gol oy ro1}h vrai) karU1J.a = K.843,
XIè, IC Vil, 110: 24.

3. Sk.. Attesté surtout en Angk.. Md. karuIJ.a à
usages variés, d'où différentes prononc.

/k~runaa, konaa, kanaaj.

karwp
1. Qui est assemblé, rassemblé.

Gathered together.
2. ku ka1111p= K.561, p.a., lCIl, 41: 28.
3. < rum (q.v.). Md. kru.rp !krom/ "groupe,

service" .

karel
1. Qui est dans l'abondance.

Plenty, wealthy.
2. 1. Aykarelpraman bhïmapura = K.186, Xè,

ICI, 49: 4.
2. sruk karel = K.221, XIè, ICll, 57: 10.

3. Md. krael/krael/. Mais cf. aussi kryal,
layel (q.v.).

karoIi
1. Tresse, guirlande.

A garland.
2. karorl prak 1 vdya panlay 8 ratna ta gi 20-3

= K.669, Xè, ICI, 169: 4.
3. < harl(l), krorl (q.v.). Md. kamraIi

/k~mrDDIJI.

karon
1. ?
2. va karon 1= K.561,p.a., ICll, 41: 30.

karom(a)
1. Etre en dessous. Sous, en aval, inférieur.

To be beneath. Under, underneath,
downstream. Inferior.

2. 1. leukaroIp = K.561, p.a., ICll, 41: 31.
2.10i) karoIp.tnal = K.927,p.a., ICV, 22: 3.
3. püja vn8lp karoIp = K.262, Xè, IC IV,
112: 16.
4. karom (opp. à le et kantal) = K.873,Xè,
ICV, 104: 8.

3. Md. krom /kIaom/. Cf. suiv.



karom(b)

karom(b)
1. Terre, terrain.

Land, ground.
2. 1. daijlrÏIikarom caijlka =K.426, p.a., JC

ll, 121:4.
2. oy karoIp ta mratan ... ==K.904, p.a., IC
IV, 58: 16.
3. daIJlnap ... toy karoIJ1 phon = K.720, XIè,
ICV, 213 (C): 23.

3. F. réduite de pdai karorp (q.v.).

karo1Jl kyel
1. Le Nord.

The North.
2. karolp kye] = K.76, p.a., ICV, 8: 9, pas.
3. Liu. usous-Ie vent". Cf. kye] (q.v.). Cf.

discussion dans "Recherches ... (VI), JA
1970: 131-141.

karal
1. Etable.

Stable, stall.
2. 1. gho karol ==K.809, IXè, ICI, 41: 12.

2. karo] vraQ go = K.299, Xllè, BCAI 1911,

45: 20.
3. Md. lao] /kIaoll.

karov, krov
1. Cf. krau (q.v.).

kareol
1. ?
2. jmal:tgui kareo] ... = K.438,p.a., ICN, 27:

14.

karnada
1. Un peuple du Sud de l'Inde.

N. of a people in South India.
2. va karI)IJ.ada1 = K.689, p.a., ICVI, 48 (B):

14.
3. Sk. kar1)8ta,Pk. kaI].1J.8q.a,"les Kannarau.

karn anisikaccheda
1. Amputer qq'un des oreilles et du riez.

To cut off the ears and the nose of
someone.

2. karIJ.I)anasikaecheda si vafU1}a ==K.231, Xè,

ICll, 73: 9.
3. Sk.. Terme probe réservé au vocabulaire

administratif.

karnIbharana. .
1. Parures d'oreilles.

-95- karma

Ornamen ts for the ears.
2. karI}abharaI].a = K.194, Xllè, BE XLill,

142: 31.
3. Sk.. Terme savant équivalant à Khm. phkii

cracyak (q.v.).

karta
1. Fondateur, auteur d'une cérémonie,

officiant.
Founder, an officiant in a religious
ceremony.

2. sme nu kartta roJ;IvraJ;I sivadharmma ta gi ==

K.150, Xè, ICV, 193: 21.
3. Sk.

karttika, karttika
1. N. d'un mois, où avait lieu une importante

fête religieuse.
N. of a month. Time of a great religious
festival.

2. 1. dasami roc karttika = K.424,p.a., ICll,
73: 1.
2. navami ket karttika = K.231, Xè, ICIII,
73: 1.
3. carpnarp. sankrânta je kanlR}.1karttika
ranko je 2 ==K.34, Xllè, ICllI, 54: 23, pas.

3. Sk. kiirttika. Md. kattik fkad'ttk/.

karpura
1. Le camphre.

Camphor.
2. 1.va karpura= K.904,p.a., IC N , 59 (B):

8.
2. ten ka:cpüra= K.32,Xllè, ICn, 138:15.

3. Sk.. Cf. aussi kapur (q.v.). Md. karpür
/kaboo/.

karma
1. Acte, occupation, travail. Tout acte

religieux. Funérailles.
Act, work, performance. Any rite. Funeral.

2. 1.va kalmma ==K.66, p.a., ICll, 52: 27.
2. anak kantai cer karmma 1 ==K.689, p.R.,
ICVI,48 (A): 10.
3. ta gi karmma durggama phon = K.380,
XIè, ICVI, 261: 13.
4. yasal} kïrtyadi karmma = K.277, XIè, IC
IV, 156: 4.

3. Sk.. Md. kamm /kam/ à connotation
bouddhique. Mais garde le sens de "travail"
ifc. des néologismes.



karmakara

karmakara
1. Serviteur.

Servant.
2. karmmakara paripalana K.J. lingapura =

K.258,XIIè, lCN, 179:32.
3. Md. kammakar /kammakee/ "tout

travailleur manuel,ouvrier".

karmadaya
1. ?
2. tai karmmadaya= K.99,Xè, ICVI, 111:22.

karmadharma
1. Funérailles.

Funeral.
2. gi nakk ta thve karmmadharmma = K.235,

XIè,BEXLill, 91: 62.
3. Sk.

karmantara
1. Rite de funérailles.

Funeral rite.
2. 1. varJ.}nakarmmiIntara = K.444, Xè, lCn,

64 (B): 17, pas.
2. yap varmmasiva karmmiIntara = K.221,
XIè, lCllI,55: 7.
3. khlofi karmmiIntara eka = K.235, XIè,
BE xun, 90: 45, pas.
4. bhagavat pa da K.A. ... varqa
karmmantara = K.194, XTIè,BE XLIII,
141:8.

3. Sk.

karmantika
1. Travailleur, artisan.

Labourer, artisan.
2. dati ge karmmantika phon = K.41, p.a., IC

VI, 32: 5, pas.
3. Sk.

ka!
1. Surélever un objet, le vénérer. Etre

surélevé, éminent, principal.
To lift up sth., to worship. To be lifted, the
chief, the main one.

2. 1. san gol kall = K.831, Xè, ICV, 148: 20.
2. sruk kaI tan = K.292, XIè, lCll, 213: 39.

3.. Allomorphe de *kol dans tkoI, thkval
(q.v.). Md. kal' /koV.

kalali
1. Cf. klari(q.v.).

-96- kaIpa

kala'a
1. Vaseà eau, généralementen métal.

Water-pot.
2. 1. kalasaprak = K.877,p.a., ICVI, 67 (TI):

12.
2. kaIasa samrit 1 = K.239,Xè, Icm, 81:
13.
3. kaIasa sran mvay = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 19.

3. Sk.. Md. klas /klnh/ dans dik klas treau
lustrale

Ir.

kaliha
1. ?
2. si rat kaliha 1 = K.327, IXè, C IV,

CLXXXI: 34.
3. Ce nom apparaît plusieurs fois dans les

inser. du IXè s.

kalkap
1. Qui est fortuné.

Who is fortunate, blessed.
2. ku kalkap 1 = K.129, p.a., JCll, 84: 4.
3. Dér. par redoublement de *kap, kop, kaup

(q.v.).

kalki
1. N. de Visn u dans son 10è avatara où il

combat le mal à la fin des âges.
Vi~1].uin his 10th avatara, destroying the
wicked at the end of the four yogas.

2. tai kaID 1=K.324,IXè, CN, CLXXVI:8.
3. Sk.

k alkv al
1. Surélevé. Un support, pied, une console.

Lifted up, lofty. A foot, support, console.
2. sivik:â mas kalkval sÏi1ha5 =K.669, Xè, IC

I, 170: 13.
3. Dér. par redoublement de kal, kYa] (q.v.),

*kol.

kalpa
1. L'ère cosmique.

A cosmiclengthof time.
2. 1. ku kaIpa1= K.18,p.a., lCII, 146:6.

2. dau ta naraka IvaI}kaIpa koti = K.518,
p.a., ICll, 75:6.
3. tai vr~ kaIpa1 = K.312,IXè, CN, CU:
5.

3. Sk.. Md. doublets: ka]p /kali et kapp /kap/,
de même sens.



kalpana

kalpanl
1. Préparer, organiser en vue des rites. Offrir

rituellement. Prestations rituelles.
To prepare ritual offerings. To offer
(ritually). Offerings.

2. 1. kalpanii ... ta V.K.A. ... ::::K.878, IXè, IC

Y,89:11.
2. kalpana phle janapada ::::K.356, Xè, BE
XLID, 10: 21.
3. thve kiilpa1)iiru ta tel::; K.720, Xè, ICV,
213 (C): 13.
4. kalpanii ranko yajfla lil} 5 = K352,XIè,
ICV, 127: 7.
5. thve caIJlnaIJ1kalpana = K.194, XIIè, BE
XLllI, 143: 44, pas.

3. Sk.. Voir détails dans SP, "Lexicographie
...", SK 7, 1984: 97-8. Fréquent en Angk.,
succède à kalpita (q.v.). Equivalent de
Khm. c8lp (q.v.). Disparaît au XVllè s.

kalpaVfk,a
1. N. d'un arbre du paradis d'Indra qui assure

l'abondance.
N. of a bountiful tree in Indra's paradise.

2. 1. kalpavrk$a mahanavamiy mvay::::K.125,
XIè, BEXXVIll (1-2), 142: 13.
2. dyan dhüp pusp kalpabrks :::: K.413,

XIVè, BE LXV, 343 (il): 19.
3. Sk.. Il s'agit d'une miniature de cet arbre

mythique parmi les offrandes. Md.
kalpubrjk /kalboprmk/.

kalpita
1. Arrangé, ordonné, orné. Ce qui est préparé

rituellement. Ornement. Organiser un rite.
Prepared, well-arranged. Ritual
preparation, ornament. To prepare a rite or
ceremony.

2. 1. mraHifi kïrttigal}a kalpita satra ... =
K.749, p.a., ICY, 57: 3, pas.
2. va kalpit 1 ::::K.76, p.a., ICV, 8: 6.
3. kafije chnan kafije kalpita khjerl.phon ::::

K.353, XIè, ICV, 137 (N): 33.
3. Adjectif verbal Sk.. Remplacé dans l'usage

par kalpana (q.v.) dès Angkor. En Md.
connu seulement dans le sens de "parures
d'oreilles Ildans certaines régions. Cf. klapit
(q.v.).

kalpe
1. Cf. kalpana et kalpita (q.v.).

-97- kavaca

2. kalpe satra ranko ... = K.29l, Xè, IC ill,
202: 19, pas.

3. Sk.. Apparemment emploi idiolectique.

kalpau
1. Arbre, Hydnocarpus anthelminthica

(Flacourt.) dont la graine donne une huile
employée contre la lèpre.
Chaulmoogra, yielding a medicinal oil
used for curing leprosy.

2. sre vrai kalpau= K.18, p.a., ICll, 146: 3.
3. Md. krapau /k~baw/.

kalman, kalmvan
1. La cire.

The wax.
2. 1. va kalmon::::K.149, p.a., ICN, 28: 4.

2. kalmon jyeil 9 ::::K.124 , IXè, ICll, 171:
12, pas.
3. oy gmuIJl kalmviin:::: K.257, Xè, lCN,
145: 38.
4. kalmvan jyeil mvay gmuIp ... ==K.258,
Xllè, ICN, 180 (A): 52, pas.

3. Md. kramuon /k~mu';}n/.

ka1ya~a
1. Beau, noble, auspicieux.

Beautiful, noble, auspicious.
2. 1. va kalyana::::K.149, p.a., ICN, 28: 4.

2. leu ~(a)lyiinn = K.562, p.a., IC II, 197:
19.
3. led sahagama nu kalyiiIJ.a satpuru~a =
K.489, XVè, ICllI, 229: 5.

3. Sk.. Md. kalyiiI)./knlyaan/.

kalyal}igrama
1. L'asrama auspicieux.

The auspicious or prosperous asrama.
2. vrai}.tapovana kalyaI)asrama :::: K.32, Xllè,

lCn, 138:12.
3. Sk.

kalvalJl
1. Bouton de fleur. Vierge.

Flower-bud. A virgin.
2. va kalvaIpI11= K.155,p.a., ICV, 66 (I): 19.
3. Cf. klamllIJ1(q.v.).

kavaca
1. Cuirasse. Cuirasse plastique ou en métal

précieuxofferte aux dieux.



ka vi

Coat, adorned waiscoat for divine statues.
2. 1. snap kavaca 1 = K.262, Xè, ICIV, 110:

5.
2.. vra.p kavaca kroy vnek ratna ta gi 10 =
K.669, Xè, ICI, 169: 3.

3. Sk.. Voir détails dans SP, ttLexicographie
...11,SK7, 1984: 109.

kavi
1. Poète.
2. Ionkavi = K.383,XIIè,BEXUII, 152:27.
3. Sk.. Md. kavi /k~wi/ou /k~wey/.

kavÎ1iga
1. Roi des poètes.

Lord of poets.
2. si kavmsa = K.470,XIVè,ICll, 188:24.
3. Sk., sic pour kavïsa.

kavïndrap8J!.q.ita
1. Le palJ4it, roi des poètes.

The learned man, the first poet.
2. mr. khI. srI kavïndrapal}.q.ita = K.598,XIè,

BEXXVill,67: 3, pas.
3. Sk.

kavïndrapada
1. Séjour du prince des poètes.

The abode of the Indra of poets.
2. vral}. steil kavïndrapada ja si~ya ta an =

K.258, XIè, ICN, 189: 6.
3. Sk.. TIs'agit ici d'un top.. Ce personnage est

élève de YogisvarapaIJ.4ita(q.v.).

kavïndravijaya
1. Victorieux comme l'Indra des poètes.
2. 1. mr. srÏ kavïndravijaya = K.598, XIè, BE

XXVIll, 69: 53, pas.
2. Y.K.A. sri kavïndravijaya = K.879,XIè,
ICV, 236: 5.

3. Sk.

-98- kiiIi

Residence of the lord of poets.
2. V.K.A.. kavindralaya adhyapaka = K.391,

XIè, ICVI, 297: 10.
3. Sk.

kavïndropakalpa
1. Serviteur de Kavïndra.

Assistant of KavIndra.
2. mr. khI. srI kavïndropakalpa ta mula

bhagavata palpre = K.989,Xè, IC VI, 175
(B):7.

3. Sk.

kavïgvara
1. Seigneur des poètes.

Lord of poets.
2. 1. anak sanjak kavisvara = K.298, XIIè,

BCAI1911, 42: 24.
2. ta jmoQ.karp kaviSvara = K.254,XIIè, IC
ill, 184: 28.

3. Sk.

kavïgvarapaq.q.ita
1. Le sage, prince des poètes.

Wise man, lord among poets.
2. V.K.A. sri kavisvarapaIJ.dita = K.91, Xlè,

ICll, 130 (B): 23, pas.
3. Sk.

kavIgvaravarma
1. Protégé par le prince des poètes.

Protected by the lord of poets.
2. 1. kalpsten sri ka vïSvaravarmma sabhapati

= K.342, Xè, ICVI, 236: 2.
2. kalpsten ka vïsvaravarmma = K.720, XIè,
ICY, 213 (C): 9.

3. Sk.

kayos, khvos
1. Cf. kvas (q.v.).
2. 1. va kavos 1 = K.910, p.a., ICV, 39: 5.

2. gnan khvos (top.) = K.292, XIè, IC Ill,

kavindricirya 214: 26.

1. Le professeur, prince des poètes.
kah

Teacher, the prince among poets.
1. Etaler, abonder.

2. ... acaryya kavïndracaryya = K.202, Xè?, T d
.o sprea out, to teem wIth.

3.
;~.vn. 41: 22. 2

3
.

C
ku

f
k
M
~

d
1:K

h
.
/
12

k
9, P

/
.~.,!Cn, 83: Il:.

. . . sA-a. s ah tres abondant.

kavïndrilaya
1. Résidence du roi des poètes.

kati

1. Etendre, étirer latéralement.



kaiicanapura -99- kiirya

To spread out sideways. A k.o. cloth.
2. terp grail kan = K.155, p.a., IC V, 66 (II): 2. kapata jlï yau 20-7 = K.505, p.a., ICV, 24:

15. 21.
3. Md. kali /kaarJI. 3. ?

ki fiean apur a
1. La cité d'or.

The golden city.
2. kaiicanapura = K.380, XIè, lCVI, 265: 58.
3. Sk.

klftea
1. L'or. Brillant comme l'or.

Gold. Golden, shining.
2. sten kiliicli:::K.989, XIè, lCVII, 175: 12.
3. Sk. kiincana.

kaiicï
1. Ceinture ornée de femme.

Ornated girdle for women.
2. kiincï= K.194,XIIè, BE XLIII, 143(B): 1.
3. Sk.

kantara
1. Forêt épaisse, dense.

Thick forest.
2. chlon leD.kantiiriidvii = K.I44, XIVè, BE

LXX, 104: 4.
3. Sk.. Md. kantar /k~ndaa/.

kinti
1. Beauté, parure. Image, statue.

Beauty, decoration.Image,statue.
2. 1. tai kiintï= K.331,IXè, CN, CXC:12.

2. sankha 7 nu kiinti = K.669,Xè, IC I, 171:
26.
3. ta vra.{1kiinti K.A. s~i campesvara :::

K.254,XIIè, ICIII, 186(d):21.
3. Sk.

kantivala
1. Ayant force et beauté (?).

Strong and handsome.
2. si klintivala = K.324,IXè, CIV,CLXXV:

31.
3. Sk.

kip
1. ?
2. canlyak kap= K.989,XIè, lCVll, 177: Il,

pas.

kapata
1. Une s. d. étoffe.

kama
1. Désir, amour, jouissance des plaisirs. Le

dieu de l'amour.
Desire, love, love enjoyment. The god of
love.

2. Ion kama = K.175, Xè, ICVI, 176 (N): 4.
3. Sk.. Attesté surtout dans inscr. Sk.. Md.

kiim /kaam/.

kamadhenu
1. Vache mythique qui comble tous les désirs.

N. d'une déesse.
A mythical cow of plenty. N. of a goddess.

2. srnk kamadhenu = K.467,XIè, ICll, 219:
28.

3. Sk.

kamyarama
1. Un jardin beau et agréable.

A desirable, lovely garden.
2. ay kanlon kamyariima = K.904, p.a., ICN,

58: 15.
3. Sk.

kiy
1. ?
2. va kay::: K .24, p.a., ICn, 17: 12.
3. Cf. Sk. kiiya "le corps", ou Khm. kiiy /kaay/

"fouiller, gratter".

kari

1. Danseur, acteur.
Dancer, actor.

2. 1. stefl kiin ta vyar = K.659,Xè, ICV, 144:
20.
2. kliri katplutivera yap ... :::K.989, XIè, IC
VU, 178: 23, pas.
3. jrai kari = K.705, XIè, ICV, 199: 7.

3. Sk. kiiraka, -rika, ou simplement karin
fi

acteur" .

karita
1. ?
2. karita panlan vlal:t1 = K.689, p.a., IC VI,

48 (B):9.

kirya
1. Ce qui est à faire, imposé. Service, devoir,

corvée.



ka1

Imposed. Duty, corvée.
2. 1. vvatp ja thve karyya caficüla phon =

K.343, Xè, lCVI, 157: 14.
2. khlofi karyya = K.265, Xè, IC IV, 103
(N): Il.
3. ... kiiryya ta dai ti len devakaryya =
K.819, Xè, ICV, 159: 8.
4. (le roi) ... pre ta karyya = K.299, XIIè,
BCAI1911, 45: 22.

3. Sk.. Md. kiir /kaa/ "ouvrage, occupation,
travail, devoir ...".

kal
1. Couper, trancher.

To cut off, across.
2. ... prasap ta bhümi siva ta killl bhümi kantal

sre = K.206, XIè, ICill, 12: 9, pas.
3. Md. kaP /kaVa

kala(l )
1. Temps, moment. Moment de la mort.

Time, moment. Time of death.
2. 1. arpvi kiila V.K.A. (le roi) =K.44, p.a., IC

fi, Il (A): 10.
2. ta gi rajya V.K.A. ...kiila gi = K.726,p.a.,
ICV, 76 (A):3.
3. kala a~tamadivasa= K.263, Xè, IC IV,
122:29.
4. kala kanmyan ley = K.235, XIè, BE
XLIll, 88: 7.

3. Sk.. Md. kal/kaaV.

kala(2)
1. Nair, sombre.N. de Siva.

Dark, black. A n. of Siva.
2. krala vral;lkala:::K.669,Xè, ICI, 170:24.
3. Sk.. Cf. aussimahakala(q.v.).

kalaparvata
1. La colline de Kala.

Kala mount.
2. K.J. srI. kalaparvvata = K.418, XIè, BE

XXIX,305 (A): snI.
3. Sk.. Cf. préc.

kllasütra
1. N. d'un enfer.

N. of a hell.
2. 1.vaitaraI}ikiilasütrataptaka = K.728,p.a.,

ICV, 83:5.
2. kiIlasütra = K.299, XITè, BCA/1911, 46:

27.

- 100- kinnara

3. Sk.. Md. kalasfitr /kalasoot/.

kalyanasiddhi
1. Une cérémonie auspicieuse.

An auspicious ceremony.
2. pre thve kalyanasiddhi len atppan ... =

K.956,Xè, ICVII, 130:15.
3. Sk.

kiiv
1. Tirer au moyen d'un crochet, attirer. Un

type de boucles d'oreilles.
To hook sth., attach, draw. K.o. earrings
with hooked end.

2. 1. ku kiihv 1 = K.149,p.a., ICN, 29: 23.
2. va kallv sen = K.24, p.a., lCn, 16: 5.

3. Rare.. Md. kav /kaaw/.

kls
1. Bezoard.

Bezoar.
2. 1.tenkas=K.219,XIè, lCVil, 46: 6, pas.

2. ten kas = K.34,Xllè, lCllI, 154(B):6.
3. Md.kas /kaah/.

kiigikii
1. Relatif à Kasï, Le. Varanasi.

Pertaining to the town of Kasï.
2. duk stara kiisikii = K.290,XIè, Ie III, 232

(I): B.
3. Sk.. Cf. stara (q.v.).

kiIikara
1. N. d'un raksasa. Esclave.

N. of a raksasa. A slave.
2. va kinkara 1 = K.600, p.a., ICn, 22 (E): 9.
3. Sk.. TI s'agissait probe d'une appellation

dépréciative des serviteurs provenant des
tribus sauvages.

kinnara
1. Un instrument de musique du type luth.

A string instrument of the lute-type.
2. 1. tmin kinnara = K.330, lXè, C IV,

CLXXXIV:27.
2. VIQa20 mvay vluk kinnara 10 mvay =
K.669, Xè, ICI, 171: 26.
3. kinnara 1 arghya langau 1 = K.374,XIè,
ICVI, 252: 13.

3. Sk. ki1pnara. Md. kinnar !kennn/ ne
désigne plus que des êtres mythiques de la



kir

littérature indo-khmère, moitié-femmes
moitié-oiseaux.

kir

- 101- kukah

Having an illustrious retinue.
2. mr. kirttigaIJ.a=K.749, p.a., IC V, 57: 8,

pas.
3. Sk.

1. ?
2. aIpraQkir 1 = K.357,p.a., ICVI, 42: 9. kirtidharma
3. Cf. Md. kier /kial "rassembler",ou Sk. kirti 1. La célèbre loi.

(q.v.). Celebratedlaw, or order.
2. Ion kirttidharmma = K.206,XIè,Icm, 13:

29.
3. Sk.

kirïta
1. Un diadème.

Diadem, tiara.
2. troo pi vnak ta gui kirïta 10-3 = K.21,p.a.,

ICY, 6: 2.
3. Sk.

klrtiyogi
1. L'illustreyogi.

A yogi of renown.
2. acaryya kirttiyogi = K.566, XIè, ICY, 182:

kil 4, pas.
.

1. Mouvoir qqch. ou se mouvoir à ras du sol. 3. Sk.
Coupé ras.
To move along while grazing the ground.

2. va kto kill = K.66, p.a., Icn, 52: 25.
3. Md. kil/k.'lll/.

kItakI
1. Panégyriste.

K.o. bard, panegyrist.
2. ku kitaki 1= K.155,p.a., ICY, 66 (I): 15.
3. Sk. kitaka "s.d.barde".

mita
1. D'une tribu sauvage.

Belonging to a mountain-tribe.
2. (tai)... kiriita= K.754,XIVè, BE XXXVI,

17 (B): 16.
3. Sk. mata.

klrti
1. Renommée, réputation, gloire.

Renown, fame, glory.
2. 1. oy daya kirtti ai abhaya ... = K.341,p.a.,

lCVI, 25: 7.
2. pan prajîiakïrtti = K.926, p.a., ICY, 21;
4.
3. likhita kïrtï kamrateIi phdai karolp. ...=
K.380, XIè, ICVI, 261: 16.

3. ~ Sk. kirti. Employé surtout en cp., encore
plus fréquent dans les inscr. Sk.. Md. kerti
)kee/, comme dans Ramakerti. Sur la
sémantique de ce terme en Khm., cf. SP,
"Du sanskrit kirti ...n, SK 5, 1982: 33-54.

kIrtigal) a
1. Ayant une suiteréputée.

kIrtilak,mi
1. De beauté célèbre.

Of famous beauty.
2. 1. tan K.A. kïrttilaJqmi = K.353, Xè, ICV,

135:8.
2. K.J. sri kïrttilak$mi = K.293, XIllè, IB,
88 (9):2.

3. Sk.

ku
1. Appellatif P.a. de femmes de basse

condition.
Appellation of low-class women in P.a.
times.

2. 1. ku harher 1 kon der si 1 pau si 1 =
K.155, p.a., ICY, 66 (I): 16.
2. ku pkay 1 kon 3 = K.127, p.a., ICn, 90:

18.
3. Des milliers d'attestations. Disparaît sous

Angkor. Ne semble pas avoir laissé de trace
en Md.

kuk
1. Aigrette.

Egret.
2. nel} syaIp kule.= K.298, XIIè, BCAI 1911,

42: 27, pas.
3. Md. kuk /kaki.

kukah
1. ?
2. 1. va kukaJ.l= K.664,p.a., ICY, 69:5.

2. ku kukah = Ibid. : 11.



lruIi

kw\
1. Courbe. Faire un mouvement circulaire ou

un détour.
Curve, crooked. To take a roundabout way.

2. va kurl = K.155, p.a., ICV, 67: 21.
3. Md. kuri {kO!)/. Allomorphe de kon, karl,

...(q.v.).

kudar
1. Ibis Melanocephala, au long bec noir et aux

pattes noires.
2. khlofi traviiIi kuriar = K.353, XIè, IC V,

136: 16, pas.
3. Md. Jaia/kI)oD/.Cf. SP, "Recherches ...", fA

1976: 353.

kuft
1. Recroquevillé, resserré.

Curled up, packed.
2. va kull::::K.24, p.a., lCn, 17 (B): 9.
3. Md. kull/kop/.

kufijav
1. ?
2. va kuîijahv = K.24, p.a., lCn, 16: 8.

kuti
1. Cellule de moine ou d'ascète. Hutte.

Chapelle ou niche dans un temple. Petit
temple.
Cell or hut of an ascetic or monk. Chapel,
shrine, temple.

2. 1. ge tel oy ta kup =K.657, p.a., ICVI, 46:

5.
2. vra~ kUfiy:::: K.349, Xè, IC V, 109: 6,
pas.
3. adhyapaka ta kuti Dol} = K.216, XIè, IC

Ill, 38: 12.
4. br~ kuti =K.I44, XIVè, BE LXX, 104:
2, pas.

3. Sk.. Md. kut Ikot/, et f. fossilisée en
toponymie k.tï /kdey/, tel"Banteay Kdei".

kutigvara
1. Le maître de la cellule, du hall.

Lord of the hall.
2. anray kutfsvara = K.266, Xè, fA 1908 (2)~

229: 20.
3. Sk.

kuqi, ku4ya
1. Mur, rempart

-102- kunti, kuntika

Wall, rempart.
2. 1. karplun kug.ya ulck:= K.728, p.a., ICV,

83: 8.
2. sruk kucJirurl = K.873, Xè, ICV, 104: 9.
3. san kudya jyak afican traviin = K.254,
Xllè, lCll, 185: Il.

3. Sk. kucJya. Cf. Khm. k8lpveIi (q.v.).

kuni
1. Ayant un bras infirme.

Having a crooked arm.
2. (tai) kw;ù hir ... = K.832, Xè, ICV, 94: 41.
3. Sk.

kundala
1. Bouclesd'oreilles.

Ear-rings.
2. 1. kundala 2 sailkha 1 = K.262,Xè, IC IV,

110:4, pas.
2. mukuta k.wJ.q.a1a keyura ... = K.235, XIè,
BEXUll, 91:67.
3. makuta kundala ... = K.194, Xllè, BE
XLllI, 142:31.

3. Sk.. My. et Md. kUIJ4aldans la langue
châtiée.

kut
2. sre ai tali kut = K.129, p.a., IC il, 84: 21,

pas.
3. Cf. kup ou kucJi (q.v.). Ou bien allomorphe

de kat "couper" (q.v.).

kutsita
1. Mépriser, vilipender.

To despise, have contempt.
2. anak ta ... kutsi ta vuddhi = K.299, Xllè,

BCAI 1911,44: 7.
3. Sk.

kudanda
1. ?
2. 1. vra~ sten vral) kudanda gU1].ado~adarsi=

K.67, XIè, lCVll, 25: 4, pas.
2. srnk vra.{lkudanda = K.219, XIè, ICVil,
46: 25.

kunti,kuntiki
1. Pot, cruche.

Pot, pitcher.
2. 1. kunti tap tula vyar .u = K.258, XIIè, IC

IV , 182: 9, pas.



kundaka

2. kuntika 1 = K.366, XIIè, IC V, 291 (b):
24.
3. kuntika ... = K.194, Xllè, BE XLllI, 143:
3.

3. Sk. kU1J.4a,kUIJqï, kU1J.qika.Md. ku!} 4i
/k~ntÜ/ .

kundaka
1. ?
2. kundaka mas lhi 1 ==K.493, Xè, IC Vil, 96:

7.
3. Cf. kunti (q.v.).

kupen
1. Langouti.

A dhoti.
2. sre thnafi kupen = K.164, Xè, rCVI, 97 (C):

1.
3. Sens déduit de thnan "fait de tisser" (q.v.).

Sk. ka upIna "cache-sexe". Md. kpin /kb'tJnj
"sampot à queue" .

kum, kvam, kvolp
1. Se réunir, se masser.

To flock around, throng.
2. 1. oil Irurp 1 ku kllIp 1 = K.46,p.a., lCVI,

35 (B): 8.
2. va kvarn 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (TI):2.
3. va kvoIp. = K.109, p.a., ICV, 43: 13.

3. Md. Irurp/kom/.

kumara
1. Garçon. Jeuneprince. N. de Skanda.

A boy. Royalprince. N. of god Skanda.
2. 1.va kumar 1= K.562,p.a., rCll,196: 3.

2. sruk kumara = K.420, XIè, ICN, 163:
46,pas.

3. Sk.. Md. kumar /kumaa/. Cf. aussi
candrakumara (q.v.).

kumaradat
1. Donné par Skanda.

Given, or blessed, by Skanda.
2. va kumiiradat 1 = K.562, p.a., IC TI, 197:

16.
3. Sk. kumaradatta.

kumaradeva
1. Le dieu Skanda.

God Skanda.
2. va kumaradeva 1 = K.648,p.a., IC VI, 16:

4.
3. Sk.

- 103- kumiirasambhu

kumiranan
1. La joie de Kumara.

Skanda's joy.
2. kumiiranan (top.) = K.726, p.a., IC V, 77

(C):5.
3. Sk. kumiira-iinanda.

kumaramati
1. Dévot de Kumara.

Devout follower of Kumara.
2 pon kumiirarnati pradana gui ta sre ... =

K.427, p.a., ICVI, 43: 8, pas.

3. Sk.

kumarambha
1. ?
2. ta gi sthana kurnarambha bhümyakara =

K.848, Xè, ICI, 187: 4.

kumaravandha
1. Attaché à Kumara.

Tied to Kwnara.
2. 1. mr. khI. kumaravandha ta jmal] Ion so =

K.205,XIè, ICllI, 4: 2, pas.
2. V.K.A. kumaravandha yajamana =
K.207,XIè,ICll, 18:43.

3. Sk.

kumaravUe~a
1. Eminent comme Kwnara (?).
2. kumiIravise~a (un mr.) = K.154, p.a., ICll,

124 (B): Il.
3. Sk.

kumarasvami
1. Ayant }X)urseigneur Kumara.

Whose lord is Kumara.
2. 1. mr. kumarasvami = K.664, p.a., ICV, 69:

1.
2. sten an kumarasvami = K.235, XIè, BE
xun, 89:30.

3. N.proSk.

kumaraiakti
1. La puissance de Kumara.

Having the power of K.
2. pon kumiirasakti = K.22, p.a., IC ill, 144:

24.
3. Sk.

kumara'alpbhu
1. Ayant la bénévolencede Kumara.



kumârasanti

Benevolent as K.
2. sre aIJlvi ta kumârasalpbhu = K.726, p.a.,

ICV, 76 (A): 13.
3. Sk.

kumaraiinti
1. La paix du prince.

The prince's peace.
2. pon kumarasanti =K.1, p.a., IC VI, 29: 4,

pas.
3. Sk.

kumaragila
1. Ayant les vertus de Kumara, ou du prince.

Endowed with K.'s virtues.
2. kumiirasïla (anthr.) = K.726, p.a., ICV, 76

(A): 5.
3. Sk.

kumaramatya
1. Conseiller des enfants royaux.

Counsellorof princes.
2. oy ta mr. medhavindu kumaramatya =

K.493,p.a., ICll, 150:30.
3. Sk.

kumuda
1. Lotus rouge,Nymphea rubra.

K.o.water-lily.
2. traviiri kumuda = K.175, Xè, IC VI, 175:

10.
3. Sk.. Md. kramud, kumud /k'dmot/.

kumbha
1. Cruche. Le Verseau, signedu zodiaque.

Aquarius.
2. lagna ay kumbha = K.270,Xè, lCN, 69: 3.
3. Sk.

kumbhipika
1. Ce qui cuit dans une marmite: n. d'un

enfer.
Cooking in a pot: n. of a hell.

2. 1. maharaurava raurava kumbhipaka =
K.728,p.a., ICV, 83:4.
2. kumbhïpiika = K.299,XIIè, BCAI 1911,
45: 22.

3. Sk.

-104- kururi

2. 1. ku Irur= K.24, p.a., ICn, 17 (B): 6, pas.
2. 1269 sak kur = K.413, XNè, BE LXV,
342: 1.

3. Ancien mot M.K., sinon Khm., désignant le
"porc", conservé en Md. seulement pour
désigner la dernière année du cycle
duodécimal, {kaol, ou /koV.

kurababrqa
1. N. d'arbre ( n.ident.), sous lequel eut lieu

l'Eveil d'un Buddha.
N. of a tree.

2. vral] mahabodhi kurababrk$a = K.294,
XIIIè, lClIT, 197: 1.

3. Cf. Sk. kuraba(ka) "Amaranthe rouge,
Baleria" .

kurik, kurek
1. Appellatif honorifique d'hommes, probe

appliqué aux Austronésiens.
Ments title, very likely of Austronesian
origin.

2. 1. ...jahv ta kurakjmen don pon vidyasakti

= K.493, p.a., rCll, 150: 20.
2. sre ai travarlkurak = K.38, p.a., lCn, 45:
4.
3. kuruIi ... jmal] kurek kanyat = K.124,
IXè, ICll, 171: 8.
4. sre kurek samren (top.) = K.262, Xè, IC
N, 113: 38.
5. sre kurek java = K.165,Xè, IC VI, 136:
38.
6. travan kurek khlofi satptfip ... =K.991,
XIè, lCVil, 192: 15.

3. Probe d'origine Austron.. Attestations
nombreuses à rEp. p.a.. Toponyme attesté
sous Angkor (cf. karprek(l), et conservé
jusqutaujourd'hui, fkraek/.

kuruk~etra
1. Domaine des Kuru.

Land of the Kurus.
2. sruk vibheda ta jmal] kuruk$etra nü =

K.380,XIè, lCVI, 261:26.
3. Sk.,n. pr. fameux.

~ ~~

1. Porc, cochon. N. de la 12è année dans le 1. Grand, puissant. Chef" roi. Gouverner,

cycle duodécimal. régner"

Pig. N. of the 12th year in the duodecimal A chief, chieftain, a king. To govern, rule,

cycle. reign.



kurerl

2. 1. kururl maled oy ... ==K.451, p.a., ICY, 50
(S): 2.

2. va krUIi = K.24, p.a., ICn, 17 (B): 8.
3. kurun krtajfiavana gi jmal} kurek =
K.l24, IXè, ICN , 171:7.
4. kururl bhavapura = K.235, XIè, BE
XLID, 87: 59, pas.
5. karuri sri dharmmasoka = K.177, XVè,
BELXX, 114: 31.

3. < run (q.v.). Md. kruci /kroTJ/, avec les
mêmes fonctions grammaticales.

kureIi
1. ?
2. sruk kurerl = K.292, XIè, ICll, 213: 43.

kula, kule, kul
1. Groupe. Famille, parents de la même

génération. Membres d'un asrama ou lieu
d'études.
Group. Family, kindred. College-men,
fellow-students.

2. 1. arppall kula ge phon = K.127, p.a., ICn,
89: 12.
2. daun ge pitf ge daun ge k.u11ge = K.561,
p.a., lCll, 41: 21.
3. K.A. sri vlralak~mita vra.pkulii Y.P. sri
har~avarmmadeva toy matfpaIQa ==K.660,

XIè, ICI, 196: 5.
4. daha qyat kulo sten vraI}jrai ley =K.216,
XIè, ICll, 38: Il, pas.

3. Sk.. Kulo et kul rares. Kule rare en P.a.,
mais fréquent en Angk.. My. kIe "amis
masculins librement choisis et liés par un
serment de fidélité et solidarité".

kulaglU}.a
1. Groupe familial.

Family group.
2. ta nu yak kuIagaIJ.ayen cun = K.207,XIè,

ICIll, 18:33.
3. Sk.. Cf. suiVe

- 105- ku1rari, ku1riri

Chief of an asrama.
2. 1. parpnvas ku1apati = K.341, p.a., IC VI,

24: 5.
2. kuIapati püja atithi nu bhojanadi =
K.574, Xè, ICI, 152: 26.
3. ku1apati asrama = K.56, Xè, IC VII, 9:
33.
4. kulapati adhyapaka = K.290, XIè, ICill,
232 (II): 4, pas.

3. Sk..Donc, kula correspond ici au terme
européen de "collège".

kulabhakti
1. Fidélité à son groupe (familial ou

collégial).
Loyalty to one's kin and kind. .

2. 1. atpral} carü kulabhakti 1 = K.689, p.a.,
ICVI, 48 (A): 8.
2. ku1abhakti = K.726, p.a., IC V, 76 (A):
18.

3. Sk.. TIs'agit ici des noms de serviteurs.

ku1araqa
1. Quiprotège sa famille.

Lookingafter one's family.
2. pon kularalqa= K.427,p.a., ICVI, 43: 4.
3. Sk.

kulavrnda
1. Groupe familial (au sens le plus large).

Kin, kith and kin.
2. narp kulaVTIJ.dopiiya phon mokk sapata

bhaktiy ... = K.380, XIè, ICVI, 263: 20.
3. Sk.. Syn. de kulasanœna (q.v.).

kulasantana
1. Groupe familial (latéral et vertical).

Family group: kinsfolk.
2. 1. naIJl iss ku1asantiina phon mok sapata

bhaktiy = K.380,XIè, ICVI, 263:21.
2. yen phHim ta ku1asantiina yen toy kroy
len ... = K.207, XIè, ICill, 18: 34.

3" Sk., cf. préc.

kulapak,a
kulasri

1. Groupe familial.
1. Bonheur de la famille.

Family group.
Success, or luck, of the family.

2. sapa~a nu 1ru1apak$a gaI].a phon = K.207,
2. tai a kulasrIya 1 = K.713, IXè, ICI, 23: 14.

3
XI
s

è, lCill, 18:59.
3. Sk.

. k.. Cf. préc.

kulapati
1. Supérieurd'un asrama.

ku1raIi,kulriIi
1. S.d. gros poisson, Catlocarpio siamensis

(Cyprin.).



kusala - 106- kevala

küsaA k.o. large fish.
2. 1. gval kulraIi 1 ==K.327, IXè, C IV, 1.?

CLXXXI: 39. 2. gho küsa ==K.669, Xè, ICI, 171: 34.
2. sruk kulrarl = K.467, XIè, ICm, 219: 24.

3. Md. tri gaI' raIpIi /ok:>lreafJ/.

kusala
1. Bon, auspicieux., méritoire.

Good, ...
2. salpsatp kusala pUl)yagul) gi nu viryya brat

phgat =K.l44, XlVè, BE LXX, 104: 14.

3. Sk. kuSala. Md. kusal/kusnl/.

kusuma
1. Fleur.

Blossom.
2. 1. sre mr. bha kusuma = K.493,p.a., ICn,

150:27.
2. tai kusuma 1 = K.315,IXè, CN, CLXI:
1.

3. Sk.. Md. littéraire kusuma:/kus'dma?/.

kusumbha
1. Pot à eau.

Warer-pot.
2. kusumbhavyar==K.754, XIVè, BEXXXVI,

18: 22.
3. Sk.

ku,thena
1. N. d'une plante médicinale (n. ident.).

N. of a medicinal plant.
2. bhümi svasti kU$thena krajatp. ...(top.) =

K.158, XIè, ICll, 103: 16.
3. Cf. Sk. kl1$tha"n. d'une plante; lèpre".

kiitagalmalI
1. Le cotonnier épineux. : n. d'un enfer.

The thorny cotton-tree: n. of a hell.
2. kütasalmali = K.299, Xllè, BCAI 1911, 44:

8-
3. Sk. salman correspond à Khm. rka (q.v.).

kiipa
1. Caverne, puits.

Hollow, cave, well.
2. 1. toy pascima cval küpa =K.211, XIè, IC

Ill, 27: 9.
2. vap ta gol küpa = K.235, XIè, BE XLllI,
93: 103.

3. Sk.. Md. küp /koop/ "siège sur dos
d'éléphant, généralement très décoré,
pourvu d'un toit arrondi".

ke
1. Poisson du genre Silure, de taille moyenne.

K.o. fISh.
2. 1. ke anI (anthr.) = K.357, p.a., ICVI, 42:

22.
2. ten ke = K.352, XIè, ICV, 137: 44.

3. N. pr. courant. Md. kae /kae/.

ket
1. Naître, se produire, (des astres) apparaître,

réussir. Quinzaine claire du mois lunaire.
To be born, to come about, (of the moon) to
grow or wax. The waxing moon, the fust
fortnight of the month.

2. 1. ta gi pi ket a~a4ha = K.145,p.a., ICVI,
72:1.
2. syao ta ket ta santana = K.165, Xè, IC
VI, 135: 19.
3. 964 saka vyar ket caitra = K.374,XIè, IC
VI, 251: 1.

3. Md.koet /kaat/. Cf. aussi triaiket (q.v.).

kedirefvara
1. Une des f. de Siva adorée à rEp. p.a.

One of Siva's forms worshipped in P.a.
times.

2. 1. V.K.A. sri kedaresvara = K.154, p.a., IC
n, 124 (B): 7.
2. V.K.A. sri kedaresvara = K.582, p.a., IC
n, 200: 4.

3. Cf. KB (REAC, 1961: 50-51).

kejJ, kyap
1. Selle de cheval, coussin.

Horse-saddle, a cushion.
2. 1. va kep 1 = K.689, p.a., ICVI, 48 (B): Il.

2. oy qsel) kyap 1 =K.245, XIè, IC Ill, 91:
9. -

3. Md. kaep /kaep/.

keyüra
1. Bracelet ornant le bras.

An armlet.
2. 1. keyüra mas 2 = K.263, Xè, ICN, 127: 7.

2. keyura = K.235, XIè, BEXLllI, 91: 67.
3. Sk.

kevala
1. Seulement,exclusivement.



kes -107- kon eau, kvan eau

koftOnly, exclusively.
2. anak pvas kevala guI} gi ta ae sarp ta gi = I.?

K.933, XIè, JCN, 48: 14. 2. 1. leu kon vral;11= K.600, p.a., JCn, 21: 3.
3. Sk. 2. va kon = K.24, p.a., lCll, 17 (B): 9.

kes
1. Poisson plat, sans écaille, très estimé.

K.o. flat-fish.
2. 1. ku kes 1 = K.137, p.a., ICn, 116: 27.

2. tai kes = K.992, Xè, lCVll, 194 (B): 2.
3. Md. kaes /kaeh/.

kesara, kisar
1. Crinière (cheval, lion). Pollen de fleur.

Mane (of horse, lion). Pollenof flower.
2. 1. ku kisar 1 kon ku 4 = K.664,p.a., ICV,

69: 8.
2. tai kesara1= K.270,Xè, lClY, 71: 17.

3. Sku Md. kesar/kesDD/.

keh
1. Genre de chèvre des montanges dont les

cornes produisent une substance
médicinale.
K.o. mountain -goat.

2. 1. sruk aIprek dik kel;J= K.265,Xè, IC IV,
103 (N): 6.
2. srnk kel;Jkvan = K.467,XIè, ICll, 218:
21.

3. Md. kael} /kaeh/.

kaiHisovara
1. N. d'un dieu.

N. of agod.
2. V.K.A. sri kailiisovara = K.561,p.a.,lcn,

40: 35.
3. ?

kaivarta
1. Endroit de pêche.

Fishing ground.
2. IvaI}kaivartta = K.262, Xè, IC IV, 113 (S):

33.
3. .Sk.. Apparemment terme littéraire,

.
d'existence éphémère.

koc
1. Se redresser, se réjouir.

To jump up, to rejoice.
2. va kac = K.561, p.a., lCll, 41: 29.
3. Md. koee /kaoc, kaoc/.

kop
1. Chiffre très élevé: million, 10 millions.

Very high number: a million and over.
2. dau ta narak IVaQkalpakoti = K.518, p.a.,

ICII, 75: 6.
3. Sk.. Md. kot /kaot/ "un milliard'\ tla

billion
fi.

kotihoma
1. Une s.d. sacrifice.

A k.o. sacrifice.
2. 1. varI].I].akotihoma = K.933, XIè, IC IV,

49: 25.
2. thve dvitiya vra-Qkotihoma = K.418,XIè,
BE XXIX, 305 (B): snI.
3. thve vra-Qkotihoma vral] Iak~ahoma =
K.194, XIIè, BEXLllI, 142: 34.

3. Sk.. Voir détails de discussion dans GC,
BE XXIX, 306.

kon,kvan
1. Enfant de qq'un.

Child, offspring.
2. 1. ku sramo kon pau si 1 = K.155,p.a., IC

V, 66 (fi): 7, pas.
2. kon prasii = K.51, p.a., ICY, 15: 14.
3. man kvan mvày = K.61, Xè, ICVU, 21:
4.
4. tai kanrun kvan si pau 1 = K.669, Xè, IC
I, 172 (D): 3, pas.
5. ta kvan an ta pi anak = K.245, XIè, IC
ill, 91: 30,pas.

3. Mentions très nombreuses. La f. kvan
apparaît timidement en P.a.. Md. kün
/kaon!.

kon eau, kvan cao
1. Les descendants d'une personne.

Thè offsprings.
2." 1.kon eauge = K.451,p.a., lCV, 50 (N):4.

2.kvan eau tendharmma = K.175,Xè, IC
VI, 175:20.
3. kvan eau ta palJll1vâs = K.659, Xè, ICV,
144: 13.
4. pi ayat kvan eau ley = K.219, XIè, IC
Vil, 46: 8.



kov -108- kjat

3. Mot cpo Khm., Hu. "enfants-petits-enfants". 3. Md. kheae /kcaac/.

Md. kün eau.

kcar

kov 1. ?
1. ? 2 vakear1 =K.600, p.a.,ICn, 21: 2.

2. va kohv= K.24, p.a.,ICn, 17 (B):Il,pas. 3. Cf. Khm. car (1),(2) (q.v.),ou Sk. carati

3. Cf. n.prorod.kau /kaw/. "marcher".

koga
1. Coupe, gaine, enveloppe, revêtement.

Magasin, entrepôt, trésor.
Cup, trunk. Case, cover, sheath. Store-
room, treasury.

2. 1. prak kosa katfi 2 = K.910, p.a., ICY, 40:
14.
2. na prakk kosa 1 = K.669, Xè, IC I, 170:
13, pas.
3. yaji1akosa 1 = K.164, Xè, ICVI, 97 (B):
9.
4. vral}. ko~a1J.a 2 jyan 2 lin 18 = K.258,
Xllè, ICN, 180: 38.

3. Sk.. Dans le sens d'enveloppe, il pouvait
s'agir particulièrement d'une "gaine de
litiga" .

kaup, *kop
1. Pourvude.

Endowed with.
2. 1. cit kaup ra nu bhayantaray = K.144,

XIVè, BE LXX, 104:5.
2. left kaup ra nu bhogaisvaryyasarppaUi =
K.489,XVè, lCll, 229:6.

3. Cf. dér. ekop et prakop (q.v.). Md. kap
/kDDp/.

kcan
1. ?
2. 1.va kean 1 = K.140,p.a., ICVI, 15:14.

2. ku kean 1= K.648,p.a., ICVI, 16:8.
3. N. preP.a.. Probe< Sk. candraou candana

(q.v.).

keal
1. Cf. kyel, kyol, khyal "levent" (q.v.).
2. leukeall = K.816,p.a., lCVI, 64: 3.

kcac
1. S'éparpiller dans tous les sens.

To splash.
2. sruk kcac (top.) = K.328, IXè, C IV,

CLXXXIll (A): 8.

kci, khci
1. Yert, tendre.

Green (not ripe), tender.
2. 1~va kei 1 = K.Sl, p.a., ICV, 15: 10.

2. va kei= K.904, p.a., ICN, 59 (B): 2.
3. tai sHikhei = K.669, Xè, ICI, 173: 8.

3. Md. k.hci /kcey/.

kce
1. Genre de coléoptère s'attaquant aux

palmiers et cocotiers.
A k.o. beetle.

2. va kee 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 14.
3. Md. kaiicae /k~Jlcae/ ou /k~cae/.

kcet
1. ?
2. va keet 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 13.

kcok
1. Boiter.

To limp,be club-footed.
2. ku keok 1 = K.78,p.a., ICVI, 12:9.
3. Md. khcak fkcDDk/.

kcau, khcau
1. Genre d'escargot plat. Spirale.

A k.o. snail. Spiral, winding.
2. 1. va kcau 1 = K.137, p.a., ICIl, 116: 20.

2. gval kheau IJjas = K.1034,Xè, BE LVII,
80 (D): 5.
3. sruk kheauv = K.420, XIè, IC IV, 163:
37.

3. Md. kheau {kcaw/.

kjali
1. ?
2. ku kjaf11 kon 2 =K.133, p.a.,ICV, 81: 7.

kjat
1. Dépensier.

Spendthrift.
2. ku kjat 1 =K.8??, p.a., ICVI, 66: 8.



kjar

3. Cf. Md. jat' /c~at/ "déverser le superflu".

kjar
1. ?
2. va kjar 1 = K.137, p.a., ICll, 116: 19, pas.
3. Cf. Md. jar /c[)~/ "bordure, dentelle", ou

bien jar /c~a/ "résine".

-109- ktiri

kfte
1. ?
2. tai me 1=K.318, IXè, CN, CLXVII: 32.
3. Cf. Md. kiiaer /kJlae/, dans le vocabulaire

rituel, d'étymologieobscure.

kftelp
1. Mignon et charmant.

~d D~~
1. ? 2. tai kne.rp= K.772, Xè, ICVII, 104: 10.
2. ku kjal = K.563, p.a., lCn, 198: 10. 3. Cf. Md. ]cramm/k'dfJvrn/.
3. Cf. Md. jal' /c[)l/ "se heurter, se battre face

à face".

kjiIi
1. Cf. kajif1 (q.v.).

kjUIi
1. ?
2. ku kjurll = K.563,p.a., ICn, 198:5.

kjo
1. Une s.d. étoffe.

A k.o. cloth.
2. kjo yau 2 = K.328, IXè, C IV, CLXXXIII

(B):6.
3. ?

kiiulp, khfiulp
1. Minime, inférieur. Gens de condition

servile.
Inferior. Servant, slave.

2. 1. ldillIp joli an 1 = K.137, p.a., ICn, 116:
7.
2. ku 1diatp1 = K.73, p.a., ICVI, 37: 5.
3. oy knaurp bhaiy 1 = K.561, p.a., IC IT,
41: 23.
4. nel) gi kyurp vraI) = K.388, p.a., IC VI,
76: 6.
5. bhümyakara nuv srey nuv khnu.rp... =
K.352, Xè, ICV, 128: 9.
6. si khiiUlp = K.269, Xè, ICN, 74: 4.
7. khiiurp vraJ.l vIen = K.192, Xè, IC VI,
129: 6.

3. Très nombreuses attestations. Cf. fillIp, fiurp
(q.v.) "très jeune, petit". La notion de
petitesse ou de jeunesse impliquait
l'infériorité, voire la servitude dans
beaucoup de sociétés traditionnelles. Md.
kMU1p /k]1om/ "serviteur, moi, je". Cf.
otRecherches... (VllI)", lA 1974: 167-170.

ktac
1. ?
2. ktac 1 =K.l34, p.a., ICn, 93: 26.

3. Cf. tac, tac (q.v.).

ktaIi
1. S'encroûter. La croate.

To crust, crusty. The crust.
2. ku ktari 1 kon ku 1 = K.357,p.a., ICVI, 41:

7.
3. Md. ktarpn fkdaJ.)/.

ktiIP. khtlrp.
1. Le crabe.

The crab.
2. 1. va ktiiIp.= K.109, p.a., ICY, 43: 16.

2. srnk vela khtarp. ==K.467, XIè, Ie ill,
218: 18.

3. Cf. Md. ktam /kdaam/. Mais pourrait
également remonter à taIll(l) "planter"
(q.v.), ou ta.rp(2)"cuire" (q.v.).

kti
1. ?
2. 1. ku kti 1 = K.904, p.a., lCN, 59 (B): 6,

pas.
2. ku kt1l = K.133,p.a., ICY, 82 (il): 4.

ktiIi
1. Engager des objets pour emprunter.

S'endetter. La dette.
To pawn, be in debt. The debt.

2. 1 son ktiri ton sHi ta gui tel oy ... =
K.910,p.a., ICV, 40: 13.
2. ktm krapi canmat 1 = K.493,p.a., lCn,
150:19.
3. pan candravindu ktiriri argha kfluIp 1 =
Ibid., 150: 26.

3. A donné kmp.tm en Vx. (q.v.) et My.



ktip, khtip
1. Bourgeon de fruit. De très petite taille.

Budding fruit. Tiny_
2. 1. dvad ktip = K.312, IXè, CN, CLI: 12.

2. tai khtip = K.99, Xè, lCVI, 111: 23.
3. Md. khtip /kd'tip/.

ktul, khtul
1. Arbre, Nauelea orientalis (Rubiac.).

A tree.
2. 1. si ktu11 = K.315,IXè, CN, CLIX:9. 1. ?

2. sruk khtul = K.292, XIè, fCllI, 214: 31. 2. tai kdiiy 1 ==K.318, IXè, CIV, CLXVll: 22.
3. Md. ktul /kdol/. 3. Cf.day (q.v.).

ktip, khtip

hen
1. ?
2. va kten = K .149,p.a., lCN, 29: 10.
3. Cf. ten (q.v.).

kto
1. Organe mâle.

Penis.
2. 1.!ru sa--apkto 1 ==K.956, p.a., lCVil, 130:

4.
2. va kto kill = K.66,p.a., Icn, 52:25.

3. Md. kta /kdnn/.

ktom
1. ?
2. leuktom 1 = K.133,p.a., ICV, 82 (TI):S.

kdan, kdoIi
1. Bande d'étoffe, planche de bois. Section,

compartiment.
Strip of cloth,plank. Section.

2. 1.!ru kdon 1= K.904,p.a., lCN, 59 (B):2.
2. kdaIivar panlay ylal)="K.238,Xè, lCVI,
120:16.

"

3. Md. khdari' /kt~IJ/. Voir discussion dans SP,
"Lexicographie ...", SK7, 1984: 110.

kdat

-110- k<.Üp

kdaIJl
1. ?
2. ku kdarp1 ::=K.480, p.a., lCll, 191: 10.
3. Cf. darp (q.v.).

kdas
1. ?
2. va kdas = K.562,p.a., Icn, 197:16.

kday

kdik

1. Petit, minime.
Very small, puny.

2. va kdik 1 =K.904, p.a., lCIV, 60: 24.

3. < dik(2) (q.v.). Allomorphe de kdie (q.v.).

kdiri, khdiIi
1. Arbre, Calophyllum inophyl1um (Guttif.),

produis ant de l'huile.
A tree with oil-yielding fruit.

2. 1. ku kdiIi 1 = K.904, p.a., lCN, 59 (B): 7.
2. gho telp.khdiIi ::=K.258, Xllè, lCN, 180:
36.
3. tai khdiri = K.397, Xllè, BE XXIX, 350:
3.

3. Md. khdjri /ktwIJ/, parfois prononc.
/kcWij/.

kdic, kdec, khdic
1. En menus morceaux, en miettes, fripé.

Crumbled, crumpled.
2. 1. va kdie 1 = K.140, p.a., lCVI, 15: 5.

2. va kdee 1 =K.155, p.a., ICY, 67: 23.
3. an san khnurp jmaQ khdic = K.523, Xnè,
ICill, 139 (D): 17.

3. < die et dik(2) (q.v.).

kdit, khdit
1. ? 1. ?
2. travaft pon kdatt =K .561, p.a., lC TI,40: 2. 1.va kdit 1= K.904,p.a., lCN, 60: 24.

16. 2. travân khdit =K.187, Xè, ICI, 49: 34.
3. Cf. dat (q.v.). 3. si khdit::=K.754,XIVè, BE XXXVI,18:

31.
kdap

1. Fermer, recouvrir complètement.
To shut up. To cover over, or up. 1. ?

2. va kdap = K.109, p.a., ICV, 43: 18. 2. kdip 1 (anthr.) = K.134, p.a., lCll, 93: 26.
3. < dop (q.v.). Md. khdap' /kt~p/ ''boucher ". 3. < *dip, dans sarpdip (q.v.).

kdip



kdü

kdii
1. ?
2. ku kdü 1 = K.877,p.a., ICVI, 67: 14.

kdep,khdep
1. Le premier dlune rangée.

The first of a lot, or of a row.
2. 1. ku kdep 1 = K.748,p.a., ICY, 17:6.

2. gho khdep = K.258,XTIè,ICN, 183:33.
3. < dep (q.v.).

kder
1. Moyen.

Medium.
2. va kder 1= K.480,p.a., lcn, 191:3.
3. < der (q.v.).

kdes, khdes
1. ?
2. 1.ku kdes 1 = K.155,p.a., ICV, 66 (il): 9.

2. tai khdes = K.220,XIè, IC VI, 226:2.
3. Cf. des (q.v.).

kdai, kdiy
1. Etranger.

Foreign, outsider.
2. 1.!ru kdai =K.I09, p.a., ICV, 43: 17, pas.

2. va kday= K.149,p.a., ICN, 28:6.
3. taï kdiiy= K.809,IXè,ICI, 41: 6.

3. Cf. dai (q.v.). Md. régional kandai
/k~ntyY/.

kdok
1. ?
2. ku kdok = K.54,p.a., lCm, 159:14.

kdoc
1. Qui est petit, insignifiant.

Winch is tiny, insignificant.
2. va kdoe 1 = K.137,p.a., lCll, 117:34.
3. < *doe et dvae (q.v.).

kdot, khdvat
1: ?
2. 1. leu kdot 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 7.

2. tai khdvat = K.353, XIè, ICV, 135: 5.
3. gho khdvat= K.232, XIè, ICVI, 231: 12.

3. Cf. dot, dvat (q.v.).

kdol
1. ?
2. ku kdo!1 = K.129,p.a., lCn, 83: 11.

- 111- knar, khnar

3. Cf. dol Ilsolitaire fi (q. v.), ou *d 01, dval

"tertre" (q.v.). Cf. Md. kanduol/kantual/
"bouton, saillie".

kdos
1. ?
2. ku kdos 1 = K.451,p.a., ICV, 50 (8):7.
3. Prob. < Sk. dO$a (q..v.).

knan,khnifi
1. Action de compter. Nombre, mesure. Un

nombre plus élévé que 400.
To count. Number. A number higher than
400.

2. 1. arppel pIe gui Iman 3 =K.940, p.a., ICV,
73: 3, pas.
2. ... khnan 1 slik 5,180 phHis 6 = K.235,
XIè, BEXLill, 93: 113.
3. chnan mvay slik vyar =K.397, Xllè, BE
XXIV, 350: 12.

3. Cf. chnan (q.v.). Md. kaii' /kaJ1/,
régionalisme pour "compter", et son dér.
couran t karplJ.an' !k~mnaJ1/ It

avare" .

knan
1. ?
2. ku knan 1= K .904,p.a.,ICN, 60: 20.
3. < kan, kan (q.v.).

knap,khnap
1. Qui est enfoui.Tombe,trésor.

Buried.A grave, a treasure.
2. 1.tai knap 1 = K.809,IXè, ICI, 42: 46.

2. ...lvah khnap it = K.56,Xè, ICVTI, Il:
28,pas.
3. gok khnap sel}.= K.366,Xllè, ICV, 290:
18.

3. < kap(l) (q.v.).Md. k8Ip{lap'/k'dmncp/.

knar, khnar
1. ~Mur de protection. Rempart de terre.

Domaine protégé: village, temple.
Earthen wall for village protection. A
village, temple.

2. 1. fiyknar = K.149, p.a., lCN, 29: 26.
2. carp knar= K.328, IXè, CN, CLXXXIII
(B): 14.
3. sIa khnar anUiIp phon = K.617,XIè, BE
xxvm, 56: 9.
4. khnargrail = K.569,XIVè,MA I (4),77:
12.



knas, knall

3. < kar, kar "protéger, se protéger de" (q.v.).
Top. md. courant khnar /knaa/.

knas,knah
1. ?
2. 1. ame knas 1 = K.134,p.a., ICll, 93: 20.

2. va knah 1= K.422,p.a., lCn, 9: 1.
3. Cf.nah (q.v.).

knay, knai, khniy
1. Ce qui gratte, fouille. Boutoir ou croc de

sanglier.
Which digs up. Wild boar's snout or fang.

2. 1.va knay= K.557,p.a., lCn, 22 (E):6.
2. ku knai 1=K.133, p.a., ICY, 82 (1): 13.
3. SIukkhnaykrâ =K.467,XIè,lCll, 218:
18.

3. < kiiy (q.v.).Md. khnay /knaay/.

kni
1. ?
2. va kni 1 = K.66,p.a., lCll, 52: 24.

knit
1. Qui sert à frotter, essuyer.

Implement for rubbing, cleaning.
2. taï knit 1= K.713,IXè, ICI, 23: Il.
3. Md. knit /kn'tlt/< kit "frotter,gratter".

knur, khnor
1. Jaquier, Artocarpus heterophylla (Morae.).

Jack-fruit tree.
2. 1.ku knur 1 :::K.600, p.a., ICll, 22 (E): 7.

2. tai khnor = K.873, Xè, ICY, 105: 16.
3. Probe emprunt à l'Austron., cf. Ml. kalor.

Md. khnur /knao, knoV.

knek
1. Qui est déformé.

Misshaped,abnormallycrooked.
2. ku knek 1 = K.877,p.a., lCVI, 66: 7.
3. Cf. Md. kaek /kaek/ "tordu".

knen
1. Pousse, bourgeon sur la tige.

Bud, sprout.
2. gval merl1 = K.331,IXè, CN, CXCill: 9.
3.. Md. knaen /knaerJI.

- 112- lanak, Janak

Showing up, waxing moon. Bright fortnight
of the lunar month.

2. 1. anak paque toy knet = K.809,IXè, ICI,
41: 3, pas.
2. tai khnet = K.650, Xè, ICV, 171 (B): 14..
3. gho khnet::=K.263, Xè, ICN, 128: 24.
4. pak~a khnet = K.254, XIIè, IC III, 185
(B): 29.

3. < ket (q.v.). Md. knoet /kna'dt/.

knoe
1. Qui se réjouit.

Rejoicing.
2. 1. ame knoc 1 ku knoc 1 == K.904, p.a., IC

N,59 (B): 3.
2. va knoc 1 ==K.149, p.a., lCN, 28: 8.

3. < koe (q.v.).

knop,khnop
1. ?
2. 1. tmo pi vnak ta gui vnak knop 10-3 =

K.21,p.a., ICV, 6: 4.
2. tai khnop = K.99,Xè, ICVI, 111:22.

3. Cf.*kop,kaup (q.v.).

knau
1. ?
2. va knau 1 = K.480,p.a., lcn, 192:15.
3. Cf.kov, *kau(q.v.).

kpan

1. Petit diadème.
A small head-dress.

2. va kparl = K.109, p.a., ICV, 43: 12.
3. Cf. parl(l) "cacher" (q.v.). Md. kparpfl

/kbarJi.

kpoii

1. Appellatif de dieux en P .a.
P.a. appellation for gods.

2. 1. arpnoy ... ta kpon K.A. ::: K.79, p.a., ICll,
70: 1.
2. kpoii sarasvatï = K.155, p.a., ICV, 66: 3,
pas.
3. ku kpoîi 1 = K.600, p.a., ICll, 22 (E): 8.
4. kpoîi sri sundarasvami svayambhu =
K.904, p.a., ICN, 60 (S): 15.

3. Attesté seulement en P.a.. Dér. de pon
(q.v.), titre honorifique d'homme en P.a.

knet, khnet
1

1. ?
. Ce qui apparaît. Quinzaineclaire du mois. 2. 1.va kmak 1= K.127,p.a., ICll, 89: 3.

Janak, kmik



kman,khman

2. ku Janak 1 =K.480, p.a., ICll, 191: 8.

3. Cf. Md. kak /kaak! "résidu,lie", "dreg".

kman, khman
1. Qui tient, détient.

Holder, in charge of.
2. 1. pon kmann = K.718, p.a., ICVI, 52: 9.

2. sre ay khman = K.252, XIè, lCill, 102:
2

3. < kan, kan (q.v.). Md. khman' /krnan/.

kmas, kmas
1. Timide, pudique.

Shy, modest.

2. 1.ku kmiIs 1 = K.129,p.a., ICll, 84: 19.
2. ame kmas 1 kon ku 3 = K.451,p.a., ICY,
50 (N): 9.

3. < *mas dans tmils (q.v.). Md. khmas
/krnaah/.

kmi, khmi
1. Désirer, souhaiter, désirer avoir, convoiter.

To wish, desire, covet.
2. 1. kfiulp ta kmi tve mut vraJ.:t= K.451,p.a.,

ICY, 50 (N): 5.
2. ge ta kmi ta gui = K.561,p.a., IC II, 41:
21.
3. pi k1uni cat sruk = K.566, XIè, ICY, 183
(B): 6.
4. thve apavada khmï dravya sot = K.158,
XIè, lCll, 103: 22.
5. ... khmi sthâpana uk == K.235, XIè, BE
XLill, 89: 13.

3. My. et Md. khmi /kmey/ flagir avec
empressement, s'empresser de".

kmer, khmer
1. Khmer, habitant du Kambuja.

Khmer people.
2. 1. va kmer= K.11, p.a., ICIl, 7: 3.

2. ku kmer = K.18, p.a., ICn, 146: 6.
3. tai sau khmer = K.366, XITè, ICY, 291:
27.
4. stac nalp anak khmer = K.227,Xllè, BE
XXIX, 309: 27.

3. Etymologie à élucider. Md. khmaer /krnae/.

lanoe, khmoe
1. Décédé, trépassé. Les revenants.

Deceased, dead. Ghosts.
2. 1. travail kmocc==K.76, p.a., ICY, 8: 14.

-113- kyel, kyol, khyal

2. travan khmoc = K.56, Xè, lCVll, Il: 33.
3.jatpnyak khmoc==K.262, Xè, lCN, 113:
34.

3. Md. khmoc /krnaoc/.

kmau, khmau
1. Qui est de couleursombre,noir.

Of a dark complexion,black.
2. 1.va kmau= K.109,p.a., ICY, 43: 17.

2. ku kmauhv ==K.787, p.a., ICVI, 60: 2.
3. sruk pas khmau= K.192, Xè, ICVI, 129:
18.
4. si khmau = K.352, XIè, ICV, 127: 29.

3. < mau (q.v.). Md. khmau /krnaw/.

kmval
1. De couleur sombre, foncée.

Dark, dull.
2. srukkmval=K.457,IXè,BEXVIll, 13: 10
3. < *mol, mval, comme dans Md. sramol

/s~maol/ "ombre projetée".

kyak, kyak
1. ?
2. 1.gho kyak 1= K.134,p.a., lCll, 93:21.

2. bra kyak sri vfddhesvara = K.388,p.a.,
ICV!, 75 (b): Il.
3. tai kyak 1 = K.318,IXè, CN, CLXVll:
24.

3. Cf. yak (q.v.). Mais bra kyak de ex. 2
signifie "le seigneur (sacré)", Cpode Vx.
Khm. vral)et de Vx.M. kyak "seigneur".

kyap
1. Cf. kep, kyap (q.v.).

kyel, ~ol, kJIyal
1. Le vent, l'air.

Wind, air.
2. 1. karoIp. kyel = K.22, p.a., ICill, 144: 23,

pas.
2. va kyol1 = K.129, p.a., lCIl, 83: 3.
3. sre kaIpI1et khyal = K.230, XIè, IC VI,
243: 23, pas.
4. stefl varmmasiva tcrp khqyal praman
sresthapura = K.944,XIè, ICV,.21l: 1.1.

'

3. Apparaît seulement comme n. pro ou dans
ces expressions désignant les points
cardinaux. Voir détails dans "Recher-
ches...", lA 1970: 131-141. Md. khyal'
/kyoIl. Cf. keal (q.v.). Prononc. régionales
!kcnl/ ou même /ksnl/.



kra

kra
1. Difficile, pénible, rare.

Difficult, rare, poor.
2. 1. tai kra = K.192, Xè, ICVI, 129: 13.

2. anak ti ... pre karyya pi kra ra = K.299,
Xllè, BCA/1911, 45: 22.
3. kra pi chlon cyar thma = K.144, XIVè,
BELXX, 104: 4.

3. Md. kra /krCD/.

kra-al
1. ?
2. sruk man gyan kra-al = K.292, XIè, IC ill,

214: 32.
3. Cf. al (q.v.), et Md. tra-lIl /t~1aal/

"enthousiaste" .

krakaccheda
1. Découpage avec une scie: n. d'un enfer.

Cutting up with a saw: n. of a hell.
2. krakaccheda = K.299, XIIè, B CAl 1911,

45: 15.
3. Sic pour Sk. krakaca-cheda.

krakap
1. ?
2. va krakap 1 = K.904, p.a., IC IV, 59 (A):

23.
3. Cf. kap, kap (q.v.).

lcrakar
1. Sédiments très fms. Trouble.

Fine sediments. Turbid.
2. va krakar = K.816, p.a., ICVI, 64: 3.
3.. Md. kakar /k'dkCD/.

krakuI"kakoq
1. Arbre, Sindora spp. (Caesalp.), fournissant

un très bon bois.
A tree yielding excellent timber.

2. 1. sre ti uttara kraku1)h = K.262, Xè, IC IV,
113: 44.
2. si vraQ kakol) = K.420, XIè, ICIV, 163:
45.

3. Md. kakol) /k'dknh/.

-114- kradun

3. sruk vrai kran =K.598,XIè,BExxvm,
67: 4, pas.

3. Md. han /krDCIJ/.

kra1i(2), kraIi
1. Etre endurci, dur. Tumulus.

To be caked, hard. A mound.
2. 1. va krari = K.138, p.a., ICV, 19: 27.

2. bhümi cyat Juan = K.257, Xè, IC IV,
143: 39.
3. vayavya vnarp han khmay = K.206,
XIè, lCill, 12: 12.

3. Md. kra.rpD. /krarj/, appliqué au papier
endurci des manuscrits, ou à la peau du
rhinocéros. Top. md. nombreux.

kracap
1. Plante aquatique, Trapa bÏcornÏs

(Onagrac.), à fruit tricorne comestible:
châtaignier d'eau.
Water-chestnut.

2. 1. catp.nat kracap = K.873, Xè, rcv, 104:
5.
2. sre sthala kracap = K.158, XIè, IC fi,
103:17.

3. Md. kracap'/k~cap/.

kracok
1. Ongle.

Finger -nail.
2. ku kracok tai = K.904,p.a., lCN, 59:4.
3. Md. kracak /kxDDk/.

krajatp
1. ?
2. bhümÎ svasti ku~thena kraja.rpganga ...=

K.158,XIè, lCll, 103:16.

kraiiali
1. Ratatiné, en peau de chagrin.

Shrivelled up.
2. va krariflan = K.904, p.a., lCIV, 60: 23.
3. Md. kraîian' /k'dPDfJ/.

krateIi
1. ?
2. sre kraten toy pürvva ... =K.190, IXè, IC

VI, 90: 21.
3. Cf. ten, kamraterl,etc. (q.v.).

kradun

krali(l), kron
1. Tresser, natter, faire des guirlandes.

To plait.
2. 1.va hon 1 = K.600,p.a., lCll, 22 (E):5. I.?

2. sre sla kron =K.165,Xè,rCVI,136:35. 2. srukkradun=K.467,XIè,rcm, 219:27.



kranvau -115- kralii phdaIJl

kranvau Law-keeper.
1. Tordre deux fils différentspour tissage. 2. nu devaparicara nu kramapala nu

To twist different yarns for weaving. tatprnrvac...= K.425,Xè, JCn, 143:7.
2. sruk kranvau= K.292,XIè, lCIn, 214: 28. 3. Sk.
3. Md. kranïev /k'dni'dw/.

krapas
1. Cotonnier, Gossypium spp. (Malvac.). Le

coton.
Cotton-tree. Cotton.

2. 1..dun nranor krapas tull = K.124,IXè, IC
Ill, 172: 19, pas.
2..krapas tul pratp = K.165, Xè, lCVI, 135:
28.
3. Ion vrai krapas vyadhapüra = K.222,XIè,
JCll, 62: 18.

3. Sk. kiirpasa. Md. krapas, kappas /kabaah/.
Voir ASEMI XII, 1-2, 1981: 30.

krapi
1. Buffle.

Buffalo.
2. 1. krapi 8 tmur 100=K.76, p.a., IC V, 8:

18.
2. thmur krapi tatpmrya asel] = K.192,Xè,
ICVI, 129: 5, pas.
3. krapïyy 5 jmol mvày = K.168, Xè, ICVI,
168: 6, pas.

3. Prob. Austron.. Md. krapï /k.gbey/.

kram
1. Contusionné, meurtri.

Bruised, aching.
2. ku kra:qÏl = K.480, p.a., ICll, 192: 17.
3. Cf. Md. kr8.Ip/krom/.

krama
1. Règle, tradition, loi, pouvoir..

Rule, custom,law, order, power.
2. 1..vol maI] nu krama pradvan = K.393,

XIè?, ICVil, 66: 41.
2.. stac prakop salppat nu krama = K.227,
XIIè, BEXXIX, 309: 14.

3. Sk.. My. et Md. kr am /krom/ "règle,
méthode, tradition, loi".

kramaii
1. Cf. man (q.v.).
2. tai kramafl1 = K.318, IXè, C IV, CLVll:

12,pas.

kramapala
1. Gardien de l'ordre.

kramuka
1. Aréquier, Areca catechu (Palm.).

Areca-nut tree.
2. tambüla kramükaphala = K.659,Xè, ICV,

144: 16.
3. Sk., = Khm. sla (q.v.).

kralap
1. Retourner.Revenirsur sespas.

To return, comeback.
2. ku saficintya kon ku kraJiip vak sruk 1 =

K.904,p.a., ICN, 59: 5.
3. My. kraJiip: Md. doublets: kraliip' /k'dlap/ et

tra/ap' /t-alop/.

krali
1. Etendue, espace. Salle, chambre.

Space, yard. Hall, room.
2. 1. don sre don ka-oll don kralii don damriti

... = K.562, p.a., JCll, 196: 21.
2. krala arccana = K.444, Xè, IClI, 63: 24,
pas.
3. chmarp vrâQ krala phdaIp = K.257, Xè,
lCN, 142: 19, pas.
4. hala sanvey laala horna = K.702, XIè,
ICV, 225: 12.
5. krala sev ay nagara ...= K.380, XIè, IC
VI, 262: 2.
6. vra.Qkrala sron = K.989, XIè, IC Vil,
176: 12.
7. vral} kraJa paiijiy = K..470, XIVè, IClI,
187: 14, pas.

3. < Ja(l) (q.v.). Cf. cpo suiv.. Md. krala
/kalaa/ "espace cloisonné, damier,
carreaux".

hala: tut sm
1. Aire de brÜlagerituel du riz.

A spacefor ritual burning of rice.
2. 1.hala tut sru= K.235,XIè, BE XLIll, 92:

89.
2. krala tut srii = K.194, Xllè, BE XLIll,
143:4.

krala phdatp
1. Chambre à coucher du roi.

Royal bedchamber.



laalii riim - 116- krahorl

2. 1. vraJ;1laaIa phdam chok gargyar = K.814, krave
Xè, BE XXXVII,406:40. 1. Crocodile.
2. khlon vraJ;lkrala phdarp.eka = K.221, 2. 1.travailhave =K.222,XIè,lCIll, 61:6.
XIè, lCill, 57: 20. 2. chdffigok krave = K.31,XIè, lCn, 29: 5.

3. Md. laala pandarp./k~laabant~m/. 3. Md. kraboe/k~p;:>a/.

krall rlrp
1. Salle de dance.

Dance-hall.
2. laala riiIp.= K.194, XTIè, BE XLm, 144:

22.
3. Cf. rmp.(q.v.).

kraliIi
1. Aller en rond, faire le tour de. Un tour.

To go round, to skirt. A circle.
2. svày kraliil (top.)=K.956,Xè,ICVIl, 131:

31.
3. Md. kraljn /k~I'tJfJ/.

kralon
1. ?
2. 1.va kralon= K.709,p.a., ICY, 30:7.

2. Ion ... patpcaIJl haloIi =K.89, Xè, Icm,
166:19.

3. Probe= kanlorl(2)(q.v.).

kravol
1. ?
2. sruk kravol canhvor jrov =K.292, XIè, IC

Ill, 213: 15.

kravos
1. ?
2. catp.kravos = K.814,Xè, BEXXXVll, 406:

32.

krasiIi
1. Arbre, PeromelIa lucida (Rutac.), dont le

fruit acidulé sert de condiment.
A tree bearing sour fruit used in cooking.

2. 1. travail krasifIi = K.158, XIè, ICn, 103:
19.
2. ta gaI na krasiiIi = K.843, XIè, IC Vll,
111 (A): 32.

3. Md. krasiilpll /k~safJ/.

krasop
kralyak: 1. Enserrer,embrasser.

1. ? To embrace,hug.
2. kralyak slik 2 = K.329, IXè, C IV, 2. va qta krasop = K.904,p.a., ICIV, 59: 22,

CLXXXIll (C):20. pas.
3." Mentionnéparmi les offrandes. 3. Md. krasop/k~saop/.

kravift
1. Cardamome, Amomum kravanh 1.?

(Zingibér.). 2. tan krahap tali cnot = K.154, p.a., Icn, 124
Cardamom. (B): 9.

2. 1.!ru krahviiii = K.561, p.a., ICll, 41: 39. 3. Cf. Md. hap' /hap! tide texture serrée".
2. kravan Iii} pratpvyal qvar vyar = K.207,

XIè, ICill, 18: 14.
3. Md. kravan /kawaap/.

kravil
1. Anneau de tout genre.

Ring.
2. 1. kravil par 1 Hi3 = K.669,Xè, ICI, 169:

3.
2. kravil prak 1 = K.I36, XIè, IC VI, 285:
41.
3. !:ravil= K.366,Xllè, ICV, 291 (C):6.

3. < *vil, vel, vyal (q.v.).Md. kravil /k~W'dl/.

krahap

kraham
1. Couleur de sang, rouge.

Blood-coloured, red.
2. pan muk krahaIp.= K.41, p.a., lCVI, 32: 7.
3. Md. kraham /k~hDDm/.

krahoIi
1. En creux.

To be hollowed, to hollow.
2. và hahoIi 1 = K.790, p.a., ICY, 71: 4.
3. Md. krahürl /k~hoofJ/, et prahoIi Ip~haol)1

"un trou".



kril

krl
1. Chenille rongeant les récoltes.

A caterpillar.
2. srok: kray kra = K.467, XIè, ICill, 218: 18.
3. Md. kra !kraal.

krin
1. Poisson, Anabas scandens.

A k.o. fish.
2. 1. va kran = K.600, p.a., ICn, 22 (E): 5.

2. tai kran = K.584, XIè, ICll, 126: 6.
3. stuk kran (top.) = K.206, XIè, ICill, 13:
27.

3. Md. kran' fkraJl/. Mais cf. aussi kr aîi
/kraa]1/ "rétif, récalcitrant".

kray(1), kraî
1. Enorme, puissant, excessif.

Huge, powerful, exceeding.
2. 1. travail kray= K.76, p.a., ICV, 8: 13.

2. debata mahma ta daiy ti pi nu krai lerl =
K.144, XIVè, BE LXX, 104: 12.

3. Md. hai "très" /kray/, hai laerl /kray 1££1)/,
expression superlative, kray /kraay/
épithète superlative de certains objets.

kray(2)
1. Arbres, Xylopia spp. (Annonac.).
2. 1. sre vraiy kray = K.664, p.a., ICV, 69: 14.

2. sre ... ti jau nu kray raga =K.352, Xè, IC
V, 129: 33.

3. Md. hay /kraay/. Prob. dér. sémantique du
préc.

kraI
1. Etaler, étendre une natte, un tapis, etc.

To lay, to spread out.
2. antaral kral nu bastr ... = K.413,XIVè, BE

LXV, 344 (II): 26.
3. < raI, raI (q.v.). Md. kral/kraal/.

kras(1)
1. Epais, dense.

Thick.
2. ran Jaas (top.) =K.229, XIè, ICVI, 273: 7.

3. Md. kras'!krah/.

- 117- krïcJaparvata

3. Md. eras /craah/ "brosser, nettoyer", dont
k.ras aurait été une f. dialectale.

kriminicaya
1. Tas de vers, ou autres insectes: n. d'un

enfer.
Heap of worms, or other insects: n. of a
hell.

2. kriminicaya = K.299, XIIè, BCA/1911, 44:
6.

3. Sk.

kriyl, krayl
1. Accessoires rituels. Aliments.

Ritual implements. Ritual food, food.
2. 1. kriyii borna phan = K.659, Xè, ICV, 144:

22.
2. kriyil arccaQa = K.234, XIè, lCVI, 235:
16.
3. kriya jrvak = K.258, Xnè, IC IV, 179:
23.
4. kraya srail = K.366, Xllè, ICV, 290: 19.

3. Sk. kriya. Cf. suiv.. Md. kraya fk';Jyaa/.

kriyi bhojana
1. Nourriture d'offrande.

Ritual food.
2. kalpaQa vra!) kriya bhojana = K.88, XIè, IC

Vil, 31: 7.
3. Sk.. Cf. préc.

kriyisthapaka
1. Maître du rituel (GC).

Master of the religious rite.
2. sten an rudra naIp.V.K.A. sivaliilga nu

kriyasthapaka phon dau ... = K.958, Xè, IC
VU, 143: 15.

3. Sk.

laIdl
1. Déployer, mener en campagne, les forces

armées.
To sport, to display, to lead the army.

2. ... krïc}avaIa ==K.235, XIè, BE XLllI, 90:
40, pas.

3. Sk. krï<!a.Néologisme Md. d'après P. kela
/kelaa/ "sport".

kras(2) krlqlparvata
1. Nettoyer. 1. La colline de plaisance.

To clean. Pleasure-hill.
2. dep pre pas kras jamra!) = K.413, XIVè, BE 2. 1. toy ÏSana krïc}.aparvvata = K.457, IXè,

LXV, 344 (IT):22. BEXVllI (9), 14: 12.



*krek

2. dau pürvvesana prasap krïdaparvvata =
K.570,Xè, ICI, 145:40.

3. Sk.

*krek
1. Cf. dér. kakrek, kmprek (q.v.).

kren
1. Qui s'enraidit.

Stiffening, stiff.
2. 1. va laen = K.764, p.a., ICVI, 57: 6.

2. jun layaIi (top.) = K.843, Xlè, IC VII,
110: 19.

3. < rerl(l) (q.v.). Md. kraeIi /kraerj/
"redouter", "to fear, dread".

kroc, krvac
1. Agrumes: oranges, citrons, etc.

Lime, orange, etc.
2. 1. va laoe 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 18.

2. sre te.rplaoe sare 1 = K.757, p.a., ICVil,
101: 18.
3. sruk travan krvae = K.852, XlIè, IC I,
267: 8.

3. Md. kruc /krooc/. Mais cf. aussi krvae
(q.v.).

krodha
1. Furieux. (De l'éléphant)En rut.

Furious. Rutting elephant.
2. tamrya krodha = K.484, XIIè, BE LVID,

92: 8.
3. Sk.. Md. laodh /kraot/.

krom
1. Arbre, Xylia xyloearpa (Mimosac.),

produisant un bon bois de construction.
A tree yielding a good timber.

2. 1. kamratân teIJ1kroip =K.600, p.a., ICll,
22 (E): 1.
2. va laorp= K.648,p.a., ICVI, 16:7.

3. Md. sukra.rp /sokrnm/, corruption probe
d'un ancienjhe laOIp.

kray
1. Derrière, futur, qui suit. Le futur.

Hind, behind, following. The future.
2. 1. hemakavaca vnek thmo ...kroy prak =

K.263, Xè, ICN, 127: 3.
2. kamraten phdai karoIJ1 toy laoy = K.207,
XIè, ICIll, 18:33.

3. Md. laoy /kraoy/.

- 118- krvac

kros, krvas
1. Cailloux, galets.

Pebble, shingle, small stone.
2. 1. travan laoss = K .76,p.a., ICV, 8: 14.

2. va laos = K.109, p.a., ICV, 43: 13.
3. travaIi lavass = K.760, Xè, ICV, 116: 30.
4. bhümi chok krvas = K.194, XIIè, BE
XLIII, 151: 55.

3. Md. lauos /kru~h/.

krau, karov
1. Extérieur. Hors, en dehors de, à l'extérieur.

Outside, out, without.
2. 1. pin karohv gran = K.107, p.a., ICVI, 38:

3.
2. kurak danle krau = K.22, p.a., IC ill,
145: 36.
3. tai laau = K.669, Xè, ICI, 173: 22.
4. anak parpre katplun vera krau vera =
K.989, XIè, ICVil, 178 (d): 3.

3. Md. krau /kraw/.

kryal, kryel
1. Grue antigone.

K.o. crane, Grus antigone.
2. 1. cdill kryel = K.134, p.a., ICll, 93: 24.

2. stuk kryal = K.187, IXè, ICI, 49: 1.
3. caIivat jeIi kryal = K.873, Xè, ICV, 105:
12.
4. sruk karyyal = K.248, XIè, ICm, 95: 17.

3. Md. krïel/kriaI/.

kryav, kryev, kryau
1. Châtrer. Animal châtré, notamment le

boeuf.
To castrate. Castrated animal, viz. the ox.

2. 1. krapi 2 thpvac 1 layauv l = K.693, XIè,
ICV, 204 (B): 5.
2. kryav 2 = K.843, XIè, IC Vil, 112 (b):
32.
3. chdiIi kryev = K.933, XIè, ICIY, 49: 19.
4. go layav bhay piy pra1J1piy = K.258,
Xllè, lCN, 183: 30.

3. Md. krïev /kri~w/.

krvac

1. La caille.
The quail.

2. 1.sre lanIan lavac ==K.352, Xè, ICY, 127:

24.
2. Ion canhvar krvae = K.353, XIè, IC V,
137: 45.



Jata

3. Md. kruoc !kru~c/.

lata
1. Accompli, bien fait. Bonne action.

Prepared, well-done. Kind deed.
2. ta man krta pamre ay ta an samyak =

K.393,XIè?, ICVll, 67: 1.
3. Sk.

-119- lqs, kres

3. Sk.

krtajftavira
1. Le héros sachant le bien.

The righteous hero.
2. 1. mr. khI. srI lqtajf1avira = K.292, XIè, IC

ill, 213 (D): 16.
2. mr. sri Jqtaftiavïra = K.292,XIè, IC ill,
214: 25.

3. Sk.lqta1qtya
1. Les bonnes actions (au sens rituel).

Ritual good deed. lqtajiiasiira
2. kalpana lqtaJqtya vvOIp.ja pi hoc cren = 1. Le meilleurdes gens de bien.

K.376,Xè, lCVil, 60:7. The best of the righteousones.
3. Sk. 2. krtajiiasiira 1 (un serviteur) = K.904,p.a.,

ICN, 59 (B):2.
3. Sk.lqtajfiapura

1. La ville des gens de bien, des gens
reconnaissan ts.
The city of righteous people.

2. srnk... lqtajnapura = K.569, XNè, MA I
(4), 79: 2.

3. Sk. k:rtajf1a "qui connaît le bien, qui est
reconnaissantlt. Md. P. kattaîliiü /katt~Jluu/.

lqtajftugUI) a
1. Dont la vertu est la reconnaissance.

Whose virtue is gratitude.
2. SI k[tajf1ugul} = K.327, IXè, IC IV,

CLXXXI: 31.
3. Sk.. Md. kattaiffifiglll)/katt~J1ukun/.

1qtajiiabhakti lqtikinak,atra
1. Dévotion et reconnaissance. 1. Constellation de "krttika".

Devotion and gratitude. N. of a constellation.
2. kat tai thvay ayu~ nu lqtajfiabhakti yen = 2. 934 saka pancamIket phalgul}asukravara

K.292, XIè, ICID, 208: snI. Jqtikiinak$atra = K.933, XIè, lCN, 48: 1.
3. Sk. 3. Sk. krttika "les Pleiades".

1qtajiiavana
1. La forêt de la reconnaissance.

The wood of the gratitude. 1. Cf. préc.

2. kuruIi Jqtajf1avana (top.) = K.124, IXè, IC 2. 1004 saka pürQamI karttika krtikark$a =
ill, 171: 7. K.391, XIè, ICVI, 297: 2.

3. Sk. 3. Sk.

1qtajiiavallabha
1. Aimé pour sa connaissance du bien, sa

reconnaissance.
Cherished for his gratitude, his knowledge
of good conduct.

2. mr. sri krtajiiavallabha = K.292, XIè, IC
ill, 212 (C): 38.

3. Sk.

Jq-tajîiavikhyita
1. Renommé pour sa connaissance du bien.

Famous for his knowledge of good
conduct.

2. mr. sri lq-tajfiavikhyata = K.239, Xè, lCm,
82 (N): 4, pas.

lqtikir k~a

1qtyi
1. Prescription, tradition, norme. Magie.
2.. toy lokacaryya krtya ==K.413, XIVè, BE

LXV, 343 (ll): 1.
3. Sk.. Md. krjtya /kI'lJtyaa/ "magie", et krity

/kr'IJt/"prescription, devoir, ...".

lqs,kres
1. Etre très petit, mal développé, malingre.

To be underdeveloped, very small.
2. 1. pon lqs = K.41, p.a., ICVI, 33: 14.

2. tai lqs ==K.832, Xè, ICV, 93: 42.

3. tai Ivan jeIi kres =K.270, Xè, IC IV, 69:
9.

3. Md.kris /kI'lJh, kreh/.



kr$I)a

lq-fq.a
1. Qui est noir, de teint foncé. Le dieu Kr~I}a.

Who is dark-coloured. God Krsna.
2. 1. ku lqsna 1 =K.590, p.a., lCill, 130: 10.

2. ten }q$I)a= K.61, Xè, lCVIT, 21: 4.
3. ten lq'$I)a= K.200, Xllè, lCVI, 314 (il):
6.

3. Sk.

- 120- klamUlp, klavolp

kr'l)abhava
1. Le monde, ou l'essence de Kr~I)a.

K.'s world.
2. si krsnabhava 1 = K.319, IXè, C IV,

CLXIX: 21.
3. Sk.

1q ~IJ.amitra

1. Ami de Krsna.
lq'1J8gUJ)8 K.'sfriend.

1. Ayant les qualitésde Kr~I}a. 2. arpnoymr. Jq$I)amitra= K.30, p.a., lCll,
PossessingK.'s qualities. 27:9.

2. Ion kr$1J.agllI}akhlofijnval samidh=K.958, 3. Sk.
Xè, lCVil, 143:8, pas.

3. Sk.

klan, kIan
1. Fort, robuste.

Strong.
2. 1.ku kalarl= K.78,p.a., ICVI, 13: 17.

2. va klailaras = K.910,p.a., ICY, 39:5.
3.gho klan drvan = K.809,IXè, ICI, 41: 9.
4. si klan = K.99,Xè, ICVI, 110(N): 14.

3. < Ian(q.v.).Md. klarpIi!klaij/.

klapit
1. Orné. Ornement.

lq'lJadasa Adorned. Ornament.
1. Serviteurde Krsna. 2. 1.ku klapit 1 = K.559,p.a., lCn, 36: 6.

Servinggod K. 2. va klapit 1 = K.66,p.a., lCn, 53: 8.
2. gho kr$1J.adasa1 = K.291,IXè, lcm, 201: 3. Prob.autre f. de kalpita (q.v.).

5.
3. Sk.

lq'lJaguha
1. La grotte de Kr~I).a.

K.'scave.
2. va kr$1J.aguha1 = K.133,p.a., ICY, 82 (il):

2
3. Sk.. Mais cf. un autre sens de Sk. guha

tlcaché, secret; N. de Siva, de Vi~l}u,de
Skanda".

1q~IJadatta
1. Un don de Krsna.

A gift from K..
2. pan }q$I)adatta= K.8,p.a., lCn, 79: 1.
3. Sk.

lq'IJ.adeva
1. Le dieu Kr~1J.a.Ou ayant pour dieu K.

God K.. Whose god is K.
2. ... kr$IJ.adeva1 = K.134, p.a., lCn, 93: 15.
3. Sk.

lq'IJ.apak,a
1. La quinzaineobscuredu mois.

The dark lunar fortnight.
2. 1. yajamana k[Q1J.apak$a= K.207, XIè, IC

ill, 18:43.
2. toy suklapak~a kr$l}apak$a = K.374, XIè,
lCVI, 251:10.

3. Sk.

q,qavati
1. Adorant Krsna.

K.'s worshipper.
2. tai lq$I}avatî 1 = K.713,IXè, ICI, 22: 8.
3. Sk.

klam

1. ?
2. va klaIp 1=K.137,p.a.,lCII, 116:20.
3. Cf. Md. khlalp /klnm/ "d'une rondeur

parfaite".

klamwp, klavorp
1. Bouton de fleur. Vierge.

Flower-bud. Virgin.
2. 1. ku klavolp 1 = K.357, p.a.,ICVI, 41: 7.

2. va klavolp. 1 = Ibid., 42: 14.
3. ta klamwp. ku ... = K.24, p.a., lCll, 17
(B): 12.

3. Cf. kalvalp (q.v.). Md. k.rabwp /k~pum/
"bouton de fleur", et kram Ulp./kQm om/
"vierge, non mariée".



klas,khlas,khlas

kIas, khI as, khIls
1. Un récipient (n. ident.), apparemment fait

de métal (cuivre, argent).
A k.o. container, made of metal, probe for
consecrated water.

2. 1. klas sarpritt praluil sarpruk 1 = K.877,
p.a., ICVI, 67(11):14.
2. klas langau 1 = K.560, p.a., lCll, 37: 2.
3. khlasprak 1 = K.263, Xè, ICN, 127: 9.
4. khlas hanira carndoIi mukha vas =
K.342, XIè, lCVI, 236: 3.
5. khlas 1 kalaSa prak 1 = K.412,XIè, RIS
il, 17: 17.

3. ? Cf. Md. klas /kloh/ "s.d. coupe à eau
lustrale" .

klal}'(I), khlah
1. Une partie de. Partiel, certains.

A part of. A few, some.
2. 1. kiiumvnük... klah ra ...tel...klah fa =. . .

K.726, p.a., ICV, 77 (C): 9.
2. jatpnvan V.K.A. khlah ra ti dun ta ... =
K.263,Xè, lCN, 128:40.
3. yok kule khlab ra mok atpvi ... = K.235,
XIè,BEXLllI, 87:68.

3. < lab (q.v.).Md.khlalJ./klah/.

klal} (2), khIal}
1. ?
2. 1. gi darpnap sre karom can os klal) ver

bhay vïja 1 =K.689, p.a., lCVI, 48 (A): 15.
2. srü vyar bhay khlal) vyar bhay = K.263,
Xè, ICN, 128:42.
3. atplü khlal) vyar bhay = K.356,Xè,.BE
XLllI, 10: 16.

3. Sembledésigner une céréale.

kIa, khUi
1. Le tigre et ses congénères.

Tiger.
2. 1.va Idii= K.449,p.a., lcn, 194:24.

2. bhümipm khlii = K.234,XIè, ICVI, 235:
21.
3. ralp khlii (top.)= K.158,XIè, IClI, 103:
3l.

3. Md. khla /klaa/.

kllii, khIiIi
1. Du KaliIi.ga. Les Indiens.

From India. Indian pepIe.
2. 1. va klif11 = K.66,p.a., lCll, 52: 27.

- 121- kvak

2. arpnoy klirl gUI}adeva = K.9, p.a., IC V,
37: 17.
3. stuk khlirl = K.618, XIè, BEXXVIll, 56
(N): 2.

3. Sk. Kaliriga. Md. klirig /kl~TJI.

klun
1. Espace limité, domaine. Dans.

Encircled space, territory. In, at.
2. kiiurp klun V.K.A. sri ratnesvara = K.149,

p.a., ICN, 28: 2.
3. > ka.rpluIi (q.v.) auquel il cède la place à

l'Ep. angk., et qui se double de ka1JlnuIi
(q.v.).

kIny, ]doy
1. Flute.
2. 1. ku ]doy 1 = K.155, p.a., ICV, 67: 28.

2. kluy 1 = K.742, Xè, ICV, 161: 10.
3. Md. khluy /kloy/.

kIoft, khlofi
1. Accomplir un travail, être chargé d'une

fonction, fonctionnaire du roi. Etre un
responsable de service.
Tb work, assume a function, to serve the
king. To hold office.

2. 1. ge ta klon sruk = K.41,p.a., ICVI, 32:4.
2. kurak klon vyadhapura = K.I09, p.a., IC
V,43:11.
3. devaparicara nu khlon anak phon na
vral}h = K.265,Xè, ICN, 103(S): Il.
4. ayatta ta anak ta khloii ni na V.K.A. ... =
K.933, XIè, ICN, 48: Il.
5. qnak ta khlon vi~aya = K.212, XIè, IC
ill, 31 (A): 28.
6. khlon qnak ( un SI) = K.235, XIè, BE
XLllI,93: 115, pas.

3. Attestations très nombreuses. Cf. aussi de
nombreux cpo à khloîio (q.v.), ainsi que
anak°, ge 0,mratan 0.Dans certains cas, peut
se comparer à Sk. adhipati et prabhu au
sens de Il chef de service ".

klos
1. ?
2. va klos = K.129,p.a., ICll, 83:5.

kvak
1. Aveqgle.

Blind.



kvala

2. leu kvak = K.149,p.a., ICN, 29: 16.
3. Md. khvlik' fkwak/.

kvala
1. Autre n. du Nymphéa.

Water-lily.
2. 1. gho kaI}lvan kvala pmgala = K.192, Xè,

ICVI, 128:8.
2. tai utpala kvala = Ibid., 128: 10.

3. Sk. kvala, kuvala, syn. de Khm. pralit
(q.v.).

kvas, khvas, khbas
1. Etre haut, élevé.

High, tall, lofty.
2. 1. va kvas::: K.24, p.a., ICll, 17 (B): 10.

2. sre thpen khvas::: K.352, Xè, IC V, 128:
20.
3. travail khbas ==K.257, Xè, IC IV, 142:
15, pas.

3. Cf. aussi kayos (q.v.). Md. khbas' ~h/.

kvah
1. ?
2. travaIi kval;1aft sin = K.1,p.a.,IC VI,29:

19.
3. Cf. Md. khval;1"manquerde, avoirun trou".

Cf. *val;1 et vvah (q.v.).

kvuIi,khvuIi
1. Bombé. Sommet, ventre.

Bulging, raised up. Summit, belly.
2. 1. ku kvUIi:::K.357, p.a., lCVI, 42: 16.

2. ta khvuri vnaIp ==K.855, XTIè , lC V,
314: 3.

3. < vurl (q.v.). Md. khburl /kpUIJ/"sommet".

kvey
1. ?
2. va kvey 1:::K.76,p.a., ICV, 8: 1.

kves
1. ?
2. ku kves 1 :::K.78, p.a., lCVI, 13: 13.
3. Cf. Md. ve.p/wçh/ et son dér. dhves /twçh/

"négliger".

kvoii
1. ?
2. sre aiy atp.vekvon = K.718,p.a., lCVI, 52:

12.
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kvop
1. ?
2. ku kvop 1 = K.133,p.a., ICV, 82 (I): 12.
3. Cf. Md. khbap !kpJJp/ "une lagune", "se

vautrer sur qqch.
It

.

ksac, khsac, khslc
1. Le sable.

The sand.
2. 1.ku ksac 1 :::K.129, p.a., lCll, 84: 20.

2. catpnatp. vraI} ksac ta asram cpar =
K.255, Xè, BEXXXVll, 386: 25.
3. chdiIi khsac::: K.393, XIè?, IC Vil, 67:
12.
4. katpsteIi khsac so :::K.206, XIè, IC ill,
13: 28.

3. Md. khslic' /ksac/.

ksln
1. ?
2. vaksan1 ::: K.127,p.a., lCll, 90: 16.
3. Cf. Sk. ksanta "patient,tolérant".

ksinisrab
1. Celui dont les impurités sont détruites: un

saint.
He whose impurities are destroyed: a saint.

2. K.A. ksÎIJ.iisrab==K.177, XVè, BE LXX,
114: 37.

3. Sk. k$ïI}asrava. Md. hybride, khïI}iisrab
/khinasrnp/.

ksup, khsup
1. ?
2. 1.vaksup1:::K.904,p.a., ICIV, 59 (B): 6,

pas.
2. khlofl glati na eka ay khsup ::: K.158,

XIè, ICn, 104 (d): 28.
3. Cf. Md. khsip /ks~p/, onomatopée du

murmure, d'où "murmurer".

kse, khse
1. Fil, ficelle, filament, corde, chaîne de

collier, etc.
String, thread, line, wire, etc.

2. 1. gval kse 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 10.
2. khse valmika 1 = K.669, Xè, ICI, 170:
14.
3. sa1Jlvarmas 1 khse 4 thmo ta gi 5 ==
K.262, Xè, lCN, 110: 6.

3. Md. khsae /ksae/.



ksor

ksor
1. Petit d'un animal, en partie. poulain.

y oung of any animal, esp. a colt.
2. 1. tmur jmol 10-1 canmat 4 ksor 10-7 =

K.127, p.a., JCn, 90: 19.
2. ksor 20-10 ==K.748, p.a., ICV, 17: 15.

3. GC l'a rendu par "buffle", ce qui paraît peu
vraisemblable. Cf. plutôt Sk. ldsora "petit
d'un animal".
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The milk.
2. 1. nu ta tam earü k$lra mas 4 = K.689,p.a.,

ICVI, 48 (B): 5.

2. paramana k$ira tila moda = K.99, Xè, IC
VI, 111: 27, pas.

3. gho k$ira = K.218, XIè, ICllI, 49: 27.

4. varI].na vraJ:.tk$1ra = K.207,XIè, IC Ill,
18: 17.

3. Sk.. Md. littéraire ksIr /ksee/.

qaya k,ïrayatna
1. Se détruire, être ruiné, démoli. 1. Qui apporte, ou fournit, le lait.

To go into pieces, to be destroyed. Who provides milk.
2. vela gosala neJ:.tta vyar nu k$aya u. 2. (tai) u. ksiriiyatn mvay ==K.754, XIVè, BE

puraslqta viil sot = K.71, Xè, ICll, 55: 20. XXXVI, 17 (B): 16.
3. Sku Md. ksay /ksay/. 3. Sk.

k,iti 0

1. La terre.
The earth.

2. Cf. cposuiv.
3. Sk.

k,Irlhlra
1. Qui se nourrit de lait, qui aime le lait.

Who lives on milk, who is fond of milk.
2. stenk$irahara= K.158,XIè, IClI, 99: 4.
3. Sk.

k,itindradevi k,uradharaparvata
1. Epouse du roi de la terre, Le.du roi. 1. Montagnegarnie de pointes:n. d'un enfer.

Consort of the lord of the earth. A mountainwith bristling top: n. of a hell.
2. tan K.A. k$itindradevi =K .956, Xè, IC 2. ==K.299, XIIè, BCAI1911, 46: 24.

VU, 131: 49, pas. 3. Sk.
3. Sk. k$iti-indra "Indra de la terreH.

k,itIndr apa!) 4ita
1. Le paI].q.itade l'Indra de la terre.

The wise man of the king.
2. V.K.A. sri k$itindrapanditta vral} sabhasat

== K .219, XIè, ICVll, 46: 24.
3. Sk.. TIs'agit d'un juge de la cour.

qitIndravallabha
1. Aimé du roi.

Favourite of the king.
2. mr. khI. sri k$itïndravallabha = K.829,XIè,

ICN, 44: 13.
3. Sk.

:tqitindropakalpa
1. Servant le roi.

Serving the king.
2. mr. sri k$itïndropakalpa= K.669,Xè, ICI,

168:15.
3. Sk.

qira
1. Le lait.

k,etra
1. Champ, domaine, domaine du dieu (temple

...), lieu saint, le dieu lui-même.
Land, field, temple's grounds. A holy place,
a god.

2. 1. k$etriiriima = K.904, p.a., ICN, 60: 19.
2. Ion kQetra dun sre nel} = K.259, Xè, IC
Vil, 55: 25.
3. devatiik$etra = K.70S, XIè, ICV, 198: 3.
4. anak ta khlon k$etra ta rol} nel} = K.254,
XTIè,JCll, 186 (d): 39.

3. Sk.. Cf. cposuiv. et devataO (q.v.). Md.lcset
Iksaet/, mais f. P. plus couramment
employée: khett /khaet/.

k3etrajfia
1. Connaissant bien le terrain, capable,

habile.
Knowing well the ground, skilful, skilled.

2. 1. vap k$etrajîia vrai} kraHi phdarp = K.425,
Xè, ICn, 143: 19.
2. chlofl k$etrajf1a ==K.989, XIè, IC Vll,
176: 22.

3. Sk.
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k,etrasaqllcrlnta 2. tai k$ema ==K.366, XIIè, ICV, 291 (a):

1. ? 28.
2. (une terre) jmal) k$etrasa.cp.kranta==K.814, 3. Sk.. Md. ksem/ksaem/.

Xè, BEXXXVTI (2), 407: 66.
3. Sk.

lqetra dhigama
1. Pèlerinage.

Pilgrimage.
2. thve k$etriidhigama = K.194, Xnè, BE

XLllI, 142: 20, pas.
3. Sk., litt. "voyage vers les lieux saints".

lqema
1. Paisible, prospère.

Peaceful, prosperous.
2. 1.si k$ema= K.350, Xè, ICVI, 189 (S): 12.

t,am
1. ?
2. sre k~oIp.auk = K.32,Xllè, ICll, 138:20.

k,ora
1. Un rasoir.

A razor.
2. 1. khloftvaIa vral;1 k$ora ==K.425, XIè, IC

il, 143: 10.
2. parpre vralJ k$ora ==K.989, XIè, IC Vil,

176: 21.
3. Sk. k$ura.Cf. khsur (q.v.).



1. ?
2. va kha1)adiis1 = K.423,Xè, lCll, 135(A): I.?

3. 2. va khap = K.689,p.a., lCVI, 48 (A): 12.
3. Cf. Md. khiip' /khapl "visqueux", ou "s.d.

jarrell.

khqval
1. Cf. ka-ol (q.v.).

khaju
1. ?
2. tai khajjü 1=K.331,IXè,CN, CXCI:27.
3. Cf. aussikhalju (q.v.)et khju (q.v.).

khali
1. Obstruer, empêcher.

To obstruct, hinder.
2. va khan jat = K.129, p.a., ICn, 84: 17.
3. Md. kharprl /khal)/.

khanadls

khandakumara
1. ?
2. va kha1)q.akumiira 1 = K.137, p.a., IC n,

116:26.
3. Cf. suiv.

khaIJ q.aliriga
1. N. d'un lidga de Siva.

N. of a Siva's linga.
2. 1. V.K.A. sri khaI)q.aliIiga = K.561,p.a., IC

il, 40: 7.
2. V.K.A. sri khandaliIiga = Ibid., 40:"29.

3. Cf. Sk. khaIJ.q.esvara, d'après KB (RBAC,
1961: 55).

KH

A tree yielding "cutch" for chewing.
2. lvah chok khadira = K.190,IXè, ICVI, 90:

6.
3. Sk.. Le n. Md. d'un tel arbre est sliijvii Islaa

cwi-al qui pourrait être aussi identifié
comme "Uncariagambir".

khanana
1. Terrain creusé, fosse.

Excavated ground, a pit, a grave.
2. tarap gol pascima khanana = K.219,XIè,

ICVil, 46: 19.
3. Sk.. Probe création savante, syn. de Khm.

j81pllyak (q.v.).

khap

khal, khà:I
1. S.d. bol en métal contenant de l'eau et

autres offrandes.
A k.o. vessel made of gold, silver or brass.

2. 1. ku kha11 = K.149, p.a., IClY, 28: 27.
2. khal prak 2 = K.349, Xè, ICV, 109: 21.
3. khiilprak 4 = K.262, Xè, lClY, 110: iD.
4. khiil mas ... = K.194, Xllè, BE XLIII,
142: 17.

3. Commun à beaucoup de langues M.K..
Courant encore en My.. Rencontré dans
certaines régions en Md., autrement
relnplacé en Md. standard par ptll.

khadira
1. Arbre, Acacia catechu (Légumin.), dont

l'écorce produit un extrait qui, bouilli et I.?
solidifié, est mastiqué avec le bétel et 2. va khalatarka1= K.129,p.a., lCll, 83: 10.

l'arec. 3. Cf. Sk. khala !laireà battre le grain".

khalatarka



khale

khale
1. ?
2. va khale 1 = K.447,p.a., ICn, 194:24.

khalju
1. ?
2. tai khaIju = K.809, IXè, ICI, 41: 13.
3. Cf. khju et aussi khaju (q.v.).

khas
1. Bon, de bonne situation ou vertu.

Good, fine.
2. si khas= K.702, XIè, ICY, 226: 16.
3. Cf. Yx.M. khis, khas "beau, bien fait", et

dér. katphas (q.v.).

khi
1. ?
2. va kha 1= K.149,p.a., ICIY, 28:5.
3. My.kha "piler".

khan
1. Epée.

Sword.
2. 1. khan 2 = K.669,Xè, ICI, 171:27.

2. khan 1 = K.617,XIè,BE XXVllI, 57: 34.
3. kanmyail parpre vra.{Jkhan = K.989,XIè,
ICVll, 176:28.

3. Probe < Pk. kharpda et non Sk. khaq.ga
comme on s'est plu à le croire. Apparaît
deux fois à côté de laIpveIi "javelot". Md.
khan /khan/. Cf. le n. du temple de "Preah
Khan".

khar
1. ?
2. terp.man gi dan caIJlrenni ta khar ge al

pUQya =K. 555, p.a., lCll, 18: 4.
3. Cf. Md. khar /khaa/ "degoOtacre".

khiri, khariki
1. = tlori, thlvaIi (q.v.).
2. 1. tandula khiiri 2 = K.605,Xè, lCN, 77:

2
2. Svetatandulakharika mvay = K.232,XIè,
lCVI, 231: 8.

3. Sk. khara, kharika. Rare en Vx.Khm.. Cf.
SP, "Lexicographie...", SK7, 1984:145-6.
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2. khal naksatra = K.618, XIè, BE XXVIll,
56:1.

3. Md.khal/khaaV.

khe
1. Le mois,la lune.

Month, moon.

2. 1. lol] travail khloo khe = K.561,p.a., ICn,
41: 19.
2. tai rat khe 1 = K.315, IXè, CN, CLXI:
3.
3. is khe pramvày gul]=K.139,XIè,ICll,
177:4.

3. Utilisé aussi comme n. pr.. Md. khae
/khae/.

kher
1. ?
2. tai kher= K.397, Xllè, BEXXIV, 350: 19.

khol
1. Espèce de singe. Badin, pas sérieux.

K.o. monkey. Playful, not serious.
2. 1. sre khol (top.) = K.566, XIè, IC V, 183

(B): 13.
2. khol (top.)::::K.70S, XIè, ICY, 199: 7.

3. Md. kho, khor, khol /khaol/. Cf. lkhon
khol, litt. "théâtre de singes", n. populaire
donné au théâtre ramayal}ien.

khcom
1. ?
2. sruk khcolp = K.194,Xllè, BE XLITI,143

(B):6.
3. < com (q.v.).

khcya
1. Demander un service, une faveur à.

To beg, ask for a favour, for help.
2. 1. khcya qnak pailgal!l thpvail nivedana =

K. K.257, Xè, ICN, 142: 14.
2. khcye = K.164, Xè, ICVL 97 (B): 15.
3. khcya K.A. ... nivedana = K.843, XIè, IC
Vil, 110: 8, pas.

3. Remonterait à un P.a. *kci, d'où serait venu
Md. khcï /kcey/ "demander un prêt,
emprunter, compter sur".

khal
1. Le tigre. Année du Tigre. 1. ?

The tiger as n. of a year, the 3rd of the 2. karpsten khjari vral:tjatpnvan = K.207, XIè,
duodecimal cycle. ICll, 19: 55.

khjaIi



khjen
1. Panier en vannerie. 1. ?

Wicker-work basket. 2. travatikhdann = K.100,Xè, ICVI, 215:9.
2. kanje... chnan...khjerlphonnu dukpay== 3. Cf. dan(l) (q.v.).

K.353, XIè, ICV, 137: 33.
3. Md. kaiijrerl /k~J1crEEI)/.

khjo
1. Un tissu (n.ident.).

A k.o. cloth.
2. khjoyau 1 = K.374,XIè, ICVI, 252: 14.

khjay

khjly
1. Cf. kajay (q.v.).
2. vrai khjây= K.366, Xllè, ICV, 291 (b): 12.

khju
1. Authentique, réel.

Authentic.
2. 1. si khju = K.343, Xè, ICVI, 158 (N,Ill,l):

1.
2. tai khjü =K.228, XIè, ICll, 62: 20.

3. Cf. jü (q.v.).

khnu
1. Au visage renfrogné, grimaçant.

Scowling;frowning.
2. si khiiu =K.214, Xè, ICll, 204: 8.
3. < nü (q.v.). Md. kraî1üv /k'dJl'dw/.

khftum
1. Cf. ldillIp(q.v.).

- 127- khnat

Yam.
2. kal11stenkhtvac ==K.206, XIè, IC Ill, 13:

26.
3. Md. ktuoc fkdux/.

khdak
1. Qui est froissé, piétiné.

Trampled on, topsy-turvy.
2. vi~ay khdak = K.235, XIè, BE XLill, 92:

87.
3. < dak (q.v.). Md. dak' /t::Jk/.

khdan

khden
1. ?
2. V.K.A. khden upakalpa tapasvi == K.374,

XIè, ICVI, 251: 4.

khdep
1. Le début, le premier.

Beginning, beginner, the first.
2. si khdep = K.397, XIIè, BE XXIV, 350: 20.
3. < dep (q.v.).

khdyac
1. Un animal (n. ident.).

An animal.
2. khdyac 2 jmol parat... = K.720,XIè, ICV,

214:4.

khtar

1" Planche de bois,plancher. 1. ?
Board, floor, plank.

2
2. 1. gho khna = K.879, XIè, ICV, 236: 27.. chdill katpvan khtiir = K.421, XIè?, ICV,

2. tai khna = K.222, XIè, lCll, 62: 25.
272: 1, pas.

3. Cf. Md. ka /knn/ "édifier, créer".
3. Md. ktar /kdaa/.

khter
1. ?
2. Ionjeil khter= K.221,XIè, lCm, 58: Il.
3. < ter(q.v.).

khtau
1. Chaud.

Warm, hot.
2. sre pay khtau = K.760, Xè, ICV, 116: 29.
3. Md. ktau /kdaw/.

khtvac
1. Igname, Dioscoreahispida (Dioscoreac.).

khna

khnal
1. Soubassement,fondation, soutien, appui de

bras.
Base, foundationof a building,armrest.

2. 1. khnal = (graffiti d'Angkor Vat).

2. khney khnal = K.413, XIVè, BE XLV,
344 (II): 35.

3. < kal, *kol, kval (q.v.). Md. khnal' /kncl/
"coussin servant d'appui de bras". Cf. aussi
kaIpllal (q.v.).

khnlt
1. Morceau, mesure.
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khmAyPiece, measure.
2. an oy mas prak khnat mvay Dan lin 10 = I.?

K.843, XIè, ICVTI, 112 (C): 26. 2. vayavya vnalp kran khmay = K.206, XIè,
3. < kat, kat (q.v.). Md. khnat /knaat/. ICill, 12: 12.

lehney
1. Coussin,oreiller.

Head -rest, cushion, pillow.
2. khneykhnal = K.413, XIVè, BELXV, 344

(]I): 35.
3. Md. khnoey /kna:;)y/< koey "reposer la tête

surit .

khpac
1. Motif de dessin, de sculpture.

Pattern of design, engraving.
2. bhajana khpac 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 16.
3. < kac, kac (q.v.). Md. kpac' !kbac/.

khpin
1. Un récipient.

A container.
2. sre khpan 1 = K.760, Xè, ICV, 116: 21.
3. Cf. kan, kan (q.v.). Md. khpan /kbaan/ dans

can khpan "vaisselle".

khpvar
1. Dessin, motif.

Drawing, design.
2. 1. travan khpvar = K.549, XIIIè?, IC il,

156: 25.
2. sail thma goll racana khpvar vin =
K.470,XIVè,Icn, 188:22.

3. < gvar (q.v.).Md. °kpür/okboo/.

lehman, khmali
1. Qui gêne, s'oppose.Adversaire,ennemi.

Who hinders. Opponent,enemy.
2. 1. atpra~ khmaIi (anthr.) = K.270, Xè, IC

IV, 71: 20.
2. sarpm ni nu ... khmaIi = K.420,XIè, IC
IV, 163:32.
3. ti khmaIi tok dau = K.258,Xllè,ICN,
181:68.

3. < khaIi (q.v.).Md. khm8.tpIi/kmarj/.

khmap

khmuk
1. Substance dont on enduit les statues avant

la dorure. Les gens chargés de ce travail.
A dark paint for coating statues prior to
gilding. Men carrying out this job.

2. 1. acarryya homa ta khmuk vraI) kriya
arccana =K.814, Xè, BEXXXVll, 404: 67.

2. miila khmukvral} krala arccana = K.444,
Xè, ICn, 64 (A): 16.
3. gho khmuk= K.168, Xè, ICVI, 168: 5.

3. Md. khmuk {kmok/. Voir détails dans SP,
"Lexicographie ...", SK 7, 1984: 117.

lehmoii, khmvaii
1. Arbre, Diospyros mollis (Ebénac.), dont les

fruits produisent une teinture noire.
A tree the fruits of which yield a black dye.

2. 1. khmoîiîi (anthr. dans inscr. Sk.) = K.289,
XIè, ISe, 149: 12.
2. cat srukjmal) khmvan = K.235, XIè, BE
XLllI, 89: 33.

3. En Md., connu sporadiquement dans
quelques régions, car remplacé en général
par un emprunt Sm. mak1ïoe.

khylta
1. Connu, renommé.

Well-known, famous.
2. sruk khyata = K.292, XIè, ICill, 214: 33.
3. Sk.

khyoIi,khyaIi
1. Escargot.

Snail.
2. 1. vnalp khyoIi = K.257, Xè, ICN, 145: 25.

2. stuk khyoIi (top.) = K.207, XIè, IC ill,
19: 57.
3. travan khyari (dans inscr. Sk.) = K.449,
XIè, BE XIII (6), 31: XU, 12.

3. Md. khyarl /kyooIJI.

1. ? khliii
2. nai vargga khmap = K.265,Xè, lCN, 103: 1. Graisse.Matièregrasse.

5, pas. Grease,fat.
3. Un dér.. Cf. Md. kap' /kap/ "couper", ou 2. khliiîicrava (top.)= K.158,XIè, ICll, 103:

bien khap /khaap/ "commander aux 16.
esprits". 3. Md.khliin'/ldap/.



khlUIi

khlurl.
1. Arbre, Dipterocarpus tuberculatus

(Diptér.), au bois très utilisé.

A tree yielding a good timber.
2. 1. vnur khluri ==K.190, IXè, ICVI, 90: 7.

2. pvar khlUIi ==K.229, XIè, ICV, 273: 9.

3. Md. khluIi /kloIJI.

khleIi
1. Oiseau de proie du type milan. Cerf-volant.

Pot à chaux.
Kite (bird, toy). Lime-pot (in betel-quid
set).

2. 1. khlerl5 ==K.669, Xè, ICI, 171: 27.
2. jeil chdill khleIi pau (top.) = K.1034,Xè,
BELVll, 81: 8.

3. Sur le rapport entre "milan" et "pot à
chaux", cf. SP, "Lexicographie ...", SK 7,
1984: 116-117. Md. khlaeIi /klaerJl "milan,
cerf-volant" .

khI ai
1. Beau-frère, belle-sœur.

Spouse's brother or sister.
2. 1. Ion vasudeva ta khlai ==K.956, Xè, l C

Vll, 130: 18.

2. ja vral) khlaiy ==K.521, XIè, ICIV, 168:

10.
3. My.khlai, Md. thlai/tlay/.

khloft
1. Cf. kloîi (q.v.),et suive

khlofi gmal
1. Le responsable des dignitaires assistant à

l'audience royale.
Head of those who attend upon the king.

2. 1.vap arnrtakhlongmal==K.262, Xè, IC
IV, 112: 10.
2. ==K.206, XIè, ICll, 13: 30.

khIoii glati
1. Le responsable des magasins, du trésor.

Head of the stores, the treasury.
2. khlon glaIi na do = K.158, XIè, IC II, 104

(C): 19.

khlofi jhe vraiy
1. Préposé à la forêt.

The official in charge of forest-trees.
2. =K.79, p.a., ICn, 70: 17.
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khloft bhütl'a
1. Cf. bhütasa(q.v.).
2. ==K.258,Xllè, lCIV, 182:13.

khlofi vala
1. Qui dirige les corvéables, les soldats.

Leader of corvée-men, or soldiers.
2. 1. khloîi vaIa jen nu khloîi vala lvo ==

K.817, XIè, ICV, 201: 7.
2. khloÎl vala chok phlail ==K.523, XIIè, IC
ill, 139 (D): 6.

khloft vnaIJ1
1. Responsable d'un temple.

A superintendant of a temple.
2. 1. khlofl vnaIp vrai gmuIp = K.669,Xè, IC

I, 168: 13.
2. khlofl vnarp V.K.A. sivapada = K.354,
Xè, ICV, 133: 8.

khlaeh
1. Impurité. Impur.

Impurity. Soiled, defiled.
2. kaisararajasinh ta khlael}.==K.144, XIVè,

BELXX, 104:8.
3. Sk. klesa. Md. kiles /kileh/ , refait d'après

P.

khlvan, khlvan
1. Le corps, le soi.

Body, self.
2. 1 jvan thnÏ1pkhlvan ==K.240, Xè, lCm,

77: 2.
2. chpan pan khlvan ==K.227, Xllè, BE
XXIX, 309: 25.
3. hai ta man khI van = K.484, XTIè,BE
LVllI, 92: 2.

3. < Ivan "étiré" (q.v.). Md. khluon /lduan/.

khval
1. S'agiteren rond, s'ameuter.

To get excited, to riot.
2. thpal kh val pi takk tok vrai} noi} dau ==

K.258,Xllè, lCN, 181:71.
3. < val (q.v.). Md. khval' /kwnl/ "se

préoccuper" .

khvin
1. Espritvital.

Spirit of life in a person.
2. thlen khvan = K.177,XVè,BE LXX,113:

22.



khvit

3. Sm.

khvit
1. Arbre, Peroniella elephantum ( Rutac.), à

fruit comestible.
Elephant-apple tree.

2. 1. khvit (top.) =K.956, Xè, ICVU, 131: 31.
2. teIp kh vit (top.) = K.235, XIè, BE XLllI,
93: 99.
3. bhümi anle 1 hau khvit =K.258, Xllè, IC
IV, 181: 73.

3. Pk. kavittha. Md. khvit /kw'tit/.

khvek
1. Echassier nocturne, Nycticorax griseus.

K.o. night wader.
2. sruk vnur khvek le = K.817, XIè, IC V,

201: 8, pas.
3. Md. khvaek /kwaek/.

khvep
1. ?
2. gho khvep =K.938, XIè?, lC Vll, 122 (B):

9.
3. Cf. Md. bep /pyçpl "faire la moue".

- 130- khsvac

2. Md. khV8V /kwaaw/, n. d'arbre et de lieu.

khsiiy
1. Qui est répandu, détaché, ordinaire.

Wide-spread, loose, ordinary.
2. 1. gho khsay = K.291, Xè, IC ill, 201 (N):

14.
2. tai khsiiy = K.99, Xè, ICVI, 109: 25.

3. < say "répandu". Md. khsay /ksaay/ se dit
du "riz commun". Cf. Sk. stara (q.v.).

khsim
1. ?
2. tai khsimkvan2 =K.343, Xè, ICVL 158

(N,llI,1): 27.
3. Cf. Md. sim-sim /s'tim s'tJm/ttavancer tout

doucement" .

khsur
1. Coupant,blessant.

Sharp,cutting.
2. ... ta juk jür khsur khsa ...= K.144, XIVè,

BE LXX,104:9.
3. Prob. du Sk. kQura,dans Vx.Khm. k$or

(q.v.).

khvyav
1. N. de plusieurs arbres, dont Ad i na 1.?

cordi/olia(Rubiac.). 2. tai khsvac = K.216,XIè, lCm, 42: 28.
N. of several trees. 3. Cf. suc "moucheron"(q.v.).EgalementMd.

2. sruk khvyav= K.397,Xllè, BEXXIV, 350: khsuc /ksoc/ "parler en secret".
4, pas.

khsvac



ga-ad, ga-id
1. Un arbre Connarus.
2. 1. si ga-an = K.343, Xè, ICVI, 158 (N, I):

13.
2. sruk ga-an rUIi= K.206, XIè, IC ID, 13:
31.
3. ga-an marakata = K.393, XIè?, IC VIT,
67: 13.
4. sruk ga-an lampol;l = K.206, XIè, ICill,
12: 2.

3. Md. lalpbol;ll1amp~h/. Cf. "Les noms de
plantes ...U,ASEMIXll (1-2), 1981: 19.

ga-iy
1. Qui rit fort et de bon cœur.

Laughing heartily.
2. ku ga-iiy = K.765, p.R., ICV, 53: 10.
3. Cf. Md. ka-ak ka-ily /k?aak k?aay/.

gad
1. Durer, perdurer, survivre. Se tenir (r.s.).

To last, to survive calamity, destruction. To
stay, remain (r.s.).

2. 1. gaIi avasana = K.150, Xè, ICV, 192: 16,
pas.
2. ten garl = K.205, XIè, lCill, 5: 12.
3. gaIi anak bhay ... = K.227, XTIè, BE
XXIX, 309: 21, pas.
4. stac gaD.tarnraIi svey rajavibhab = K.413,
XIVè, BE LXV, 343 (TI):10.

3. Md. gari' /kalJ/.

gaIiga,gatiga
1. Fleuve Ganga. La déesse-fleuve. Les eaux

sacrées.
Ganga river, its sacred water. The goddess-
river.

2. 1. tai ganga = K.99, Xè, ICVI, 111: 24.
2. srukgarlgii= K.467, XIè, ICm, 218: 22.

G

3. ganga (top.) = K.158, XIè, lcn, 103: 16.
3. Sk.. Md. ganga /kal)kia/.

gaIigadasa
1. Serviteurde Ganga.

Servantof Ganga.
2. va garlgadiisa= K.78,p.a., ICVI, 12:5.
3. N.proSk.

gaIigldhara
1. Qui porte la Ganga, i.e. Siva.

Supporting the Ganga: Siva.
2. vrahmaQa jmal}.gaIigiidhara = K.235, XIè,

BE XLIII, 87: 69.
3. Sk.

gaIiglpura
1. La ville sur la Gailga.

The Ganga-city.
2. 1. nai gangiipura= K.562,p.a., ICn, 197:

25.
2. katJlsten gaIigiipura = K.230, XIè, IC VI,

244(d):29.
3. Sk.

gatigalarma
1. Protégépar Ganga.

Protectedby Ganga.
2. si gaIigasarmma = K.754, XIVè, BE

XXXVI,17(B): 15.
3. Sk.

gatigroIi
1. Arbre, Zizyphus cambodiana (Rhamnac.).
2. chokgaIigron = K.158, XIè, 1CIl, 103: 28.
3. Md. angraIi l';JfJkr~~fJ/.

gaIivil
1. Gardien de troupeau.

Cow-, or elephant-herd.
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2. gaIival si tanker = K.99,Xè, ICVI, 109:27. 2. ayat gaQ.anaanekaprakar = K.413, XIVè,
3. Très rare par rapport à la base gviil (q.v.). BEXLllI, 344: 37.

Md. ganviil !kQQwiQI/. 3. Sk.. Md. ga1)8na/k~n;}ni~/.

gaja
1. L'éléphant.

Elephant.
2. gho gaja = K.772, Xè, ICVil, 104: 10.
3. Sk.. Emploi très rare. Md. littéraire gaj

/k~c/.

gajapura
1. La cité des éléphants, ou de l'éléphant.

The city of the elephant(s).
2. 1. chdiil gajapura= K.215, Xè, IC III, 35:

17.
2. yap paramasiva gajapüra = K.222, XIè,
Icm, 61:8.

3. SkI

gaIJ.apati
1. Chef de la troupe: n. de Ganesa.

Leader of the troop: n. of Ganesa.
2. 1. oy ta V.K.A. sri ga1J.apati= K.38,p.a., IC

TI,45: 5, pas.
2. V.K.A. gaI].apati= K.680, Xè, IC I, 55:
snI.

3. Ski

gaIJadhirija
1. Grand roi des troupes:Ganesa.

The great lord of the troop: Ganesa.
2. yap gflIl.adhirajaranvan =K.566,XIè,ICV,

183(B): Il.
3. Cf. gaI].apati (q.v.).

gajjita gaIJitendrapaIJ4ita
1. Grondant. Elephant en rut. 1. Le savant, premier dans les comptes.

Roaring. Elephant in rut. The scholar, expert in calculation.
2. sruk gajjita = K.318, IXè, C IV, CLxvn: 2. V.K.A. sri gal1itendrapanditta hora =

35. K.219, XIè, ICVll, 46: 5.
3. Du SkI garjita. 3. Sk.. Ici, n. d'un astrologue.

gaftju
1. ?
2. tai gaiiju =K.89, XIè, lCll, 166: 20.

gaQa,ga~a,gan,gani,gna
1. Troupe. Groupe familial, de semblables, de

travailleurs, d'objets. Avec.
Group (kinsmen, workers, things).
Together with.

2. 1. gan pradana qnak phon = K.426, p.a., IC
n, 121: 5.
2. sarvvapi1JQa gan knurp. ... = K.562, p.a.,
lcn, 196:8.
3. pre oy gna pi dravya an ...= K.697, Xè,
ICVil,96: 15.
4. satp ga1)anu = K.257, Xè, lCN, 142: 10,
pas.
5. gniI kvan = K.248, XIè, IC ill, 95: 15,
pas.
6. gaQ.8 prak .n g81)8 langau ==K.366, Xllè,

ICY, 291 (b): 22, pas.
3. SkI ga1)a.Md. gaI) !k~n/, et gna /kni;]/.

gaq.ana
1. Compter,énumérer.

To count, count up.

gaq.egvara
1. Le seigneur des troupes.

The lord of the troops.
2. aygaQ.esvara praman amoghapura= K.235,

}Œè,B1?)DLTIŒ,89: 18.

3. Autre n. SkI de Ganesa. C'était aussi un n.
de Yi~1].u dans la mythologie indienne.

gati

1. Marche, démarche. Affaire, procès.
The gait, process, matter, lawsuit.

2. 1. toy gativyavahara =K.344, Xè, lCVI,
162:9.
2. thve gati vyavahara = K.588, XIè?, I C
ill,128:5.
3. nu gati ta rol].hnel].= K.67,XIè,ICvu,
25 (C):4.

3. Sk.. Md. ktï /kdey/, et néologisme gati
/k~ti?/.

gada
1. Massue.

Club, mace.
2. 1. vrai}gada = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 3.

2. gada mas 1 ti kroy prak =K.263, Xè, IC

IV, 127: 4.



gadakesa

3. Sk.. Md. littéraire gada /k'dti'd/.

gadakega
1. Poignée arrondie, pommeaud'une massue.

Knob of a mace.
1. vap gadakesa= K.158,XIè, ICll, 99: 4.
3. Sk.

gadaha
1. Cf. kataha(q.v.).
2. 1. gadaha 5 svok 6 = K.713, IXè, ICI, 22

(B):3.
2. gadiIha1= K.420,XIIè, lCN, 162:22.

gadhira
1. Prob. autre f. de khadira(q.v.).
2. sruk gadhira =K.292, XIè, ICll, 214: 26.

gani'vara
1. Ganesa.
2. sre ganisvara= K.216,XIè, ICm, 42: 45.
3. Sic pour gaI)esvara(q.v.).

gangin
1. ?
2. gangin sarvvadanta suvar1].l}aracita=

K.276, XIè, lCN, 154:22.
3. Cet objet, n. ident., est fait en ivoire

rehausséd'or.

gandha
1. Parfum, senteur, aromates. Produits

parfumés.
Scent, perfume. All scented stuffs.

2. 1. pamas gandha = K.124, IXè, ICID, 171:
16.
2. gho gandha = K.192, Xè, ICVI, 129: 12.
3. gandhii nu lepana dïpa dhüpa = K.659,
Xè, ICY, 144:16.

3. Sk.. Très usité comme n. pr.. Md. gandha
/k~nthi'd/.

gandharva
1. Chanteurs masculins à la voix

harmonieuse, employés dans le service
divin.
Male singers with melodious voice,
performing at temples.

2. 1. gandharvva ( 9 hommes) = K.155,p.a.,
ICY, 65: 7.
2. va gandharvva = K.129, p.a., ICn, 83: 2.
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3. türyya gandharvva sikhara thman
huduga = K.356,Xè, BEXLIII, 10: 18.

3. Sk.. Tout porte à croire qu'à l'Ep. my. les
gandharva s'exécutaient dans diverses
occasions officielles: rites religieux et
profanes, y compris les cérémonies de
mariage, et amusements princiers. Md.
gandhabb /kan th~p/.

gandhinï
1. La parfumée.

The well-scented girl.
2. tmiti vi1].agandhinï 1 = K.600, p.a., IC il,

22 (E): 4.
3. Sk.. Comme on le voit, il s'agit du n. d'une

musicienne.

ganloIi
1. Voie, chemin.

Way, track.
2. bhümi vrai vral} ganJon = K.175,Xè, ICVI,

175: 2, pas.
3. Md. ganlon /k'dnl~~fJ/.

gap,slp
1. Qui convient, bienséant. Qu'il convient de

faire.
Fit, proper, becoming, good.

2. 1. ta gap pi qnak phon = K.341,p.a., lCVI,
24 (S): 9.
2. vap gap= K.192, Xè, lCVI, 129: 16.
3. vap gap= K.257, Xè, ICN, 144: 3, pas.
4. ... kat jhe ta vvaIJl gap pi ta kat = K.299,
Xllè, BCAI 1911,45: 22.

3. Md.gap'/k~p/.

gam
1. Bossu.

Hunchback.

2a kule yap gam = K.353,XIè,ICV, 135:26.
3a Md. gam /k~~m/.

gambhIre 'vara
1. Le seigneur des profondeurs: Siva.

The mysterious lord: Siva.
2. 1. V.K.A. srï gambhiresvara = K.749, p.a.,

ICV, 57: 4, pas.
2. V.K.A. sri gambhiresvara = K.752, XIè,
ICY, 59: snl.

3. Sk.. Ces deux textes sont gravés sur le
mêmemonument,Prasat Ak Yom.



gamryarl

gamryan
1. ?
2. 1. bhümi gaIp111ryari= K.257, Xè, IC N,

143(8): 30.
2. traviin gaIpryyariri:::K.760, Xè, IC V,
116: 14.
3. ay gamryarl = K.277, XIè, ICN, 156: 10.

3. Tout semble suggérer un n. d'arbre.

gar
1. Entasser, empliler.

To heap up.
2. tai gar 1 =K.331, IXè, CN, CLXXXVill:

24.
3. Md. gar /k33/. Mais cf. aussi deux autres

homophones: "être muet", et "le kapokier".

garap
1. Cf. grap (q.v.).
2. ku garap= K.138, p.a., ICY, 18: 5.

garu4a
1. L'oiseau mythique "garuga" .
2. 1.sigaruçla=K.270, Xè, lCN, 70: 20.

2. sivikâ 1 guruq.a 4 ta gi = K.262, Xè, IC
IV, 110: 8.

3. Sk.. Mention rare. Cf. aussi cpo en guruq.a 0.

Md. gruq. /krut/.

garop
1. Couvrir. Couvercle.

To cover. The lid.
2. 1. bhâjana 2 garop 2::: K.415, IXè, ICV,

86: 4.
2. khâl paflcayajîia 5 garop 1 = K.263, Xè,
IClY, 127: 15.
3. garop paflcayajfia nel). = K.262, Xè, IC
IV, 110: 14.

3. Md. grap /kr~~pf.

garyak
1. ?
2. 1. sruk jrai garyyak = K.221, XIè, IC ill,

55: 5.
2. sruk garryyiik = K.229,XIè, ICVI, 273:
1.

3. Toponymetrès répandu en Angk.. Cf. Md.
kriek ou griek /kri~k/ "ligotéà un pieu, un
poteau".

gargyar
1. Cf. grager,... (q.v.).
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gal
1. La souche, la racine.

The stump, stock, base.
2. si gaI= K.212,XIè, lCll, 30:4.
3. Md. gal' /k~1I.

galü

1. Un joyau (n. ident.).
A type of jewel.

2. aIpral) ga1ü = K.562, p.a., lcn, 196: 3.
3. Sk.

galgul
1. Intense (du feu ou de l'humidité).

Intense, violent.
2. srnk galgul :::K.292, XIè, ICllI, 216: 12.
3. Md. gagul /k~kuI/, superlatif employé avec

"être trempé" ou lIêtre incandescent".

gava
1. Bovin.

Cattle.
2. taigava = K.32, Xllè, lCll, 138: 14.
3. Sk. go, gava 0.

gavahïra
1. Le meilleur des bovins.

The best amongst the cattle.
2. va gavahïra = K.904, p.a., ICIV, 59 (A): 26.
3. Sk. cpode gava et hïra "diamantll.

gavya
1. Relatif aux.bovins.

Pertaining to cows.
1. gho gavya = K.239, Xè, ICID, 82: 9.
3. Sk.

gas, gos
1. Souleverpar un mouvementde levier.

To pry up.
2. 1. tai gos = K.809,IXè, ICI, 42: 43.

2. vapgas:::K.3S3,Xè, ICV, 135:8.
3. travailgos = K.760,XIè, ICV, 116:27.

3. Md. gas' /k3~h/. Cf. aussi go.Q /k~h/
"cogner".

gaq.he
1. Solide. Consolider, restaurer, bâtir.

Firm. To tie firmly. To restore, build.
2. giÜjhe vra~ = K.254, Xllè, ICIII, 185 (B):

10.
3. Cf. Sk. gaçlha. Cf. Md. carlgadh fcccij ki~t/

"nouer très solidement plusieurs fils de



gaddharï

tissage pour les empêcher de prendre la
teinture pendant qu'on teint d'autres
parties", tlcette technique de teinture".

glddharI
1. Prob. erreur pour giindhiiri (cf. suiv.).
2. sten giiddhiiri = K.989, XIè, IC Vil, 176:

17.

glndhlrasvanl
1. Faisant résonner le son dit "gandharatl.

Producing tlgandhara" sounds.
2. ku giindharasvana1 ==K.155, p.a., ICY, 66

(1): 12.
3. SkI giindhiira "la première des sept notes

primaires en musique".

gap
1. Serrer comme dans un étau, presser.

To hold tight, in a vice, to squeeze.
2. 1.vap gap ==K.257, Xè, ICN, 144: 3, pas.

2. mukkha gap jnval ==K.957, Xè, IC VIT,
138: 17.

3. Cf. Md. gap, kiep /ki~p!. Se rapportait dans
certains cas à un type de supplice.

gamin!
1. Qui va, circule.

Walking, going about.
2. ku giimin11 = K.138, p.a., ICY, 19: 8.
3. SkI fém.

gayatri
1. Hymne, formule magique. Parure divine en

f. de cuirasse ou de cotte.
Hymn, magical stanza. A magic coat
adorning a divine statue.

2. 1. klofigiiyatrïyakon gayatriya==K.78,
p.a., lCVI, 12: 3.
2. gayatrïyamas vnak 1==K.713, IXè, ICI,
22 (B): 2, pas.
3. gayatrï mas 1 ... = K.669, Xè, IC I, 170:
18.

3. Sk.. Cf. commentaire dans SP, tlLexico-
graphie ...tI, SK7, 1984: 90-91.

- 135- git

2. gaI ta vanJa ... == K.254, XIIè, ICill, 185

(B): 3.
3. syan ta gaI ==K.383, XTIè,BEXLill, 141:
5.

3. Syn. Ski seva. Md. gal' /k~V.

gi, gI, gui
1. Vrai. Part. démonstrative à multiples

fonctions: a) Relie vb. et complément, ou
sujet et vb.; b) Déictique: c'est; c) Marque
la ponctuation; d) Locatif; e) Commence
un énoncé.
An emphatic part.: a) Linker; b) Deictic; c)
Symbol of punctuation; d) Locative; e)
Inchoative part.

2. 1. ge ta VVOIp.oy gi ge ta dap gi ge ta sak gi

= K.154, p.a., ICll, 123 (A): 16.
2. don gi lâiulp. gi tel oy ai ta Y.K.A. = K.
877, p.a., ICVI, 67 (il): 9.
3. ne.{Jgi rol)h jma!} kiiulp.==K.I46, p.a., IC
VI, 80: snI.
4. ryyan satp.racc gi vral} vidya phon =
K.444,Xè, lCll, 63: 8.
5. ne~ gi atp.paldevadravya ==K.741, Xè,
ICY, 161: 13.
6. ti dak~Ït).a gI pralay ta dau subhava =
K.56, Xè, lCVil, Il: 30.
7. ta lakIe gi bhümi no!}= K.207, XIè, lC
III, 18: 23.
8. gi nu yen ta jmal} ... ==K.254, Xllè, IC
ID, 184: 26.

3. Cf. gui (inf.). Cf. cpo avec ta 0, dan 0, man 0,

°ta, °na, onu, °ne.p, 0pi. Md. di /kw!.

gi ta
1. = taet gi (q.v.).
2. 1. parpnos gi ta tve püja Y.K.A. = K.44,

p.a., lCn, Il (B): 8.
2. ge ta khlofi sruk gi ta daqmepra (suit une
liste) = K.41,p.a., ICVI, 32:4.
3. rnr. oy gui ta vral} ==K.493, p.a., lC n,
150: 31.
4. nu man gi ta latptap vral} likhita = K.380,
XIè, ICVI, 260: 19.

gn gi~
1. Assister à l'audience, être auprès d'un 1. Cf.gi etpi (q.v.).

prince, le servir.
To attend upon royalty. git

2. 1. gaI na varl}akarmmantara = K.91,XIè, 1. Penser,réfléchir.
ICn, 130(C):2. To think, reflect upon,work out.



giripura

2. braI) vi~I]ukarmmgit nirmman = K.413,
XIVè, BE LXV, 343 (TI): 17.

3. Md.git /kwt/.

giripura
1. La cité de la colline.

The hill-town.
2. ta K.J.giripura= K.216,XIè, lCID, 38 (N):

18,pas.
3. Sk.

giriprifltha
1. Sommet d'une montagne.

Hill-top.
2. dau IvaI) na giripri$thli = K.S49,xmè?, IC

IT,156:26.
3. Sk. giri-P!$!ha. Syn. Md. khnaIi vnaIp.

gui
1. Autre f. de gi (q.v.).
2. 1. sHipIe gui atplo pIe gui = K.76, p.a., IC

V, 8:18.
2. nel) gui atpnoy upaddhyaya = K.388,
p.a., ICV, 76: 15.
3. tmur radel) dok ta gui ==K.426, p.a., IC
IT,121:9.
4. travari pon rama don gui sre = K.76,p.a.,
ICV, 8: 16.
5. ti pürvva guivnur = K.788, p.a., ICVI,
61: 7.

gUI}a
1. Qualité, mérite, degré, propriété. Bienfait.

Intérêt. Multiplier.
Quality, merit, grade, property. Benefit.
Interest. To multiply.

2. 1. ku gU1)a1 = K.138, p.a., ICV, 19: 15.
2. va glll)a 1 = K.S1, p.a., ICV, 15: 10.
3. gU1J.8dravya ta rol)h nel}= K.257,Xè, IC
IV, 144:7.
4. oy sru guIJ.aprarppiy bhay hon = K.353,
Xè, ICV, 135: Il.
5. mas chagU1J.a= K.814, Xè, BEXXXVll,
406:46.

3. Sk.. Md. guJJfkun/.

- 136- gl11)avijaya

2. tai gUIJadeva 1 = K.316, IXè, C IV,
CLXI: 18.

3. N. pro Sk.

guI}.ado,adars i, gUI}ado~a
1. Inspecteur des qualités et défauts.

Inspector of good and bad qualities.
2. 1. mr. ... gUIJ.ado$adarsi= K.814, Xè, BE

XXXVTI,405: 15.
2. V.K.A. ... gUIJ.8do$a vral). sabhfi ... =
K.374, XIè, ICVI, 251: 2.
3. mr. khI. gUIJ.ado$a= K.224,XIè, ICVll,
49:2.
4. V.K.A. gUI].ado$adarsi ta pvan qnak =
K.383,Xilè, BEXLllI, 141:5.
5. V.K.A. gUlJ.ado$= K.569,XIVè,MA I
(4), 77: 15.

3. Sk.

gUJ}.adhari
1. Pourvue de belles qualités.

Possessing good qualities.
2. gUIJ.adhlirï 1 (une chanteuse) = K.600,p.a.,

ICn, 22 (E): 3.
3. Sk.

gUl}.apal}.qita

1. Le sage pal}.çlita.
The virtuous palJ4ita.

2. mr. sri gUI].apandita = K.198, Xè, IC VI,
148 (A): 17.

3. Sk.. N. de plusieurs mr. dans plusieurs
inscr. Angk.

gUI].apativarma
1. Le maîtrevertueux.

The virtuous master.
2. V.K.A. sri gUIJ.apativarmma = K.205, XIè,

ICll, 4: 6.
35 Ska

gUI)abhaktivira
1. Le héros vertueux par sa dévotion.

The virtuous and devoted hero.
2. mr. sri gUl}.apativira = K.467, XIè, IC ill,

218: 22.
3. Sk.gUl}.adeva

1. Le dieu bienfaiteur.
The generous god. gUI)avijaya

2. 1. atpnoy klifi gU1J.adeva==K.9, p.a., ICV, 1. Victorieux par ses mérites.
37: 17. Glorious through his merits.



guI)avïrasirlha

2. 1. mr. sri gUl}avijaya= K.3I3, IXè, ICN,
CLV:9.
2. mr. sri gUIJ.avijaya==K.29I, Xè, IC ID,
201: Il.

3. Sk.

gUI)avïr asm ha
1. Un lion parmi les héros vertueux.

A lion amongst virtuous heroes.
2. mr. sri gU1J.avïrasiriha= K.292, XIè, IC ill,

214: 23.
3. Sk.

gUI}ahita
1. Installé dans les mérites.

Set in good qualities.
2. va gUIJ.ahita= K.I49, p.a., lCN, 29:9.
3. Sk.

gUI}.8.tra

- 137- gurudesa

A creeper bearing edible fruits.
2. 1. gval guy 1 = K.327, IXè, CN, CLXXXI:

38.
2. vrai guy= K.235, XIè, BEXLill, 92: 97.

3. Md. guy /kuy/.

guru
1. Etre lourd, pesant. Le maître, précepteur.

Les parents. La planète IfBrhaspatilf, ou
Jupiter.
To be heavy. The teacher, the parents.
Brhaspati, or Jupiter.

2. 1. pUI].yaKA. guru suvïra = K.124, IXè, IC
ill, 172: 17.
2. V.K.A. vamasiva ... ja vra.9guru = K.235,
XIè, BEXLIll, 88 (4): 10, pas.
3. V.K.A. ta guru anak ryyan tapasvi =
K.366, Xllè, ICV, 290 (A): 14.

3. Sk.. Md. grü /k.ruu/ "celui qui enseigne".

1. ?
2. pon gU1J.iitra ==K.877, p.a., ICVI, 67 (1): 21. gurukarma

1. Acte d'adoration.
Worship-act.

2. kugurukarma1 :: K.129,p.a., ICn, 84: 13.
3. Sk.

gW}.idhyak,a
1. Inspecteur des mérites.

Inspector of merits.
2. sten gU1).iïdhyak~a= K.697,Xè, ICVII, 96:

9.
3. Sk. adhyak$a"inspecteur".

gUIJita
1. Multiplié,porté au bien.

Multiplied. Who accomplishes good
actions.

2. va tve gUIJ.itavrau 1 = K.648, p.a., IC VI,
16: 5.

3. Sk.

gun
1. ?
2. va gun 1= K.357,p.a., lCVI, 42: 14.
3. Cf. Md. gun /kun/ "artsmartiaux".

-gupta, gup
1. Protégé par, de.

Protected by.
3. Sk.. Rencontré souvent et seulement dans

les n. pro cpo

guy
1. Plante rampante, Willughbeia

cochinchinensis (Apocynac.), à fruit
comestible.

guruqavahana
1. Ayant pour monture le Garuça : Vi~1].u.

Mounted on Garuda.
2. 1. thve VIa{! guruq.aviihana nel} = K.660,

XIè, ICI, 196: 7.
2. V.KA. narayana guruçlaviihana = K.245,
XIè, ICill, 91: 19.

3. Sk. garucJao.

gurujana
1. Les parents.

The parents.
2. rüpa gurujana aft = K.886, Xè, IC V, 152:

10.
3. Sk.. Cf. guru (q.v.).

gurudeva,gurudaiva
1. Ayant Jupiter comme divinité.

Having Jupiter as his deity.
2. 1.ku gurudeva= K.74, p.a., lClY, 18: 4.

2. ku gurudaiva =K.956, p.a., IC VU, 130:
6.

3. Sk.

gurudega
1. Régionétendue.



gurudroha, gurudrohi - 138 - ge klon

The large country. 4. vraJ;Iguhii= K.174,Xè, lA 1914(1),644:
2. gurudesa (anthr.)::: K.137,p.a., Icn, 116: X

3. Sk..Cf. Khm.kanlon (q.v.).Md. guha,goha11.
3. Sk. /kuhi~/.

gurudroha, gurudrohi
1. Hostile à son précepteur.

Hostile to one's teacher.
2. 1. sivadrohanu rajadroha gurudroha :::

K.5S0, Xè, lCVI, 155: 27.
2. anak gurudrohi sivadrohi râjadrohi :::

K.260, XIè, lCN, 173: 8.
3. Sk.

guhya
1. Science secrète.

Esoteric science.
2. thve mahotsava püja toy vra.{1guhya =

K.235, XIè, BEXLIll, 91: 68.
3. Sk.

güda
1. Mélasse.guruyaga

Molasses, treacle.
1. Sacrifice en l'honneurdu guru.

2. güda narikela ... :::K.659, Xè, IC V, 144:
Sacrifice for the guru.

16.
2. pre guruyaga gi pi vraq :::K.450, XIè, IC

3. Sk.. Rare. Syn. de Khm. Iiarrlar(q.v.).
ID, 110: 15.

3. Sk.

gurvartha
1. Au bénéfice du guru.

On behalf of the guru.
2. pi oy teIJl gurvvartha = K.958, Xè, IC VIT,

143: 20.
3. Sk. guru-artha.

gulut
1. ?
2. va gulut:::K.24,p.a., ICIl, 16:7.

gus,gul}.
1. Seulement, exclusivement.

Only, absolutely.
2. 1. kalpana yajamana gus gi ta pi man =

K.265, Xè, lCN, 103 (N): 12.
2. vvarp fie ... gus = K.356, Xè, BE XLill,
10: 21.
3. svey raja chnarp. 2 gul;1= K.235,XIè, BE
XLIII, 90: 41.
4. asrama nol].gus = K.933, XIè, lCN, 48:
12.

3. My. gus. ConserVé en Md. seulement dans
sgul) /skuh/ "tout à fait blanc" .

guha,guha,guhe,guhi
1. Grotte, caverne. N. de Skanda.

Cavern, cave. N. of Skanda.
2. 1. ku guhi = K.66, p.a., lCll, 52: 13.

2. loI}güha po arppakk = K.44, p.a., lC il,
Il (B): 1.
3. bhümi guhe = K.257, Xè, lCIV, 142: 13.

ge
1. Les gens, personnes. Préf. collectif de

personnes. (Corrélatifs) Ceux. qui ... ceux-
là.
People. Collective pref. to n. of persons.
Correlativepronouns:those who .u they.

2. 1. ge pu cal}an =K.49, p.a., lCVI, 7: 12.

2. ge cer ajna V.K.A. ge dal}ç.a= Ibid., 8:
17.
3. ge yajamana vraI} ge cul] tatiai vrahh :::

K.664, p.a., ICV, 69: 3.
4. savalavrddha ge 20-10::: K.560, p.a., IC
ll, 37: 9.
5. ge man sukha sthiti = K.444, Xè, ICll,
65: 25.
6. ge svey bhogesvara = K.350, XIè, ICVI,
189 (N): 6.

3. Md. ge /kçr;/ files gens, on". Cf. suive

ge kloft
1. Gens chargés d'une fonction. Appellatif

honorifique de femmes. Epouse(s).
Those in charge of sth.. Honorific
appellation for women. Wife.

2. 1. ge klon kantai ... oy ta V.K.A. = K.137,
p.a., ICIl, 116: 5.
2. ge klon yajamana phonIi = K.562, p.a.,
ICll, 196: 1.
3. atpnoy ge klon vau an ame pon
nirjjitasiilha = K.115,p.a., ICVI, Il: 5.
4. vnok nai ge kloîi sundaryyayuvati =
K.904,p.a.,lCN, 59(B):10.
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3. Apparemment emploi limitéà l'Ep.p.a..Cf. 2. gotraku1a...= K.886,Xè, ICV, 152:4.
ge et klofl (q.v.). 3. Sk..Md. trakül/t~kool/.

go
1. Vache.

Cow.
2. 1. vra.{Jgo=K.259, p.a., ICVll, 53: 25.

2. go mahi$a = K.44, p.a., ICll, Il (A): 10.
3. vap go kanmyan patpre = K.257,Xè, IC
IV, 143: 36.
4. vra.{Jgo 100-40-10-8 krapi 20-5 =K.234,
XIè, ICVI, 235: 17.
5. go canmat go kryav = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17 (B): 17.

3. Sk.. Semble avoir désigné d'abord les
vaches sacrées, puis généralisé par la suite
au détriment des termes indigènes. Md. go
/kgç/.

gok
1. Tertre, terre ferme.

Mound, dry land.

2. 1. gokkrave = K.31, XIè, lCn, 29: 5.
2. gok khnap sel] = K.366, XIIè, IC V, 290:
18.
3. gokvakula = K.754, XIVè, BE XXXVI,
17 (B): Il, pas.

3. Md. gok /kQrjk/.

got
1. ?
2. 1. vâp gola =K.239, Xè, lCill, 81: 25.

2. vap got= K.143, XIè, ICVI, 219: 7.
3. Cf. Md. got /kQQt/ lIéléphant sans défenses

chef de troupeau". Cf. SP, IIVocabulaire ...
", lA 1986 (3-4): 360.

gotra
1. Lignée, parenté.

Lineage, kin.
2. 1. latilyan katplun niraya nu gotra phon =

K.341, p.a., lCVI, 25: 12.
2. klofi gottra = K.563, p.a., lCn, 198: 9.
3. vral] punya gotra acaryya = K.957, Xè,
ICVIT, 137: 1, pas.

3. Sk.. Cf. suiv.

gotrasena
1. Serviteurà l'étable.

Cow-shed man.
2. sruk gotrasena = K.256, Xè, BE XXXVII,

391: 19.
3. Sk.

goda
1. ?
2. 1. va goda 1 =K.462, p.a., ICll, 196: 10.

2. va goda 1= K.904,p.a., lCIV, 59 (B):8.

gopadatta
1. Donnépar le dieu Kr~Qa.

A gift from god K.

2. pangopadatta=K.22,p.a.,ICIlI, 144:23.
3. Sk. gopa "bouvier, le dieu Kr~1].a".

goparasa
1. ?
2. ay goparasa(top.) = K.885,Xè, ICV, 150:

2

gobhik,a
1. S.d. récipient (n. ident.).

K.o. receptacle.
2. 1. gobhik$a 6 = K.381, XIè, ICVI, 256: 8.

2. gobhïk$a piy sme nan pada mvay =
K.207, XIè, IC III, 17: 10.

gomaya
1. Bousede vache.

Cow-dung.
2. 1.gomaya vi 10-2= K.89,XIè, ICll, 165:

3.
2. vratp gomayii = K.832, Xllè, IC V, 94:
42.

3. Sk..Terme rituel.

gomayadhlra
1. Récipientpour bouse de vache.

Cow-dungcontainer.
2. gomayadhara 1 =K.669, Xè, ICI, 170: 25.
3. Sk..Cf.préc.

gotrakula
1. Tous les parents de la même lignée.

Relatives of the same lineage and same I.?
patronymic. 2. kugoy1=K.149, p.a., lCN, 28: 22.

goy



gol

3. Cf. Md. gay /k~~y/ "observer; la douane".

gal
1. Borne, poteau, pieu.

Stake, post.
2. 1. car ta prasasta san gol kalI = K.831,Xè,

ICY, 148: 19.
2. gol thmo 1gol jhe 1 = K.521,XIè,ICN,
169: 15.
3. san thma goll racana khpvar vin =
K.470, XIVè, ICll, 188: 22.

3. < Sk. gola, golaka. Md. gol/kçQV.

govinda
1. N. de Kr~IJa,de Vi~IJu.
2. 1. mr. an sri govinda = K.788,p.a., IC VI,

61: 9.
2. prasada K.J. govinda = K.91,Xlè, lCII,
130(B):29.

3. Sk.

go~ala
1. Etable de vaches.

Cow-shed.
2. 1. san gosala= K.88,XIè, lCVil, 31:6.

2. khlofi vr~ gosiIla= K.258,XIIè, lCN,
178:6.

3. Sk.. Syn.Khm.karol (q.v.).

gau
1. ?
2. 1. ku gau= K.78, p.a., lCVI, 12: 6.

2. tai gau = K.241, XilIè, lCll, 78: 3.
3. N. pro en Md. aussi. Probe allomorphe de

Iiau (q.v.).

gauri, gaurI
1. Blanc, pâle, brillant. N. de l'épousede Siva,

alias Parvafi.
White,yellowish,brilliant. Siva'swife.

2. 1. mr. khI. gauri = K.956,Xè, ICVil, 131:
30.
2. tai gaurï= K.979,Xè, lCVIl, 158:2.

3. Sk.

gaurindrapura
1. La cité de Siva.

Siva'scity.
2. addhyapaka ay gaurïndrapura = K.343, Xè,

lCVI, 158(TII):25.
3. Sk. gauri-indra"épouxde Gauri, Le.Siva".

- 140- gnilJ, gnol)

gaurlpatI'vara
1. Epoux de Gaun, Le. Siva.

Lord of Gauri.
2. V.K.A. gaurïpatïsvara = K.155, p.a., ICY,

65: 4.
3. Sk.

gaurïsapura
1. La cité de Siva.
2. khlon vala gaurïsapura = K.420, XIIè, IC

IV, 162: 29.
3. Sk. gaurï-ïsa "seigneur de Gauri".

gaurïSvarapaqqita
1. Le paIJ4ita de Siva.

Wise man worshipping Siva.
2. V.KA. sri gaurïsvarapandita = K.212, XIè,

ICIII, 31: 23.
3. Sk. gaurï-ïsvara "Ie seigneur de Gaud".

glial}.
1. ?
2. va gîial;1= K.24, p.a., lCll, 16: 8.
3. Ou glal;1(1).

gnaIi,gnoIi
1. Barreau de clôture. Clôture.

Main post of a fence. A fence.
2. 1.ku gnon 1= K.904,p.a., lCN, 60: 23.

2. sruk jen gnarl (top.) = K.183,Xè, IC I,
53:V.
3. karpsterignarl chmar = K.207, Xlè, IC
ill, 19:56.
4. anak sanjak mat gnarl = K.298,XITè,
BCAI 1911,41:9.

3. Md. ghnari /kn~x)lJ/.

gnac
1. ?
2. tai gnac= K.879,XIè, IC V, 236: 32.

gna
1. Cf. ga1J.a (q.v.).

gnÏ1J, gnol}
1. Ce(ci), ce(la).

This, that.
2. 1. tma gnil}.= K.555, p.a., lCn, 18: 2.

2. srac ta gnol) = Ibid., 18: 3.
3. F. mônisées de neJ;l,DOi)(q.v.), trouvées

seulement en P.a..



gnul)

gnul}
1. ?
2. oil gnul)1 = K.46,p.a., ICVI, 35:7.
3. Cf. gus,gul;J(q.v.).

gno
1. ?
2. loftgno = K.222,XIè, ICill, 61: 10.
3. Cf. go (q.v.).

gnvar
1. Compte, quantité, ce qu'il convient de faire.

Amount, sum. Propriety.
2. gnvar vro~ = K.254, Xllè, IC ill, 185 (B):

29,pas.
3. < gvar (q.v.).

gmil
1. Qui assiste, qui sert, un prince à son

audience.
Attendants of royalty.

2. 1. khloft gmaJ = K.262, Xè, lCN, 112: 10.
2. oy gmal mimvay sruk = K.450, XIè, IC
ill, 111: 31.
3. pa11lnvastrvac 3 gmiil1 = K.989,XIè, IC
Vil, 178 (C): 18.

3. < gal (q.v.).

gmit
1. ?
2. va gmit 1 = K.138,p.a.,ICV, 18:5.
3. Cf. git (q.v.).

gmwp
1. L'abeille. Son miel.

Bee. Honey.
2. 1. 1110gmwp .u =K.45 l, p.a., ICV, 50 (N):

8.
2. gmUlp. antvoil 3 mas 6 = K.124, IXè, IC
III, 171: Il.
3. vrai gmwp = K.262, Xè, ICN, 113: 47.
4. chdiil gmwp = K.913, XIè, ICY, 270: 7.

3. Md. ghmwp /krnum/, seulement dans le
sens de n

abeille" .

gmvar
1. Dessin, plan.

Drawing, design.
2. calTlHikgmvar tern sre jnarid = K.165, Xè,

ICVI, 134 (S): 16.
3. < gvar (q.v.).

- 141- grap

gyln

1. ?
2. sruk mangyan= K.292,XIè,IC ill, 214:

22.

gragar
1. Plante, Amomum villosum (Zingib.), du

genre de cardamome.
A k.o. of cardamom -plant.

2. 1.vagragar= K.76,p.a., ICY, 8: 6.
2. leugragar= K.430,p.a., ICVI, 44: 1.

3. Cf. top. en My. de kragar. Md. krako
/kakao/.

grager, gargyar,gragyar
1. Arbre, Hopea odorata (Diptér .), à bois

excellent, imputrescible.
A tree yielding a rot-proof wood for boat-
making.

2. 1. poft grager= K.159, p.a., ICVI, 40: 7.
2. chok gargyar = K.814, Xè, BE XXXVll,
406: 40.
3. chok gragyar = K.257, Xè, IC N, 142:

20.
4. chdii1 gargyar = K.235, XIè, BE XLIII,
93: 104.

3. Mot très répandu en M.K.. Md. gagïr
/kakii/ .

grati
1. Arbre, Aporosa sphaerosperma (Euphorb.).
2. sre teIp gran kâIi = K.155, p.a., IC V, 66

(ll): 15.
3. Md. gran' /kr~fJ/.

graiivaIi
1. Arbre, Dalbergiacochinchinensis(Papil.).
2. ted tvan travan granvarl= K.933, XIè, IC

IV, 49: 35.
3. Md. grafliiIi /kaJ1uulJ/.

grap
1. Entier, complet, sans défaut.

Whole, complete, flaw less.
2. 1. oy kalpana n. grap ley = K.I25, XIè, BE

XXVIII (1-2), 142: 15.
2. pre anak asrama no~ leil grap ... = K.3S0,
XIè, ICVI, 262: 15.
3. janmavidhi led grap ti tel... = K.489,
XVè, ICIII, 230: 11.

3. Cf. garap(q.v.).Md. grap'/kI~p/.



gramada

gramada
1. ?
2. va gramada= K.8,p.a., lCn, 79: 3.

graliIi gralon
1. Oiseau, Gracupica nigricolis, gris tacheté

de noir.
A bird, withgrey feather and black spots.

2. plü graliIi gralonn =K.904, p.a., lCN, 58:
13.

3. Md. graliIigralon/kaliÏ1Jka199lJ/.

gralen
1. Balancer latéralement, tanguer.

To sway, to toss sideways, lurch.
2. graleri... = K.99, Xè, lCVI, 110: 32, pas.
3. Cf. SP, nLexicographie ...n, SK7, 1984: 92..

Md. gralaen /kalufJ/.

gralon
1. Anneau de bras, brassard.

Armlet, bangle.
2. 1.gralon tai= K.257,Xè, lCN, 143:43.

2. gralon tai= K.383,XIIè, BEXLllI, 142:
32.

3. Cf. commentaire dans SP, "Recherches ...
(IX)n, lA 1976: 334.

gravel
1. Marcher en rond. Surveiller, faire une

ronde.
To go round, to patrol.

2. sre fiygravel = K.I68, Xè, lCVI, 169: 16.
3. Md. kravael/kawael/.

graha
1. Planètes.

Planets.
2. vral}.candraditya graha nak~atra = K.70,

Xè, lCll, 60: 12.
3. Sk.. Md. grol}/krah/.

grahat
1. Demeurer chez soi, mener la vie d'un

làique.
To stay home, Le. not to enter priesthood,
to be a householder.

2. bvatp.garahat=K.177,XVè, BE LXX,113:
16.

3. Sk. grha$fha. Md. grabast /krnh~h/.

griti

1. ?
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2. 1. sre jeri granrl= K.877, p.a., IC VI, 67
(II): 5.
2. IvoI}.ta gi khnar gran = K.570,Xè, ICI,
145:40.

grit

1. Rugueux, âpre.
Rugged, rough.

2. ten grat= K.852, XIè, ICI, 267: 7.
3. Md. grat /krlat/.

grima
1. Village.
2. traivinsati grama ti man yatna vin cat ... =

K.393,XIè?, ICVll, 66:28.
3. Sk.. Employé surtout en cp.. Md. littéraire

gram /krlam/.

grimapila
1. Gardiendu village.

Village-keeper.
2. 1. dak~inagramapala (top.) = K.562,p.a.,

lCll, 197:24.
2. si siddhivara gramapiila=K.99, Xè, IC
VI, 109:13.

3. Sk.

grimavfddha
1. Les anciensdu village, personnesnotables.

The village elders, respectable citizens,
notables.

2. 1. ro~ katha griimavrddha= K.262,Xè, lC
N, 112:21,pas.
2. pre dau hau gramavfddha pvan toy =
K.263,Xè,ICN, 123:45.
3. vap vai gramavrdhi = K.33, XIè, Icm,
149:10.

3. Sk..Syn.Khm.cas'srak.

grisa
1. Fait d'avaler.

Swallowing.

2. 1. tai griisa iss kule phon =K.735, Xè, IC
V, 96: Il.
2. süryyagrasa candragriisa = K.989, XIè,
lCVll, 178: 9.

3. Sk.. Allusion à Riihu avalant le soleil ou la
lune au moment des éclipses.

grihit
1. ?
2. kugramtt= K.711,p.a., ICVI, 50: 4.
3. Cf. Sk. grahita"forcéd'accepter".



greri

gren
1. Gros coquillage de mer. Une louche.

A large sea-shell. A ladle.
2. 1. grerl vIal}=K.258, XTIè, ICN, 185: 70.

2. greIi vyar = K. 754, XNè, BE XXXVI,
18: 21.

3. Md. graeIi /kr8£I)/.

grec

1. Liane ligneuse, Psychotria Spa (Rubiac.),
utilisée pour traiter les entorses. Une
entorse.
A creeper used for curing sprain. A sprain.

2. va grec = K.24, p.a., ICn, 16: 8.
3. Md. grec /krr;c/.

8!'ha
1. Maison, résidence, palais, temple.

Dwelling-place: house, palace, temple.
2. 1. ay vraI}grha = K.158, XIè, ICll, 103: 15.

2. ta vra~ grha ratna = K.229, Xllè, BE
XXIX, 309: 1.

3. Sk.. Md. grjh /krwh/, et P. gehaO/kc;hao/.

grhayantra
1. Appareil auquel on fixe des drapeaux les

jours de fête.
An apparatusbearing flags on festivedays.

2. grhayantra vluk = K.832, Xllè, ICV, 94:
43.

3. Sk.

glati, glati
1. Entrepôt, magasin. Trésor.

Warehouse. Treasury.
2. 1. glan vihar = K.505, p.a., ICV, 24: 18.

2. si thleIJ1caIJ1glliri = K.99,Xè, ICVI, 109
(8): 13.
3. khlofi glati na trïnî = K.653, Xè, IC V,
114: 5.

3. Dravid.. Md. ghlii1pIi/kleal)/.
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glok
1. Gourde, Lagenaria siceraria (Cucurb.).

Ayant la forme d'une gourde.
A squash. Squash-shaped.

2 svay glok= K.158, XIè, ICll, 103: 24.
3. Md. ghlok /kl99k/.

gvar
1. Tracer, dessiner. Calculer. Etre digne de

considération.
To draw. To calculate, reckon. To be
worthy, befit.

2. 1. tigvarnu mas = K.669, Xè, ICI, 170: 21.
2. phnün ti gvar nu dik mas = K.262, Xè, IC
IV, 110: 17.
3. gvar pi janagaI] phon byayam = K.413,
XIVè, BE LXV, 345 (IV): 10.

3. Md. gür /kuo/ "dessiner, calculer", et guor
/ku';}/"convenir, être juste".

gviil
1. Gardien d'animaux, en particulier des

éléphants.
Animal- keeper. Elephant-herd.

2. 1. gvlil (des va) = K.155, p.a., ICV, 66 (11):
11.
2. tai 20-9 gval! = K.56, Xè, ICVll, 9: 25,
pas.
3. gval... (après aqua/) et gho) = K.270,Xè,
lCN, 70(N): 3, pas.

3. Pk. govala. Cf. SP, "Lexicographie ...", SK
7, 1984: 92-93; et "Vocabulaire relatif ,
lA 1986: 359-360. Cf. dér. garlval (q.v.).
Md. ghval /kwi~lI et garlval /k~fJwi~lI.

gven
1. ?
2. pradhâna sruk nu gven sgon = K.850, XIIè,

ICL 269: 5.





ghaI}.a
1. S.d. étoffe épaisse (n. ident.).

A k.o. thick cloth.
2. gh8I}8 yau 4 = K.238, Xè, IC VI, 120: 17,

pas.
3. Sk. ghana "épais, touffu".

ghoda,gho
1. Chevaux. Esclaves mâles en pleine vigueur,

robustes.
Horses. Robust male slaves.

2. 1. (kfiurp)... ghoda = K.560, p.a., ICll, 37:
2
2. kfiuIp ghoda (des va) = K.739, p.a., IC
VI, 54: 3.
3. pinda gho 10-2 = K.134, p.a., IC fi, 93:
19.
4. tmon ghoda 1 = K.415, IXè, lCV, 86: 7.
5. gho ... (avec des si et tal) = K.241,XITIè,
lCill, 78 (8):1.

OH

3. Pk. ghoq.a "chevaux". Sur les détails de
l'identification, cf. SP, "Lexicographie ...",
SK7, 1984: 93.

gho'8!JR
1. Proclamation. Proclamer.

Proclamation. To proclaim, publicize.
2. 1. ge ta dar dranap gho$aI}a ta gi = K.44,

p.a., lCll, Il: 6.
2. pre thve gho vral} sasana = K.598, XIè,
BEXXVIll, 67: 19.

3. Sk..Md.ghosanii/khQsnaa/.

ghrta
1. Beurre clarifié.

Clarifiedbutter:ghee.
2. ghrta madhü dadhi ... = K.659, Xè, IC V,

144:15.
3. Sk.





nan
1. Peser (= avoir tel poids).

To weigh.
2. 1 kamaJ]galu rial}jyan 1 = K.99,Xè, IC

VI, 109: Il.
2. tamrakaran4a 1 rlanjyan 7 = K.158,XIè,
ICll, 103: 25.
3. haniragarop lian jyan 8 = K.660, XIè, IC
I, 196: 9, pas.

3. Cf. dIian (q.v.). Md. dhD.an'/tIJ~n/.

*1iap
1. Etre sans mouvement, ou sans vie.

Still, lifeless.
3. Cf. dér. crlap, ranap, etc. (q.v.).

nardor, darnvar
1. Mélasses.

Molasses. Heavy syrup.
2. 1. ku rlarrior 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (I): 8.

2. ku lirarlo 1 = K.562, p.a., ICn, 196: 10.
3. dUDnra.rior= K.124, IXè, IClli, 172: 18.
4. ranvar mas 2 ==K.99, Xè, ICVI, 110 (S):
30.
5. IiarIivar antvan 4 =K.933, XIè, ICN, 48
(B): 8.

3. Nombreuses
/r~l)uu/.

.
N

3. Md. kün ria /lcuun I)aa/ "un bébé".

nie
1. Etre en retrait, modeste.

To recede, be discreet.
2. yap Iliie= K.181, Xè, lCV!, 140: 9, pas.
3. Cf. Md. nac "(des eaux) reculer, se retirer",

et Mac lhJi'dC/"décliner, le soir".

liit

1. Travaux. de corvée. Service da au roi.
Corvée.

2. 1. thve Dar= K.255, Xè, BE XXXVll, 385:
7, pas.
2. kala thve liar vral}hemasrngagiri==
K.814, Xè, BEXXXVll, 405: 5.
3. vvarp ae ti hau pi pre ta liar = K.933,
XIè, ICN, 48: Il, pas.

3. Syn. Khm. de Sk. karya (q.v.). Mais
semble être plus restreint dans le sens de
peine corvéable. Md. Dar /ijifJ/ "charge,
fonction, tâche, n. de fonctionna

lie
1. Etre foncé.

To be dark-coloured.

attestations. Md. ran" ür 2. 1. yap lie = K.933, XIè, ICN, 49: 28.
2. ten rie = K.34, Xllè, ICll, 154 (B): 21.

3. Cf. thrle (q.v.).
lias

not1. ?
2. va riasru = K.24,p.a., ICll, 17(B): 12. 1. ?

3. Cf. Md. rlO{1/IJ~h/ "totalement dépourvu 2. ku not 1= K.76,p.a.,ICV, 8:6.
d'attrait physiqueou intellectuel".

na
111 Tendre, fragile, adorable.

Tender, lovely.
2. 1. va na 1 = K.600, p.a., ICn, 22 (E): 5.

2. tan riii ta kanrnvay yap jü = K.566, XIè,
ICV, 183 (B): 4.

lian
1. Rougefoncé, rutilant.

Glowingred.
2. ku ya riau=K.24,p.a., Icn, 16: 10.
3. Md. riau/IJ'aw/,donné aussi comme D.pr..

Cf. gau (q.v.).





ca
1. F. abrégée de canlek, canlyak (q.v.).
2. 1. ca thmi tap hat yau 5 = K.258, Xllè, IC

IV, 179: Il, pas.
2. ca tap hat yau tap piy = K.200, Xllè, IC
VI, 313 (A): 9.

ca-iip
1. Avoir une saveur ou une odeur de chair, de

viande crue.
To have a taste or a smell of raw meat.

2. ku ca-iip;:;K.559, p.a., lCn, 36 (1): 3.
3. Md. ch-ap /c?aap/.

ca-Il
1. Braler, griller. Braler de faire qqch..

S'empresser.
To roast, burn. To be eager, keen.

2. srnk ca-al tr = K.292, XIè, ICll, 212: 34.
3. Cf. al (q.v.). Md. ch-al/c?aal/ "montrer de

l'empressement, de la sollicitude envers
qq'un fi.

ca-iti
1. Lesos.

Bone.
2. tai ca-m = K.327,IXè, CN, CLXXXI:7.
3. Md. ch-irl /c?'lJr)/.

ca-es
1. Sentir une odeur d'urine.

To smell of urine.
2. leu ca-es 1 = K.129, p.a., ICll, 84: 12.
3. Md. ch-el;1/c?eh/.

ca-oy
1. ?
2. ku ca-Dy1 = K.149,p.a., ICIV, 29:22.

c

3. Cf. oy, ou s-uy (q.v.).

cak(1)
1. Piquer, percer avec un objet pointu,

poignarder . Verser.
To prick, pierce, thrust, stab. To pour out or
off.

2. 1. anak ta qdeIi vadha vandha cak ni ;:;

K.299, Xllè, BCAI1911, 44: 9.
2. cak ksec = K.413, XNè, BE LXV, 343
(II): 17.

3. Md. cak' /cak/.

cak(2), cok(2)
1. Bosquet d'arbres.

A grove, a spinney.
2. 1. cok ransi 1 cok svay 1 = K.134, p.a., IC

n, 93:29.
2. sre ai cok arp.vil= K.129,p.a., IC il, 84:
21.
3. ta cak sviiy= K.352,Xè, ICV, 128:17.

3. = chak,chok (q.v.).

cak(3), cok(l)
1. Plante aquatique, Lemna nllnor (Lemnac.),

ou lentille d'eau, aux feuilles minuscules
recouvrant la surface de l'eau. Très petit.
Water-plant whose tiny leaves cover the
surface of water-courses, ponds Very
small.

2. 1.lon herp stuk cok= K.214, Xè, lCll, 204:
16.
2.laIilari cati = K.720, XIè, ICV, 213 (b):
28.

3. Cf. aussi cok(l) (q.v.). Md. cak /cDokl.

cake
1. Cf. eke, chk.e(q.v.).



cakora

eakora
1. Oiseau de la mythologie indienne censé

être amoureux de la lune et se nourrir de
ses rayons.
K.o. partridge, said to feed on the moon-
nectar.

2. va cakora = K.149, p.a., ICN, 29: 10.
3. Sk.. Très rare.

-150- carikiip

3. ta ja caleravartti = K.235, XIè, BE XLIII,
87: 72.

3. Sk.. Md. cakrabatti /cakrap~at/. Le
monarque c. est dit rouler en chariot
partout où il voulait marquer sa
domination. Acte perpétué au Cambodge
dans les rites du couronnement.

cakravartirajadeva
cakcek 1. Le dieu du souverain "cakravarti".

1. Qui cause des dissensions. The god of the "cakravarti" monarch.
Splitting up (friendship ?). 2 K J .n11"_ ..

d K 293 XIII' IR. . .caA.l'ElvarttiriiJaeva = . , e"2. ku cakcek= K.561,p.a., ICll, 41: 25. 90 (22):2.
3. Probe dér. désidératif de cek "diviser" 3. Sk.. N. de l'imagediviniséed'un prince.

(q.v.).

cakcok cakripura

1. Chacal. 1. La ville de V~l}u.
Jackal. The city of V.

2. gval cakcok 1 = K.331, IXè, C IV, CXC: 2. katpsteIicakripura= K.206,XIè, ICIll, 13:

19. 33.
3. Md. cacak/cacnnk/. 3. Sk. calai "quitient une roue, i.e. Vi~l)u".

cakra
1. La roue.

The wheel.
2. 1. cakra mas 1 = K.21, p.a., ICV, 6: 5.

2. vap cakra oy ... = K.56, Xè, IC VII, Il
(C): 35.
3. saIikha 1 calera1 gada 1 =K.262, Xè, IC
N, 110: 4.

3. Sk.. Il semble que calera ait toujours eu en
Khm. une connotation rituelle ou mystique,
d'où son usage en iconographie et
mythologie. Md.cak:r /cak/.

cakratïrthasvami
1. Le seigneur de "Cakratirtha", Le. V~I}.u.

The Lord of "C.".
2. V .K.A. sri cakratïrthasvami = K.90,p.a., IC

V, 26: 4.
3. Cakratïrtha, Sk., est le n. d'un lieu saint cité

dans les PurâI}.a,d'après KB (RBAC, 1961:
122).

cakravarti
1. Qui domine tout. Tout puissant.

Who rules everywhere. A powerful
sovereign.

2. 1. V.K.A. sri cakkravarti (un dieu) = K.388,
p.a., ICVI, 75 (b): 14.
2. indravarmma cakkrlivartti = K.388, p.a.,
ICVI, 75 (B): 12.

cad
1. Désirer, vouloir.

To want, wish.
2. 1. va carl = K.24, p.a., ICn, 17 (B): 8.

2.1on carl= K.34, Xllè, lCIll, 154 (B): 4.
3. Attesté seulement comme n. pr.. Md. cali'

/CDlJ/.

cariap
1. Cf. cIiap (q.v.).
2. ku caIiap 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 9.

cali 01
1. ?
2. me carlol = K.138, p.a., ICV, 19: 8.
3. Cf. Md. chrial' /CfJDl/"étourdi, étonné".

caliki
1. Le menton.

The chin.
2. caIÎka 1 (anthr.) = K.18, p.a., ICn, 146: 9,

pas.
3. Md. caIikif /c'alJkaa/.

calikap
1. ?
2. si carlkiip 1 = K.343, Xè, ICVI, 158 (N, il):

8.
3. Cf. kap, kifp "donner un coup" (q.v.).



ca1Ïkas

cankAs
1. ?
2. gho carlkas=K.234,XIè, lCVI, 235: 13.

cankuy
1. Saillir en pointe.

Tojutout.
2. ku caIiküy1 =K.138,p.a.,ICY, 19:Il.
3. Md. ckuy /ckoy/, et aussi cari kuoy

/C'aI)kuaylncoude, extrémité de l'épaule,
d'une arbalète...".

cancAn
1. Equarrir à petits coups.

To square lightly, repeatedly.
2. tÏi1cancanl = K.238, Xè, ICVI, 120: 7.
3. Comme il se rapporte à tm "herminette"

(q.v.), je le considère comme un dér. par
redoublement de carl (q.v.), à valeur
fréquentative.

callcwi
1. ?
2. va caricun1 = K.149,p.a., lCN, 29: 13.
3. Cf. curl(q.v.).

caIlvat, catpvat
1. Fait de borner, pourtour. Ce qui est borné,

enclos.
Enclosing, compassing. Boundary, an
enclosed ground.

2. 1. canvatt sre = K.178, Xè, lCVI, 192: 3.
2. caIp.vatt bhümi = Ibid., 193: 6.
3. na caIivat bhümi ... = K.618, XIè, BE
xxvm, 57: 42, pas.
4. carlvat simavadhi bhümi no1.1= K.219,
XIè, ICvn, 46: 13.

3. < ch vat (q.v.). Md. canvat' /caTJwat/"

caIivay
1. Rouleau, écheveau. Qui met les fils en

rouleau. Qui fait des rouleauxde nouilles.
Spool,coil (rope,yarn, nooddle, ...).

2. ku carlhvay=K.149,p.a., ICIY, 29: 19.
3. < cvay (q.v.).
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cali(l), clli
1. Etre vaincu, battu, perdre.

To be beaten, vainquished, to lose.
2. 1. prak ta vvalp can vIen =K.178, Xè, IC

VI, 193: 9.
2. khal prak 2 liti 9 vvalp can vIen =
K.843, XIè, ICVII, 111 (b): 7.
3. vap vrahma caîi pranidhana = K.566,
XIè, ICY, 182 (A): 3.

3. Md. cfiij'lea]1/.

caii(2), cati
1. ?
2. 1. can ... (des SI)= K.809,IXè,ICI, 41:7,

pas.
2. rnra dvan can ... (7 SI)= K.99,Xè, ICVI,
109: 23, pas.

3. Se rapporte aux serviteurs, mais le sens du
mot lui-même reste à déterminer.

cai'icii'i
1. Cf. cmcan (q.v.).
2. kalpsteIi vral}.jranyan canciIfi= K.205,XIè,

Icm, 5: 16.

caiicüla
1. Ricin, Ricinus communis (Euphorbiac.).

Son huile.
Castor-oil plant. Its oil.

2. 1. pre ta karyya cancüla phon = K.356, Xè,
BEXLIII, 10: 20.
2. caiicüli = K.659, Xè, ICV, 144: 12.
3. vrïha paryyari caÏiculla phon = K.913,
XIè, ICY, 270: 8.

3. Sk. cancu, = Md. lhwi tvan.

cafthln
1. ?
2. bhümi CaiihaDkran = K.693, XIè, ICY, 205

(C): 18.

cataka
1. Moineau.

Sparrow.
2. va cataka 1 = K.127, p.a., ICn, 90: 17.
3. Sk.

cacak
1. ? cani
2. sre caciik(top.)= K.808,p.a., lCIV, 37:5. 1. Femelledu moineau (?).
3. Prob. erreur pour cacat "Ie martin- A femalesparrow.

pêcheur", "king-fISher". 2.. va ca{ti1= K.140,p.a., ICVI, 15:5.



cat(l), cat

cat(l), clt
1. Fonder un habitat, une cité avec son

administration. S'installer à. Organiser.
To found a village, even a city with all the
institutional system. To settle. To organise.

2. 1. cat sruk duk vraQ = K.257, Xè, IC IV,
142: 6.
2. cat thve semavidhi = K.956, Xè, ICVII,
131: 44.
3. chka vrai cat sruk duk qme kule =
K.229, XIè, ICVI, 273: 5.
4. catvyavahara ==K.342, XIè, ICVI, 237
(E): 2.

3. En Md., doublets: cat /ceet/ "arrêter son
véhicule, le parquer", et cat' / ca t/
"organiser" .

cat(2)
1. Cf. qcat(q.v.).

caturatra
1. Carré (?).

Square.
2. slik mvay caturatra= K.872,Xè, ICY, 100

(8): 24.
3. Sk.

caturlclrya
1. Les 4 grands "acarya" de la cour. L'un

d'eux.
The 4 great "acarya" at the court. One of
them.

2. 1. naIp mok oy acaryya caturacaryya pre...

=K.444, Xè, ICn, 64 (B): Il.
2. sten an caturacaryya = K.95?, Xè, ICVll,
138: 5, pas.

3. Sk.. Cf. acarya (q.v.).

caturika
1. Très habile, pleine de talent.

Clever, skilful.
2. 1. ku caturÎk.a ==K.155, p.a., IC V, 65 (I):

10.
2. tai caturika = K.334, IXè, C N,
CLXXVI: 13.

3. Sk., fém. de caturaka.

caturjàta
1. Les 4 castes.

The 4 castes.
2. ranka yajfiacaturjata= K.989,XIè, ICVll,

178:4.

- 152- caturmukha

3. Interprétation de GC que j'ai gardée, bien
qu'il soit reconnu qu'il n'y avait pas de
castes dans l'ancien Cambodge. Ou bien
serait-ce une figure de style? Cf. ciiturjata
(q.v.).

caturthàIisa
1. Un quart

A quarter.
2. man pUlJ.ya phala caturthiiIisa ==K.842, Xè,

ICI, 151: 24.
3. Sk. caturtha-ansa.

caturthï
1. Le 4è. Le 4è jour .

The 4th. The 4th day.
2. 1. va catiithï 1 = K.66, p.a., IC II, 52 (A):

22.
2. 907 saka caturthï roc karttika = K.344,
Xè, lCVI, 161:5.

3. Sk.

caturdagi
1. Le 14è.Le 14èjour.

The 14th. The 14th day.
2. 1. va caturddasï = K.149, p.a., IC IV, 29:

10.
2. 866 saka caturdasï ket marggasira ==
K.872,Xè, ICV, 101: 16.

3. Sk.

caturdvara
1. Les 4 portes sacrées de la cité d'Angkor.

L'une d'elles.
The 4 sacred gates of Angkor city. One of
them.

2. 1. khlofi vra.{lcaturdvara= K.829, XIè, IC
N, 44: 20.
2. D.Y.P.K. kamtvan an srï
süryavarmmadeva stac vral) caturdvara
vraQ sn yasodharapurï =K.933, XIè, ICIV,

48 (B):2.
3. Sk.

caturmasa
1. Qui seproduit tous les 4 mois.

Taking place every 4 months.
2. yajfia caturmiisa qyat cancula tadai ti =

K.720,XIè,ICV, 213 (C): 27.
3. Sk.

caturmukha
1. Ayant 4 bouches,ou 4 faces.N. de Brahma.



caturveda

Having 4 mouths, or 4 faces. A n. of
Brahma.

2. ... caturmukha = K.204, Xè, ICVil, 42: 2.
3. Sk.. C'est dans les inscr .Sk. qu'il est

fréquemment attesté, ainsi que ses syn.
caturvaktra, caturasya Md. catumukh
/catumuk/.

caturveda
1. Les 4 Veda.

The 4 Vedas.
2. Ion caturvveda (anthr.) = K.34, XIIè, IClII,

154 (B): 28.
3. Sk.

catursahasra
1. Quatre mille.

Four thousand.
2. dïpa catursahasra = K.34, Xllè, ICll, 154

(B): 18.
3. Sk.

catugsila
1. Ayant 4 abris,ou salles.

Having4 hails, stalls.
2. yok bhümi catussala=K.260, XIè, lCN,

174(N):8.
3. Sk.

catvaraciirya
1. = caturacarya (q.v.).
2. mr. rudra catvaracaryya ta acas = K.831,

Xè, ICV, 147: Il.

catvari
1. Quatre. La 4è catégorie des fonctionnaires

du roi.
Four. The 4th category of royal officials.

2. 1. pratyaya na catvari = K.105, Xè, lCVI,
183: 18.
2. khlofi glail na catvarï:::K.263, Xè, ICN,
129 (D): 62.

3. Sk.

catvaritrininava
1. 934 (de l'ère salea).

The year 934 saka.
2. nu saka ta catvaritrÏ1J.inaba = K.230, XIè,

lCVI,243 (c): 19.
3. Sk.

cadil
1. ?

- 153- cancyan, cancyan

2. va cadil= K.138,p.a., ICV, 19: 17.

cadon
1. ?
2. srnk cadoIi= K.22l, XIè, ICIII, 57: 2.
3. A rapprocherdu top. md. sdori/stççrJI,noté

"Stongtt.

caddi
1. ?
2. va caddï= K.149,p.a., lCN, 29: 9.

can
1. a) La lune. b) Le santal.

a) The moon. b) Sandal-wood.
2. 1. ku can = K.22, p.a., ICm, 144: 20.

2. sruk can = K.580, Xè, lCVI, 154: 22.
3. Ion can = K.34, Xllè, ICID, 154 (B): 6.

3. Abréviation soit de candra "la lune", soit
de candana "le santaltt (q.v.). Attesté
comme n. pre de personnes ou de lieux.
Employé comme suf. de n. pr., il se réfère à
"la lune et ses qualités".

cancan, cancln
1. ?
2 1. ku cancanjen1 = K.904,p.a., lCN, 59

(A):26.
2. tai rat cancan 1 = K.270, Xè, ICN, 69
(8): Il.
3. tai cancan1 = K.269,Xè, lCN, 74: 10.

3. De toute évidence un dér. par
redoublement,mais de quoi ?

cancar
1. ?
2. 1.ku cancar1= K.159,p.a., lCVI, 40: 3.

2. va cancar 1 =K.137, p.a., ICn, 116: 18.
3. 10);1thaHi cancara = K.44, p.a., IC II, Il
(A): 12.

3. Prob. un dér. par redoublement de Sk. cara
Itcirculerlt.

cancyan, cancyan
1. Bague.

Finger-ring.
2. 1. cancyan...= K.415,IXè, ICV, 86: 3.

2. cancyan tara mas 2 =K.669, Xè, ICI,
170(C): 14.
3. cancyan kanla);11 nan mas liD. 1 ... =
K.374, XIè, lCVI, 252: 14.
4. cancyan 8 = K.366, Xllè, ICV, 291 (C):
6.
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3. Emprunt Chi.. Dans ex. 2, il s'agit d'un 2. ku candan 1 = K.129, p.a., IC TI,83: 12,
sceau monté en bague. Md.ciiicïen pas.
/~Jlci~n/.

cantis
1. ?
2. gho cantiis = K.218, XIè, ICIll, 50 (N): 58.

candana
1. Le santal (arbre, bois). Ou bien le bois

d'aigle, Aquilaria crassna (Thyméléac.).
Sandal-tree and -wood. Or Eagle-wood.

2. 1. va candana 1 = K.155, p.a., lCV, 66 (I):
19.
2. candana katti 1 = K.451, p.a., lC V, 50
(N): 8.
3. candana karpnat 10-4 = K.262, Xè, I C
IV, 110: 16.

3. Sk.. Dans une Ïnscr. Sk., K.288, "le santal"
est appelé malayadruma, litt."l'arbre du
pays de Malaya (S.O. de l'Inde)". Md. can'
lean/. Voir détails dans ASEMI XII (1-2),
1981: 14.

candanagiri
1. La colline des IIcandana".

IICandana"-hill.
2. 1. ai sri candanagiri= K.91,Xè, lCll, 129

(B):2.
2. khlon vnatp candanagiri = K.143,XIè,
lCVI, 220 (A): 23.

3. Sk.

candila
1. Violent,cruel, de basse classe.

Violent,fierce, of a lowclass.
2. 1. vrai nak candala = K.421, p.a., lC V,

273: 13.
2. va candiila1 = K.765,p.a., ICV, 53: 8.
3. gval candala 1 = K.327, IXè, C N,
CLXXX: 34.

3. Sk. caI)4ala. Md. candallcanti~l/, se dit
d'un défaut stigmatisé chez la femme,
"s'égosiller" .

candi
1. Durga? Ou bien un temple?
2. 1. vra~ candi = K.91, Xè, ICll, 130: 28.

2. V.K.A. candiya =K.125, Xè, BEXXVIll

(1-2), 142: 2.
3. Sk. candI

candIfvarayatana
1. Le séjour de CaI}qiSvara.

The abode of C.
2. IvoJ.:tta candiAvarayatana = K.195, XIè, lC

VI, 248 (llI): 23.
3. Sk. c81;J.q.ï-ïsvaradésigne nSiva". Mais quel

est ce séjour infernal où l'on souhaite voir
punis les malfaiteurs?

candaD
1. ?
2. sruk candori vura = K.337, IXè, C N,

candapur CXCill: 4.
1. ? 3. Cf. caIpdoIi(q.v.).
2. alJlvicandapur...= K.!77, XVè,BE LXX,

113:2.
3. Prob. < Sk. candanapura "la ville des

"candana"" .

candal
1. Etai, support de statue.

A prop, stake, buttress.
2. 1. candal prathavï 1 = K.877, p.a., IC VI, 6

(il): 17.
2. snap canda12 = K.669, Xè, ICI, 170: 10,
pas.

3. Md. candal' le~nt~ll < da]' "étayer,
supporter, caler".

candin

1. ?

candra
1. La lune. Le lundi. Etre brillant, doré.

The moon. Monday. To be bright, golden.
2. 1. va si candra = K.28, p.a., ICn, 24: 3.

2. ten candra = K.697, Xè, ICVil, 96: 22.
3. Sk.. Relevé comme n. pro soit simple, soit

ne.. Dans le deuxième cas, a le sens de
"beau, auspicieux, le meilleur de". Md.
candr Ican/.

candrakumira
1. Fils de Candra ou de Soma. Ou bien le

prince éclatant de lumière.
Son of Candra or Soma. A brilliant prince.

2. travan pan candrakumara = K.76, p.a., IC
V, 8: 10.
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3. Sk.. Mais cf. aussi cal)
4-

a, autre n. de 2 satppatoy candranila=K.393, XIè?, IC
Skanda, ainsi que kumara (q.v.). En My. le Vil, 66: 31.
même dieu est appelé candrakumiira. 3. Sk.

candragaI).a
1. Entourage de Candra.

Retinue of Candra.
2. candragana (anthr.) = K.154, p.a., IC IT,

124 (B): 12.
3. Sk.

candragupta
1. Protégé par la lune.

Protected by the moon.
2. ... candragupta ... (anthr.) = K.18,p.a., IC

n, 146: 17.
3. Sk.

candrapura
1. La cité de Candra.

The city of C.
2. 1. tan KA. candrapura = K.344, Xè, lCVL

162: 21.
2. khlofi candrapüra = K.690, Xè, IC Vll,

92 (N): 21.
3. smm candrapura rUitp purohita vr~ neJ;1

= K.691, XIè, lCN, 151: 7.
3. Sk.. N. de différentes villes du Cambodge.

candrabhâ
1. Clair de lune.

Moonlight.
2. si ca1).drabha= K.99,Xè, ICVI, 109:18.
3. Sk.

candragrisa
1. Eclipse de lune.

Moon eclipse.
2. süryyagrasa candragrasa sarikranta = candrabhava

K.989,XIè, lCVIT, 178(C):9. 1. Ayant l'aspectou l'essencede la lune.
3. Sk.. Md. candragraslean kriQh/. Lookinglike the moon.

2. si candrabhava= K.344,Xè, lCVI, 162:13.
3. Sk.candradivasavara

1. Le lundi.
Monday. candramandita

2. navami roc je~tha candradivasa vara =
1. Doux,ou décroissant,commela lune.

K 154 T.cn 1232 Gentle like the waning-moon.. , p.a., .11 , :.
3 Sk Cf

. ..J... - ( ) 2. va candramandita = K.689,P.a., IC VL 48. ... aUSSIcanUi'8vara q.v. .
(A): 18.

3. Sk.can dr ad ev a

1. La déesse lune. Le dieu brillant.
The god Moon. The golden god. candramlsa

2. yuddhapramukha candradeva = K.726, p.a., 1. Mois lunaire.
Lunar month.ICV,26 (A): 11.

3 Sk N d l h fd '
2. mvây ket bhadrapada toy candramasa =. ... un c e armée.

K.659,Xè, ICV, 143:3.
3. Sk.candranan

1. Joie dans la lune.
Rejoicing at the moon.

2. 1. pon candranan = K.561, p.a., IC TI,40:
19.
2. bhümi candranan = K.89, XIè, IC Ill,
166: 12.

3. Sk. candra-nanda.

candraruci
1. Clair de lune, splendeur de la lune.

Moonlight.
2. si candrarucï 1 = K.312, IXè, C IV, CLllI:

40.
3. Sk.

candralekha
candranila 1. Le croissantde lune.

1. Pierre de lune, semi-précieuse. S.d. The crescent.
émeraude ou de saphir. 2. ku candralekha1=K.664,p.a., IC V, 69: 7.
The moon-stone. Or a k.o. emerald or 3. Sk., dont les syn. sont candrarekha et
sapphire.

candrakalii.



candravala

candravala
1. De l'intensité de la lune. Dans l'entourage

de la lune.
Having the strength of the moon.
Belonging to the moon's retinue.

2. gho candravala = K.878, Xè, ICV, 89: 10.
3. Sk.

candravara
1. Le lundi.

Monday.
2. 1. candravara(anthr.) = K.415, IXè, ICV,

86: 8.
2. 896 saka paneami ket pu~yacandravara
= K.868,Xè, lCVI, 170:2
3. 924 saka candravara = K.220,XIè, IC
VI, 225: 1.

3. Sk.. Cf. aussi candradivasavara. Md.
littéraire candrabarleantr~pi~/.

candravindu
1. Goutte de la lune. Le signe de l'anusvara.

A drop of the moon. Symbol of the
anusvara.

2. oy ta pon candravindu = K.115,p.a., ICVI,
Il: 7.

3. Sk.

candravira
1. Le héros brillant.

The radiant hero.
2. 1.va candravira= K.l, p.a., ICVI, 29: 16.

2. mr. candravIra= K.427,p.a., ICVI, 43:
5.

3. Sk.

candravairocana
1. Descendant de la lune et du soleil (?).

Coming from the moon and the sun (?).
2. KA. sri candra vairocana = K.293, XIllè,

IB, 90 (24,A): 3.
3. Sk. vairocana "solaire; n. dpn Dhyani-

Buddha". My. bairoc.

candrasena
1. Serviteur de 1a lune.

Servant of the moon.
2. 1. ku candrasena = K.562, p.a., IC il, 196:

7.
2. mr. candrasena = K.18, p.a., ICll, 147:
22.

3. Sk.

- 156- canmat

candragala
1. Le pavillon de la lune. Le clair de lune.

The moon-pavilion. Moonshine.
2. smev vra.{lcandrasala = K.342,XIè, ICVI,

237 (0): 10.
3. Sk.. En My. et Md. candrachaya Ican

chayal "pavillon de plaisance, de
réjouissances, dans le palais du roi".

candra,na
1. La pierre de lune.

Moon-stone.
2. tan enot candrasila= K.154,p.a., lcn, 124

(B):9.
3. Sk.

candraditya
1. Le soleil et la lune.

The sun and the moon.
2. 1. gho candraditya = K.134,p.a., lcn, 93:

24.
2. yavat vral) candraditya man dau - K.444,
Xè, ICn, 65: 21.
3. tarap vra.{lcandraditya man ley =K.292,
XIè, lCill, 208: snI.

3. Sk.

candrikl
1. Clair de lune.

Moonlight.
2. ku candrika= K.357,p.a., lCVI, 42: 23.
3. Sk.

candrodaya
1. Leverde la lune.

Moon-rise.
2. aIpnoy candrodaya ay ta vraI} = K.54, p.a.,

ICID,159(I):14.
3. Sk.

candhan
1. ?
2. va candhiin 1 ::;:K.155, p.a., ICV, 66 (I): 18.

canpar
1. Alignement. Plantation d'arbres.

A line, a row. A plantation of trees.
2. tarap gol na canpar jrai = K.206, XIè, l C

ill, 12: 13.
3. < cpar< car(2) (q.v.).

canmat
1. Ferme,fort. Non castré.



canman

Strong. Not castrated.
2. 1. krapi canmat 1 = K.493,p.a., Icn, 150:

19.
2. ta vanJa na vraJ.lcanmat = K.254,Xllè,
lCID, 185 (B): 3.
3. go canmat go kryav = K.754, XIVè, BE

XXXVI, 17: 17.
3. Cf. My. mat' "ferme". Cf. SP,

"Lexicographie ...", SK7, 1984: 80.

canman
1. ?
2D va CannJaD 1 = K.816, p.a., lCVI, 64: 3.

canroh
1. Fait d'éroder, d'élimer.

Eroding, wearing out.
2. tai canro1;z 1 = K.331, IXè, C IV,

CLXXXVIll:24.
3. Cf. car~ (q.v.), Md. camrol) lcamrchl <

crol}.Icrchl fi
éroder" .

canlattai
1. Plante grasse épineuse, Euphorbia

antiquorum(Euphorb.).
A succulentplant.

2. 1. canlattai(top.) = K.190,IXè, ICVI, 90:
10,pas.
2. bhümi canlattai= K.257,Xè, ICN, 143:
33.
3. canlattai (top.) = K.298, Xllè, BCAI
1911,41: 10.

3. Md. janlat' taiI~nl~at day/.

canlek, canlyak
1. Vêtement recouvrant le corps des hanches

vers le bas.
Lower garment.

2. 1. canlek alpval vlal.I = K.561, p.a., IC TI,
40: Il, pas.
2. canlek yugala yau 10-7 = K.9IO, p.a., IC
V,40: 14.
3. canlyak thyay yau 2 canlyak vara panlay
yau 1 canlyak kamval4 = K.814, Xè, BE
XXXVll,405: Il.
4. canlyak ulara = K.353, Xè, IC V, 137
(N): 31.
5. canlyak kap = K.989, XIè, ICVll, 178
(C): Il, pas.

3. Md. sam1ïek Is~mliak/ < slïek < Ink' /leak!
Itcacher" .

- 157 - cap,cap

canlon, camion
1. Faire traverser. Copier, recopier.

To cause to cross. To copy a text.
2. 1. pre ca.rploIÎ vral) pafijiy =K.464, Xè, BE

XI, 6: 4.
2. svan canlori ta adhva = K.254, XITè, IC
Ill, 185 (B): 16.

3. < cloli (q.v.). Md. camlari/C/;JmIDDT)!.

canhoy,canhvay
1. Bn11e-encens, brille-parfum.

Incense-burner, Ü1censo~.
2. 1. canhoy prak = K.877, p.a., ICVI, 67 (ll):

14.
2. canhvay 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 22.
3. canhvay pdik mvay pada vyar = K.258,
XIIè, lCIV, 184: 57.

3. Md. huy /hoyl "s'élever en fumée", ca.rphuy
I~mhoyl "faire cuire à la vapeur".

canhor, canhvar
1. Rigole,ru.

Drain, small stream.
2. 1. loI}ta gi canhor... = K.904, p.a., lCN,

58: 12.
2. sre ai canhor tàil ci vrau = K.726,p.a., lC
V, 76 (B): 1.
3. bhiimi canhvar ransï= K.257, Xè, lCN,
145: 27.
4. suti 1 canhvar 2 = K.742, Xè, ICV, 163:
4.

3. < hor, hvar (q.v.), Md. hur /hoof "couler".
Md. cali-ur !c~fJ?ool"rigole".

cap, cap
1. Toucher, atteindre, finir. Saisir, attraper,

arrêter. Manier, manipuler. Commencer à,
fabriquer.
To reach, to reach the end. To seize, catch,
hold, stop. To handle, manipulate, operate.
To begin, start, make.

2 1.ge ta cap tmur rade""dok = K.426,p.a.,
lCn, 121:8.
2. pre cap tr ... = K.25, p.a., ICVL 31: 1.
3. sre alpvi ... cap travail svay = K.192, Xè,
lCVI, 129: 17.
4. si catphek cap vne = K.99, Xè, IC VI,
110 (N): 4.
5. cap taqunrya = K.521, XIè, lCN, 168: 3.
6. cap ta vrahmaIJa nu jeri =K.299, Xllè,
BCAI1911, 46: 24.
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3. Tous ces sens sont représentés en Md. A cup used during sacrifice.
grâce à des doublets: cap' Icnp/, cap' Icap/, 2. arghya padya 1 camasa 1 = K.450,XIè, IC
etjap' IC:J'ap/. ill, 110: 5.

3. Sk.
carp, earn, eRIJl

1. Etre installé à un endroit. Garder,
surveiller. Assurer un service particulier.
Préparer les offrandes rituelles.
To be tied down. To watch. To carry out a
particular duty. To prepare ritual offerings.

2. 1. pre carppo~a = K.561, p.a., rcn, 41: 33.
2. cam ta vra1).ay hansapura = K.154,p.a.,
rcn, 123(A):9, pas.
3. caIp.carü kalmon ... = K.124,IXè, rCllI,
172:20.
4. duk khîium cam camnam ta K.J. ... =. . . .
K.216, XIè, ICIII, 38: 18.
5. thve tapovana caIp var~a ... = K.736,
XIIè, ICV, 310 (D): 3.

3. Md. ciiIp.Icaml et °CaIp.dans Iriap cnm/.

eatp.-qyit
1. Qui est étroit.

Which is narrow.
2. sruk jed dhaHi caIp.-qyiit = K.292, XIè, rc

ill, 214: 31.
3. Cf. Md. carl-let IC';3fJ?i'at/.

carp-al
1. Qui est excité, empressé.

Excited, eager.
2. gva1 c8lp.-iill = K.320, IXè, C IV, CLXX:

46, pas.
3. < al (q.v.). Cf. Md. ch-allc?aal/.

cam-in
1. Faire cuire.

To cook.
2. 1. caIp.-ÏnvraJ}sivayajiia =K.470, XIVè, IC

n, 188: 25.
2. ta caIp.-in vraQ vuddhayajîia = K.754,
XIVè, BE XXXVI, 17: 14.

3. Dér. causatif de ch-in (q.v.). Md. caIp.-jn
Ic~m?'tJn/.

earn-uk
1. Cf. caIpdak (q.v.).
2. ca.cp-ukple le = K.137, p.a., rcn, 116: 17.

camasa
1. Coupe servant au sacrifice (n. ident.).

calpkap
1. ?
2. va caIpkap 1 = K.133, p.a., rcv, 82 (I): 12.
3. Cf. kap (q.v.).

calpki
1. Essart, champ non irrigué.

Not irrigated field.
2. 1. caIpka bhaga pan lpan = K.155, p.a., rc

V, 66 (n): 16.
2. sre ciiIp.kiI= K.958, Xè, rCVI, 143: 21.
3.caIpka trap = K.252,XIè, ICll, 102:3.
4. sre caIpkii vra1).no1).= K.523,XITè,rcm,
138 (B): 15.

3. < chkiI (q.v.). Md. caIpkar IC';jmkaa/.

catpliay
1. Distance.
2. 1.=K.262, Xè, lCN, 113 (8): 38.

2. =K.235, XIè, BEXLIll, 93: 102, pas.
3. < chrlay (q.v.). Md. caIplÎay l~mTJaay/.

eamcem
1. Bordure, sourcils.

Edge, eye-brows.
2. katprek caIpceIp.= K.484, Xllè, BE LVIII,

92: 9.
3. Md. cmcoem IC';jJ1ca~m/.

catpdak (au carp-uk)
1. ?
2. 1. caIpdak pIe ta vra1). = K.357, p.a., rc VI,

41: 2.
2. ca1J1dak patpnos (2 vii) = K.155,p.a., rc
V, 66: 21.

3. Pourrait être lu caIp-uk (q.v.). En tout cas,
désigne une fonction ou une catégorie
(n.ident.) de serviteurs, tous des hommes.

camdoIi
1. De taille moyenne.

Medium-sized.
2. 1. vodï catpdorl ... = K.713, IXè, rc I, 22

(B):3.
2. vaudi caIp.dorlprak1= K.262,Xè, lCN,
110:13.



camnat

3. Cf. Md. ca1J1darl'/~mt~TJI ttmoyen /I.

calpnat
1. Localité: colonie, établissement, village.

A newly colonized place.
2. 1. leu catpIlat 1 = K.765, p.a., ICV, 53: 9.

2. gramavrddha caIJ1nat vikramapura =
K.262, Xè, ICN, 112 (8): 12.
3. prasap caIp11atsvay = K.249,Xllè, lCill,
98: 14.

3. < cat(l) (q.v.). Mot attesté comme n. pro à
rEp. p.a.. Mais semble désigner une
institution seulement à rEp. angk.. Md.
caIpnat /Cdmnnnt/.

carpn81p,catpnarp.
1. Ce qui est préparé, apprêté pour les rites.

Prestations, offrandes rituelles.
Prepared, fixed for ritual purpose. Ritual
offerings and duty.

2. 1. ranka so ca.rp.naIJ1ge ay ta V.K.A. =
K.127, p.a., lCll, 89: 10.
2. oy c8rp.na.rp dau lingapura et vakra =
K.831, Xè, ICV, 148: 20.
3. gi nak ta cam caIp11ii.rpgUQ=K.216, XIè,

lCill, 42: 50.
4. cam camniim ta K.J. sri vrddhesvara =. . . .
K.33,XIè, lCID,150: 23.

3. < calp., cffIp (q.v.). Syn. de Sk. kalpana.
Md. caIplliiIp. /c~mnam/.

calpnar
1. Ce qui est gravé, inscrit. Texte.

Engraved, inscribed. A text.
2. 1. thve rol)h caIJ1nar ta vral) silastambha =

K.380, XIè, lCVI, 265 (E): 61.
2. rol]h ta ca.rpniirprasasta = K.200, XIIè,
lCVI, 313: 5.

3. < car(2) (q.v.). My. et Md. camna-r
"inscription; clôture Il.

catpnir
1. Cf. caIpIlyar (q.v.).

-159- caIppak, caIppok

Surrounding, rounded up: a herd, a fenced
ground, ...

2. vnalp vrai vnur ca.rpnoIp tmur = K.44,p.a.,
ICn, Il (B): 2.

3. < com (q.v.). Md. C8Ipl}om /c~mnaom/
"assemblée" .

calpnya
1. Ce qui est consommé: nourriture, aliments,

pâture, pâturage.
Eaten, grazed: food, pasture.

2. sre vnur caIJ1nyatmur stuk pin phon =
K.341, p.a., ICVI, 25 (N): 9.

3. < cya (q.v.). Md. caIplJïIc~mney/.

calpnyar, calpnir
1. Moment d'après: la suite, le futur. Dès lors.

The following time: the future. Therafter,
from now on.

2. 1. c8IJ1llyardau = K.450, XIè, lC ill, 111:
27.
2. paripalana ca.rpnyar= K.195, XIè, ICVI,
248 (1): 3.
3. ca.rpnir dau = K.260, XITè, lCN, 174:
14.

3. < cer, cyar (q.v.). Md. calp{ler I~mnee/.

calpnvat
1. Prob. un turban.

A head-dress?
2. jeu poil caIpnvat srapac 1 = K.238, Xè, IC

VI, 120: 17.
3. Tout le passage est obscur. Mais on pense à

*cvat, Md. cuot "s'envelopper la tête". Cf.
chnvat (q.v.).

campa
1. Arbre, Michelia campaka, à fleurs très

odorantes.
A floweringtree.

2. 1. taï campa= K.958,Xè, lCVll, 143:17.
2. tai campa = K.343, Xè, IC VI, 158 (1):
28.

3. Sk. campaka.Md. carppa/campaa/.camnek
1. Partie, section, division.
2. carpnek nu upaddhi na vral} ... = K.549, calppak,carppok

xmè?, lCll, 156: 14. 1. Arbre, lrvingia malayana (Irvingiac.), à
3. < cek(2) (q.v.).Md. ca.rpIJ.aek/~mnaek/. bois très dur, produisantde la cire.

camnom A tree withhard wood and yielding wax.

1. Ce qui est rassemblé, réuni, encerclé: 2. 1.katpvan carppok=K.438,p.a., lCN, 27:

t I 15.roupeau, enc os, ...



carppan, c8Ippifri

2. ay vrai} ca.rppak teIp = K.956, p.a., IC
Vil, 130: 8.
3. tai calppok = K.706, XIè, ICV, 218 (N):
16.

3. Md. ca.rppak'/~mbDk/.

cBIJ1pad, cBlppln
1. Fait de combattre: combat, bataille, guerre.

Fighting, battle, war.
2. 1. va carppan 1 = K.140, p.a., ICVI, 15: s.

2. daha man cmppan = K.292, XIè, lCill,
208:snl.

3. < pari(l) et chpan (q.v.).

CRippen
1. Qui éclate (pr. et fig.).

Bursting of pains.
2. ku ca.rp.pen= K.357,p.a., ICVI, 41: 15.
3. Md. paeIi "diviser" > caIPpaeIi/cr.>mbaefJ/.

campegvara
1. N. d'un dieu (n. ident.) et de son temple.

N. of a god.
2. 1. V.K.A. sn campesvara = K.256, Xè, BE

XXXVll, 395: 31.
2. V.K.A. sri campesvara = K.257, Xè, lC
IV, 142: 11.

3. Sk.. D'après GC (ICN, 146: n.l), très prob..
le n. du Prasat Kdk PÔ. Cf. aussi
cifmpesvara (q.v.).

-160- catpryari sÏkhara

calpren I calJl1"yan
1. Chanteur ou chanteuse.

Singer.
2. 1. c8.Ip.ren(des ku) = K.155,p.a., ICV, 66

(I): 12, pas.
2. jmal} ge c81p1'en= K.600, p.a., IC il, 22
(E): 3.
3. caIp111ryan = K.356, Xè, BE XLill, 10:
17.
4. carpryyiiIi= K.194,XIIè,BEXLllI, 143:
44,pas.

3. < cryan (q.v.). Md. camrieIi Ic~mri~fJl
"chant".

carnren
1. Multiplier, augmenter. Accomplir un rite

bénéfique, une cérémonie, souhaiter du
bien. Progrès, prospérité..
To increase. To celebrate a rite, a
beneficent ceremony. To wish well.
Prosperity.

2. 1. sattra ca.rpren ta gi mai vraI} = K.451,
p.a., ICY, 50 (N): 10.
2. camren utsava phon = K.989, XIè, IC
Vil, 178: 7, pas.

3. < cren (q.v.). Md. camroen/c;}mra~n/.

catprai
1. Néfaste, nuisible.

Malevolent, noxious.
2. sre ai carprai= K.600, p.a., ICn, 22 (E): 2.
3. Md. cari rai /c'dfJray/, désigant tout le

contraire de la félicité, du succès.
catppot

1. Ce qui est escarpé.
Steep.

2. ku c8Ip.pot1 = K.18, p.a., lCn, 146: 7. catpraiq
3. N. pr. attesté en P.a.. Cf. Md. cot Icaotl 1. Berge érodée.

"escarpé, à vue plongeante Il. Eroded bank of a river.
2. srnk c8.Ip.r~ = K.873, Xè, ICY, 104: 9.
3D Md. c8.1pre.pIc~mrehl < cre.pIl

érodé, rongé

par la rouille".
camras

1. Nettoyé, rendu pur.
Brushed, cleansed.

2. tai carpriis= K.350, Xè, lCVI, 189: 14.
3. Cf. cras (q.v.).

carprip
1. Ayant un morceaudétaché.

Nipped off.
2. 1. carprip1 = K.134,p.a., ICn, 93: 15.

2. tai c8rp.rip 1 = K.319, IXè, C IV,
CLXVllI: 2.

3. Cf. crip(q.v.).

carpryaIi stuti
1. Chantre de louange.

Praise singer.
2. ca:rpryyarlstuti tai m~na=K.331,IXè, CN,

CLXXXIX: 30.
3. CpoKhm.-Sk.

CBlpryan'ikharl
1. Qui chante en s'accompagnant du

"sikhara".



caIplak, carplak - 161 - carat

A bard accompanied by a "s.". 2. gho cmphek= K.189, Xè, ICV, 158: 5.
2. caIpryyari sikhara gval tgap = K.324, IXè, 3. < chek (q.v.) < *hek (q.v.).

CN, CLXXV: 27.
3. CpoKhm.- Sk.

catplak:,caIJÙak
1. Fait de graver, sculpter. Gravure, motif de

sculpture.
Sculpting, engraving. A sculpture,
sculpture pattern.

2. 1. va carplak 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 18.
2. kataka carplak sarpruk 1 = K.21, p.a., IC
V, 6: 3.
3. ca.rp.lakgmvar tern sre jnaIiIi = K.165,
Xè, ICVI, 134: 16.

3. < chlak (q.v.). Md. camlak' /camlak/.

carplau, c8.IJ11ov
1. Bovin.

Bovine.
2. 1. va calplau1 = K.689,p.a., lCVI, 48 (B):

Il.
2. gho ca.rp.lov=K.291,Xè, Icm, 201 (N):
9.

3. Attesté seulement comme n. pr.. De toute
évidence, dér. de clau, clov (q.v.).

camvuh
1. Le bec.

The beak, bill.
2. 1. si caJpvlÙ)= K.263, Xè, IC N, 122 (B):

Il.
2. gho ca.rp.vuJ;l = K.143, Xè, ICVI, 220 (C):
9.

3. Md. caJpbu};JICdmpuh/.

caIJ1ver
1. Qui n'est pas droit.

Not straight.
2. va ca.rp.ver1 = K.480, p.a., ICll, 191: 10.
3. Cf. Md. ver tweet lisetourner, s'écarter".

calpvoQ
1. Orienté vers, direct, résolu.

Orientated, straight, determined.
2. tai ca.rp.vo.{l1=K.313, IXè, CN, CLVI: Il.
3. Md. caIpboJ;1/cgmp~h/.

carphek
1. Qui est dentelé.

Serrated, indented.

catphet
1. Une mégère (?).

A shrew.
2. ku carphet= K.155, p.a., ICV, 67 (ll): 27.
3. Cf. Md. chaet /chaet/.

catphep
1. Qui a un bec-de-lièvre.

Dented. Hare-lipped.
2. taï cmphep = K.713, IXè, ICI, 23: Il.
3. < chep (q.v.). Md. chaep mat' "qui a un bec-

de-lièvre" .

carphey
1. Désinvolte, indifférent.

Airy, heedless.
2. si caIphey= K.263, Xè, ICIV, 122: 13.
3. Cf. Md. clijy /ch't/'fJ'j/.

caIJlhop
1. ?
2. bhümicmphop= K.257,Xè, ICN, 144:16.

carati
1. ?
2. sruk caran= K.194, XIIè, BE XLllI, 143

(B):6.
3. Cf. Md. kancran' /k'd]1crofJ/un. du boeuf

dans le langagede la magie".

car8.l)iiIJlvuja
1. Le lotus des pieds (des êtres sacrés).

Foot-lotus of sacred beings.
2. 1. cara.QaIpvujanai pradhana nel} = K.376,

Xè, IC Vil, 60: 7.
2. caraIJ.ii1.pvujabharanaratn sarbvajii =
K.l44, XIVè, BELXX, 104: 2.

3. Sk.

carat
1. S'appuyer des mains sur. Une canne, un

bâton.
To prop oneself.Walking-stick.

2. 1. caratdranprak 1 = K.669,Xè, ICI, 170:
2I.
2. bhümÎ caratbhüta = K.693, XIè, IC V,
204(B): 6.

3. Md. erai'/cfnt/.



carania

caranta
1. ?
2. 1. mr. caranta:::K.73, p.a., lCVI, 37: 2.

2. caran ta 1 caranta ai vrai aIigal 1 :::

K.904, p.a., ICN, 60: 15.
3. N. pro Sk.. Dans ex. 2, n. d'un dieu.

eara, cirii
1. Un vase pour brûler de l'encens ou autres

substances odoriférantes.
A container for incense or other fragrant
stuffs.

2. 1. caradanhuIp 1 :::K.739, p.a., IC VI, 54:
3.
2. cara dhiipa :::K.389, p.a., IC VI, 78 (B):
13.
3. cira dhiipa prak 2::: K.669, Xè, ICI, 170:
20.
4. cÏra dhüpa saIJlrit::: K.258, Xllè, lCN,
183: 37.

3. TIreste à déterminer l'étymologie du mot et
la plastique de l'objet.

carita
1. Conduite, bonne conduite.

Behaviour, good conduct.
2. va carita=K.I09, p.a., lCV, 43: 13.
3. Sk.. Md. carit Icardtl.

caru
1. Oblation de bouillie de céréales et de lait.

Oblation.
An oblation of cereals boiled in milk.
Oblation.

2. 1. tam carü k~ïra mas 4 ::: K.689, p.a., I C
VI, 48 (B): 6.
2. vra.{Jcuru liQ 2 = K.89, XIè, IC ill, 165:
4, pas.
3. vrJiQCMU:::K.989, XIè, ICVll, 177: 41.

3. Sk.

caruk
1. Conserves de légumes dans du vinaigre.

Pickled vegetables.
2. dun caruk sunthï ... carukk hio ::: K.124,

IXè, ICllI, 172: 19, pas.
3. Cf. Vx.Jav. jruk "pickled meat". Md. jrak'

Icr:JkI.

carumati
1. Beau, belle. N. d'un perroquet, d'une fille

de Krsna.

-162- cas, cas, qcas, acas, caJ;l

Lovely. N. of a parrot, of a daughter of god
K.

2. carumatï 1 (une danseuse)::: K.600, p.a., IC
n, 22 (E): 3.

3. Sk. ciirumati.

caruh
1. Creuserpar forte érosion.

To split or hollowbyeroding.
2. bhümi travfin carul) = K.383, Xllè, BE

XLllI, 153:52.
3. Md. crol)lerch/.

calaya
1. Provoquer des désordres.

To stir up, to cause uproar.
2. thve prakara pi calaya pi sak vraI} neI). =

K.245, XIè, lCll, 91: 31.
3. Sk., causatif de calati.

calàcala
1. Qui se meut sans cesse, instable.

Ever moving, changing, unstable.
2. svat calacala ta asrama aii = K.258, XIIè, IC

N, 180 (A): 44, pas.
3. Sk.. GC a rendu svat calacala par "réciter

un texte sur l'impermanencetf.Md. caIacal
IcclacnV "agitation, trouble".

cavalagrama
1. ?
2. sruk cavalagrama= K.467,XIè, lCIll, 219:

29.

cavun
1. ?
2. ku cavwi 1 = K.140,p.a., ICVI, 15:8.
3. Cf. Md. chburi IcpufJ/, une thérapie qui

consiste à "s'asseoir penché sur une
marmite de décoction médicinale chaude,
enveloppéd'unegrande pièce d'étoffe, afin
non seulement d'inhaler les vapeurs mais
encorede s'en imprégner la peau".

cas, cas, qcas, Reas, caJ}
1. Agé, vieux, vénérable.

Old, elder, venerable.
2. 1. po cas süryyadat = K.884, p.a., lCVI, 69:

snI.
2. ge paQ1nvas qcas = K.341, p.a., lCVI, 25:

9.



cak

3. V.K.A. narayaQa ta acas= K.563, p.a., IC
ll, 198: 7, pas.
4. pUQ.yapu c~ aÏi ratnabhanu =K.49, p.a.,
ICVI,7: Il, pas.
5. Y.K.A. ... eau V.K.A. ta qcas = K.380,
XIè, lCV!: 261: 12.
6. cass = K.235, XIè, BEXLllI, 88: 8, pas.

3. Md. cas' Icah/.

- 163- car(l)

2. 1. camara prak 2 = K.669, Xè, ICI, 170: 20.
2. vrah camara = K.235, XIè, BEXLID, 91:
68.

3. Sk. camara "relatif au yack; fait de crinière
de cheval". Md. camar /camoo/.

camaraviihi
1. Porteur de chasse-mouches.

Holder of fly-swatter.

cak 2. bhümi ti aji aÏi dufi ta svami camaravahi =
1. Arbre de mangrove,Nipa fruticans(palm.). K.693,XIè, ICY, 204 (B):3.
2. 1. ku ciik 1 = K.137,p.a., lCn, 116:22. 3. Sk.

2. ku clik=K.78,p.a.,lCVI, 13:13.
3. Md. calcIcaak/.

cali

1. Dégrossir, équarrir.
To square.

2. va carl = K.24, p.a., lCn, 17 (B): 10.
3. Md. caIp.ri/caIJ/.

caturjata
1. Fait de 4 substances.

Made of 4 substances.
2. ciiturjiita (anthr.) = K.903, p.a. IC VI, 70

(A): 5, pas.
3. Sk.. Cf. caturjata (q.v.).

caturvidya
1. Celui qui connaît les 4 Veda.

Scholar of the 4 Vedas.
2. 1. KA. sri svami cliturvvidya=K.939,p.a.,

ICY, 56: 4.
2. caturvvidy ây ta V.K. sri bhïmesvara =
K.562,p.a., lCll, 196:3.

3. Sk.

CaD
1. Céramique. Assiette en céramique.

Ceramics. Ceramic ware.
2. 1. ku clin 1 = K.66, p.a., lCn, 53: 5.

2. ten clin = K.383, XTIè, BE XLIll, 152:
28.

3. Emprunt Chi.. Md. clin /caanl.

cap
1. Cf. cap (q.v.).

clmara
1. Chasse-mouchesfait de crinière de chevaL

A k.o. fly-swattermadeof horse-hair.

campa
1. Le, les Cham(s).

The Cham(s).
2. 1. tai campa kvan rat 1 = K.669, Xè, ICI,

173: 36.
2. si vrau si cam Ivan = K.831, Xè, IC V,
148: 25.
3. campa = K.227, Xllè, BEXXIX, 309: 15,
pas.

3. Sk. campa- nune contrée de l'Inde;
résidence de Karna n. Md. cam /caam/.

campegvara
1. a) Seigneur des Chams. b) Karqa.

a) Lord of the Chams. b) God KarI}a.
2. 1. K.J. sri campesvara = K.136, XIè, lCVI,

235: 27.
2. K.J. srI campesvara =K.194, Xllè, BE
XLIII, 142: 20.

3. D'après KB (RBAC, 1961: 122), n. donné à
Vi~lJ.upar les Khmers prob. à la suite des
victoires sur les Chams.

cay
1. Répandre, dépenser, utiliser.

To scatter, spend, to use for.
2. khfiurp devatii nol) ti padamüla lak pi cayta

... = K.383, XIIè, BE XLllI, 144: 14.
3. Md. cay /caay/.

cir(l)
1. Arbre, Butea frondosa (Papil.), aux

magnifiques fleurs rouges.
"Flame of the forest", a tree with red
flowers.

2. 1. sre aiy Ivan car= K.73, p.a., ICVI, 37: 7.
2. sruk thpal car==K.829, XIè, lCN, 43: 8.
3. V.K. jaroy car ==K.216, XIè, IC ID, 38:
17.



car(2)

3. Md. car /caa/.

car(2)
1. Tracer une ligne, aligner. Graver des

lettres, dessiner. Planter des pieux ou des
bornes pour faire une clôture.
To draw a line, to line up. To groove, write,
engrave. To line up stakes or posts for
fencing.

2. 1. tanlap prak ti car chdval2 = K.263, Xè,
lCN, 127: Il.
2. car caIivatt is bhümi sruk = K.720, XIè,
ICV, 212: 1.
3. pre cilr sïHiprasa~!a = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 4.

3. Md. car /caa/.

cira1ïli
1. Affectant de la grâce dans ses mouvements.

Sportingoneselfgracefully.
2. ku caralila 1 (une danseuse) = K.155,p.a.,

ICV, 65: Il.
3. Sk.

carik

1. Ce qui est gravé. Une inscription.
Engraved. An inscription.

2. pratistha silàcàrik nel}.= K.413, XIVè, BE
LXV, 345 (lV): 4.

3. Autre f. de ciir(2). Md. cârik /car'lf'k/.Cf. lA
1967: 129-131.

ciiriya
1. Accompli.

Accomplished.
2. si ciiriya= K.254,XTIè,lCll, 185:28.
3. Sk.

care
1. Fonctionnaires envoyés par la cour ou

autres assemblées pour enquêter, voire
espionner.
Men sent out by justice assemblies to
investigate or even spy.

2. 1. carevral) sabha =K.774, Xè, lCN, 65:
8.
2. rOQh care vraQ sabhà = K.158, XIè, ICn,

99: 6.
3. Sk. cara "qui circule; espion". My. subha

ciirapuras "magistrats". Md. subhii /suphia/
Ifassistant de magistrat". Cf. aussi sabhaciire
(q.v.).

-164- cicay

clrvlr
1. ?
2. pek rangap Hic rmman carviir sre vrai ...=

K.158,XIè, lCIl: 99: 3.

Cay
1. ?
2. ku cabv t =K.451, p.a., ICV, 50 (S): 8.

cas
1. Cf. cas, acas, ... (q.v.).

ci, ci
1. ?
2. 1. sre man johv ta ge ci = K.451, p.a., ICV,

50 (S): 12.
2. va ci dat 1 = K.22, p.a., lCm, 144: 16.
3. aIJ1noyci so ay ta V.KA. = K.54, p.a., IC
ill, 159 (B): 18.
4. dep yap ci khcye mr. u. = K.t64, Xè, IC
VI,97: 15.

3. Utilisé surtout en anthroponymie P.a.,
comme épithète ou appellatif, avec une
bonne connotation.

cik, cek, cyak
1. Bananier,Musaspp. (Musac.).

Banana-tree.
2. 1. ni gi pm stuk cik = K.I07, p.a., IC VI,

38:5.
2. thpalcik (top.) = K.165,Xè, lCVI, 134:
19.
3. bhümi vral) te.rpmcyak =K.956, Xè, IC
Vll, 131:31.
4. sruk cek = K.292,XIè, lCll, 213:40.

3.. Md. cek /ceek/.

cikkan
1. Aréquier.

Betel-nut tree.
2. terp.cikkan = K.t, p.a., lCVI, 29: 13.
3. Sku Cf. Khm. slii (q.v.).

cikcok
1. Margouillat.

House-lizard.
2. sre praloQ cikcok = K.814, Xè, B E

XXXVll, 406: 44.
3. Md. jm cak' /ciil) cDk/.

cicay
1. Eparpiller,détruire.



cmcaii

To scatter away, destroy, ruin.
2. 1. ge ta parppat cicay dharmma nel}.==

K.350, Xè, lCVI, 189 (N): 2.
2. ri qnak ta cicay prasasta nel) = K.139,
XIè, ICm, 177 (B): 15.

3. Dér. par redoublement à valeur
désidérative de cay (q.v.).

cÏficifi
1. Arbrisseau, Gmelina asiatica (Verbénac.), à

usage médicinal, et au fruit comestible.
A small tree bearing edible fruit.

2. stuk cmcan = K.843, XIè, lCVll, 110: 8.
3. Md. aîican /aJ1caaJ1/.

cit. cyat
1. Couper en petits morceaux, en tranches.

To cut up, to slice.
2. 1.va cit 1 = K.Sl, p.a., ICV, 15: 12.

2. ten cit: K.353, XIè, ICV, 137: 48.
3. ten cyat= K.200, Xllè, lCVI, 313 (B): 7.

3. Cf. Md. cit Ic'tJt/.

citta
1. Pensée, esprit.

Thinking, thought, mind.
2. 1. ku citt avai 1 = K.790, p.a., ICV, 71: 5.

2. si katta ci tta ==K.327, IXè, C IV,
CLXXX: 32.

3. Sk. citta. Md. citt /C'l1t/.

citragupta
1. N. d'un assesseur de Yama, dieu des enfers.

N. of one of Yama's attendants.
2. vra.{1citragupta = K.299,XIIè, BCAI 1911,

43: 4.
3. Sk. citra "brillant, excellent; une f. de

Yarna".

citra:r1qa
1. N. d'une constellation, d'une mansion

lunaire.
2. 923 saka mvay ket asuyujya âdityavara

citrark$8= K.752,XIè, ICV, 59: snI.
3. Sk.

-165- curl vis

cina, cIna
1. Chine, Chinois.

China, Chinese.
2. 1. ku cina = K.877, p.a., ICVI, 67 (1): 10.

2. adarsana cÏna pralvanl = K.669,Xè, IC
I, 170: 19.
3. non cma 3 =~K.263,Xè, ICN, 110: 15.
4. tai cina = K.222, XIè, lCm, 61: 5.

3. Sk. cIna. Md. cm Ic'tJn/.

cint!

1. Pensée, volition. Attachement à.
Thought. Feeling for.

2. 1. lap vvatp. aft cinta = K.324, IXè, eN,
CLXXVI: 38.
2. cinta ta asaru = K.484, Xllè, BE LVllI,
92: 10.

3. Sk.. Md. cintii /~ndaa/.

cira
1. Une s.d. tissu (n. ident.).

A k.o. cloth.
2. thnap cira vIal}.= K.238,Xè, ICVI, 119:16.
3. Dans ce contexte, GC a lu dira ilIa tête".

Mais cf. aussi Sk. cira "robe de moine", ou
Drav. cirai.

cil}, cih
1. Savoir, posséder des connaissances. Etre

savant.
To be knowledgeable, learned.

2. 1. ku cm = K.505, p.a., ICV, 23: 7.
2. loft qnak cil) = K.450, XIè, IC ill, 111:
24.
3. anak sanjak anak cÎl) = K.298, Xllè,
BCAI1911,42: 14.

3. Md. ce./;1/ceh/.

cmi
1. Bout, extrémité, fin.

End, tip.
2. 1. ku cUIi= K.24, p.a., lCn, 17 (B): 14.

2. curi muh (top.) = K.426, p.a., IC II, 121:
2
3. svat ta mukha cUIi = K.235, XIè, BE
XLllI, 87: 74.
4. sruk curl chdiIi = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 4, pas.

3. Md. clIli/coTJI.

citrallii
1. Le lmga décoré, merveilleuxG

The decorated, amazing linga.
2. sruk citraliIi= K.253,Xè, lCill, 104:snI. cud vis
3. Sk..Onadoredanscevillageunsivalidga. le Bout recourbé,arqué.



cuii

Curved tip, or end.
2. 1. sruk curl vis = K.238, Xè, lCVI, 119: 3.

2. cuIi vis = K.293, xmè, IE, 89 (15): 2.
3. Top. Khm. très répandu.

cuD.
1. Sortir de, s'en aller. Se montrer, se charger

d'un rôle. S'exprimer.
To go or get out, to go away. To come up.
To take care of a job. To express.

2. 1. pre cuD.taiityaii yap ... = K.262, Xè, IC
IV, 112: 23.
2. cun katha = K.598, XIè, BE XXVllI, 67:
15.
3. pi nalJl cUÎi ta sabha =K.410, XIè, Rlsn,
Il: 14.
4. cufl Var$8= K.366, Xllè, ICV, 291 (A):
22.

3. Md. cen /eep/.

cun
1. La poudre, la chaux.

Powder. Lime (for quid of betelleaves).
2. tanlap cun hanira pralvan 2 ==K.669, Xè,

ICI, 170: 17.
3. Pk. cUlJ~a,pour Sk. CÜ11)8(cf. CDlAL, 267:

4889). Syn. de Khm.katppur, k8Ippor (q.v.).

cuni
1. ?
2. 1.va cuni= K.24,p.a., ICll, 17 (B): II.

2. cuni 7 mukti 100-80-4= K.669,Xè, ICI,
169:4.

3. Semble désigner un objet précieux, voire
une pierre précieuseou semi-précieuse.

CUIp
1. ?
2. srnk vrai karaIi CUIppvan toy... = K.598,

XIè, BE XXVIll, 67: 21.

cumvala
1. Une s.d. couronne.

A k.o. tiara or diadem.
2. 1. si cumvala 1 = K.312, IXè, CN, CU: 8.

2. curnvala ta gi orudira 1 = K.669, Xè, ICI,
169: 6.

3. Définition donnée par GC (Ibid., 182). Cf.
Sk. *cumbata "rouleau, couronne", dans
CDIAL (265: 4869).

cumvu
1. ?
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2. vral}. cumvu sira mvay =K.391, XIè, lCVI,
298:26.

cur
1. Part. vb. de l'optatif.

A part. marldng the optative.
2. 1. curpat bhranti = K.393, XIè?, ICVil, 67:

4, pas.
2. cura parppat DaI} = K.484, XIIè, BE
LVIll,92: Il.

3. Md. cür /COO,co01l.

curi, curl
1. Une s.d. couteau ou poignard, probe

d'apparat.
A k.o. knife, or dagger.

2. 1. curï 1=K.669, Xè, ICI, 169: 4.
2. curi hanira ton 1 sarom prak = K.263,
Xè, lCN, 127:6.

3. Cf. Pk. churï tls.d. rasoir", ou Tarn. curi
"perforer". Md. rare carï /carÜ/.

curu

1. Cf. caru (q.v.).
2. vral;1curu 1î1J2 = K.89, XIè, IC III, 165: 4,

pas.

cuh
1. Aller vers le bas, descendre, tomber.

Placer, installer, enregistrer. Se soumettre à
une autorité.
To go down, descend, fall. To put, to write
down, register. To be under an authority,
dependent on.

2. 1. ge cuQ tanai vrahh = K.664, p.a., IC V,
69: 3.
2. syan ta cz$ rnok san gol ... = K.521, Xè,
ICN, 168(N): 10.
3. cul;JvraQ ala~aI}a = K.33, XIè, IC ill,
149:18.
4. (une femme) cu/;1vraI}parigraha ta chlofi
vrahmal}adatta rajapurohita = K.989,XIè,
lCVll, 176: 15, pas.
S. stac chpaIi c~ tal jen vnatp = K.227,
Xllè, BEXXIX, 309: 21.

3. Md. cz4J/coh/.

cu
1. Aux lèvres mobiles: bavard.

Talkative, gossip.
2. 1. leu cü = K.50S, p.a., ICV, 23: 8.

2. vap cü = K.181, Xè, lCVI, 141 (A): 15.
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3. Cf. My. eicü "porté au bavardage, au

potin". Md. eaecüv Icae c\Jwl I.?
"entremetteuse dans un mariage; semeur de 2. 1. ku cehv= K.560, p.a., lCll, 37: 7.
discorde". 2. si cyifv 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 42.

3. Cf. Md.caevIcaewl"ramer debout".Ou
bien pracïev lpaci~wl "la chauve-souris".cek(l), cyak

1. Cf. cik, cek, oo.(q.v.).

cek(2)
1. Diviser, distribuer.

To divide, deal out.
2. 1. vvarp tel cek mula = K.235, XIè, BE

xun, 89: 27, pas.
2. oo.cek dau ja .oo= K.989, XIè, IC Vll,
175: 9.
3. cek bhaga vyar = K.852, XIIè, ICI, 267:

11.
3. Md. caek Icaek/.

cen(l)
1. Arbre, Niebuhriadeeandra(Capparid.).
2. 1.va cerll = K.560,p.a., Icn, 37:4.

2. teIJltanka nu ceri= K.206,XIè,IC ID,
12:9.

3. Md. caenIcaerj/.

ceri(2)
1. Probe s.d. jarre.

An earthenware container.
2. 1. karppor ceri 200 =K.329, IXè, C IV,

CLXXXllI (C): 20.
2. sHiceri mvay =K.878, Xè, ICV, 89: Il.

3. Sens déduit du contenu, i.e. la chaux et la
noix d'arec.

cedi
1. ?
2. (anthr.) = K.400, IXè, ICVI, 85 (VI): 16.

cer, cyar
1. Aller au delà: dépasser, prolonger,

transgresser.
To go beyond, to trespass.

2. 1. ge ta cer ajfia V.KA. ge da1].da= K.38,
p.a., ICn, 46: 10.
2. loI} dau cer tnal pu yan tanse = K.22,
p.a., ICID, 144: 29..

3. cer karmma 1 (anthr.) = K.689, p.a., IC
VI, 48 (A): 10.
4. cyar thma = K.484, XIIè, BE LVIII, 92:
5.

3. Md.cerIcee/.

cev,cyav

ceh
1. Petitejarre.

An earthenware.
2. 1. eel) so tic nu mas 1 = K.669, Xè, IC I,

170 (C): 21, pas.
2. eel) 5 .oo= K.353, XIè, ICY, 137 (N): 32.

3. Non noté dans lexique Md., mais cf. Cham

cai};l "jarre, pot".

caitra
1. N. du 5è mois lunaire.

N. of the 5th lunar month.
2. 1. dvâdasi ket caitra = K.21, p.a., IC V, 5:

1.
2.882 saka dasami ket caitra = K.885, Xè,
ICV, 150: 1.

3. Sk.. Md. caetr Icaetl.

co
1. Le chien. N. donné à la Il è année du cycle

duodécimal.
Dog. N. of the Il th year of the duodecimal
cycle.

2. 1. va co =K.24, p.a., ICll, 17 (B): 9, pas.

2. ta 1028 saka co nak~atra = K.830, Xllè,
ICV, 278: 6.

3. M.KooMd. ca IcoD/.Cf. cke (q.v.).

cok(l)
1. Petit. Un type de tasse très petite.

Tiny. A k.o. small cup.
2. 1. nü cok 1 = K.262, Xè, ICN, 110: Il.

2. cok chlyak = K.194, Xllè, BE XLffi,
142: 32.

3. Cf. cak(3), cok (q.v.). Md. baerl cak /occck!
ffpetite tasse généralement sans anse, en
usage dans les rites".

cok(2)
1. Autre f. de chak, chok (q.v.).
2. 1. cokvinau = K.357, p.a., ICVI, 42: 19.

2. cok ransi = K.290, XIè, ICll, 232: 2-D.

cmi
1. Lier. Bâtir en brique ou en pierre. Etablir,

accomplir.



codita

To bind. To build of brick or stone. To
compose, establish.

2. 1. pre con it ==K.341, p.a., lCVI, 24 (S): 8.
2. nuv upaya an conn ==K.238, Xè, IC VI,

120 (B): II.

3. cori prasada katpven valabhi ==K.235,
XIè, BE XLllI, 89: 20, pas.
4. cori braQ stüp prasad ==K.177, XVè, BE
LXX, 114: 41.

3.. Md. carl /coor)/.

codita
1. Inciter à faire qqch., enjoindre à.

To incite, impel.
2. sthapaka syan codita an tajmal} ... = K.523,

XIIè, lCm, 139 (D): 21.
3. Sk. codayati, codita. Md. cod /caot/

"interroger le sort, accuser".

com
1. Entourer, encercler.

To surround, encircle.
2. 1. sragel}com 1 (anthr.) ::: K.816, p.a., IC

VI, 64: 3.
2. campa com jurp = K.227, Xllè, BE
XXIX, 309: 20.
3. cval com cap kap dvar = K.413, XIVè,
BE LXV, 342: 6.

3. Md. com /caom/.

col
1. Jeter, rejeter, abandonner.

To throw, cast away.
2. va panhem mari colI::: K.451, p.a., IC V,

50 (N): 10.
3. Md. col/caol/.

cau
1. Petit-fils, petite-fille. Descendants en

général.
Grand children.Offsprings.

2. 1. cau prasa =K.Sl, p.a., ICV, 15: 15.

2. kon ku 4 eau ku 2 = K.664,p.a.,IC V,
69: 6.
3. ten eau (anthr.) ==K.34, XIIè, lCllI, 154
(B): 12.
4. vraiJcau ==K.258, XTIè,lCN, 181: 75.

3. Md. cau /caw/.

ckap
1. ?
2. va ckap 1 ==K.910, p.a., ICV, 39: 3.
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3. N. proP.a.. Cf. kap(2) (q.v.).

cke,cake, chk:e
1. Le chien.

Dog.
2. 1. va eke = K.138, p.a., ICV, 19: 14.

2. va cake 1 = K.66, p.a., lCll, 53: 7.
3. tai chke ==K.584, XIIè, IClII, 126: 10.

3. Attesté seulement en anthroponymie. Cf.
aussi co (q.v.). Md. chkae /ckae/e

eke vrai
1. Chien sauvage.

Wild dog.
2. tai rat eke vrai 1 ==K.316, IXè, C IV,

CLXIV: 43.
3. Md. chkae brai.

eke srili
1. Arbre, Cananga latifolia (Annonac.), dont

l'écorce est employée en médecine.
2. ku eke srarll = K.155, p.a., ICV, 67: 26.
3. Litt. "chien moucheté", "spotted-fur dog".

Md. ehkae sraeIi /ckae sraefJ/.

ckey
1. ?
2. travail ji ckey (anthr.) = K.30, p.a., lC il,

27: 14.
3. Probe le mot eke (préc.) affublé d'un

artificegraphiquefinal.

eko,chko
1. Un instrument à cordes (n. ident.).

A musical string instrument.
2. 1.tmmckotai rambhavati==K.331, IXè, C

N, exc: 12.
2. tmm chko tai cancan = K.327,IXè, CIV,
CLXXIX: 24.
3. chko 2 ton vluk ==K.669, Xè, ICI, 171:
27.

3. Le sens en est fourni par le déterminant
tmm (q.v.) "qui pince les cordes d'un
instrument" .

ckop
1. Ramasser, ramener à soi, relever. Lever

des taxes sur les embarcations.
To grasp, collect. To levy tax on boats.

2. 1. ckop ucita sarp.vatsara = K.44, p.a., lCll,
Il (B): 4.
2. ge ta ckop ren cun stau = K.426,p.a., IC
n, 121:8.



cgori

3. ckop yathasakti = K.329, IXè, C IV,
CLxxxm (C): 20.

3. Cf."kop, kaup (q.v.). My. cankop, jerl kap
"taxe sur les embarcations". La base Md.
prob. est koep /kaQP/ "ramasser dans la
paume des deux mains jointes en louche".
Cf. discussion dans SP, "Lexicographie ...",
SK7, 1984: 82-83. Cf. aussi Vx.Jav. *cakup

"to grasp with hands", prob. un emprunt au
Khm.

cgoIi
1. Inconvenant, maladroit, gauche.

Unfitting, unbecoming, awkward.
2. ku cgoIi = K.137, p.a., ICn, 116: 30.
3. Md. chgan /ckaofJ/.

cIiap,chnap
1. Calme, paisible.

Calm, peaceful.
2. 1. ku crlap = K.133, p.a., ICV, 82 (ll): 5.

2. tai clniap = K.99, Xè, ICVI, 110 (N): 6.
3. Cf. carlap (q.v.). Cf. Md. snap' /SfJDp/.

cdas
1. ?
2. va cdas 1 =K.590, p.a., ICill, 130 (I): 6.
3. Cf. chdylis(q.v.).

cdiIi, chditi
1. Rivière.

Secondary river.
2. 1. cdin tetp. kadamva = K.22, p.a., IC ID,

144: 23.
2. atpvi ta gi cdiIirl dau uUara = K.904,p.a.,
lCIV,58: 17.
3. vrai chdiIi canhvar= K.341, p.a., lCVI,
25 (N): 8.
4. chdin katp.vyin tvan = K.31, XIè, ICll,
29: 5, pas.

3. Md. sdin /stUJfJ/, transcrit sur les cartes'
géographiques: "Stung".

cdval, chdvil
1. Etre bombé. Eminence, relief dans la

gravure et ciselure.
To be embossed. A hill.

2. 1. khse chdval1 = K.669, Xè, ICI, 170: 10,
pas.
2. tanlap prak ti car chdva12 = K.263,Xè,
lCIV, 127: Il.
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3. travan aletinu cdval ... ==K.720, XIè, IC
V, 213 (b): 10.

3. < dval (q.v.) et rdval (q.v.). Md. kanduol
/kantu~l/ "qui présente des pustules;
bosselé".

enad, chnln
1. Marmite, casserole.

Cooking-pots.
2. 1. ku cnari 1 = K.357, p.a., lCVI, 42: 15.

2. cnaIi langau = K.124, IXè, lCrn, 171: 9.
3. tai chnarl ==K.99, Xè, lCVI, 111: 20.
4. tanHip chnarl saqunrit 2 = K.258, Xllè,
ICN, 178 (A): 15.

3. Md. chnmprl /cnalJf.

cnap,chnap,chnap
1. Un objet (n. ident.) figura~t parmi les

offrandes.
2. 1. cnap 1 = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 3.

3. chnap prak 1 =K.263, Xè, IC IV, 127:
13.
4. tai chnap = K.254, Xllè, lCID, 185 (B):
25.

3. Cf. cap, cap (q.v.).

cnmp
1. Cf. chnaIp, chnMp (q.v.).

cnar, chnaI
1. Ce qui est gravé, buriné.

Engraved.
2. 1. ta ai cnar = K.44, p.a., IC il, Il (A): 8,

pas.
2. svok chnar 1 = K.238, Xè, IC VI, 120
(B): 10.

3. < ciIr(2)(q.v.).

cnas, chnas
1. Qui atteint un très haut degré.

Exceeding,extreme.
2. 1. tai cnas= K.198,Xè, ICVI, 148(B): 12.

2. chnas (top.) = K.293, XllIè, IC ill, 195:
5.

3. Terme superlatif. < na.{1(q.v.), Md. I}8S'
/nah/ "très". Md. chnas' fcnah/ se dit d'un
être féminin violent et malintentionné,
"furie ou harpie".

cni
1. ?



enai

2. ena danhurp ... = K.424,p.a., ICll, 73 (B):
2

en ai
1. Tailler les pierres précieuses. Ciseler.

To cut gems.
2. ku enai :: K.109, p.a., ICV, 43: 19.
3. Drav. cirl} a "ciseau". Cf. SP, "Indic

Loanwords ...", KI( 1, 1986: 50.

cnoIi,chnoIi
1. Qui est attaché, bâti en briques ou en

pierre, composé.
Which is bound, built of bricks, composed.

2. 1. va cnorll = K.719, p.a., lCVI, 53: 5.
2. gho chnori :: K.164, Xè, lCVL 97 (B): 1.

3. Cf. corl (q.v.).

- 170- cmarp, CmaIp, chmarp., chmiiIp

2. cmiirp.cpar= K.809, IXè, ICI, 41: 8.
3. tatprnrvac vral) chpar = K.814, Xè, BE
XXXVll, 404: 3, pas.
4. qnak chpar:: K.258, XIIè, IC N, 180:
37.
5. qnak ta kap yparpadaQ... = K.299,Xllè,
BCAI1911,44: 14.

3. < car(2) (q.v.). Autre f. canpar (q.v.).Md.
cpiir /cbaa/.

cpak
1. Fait de verser, transvaser, déverser,

déborder.
Pouring, tipping, overflowing.

2. plu cpak dik = K.76,p.a., ICV, 8: 8, pas.
3. < cak( 1) (q.v.). Plu cpiik dik serait "le

chemin où se déversent les eaux".

cnot cpit
1. Qui est escarpé. 1. Proche, très intime, attachéà.

Which is steep. Very close,intimate.
2. HiIicnot = K.154, p.a., IC n, 124 (A): 14, 2. ku cpit= K.109,p.a., lCV, 43: 19,pas.

pas. 3. < pit (q.v.). Cf. Md. spit /sb'llt/tlavoir du
3. Cf. Md. cot /caot/ tlescarpé". penchantpour".

cnetp, ehnetp
1. Qui surpasse les autres. Une parure du front

(?).
Exceeding all others. Forehead ornament
(?).

2. 1. tai cne:rp.= K.809, IXè, IC I, 41 (N): 5,
pas.
2. tai chnelp.= K.270, Xè, ICN, 70 (S): 14.
3. chnerp 1 (une parure) = K.366, XIIè, lC
V, 291 (C): 4.

3. < *celp "dominer, surpasser", cf. canceIJ1
(q.v.) "au-dessus des yeux; les sourcils".
My. chnoem "supérieur à tous, parure".
Mais en Md., sens péjoratif de "mégère".

cpay
1. Qui propage.

Who scatters, spreads about.
2. ku cpayavi = K.562,p.a., lCn, 197:12.
3. < cay (q.v.).

cp0IÎ, chpoIi
1. Le plus âgé de tous, supérieur.

The oldest, superior to.
2. 1. ku cpori 1 =K.600, p.a., lcn, 22 (E): 6.

2. ... ta cporl = K.124, IXè, ICm, 171: 4.
3. go chpoIi (anthr.) = K.270,Xè, lCIV, 71
(N): 15.
4. qryatp cpoli = K.91, XIè, ICn, 130: 26.

3. < *pori Ilêtre plus âgé, vieux fl. Md. cpari
/cbDDW.

cmap, chmap, chmlp
1. Qui saisit, manie, travaille de ses doigts.

Who catches, holds, manipulates, operates.
2. 1. cmap stek = K.137, p.a., lCn, 116: 21.

2. chmap ge devadasa = K.415, IXè, ICV,
86: 8.
3. chmiip cheri = K.270, Xè, lCN, 70: 13.
4. chmiip vrlya arcana = K.383, Xllè, BE
XLIII, 143: 44.

3. < cap, cap (q.v.).
qpar, ehpar,chpar,ypar

1. Plantation,jardin, pare. ematp.,cmaIp,
Plantation, a garden, a park. chmarp.,chmltp

2. 1. gi cpar phonIi = K.877, p.a., IC VI, 68 1. Le gardien.
(Ill): 2. Keeper,care-taker.
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2. 1. cmaIpdarpriti== K.155, p.a., IC V, 66
(il): Il, pas.
2. cmiiIp.cpar ==K.809, IXè, ICI, 41: 8, pas.
3. chmiirp dvara ==K.270, Xè, ICN, 70 (S):
19.
4. chmiirp. vral] panJ! = K.158, XIè, IC II,
99: 3, pas.
5. chmarp. upaya vral) ==K.523, Xllè, IC
III,138 (B): 24.

3. < carp.,c8.Ip(q.v.). My. chm8.Ip.

cma
1. Le chat.

The cat.
2. 1.ku cma 1=K.76, p.a., ICV, 8: 7.

2. va cma 1 ==K.600, p.a., ICIl, 22 (E): 5.
3. Md. chma /cmaa/.

cmllp dvlr
1. Gardien de porte.

Door-, or gate-keeper.
2. cmarp.dvara si karpvarp 1 ==K.318, IXè, C

IV, CLXVll: 9.
3. Cpo hybride Khm.-Sk.. Cf. ema.rp, ema.rp

(q.v.), et pratihiira (q.v.).

cmiiIp hajaya
1. Gardien de case, de loge (dans jardins et

plan tations).
Lodge-keeper, garden-keeper.

2. ==K.324, IXè, CN, CLXXV: 36.
3. Attesté dans plusieurs inscr. de Lolei, IXè

s., parmi les serviteurs des temples. Cf.
hajaya etjey (q.v.).

cmuh
1. Qui descend, qui se soumet à.

Who goes down, descends, submits.
2. cmu{1ka vraQ ==K.137, p.a., lCn, 116: Il,

pas.
3. < cul) (q.v.). Chaque terme est clair, mais la

fonction de ces serviteurs reste à définir.

emer
1. Qui va au delà, transgresse.

Who goes beyond, trespasses.
2. 1.va emer 1= K.149,p.a., ICN, 29: 14.

2. ge emer ajfiage dat}çla==K.940,p.a., l C
V, 73: Il.

3. < cer, cyar (q.v.).

- 171- crake

cmon
1. Qui attache, bâtit en briques ou en pierre,

qui arrange.
Who binds, builds, composes a work.

2. ai cmoIi(top.)==K.1, p.a., ICVI, 29: 10.
3. < coli (q.v.).

emyat, chmyat
1. Qui court à toute vitesse.

Racing.
2. 1. tai rat cmyat 1 == K.713, IXè, ICI, 22: 9.

2. tai chmyat== K.832, Xè, ICV, 93: 35.
3. Cf. Md. mit "courir vite, s'enfuir", trouvé

dans certainsparlers régionaux.

cya
1. Manger, consommer. Jouir de.

To eat, consume. To enjoy.
2. 1.parpnvascya slii==K.415, IXè, ICV, 86:

5.
2. hetu cya srüv u. = K.257,Xè,ICN, 143:
34.
3. cyamansata apro~ita ==K.299, XIIè,
BCA/191!,44: 11.

3. My. chi, Md. ~ï/sli/.

cyam
1. Le mouton, sa laine.

The sheep, the wool.
2. 1. tai cyam= K.232,XIè, lCVI, 231:25.

2. katp.steneyalpkran = K.206,XIè, ICID,
13:22.

3. Sensà vérifier. Md. cïem /ci~m/.

eyar
1. Cf. cer(q.v.).

era-em
1. Très sucré, doux.

Very sweet.
2. va era-eIp = K.786, p.a., ICVll, 107: 5.
3. < erp.(q.v.). Md. sra-aem Isa?aem/.

erakün
1. Etendu latéralement.

Spread out sideways.

2. va erakari 1 == K.149, p.a., lCN, 28: 7.
3. < kiin (q.v.). Md. chkiili/ckaaQ/ "arranger

en f. de croix".

crake
1. Probe allomorphe de eke (q.v.).
2. va crake 1 = K.562, p.a., lCII, 196: 9.



cran

cran
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2. traviin crapic = K.873, Xè, ICV, 105: 15.
3. Cf. Md. pic lpecl "premier bourgeon".

cramul

1. ?
2. va cranl = K.78,p.a., ICVI, 13: 15.
3. Cf. Md. cran' ICrDI)1"une s.d. canon";

craIplÎ IcrafJI"berge escarpée d'un cours I.?

d'eau"; ou bien kaiicraIi' Ik~JlCrDfJI "le 2. sruk vo cramul = K.200, XIIè, ICVI, 314

boeuf (en magie)". (B): 11.

~~m cr~~

1. Qui nasille. 1. Ayant la f. du nez, qui est en pointe (?).

Who speakswith a twang. Nose-shaped(1).

2. ten tvan craIiur = K.353, XIè, IC V, 137: 2. sre radgan cramulJ= K.760,Xè, ICV, 116:

48. 30.
3. Cf. Md. krluorlkIJu~/. 3. Un dér. de mul)(q.v.),ou de cul}(q.v.).

eraeur crl1lp.nep

1. ? 1. ?

2. craClUvraneÎl= K.44,p.a., ICn, Il (B):7. 2. ku cr8Ip11ep=K.11,p.a., lClI, 7: 8.

eracyak
1. Les oreilles.

The ears.
2. 1.phka cracyak= K.669,Xè, ICI, 170:14.

2. phka cracyak = K.366,Xllè, IC V, 291
(C):4.

3. = trasik (q.v.).Md. tracIekIt~ci~k/.

cran
1. Hérissé, ayant des aspérités.

Rugged, bristling.
2. va craÎi 1 ==K.600, p.a., lCn, 22 (E): 6.
3. Md. cran /craaJl/.

cradit
1. ?
2. tmon tai cradit 1 ==K.327, IXè, C IV,

CLXXXI: 9.

cramlo
1. Perception des redevances.

Collecting taxes, duties.
2. svatantra ta kandvar cr8lplo = K.659, Xè,

ICV, 144: 11.
3. < cralo (q.v.).

cralo
1. Pousser en avant, tendre qqch.. Apporter

des redevances. Inciter à faire qqch.
To lean forward, to hand over. To pay
taxes. To incite.

2. 1. khlofi kandvar cralo= K.950, Xè, lCVI,
116: 3, pas.
2. cralo phle ... ==K.444, Xè, IC n, 64 (A):
17.
3. ... mok cralo yap ... syan ta thve vraQ
rajakaryya = K.165, Xè, lCVI, 135: 19.

3. < 10(1) (q.v.).
cranafi

1. Qui est hérissé de pointes.
Bristling, spiky 0 1. ?

2. sruk tajma~ gnaIi cranilii va = K.23S,XIè, 2. ku cralmp1 = K.155,p.a., ICV, 67 (il): 27.
BEXLIII,93: 106.

3. < cran (q.v.).

craHim

crava
10 Petit poisson du genre goujon.

craneh Small fish of the gudgeon kind.
1. ? 2. khHiiicraV8==K.l58, XIè, lCn, 103: 16.
2. cranel} pafijas dranap agara =K.49, p.a., IC 3. Md. canviI IC~fJwaa/.

VI, 8: 16.

crapic
1. Bourgeonnant. De petite dimension.

Bud-like. Tiny.

crava
1. ?
2. bhümi stuk cravo = K.258,Xllè, lCN: 17

(A):46.



crah

crab
1. ?
2. bhajana mvây era);1rnvây ... = K.370, XIè,

ICVU, 59: Il.
3. Probe allomorphe de eras (q.v.).

cris
1. Aller à contre courant, brosser, nettoyer.

(De la poule) Attaquer pour défendre ses
petits. Une brosse.
To go upstream. To brush, clean. To
oppose, assault. A brush.

2. 1. chdid erils (top.) = K.158, XIè, ICn, 100
(XVI): 21.
2. bhiimi kat eras = K.258, XTIè,IC IV,
180: 46.

3. Allomorphe: Jails (q.v.). Md. eras Icraah/.

crip
1. Découper un petit morceau, pincer.

To nip, to cut up a small piece.
2. dep ge crip ti ... = K.726,p.a., ICV, 76 (A):

8.
3. Md. crip Icr'lJp/.

cren
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Link of a chain. A chain.
2. 1. ta ai crol (top.) =K.904, p.a., ICIV, 60:

18.
2. patpcRrp crviil = K.262, Xè, IC IV, 112:
15, pas.

3. Cf. My. et Md. cruollcrual/.

cryali
1. Chanter.

To sing.
2. tm ton rarp cryan = K.659,Xè, ICV, 144:

17.
3. Md. crïeIÎIcriaI]/.

crvat

1. Couper d'un coup latéral rapide, par ex. au
moyen de faux ou de faucille. Moissonner.
To scythe, to reap.

2. pre ervat sru = K.181, Xè, lCVI, 140 (A):
8, pas.

3. Md. crüt Icroot/.

crs
1. Arbre, Albizzia lebbek (Mimosac.), à

feuillescomestibles.
2. 1. sre tetp crs= K.165,Xè, lCVI, 135:24.

2. ten crs= K.383,XIIè,BEXIlll, 152:29.
3. Md. creslereh/.

1. ?
2. 1. tpal creIi= K.9,p.a., ICY, 37: 19.

2. vnatp crerl= K.233,Xè, lA 1954,62: 8,
pas.
3. ten creri= K.34,Xllè, lCm, 154(B):7. I.?

3. Sembleêtre un n. d'arbre, mais lequel (?). 2. va clok 1= K.138,p.a., ICV, 19:22.

cren
1. Nombreux, prospère.

Numerous, well-off, prosperous.
2. 1. ja pi hoc cren = K.376, Xè, ICVll, 60: 7.

2. campa thlen cren ti ... = K.227, XTIè, BE
XXIX, 309: 26.
3. ten cren = K.200, XTIè,lCVI, 313 (B): 6.

3. < ren (q.v.). Md. croen Icra~n/.

croft
1. ?
2. leucron=K.127, p.a., ICll, 89: 8.
3. Cf. Md. jruon Icruanl "ridé, réduit", qui a

aussi un emploi en magie, encore
indéterminable.

crol, crv!l
1. Maillons d'une chaîne, chaîne, fers.

clok

elori, ehlon, chlad
1. Traverser, aller d'une rive à l'autre, du non-

sacré au sacré. Inaugurer.
To go across, from a shore to the other,
from the not-sacred to the sacred. To
inaugurate.

2. 1. va cIon = K.109, p.a., ICV, 43: 15.
2. kala chloIi vral}.daIpnap = K.420,XIè, IC
N, 162: 8, pas.
3. pre chlarl dau le vnatp = K.229, XIè, IC
VI, 273: 3.
4. kra pi chloIi cyar thma = K.l44, XIVè,
BELXX, 104: 4.

3. Md. chlarl /CIDoI)/.

clan jell
1. ?
2. = K.138,p.a., ICV, 19: Il.



clau, cloy

3. Désigne une fonction de serviteurs. Liu.
"traverser-pieds".

clau, cloy
1. Le boeuf. N. donné à la 2è année du cycle

duodécimal.
N. of the ox, the 2nd year in the
duodecimal cycle.

2. 1. va clauhv 1 = K.877, p.a., ICVI, 66: 6.
2. va clohv= K.24, p.a., lCn, 16: 7.
3. ku clau = K.790, p.a., ICV, 71: 5.

3. Cf. Vx.M. jlow "boeuf, bovin". Md. chlüv
/cl'tfW/.

-174- cvay

eval
1. Aller dans, pénétrer. Etre noté dans. Entrer

en allégeance, être soumis.
To go in, penetrate. To enter, record. To
give in, yield, submit.

2. 1 cval karpluri gal = K.262, Xè, IC IV,
112: 25.
2. srnk ta cval ta K.A. sri viralaksmi =
K.521, XIè, ICN, 168: 10.
3. pre car cval ta prasasta = K.158,XIè, IC
il, 104 (d): 17.

3. Md. cm IcaaIl.

cvay
cvar 1. Enrouler,lover.

1. ? To roll up, coil.
2. 1. sruk cvar it =K.467,XIè, lCill, 218, 19. 2. lap cvay 1 = K.327, IXè, C IV, CLXXXI:

2. sruk cvarmmo = K.234,XIè, lCVI, 235: 3I.
18,pas. 3. Md. chviiyIcwaay/.



chagUl}.a
1. Ayant 6 qualités. L'or de 6 degrés.

Having 6 qualities. A type of gold.
2. mas chaguI]a lin vyar = K.814, Xè, BE

XXXVll, 406: 46. ~.
?

3. Pk. . 1. ku chan 1 = K.561, p.a., IC II, 41: 25,
pas.
2. pon chan= K.493,p.a., ICll, 150:21.

cha
1. Six.
2. ta cha sünya sunya eka saka (= 1006) =

K.258,XIIè, ICN, 185(B):71.
3. Pk. chaoEn Md., adoption du P. cha lehnol

aussi.

cha-in
1. Cuit.

Cooked.
2. 1. ranko ta cha-Ïn = K.956, Xè, ICVil, 132:

56.
2. ranko je mvay cha-in satikranta = K.353,
XIè, ICV, 138: 55.

3. Md. ch-jn Ic?'tJn/.

chak,chok
1. Cf. cak(2), cok (q.v.).
2. 1. chokdnvari =K.357, p.a., ICVI, 42: 19.

2. chokthmo = K.257,Xè, ICN, 142:15.
3. chok gargyar = K.235, XIè, BE XLIII,
89: 32,pas.
4. khlofi vala chak phlan =K.523, XIIè, IC

ill, 139 (D): 14.

chat
1. ?
2. travaû svay chat = K.844, Xè, IC V, 173:

10.
3. Allomorphe de 8cat, cat (q.v.) ?

chatthI
1. Le 6è. Le 6è jour de la quinzaine lunaire.

CH

The 6th. The 6th day of the lunar fortnight.
2. 1.va chatti= K.I09, p.a., ICV, 43: 15.

2.904 saka chatthïket =K.262,Xè,ICN,
111(S): 1.
3. 968 saka chatthi roc caitra ... = K.353,
XIè,ICV, 137:24.

3. Pk. chafthï,= Sk. $8$thi(q.V.).

chatt a
1. Parasol.

A sunshade, umbrella.
2. phnai11 chatra I = K.735, Xè, ICV, 96: 6.
3. Sk.. Apparaît dans des contextes rituels, et

surtout en cp.: mayüraO, sitaO, etc.. Md.
courant chatr /chat!.

chatradhara
1. Porteur de parasol.

Parasol-holder.
2. 1. chatradhara kanpas 1 = K.415, IXè, IC

V, 86: 8.
2. khlon jnval chatradhara = K.843, XIè, IC
VII, 110 (A): 13, pas.

3. chattradhara gi ta sen = K.194, XITè, BE
XLill, 142:16.

3. Sk.

chan

chaya
1. Ombre,reflet, réflexion, miroir.

Shadow,reflection,mirror.
2. 1.chifya2 = K.877,p.a., ICVI, 67 (ll): 15.

2. vra.{1chaya 1 = K.1034,Xè, BELVll, 83:
15.



chek

3. vra.pchiiy 1 = K.234,XIè, ICVI, 235: 16.
3. Sk.. Md. littéraire chiiya Ichayaat.

chek
1. Echancrer, diviser, denteler.

To make a V-shaped cut, to divide, notch.
2. taï chek 1 = K.312, IXè, CN, CUll: 41.
3. Md. chaek/chaek/.

chen
1. Petites cymbales.

Small cup-shaped cymbals.
2. 1. cheri 4 = K.669, Xè, ICI, 170: 25.

2. chmap cheri = K.270, Xè, ICN, 70: 13.
3. Md. chjIi /ch'tJTJ/.

cheda
1. Couper, trancher. Coupé, détaché.

Absolument, au delà de tout.
To cut. To be cut, cut off. Absolutely,
extremely.

2. 1. ku vaila an cheda =K.66, p.a., IC il, 53
(B): 13.
2. va vila an eheda = K.910, p.a., ICY, 39:
6.
3. dar krapi cheda ... = K.353, XIè, IC Y,
135:9.

3. Sk.. Emploi analogue à celui du syn. Khm.
tac(q.v.).

chep
1. Ebréché, fendu. Avoir un bec-de-lièvre.

To be dented, split. To be hare-lipped.
2. va chep= K.357,p.a., lCVI, 42: 18.
3. > caIphep(q.v.).Md. chaep/chaep/.

chern
1. ?
2. tai cheIp=K.669,Xè,ICI, 172(C):56.

- 176- cOOiiy

chaI
1. ?
2. 1 choIV.K. yurkoy = K.67, Xè, IC Vil,

25 (C):2.
2. pos chol carp-in = K.470, XIVè, IC il,
188:25.

3. GC a proposé d'y voir Md. col "jeter,
abandonner". Mais, on pourrait aussi
penser à Md. chur IchoI/ "prendre feu".

chan
1. Cru, non cuit.

Raw, not cooked.

2. 1. va chau = K.129, p.a., lcn, 83: 4.
2. chok dik tah chauv = K.570, Xè, IC I,
145: 37.

3. Md. chau/chaw/.

chkl
1. Débroussailler une terre, essarter.

Ta clear the land.
2. 1. chkii vrai cat sruk = K.344, Xè, IC VI,

162: 15.
2. chka vrai thve devasthana ... = K.736,
XIè, ICY, 310: 2.
3. pandval pre chgii ta nel}= K.521,XIè, IC
IV, 168 (S): 8.

3. Md. chka /ckaa/.

chko
1. Cf. eko (q.v.).

chkvat
1. Fou.

Mad.
2. si jeIi chkvat = K.366,XIIè, ICY, 291 (b):

18.
3. Md. chkuot Icku';}t/.Le n. signifierait "qui a

des crisesde folie fréquentes".
cho

1. ?
1. ?2. travân cho antâs = K.258, XTIè,ICN, 180:
2. hemadoHï prok chkva.rp. = K.989, XIè, IC46.

Vil, 177: 32.
chok

1. Cf. cok(2),et chak, chok (q.v.).

chkvarp.

chIiah
1. ?

chok gargyar 2. tai ehIiah= K.263,Xè, ICN, 122: 13.
1. Bosquet des Hopea, n. de la résidence 3. Cf. nas (q.v.).

royale de KohKer.
2. 1.= K.814,Xè, BEXXXVTI, 406:40.

2. = K.235,XIè, BEXLill, 89: 32,pas.
3. Cf. chak, chok (q.v.)et garger(q.v.).

chtiay
1. Loin, lointain.

Far, far away.
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2. dau na ta chrliiy=K.292, XIè, ICll, 208: 3. Cf. Md. cae "de petite taille (pour certrains
snI. objets)" .

3. Md. chIiiiy /clJaay/.

chdyar
1. ?
2. sruk chdyiir=K.467,XIè, ICID, 218:22.

chdyas
1. Barrer, encombrer.

To obstruct, bar the way.
2. katp pi chdyiis guha = K.723,p.a., ICV, 12:

5.
3. Cf. Md. diis' /t~h/ flbarrer, objecter ... fl.

chdval
1. Cf. cdval (q.v.).

chnaft.
1. Variante dialectale de knan, khniiÏi (q.v.).
2. chnan mvay slik vyar sata ... = K.397, Xllè,

BE XXIV, 350: 12.

chnarp(l), chnirp, cnmp
1. L'année.

The year.
2. 1. ta gui cnarpta moyy = K.90,p.a.,ICV,

26: 9.
2. kala ta gi chnmp srac =K.257, Xè, ICN,
144(N):6.
3. kalpana ta dau sap chnaIp. = K.933,XIè,
ICN, 48 (B):7.

3. Md. chnarp/cnam/.

chnalJ1(2)
1. Liséré, bord, bordure.

Edge, border.
2. 1. sailkha chnaI]1mas = K.669, Xè, IC I,

170:15.
2. papgraha chnaIp.mas = K.989, XIè, IC
Vil, 175:30.

3. Md.chna.rpJcnDm/< carp"border, garnir
d'un liseré".

chnal
1. ?
2. 1. chnal (top.) =K.136, XIè, ICVI, 284: 21.

2. K.J. chnal (top.) = K.34,XIIè, ICill, 154
(B): 19.

chne
1. ?
2. tai chne= K.262,Xè, lCN, 111(N):32.

chnom
1. Qui entoure, assiste.

Who surrounds, attends upon.
2. tai chnom = K.343,Xè, ICVI, 158(N,II,I):

38.
3. < com (q.v.).

chnvat
1. Turban. Le chef.

A turban. The head, the first of.
2. oy chnvat thleil ... = K.227, XIIè, BE XXIX,

309: 20.
3. Cf. Md. chnuot /cnuatl < juot /cuat/

"s'envelopper la tête d'une écharpe".

chnvan
1. Arbre, Dalbergia nigrescens (Papillon.).
2. chnvan (top.) = K.177, XVè, BELXX, 114:

54.
3. F. dialectale de snval (q.v.). Dans cette

inscr., ledit top. est aussi palisé en
chanuna-. Cf. Sm. Md. chnvan.

chpaIi,chpiIi
1. Se battre, combattre.

To fight in battle.
2. 1. chparl kar K.J. nu dravyopaya = K.380,

XIè, ICVI, 262: Il.
2. ... stac thleil chpari = K.227, XIIè, BE
XXIX, 309: 9, pas.

3. < panel) (q.v.). Md. cp. /cpal)/.

chpü
1. Cf. spü (q.v.).

chmar, chmar
1. Petit.

Small.
2. 1.vryat chmiir= K.669,Xè, ICI, 170:26.

2. travan chmiir = K.844, XIè, IC V, 173:
14.
3. strlpuru~a fUn chInar tap piy = K.470,
XIVè,ICll, 188:27.

3. Md. chmar/cmaa/ "fin,menu".

chmac
1. ?
2. upadhyaya chmac = K.206,XIè, ICIll, 13:

33.
3. Probeallomorphede smac(q.v.).



chmiip

chmlp
1. Cf. cmap (q.v.).

chllk, chlyak
1. Graver, sculpter, ciseler.

To chisel, engrave, sculpt.
2. 1. valvyal chlyak mvay = K.258, XIIè, IC

IV, 183: 44.
2. gal... ti chltik vraI) = K.397, XIIè, BE
XXIV, 350: Il.
3. eok chlyak ==K.383, Xllè, BE XLID,
142: 32.

3. Md. chlâk' /elak/.

- 178- chvai

3. chloÎi... (fils des steil) ==K.989, XIè, IC
VU, 176: 21, pas.
4. chloii n. ta purohita = K.91, XIè, IC il,
129 (B): 3, pas.

3. Cf. Jon et klofl (q.v.). Apparaît dans les
inscr. Angk.. Semble désigner de "petits
fonctionnaires", ou "de jeunes mandarins
en apprentissage". Ce serait donc l'ancêtre
institutionnel de nos suostï ou "apprentis-
mantrï" de l'Ep. my.

chlyak
1. Cf. chliik (q.v.).

chilli
1. Poissondu genre Silureà épinevénéneuse.

K.o. catfish. ;" ? .
2. lap chJtin 1 (anthr.) = K.325, IXè, C IV, . karpsterl atpvil chvari ta JmaJ} Ion so =

CLXXVIII(B):7. 3
K
Cf

.2~
d'
XIè,

I~If' 5:
/2;li .d "3. Md. chlMpiJ./clal)/. . . . chvarl,CWDl) mpl e .

chIey
1. Faire une déclaration, répondre à.

To make a statement,to answer.
2. 1 cun chley artha = K.231, Xè, JC III,

73: 8.
2. yap dharmma chley man n. = K.262, Xè,
lCN, 112:23.
3. chley nel). dravya ta rol). neJ}h ... = K.257,
Xè, ICN, 144: 21.

3. Md. chloey /cla'dY/"répondre àlt.

chIon, chIaIi
1. Cf. clori, chlorl (q.v.).

chloii
1. Appellatif honorifique de dignitaires

angkoriens.
Angkorian appellative for high-ranking
officials.

2. 1. chloîi ta mukhya ta pvann = K.56, Xè, IC
Vil, 8: 31, pas.
2. V.P.K.A. jvan chlon qso .n = K.31, XIè,
lCn, 29: 28

chvaIi

chvat, chvat
1. Borner un terrain.

To mark boundary of land.
2. 1. chvattbhümi oy = K.341, p.a., ICVI, 24

(S): 6.
2. chvat caIJ1natchok valval = K.697, Xè,
ICVII,96: 19.

3. < vatel), vat (q.v.). Connotation mystique.
Md. chvat /cwat/ "aller dans tous les sens".

chvek
1. Présenter un interstice, diverger.

To show an aperture, to gape, split, diverge.
2. vraiy chvek =K.421, p.a., ICV, 272: 1.
3. Cf. vek (q.v.).

chvai
1. ?
2. lap chvai (anthr.) = K.832, Xè, IC V, 94:

41.
3. Cf. vai(q.v.).



jagat
1. Le monde. Les humains, les gens.

The world, the universe. The humans,
people.

2. 1. nau rujagat ta pïda = K.277, XIè, ICIY,
157: 14.
2. ja asraya ta jagat phan = K.484,Xllè, BE
LVIII,92: 4.
3. kamrateti jgat = K.850, Xllè, IC I, 269:
20.

3. Sk.. My. gat, gat, Md. gatf!k~~t/nIesgens;
ils, on fi.

jagati
1. Soubassement.

Base, foundations.
2. 1. duk jagati = K.238, Xè, lCVI, 120: 10.

2. jagatïya = K.175, Xè, lCVI, 176 (N): 3.
3. Sk. = Khm. khnal (q.v.).

J

jatalitiga
1. Un linga surmonté d'une coiffure, d'un

chignon.
A lirlga topped with a hair-dress.

2. srnk jatiiliriga = K.I00, Xè, lCVI, 214: 1,
pas.

3. SK.. D'après KB (RBAC, 1961: 79), il s'agit
d'une variété du mukhaliriga (q.v.).

jat
1. ?
2. va khanjat 1 = K.129,p.a., lCll, 84: 17.

jatak
1. ?
2. sruk jatiIk (top.) = K.292, XIè, IC ill, 214

(D):24.
3. Prob. f. altérée du Sk. P.a. cataka nIe

moineau" (q.v.).

jatu
jagannathakelvara

1. La laque.
1. Le seigneur du monde.

Lord of the world.
Lac, gum.

2 B KA'" ak
J

K 239 X"
2. kujatu 1 = K.115,p.a., lCV!, Il: 13.

.
lem, '87~~~~~iith

esvara= . , e, 3. Sk.

3. Sk. jagat-natha, n. de Vi~~u.

jaIigha
1. Le genou.

The knee.
2. snap vra.{ljangha liti 5 = K.136,XIè, lCVI,

284: 15.
3. SK.. Md. jangaIi' /c~fJk~fJ/ "le genou". Le

rapport entre les deux mots semble être
simple coincidence.

jaIiver
1. ?
2. aIpra~jariver= K.99,Xè, lCVI, 109:28.

jana
1. Lesêtres vivants, les gens.

Livingbeings,people.
2. 1.vajana = K.24,p.a., lCn, 16(B): 8.

2. jan pi ayt sandh = K.144, XIVè, BE
LXX,104:10.

3. Sk..Md.jan /~n/.

janaka
1. Progéniteur,le père.

The father.
2. janaka khlofi vala dharmmasïla = K.249,

Xllè, lCllI, 98: 8.



jananI

3. Sk.. Md. littéraire janak I~n~k/.

jananï
1. Progénitrice, la mère.

The mother.
2. 1. ten tvan ta janal)ïy = K.720, XIè, IC V,

213 (C): 21.
2. jananIjanaka ==K.453, XllIè, ICID, 117
(I): Il.

3. Sk.. Md. littéraire jananï I~nanii/.

janapada
1. La nation, Ie pays.

Nation, country.
2. mok atpvi janapada ==K.235, XIè, BE

XLllI, 87: 71.
3. Sk.. Md. janapad Ic;)nabnt/ltla campagne",

lithe countrylt.

janirdana
1. Qui excite les gens: n. de Vi~IJ.uou d'autres

personnages.
Who excites the people.

2. V.K.A. janarddal}a = K.208, XIè, IC VI,
290: 65.

3. Sk. °ardana "qui tourmente, qui excite".

janardha

-180- jalp-el, jmp-qyal

2. kriya arccaIJ.a phsatp janjyarl 3 = K.234,
XIè, ICVI, 235: 16.

3. Dér. de jyarl (q.v.).. Md. janjhi IC~JlciirJ/"la
balance Il .

janma
1. La vie, l'existence.

Life, existence.
2. 1.daupaIpmrecapjanmata K.J.==K.125,

XIè,BEXXVllI (1-2), 142:7.
2. varddhaIJ.a ame vapa sapp janma =
K.393, XIè?, ICVll, 67 (N): 15.

3. Sk.. Md. janm Ic~n/.

janmavidhi
1. Durée de la vie.

Life-span.
2. led an man janmavidJlllerl grap = K.489,

XVè, lCllI, 230: Il.
3. Sk.

j anltul
1. Tuteur pour plantes grimpantes.

A prop for creepers or ramblers.
2. khlofi vala janlarl = K.222, XIè, IC ill, 62:

14.
3. Md. janlan' Icanl~){J/.Mais on pourrait aussi

le rapprocher de jalari,jralorl (q.v.).

j alp -aft1. ?
2. khloii vala janarddha ==K.374, XIè, IC VI, 1.?

252:20. 2. lâiuIpaIpnoyjarp-anai ta V.K.A. ==K.600,

3. Probe une erreur pour janiirdana (q.v.). p.a., ICll, 21: 2.
3. Cf. an(q.v.).

janalayapuri
1. La ville des hommes.

The city of humans, of this world.
2. (top.) = K.177, XVè, BE LXX, 114: 51.
3. Sk.

janeka
1. Le premier des hommes.

The fIrst amongst humans.

2. bhümi janeka na siva =K.206, XIè, IC ID,
12:8.

3. Origine Sk.

jatp-ar
1. Qui réjouit, ou qui se réjouit.

Rejoicing.
2. 1. taijaIp-ar 1 = K.713, IXè, ICL 22 (B): 8.

2. tai j8.Ip.-ar1 = K.270, Xè, ICIV, 70 (N):
4.
3. taijEUp.-ar=K.832, Xllè, lCV, 94: 37.

3. Cf. Md. arInnl "se réjouir Il.

jatp.-aIi
1. ?
2. vajaIp-an1= K.137,p.a., lCn, 116:26.
3. Cf. Md. an laaTJI"compter sur", "une

citerne", ou iilplÎ /aTJ! "griller".
janjyaIi

1. Une mesure de poids (à déterminer).
A measure of weight. jalp-el, jatp-qyal

2. 1. tappdiIp.jarljyarl = K.263, Xè, lCN, 127 1. Qui a une bonne panse.
(D): 14. Displaying a paunch.



jarpnan

2. 1.jarp-e11= K.134,p.a., ICll, 93: 5.
2. taijmp.-qyall = K.713,IXè, ICI, 23 (B):
25.

3. Cf. Md. smp.-ael/s'am ?ael, s'am?r.tl/.

jalpnan
1. Crue, inondation.

Swelling of river, flood.
2. 1. tarap gi jalp.nan kurak danle krohv =

K.561, p.a., ICn, 40: 16.
2. gho jarpnan 1 = K.713, IXè, ICI, 24 (B):
28.

3. Md. jarpnan' /c'amn~n/.

jatpnil
1. Ce qui est bon, bien, convenable, de bon

augure.
What is good, right, lawful, auspicious.

2. man prasada karuqâ oy jalp.na ta dai ti =
K.393,XIè?, ICVIl, 67: 1.

3. <ja(q.v.)u Md.jatpna/camnia/.

jaIJlIliv, jaIJlIlov
1. Ce qui s'échange. Le prix d'une

marchandise.
Barting price.

2. 1. srejarpnahvay Ivan = K.Sll, p.a., ICVI,
63: 3.
2. sre jarpnohv arpvi .u = K.877,p.a., ICVI,
67 (ll): 7.

3. <jllv et jniiv (q.v.).

j8lJ1Don, ja1JlIlvan
1. Fait d'offrir. Offrande.

Offering.
2. 1. kilurp jalp.non ame mr. dhananjaya =

K.6S9, p.a., ICVI, 48 (B): 10.
2. sre jaIpnvan mr. sri .u = K.252, Xè, IC
ill, 102: 3.
3. vra1)jaIp11van= K.974, Xllè, ICVil, 155:
1.

3. < jon (q.v.). Md. jarpnün /c~mnuun/.

ja:rpDauc
1. ?
2. jarpnaucagneya = K.39?, Xllè, BE XXIV ,

350: 3, pas.

jalpnyak
1. Fait de creuser. Ce qui est creusé, une

tombe.
Digging. A dug ground, a grave.

-181- jamvudvïp

2. 1.jarpnyakkhmoc = K.262, Xè, ICIY, 113
(S): 34, pas.
2. smkjaIJ111yak ti = K.292, XIè, ICll, 212
(C): 30.

3. < jyak (q.v.). Md. jaIpIlik /c~mniik/.

j alpf al].

1. Nettoyer, purifier.
To clean, cleanse.

2. jarpral}bral.t râjamargg = K.413, XIVè, BE
LXV, 344 (II): 23.

3. Md. jamral) /c~mreah/ < jral) /creah/ "clair,
propre, brillant".

jalJl1"lis
1. ?
2. 1. khfiurp vral} ta nau na varga nu jaIpras

phoilli = K.340,angk., ICVI, 81: 5.
2. srukjarpras = K.313, IXè, CN, CLVTI:
42.
3. vral} dvat jarpras (anthr.) = K.933, XIè,
lCN, 49: 30.

3. Cf. Md.ras'/r~h/ "ratisser,herser".

jatprau
1. Ce qui est profond. Profondeur.

What is deep, profound. Depth.
2. karpsteti jarprau silpi na K.l. = K.205, XIè,

ICll,5: 17.
3. <jrau (q.v.). Md. jamrau /c';)mr~w/.

ja1J1vak
1. Emmêlé,enchevêtré,enchaîné, endetté.

Entangled, enmeshed, indebted.
2. taijalpvak 1 = K.318,IXè, CN, CLXVll:

27.
3. < vak, vak (q.v.).Md.ja1pbak'/c~mpeak/.

jatpvuli
1. Arbre, Eugenia jambolana (Myrtac.), à

fruits comestibles.
2. 1. kujmpbu1ïl = K.664, p.a., ICV, 69: 7.

2. santek hvap jalp.mvuli vadi vada ... =
K.99, Xè, lCVI, 110: 31.

3. Cf. SkI jarpbula =Khm. vren, vryaIi (q.v.).

jamvudvïp
1.. N. ancien de l'Inde.

Ancient n. of India.
2. pralun jamvudvip = K.17?, XVè, BE LXX,

114: 45.



jamvü

3. Sk. jambudvïpa. Md. littéraire jambüdvïp
/c:;}mputwiip/.

-182- jayadevï

The p. with a victorious renown.
2. vral} rüpa DJ.V.K.A. srïjayakirttipaIJ.q.ita =

K.226, XIIIè, ICill, 71 (V): 2.
jamvii 3. Sk.. N. d'un précepteur royal dont la statue

1. Arbre, Syzygium jambos (Myrtac.), divinisée porte le n. de jayakïrtideva (q.v.).
jambosier, à fruits comestibles.
Rose-apple tree.

2. ay jamvü = K.175,Xè, ICVI, 176(N):6.
3. Sk.. Md.jambü I~mpuu/.

jalphaii
1. ?
2. tai jaIphaîi1 = K.809,IXè, ICI, 42:40.

jatphvat
1. Lanière, bande de rizière.

Strip of rice-field.
2. 1. sre ... jaIphvat vyar = K.214, Xè, IC n,

204 (B): Il, pas.
2. sre jaIphvatvyar = K.933, XIè, ICN, 49:
22.

3. Dér. de *jhüt, jhvat = Md. chüt Ichootl
"tracer des lignes parallèles, des raies". La
réplique de ces rizières en lanière serait les
rizières des hauteurs trouvées aujourd'hui
chez les tribus des plateaux.

jaya(a), jai
1. Victoire. Victorieux. Le soleil.

Victory. Victor. The sun.
2. 1. kujay= K.137, p.a., ICn, 116: 31.

2. sri siddhi svastijaya = K.271, Xè, ICN,
75:1.
3.lofijai = K.34, XIIè, ICill, 154 (B): 5.

3. Sk.. Emploi fréquent en onomastique et
expression auspicieuse. A produit beaucoup

de cpo en jaiO oujayaO (q.v.). Md.jay /c~y/.

jaya(b)
1. Elément de cpo des n.pr. relatifs aux

fondations de Jayavarma Vil.
Cf. jayavarmadeva (q.v.).

jayakïrtideva
1. Le dieu au renom victorieux.

The god of a victorious repute.
2. K.J. srI jayakirttideva = K.226, XIllè, IC

Ill, 71 (V): 1.
3. Sk.. N. donné à la statue d'un paI].4ita

divinisé. Cf. suiVe

jayakirtipal) qita
1. Le pal)q.ita à la renommée victorieuse.

jayak,etra
1. Le dieu victorieux.

The victorious god.
2. 1. ta K.J. srïjayak$etra = K.212, XIè, ICill,

31: 30.
2. sruk jayak$etra = K.832, XIIè, IC V, 92
(B): 1.

3. Sk.. Cf. k$etra et sa polysémie
(q.v.).Jayak$etra, n. d'un dieu, a survécu
dans notre Md. "Vat B aset" en
Battambang.

jayagrlma
1. Villagede la victoire.
2. 1. sruk jayagrama = K.313,IXè, C IV,

CLV:2.
2. chIon jayagrama = K.91, XIè, ICll, 129
(B): 11.
3. bhümijaigrama = K.89,XIè, lCll, 166:
10.

3. Sk.

jayataraIiga
1. La vague victorieuse, ou des victoires.

The wave ofvictory.
2. 1. travail jaitarariga = K.56, Xè, ICVil, Il

(C): 30.
2. arpvi jayatararlga = K.760, XIè, IC V,
116: 27, pas.

3. Sk. jaya-tar8Ip.ga.

jayadeva
1. Le dieu victorieux.
2. 1. V.K.A. srïjayadeva = K.I07, p.a., ICVI,

38: 8.
2. ku jayadeva 1 = K.689, p.a., IC VI, 48
(B): 15.

3. Sk.

jayadevI
1. La princesse victorieuse.

The victorious princess. "Victoria".
2. 1. V.KA. srijayadevï= K.259, p.a., ICVil,

53 (5, ill): 21, pas.
2. D.IV.K.A. srïjayadevi = K.904, p.a., IC
N,58 (A): 15.



jayadhara -183- jayavarmadeva paramesvara

3. Sk.. N. de plusieurs princesses khmères, 2. anak vra~ kanlori K.A. jayamahesvari ==

dont une fille de Jayavarma 1. K.832, XIIè, ICV, 92 (B): 1.
3. Sk.. N. d'une princesse khmère.

jayadhara
1. Porteur de victoire.

Bearer of victory.
2. sI jayadhara 1 ::::K.312, IXè, C IV, CLDI:

35.
3. Sk.

jayanïdhi
1. Trésor de victoires.
2. aQ1raq.jayanïdhï 1 = K.318, IXè, C IV,

CLXVll: 20.
3. Sk.

jayapura
1. La cité victorieuse.

The victorious city.
2. stenjayapfira = K.S80, Xè, lCVI, 155: 23.
3. Sk.

jayamatigalirthacüqamaI].i
1. Ayant pour diadème la poursuite de la

félicité et de la victoire.
Whose diadem is the pursuit of victory and
felicity .

2. kanlon K.A. srI jayamarlgalarthacüdamaI].Î

==K.293, XIllè, ICll, 196: 2.
3. Sk.. N. divinisé de la statue de la mère de

Jayavarma Vll.

jayamati
1. La victorieuse.
2. ye jayamati 1 ==K.319, IXè, CN, CLXIX:

Il.
3. N. pro Sk.

jayamahinatha
1. Le grand protecteur victorieux.

The great victorious lord: a god.
2. K.J. srI jayamahanatha ==K.293, XIllè, IC

ill, 194: 2.
3. Sk.. N. d'un dieu du règne de Jayavarma

VII (Siva ?), installé à la cité de sri
jayartijapurï (q.v.), probe "Ratburi" dans le
Siam actuel.

jayamaheg'varI
1. La grande dame victorieuse, ou la

victorieuse adoratrice de Siva.
The great victorious lady.

jayarijapuri
1. La cité royale victorieuse.

The victorious royal city.
2. K.J. srI jayamahanatha nagara sri

jayariijapuri= K.293, XIllè, lCll, 194: 2.
3. Sk.. Une des villes de Jayavarma VII,

l'actuelle "Ratburi" d'après GC.

jayavajrapura
1. La cité du diamant victorieux.

The city of the victoriousdiamond.
2. ... nagara sri jayavajrapura ==K.293, XIllè,

lCll, 195: 2.
3. Sk.. D'après GC, "Petchaburi fi au Siam,

fondée par Jayavarma Vll.

jayavariha
1. Le sanglier victorieux: un avatar de Vi~I].u.

The victorious boar.
2. bhümi jayavaraha = K.258, XITè,IC IV,

184: 60, pas.
3. Sk.

jayavarmadeva
1. Le roi protégé par la victoire ou le soleil.

The king protected by victory.
2. 1. V.K.A. sri jayavarmmadeva ==K.48, p.a.,

ICVI,27: 1.
2. D.V.P.D.J.V.K.A. sri jayavarmmadeva
(le IV) =: K.183,Xè, ICI, 52: 2.
3. D.V.P.D.J.V.K.A. srI jayavarmmadeva
(le V) = K.444,Xè, lCn, 63:4.
4. V.P. srI jayavarmmadeva sUic dau
vi~l}uloka (le ill) = K.521,XIè, IC IV, 168
(S): 1.
5. V.P.K.A. srI jaya varmmade va (Ie Vil) =
K.128,XIllè, lCn, 87:2.

3. Sk..N. de plusieursrois du Cambodge.

jayavarmadeva paramesvara
1. L'auguste seigneur, souverain protégé par

ses victoires.
2. 1. V.P.K.A. srIjayavarmmadeva

paramesvara=:K.470, XIVè, lCn, 187: Il.
2. V.P.K.A. srI jayavarmmadeva
paramesvarada=:K.569, XIVè, MA l (4),
77: 3.



jayavallabha

3. Sk.. N. d'un roi du Cambodge.

jayavallabha
1. Aimé pour ses victoires.

Cherished for his victories.
2. cmarp dvar sijayavallabha 1 =K.331, IXè,

CN, CXCI:24.
3. Sk.

jayaviravarma
1. Le héros victorieux.

The victorioushero.
2. KA. jayavïravarmma = K.270,Xè, ICN,

71 (N):26.
3. Sk.

jayaviravarmadeva
1. Le héros victorieux.

The victorious hero.
2. D.V.P.D.J.V.K.A. sri jayavïravarmmadeva

= K.216, XIè, ICm, 37:3.
3. Sk.. Prédécesseur éphémère de Süryavarma

1.

jayavIralaktimahldeva
1. Le grand et puissant dieu du héros

victorieux (?).
2. K.J. sri jayavïrasaktimahadeva = K.240,

XTIè?, ICm, 77 (N): 1.
3. Sk.. N. d'une divinité.

jayavïregvara
1. Le seigneurdes héros.

The lord of heroes.
2. K.J. sri jayavïresvara = K.293, XIIIè, IR, 88

(9): 1.
3. Sk.

jayavuddh am ah anitha
1. Le Buddha victorieux, grand protecteur.

The victorious Buddha and great Protector.
2. (ja)yavuddhamahanatha nagara sri

jayavajrapura =K.293, XIIIè, ICm, 195: 1.
3. Sk.. Image du Buddha du Bayon, prob.

reproduite dans les provinces du royaume
de Jayavarma Vil.

jayasaIigrima
1. Le combat victorieux.

The winning battle.
2. mr. sri jayasaIigriima = K.292, XIè, IC ill,

214 (D): 26.
3. Sk.

-184- jayiiyudhavarma

jayasi
1. ?
2. kujiiyasi 1 =K.562, p.a., JCn, 197: 13.

jayasiti havarma
1. Le lion victorieux.

A victorious lion.
2. 1. ta karpsten srijayasiIihavarmma = K.61,

Xè, ICVIT, 21 (B): 5.
2. V.K.A. srïjayasiIphavarmma = K.353,
XIè, ICV, 136 (N): Il.
3. V.K.A. sri jayasiIihavarmma = K.298,
Xllè, BCAI 1911, 42: 26.

3. Sk.

jayagik~adharma
1. Doué de vertu, d'habileté et de victoire.

Endowed with virtue, talent and victory.
2. vral]. tamrya ta jmaJ:.l vraI}. sri

jayasik~adhiirmma = K.956, Xè, IC VIT,
131: 34.

3. Sk.. N. d'un éléphant de Jayavarma ill.

jayasrï
1. La splendide victoire. La sainte épée

royale.
The victory's splendour. The sacred sword
of the Khmer kings.

2. makut... khan jayasrïy = K.413, XIVè, BE
LXV, 342: Il.

3. Sk.. Sous Angkor, apparaît surtout dans
inscr. Sk. alors que le Vx.Khm. emploie
rajasrï (q.v.), ou plus simplement khan
(q.v.). Md. braJ;1khan jayasrï /preah khan
c~y srey/ "l'épée sacrée royale".

jaya indravarma
1. Indra victorieux.

VictoriousIndra.
2. srijaya indravarmma = K.227, Xllè, BE

XXIX, 309: 16.

3. Sk.. N. d'un roi cham.

jayayudhavarma
1. Protégé par des armes victorieuses.

Shielded by yictorious weapons.
2. 1. mr. khlofi srijayiiyudhavarmma = K.257,

Xè, lCN, 142 (S): 6, pas.
2. V.K.A. srijayayudhavarmma = K.298,
Xllè, BCAI 1911,41: 9.

3. Sk.



jayendradevï

jayendradevi
1. Epouse du victorieux Indra.

Queen of Indra the victor.
2. qmeK.A.jayendradevï==K.326, IXè, CN,

CLXXVIll (D): 6.
3. Sk.. A noter que jayendra désigne

.simplement "le souverain".

jayendranagari
1. La cité de "Jayendra".

The city of the victorious king.
2. 1. vraI} srïjayendranagïri = K.255, Xè, BE

XXXVll, 385: 7.
2. (le roi) sUie ay vra~ caturdvara vraI} sri
jayendranagari = K.158,XIè, lCn, 99 (A):
2

3. Sk.. Prob.la cité d'Angkor.

jayendrapaqqita
1. Le paQq.ita du souverain.

The p. of the victorious king.
2. 1. mr. srijayendrapandita = K.216, XIè, IC

ill, 37: 6.
2. D.J.V.K.A. srijayendrapandita = K.219,
XIè, lCVil, 46: 10.

3. Sk.. N. de dignitaires. Le 2è est celui d'un
grand ministre d'Udayadityavarma TI.

- 185- jalarl, jlarl, jralorl

Carrying the weapons of the victorious
king.

2. mr. khI. srijayendrayudha = K.872, Xè, rc
V, 101 (N): 7.

3. Sk.

jayendropakalpa
1. Serviteur du grand souverain.

Servant of ItJayendralt.
2. mr. sri jayendropakalpa = K.216, XIè, IC

ID,37 (N):5.
3. Sk.

jayesvarI
1. La déessevictorieuse.

The victoriousgoddess.
2. K.J. srljayesvarï = K.226,XTIIè,JCll, 71:

4.
3. Sk.. Se rapporte au règne de Jayavarma

vn.

jayonnatha
1. tlUnnata"victorieux.
2. karpsteIisn jayonnatha = K.125, XIè, BE

xxvm (1-2),142:6.
3. Cf. Sk.ounnata tlgrand, n. d'un Buddha,

d'un r~i,d'unemontagnetl.

jayendravikhyiita jara
1. Réputé commeIndra le victorieux. 1. La vieillesse.

Famousas victoriousIndra. Old age.
2. mr. snjayendravikhyiita = K.669,Xè, rCI, 2. jara byadhi maraI}a = K.l44, XIVè, BE

168:18. LXX, 104:7.
3. Sk. 3. Sk.. Md.jarii/G)ri'd/.

jayendravïra
1. Le héros de "Jayendra".

The hero of the victoriousking.
2. 1. mr. srïjayendravïra= K.292,XIè,rCID,

213 (C):41.
2. mr. sri jayendravïra sruk samfddhapura
= K.467,XIè, rCll, 219:25.

3. Sk.. N. de plusieurs mr..

jaroy
1. Promontoire.

Headland.
2. 1. bhümijaroy sanke = K.693,XIè, lCV,

204 (A): 17.
2.jaroycar = K.218,XIè, lCll, 49: 9, pas.
3.jaroyvo = K.207,XIè, lCllI, 19:53.

3. Md.jroy /cr99Y/.
jayendradhipativarma

1. Protégé par le victorieuxroi des rois.
Protectedby the victoriousking of kings. 1.?

2. mr. khI. jayendradhipativarmma = K.467, 2. srukjarjor= K.175,Xè, lCVI, 176(N):9.
XIè, Icm, 218: 13. 3. Dér. par redoublement de jor "rangée"

3. Sk. (q.v.).

jayendriyudha
1. Portant les armes de "Jayendra".

j arjor

jalaIi, jlaIi, jralon
1. Voie, cours.Torrent de montagne.



jalapura

Way, line. A moutain stream.
2. 1. jlarl ka-al (top.) =K.79, p.a., lCn, 70: 9.

2. sre e jalari = K.155, p.a., IC V, 66 (IT):
13.
3. tarap jralon jeIi antvaIi = K.292,XIè, IC
Ill, 211: 14.

3. Md. jralaIi /cakYJIJ/.

-186- jagrama

3. Dans les textes anciens ce nom désignait
IIJavall aussi bien que d'autres contrées sur

le continent. Cf. yava (q.v.). Md. jva /cwi';,}/
IIJava; les Javanais ou Malaisll.

jas
1. ?
2. dau ta gi tnalllvol}jass aIprat=K.388,p.a.,

ICVI, 76 (C):4.
3. Cf.panjas (q.v.).

jal}

jalapura
1. La ville sur l'eau (?).

The water city.
2. V.K.A. srI nrpabhaktivIrasirlhajalapura = I.?

K.292,XIè, ICill, 212:23. 2. srukja.{Jjnak = K.693,XIè, ICV, 203 (A):
3. Sk. 16.

3. Cf.Md.jalJ./ceah/ "jeter à la volée".
jalavandha

1. Un poisson (n. ident.).
A k.o.fish.

1. ?2. sruk jalavandha = K.292,Xlè, IC ill, 212 2 1 . h 11 K 133 TCY 82 (il) 3. . vaJa va =. , p.a., .11, :.
(C):32,pas.

2. amejahvol1 = K.134,p.a., ICn, 93:27.
3. Cf. Sk.jalabandhu. 3 P b d de val (q V ). ro. ér. . . .

j aUirlge'var a
1. Le seigneur au corps d'eau: un liIiga d'eau.

The lord with a water-body: n. of a lliiga.
2. 1. K.J. srïjalarlgesvara = K.89, XIè, lCm,

165: 7.
2. ai srI jaliirlgesvara = K.91, XIè, lC n,
129: 2, pas.

3. Sk. jaIa-arlga-ïsvara. Cf. KB (REAC, 1961:
55-56).

javanika
1. Rideau, tenture.

Curtain, screen.
2. 1. panlay panlvan javanika =K.413, XIVè,

BE LXV, 344 (ll): 25.
2. javanika mvay = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 18: 21.

3. Sk.

java
1. N. d'un pays: Java ou un autre (à ident.).

N. of a country.
2. 1. sre kurekjava = K.165, Xè, lCVI, 136:

39.
2. len vvarp ... java cap ley = K.956, Xè, IC
Vll, 130: 16.
3. karp pi karnvujadesa nel} ayatta ta java
ley = K.235,XIè, BE XLllI, 87:72.
4. Ion java = K.366, Xllè, ICY, 291 (B): 14.

jahval

ja
1. Etre, être bien, être vrai, juste. Mériter. TI

mérite de, il convient de.
To be, to be true, good, right, fit. It
behooves.

2. 1. kujapi sralaii = K.74, p.a., lCVI, 18: 5.
2. votp. ja anak hau ... vOIp.ja anak cap =
K.259, p.a., lCVII, 53: 27.
3. me ja = K.669, Xè, ICI, 172: 48.
4. padal}. sthana jii asrama vral} vIen =
K.691, XIè, lCN, 151: 6.
5. taija = K.235, XIè, BE XLIII, 93: 98.

3. La locution jii pi a une fonction optative ou
prescriptive, tandis que la négative vvaIp.jii
pi a nettement une valeur jussive. Md. jii

/ci'd/.

j akula

1. ?
2. (anthr.)= K.140,p.a., ICVI, 15:10.

jlgrama
1. ?
2. 1. srukjagriima = K.211,XIè, lCID, 27: 3,

pas.
2. srukjagrama = K.276,XIè, ICN, 154:
25.

3. Serait-ce un cpo hybride ja -gram a "le
villageprospèrell?



jiiIi - 187- januSrï

jln Recollection of one's previous births.
1. ? 2. tyaft jiitismara praQlvyal kaQlnet = K.489,
2. vajaIi = K.24, p.a., ICn, 17 (B): 8. XVè, ICill, 229: 3.
3. Serait-ce déjà l'ancêtre du Md. jan /ci'dfj/ 3. Sk.

"être habile; un artisan It? Ou bien la base
du Md. jaîijaIpIi /c~JlceafJ/"le mur"?

jàta
1. Naître, renaître.

To be (re)born.
2. 1. ge jata dvatritpsanaraka = K.350, Xè, IC

VI, 189 (N): 4.
2. dau jata dvatritpsanaraka = K.277, XIè,
ICIV, 157: 15.

3~ Sk.

jitadeva
1. La divinité présidant la naissance d'un

individu.
The deity of a person's birth.

2. vap jatadeva= K.165,Xè, lCVI, 135:5.
3. Sk.

jati
1. Naissance.

The birth.
2. karpnetjati jara maral)a= K.l44, XIVè,BE

LXX, 104:6.
3. Sk.. Md. jati /ci~t/ "naissance, race,

existence, vie
Il.

jitiphala
1. Noix de muscade.

Nutmeg.
2. = K.455, XIè, ICVll, 80: 2.
3. Sk.. Probe mot savant éphémère. En Md.,

emrpunt Chi. lay hay /laaw haaw/.

jativindu
1. Tache de naissance.

Birth-spot
2. K.A. jativindu Canthr.)=K.91, XIè, JCII,

130: 25.
3. Sk.

jativela:
1. Moment de la naissance.

Time of the birth.
28 taijativelii= K.157,Xè, lCVI, 126(D):9.
3. Sk.

jltismara
1. Rappel des existencesantérieures.

jaday
1. ?
2. bhümijaday= K.219,XIè, lCVil, 46: 21.

jà:dharagana
1. ?
2. jiidharagana Canthr.)=K.154, p.a., IC TI,

124(B):12.

jan
1. Poser le pied sur, piétiner. Couche, étage.

To tread on, to trample. A tier, layer.
2. 1. atpnoy pofijan = K.709, p.a., ICV, 30: 4.

2. ... daujiinn bhûmi nel} = K.158,XIè, IC
n, 103 (B): 23.

3. Md.jan'Ic:J'dn/.

janaprakasa
1. illumination par la connaissance.

Enlightened through knowledge.
2. pofijanaprakiisa = K.561,p.a., lCn, 40: 12,

pas.
3. Sk., sicpourjîiiinaprakasa.

jinavin
1. Douéde connaissance.

Possessingknowledge.
2. pofijanavin= K.561,p.a., lCll, 40: Il.
3. Sk., sicpour jîianavin.

janamit
1. Ami de la connaissance.

Friend of knowledge.
2. (anthr.)= K.154,p.a., lCn, 124(A): 15.
3. Sicpour jîiiina-mitra.

jinuldega
1. Souffrant du genou.

Having pains in his knee(s}.
2. vajanuk1esa = K.877, p.a., lCVI, 67 (I): 10.
3. Sk.

janusrI
1. Splendeurde Jahnavi.
2. taijanusrly= K.878,Xè, ICV, 89: 13.
3. Sk. jahnu, n. d'un roi légendaire dont la

fille, Jahnavï (q.v.), est le fleuve Ganga.



japatra

jlpltra
1. Celui qui récite des prières ou autres

formules en murmurant.
Who murmurs prayers.

2. oy dana ta ..~japatra = K.470,XIVè,JCll,
187: 5.

3. Sk.

jamvav
1. ?
2. jamvav 1(anthr.)= K.816,p.a.,ICVI,64:

1.

jay
1. Bordure, bout.

The border, the end.
2. vajay 1 = K.137,p.a., ICn, 116:26.
3. Md.jay /ciay/.

jar
1. ?
2. snap jar jutp = K.669, Xè, ICI, 169 (C): 5,

pas.
3. A partir du My. , un mot jar désigne les

motifs qui forment la "bordure d'un
sampot", et en Md. il s'applique de plus à
"la dentelle".

jay, jau
1. Acheter, troquer.

To buy, to barter.
2. 1. sre ...jahvta klon = K.927, p.a., ICV,

22: 4.
2.jauhv= K.910, p.a., ICV, 40: 10, pas.
3. ... jo nu dravya = K.41, p.a., ICVI, 32: 2.
4. sre ... ti jay nu ... = K.814, Xè, BE
XXXVll, 406: 42.
5. me carppak ti jau ta ... nu krapi dnyatp
mvay = K.352,Xè, ICY, 128:19.
6. bhümya Hic patau ti JOY ... = K.178, Xè,
lCVI, 193: 6.

3. Attestations nombreuses. Md. jav /ci~w/
"s'abonner à".

- 188- jinendracarya

jlhnavI
1. Fille de Jahnu: Ganga.

Ganga, the daughter of Jahnu.

2. 1. si saIikauvjahnavï ==K.376, XIè, ICVll,

61: Il.
2. katpsteti jiihnuvï ==K.989, XIè, IC VU,

176: 15, pas.
3. Sk.

ji, qji
1. Ancêtres (des deux sexes). AppelIatif d'un

ancêtre ou d'autres personnes âgées.
Ancestors. Appellative for an ancestor, or
any old person.

2. 1. ji thar 1 = K.76, p.a., ICV, 8: 7.
2. qji ge ta si ge ta kantai = K.451,p.a., IC
V, 50 (N): 4.
3. qjï yap pan mvüy = K.165, Xè, IC VI,
135: 5, pas.
4. sten an sivakaivalya ta qji prajna =
K.235,XIè,B1?>OLIII,87:62.
5. bra1)jï= K.413, XIVè, BELXV, 342: 9.

3. Cf. Vx.Jav.haji, aji, titre de prince. En My.,
jï devient titre honorifique, resté tel en
Md.,/cii/.

jit
1. Serré, proche.

Close, tight, near.
2. 1. vajit= K.76, p.a., ICY, 8: 6.

2. ... rum drasum jit = K.144, XIVè, BE
LXX: 104: 10.

3. My. et Md. jit Icitl "proche, hermétique".

jitaktetr a
1. Qui a conquisun domaine.

Havingconquereda domain.
2. srukjitak$etra= K.913,XIè, ICV, 270:7.
3. Sk.

jinadeva
1. Le dieu, le Buddha, victorieux.

The victorious god, or Buddha.
2. sre aIJ1vita tan jinadeva = K.416, p.a., IC

ll9 49 (1): 4.
ré gions 3. Sk.

jas
1. Gros lézard vivant dans les

sableuses,à la chair très estimée.
K.o. big lizard the flesh of which is a
delicacy.

2. ten tvan vnur jas = K.89, XIè, IC ill, 166:
25.

3. Md.jas Iciah/.

jinendracarya
1. Le maître bouddhiste (?).

The Buddhist teacher (?).
2. yap jinendracaryya = K.158, XIè, Icn, 103

(B): 24.



jin en dran an da

3. Sk.

jinendrinanda
1. Le Buddha et Ananda (?).
2. vapjinendrananda = K.566, XIè, ICV, 183

(A): 20, pas.
3. Sk.

jip
1. Prendre une pincée.

To take a pinch of.
2. jip an 1 = K.138,p.a., ICY, 18:4.
3. Md.jip /cip/ et cip /cvp/.

jirae
1. Plante aquatique comestible, Monochordia

vaginalis (pontédériac.).
An edible aquatic plant.

2. bhümijiracc= K.843, XIè, ICVll, 112 (C):
12.

3. Md. crac' /crac/.

ïhJ .
1. Mon ter sur un véhicule, circuler en

véhicule.
To mount, to ride a vehicle.

2. 1 oy mukha vas pi jil;J. = K.989,XIè, JC
Vil, 176: 30.
2. hemadoUi pi jil} = K.194,XIIè,BE XLllI,
142: 16.

3. Md. jil} /cm/.

pva
1. La vie, l'existence.Vivant.

Life, existence.Living.
2. 1.vajiva 1= K.22,p.a., ICll, 144:20.

2. tai jïva nu kvan eau =K.234, XIè, ICYI,

235: 6.
3. taijiva = K.366, XIIè, ICV, 291 (A): 28.

3. Sk. jïva "existence, vie; vivant; Brhaspati".
Rencontré seulement en onomastique. Md.
poétique jïva /ciwaa/.

jivadas
1. Serviteur vivant, ou de Brhaspati.

Living servant, or servant of Brhaspati.
2.. va jïvadas 1 = K.51,p.a., ICY, 15: 10.
3. Sk.. Cf. préc.

jivanatala
1. Moyen de subsistance.

Means of living.

-189- jwp

2. nel) gi atppall gijavanatala = K.192, Xè, IC
VI, 128: 21.

3. Sk.

jivarak,a
1. Cotte ou cuirasse de protection.

A vest, or waiscoat.
2. keyura 2 jïvarak$8 1 ... = K.669, Xè, IC I,

169:7, pas.
3. Sk..Cf. aussigayatrï(q.v.).

jivasena
1. ?
2. kujïvasena 1= K.66,p.a., ICn, 52 (A): 9.
3. Sk.

ju,jü
1. Etre vrai, réel, véritable.

To be, to be true, real.
2. 1. tenju= K.353,XIè, ICV, 137:43.

2. vap ju = K.566, XIè, IC V, 182 (A): 4,
pas.

3. My.ju.

juk
1. Serré, épais.

Thick, dense.
2. bibhab... ta juk jür = K.l44, XIVè, BE

LXX, 104:9.
3. Md.juk Icuk/.

juti
1. ?
2. 1. kujUIi val) 1 = K.13?, p.a., JCIl, 116: 9.

2. ame jUIi= K.451, p.a., ICV, 50 (N): 9.
3. Attesté comme n. pr., ainsi que ses dér.

jun
1. ?
2. 1.vapjun= K.262,Xè, ICN, 111:5, pas.

2.lonjun = K.34,XIIè, ICm, 154(B): 10.
3. N. pr. Angk. fréquents, mais le sens en

reste obscur.Cf. néanmoinsjon,jvan ('l.v.).

jwp
1. Le tour, pourtour. Faire le tour. Autour de.

Periphery, circumference. To walk around.
Around.

2. 1. tarpm sgar jlJI!1Illbhümi ne!}= K.814, Xè,
BEXXXVll, 406: 34.
2. jlJI!1Illdisa ta 8 = K.234, XIè, IC VI, 235:
22.



jUIpSiiy

3. san gol jUIp. = K.383, XlIè, BE XLllI,
153 (D): 17.

3. Md. jwp /cum/.

jwp.say
1. Falbala. Parasol étagé à falbalas.

Flounce. Tiered sunshade with flounces.
2. 1.jurpsayle 1 = K.450, XIè, ICrn, 110: 3.

2. jUIpsay = K.194, Xllè, BE XLill, 143
(B): 3.

3. Cpo Khm. de jUIp"pourtour" et de say
"s'étaler légèrement, flotter". Même mot en
Md./cumsaay/.

juy
1. ?
2. vajuy 1= K.357,p.a., ICVI, 41: 8.

ju1
1. Coudre, raccommoder.

To mend, to sew.
2. kujul1 = K.137,p.a., ICIl, 116:27.
3. Md.jul Icull "raccommoder"seulement.

MI
1. Laisser tomber qqch.. Déféquer.

To drop sth.. To defecate.
2. vap julJ. = K.814, Xè, BEXXXVIT, 404: 62.
3. Md.jul;1 Icuh/.

jür
1. Acide, acidulé, corrosif.

Acid, sour, corrosive.
2. ... ta jukjür khsur khsa =K.l44, XIVè, BE

LXX, 104: 9.
3. Md. jfir /cuu!.

je
1. Contenance d'un panier "kanje" (q.v.).

A basketful.
2. 1. ranka je 1 = K.904, p.a., IC IV, 59 (A):

20, pas.
2. aqIpyal je vyar = K.257,Xè, lCN, 144
(N): 12.
3. thlvari tapp pvan je mvay l~ tapp piy
qvar rnvay =K.254, XIIè, ICm, 185: 30.

3. Cf. kanje (q.v.).

jeIi
3. Mot Khm. signifiant "pied, jambe", à

polysémie remarquable. Cf. suiv.. Md.joeri

/C'd'dfJ/.

- 190- jen go

jed.(a)
1. Le pied, la jambe. Le support.

The foot, leg. A holder.
2. 1. jeri den tek = K.388, p.a., ICVI, 75 (B):

18.
2. kaIijeri mas = K.21, p.a., ICY, 6: 5.
3. dhüli vral} parla dhüli jeIi Y.K.A. ... =
K262, Xè, ICN, 110: 1.
4. ,valvyal jerl prak 1 = K.164, Xè, IC VI, 97
(B): 11.
5.jeIi vnatp = K.380, XIè, ICVI, 263: 22.
6. jeri pans81p. kosa trapu pvan = K.754,
XIVè, BEXXXVI: 17: 20.

jeIi(b)
1. Proximité, bord. Adjacent.

Proximity, border, rim. Adjacent.
2. 1. sre jerl sruk. = K.79, p.a., ICIl, 70: 7.

2. jeri vraiy 1 (anthr.) = K.134,p.a., ICn,
93: 12.
3. sre jeri datpnap = K.99, Xè, ICVI, 109:
21.
4. sruk jeri canhvar = K.353, XIè, ICV, 136
(N): 15, pas.

5. sre jeIi vrai}. travan = K.258, XIIè, ICN,
184: 49.

jeIi(c)
1. La fréquence. Souvent.

Recurrence. Often.
2. sijeri chkvat = K.366, XTIè, ICV, 291 (B):

18.

jen(d)
1. Une mesure de rizière: foulée, ou unité de

labourage (?).
A measure of rice-field: stride, or a unit of
ploughing-length (?).

2. 1. bhümi sre ... ta pratpvyal jei1 = K.262,
Xè, ICN, 111 (S): 4.
2. sre pi jeIi = K.235, XIè, BE XLIII, 92:
88.

3. Cet emploi a sans doute passé en Vx.Jav.,
cf. jUIi, joli. En Md., quantificateur de
"fois" dans le cas des marches ou
démarches.

jeIi go
1. Arbre, Bauhinia variegata (Caesalpiniac.),

aux belles fleurs, et dont les feuilles ont la
forme de sabots de boeuf.
"Cow-hoof tree".



jerl paras

2. ta vral;1jerigo = K.830,Xllè, ICV, 278:3.
3. Md. joerl go /C';1dIJkQQ/, litt. "sabot de

boeuf' .

jeIi paras

-191- jairâga

2. pe);1vnya ta sivarama duk jey sin = K.299,
Xllè, BCAI1911, 46: 29.

3. Remonte à hajaya (q.v.). My.jai /cçy/.

jes
1. ? 1. ?
2. 1.jerlparass2 = K.713,IXè, ICI, 22 (B): 4. 2. gvaljes= K.819, Xè, ICV, 158: 3.

2. jerl parass 4 tek paiIgan2 = K.158,XIè, 3. F.abrégéeprobedeje$tha(q.v.).
ICII, 103:28.

3. Un instrument à identifier.

jeIi tyak
1. Le Nord.

The North.
2. 1. mr.khI. jeIi tyak = K.205,XIè, ICll, 5:

Il.
2. 10ftjen tyak = K.383, XlIè, BE XLill,
152 (IV): 40.

3. LiU. "(là où se placent) les pieds dans le
sommeil". Sur cette identification, cf.
"Recherches ... (VI)", lA 1970: 131-141.
Md. simplement joen.

jeIi vnaIp
1. Pied de la montagne.

Foot of the moutain.
2. vi~ayajen vnmp = K.235, XIè, BE XLIll,

88 (4): 3, pas.
3. Md. joen bhnmp /c~lJ pn~m/.

je~tha
1. N. du 7è mois lunaire.

N. of the 7th lunar month.
2. 1. navami roc je$tha = K.154, p.a., IC fi,

123 (A): 2.
2. pi ketje$tha = K.221, XIè, ICllI, 55 (S):
1.

3. F. simplifiée de Sk.jye$tha (q.v.).

je,thadlsa
1. L'excellentserviteur.

The excellentservant.
2. va je$fhadasa= K.66,p.a., Icn, 52 (A):21.
3. Sk.

je'thapura
1. L'excellenteville.

The excellentcity.
2. mr.kI. je$thapura =K.1, p.a., ICVI, 29: 2.
3. Sk.

jeli it jaiparvata
1. Fondation de brique des bâtiments. 1. La collinede la victoire, ou du soleil.

Brick foundation. The hill of victory, or of the sun.
2. pre mok dukjerl it ta gi vra~ kuti = K.349, 2. tatpmrvac jaiparwata = K.420, XIè, ICN,

Xè, ICV, 109:5. 163:36.
3. Md.joerl it{h/C';1dfj'titi. 3. Sicpour jayaparvata.

jet jainlàla
1. Se redresser. 1. La guirlande de la victoire.

To stand up, stand erect. The victorygarland.
2. vajet 1= K.149,p.a., ICN, 29: 14. 2. srukjaimala = K.292, XIè, ICID, 214 (D):
3. Cf. Md. joet Ic-a-atl, terme de danse, de 26.

même sens. 3. Pourjayamâla.

jen
1. ?
2. gho jen = K.878, IXè, ICV, 89: 48

jey
1. Abri, case dans les jardins et plantations.

Habitation.
Shelter in gardens or plantations. House.

jairaga
1. Couleur du soleil.

Having the colour of the sun.
28 1. stukjairaga = K.239, Xè, Icm, 82 (N):

8.
2. chelirl jairaga = K.566, XIè, IC V, 183
(B): 9.



jaivana

3. Sic pour jaya-riiga.

jaivana
1. Forêt de la victoire.

The wood of victory.
2. sre jaiviina = K.872, Xè, ICV, 100 (S): Il.
3. Sic pour jaya-vana.

jOIÎ, j ad
1. Tribu môn-khmère: les Chongs.

A Mon-Khmer tribe: Chong.
2. 1.vajoIi =K.505, p.a., ICV, 23: 7.

2. va jaIi = K.129,p.a., ICll, 83: 17.
3. sre thkvâl joli = K.221, XIè, IC ID, 55:
10.

3. Md. jaIi IC!J~IJ/.

joii
1. ?
2. kujoii 1=K.137,p.a.,Icn, 116:27.

jon,jvan
1. Offrir. Tendre qqch. à qq'un.

To make offering.To proffer.
2. 1. ge jon ... ta V.K.A. ... = K.90,p.a., ICV,

26: 10.
2. jon vtie tinau danhulp ==K.600, p.a., IC
TI,21: 3.
3. V.K.A. srïndraloka jvan kfiulp ... =
K.124,IXè, lCm, 171:6.
4. man ta upakalpakajvan ta vra~ sivalmga
= K.523,XIè, lCID, 139(D): 23.
5. jvan dravya ==K.207, XIè, lCll, 17: 3.

6. phsalp khfiulp ti jun =K.397, Xllè, BE
XXIV, 350: 15.

3. Md. jün Icuun/.

jar, jvor
1. Rangée, ligne, lignée.

Row, line, lineage.
2. 1. vnok jvor (top.) = K.134,p.a:,IC il, 93:

21.
2. ransïjor= K.56, Xè, ICVil, 10: 27, pas.

3. Md. juor /cu'a/, qui désigne en plus "les
rapides du fleuve".

jgat
1. Cf. jagat (q.v.).

jfia
1. Un tissu (non ident.).

-192- jniiv

A fabric (whichone?).
2. 1.canlyakjna yau 5 = K.239,Xè, ICll, 81:

26.
2. jÏ1a sira yo 1 = K.158, XIè, ICn, 103: 21,
pas.
3. canlyak jiia yau vyar =K.207, XIè, I C
Ill, 18: 13.

3. On en faisait des sampot et un ornement
pour la tête.

jtianakumara
1. Jeune homme savant.

A learned young man.
2. pan jîiiinakumiira = K.46, p.a., IC VI, 35

(B): 5.
3. Sk. jÏ1iina"connaissance", se rencontre plus

souvent sous la f. jiina 0 (q.v.), ou même
îiiinao (q.v.).

jfHinadhara
1. Détenteur de connaissance, de science.

Possessing knowledge.
2. si jiianadhara = K.324, IXè, C IV,

CLXXVI: 17.
3. Sk.

jnaIi
1. ?
2. 1.srejnali ==K.155, p.a., ICV, 66 (IT):16.

2. sre jnarl = K.165, Xè, ICVI, 134: 17, pas.
3. Cf. Md. jaIi' /c~fJ/ "pieu pointu, piquet".

jnaJ}.
1. Vaincre, l'emporter sur.

To win, win over.
2. 1. anak vraQthpaljnal}dep... ==K.348, Xè,

ICV, 110: 4.
2. pre phjal nu krapijnal;J kap mvay toil tac
coo = K.91,XIè, ICll, 129:15.

3. Md. jhnal) I cneah/.

jniiIi
1. Paniers de pêche de différentes tailles.

Various fIShing-baskets.
2. prasap jniiilil = K.56, Xè, lCVIT, 9 (B): 26.
3. Md. jhnali /cni'afJ/. Mais cf. aussi jafl et

jnali (q.v.).

jnlv
1. Objetou monnaied'échange.

Valueof merchandise.



jnuk -193- jyak

2. 1. sru jnah v gi mülya prak taIp.liIi 5 = 3. cau ta jmo};1me sok = K.245,XIè, IC ill,
K.726, p.a., ICV, 76 (A): 14,pas. 91: 7.
2. jnahv gui prak so liD 1 = K.79,p.a., ICll, 3. Md.jhmol}./cm~h/.
70: 17.

3. <jay (q.v.).

jnuk
1. Qui est serré, dense.

Thick, dense.
2. taijnuk 1 = K.809,IXè, ICI, 41 (N): 19.
3. <juk (q.v.).

jnod
1. ?
2. srukjnoIl = K.292,XIè, ICill, 214:25.
3. Cf. jnari et jari, JOIl (q.v.).

jnau
1. Substance aromatique, condiment, épice.

Herbs, condiments, spices.
2. 1. nakk pas jnau V.K.A. = K.46,p.a., lCVI,

35 (B): 10.
2. pamas jnau =K.3l3, IXè, CN, CL VI: 6.

3. Cf. Md. jati jau /oc'aw/ "une bonne saveur,
un got1t relevé". Pamas jnau désignait donc
une personne "qui écrase, pile, les
condiments" .

jnval, jnval
1. ?
2. 1. vral} lal}jnvallal} = K.19, Xè, ICVI, 145:

20.
2. khlofi jnval khmàp = K.265, Xè, IC IV,
103: 23.
3. khlon jnval chatradhara = K.843,XIè, IC
Vil, 110: 13, pas.

3. On penserait à une base *jval dont la f. Md.
juol/cu';}l/ tllouertl. Mais ce sens n'est pas
garanti en Vx.Khm.. Cf. plutôt Vx.Jav.
juwal et Ml.Md.jual "vendre" .

jmas
1. Prob., un arbre.

A tree (?).
2. 1.kujmas 1=K.149, p.a., IClY, 29: 27.

2. srnk thpaljmas= K.467, XIè, ICill, 219:
24.

jmah. jmo~
1. Se nommer. Le nom.

To be called. The name.
2. 1.jmal) ta kantai = K.749,p.a., ICV, 57: 4.

2.jmah ge = K.505,p.a., ICV, 23:4.

jma
1. ?
2. kujma = K.I09, p.a., ICV, 43: 23.
3. Cf.ja (q.v.).

jmen
1. ?
2. vajmen 1 = K.115,p.a., ICVI, Il: 9.
3. Cf.jeri(q.v.).

jmeq
1. Probeun arbre.

A tree (?).
2. pka jmel) mas ... pka jmel) prak = K.21,

p.a., ICV, 6: 6.
3. Semble avoir un rapport, indéfinissable,

avec dmel) (q.v.).

jmok
1. ?
2. karpsteIijmok trvae vala = K.207,XIè,IC

ill,19:53.

jmon
1. Celuiqui offre, donateur.

Who makes offerings, a donator.
2. 1.jmon bhiitigi VOIp.salJl...=K.44,p.a.,IC

il, Il (B):4.
2. arpnoyjmon kansan = K.155,p.a., ICV,
66 (I): 17.

3. <jon (q.v.).

jmol
1. Un mâle.

Male (of animals).
2. 1. tmur jmol pandan 1 = K.726,p.a.,ICV,

76 (B): 12.
2.jmolparat 2 = K.178,Xè, ICVI, 193: Il.
3. ase~jmol 4 = K.258, Xllè, IC IV, 178:
25.

3. Md.jhmol /cmçQ]J.

jyak
1. Creuser,fouiller.

To dig, dig up.
2. l.jyaktravan = K.702,XIè, ICV, 225: 4.

2.jyakdanle = K.258,Xllè, ICN, 179:24.
3.jyak ancan travail = K.254, XIIè, IC ill,
185(B): Il.



jyari, jyeri

3. Md. jïk /ciik/.

jyaIi, jyeIi
1. Un poids (inférieur à tula, q.v.).

A weight (following tula).
2. 1. krapas tul4 jyei110 = K.124,IXè, Icrn,

171: Il, pas.
2. kuntika pram tula mvay jyarl mvay liIi
tap = K.258,XIIè, lClY, 183:43,pas.
3. ga~a prakjyan tap pratppvan liri tap vyar

= K.470, XIVè, ICll, 187: 7.
3. Chi.. Cf. dér. janjyan (q.v.).

jye,tha
1. Supérieur aux autres. N. du 7è mois

lunaire.
Superior. N. of the 7th lunar month.

2. 1. sakaparigraha546 mas a jye$thal;l ... =
K.926, p.a., ICV, 21: 3.
2. ... ketjye$tha jye~thanak~atra = K.939,
p.a., ICV, 56: 1.

3. Sk.. F. simplifiée je$tha (q.v.). Doublets
Md. jesth /cf}f}h/,le mois, et jetth /Cf}f}t/
"éminent" .

-194- jrai, jray

jranyan
1. Arbre, Canthium didynum (Rubiac.), au

bois employéen menuiserie.
A tree yielding a good timber.

2. 1.taijranyarl = K.809,IXè, ICI, 42: 45.
2. terpjranyarl= K.702,XIè, ICV, 225: Il.
3. kamsteli vra.Qjranyiiri cancan = K.205,
XIè, ICll, 5: 16.

3. Md.jranïerl/C';JniaQ/.

jralul}
1. ?
2. jralul}h(top.)= K.957, Xè, ICVll, 138: 12.
3. Probe< Iul;1(q.v.).

jraleli
1. Boeuf issu de plusieurs niveaux de

croisement, réputé vigoureux mais rétif.
Cross-bred oxen.

2. 1. jralerl karpluli gol = K.369, XIè, IC VI,
282: 5, pas.
2. khlon valajralyiiri = K.991,Xlè, ICVll,
192: 32.

3. Md. jralaerl/caIE£Q/. Voir discussion dans
SP, "Lexicographie ... ", SK 7, 1984: 96 et

147.jyefthapura
1. La première ville.

The most excellent town.
2. gho jye$fhapura = K.721,Xllè, ICV, 296: I.?

9. 2. len kaxp. pi jran ta son aryya pi tha nu
3. Sk. saqat = K.393, XIè ?, lCVll, 67: 13.

3. Cf. Md. cran /craan/"pousser, repousser".

jran

jyefthavarma
1. Ayant un éminent protecteur.

jratpHaving a preeminent patron.
2 .

th h K 600 IC n 22 1. Bourbe, fange.. va lye$. a varma= . , p.a., ,
(E):6.

2
Mud,mire.

. jrarp kaIJ1vantamrya = K.457, IXè, BE3. Sk.
XVIll, 13:9.

3. Md.jriiIp/cr~m/.jyotigrlma
1. Levillage resplendissant.

The glowingbright village.
2. 1. srukjotigrama = K.873,Xè, ICV, 104:

10.
2. srukjyotigrama = K.219,XIè, ICVll, 46:
26.

3. Sk.

jraney

jrutp
1. Donner des coups légers, répétés, pour

enfoncer.
To stamp or ram lightly and repeatedly.

2 anak ta jrUlp. anak = K.299, XITè,BCAI
1911, 44: 12.

3. Md. jrarp./cr~m/.

1. ? jrai, jray
2. 1.sijraney= K.650,Xè,ICV, 171(A):20. 1. Arbre,Fïcus(termegénérique).

2.ghojraney=K.262,Xè,lCN, 110:18. 2. l.jraykarpput=K.9,p.a.,ICV, 37:27.



jrok

2. sruk jraiy van = K.178,Xè, IC VI, 192:
4.
3. srukjraivlvak = K.653, Xè, ICV, 114: 9.
4.jraivalï = K.221, XIè, lCll, 55: 4.
5.jrai kari = K.705, XIè, ICV, 199: 7.
6. sruk jrai vak sneIi = K.879, XIè, IC V,
236: 5.

3. Mentions nombreuses. Les déterminants
cités peuvent désigner des espèces ou faire
allusion à des faits légendaires. Md. jrai
lerçy I.

jrok
1. ?
2. kujrok= K.163, p.a., lCVI, 101 (1):7.
3. Cf. Angk. jrvak" le porc" (q.v.). Mais aussi

Md. jrak /er~3k/ "s'abriter", ou jrok /erQQk/
"décrépit" .

jroIi

-195 - jvak, jvik

2. kapa!ajlïyau 20-7 = K.505,p.a., ICY, 24:
21,pas.

jleli(l)
1. Sangsue.

Water-leech.
2. 1. vajlerl = K.149, p.a., lCN, 29: II.

2. stukjlerl = K.760, Xè, ICY, 116: 20.
3. travail jleIi = K.897, angk.?, IC VI, 320:
snI.

3. Donné souvent comme n. pr.. Md. jhloeri
IclddIJ/.

jleIi(2)
1. S.d. houe, ou levier.

K.o. hoe, or lever.
2. jlerl sata 1 tin sata 1 = K.158, XIè, IC n,

103: 26, pas.
3. Disparu du Khm.Md., mais conservé en Ch.

et en Sm.
1. Hérissé.

Bristling, spiky, shaggy.
2. bhümiga-ailjroIi = K.229,XIè, lCVI, 273: 1.?

7. 2. srukjlo= K.207,XIè, IClli, 18:47.

3. Cf. Md.jrarlIcr:J3IJ1. 3. Serait-ceune erreur pour clau,cloy (q.v.)?

jrau
1. Profond.

Deep, profound.

2. 1. u.lvah travailjrau = K.56,Xè, ICVII, 8:
34.
2. ... canhvarjrov = K.292,XIè, ICll, 213:
15.
3. sruk eanhvar jrau = K.467,XIè,Icm,
219: 25,pas.

3. Md. /cmw/.

jrvak
1. Le porc, le cochon.

Pig.
2. 1. oy hvap nu jrvakk = K.348, Xè, IC V,

110: 13.
2. chdrnjrvak= K.31, XIè, ICn, 29: 7.
3. jrvak 2 ti satpUip .u = K.353,XIè, IC V,
137: 31.

3. Cf. aussi. k.ur (q.v.). Md. jrük /cruuk/.

jlati
1. Cf.jalan (q.v.).

jlï
1. Une s.d. étoffe.

A k.o. fabric.

jlo

jloy
1. Qui est en dehors du groupe,bizarre.

Who is estranged,odd.
2. vajloy 1=K.22, p.a., lCll, 144: 15.
3. Allomorphe probe*jley, Md. jh10ey /clooyI

"emmené au loin, prisonnier de guerre,
détaché, bizarre".

jlyak
1. Arbre, Terminalia alata (Combrétac.), au

bois utilisé dans la construction.
A tree yielding a good timber.

2. 1. sre jlyak= K.352, Xè, ICY, 128: 20.
2. srukjlyak = K.221, XIè, ICm, 55: 10.

3. Md. jh1ik /cliikf.

jlvaft
1. Une pique, pointe.

Pointed staff, pike.
2. 1. jlvafi 2 = K.669, Xè, ICI, 169: 2, pas.

2. jlvan 2 thmo ta gi 2 = K.262, Xè, IC IV,
110: 4, pas.

3. Md. janluon Ic';}nlu~Jl/.

jvak, jvik
1. Lotus,Nelumbo nuciiera (Nymphéac.).
2. 1.kujvak= K.76,p.a., ICV, 8: 6.



jviira

2. klofi jvik so ==K.582, p.a., lcn, 200: 3.

3. taijvik 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 8, pas.

4. stukjvik le ==K.292, XIè, ICIn, 212: 22.

5. travaiIjvik== K.158, XIè, JCn, 103: 16.
3. Md. jhük /chuuk/.

jvlra
1. Maladie,fièvre.

Ailmen t, fever.
2. roga jviira vyadha phon == K.523, XIIè, IC

ID, 139 (C): 29.

-196- jvor

3. Sk.jvara. Conservé dans r.s. Md., braI}.
jhuon (prononc.sm.)/preah chu~n/.

jven
1. Voyant loin. Clair, transparent.

Having a long eye-sight, looking through.
Clear.

2. yaljverl ==K.393, XIè?, lCVU, 66: 38.
3. < veri (q.v.). Md. jhveri /CWt;t;IJ/.

jvor
1. Cf.jor (q.v.).



jhar
1. Se mettre debout, être .debout.

To stand up, to be standing.
2. stacjhartleti = K.413, XIVè, BEXLV, 344

(TI):45.
3. Md. jhar /chaa/.

jhik
1. ?
2. ku jhak 1 = K.563, p.a., lCn, 198: 5.

jhe
1. Arbre. Bois de l'arbre.

Tree. Wood, timber.
2. 1.kujhe 1= K.648,p.a., lCVI, 16:8.

JH

2. pIe jhe ... drod vane = K.90, p.a., IC V,
26: 10.
3. jhe rlalp (top.) = K.229,XIè, lCVI, 273:
4.
4. gol thmo 1goljhe 1 = K.521,XIè, lCN,
169: 16.

3. Md. jhoe /ch~/.

jhe migha
1. ?
2. = K.125,XIè, BEXXVTII, 142:13.
3. Une offrande, litt. "plante ou bois du mois

de magha". Mais autre interprétation:
maghya, Sk., "Jasminum multiflorum".





fiak
1. Tracé convexe, saillie.

Convex line, jutting out.
2. vrai y îiak candâ1a = K.421, XIè ?, IC V,

273: 13.
3. Md. nak!JKXJk!.

nad,fiid,nen,nyad
1. Proche, près de.

Near, close to.
2. 1.10I}îiaIi sre = K.22,p.a., ICIII, 145:31.

2. darprii1 ay ruIi vihar = K.505, p.a., ICV,
24: 15.
3. sre ai neri travail damï = K.726, p.a., IC
V, 77(B): 13, pas.
4. thnal Dyan afican = K.235, XIè, BE
xun, 93: 115.
5. nyarl jranyan = K.702, XIè, IC V, 225:
11.

3. My. iiiIi.

fias

1. ?
2. qyat kala îiasge da(r) rajabhaya = K.245,

XIè, ICllI, 91: 33.
3. Cf. Md. nas'/Jl~h/ "(desoeufs)éélore"~

fiili,fiyiIi
1. S'efforcer de. Exciter ou inciter à.

To endeavour. To excite, incite.
2. 1. Danvarddhe = K.70, Xè, ICn, 60: 14.

2. daha Dyan ... an oy tatpmrya nOQ viIi =
K.521, XIè, ICN, 168: 6.
3. ...nyiiIi parpre = K.139, XIè, ICIll, 177:
4.

3. Md. littéraire naIpIi /peaIJ/ "agir de force
sur, maîtriser", et îiari' /poIJ/ "pousser à la
dispute".

N

fiana
1. Connaissance, savoir.

Knowledge.
2. 1. nanakïrtti (anthr.) = K.389, p.a., IC VI,

78 (b): 7.
2. tapaQ sakti iddhirddhi îlaI}.= K.489,
XVè, ICm, 229: 9.

3. F. Pk. = Sk.jMna (q.v.).

fiit
1. Fourrer. Très garni, serré. Un fourré,

hallier.
To cram, stuff. Thick. A thick forest,
thicket.

2. tai khditiniU=K.366,Xllè, ICV, 291 (A):
26.

3. Md. nat' /pOQt/,vb., et niet IpiQt/ nun
fourré".

fiiIi, lien
1. Cf. flari,... (q.v.).

iiuIp, iialp
1. Petit, inférieur.

Small, inferior.
2. 1.lon nwp = K.885, Xè, ICV, 151: 6, pas.

2.lofi iimp = K.221, Xè, lCm, 58: Il.
3. My. nom "esclave affranchi servant dans

les monastères". Md. /pQQm/, appellatif
utilisé par les moines se référant à ses
parents et tous les lâies. Dér.: kiiurp, khÏ1U1p
(q.v.).

ftü
1. Fripé, froissé. Qui blesse.

Crumpled. Hurting.
2. va nü 1 = K.149, p.R., ICN, 28: 6.
3. Cf. dér.khîiu (q.v.).



noli -200- nyiip

fton ftylp

1. Le meilleur de tous. 1. Se dépêcher,s'empresserde.
The best of the lot. To be in a hurry, to be eager.

2. gval noli 1 = K.327, IXè, CN, CLXXXI: 2. qnak ta nyapparipalana... = K.34,XTIè,IC
21. Ill, 155:29.

3. Md. flon IpaorJI. 3. Md.nap'IJl~p/.



T.

tiki
1. Commentaire,ordre.
2. 1. ku {ikil1 = K.109,p.a., ICV, 43: 20.

2. rol) ta !ïka= K.754,XIVè,BE XXXVI,18:23.
3. Sk..Md.tïkil/dekaa/.





DH.

dhii
1. F. abrégée de dhüli (q.v.).
2. tjhü vra~ pada fjhü jen =K.99, Xè, lCVI, 108: 2.





t-, ta, ta+~a8ale
1. PréfIXe courant de n. pro

ta
1. Part. grammaticale marquant: a) un simple

lien entre différents membres de la
proposition (vb.,sujet,complément,etc.),b)
des relations casuelles (locatif, datif,
possessif,etc.) .

A grammatical part. expressing: a) a link
between the predicate and its subordinates,
b) various casual links (locative,
dative,etc.).

2. 1. ge ta sak gui ge ta kmi ta gui ==K.561,
p.a., ICn, 41: 20.
2. va ta aIJlI11rt1 = K.910, p.a., ICY, 39: 4.
3. palpnvasqcas ta thve püja V.K.A.==

K.341, p.a., ICVI, 25: 9.
4. ge ta si ge ta kantai ==K.451, p.a., ICV,
50 (N): 4.
5. si srac ta bhagya 1 = K.809,IXè,ICI, 42:
31.
6. sruk ta anle 2 = K.669, Xè, ICI, 168: 13.
7. tai srac tabhavya 1 ==K.270, Xè, IC IV,
70: 14.
8. prasiddhi ta nel) va11]lJata vyar ta man ta
vrah rikta = K.444,Xè, ICn, 64 (B):24.
9. a~vi ta noh dau uttara sot ==K.844, Xè,

ICY, 173: 12.
10. K.A. yogï ta pvas ta nel)h = K.139,XIè,
lCID, 177: 8.
Il. V.K.A. ta paramesvara ==K.933, XIè, IC

IV, 49: 21.
12. ru ta tel = K.720, XIè, IC Y, 213 (C):
13.
13. ta eka trÏ1)i sünya eka saka (= 1031) =
K.249, Xllè, ICll, 98: 1.
14. lUi panUi ta atighor = K.I44, XIVè, BE
LXX, 104: 9.

T

15. ta masafi naksatr = K.177, XVè, BE

LXX, 113: 19.
3. Il s'agit certainement d'un emploi

grammaticalisé du vb. ta "joindre,
continuer". Se retrouve aussi fréquemment
en cpoavec d'autres part. (gi, ai, dan, dau),
ou des démonstratifs (nu, neJ;l,etc). Toutes
ces fonctions ont survécu en My., et même
en Md. dans la langue littéraire, surtout
religieuse. Noté maintenant ta IdDD/.

ta gi
1. Cf. ta (q.v.) et gi (q.v.).
2. 1.101) ta gi canhor = K.904, p.a., ICN, 58:

14.
2. tarap ta gui sre ==K.76, p.a., ICV, 8: Il.

3. sHi teIp ta gui 100 ==K.54, p.a., ICm, 159
(1): 16.

4. aden ta gi pi thve roq vraq kalpana ==

K.444, Xè, ICn, 65: 7.
5. ta gi vraJ;trajya ... = K.693, XIè, IC V,
204 (A): 16.
6. khfiutp ta gi (suit liste) = K.420,Xllè, IC
IV, 162:8.
7. tetp pWan ta gi mas = K.470, XIVè, lCn,
187:6.

ta roI} neJ}, °no~
1.. Ceux-ci, ceux-là.

These, those.

2. 1. gi neq ta roJ;lh ne1}h phon tel... = K.904,
p.a., ICN, 60: 25.
2. bhiivana ta roh nel) =K.190, IXè, ICVI,
90: 29.
3. ti dun ta qnak ta ro1}hnoJ;lh= K.817,XIè,
ICV, 201: 12.
4. dravya ta rolJhne};l==K.258, Xllè, ICN,
182 (B): 6.



ta-an, ta-an

ta-ad, ta-Iii
1. ?
2. 1.va ta-an1 = K.137,p.a., ICll, 116:21.

2. va ta-an1 = K.155,p.a., ICY, 67: 24.
3. Cf. iiIi(q.v.).

ta-ac
1. Sale, infecte.

Dirty, filthy.
2. va la-8C1 = K.138, p.a., ICV, 19: 18.
3. Cf. Md. ae' lacl "excréments".

ta-am
1. ?
2. va ta-am= K.155,p.a., ICY, 66 (I):21.

ta-as
1. Indécent, obscène.

Immodest.
2. 1.ku ta-as1= K.149,p.a., ICN, 29:22.

2. va ta-as 1 = K.129, p.a., ICll, 83: 4.
3. Cf. as (q.v.).

ta-iy
1. Proche, voisin.

Near, neighbour.
2. 1. ku ta-iiy = K.600, p.a., ICll, 22 (E): 7.

2. va ta-iiy 1 = K.137, p.a., ICll, 116: 19.
3. Cf. iiy, ai (q.v.).

ta-in
1. ?
2. 1. ku ta-in 1= K.910,p.a., ICV, 39:7.

2. va ta-in= K.155;p.a., ICV, 67: 20.
3. Probeallomorphede eh-in (q.v.).

ta-is
1. Le dernier.

The last one.
2. va la-is 1= K.66,p.a., ICn, 53: 17.
3. < is (q.v.).

ta-un
1. ?
2. 1. va ta-uri 1 = K.149, p.a., ICN, 28: 4.

2. va ta-iitp = K.600, p.a., ICn, 22 (E): 5.
3. Cf. wi (q.v.).

ta-fi
1. Qui rappelle le chimpanzé.

Similar to chimpanze.
2. va ta-ü 1 = K.149, p.a., lCN, 28: 6.
3. Cf. ü (q.v.).
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ta-ek, tha-ek, tha-qyak
1. Avoir le hoquet

To hiccup.
2. 1. ku ta-ek= K.956, p.a., ICVil, 130: 3.

2. si tha-ek= K.99, Xè, ICVI, 110 (N): 6.
3. gho tha-qyak = K.262, Xè, IC IV, 111:
23.
4. tai tha-qyak = K.584, XIè, ICill, 126: 2.

3. N. pro très répandu. Md. tha-oek It?a';}k/.

ta-en
1. Solitaire,égocentriste.

Solitary,self-centred.
2. va ta-en1 = K.149,p.a., lCN, 28: 7.
3. Cf. Md. erilaeIJI"soi".

ta-et
1. Privé de, démuni.

Deprived.
2. 1. va ta-et = K.54, p.a., ICill, 159: 12.

2. ku ta-et = K.163, p.a., ICVI, 101 (I): 7.
3. < et, qyat (q.v.).

ta-em, tha-em
1. Doux,gentil.

Gentle,kind.
2. 1.va ta-em1= K.149,p.a., lCN, 28: 8.

2. tai tha-em = K.198, Xè, IC VI, 148 (C):
10.

3. < em(q.v.).

ta-on, tha-on
1. ?
2. 1.leuta-on1=K.447,p.a.,ICn, 194:25. .

2. praman tha-on = K.682, Xè, BE XXXI
(1-2), 15: 3.

3. Cf. on (q.v.).

ta-or
1. Grand arbre de forêt inondée, Terminalia

eambodiana (Combrétac.), fournissant un
excellent combustible.
A tree yielding excellent wood for fuel.

2. va la-or 1 = K.149, p.a., ICN, 28: 8.
3. Md. ta-uo It?ua/. Cf. aussi Md. ur 10, aol

"(de la pluie) tomber à verse"; ou bien ta-
uor It?ual "qui est maussade'" "dull".

tak, tlk
1. Poser, déposer, inscrire. S'enfoncer dans.

To place, to put down, to write down. To
go down.



taken

2. 1. pre tak vral} panjïy = K.617, XIè, BE
XXVllI,56:5.
2. pre takpai'ijiya = K.205,XIè, ICIII, 5: 7.
3. ti tak amvi vrah kraHi ... = K.194, XIIè,
BE XLllI, 142: 33.

3. Md. tak' /dak/.

taken
1. ?
2. va taken 1= K.357,p.a., lCVI, 42:9.
3. Cf. Md. kaeIi /kaerJl "formant un angle

aigu".

taktek, taktyak
1. Qui sommeille, somnolent.

Slumbering, sleepy.
2. 1. ku taktek 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 19.

2. tai taktyak 1 = K.809, IXè, ICI, 41: 24.
3. < tyak (q.v.).

tari
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tanka
1. Arbre, Diospyros spp. (Ebénac.), dont le

fruit donne une teinture noire.
A tree the fruit of which yields a black dye.

2. 1. srnk vnur tanko = K.184, Xè, ICI, 48: 6.
2. tetp tanko (top.) = K.206,XIè, ICIII, 12:
9.
3. sruk thpal tanko = K.292, XIè, IC Ill,
213:14.

3. Md. talikoId~f)kao/.

tangey
1. ?
2. kalpnuIiticaIivattangeyaIika= K.292,XIè,

lCill, 211: 16.

tangor
1. ?
2. ai somyapura tangor 1 = K.904, p.a., ICN,

60: 16.

tad tip1. ?
2. 1.ku qtan 1= K.129,p.a., ICn, 83:7. 1. ?

K IC n Il 2. svetavastra yau 1 taIitap 1 = K.450, XIè, IC2. tali ajfia V.K.A. = .44, p.a., ,
(A): 13. ill, 110: 6.

3. Cf. tan (q.v.).

tankal
1. ?
2. sruk tankaI= K.194, XIIè, BEXLllI, 143:

43.

taIiku, taIikü
1. Ver, chenille.

Worm, maggot, caterpillar.
2. 1. ku tarlku= K.155, p.a., ICV, 67: 24.
,I

2. tai taIikü = K.809, IXè, ICI, 41: 7.
3. si taIikuv = K.344, Xè, lCVI, 162: 14.

3. Md. tarlkiiv Id'dfJlaw/.

tanker, tarp.ker
1. Tique, puce.

Tick, flea.
2. 1. ku tanker= K.74, p.a., lCVI, 18: 6.

2. si tanker = K.832, Xè, ICV, 93: 9.
3. si tÏf1ker= K.741, Xè, ICV, 161: 12.
4. gval taIpker = K.780, Xè, ICVI, 151: 22.

3. Md. tarikae /d~lJkae/.

tadton
1. ?
2. pallaIika tanton tatppoIi = K.505, p.a., ICV,

24: 19.

taIivay
1. Présents, offrandes à un être supérieur

sinon sacré.
Present, offering (to royalty or other sacred
beings ).

2. 1. taIihvaytpal = K.9, p.a., ICV, 37: 20.
2. kalpana tarlvay vral} bhoga = K.165,Xè,
lCVI, 135:14.
3. tarnrvac taIivay ta pvann = K.224, XIè,
ICVll, 49: Il.

3. < tvay (q.v.).Md. taIivayId~fjwaay/.

tacaIi
1. Radieux, éblouissant.

Radiant, dazzling.
2. ku tacari 1 = K.600, p.a., lCll, 22 (E): 7.
3. Cf. Md.tracaIi' /taCDrj/ <carpn Icarj/

"éblouir" .

tacuhtankel
1. si tarlke]= K.343,Xè, lCVI, 158(N,I): 9. I.?
3. Allomorphe prob. de tanker (q.v.). 2. va tacul)1=K.149, p.a., ICN, 28: 8.



*tan, tan

*taft, tift
1. Tisser.

To weave.
3. Cf. dér. tpafJ., tmafJ., ... (q.v.).

tataka
1. Etang 0IoUlac, particulièrement les "Baraytr.

A pond, lake. Especially the Baray-Iakes in
Angkor.

2. 1.jeil vral) tataka = K.265, Xè, IC IV, 103
(N): 5.
2. jeti vral) tatlika =K.933, XIè, ICN, 49:
24, pas.
3. bhiimi travân jmal} sajjanatataka =
K.342, XIè, ICVI, 237: 4.

3. Sk.. En Md., conservé seulement en
toponymie: trpradak", i.e. vra.{1tataka; trVeal

Reachadak", i.e. rajatatiIka au ~1ebon.

tanhi
1. Soif, avidité.

Thirst, greed.
2. bol man gi ta1)ha tar$IJ.a= K.l44, XIVè, BE

LXX: 104: 10..
3. P.. Md. taIJha /tDn~haa/.

tat
1. ?
2. va tat 1 = K.133,p.a., ICV, 82 (I): 10.

tatap, tatlp
1. Se suivre, être régulier. Régulièrement.

To follow, to be regular. Regularly.
2. 1. ku cer tatapra1 = K.904,p.a.,ICIY, 60:

25.
2. qnak ta man vyavahara ... tatap oy
paryyan vinaya ta K.J. = K.71, Xè, IC fi,
55: 13.
3. ru tatiipra:::K.235, XIè, BE XLllI, 88:
79,pas.

3. < tap(2), tlip (q.v.). Ne se rencontre que
dans cette expressionadverbialeau sens de
"régulièrement".

tatiiti
1. ?
2. va tatiirl1 = K.451, p.a., ICV, 50 (S): 4.
3.' Cf. Md. tratiirl/t-;.xiaafj/trétaler, élargir".

tateft
1. ?
2. va taten1= K.451,p.a., ICV, 50 (S):3.
3. Cf. Md. fen/dep/ "poursuivre,chasser".
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tatodite
1. Ceci dit.

This being said.
2. = K.177,XVè,BELXX, 113:14.
3. P.

tadiIi
1. Qui est en travers, qui croise, qui s'oppose.

Crosswise, athwart, opposite.
2. 1. karp.van tadin = K.10S, Xè, IC VI, 185:

29.
2. vrai tadii1.= K.206, XIè, ICll, 12: 2.
3. aIJ1vi ta phlu tadin dau uttara = K.843,
XIè, ICVll, 112: 29.

3. = damn (q.v.). Md. dadjri /t~twfj/.

tadiIi thIiai
1. En travers du parcours du soleil, i.e. du

Nord au Sud.
Athwart the course of the sun, i.e. North-
South.

2. 1. run tadin thIiai sata vyar = K.207, XIè,
ICllI, 18: 18.
2. tadiIi thIiliy alp.vi ta pvar IvoQ travan
vadara ... :::K.208, XIè, ICllI, 125: 30.

3. Md. dadjIi thrlai /t~tWfjtfjay/.

tanu
1. Mince, svelte. Le corps, le soi.

Slim. The body, self.
2. ku tanu maddhya 1 = K.155, p.a.,ICV, 65:

Il.
3. Sk.. My. tanü, dans r.s.

tantyaIi
1. Désirer savoir, se renseigner, demander.

To wish to know,to inquire, to ask question.
2. 1. toy tarltyan atpmrun bhümi = K.878,IXè,

ICV, 89: 7.
2. K.A. vral} guru talptyarl daha .u ::: K.344,

Xè, ICVI, 162: 33.
3. tantyan ruva bhümi :::K.598, XIè, BE
xxvm, 67:6.
4. oy sapatha teIityan sak~i = K.208, XIè, IC
ill, 125:27.

3. Dér. désidératif de ten(2), tyan "savoir"
(q.v.). Md. far.ztirl /d~ndfJfj/.

tantri
1. Musicien, musique.
2. jvan... tantrIy = K.277, XIè, ICN, 158: 30.
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3. Sk.. Md. tantrïId~ntreyl "musique 2. 1.ku tanlan1= K.155,p.a.,ICV,66(TI):9.
d'orchestre", dite également türy tantrï 2. va tanlan = K.74,p.a., ICVI, 19:9.
Idoo d~ntrey/. 3. gval tanlari 1 = K.331, IXè, C IV,

CLXXXIX: 39.
3. < Ian (q.v.). My. tralaIp.Ii"de grande force,

excessif" .

tandiIi
1. ?
2. ku mas tandin1 = K.138,p.a.,ICV, 19:Il.
3. Probe= tadiIi(q.v.).

tandula
1. Grain, en particulier grain de riz. Riz

blanc.
Grain, esp. rice. Husked rice.

2. 1. tandula khari 2 = K.605, Xè, lClY, 77:
2
2. catp tandula prastha 3 pratidina = K.680,
Xè, ICI, 55: snI.
3. taIJ.dulata ja yajfia = K.99, Xè, IC YL
109: 31.

3. Sk. laIJ.q.u1a,= Khm. ranko (q.v.).

tannot, tun not
1. Palmier, Borassus flabellifer (Palm.), à

sucre.
Toddy-palm tree.

2. 1. tpal tetp turinot= K.9, p.a., ICY, 37: 25.
2. tarafl tarinot = K.341, p.a., ICYI, 24 (N):
3.
3. sruk travan tannot = K.814, Xè, BE
XXXVll, 406: 31.
4. stuk tannot = K.235, XIè, BE XLill, 93:
103.

3. Md. tnot /tnaot/.

tanmiru, tanmar
1. Les sauvages.

Wild people.
2. 1. ku tanmaru= K.I09, p.a., ICY, 43: 21.

2. ku tanmarü 1 = K.357, p.a., IC VI, 42:
18.
3. bhümi tanmar= K.570, Xè, ICI, 145: 38.

3. Cf.Sk.maru "forêt,montagne;sauvage".

tanlap, tanlip
1. Petite boîte de métal pour parfum, onguent,

cire, etc.
Small metal box for cosmetics, wax, etc.

2. 1. va tanlap= K.54, p.a., ICm, 159: 18.
2. tanlap mas 2 = K.669, Xè, ICI, 170: 14,
pas.
3. tanlap prak = K.412, XIè, RIS n, 17: 19.
4. vrai} gandha tanlap mvay = K.391, XIè,
ICVI, 298: 26.

3. Md. tanlap' /t~nlap/.

tanloli
1. Cf. dori, thlvari (q.v.).

tanloh
1. Démonter, défaire.

To undo, bring down.
2. sruk tanloJ.l= K.292, XIè, ICIII, 212: 38.
3. Md. tanlo};lIt~nIDh/.

tanvangI
1. A la taille svelte.

A slender or delicate person.
2. tanvarigï (une chanteuse) = K.600, p.a., IC

II, 22 (E): 3.
3. Sk. tanu-arlgi.

tanse
1. Arbre, Caryota urens (palm.), aux fruits en

grappes, dont les feuilles servent à la
décoration.
A small palm-tree.

2. pu yaD tanse = K.22, p.a., IC ill, 144: 28,
pas.

3. Md. dansae It~nsae/.
tanmer

1. Voyage,voyageur.
Journey.Traveller. 1. ?

2. kurun tanmer= K.380,XIè, ICVI, 262 (E): 2. sre vnur flan tanhor= K.155,p.a., ICY, 66:
5, pas. 13.

3. Cf.ter "marcher",et tmer (q.v.). 3. Autre f. probede canhor(q.v.).

tanlan, tanlin
1. Qui est fort, robuste.

Who is strong.

tanhor

tap(l)
1. Dix.

Ten.



tap(2),tap

2. 1. tmur tap dnerp. :::: K.388, p.a., IC VI, 76
(c): 5.
2. tap rvaU::::K.70, Xè, ICn, 60: Il, pas.
3. si tapp praIpvyal taï 20-1 ::::K.420, XIè,
ICN, 162: 15.
4. khflurp. tap mvay:::: K.230, XIè, IC YI,
243: 20.
5. dIal) tap tula vyar jyan tap prarp.::::K.258,
XIIè, ICIV, 182: 8.

3. Emprunt au Chi.. Sert d'élément de cp., ÜC.,
pour former des nombres de Il

Il'' à
n

19" .
Md. tap' /dnp/.

tap(2), tip
1. Se suivre en ligne.

To line, to move regularly.
2. 1. va gi ru ta tapra::::K.709, p.a., ICY, 30:

7.
2. ku cer ta tapra::::K.904, p.a., ICN, 60:
25.
3. sm ru ta tapra nau ::::K.235, XIè, BE
XLllI, 88: 79.

3. Cf. tatap, tatap (q.v.).

tapasvi
1. Ascète.

Ascetic.
2. 1. V.K.A. tapasvi qval nu ... = K.879, XIè,

ICV, 236,6.
2. tapasvi sivasthana = K.830,XITè,ICV,
278: 2.
3. V.K.A. ta guru qnak ryyan tapasvi =
K.366, XIIè, ICY, 290: 14.

3. Sk.. My. tapas ou pasvï. Md. tapas /tabnh/.

tapasvindra
1. Roi des ascètes: Siva (?).

The lord of ascetics.
3. Cf. suiv.

tapasvïndrapaIJ.4ita
1. Le pal}.Qitasivaite.

The p. worshipping Siva.
2. VK.A. tapasvïndrapandita::::K.381, XIè, IC

VI, 256: 7.
3. Sk.

tapasvIgvarapaIJ. 4ita
1. Le paz:1çita sivaite.

The p. of Siva.
2. K.A. sri tapasvïsvarapaIJ.gita:::: K.542, XIè,

ICll, 222: 9.
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3. Sk.

tapaI}, tapo
1. Chaleur ascétique génératrice de miracles.

Heat acquired through ascetic practice.
2. 1. stefl an thve tapal)::::K.752, Xè, ICV, 59:

snI.
2. gho tapo::::K.958, Xè, ICVll, 143: 16.
3. thve iss tap~ phon:::: K.194, Xllè, BE
XLIll, 141: 9.

3. Sk.. My. tpal).

tapaQllnti
1. La paix produite par rascèse.

Peace of mind brought about by severe
austerities.

2. vap tapal)santi::::K.158, XIè, ICn, 103: 33.
3. Sk.

tapogiri
1. La montagne de rascèse.

The hill of austerity.
2. phlü prasap tapogiri ::::K.957, Xè, IC VU,

138 (A): 13.
3. Sk.

tapomaya
1. Fait d'austérité.

Consisting of religious austerities.
2. vap tapomaya = K.373, XIè ?, ICVI, 280:

38.
3. Sk.

tapovana
1. Ermitagede forêt.

Forest-hermitage.
2. 1.ta gi sruk tapovana ::::K.809, IXè, ICI,

41: 24.
2. thve tapovllIJ.a catp var~a ... ::::K.736, XIè,

ICV, 310: 3.
3. qnak ryyan tapovana = K.258, Xllè, IC
N, 180: 41.

3. Sk.

tapovirya
1. Force, héroïsme de l'ascèse.

The heroic strength of religious austerities.
2. (le dieu) ti V.P .K.K.A srI

süryyavarmmadeva sadhya nu vra};J
tapovirya ::::K.380, XIè, lCVI, 265: 59.

3. Sk.



tapovise$a

tapovigela
1. Excellen t par son ascèse.

Excellent through his severe austerities.
2. ge tapovÏ.Se$a = K.341, p.a., ICVI: 25: 6.

3. Sk.

taptaka
1. Chaudron: n. d'un enfer.

A frying-pan:n. of a hell.
2. vaitar3l].ikfilasiitrataptaka= K.728,p.a., IC

Y, 83: 5.
3. Sk.

taptalaqamaya
1. Fait de laque bouillante:n. d'un enfer.

Made of heated lac: n. of a hell.
2. = K.299,XTIè,BCAI 1911,44: 13.
3. Sk.

taptep
1. ?
2. ku taptep= K.657,p.a., ICVI, 46: 1.

tam
1. Frapper, battre.

To beat, strike.
2. talp sgar = K.814, Xè, BE XXXVll, 406:

34.
3. Probeallomorphede toIi(4)(q.v.).Md. taIp

Idnm/.

tamah
1. Obscurité. Obscurcir, salir, souiller.

Darkness. To soil, defile.
2. ... pi tarnal)tapovanaviisa nOQ= K.410, XIè,

RISI!, Il: 10.
3. Sk. tamas.

tatpgal, taIigal
1. Placer à un endroit surélevé pour vénérer.

Vénérer.
To put high up for worship. To worshipd

2. 1. ta taIigaldharmma gi ta stap .u = K.S80,
Xè, ICVI, 155:24.
2. tarp.galsre vraQ vin ru ta tel = K.705,
XIè, ICY, 199:5.
3. tarp.kal braI} buddhasas = K.!??, XVè,
BELXX, 113: Il.

3. < tgal, thgal (q.v.) < kal (q.v.), *kol. Md.
taIpkal' /tQmknl!.

tamIia
1. ?
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2. sruk taIpIlii1 = K.904, p.a., ICN, 59: 13.

tamnar
1. Continuation, lien.

Continuation, knot, tie.
2. ku taIpnar= K.719, p.a., ICVI, 53: 8.
3. Le -r aurait pa être une mauvaise lecture

pour ''l'', d'où taIp.na < ta (q.v.). Md. taIpI)a
/t~mnnD/.

t81JlnilJl, tatpnRlp
1. Ce qui est planté: plantes. Plantation.

What is planted: plants.
2. 1. va taIpllaIp 1 = K.904, p.a., ICN, 59 (B):

2
2. bhümi lac lau talp.I18.rp = K.206, XIè, IC
ill, 12: 2.
3. qnak ta lobha tarpna.rp = K.299, XIIè,

BCAI1911, 45: 18.
3. < ta.rp.(l)(q.v.). Md. t1l1p11Wp/d~mnam/.

taIJ1nen
1. Autorité.

Authority.
2. va kac taIpnen 1 = K.8, p.a., ICn, 79: 3.
3. Prob. < ten'(l) (q.v.). Md. talp~aeIi

/d~mnaefJ/.

tamnok
1. ?
2. atpnoy pu vail taIpnok= K.9, p.a., ICV, 37:

23.
3. Cf. soit tok "arracher" (q.v.), soit Md.

!alpIJ.ak'/damnnk/ "une goutte".

twpnyal
1. Critique. Qui blâme.

The blame. Who blames.
2. tai t8IpI1ya1=K.879, XIè, ICY, 236: 17.
3. Md. talpnIel /damnial/ < tIel /di~l/

"blâmer"
"

ta1Jlpar
1. Quatre (quantificateur).

Four (quantifier).
2. 1. ku taIppar = K.155,p.a., ICY, 66 (ll): 6.

2. arghya padya mvay tarppar = K.1?I, Xè,
IC VI, 166: 8.

3. Etymologie encore incertaine. Md. tarppar
/t'dmbnn/.

talJlpal, tarppol
1. Une zone délimitée. Région, contrée.



tarppm

An area, a region.
2. 1. sruk talppal praman malyaIi = K.?13,

IXè, ICI, 23: 18.
2. bhümi ay t8lppal = K.263, Xè, IC IV,
122: 38, pas.
3. caIJ1nat talppal = K.843, XIè, ICVll, 111
(b): 10.

3. < tpal (q.v.). Md. tarp.pan' à prononc.
siamisée /t'dmbnn/.

talJlpiIi
1. Qui pourchasse. Soldat chasseur.

Who chases after. Harrier.
2. anak khmer ta.rppmpvann = K.227, Xllè,

BE XXIX, 309: 27.
3. < tin(3) "poursuivre" (q.v.).

talJlpuIi
1. ?
2. bhümi tarppurl= K.257,Xè, lCN, 143:25,

pas.
3. Allomorphe probe de tarp.poIi (q.v.).

taQ1pel}

1. Une fonction des serviteurs (n. ident.).
A servant's job.

2. 1. ku taIppel) = K.129, p.a., lCII, 83: 9.
2. t81p.pel).(3 ku) = K.137, p.a., IC il, 116:
17.

tarppoJ\, tarppvan
1. Le premier, le plus grand ou gros. Variété

de gros rotin Calamus, de grand tigre.
Bâton, canne (faits de bois ou de rotin).
The first, the biggest. Biggest type (of
Calamus, tiger). A cane, stick (made of
wood or rattan).

2. 1. ...101}vrai tarppoIirl= K.l1,p.a.,lCn, Il
(A): Il.
2. vrai taIppoIi = K.207,XIè, lCm, 19:51.
3. chnaIi tarppvarl = K.158, XIè, lCn, 103:
26.

3. < thpoIi "la tête" (q.v.). Md. ta1p.pan'
/dambDDIJ/.Etait probe à l'origine du n. de
Battambang.

tatppofi
1. ?
2. va taIppon1= K.357,p.a., ICVI, 42: 10.
3. Cf.pan (q.v.).

tambüla
1. Bétel.
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2. tambüla kramükaphala = K.659,Xè, ICV,
144: 16.

3. Sk. tambüla. En Md., tambul /tampul/
désigne une espèce d'arec.

tamrak:, tamrek, tamryak
1. Le plomb.

The lead.
2. 1. tamrek khmau jyan 5 = K.262, Xè, Ie

IV, 110: 16, pas.
2. taIp111raktul2 = K.33, XIè, lCill, 149: 3.
3. taIpI11ryakjyaf110 = Ibid., 149: 10.
4. talpl'ek = K.420, XIè, lCIV, 163: 38.

3. < trak (q.v.). Liu. "le lourd". Disparu du
Rhm., remplacé par s81pIJa, Htt. "le blanc".
Cf. discussion dans SP, "Lexicographie...",
SK7, 1984: 143.

tarprali
1. Mettre droit, ajuster. Droiture.

To put erect. Erectness.
2. 1. ay talpTan = K.388, p.a., IC VI, 75 (b):

15.
2. sruk katpven taIpmraIi = K.292, XIè, IC
ill, 215: 12.

3. < turan (q.v.). Md. taIpran'ItamrDI)/.

tamra
1. Acte scellé, acte, écrit, édit.

A sealed document, an edict.
2. thve rol} tarprapangap = K.569,XIVè,MA

1(4), 80: 24.
3. < tra et tara (q.v.). Md.ta.rpra /tamraa/

"traité technique traditionnel".

tamram
1. Tremper. Ce qui est trempé.

To soak, steep. Steeped, marinated.
2. camren caitra pay tlupriIIpvral} ... =K.989,

XIè, IC Vil, 178: 6.
3. < traIp (q.v.). Md. pay ta.rpraIp /baay

tamram/ consiste en riz cuit trempé dans
l'eau, exposé à la rosée toute la nuit, et qui
sert d'offrande rituelle.

tamri, taIpf, tamre, tamrya
1. L'éléphant.
2. 1. taIpI111Tmoy = K.388, p.a., ICVI, 76 (C):

14.
2. tamre 1 = K.9, p.a., ICV, 37: 21.
3. tamrya sar = K.257, Xè, lCN, 143: 33.



tamru

4. khlofi mukha vrliQtamrya = K.956,Xè,
ICVil, 131: 26, pas.
5. chdiIi tammriy slap = K.654, XIè ?, IC V,
274: 19.
6. tamrya qselJ ... == K.299, XIIè, BCAI

1911, 46: 24.
3. Md. taIprï Idamrey/. Voir étude dans SP,

"Vocabulaire...", lA 1986:311-402.

tamru
1. Rendre beau, ajuster. Beau, juste.

To beautify, rectify. Beautiful, correct.
2. 1. ku t8Ip11l1= K.480, p.a., ICn, 191: 11.

2. ku tarp.rü1 = K.133, p.a., Ièv, 82 (1): Il.
3. < tru, taru < ru (q.v.). Md. tamruv It'dmr~w/

"rectifier..." .
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2. tarpliri prak 5 ==K.41, p.a., ICVI, 32: 6.
3. Probe = liri (q.v.). Md. /t'dml~IJ/, "mesure de

poids de 37g25, surtout pour l'or".

tamlum
1. Une fonction des serviteurs (n. ident.).

A servant's job.
2. t8I[11U1ptai kan-as 1 = K.318, IXè, C IV,

CLXVll: 5, pas.

tamloIi
1. Plante à tubercule, ou Patate douce, Ipomea

batatas (Convolvulac.), et autres tubercules
similaires.
Various k.o. sweet potatoe.

2. taIplori vOIp ==K.22, p.a., ICIII, 145: 36.
3. Md. !aIp1ünId~mlooIJ/, générique aussi.

tamrus
1. Qui est viril.
2. va talprus1 = K.133,p.a., ICV, 82: 14. 1. ?
3. < *trus,Md. tros Itraohl "mâle vigoureux, 2. srnk tarplviin= K.292,XIè, ICm, 214:24.

virilIl.

tamrel
1. ?
2. vnur taIprel= K.956,Xè, ICVil, 132:53.

tamrvac, t8.lprvac
1. Chef de service, en particulier de la corvée

royale, des combattants.
Head of office in the king's service, esp. of
corvée and army.

2. 1. mr.khI. sri rajavallabha taIpII1rviicvraQ
krala phdarp = K.669,Xè, ICI, 168:16.
2. tarprvae vrai} kuti = K.349, Xè, ICV, 109
(8): 7.
3. na bhaga tamrvae eka = K.292, XIè, IC
m, 208: snI.
4. taIpInrvac gHin = K.158, XIè, ICII, 103:
18.
5. tamrvac taÎlvay ta,pvann =K.224, XIè,
ICVil, 49: 10.

3. < *rvac "achever, dépasser", et trvac (q.v.).
Md. avec prononc. siamisée tamruot
It~mru~t/.

ta1JÙiIi
1. Unité de poids (n. déterm.).

A weight.
2. ,I. prak tarplii110 = K.726, p.a., IC V, 76

(A): 7ft

tarplvln

tamvati
1. ?
2. 1.va t8lpvari1= K.149,p.a., ICIY, 28:6.

2. müla kral taJpvaIi= K.347, XIè, IC VI,
252:2L

tamvac
1. ?
2. ku taIpvae1= K.480,p.a., ICn, 191:6.

tatpvaIi jü
1. Arbuste, Ampelocissus sp. (Vitae.) à fruits

comestibles.
A vine bearing edible berries.

2. ten taI[1viiIijü = K.383, XIIè, BEXLllI, 153

(B): 28.
3. Md. dalpbiiIpIijür It'dmpe8;lJcuu/.

tarpvuc
1. ?
2. leuta.rpvue1= K.430,p.a., ICVI, 44: 1.
3. Cf. tvue(q.v.).

tamvüIÏ
1. Plante, Croton(Euphorbiac.).
2. 1.vrai ta.rpvüIÎ= K.207,XIè, ICID, 19:56.

2. vrai ta.rpvvaIi= K.215,XIè, lCll, 30: 6,
pas.

3. Md. da.rp.büIiIt'dmpuul)/o



tamve

talJ1ve
1. Qui fait, agit, fabrique, cultive.

Who does, makes sth., tills land.
2. 1. kfiuIJ1t8Ipve sre = K.155,p.a., ICV, 66:

1, pas.
2. ku tmpve 1 = K.18, p.a., lCll, 146: 9.

3. < tve (q.v.).

tarp.ve natp
1. Qui travaille la pâte: qui fait des gâteaux,

des vermicelles.
A confectioner, a maker of noodle.

2. taIpve naIp si qgat 1 = K.318, IXè, C IV,
CLXVll: 10.

3. Cf. taIpve et nalp. (q.v.). Md., vb. dhvoe
nmp Itwoo n~m!.

ta.tpvek
1. Aux cheveux. dégarnis. Chauve.

Bald.
2. si tmpvek = K.352, Xè, ICY, 127: 27.
3. < tvek (q.v.). Md. d8Ipbaek It';}mpuk/.

tamvon
1. N. ethnique: les Tampuon.

N. of a Man-Khmertribe.
2. 1. vrai bhümi talp.von= K.878,IXè, ICY,

89: 5, pas.
2. bhümi tatp.von= K.175,Xè, ICVI, 175:
Il.

3. Md. darpbun, datp.buon !t~mpun, tQmpuQn/.

tamvau
1. ?
2. ku ttupvau1= K.149,p.a., ICIV, 29: 27.

tay
1. Reculer.

To step back, withdraw.
2. ... pan pi tay kantal ... = K.227, Xllè, BE

XXIX, 309: 8.
3. Cf. Md.thay IthDDY!.

taraIiga
1. Yague,onde.

Wave,billow.
2. 1. tararlga(anthr.) = K.18, p.a., ICll, 146:

10.
2. travan jaitaranga= K.56,Xè, ICVIT,Il:
30.

3. Sk.
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taraft, tarlft
1. Clairièreen forêt

Forestglade.
2. 1. tarm tatinot= K.341,p.a., ICVI, 24 (N):

3.
2. va tran= K.149,p.a.,ICN, 28:7.
3. praman jeti tarafl= K.713,IXè,ICI, 22
(B):7.
4. vi~ayajen taran= K.466,Xè, ICVI, 120:
8.
5. mat taran= K.207, XIè, IC Ill, 19: 54,
pas.

3. Md. traîi' ItraJ1!. Les gouverneurs des
anciennes marches du Cambodge pré-
moderne étaient appelés stee tran'
"seigneursdes clairières".

tarap, tarap
1. Durer tant, être de telle longueur. Etendue.

Tout le long de, jusqu'à.
To be of such a time or a distance.
Dimension. As long as.

2. 1. tarap ta gui sre ... = K.76, p.a., IC V, 8:
Il.
2. bhümi na sthapana tarap gaI = K.352,
Xè, ICV, 127: 24.
3. tarap anveti candraditya = K.100,Xè, IC
VI, 214: 7.
4. siddhi tarap candraditya man ley =
K.720, XIè, ICY, 213 (C): 19.
5. thve püja trap margg = K.413,XIVè, BE
LXV, 343 (ll): 19.

3. < rap (q.v.). Md. tarap Id';}raapl "jusqu'à,
pour toujours".

tara

1. Sceau.
Seal.

2. 1. eancyan tara mas 2 = K.669, Xè, IC I,
170:14.
2. vrap tara 1 thmo ta gi 1 = K.262, Xè, IC
IV, 110: 8, pas.

3. < tra (q.v.). Md. tra /traR/.

tarn
1. La beauté, le bien. Beau.

Beauty, correctness. Beautiful, good,
correct.

2. ku vIae taro 1 = K.719, p.a., ICVI, 53: Il.
3. < trü(q.v.).



tarunI

taruni
1. Jeune fille.

A maid, lassie.
2. sre tarl11}Ïmvay gi ==K.254, Xllè, IC ill,

184: 38.
3. Sk.

tarka
1. Raisonnement, spéculation, réflexion.

Reasoning, speculation, reflection.
2. 1.va soc tarka1 ==K.66, p.a., Icn, 52: 23.

2. tai tarkka =K.669, Xè, ICI, 173: 20.
3. Sk.

tal
1. Atteindre, arriver. Jusqu'à.

To reach, arrive. Until.
2. 1. pürvvagneya travan tal ta gi chdin ==

K.350, Xè, ICVI, 189 (S): 15.
2. IvaI}tal ta gol sHa ==K.397, Xllè, BE
XXIV, 350: 6.
3. cUQ.tal ta jeri vnalp = K.227, Xllè, BE
XXIX, 309: 21.

3. Md.tat IdeII.

ta1to1
1. ?
2. 1.lm taltoll ==K.590, p.a., ICill, 130: 10.

2. va tal toll =K.127, p.a., lCn, 89: 8.
3. Cf.tol "tomber"(q.v.).

tallau
1. Cf. tralau(q.v.).
2. pm tallauhv==K.10?,p.a., ICVI, 38: 3.

tavuy
1. ?
2. tai tavuy1=K.99,Xè,lCVI, 111:23.

tasak
1. Qui chapardes (?).

Who steals (?).
2. ku tasak 1 ==K.904, p.a., ICN, 59 (B): 3.
3. Cf. sale (q.v.).

tasi

1. ?
2. va tasa1==K.451, p.a., ICV, 50 (8): 3.

3. Cf. Md. kTasa /k'dsaal "héron gris, Ardea
cinerea", "grey heron".

tasir
1. Un scribe (?).
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2. va tasir1==K.451, p.a., ICV, 50 (S): 4.
3. Cf. srasir (q.v.).

taskara
1. Voleur.

A thief.
2. taskara==K.299, XTIè,BCA/1911, 44: 7.
3. Sk..Attesté seulementen My.

ta, qti
1. Homme d'âge vénérable. Grand-père.

An elderly man. Grand-father.
2. 1.va tasyon1 ==K.8, p.a., ICn, 79: 5.

2. qmege qta ge kon eau ==K.451,p.a.,IC
V, 50 (N): 4.
3. ku qme qta 1 = K.51, p.a., ICV, 15: 12.

3. Md.ta Itaal.

tln(l), tift
1. Appellatif honorifique donné surtout aux

femmes.
An honorific appellative, mainly for
women.

2. 1. alpnoy tan kanmen mrasir = K.9,p.a., IC
V, 36: 14.
2. tari vidyadeva ==K.80, p.a., IC VI, 4: 8.
3. taÎi K.A. mahendradevï = K.165, Xè, IC
VI, 135: 2.
4. yap da tan dharmma = K.349,Xè, ICV,
109: 25.

3. Cf .teli(l) (q.v.). La distribution semble
claire entre tilri (p.a.) et tiffi (angk.).

tid(2)
1. ?
2. 1.ku tan 1=K.51,p.a., ICV, 15: 12.

2. ku yi tan= K.137,p.a., lCIl, 116:14.
3. Cf. aussi tali (q.v.). Ce terme semble

rappeler Md. tMpIi It8.TJ1"placer, exposer,

nommer à une fonction It.

tic

1. Découpé, détaché. Etre à part.
Cut off. To be aloof.

2. 1 pi tac vraf.1tamrya = K.956, Xè, IC
VII, 131:3.
2. kap mvay toil tilecun= K.91,XIè, ICll,
129:15.
3. syail ta tac santana dau ==K.219, XIè, IC

VII,46: 8.
3. Md. tile'Idac/.
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tift

1. Cf. tliri(q.v.).

tIIJl(l)
1. Ficher , planter, cultiver . Incruster.

To stick, to plant. To insert.
2. 1. qnak ta tmp aqIvau = K.56, Xè, ICVil, 9:

27.
2. ... tllIp sarvvaratna = K.194, XIIè, BE
XLIII, 142: 31, pas.

3. Md. tiiIp./dam/.

tl~(2), ta~tl~
1. Bouillir.

To boil.
2. 1. nu ta tam carü k~ïra .oo= K.689,p.a.,'IC

VI, 48 (B): 6.
2. mahanasa mvay ta tarptiiIp yajfia =
K.352,Xè,ICY, 127:8.
3. ranko oo.ti tarptiirp = K.353, XIè, ICY,
137: 32.

3. Md. tarp /dam/, et aussi ta1}.ta.rp/ddndam/.

timra
1. Cuivre, laiton.

Copper, brass.

2. 1. tamrakumbha 2 = K.669,Xè, ICI, 170:
24.
2. gaJ}a tlimra ti saqIrap .oo= K.470, XIVè,
ICn, 187:9.

3. Sk., = Khm. larlgau(q.v.).

taya
1. ?
2. ku tiiya1=K.78,p.a.,ICVI,13:Il.

tala
1. Gong (différents types).

Generic term for gongs.
2. 1. tala 6 = K.669, Xè, ICI, 170: 25.

2. tala satpmrit = K.370, XIè, IC Vil, 59:
11.
3. tal chand = K.754, XNè, BE XXXVI,
18: 22.

3. SkooOn avait l'habitude de traduire ce mot
par HcymbalesH d'après le Skoo Or, tout
porte à y voir plutôt des "gongsH de
différents types, faits de bronze, de cuivre
ou d'airain. Dans ex. 3, le gong
accompagnait la récitation des poèmes
chand (Sk. chandas). Cf. aussi kali sa 0

(q.v.).
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tllavrk,avana
1. Forêt de palmiers:n. d'un enfer.

A palm-forest:n. of a hell.
2. = K.299,XIIè,BCAI 1911,45: 23.
3. Sk.

tis
1. Recouvrir, tapisser.

To cover over, to spread over.
2. 1. tiisphdai vral} prasada = K.383, Xllè, BE

XLIn, 143 (B): 2.
2. syan tass nu vitan = K.413, XIVè, BE
LXV, 344: 24.

3. Md. tas /daah/.

tiel), fi
1. La terre, Ie sol, Ie terrain.

Earth, ground, soil.
2. 1. dep ge crip fi pIe jon ta V.K.A. = K.726,

p.a., ICV, 76 (A): 8.
2. vaudi rnvay ti = K.349, Xè, IC V, 109:
21.
3. gi tI ti narp cval .oo= K.263, Xè, IC IV,
113: 43.
4. sruk jarpnyak ti = K.292, Xlè, IC ill,
212: 30.

3. Md. fi /dey/.

ti(2)
1. Part. grammaticale localisant dans le temps

ou l'espace.
Locative part.

2. 1. arpvi .ooti ta dau oo.= K.76,p.a.,ICV, 8:
8, pas.
2. tipürvva = K.788, p.a., ICVI, 61: 7.
3. rmmarp ti khnet = K.831, Xè, ICV, 148:
24.
4. tipürYva = K.235, XIè, BEXLllI, 90: 57,
pas.
5. nel} ti karorn phlü naraka = K.299,Xllè,
BCAI 1911,43: 1.

3. N'a subsisté ni en My. ni en Md.

ti(3)
1. Marquevb. du passif.

Passivemarker.
2. 1. V.K.A. oo.ti oy ta pan = K.ll5, p.a.,IC

VI,ll:6.
2. tikhcya mr. .oopangarp... = K.831,Xè, IC
V, 147: 10.



tii1(1)

3. tanHipp prak ti car chdval 2 = K.263,Xè,
ICN, 127 (D): Il.
4. kule ta daiti ta vvarp tiyok mok =K.235,
XIè, BE XLill, 89: 26, pas.
5. qnak sanjak kaficas ti hau V.K.A. ... =
K.298, XITè,BCA11911, 41: 8.
6. qnak ta yok maha ti qnak vvatp oy =
K.299, XITè,BCAI1911, 45: 19.

3. Usage développé à partir du Xè S., devient
très fréquent au XIè s., et ce jusqu'au XIVè
s.
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A mark or an ornament on the forehead.
2. tilaka 1 = K.1034, Xè, BE LVil, 82: Il.
3. Sk.

tilakefvara
1. Le seigneur portant un signe sur le front: n.

d'un dieu.
The lord having a mark on the forehead: n.
of a god.

2. V.K.A. tilakesvara = K.664, p.a., ICV, 69:
1.

3. Sk., cf. tllaka (q.v.).
titi(l)

1. Pincer les cordes d'un instrument. tilottama

To pluck strings of a musical instrument. 1. N. d'une Apsaras.

2. türyya tin ton ratp cryan .u = K.659,Xè, IC 2. tai tilottama 1 = K.327, IXè, C IV,
V, 143: 17. CLXXIX: 23.

3. Md. ten IdeJ1/. 3. Sk.

tiJi(2)
1. Hache, herminette.

Axe, adze.
2. 1. tm cancan 1 = K.238, Xè, lCVI, 120: 7.

2. jleri sata 1 tm sata 1 = K.158, XIè, ICll,
103: 26, pas.
3. kalp pi trü tm = K.484, XIIè, BB LVIII,
92: 6.

3. Md.!in Id'tlJJ/.

tiIi(3)

1. Poursuivre, chasser.
To follow, chase away.

2. tÎri prahar satru phon = K.413, XIVè, BE
tlttaru

1. Qui se meut comme une perdrix.
LXV, 342: 6.

3 M
Dancing like a partridge.

. d. ten Idept.
2. ku tïttaru 1 (une danseuse) = K.51, p.a., IC

V, 14: 5.
3. Cf. Sk.tittiri "perdrix; s.d. pas de danse".

tithi
1. Jour lunaire.

A lunar day.
2. 1. tithi vise~al].a= K.989, XIè, IC VIT,

177(C): 3, pas.
3. Sk.. Md. tithi /tithii, tithey/.

tim
1. Joli, attrayant.

Pretty, attractive.
2. taft tirp = K.192, Xè, ICVI, 129: 15.
3. > thnim (q.v.). Md. kantim !k~nt'tlm/.

tih
1. Critiquer,railler.

To critize, to banter.
2. ku til)1= K.137,p.a., lCn, 116:22.
3. Md. til)Iteh/.

tï1qq.RyastUI}.q.a

1. Bec ou groin de fer acéré: n. d'un enfer.
Beak or snout made of sharp iron: n. of a
hell.

2. = K.299, XTIè,BCAI 1911,45: 19.
3. Sk.

tirtha
1. Passage,gué, lieu de pèlerinage.

Way, ford, placeof pilgrimage.
2. 1.vap tïrtha= K.262,Xè, lCIY, 113:40.

2. V.K.A. vrai}tIrtha= K.964,XIè, IC VI,
252: 15.
3. tai tirtha = K.702, XIè, IC V, 225: 14,
pas.

3. Sk..Très employécommen. pr.

tilaka tïrthagrama
I.. Une marque sur le front, un bijou appliqué 1. Villagedu pèlerinage.

sur Ie front. The pilgrimagevillage.



tïrthodyanapu$]Jarama

2. = K.940,p.a., ICY, 73:9.
3. Sk.

tïrthodyinapu,pirima
1. Jardin de fleurs, lieu de pèlerinage.

The flower garden, place of pilgrimage.
2. phlu piirvottara tïrthodyiinapu~pariimanel}

= K.139,XIè, ICill, 177:9.
3. CpoSk.

tuktar
1. Marionnette. Marionnettiste.

Puppet. Puppeteer.
2. 1. ku tuktara = K.786, p.a., ICVIl, 107: 7.

2. ku tuktar = K.155, p.a., ICV, 66 (ll): 5.
3. Etymologie obscure. Md.tukkata-

/tokk~taa/. Cf. discussion dans SP,
"Lexicographie ...", SK7, 1984: 150-152.

tUligiga
1. Seigneur de la montagne: n. d'un dieu.

Lord of the mountain: D.of a god.
2. K.A. sri tungïsa = K.424, p.a., ICn, 73: 1.
3. En Sk., n. de la lune, du soleil, de Siva, de

Kr~J}a.

tut
1. Mettre le feu à, brt1ler, incendier.

To burn, set fire to.
2. 1. vela tut srü = K.265, Xè, IC IV, 103: 7,

pa&
2. krala tut srü = K.235, XIè, BE XLIll, 92:
89.
3. qnak ta tut parlaI}qnak tut vrai = K.299,
XIIè, BCAI1911, 44:13.

3. Md. fUt/dot!.

tUIp, tvalp
1. Boule, morceau. Endroit.

Lump, piece, morsel. A spot, place.
2. 1. sre tva.rp.ai karoIJ1kyel... = K.22, p.a., IC

ill, 144: 26.
2. prak twp vyar lin tap praIJ1piy = K.258,
Xllè, lCN, 184: 57.

38 Md. fU1p./dom/.

tur8.IÎ

1. Droit.
Erect, straight.

2. 1. mr. khI. luran= K.843,XIè, ICVll, 112
(C):2.
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2. khI. vaIa turan = K.221, XIè, ICID, 58:
17.

3. Md. trari'/trow.

tula, tula, tul
1. La balance. Mesure de poids (n. ident.)

élevée.
A scale. A unit of weight.

2. 1. dUDparen tul2 jyed 10 = K.124, IXè, IC
ill, 172: 19.
2. tuIa 1larigau = K.742, Xè, ICY, 161: 10,
pas.
3. candana tulii 1 ... = K.542, XIè, IC III,
222: 13.

3. Sk.tula. Unité de poids venant après bhiira
(q.v.). Md.tuI Idol! "une lourde masse, un
corps grossier", et néologisme tula Itulaa/
"balance, signe du zodiaque; le mois
d'Octobre" .

tulalagna
1. Le moment où le soleil entre dans le signe

de la Balance.
The sun entering into the sign of Libra.

2. =K.600, p.a., ICn, 21: 1.
3. Sk.

tuyau, tavau
1. Le coucou noir, Eudynamis malayana.

Black cuckoo.
2. 1. tai tuvau= K.669, Xè, ICI, 173: 18.

2. sre tuvauv = K.843, XIè, IC Vll, 112 (b):
34.
3. khlofi tavau (top.) = K.258, Xllè, lCN,
183: 47, pas.

3. Md. tiivau /tawaw/.

me
1. Petit.

Small.
1. va tüe= K.138,p.a., ICV, 19:23.
3. Plusieurs aIlomorphes en Yx. comme en

Md.. Tuc /tooe/.

tiirya
1. Ensemble d'instruments de musique: un

orchestre.
Band,orchestra.

2. 1. tiiryya gandharvva = K.356, Xè, BE
XLIII,10: 18.
2. türyya= K.194,XIIè,BEXLIII, 143:44.



tek

3. Sk. "instrument de musique". Md. tury
(tantrï) /doo (d~ntrey)/ "un orchestre".

tek
1. Métaux, en particulier le fer.

Metals: iron.
2. 1. rangaJ) tek = K.388, p.a., lCVI, 75: 19.

2. mas prak langau tek tatpmrek = K.352,
Xè, lCV, 129: 41.
3. tek datpraIi nu satprap = K.470, XIVè, IC
II, 187: 3.

3. Md. {aek /daek/.

tek paIigan
1. Un instrument ou outil de fer (à ident.).

An iron instrument.
2. = K.158, XIè, ICII, 103: 28.

teIi(l)
1. Appellatif féminin angkorien, d'abord

honorifique puis déprécié au Xllè siècle.
Angkorian appellative for women, first
used for ladies, then depreciated in Xllth c.

2. 1. ten ma ta qnak khlofi katpsteti srï
rajapativarmma = K.257, Xè,IC IV, 143:
41.
2. ten hyan ja svâmi Ion arjuna = K.72, Xè,
ICVI, 114: 9.
3. ten sarasvatï (une servante) = K.200,
XITè, lCVI, 314 (fi): 3.

3. Succède à tan, tan du P.a. (q.v.). Comme
terme lexical, a da signifier" être haut
placé", ce qui expliquerait son emploi
initial ainsi que des Cpaaussi honorifiques
qui en sont issus, e.g. mraten, kamrateri,
kalpSteIi, ... ten tvan (q.v.). Cf. détails dans
SP, UNoteshistorico , ASEMIXII (1-2),
1981: 116-119.

teIi(2), tyaIi
1. Connaître, savoir.

To know, to learn, to be learned.
2. 1.ku vOIJlten = K.718,p.a., lCVI, 52:5.

2. man ge dati ten atppal gui pU1].ya...=
K.555,p.a., ICll, 18:3.
3. patpnvas nI pi tyan dharmma = K.659,
Xè, ICV, 144:13.
4. tyan jatismara pratpvyal kamnet =
K.489,XVè, ICm, 229: 3.

3. Md. tirl /d't/fJ/.

ten tvan
1. Titre de dame âgée.
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Title given to an elderly lady.
2. 1. rupa teri tvan ta yI! mr. khI. = K.257,Xè,

IClY, 143: 45, pas.
2. ten tvan dharmmasna = K.249, Xllè, IC
ill, 98: 7.

3. Cpade teri(l) et ton, tvan (q.v.).

tejafJ
1. Eclat, splendeur surnaturelle.

Splendour, brilliance (supernatural).
2. 1. sre travati bhâ teja = K.493, p.a., IC il,

150: 23.
2. gi vrt$ tejal) ta yal pratyalqa ... = K.380,
XIè, lCVI, 262: 4, pas.
3. leD an pan tejal}.tapaI} ... = K.489, XVè,
lCll, 229: 8.

3. Sk. tejas. Md. tejal) /daeceah/.

tejoraji
1. Massede splendeur.
2. sten an tejoriisigU1].ado~a= K.262, Xè, IC

N, 112:9.
3. Sk.

ten
1. ?
2. ku yi ten 1= K.137,p.a., lCll, 117:35.

telp

1. Tronc d'arbre, arbre. Classificateur
d'arbres. Début, commencement, origine.
Marque grammaticale du passé. Le capital.
Etre capital, principal. Principalement.
Trunk of a tree, the tree. Classifier for
trees. Origin, beginning. In the past. To
originate, to come from. The capital. To be
principal, capital, the main. Mainly,
chiefly.

2. 1. ton te.rp 60 =K.138, p.a., ICV, 19: 31.

2. sHitelp slik 1 = K.910, p.a., lCll, 37: 12.
3. santana terp sruk satagrama = K.235,
XIè, BEXLIll, 87: 59, pas.
4. sruk tvan mvay telp = Ibid., 93: 112.
5. nivedana ... teIp. bhiimi thpal = K.353,
XIè, ICV, 136: 14.
6. vyanjana ta jii tern = K.139,XIè, ICm,
177:13.

3. Md. {oem/daam/.

tern vIen
1. Petit arbre de forêt, Di 0 spy r 0 S

hermaphroditica (Ebénac.), à usage
médicinal.



tey

2. va vinas telp vleri 1 = K.877, p.a., ICVI, 67
(il): Il.

3. Ce n. pro signifie "qui a détruit l'arbre D.".
Md. {oemjhoe bhloe:ci/da~m ch~ plooIJ/.

tey
1. Pandanus sp., plante aux feuilles odorantes.

A k.o.Pandanus.
2. kantai ta kann ku tey = K.24,p.a., ICll, 17

(B): 14.
3. Md. toey /taay/.

ter
1. Marcher, circuler à pied.

To walk, to travel on foot.
2. 1. khman ni ter cap vi~aya phon = K.237,

XIè, ICVI, 294: 7.
2. ter jeri = K.413, XIVè, BE LXV, 345
(IV): 1.

3. Md. {oer /daa/.

tel
1. Déjà existant, non nouveau. Prone relatif

par excellence. A l'endroit même.
To have been or existed. The very thing.
Relative pronoun. Locative part.: on the
spot.

2. 1. gi nel) ... teloy ta V.K.A. = K.904, p.a.,
lCIV,58: 18.
2. sre ta teloy tnor = K.76,p.a., ICV, 8: Il.
3. len ru ta tel = K.265, Xè, ICrY, 103 (N):
4.
4. bhümi vrai ta vvaIp tel ja sruk .H =
K.175, Xè, ICVI, 175: 4.
5. sre tel sruk = K.958, Xè, ICVil, 143: 25,
pas.
6. len grap ti tel nu janmavidhi = K.489,
XVè, lCill, 230: 12.

3. Courant en P.a.. Rare en Angk., car
substitué par d'autres part.. Reprend en
My.. Md. tael!daell.

tai( 1)
1. Féminin. Femme. Appellatif de femmes

servantes.
Female. Woman. Appellative for female
servants.

2. 1. ldiurp. tai = K.749, p.a., ICV, 58: 12.
2. tai vasanta 1 = K.809, IXè, IC I, 41: 4,
pas.
3. tai a kanrau 1 = K.270, Xè, ICN, 71: Il.
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4. phsatp khîiutp si tai = K.374, XIè, ICVI,
251: 11.
5. phsalp ta pak~a gho nu tai H. = K.258,
Xllè, lCN, 183: 35.
6. tai pha-om = K.584, Xillè, IC DI, 127:
13, pas.

3. Probe < Drav. tay "la mère". A donné le
dér. kantai (q.v.). N'a pas survécu à
Angkor.

tai(2)
1. Le bras, la main.

The arm, the hand.
2. 1. ku kracok tai = K.904, p.a., ICN, 59: 4.

2. graloil tai 1 = K.742, Xè, ICV, 162: 3.
3. kat tai = K.292, XIè, lCll, 208: snI.
4. dep sit dik ta taiy oy dana bhümi =
K.258, Xllè, lCN, 181: 76.

3. Md. tai /day!.

tok, tak
1. Arracher, prélever.

To pullout, off.
2. 1.anak pak tok ta gui = K.49,p.a., lCVI, 8:

16.
2. tok goI nol}= K.262,Xè, ICN, 112: 16,
pas.
3. ac tak ac lap ac lek = K.413, XIVè, BE
LXV,343 (ll): 8.

3. Md. tak /dDnk/.

ton(!), tvan, tvon
1. Le cocotier. Son fruit.

Coconut-tree. Coconut.
2. 1. ton tnerp 40 = K.600,p.a., lcn, 21: 2.

2. tvon phOllI}sla phonn = K.877, p.a., IC
VI, 68 (llI): 1.
3. calp tvan rnvay tetp = K.8S0,XIIè, ICI,
269: 7.

3. Probe d'origine Drav.. Md. türi /dool)!.

tori(2)
1. Pièce (bois ou métal) allongée. Manche

d'objet
Stalk. Handle.

2. 1. lalJlveIi ton tek 2 = K.669, Xè, IC I, 171:
27.
2. jen yak tori tm = K.844, Xè, IC V, 174:
16.
3. camara tori mas = K.989, XIè, IC Vil,
177: 32.



ton(3)

3. Md. tari/dccrJl.

toIi(3)
1. Puiser, relever, enlever. Instrument pour

puiser. Fois (classif.).
To scoop out, to lift up. A scoop. Classifier
for times.

2. 1. tori sarprit 1 =K.877, p.a., IC VI, 67 (II):
13.
2. tori vluk 1 = K.669, Xè, ICI, 171: 27.
3. kap mvay tori Hie cuii = K.91,XIè, ICn,
129: 15.

3. Cf. aussi tnori (q.v.). Md. tan /dDDQ/.

toIi(4)
1. Jouer de la percussion.

To play on percussion.
2. 1. türyya tm tori ... = K.659,Xè, ICY, 144:

17.
2. torisi kan-at = K.99,Xè, ICYI, 110(N):
8.

3. Cf. dér. tmon (q.v.). Plusieurs doublets en
Md.: tuori /tu~fj/, dün /tuufJI, than /thCCfj/.

toc, tvoc
1. Détaché, isolé, solitaire.

To be cut off, isolated, alone.
2. 1. va tvoc 1 = K.600,p.a., ICll, 22 (E): 6.

2. va mar ta toc = K.8, p.a., ICll, 79: 7.
3. Md. toc /daoc/, et kaI)toc /k~ndaoc/.

totil
1. ?
2. pontotil= K.44,p.a., ICll, Il (A): 13.
3. Cf. kantil (q.v.).

.

ton, tvan
1. La grand-mère.

Grand-mother.
2. 1.va tvan 1= K.904,p.a., ICIV, 60:20.

2. daqi1].apaIigvay me tvan = K.760,Xè,
ICY, 116:21.
3. ... sanme ni nu ten tvan ta jananïy =
K.720,XIè, ICY, 213 (c):21.

3. Cf. aussi ten tvan (q.v.).Md. tün/doon/.

toy
1. Suivre. Part. grammaticale (lieu, manière,

état).
To follow. Part. (of location and manner).

2. 1.va toy bhagya 1 = K.149,p.a., ICIV, 28:
8.
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2. pa-erp toy valek 1 = K.816, p.a., IC VI,
64: 3.
3. ... toy candramasa vuddhavara = K.659,
Xè, ICY, 143: 2.
4. toy r1].l}oc= K.99, Xè, IC VI, 109: 12,
pas.
5. ge DOl}ta vvarp thve toy = K.444,Xè, IC
ll, 64 (B): 32.
6. toy matrPa~a = K.660, XIè, ICI, 196: 6.
7. thve vidhi toy... = K.235, XIè, BE XLill,
87: 73.

3. Md. toy /daay/.

tor, tvar, tur
1. Echanger.

To swap, to barter.
2. 1. va tur 1 = K.129, p.a., ICn, 84: 17.

2. ... ti tvarnu... = K.255, Xè, BEXXXVll,
384: 3.
3. tai ... ti tvar nu khnulJlm ... = K.105, Xè,
ICVI, 184: 25.
4. tvar khnurp ta kamsten = K.222,XIè, IC
ill, 61: 8.

3. Md. tür /doo/.

toI, tva!
1. Tomber, tomber mort. Etre en pente.

To fall (down, off, over, to, dead). To slope
down.

2. 1. ku tvall = K.648, p.a., ICVI, 16: Il.
2. va tal to1= K.127, p.a., ICll, 89: 8.
3. ... syan ta tval = K.227, Xnè, BE XXIX,
309: 10.

3. Md. tuol/dual!.

tah, tolJ.
1. Les seins.

Breasts.
2. 1. va toh 1 = K.600, p.a., lCll, 22 (E): 6.

2. chok dik to1)chauv =K.570, Xè, IC I,
145: 37.

3. Md. lo};1/rlDh/.

tau
1. Imprimer une marque. Marquer à la

chaleur. Signaler.
To print a mark, esp. with hot iron. To
single out.

2. tau an 1 (anthr.) = K.137, p.a., ICll, 116: 1.
3. Md. tau /daw/.

tkaIi
1. ?



tkan, thkan, thkan

2. va tkan 1 = K.137, p.a., ICn, 116: 20.
3. Cf. kan (q.v.).

tk:an, thkan, thkin
1. Dirigé vers.

Directed towards.
2. 1. lap tkan 1=K.713, IXè, ICI, 23: 13.

2. tai thkan 1 = K.271, Xè, ICN, 75: 4.
3. gho thkan = K.290, XIè, ICill, 232 (I): 2.

3. < ka n, kiln (q.v.). My. thkan "se diriger
vers".

tkah
1. ?
2. ku tkal}1= K.424,p.a., ICll, 74:7.

tU, thki
1. ?
2. 1. ku tka 1= K.129,p.a., ICn, 84: 14.

2. tai thka = K.240,Xè, ICll, 77: 3.
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tkol
1. Cf. thkval (q.v.).
2. sre tkoI vasen =K.648, p.a., ICVI, 16: 18.

tgat
1. ?
2. va tgat1= K.430,p.a.,ICVI, 44: 7.
3. Cf. qgat(q.v.).

tgan, thgan, thgin
1. ?
2. 1.ku tgan1= K.562,p.a., ICll, 196:7.

2. tai thgan = K.218, XIè, ICIII, 49: 45.
3. tai thgan = K.232, XIè, ICVI, 231: 32.

tgap, thgap, thgip
1. ?
2. 1. gval tgap 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 19.

2. gho thgap 1 = K.271, Xè, ICN, 75: 13.
3. tai thgap= K. 669, Xè, ICI, 173: 44.

3. < gap, ou gap (q.v.).

tki, tkI
1. ? 1
2. 1.ku tki 1 = K.689,p.a., ICVI, 48 (A): 12. 2

. ?
1
.

1 K 1 3
2. si tki = K.809,IXè, ICI, 42: 32. .

2
. va tgar = . 3 , p.a., ICV, 81:5.
. va tgor= K.24,p.a., ICn, 16:8.

3. Probeterme d'onomatopée,cf. sgar(q.v.).
tk:ir

1. ?
2. va tldr1=K.137,p.a.,lCll, 116:21.

tgar, tgor

tgal, thgal
1. Elevé, important.

tke, thke
High, important.

1. ?
2. 1. tai pau tgal1 = K.713,IXè,ICI, 23: 11.

2. 1.si tke 1 = K.312,IXè, CN, CLN: 58. 3
2. tai thgal1 = K.271,Xè, ICIV, 75: 4.

2. gho thke = K.262,Xè, lCIV, 110(N): 19. . Prob., autre f. de tkol, thkval (q.v.).

3. Cf. ke (q.v.). tgï

tk:ep, thkyap

1. Tenir avec des pinces.
To hold with pincers, tweezers, pliers.

2. 1. va tkep 1 = K.8, p.a., lCll, 79: 2.

2. tai tkep 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 43.
3. tai thakep 1 = K.269, Xè, ICN, 74: 8.
4. taï thkyap 1 = K.291, Xè, lCll, 202: 19.

3. N. pr. répandu. Avait sans doute une
connotation particulière qui nous échappeG
Md. thkïep /tkiap/ "tenir au moyen de
pincettes" < kïep /ki~p/ "serrer, presser,
oppresser" .

tkes
1. ?
2. va tkes1=K.561,p.a.,Icn, 41:24.

1. ?
2. ku tgï 1 = K.64, p.a., ICVI, 16: 12.

tgun, thgun
1. ?
2. 1.tai tgun 1 = K.713,IXè,ICI, 22 (B):5.

2. si thgun = K.255,Xè, BE XXXVll, 385:
4.
3. tai thgun = K.795, XIè, IC VI, 240 (il):
snI.

3. Cf. gun (q.v.).

tgul, thgval
1. ?
2. 1. leu tgui = K.24, p.a., lCll, 17 (A): 15.

2. gho thgval = K.669,Xè, ICI, 173:31.
3. Cf.galgulou thkvaI (q.v.).



tgul)

tgul)
1. Exclusif, absolu.
2. 1. ku tgul) 1 = K.739, p.a., lCVI, 54: 7.

2. bhiimi snalp tgu{11 = K.257, Xè, ICN,
143: 46.

3. < gus, guI) (q.v.), cf. Md. sgul) /skuh/.

tgen
1. ?
2. ku tgen 1= K.559,p.a., ICII, 36 (1):3.

tgel
1. ?
2. va tgel=K.30,p.a.,ICII,27:Il.

tgo
1. ?
2. cmam cpar dvail tgo 1= K.327,IXè,CN,

CLXXXI:33.
3. Cf.go (q.v.).

tgau, thgau
1. ?
2. 1.va tgau= K.133,p.a., ICY, 82 (fi): 2.

2. tai thgau= K.218,XIè, ICIII, 49: 25.
3. Cf.gau (q.v.).

mi
1. ?
2. ku juil tna 1= K.1,p.a., ICVI, 29: Il.
3. Cf.na (q.v.).

triai, thriai, thtiay
1. Le jour, le soleil.

The day, the sun.
2. 1. je kanlaQh moy triai= K.904, p.a., ICIV,

59: 21.
2. ge cul} tanai vrahh = K.664, p.a., IC V,

69: 3.
3. bhümi toy thriay ket nOQ= K.693, Xlè,
ICY, 205: 17.
4. thma thrlai= K..405,XIVè, ICVI, 321: 4.

3. Cf. cposuiv.. Md. tMai Itijay/.

tti ai ket, thti ai °
1. Soleil levant: Est.

Rising sun: the East.
2. 1. ti triai ket gui sre ... = K.76, p.a., ICY, 8:

15.
2. thriai ket sruk kaIplui1 = K.249, Xllè, IC
III, 98: 15.

3. Md. e koet lae kaat/.
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tdai lue, thnlyO
1. Soleil couchant: Ouest.

Setting sun: the West.
2. 1. sre triai lue sralet = K.155,p.a., ICV, 66

(il): 14.
2. tMay lue sruk ... = K.178, Xè, IC VI,
192: 4.

3. Md. e lie lae lee/.

tnai vrah
1. Jour sacré,de fête ou cérémonie.

Holydays.
2. 1. ta cul}tliai vrah = K.600,p.a., IC il, 21:

3.
2. ealpI1RIpyajîia thriay vr~ = K.831, Xè,
ICY, 147: 15.

3. Expression Md. équivalente: thIiai sil.

tlioh
1. ?
2. ku trioh= K.561,p.a., ICll, 41: 31.
3. Cf. rias(q.v.).

tcah
1. Brillant, radieux.

Beaming,radiant.
2. ku tcal}1 = K.140,p.a., lCVI, 15:9.
3. Md. tracal)It~ah/.

tnak
1. Une étagère. Un accident.

A shelf. A mishap.
2. va tnak 1 = K.561, p.a., ICII, 41: 24.
3. < tak (q.v.). Md. thnak' Itnakl.

toaI, thnal
1. Ce qui fait arriver ou aboutir: route, digue.

Which leads to. A road, a dike.
2. 1. sre kaq1lun mal =K.739, p.a., ICVI, 54:

12.
2. thnal vraI) (top.) = K.789, p.a., ICY, 60
(I): 1.
3. bhümi thnalpak= K.263, Xè, ICN, 122:
28.
4. ... vvan thnal = K.254, Xllè, IC III, 185
(B): 15.

3a < tal (q.v.).Md. thnal'/tnnll.N.B.:prononc.
populaire /knell a

tnas
1. Ce qui sert à couvrir, tapisser.

K.o. blanket or any cover.



tnal), tlmas -224- tpal, thpal

2. 1. tnas pranala 2 katti 3 lm 10-7= K.877, 3. < tori(3)(q.v.).Md. thnaIi/tnODIJ/.
p.a., ICVI, 67 (il): 12.
2. tnas ... yau 1 = K.124, IXè, IC ill, 171:
13,pas. 1. ?

3. < tas (q.v.). 2. ay tnon= K.505,p.a., ICY, 24: 12.

tnaJ}.,thnas
1. Très grand, supérieur, énorme.

Yery big or large, superior.
2. 1. sala tnal) = K.438, p.a., IC N, 27: 13,

pas.
2. pan tnal) kmau = K.? 4, p.a., ICVI, 18: 3.
3. ... pi bai thnas = K.413, XNè, IC LXV,
343 (II): 6.

3. < nal) (q.v.). My. tnaJ;l"presque complet,
très" .

tnaft, thnaii
1. Fait de tisser.

Act of weaving.
2. 1. ai tnan (top.) = K.9, p.a., ICV, 37: 30.

2. sre thnan kupen = K.164, Xè, ICVI, 97
(C): 1.

3. < *tafl, tan. Cf. d'autres dér. : tpan, tman
(q.v.).

tnit
1. Qui est très collant.

Which sticks close to.
2. va tnit 1 = K.451, p.a., ICY, 50 (8): 3.
3. Cf. Md.pt/d'titl "très serré, collant, intime".

tn!
1. ?
2. va tnï= K.357,p.a., lCVI, 41: 8.

tnen
1. Qui vient en tête, détient un pouvoir.

Who stands first, wields authority.
2. gho tnen= K.258,XIIè,ICN, 180:37.
3. < ten(l) (q.v.).

tnetp
1. Classificateur d'arbres.

A classifier for trees.
2. tori tneIp 20 = K.505, p.a., ICV, 24: 12.
3.. < tem (q.v.).

tnorl, thnorl
1. Puisair .

A scoop.
2. 1. va tnon 1 = K.149,p.a., lCN, 28: 8.

2. thnon prak mvay = K.470, XNè, Icn,
187:9.

tnon

tnor, thnvar
1. Ce qui sert d'échange contre autre chose.

Yaleur.
Bartering object.Price.

2. 1. sre ta tel oy tnor= K.76,p.a., ICY, 8: Il.
2. pi oy thn var ta vap vis ==K.257, Xè, I C
N, 142: 18.
3.oy thnvar sre qnak stuk veri ==K.56, Xè,
ICVll, Il: 35.

3. < tor, tvar (q.v.). Md. thniir /tnoo/.

tnoI, thnoI, thnval
1. Qui tombe, penche. Pente, versant d'un

cours d'eau.
A slope, a bank of a water-course.

2. 1. loI} ta gi tnol danle = K.904,p.a., ICN,
58: 18.
2. thnol plu cpak dik ==K.76, p.a., ICV, 8:
8.
3. thnval jarpnyak = K.262,Xè, ICIV, 113:
37.
4. ta thnval chdiIi khvyav = K.397, Xllè,
BEXXIV, 350: 8, pas.

3. < toI, tval (q.v.).

tpaIi
1. ?
2. va tparil ==K.600, p.a., ICn, 22 CE): 6.

tpaii, tpaii
1. Tissage.

Weaving.
2. 1.va tpan= K.66,p.a., ICll, 53: 16.

2. ku tpan= K.18,p.a., Icn, 146:9.
3. < *taii,tan"tisser".

tpal, thpal
1. Groupement: bosquet d'arbres, troupeau.

A group: grove, spinney, herd.
2. 1. tpal ... atpnoy ...= K.9, p.a., ICV, 36: Il,

pas.
2. tpal atpvil = K.341, p.a., ICVI, 24 (8): 7.
3. san gosala duk thpal=K.88, Xè, ICVil,
31: 6.
4. jvan khfiutp qval thpa1200 = K.933,XIè,
ICN, 48: 7.
5. sruk thpalcar = K.829,XIè, ICN, 43: 8.



tpas

3. < *pal limasse, foule", qu'on retrouve dans
aIppal, ... (q.v.). Cf.taIppal, tmppol (q.v.).

tpas

1. ?
2. tpas1(anthr.)=K.18,p.a.,lCll, 147:20.

tpit
1. Très serré.

Very close, tight.
2. 1.va tpit= K.710,p.a., lCVI, 49: 5.

2. ku tpit = K.956,p.a., lCVll, 130:2.
3. Cf. tnit oupit (q.v.). Md. tpit Itb'dt/"serrer

fort".

tpun
1. ?
2. va tpun 1 = K.600,p.a., ICll, 22 (E):4.
3. Cf. Md. tun /donl "reculer,décliner"Il.

tpur

1. ?
2. 1.va tpur1=K.129,p.a.,lCll, 83:4.

2. vâ tpUr 1 = K.73, p.a., lCVI, 37: 4.
3. Cf. tor, tur, tvar (q.v.).

tpus
1. Qui frotte.

Rubbing, rubbing up.
2. ku tpus= K.30, p.a., ICll, 27: 12.
3. Cf. Md. tus Idohl "frotter, polirll.

tpen, thpeIi
1. Arbre, Dipterocarpus obtusifolius

(Diptérocarp.), fournissant un bois
d'oeuvre.

2. 1. sre tpen = K.18, p.a., ICn, 146: 4.
2. sre thpeil khvas = K.352, Xè, ICY, 128:
20.
3. sruk vrai tperi = K.292,XIè, IC Ill, 212:
36.

3. Cf. Austron. këtapang. Md. tpaeri Itbaefj/.

tpeii
1. ?
2. ku tpen 1 = K.80, p.a., lCVI, 4: 9.

tpofi
1. Honorable (1).
2. 1. ku tpon 1 = K.600, p.a., ICn, 22 (S): 2.

2. va tpoil! = K.129, p.a., ICll, 84: 18.
3. N. pro assez nombreux. Cf. pan (q.v.).

-225- tma, thma

tmak
1. 1
2. va tmak 1=K.137,p.a.,lCn, 116:18.
3. Cf. tak, tak (q.v.).

tmaIi, tmiIi
1. ?
2. 1. va tmari=K.I09, p.a., ICY, 43: 15.

2. travail tmari= K.726,p.a., ICV, 76 (A):
17.

tman, tmift
1. Qui tisse.

Weaver.
2. 1. va tman = K.664, p.a., ICY, 69: 4.

2. tman canlek = K.956, p.a., lCVll, 130: 2.
3. < *tafJ.,tan lltisser".

tmat, thmat
1. Yautour.

A vulture.
2. 1. va tmat = K.149, p.a., ICN, 28: 4.

2. ku tmat 1 = K.133, p.a., ICY, 82 (I): 16.
3. gho throat= K.168, Xè, ICVI, 168: 8.

3. Md. tmat Itmaat/.

tman, tmin, thman
1. ?
2. 1.ku tman 1 = K.8??, p.a., lCVI, 67 (I): 16.

2. va tman 1= K.790,p.a.,ICY, 71: 3.
3. tai thman= K.232,XIè, lCVI, 231:27.

tmar, tmar
1. ?
2. 1.va tmar 1= K.561,p.a., lcn, 41: 31.

2.ku tmar 1=K.149,p.a.,lClY, 29:24.

tma, thma
1. La mesure: quantité, moment, distance.

The measure: quantity, time, distance.
2. 1.pUl}yata tma gnil}=K.25, p.a., lCll, 18:

2.
2. ya(ma) vyar thma thrlai =K.873, Xè, IC
Y, 104: 2.
3. cya(r) thmii= K.484, XITè,BELVIll, 92:
5.
4. thmii tlu1ai= K.405, XIVè, lCVI, 321: 4.

3. Probe < Sk. MA "mesurer". Md. thmà
/tmaal "le moment", avec plusieurs
prononc. populaires Itmal, smaa, smal,
sm"l, ...1.



tmal - 226- tmai, thmai

tmll Who banters, riles.
1. ? 2. va tI11.Î1}==K.51, p.a., ICV, 15: 10.
2. ja senapatikanunvala tmalay 8O. ==K.956, 3. < til}(q.v.).

Xè, lCVI!, 130: 8.
3. Cf. préc., ou bien *tal"frapper, boxer".

tmas, thmas
1. Railleur.

Who banters, riles.
2. 1. va tmas ==K.24, p.a., ICll, 16: 1.

2. tai thmiis= K.669, Xè, ICI, 168: 37, pas.
3. tai thmas ==K.869, XIè, ICV, 236: 33.

3. < *mas. Cf. kmiis (q.v.). Md. thmiIs Itmaahl
"railler."

tmi, thmi, thmï
1. Nouveau, neuf.

New.
2. 1. darprm tmi ta tilai kett ==K.76, p.a., IC

V, 8: 18.
2. ku tmï::::K.11, p.a., lCIl, 8: 6.
3. travail thmi = K.760, Xè, ICV, 116: 22.
4. sruk thmi::::K.843, XIè, ICVll, 110: 13,
pas.

3. Md. thmi Itmey/.

tmiIi, thmiIi
1. Joueurs d'instruments à cordes.

Musicians plucking strings.
2. 1. tI11ÏIiviQa .u =K.600, p.a., lCll, 22 (E),

1.
2. tmin (des tal) ::::K.809, IXè, IC I, 41: 6,
pas.
3. thmiii thmail 8O.= K.356, Xè, BE XLIII,
10: 17.
4. thmiri. 1 thmoIi 1 = K.412, XIè, RIS ll,
17: Il.

3. < tin(l) (q.v.).

tmir

1. Couseurs de feuilles (fabriquant des bols
kandon., des feuilles de paillote, de
manuscrits, 8O.).

Who sews tree-leaves (for making food
containers, or roofmg8O.).

2. 1. tmir slik (des ku) = K.137, p.a., IC il,
116:15.
2. tmir slak (des va):::: K.129, p.a., ICII, 83:
4.

3. < *tir, Md. ter-Ideel "coudre".

tmih
1. Qui raille.

tmuy
1. ?
2. va tmuy= K.ll, p.a., ICll, 7: 2.

tmur, thmur
1. Boeuf sauvage, Bos sauveli, capturé pour

domestication et croisement.
Wild ox captured and domesticated for
breeding.

2. 1. tmur canmat dnem 1 ==K.126, p.a., IC
Vll,33: snI.
2. tmur jmol pandan 1 ::::K.726, p.a., ICV,
76: 12.

.

3.poill thmur 1vave 3 ==K.693, XIè, ICV,
205: 12, pas.

3. Probe emprunt Austron.. Cf. discussion
dans SP, "Lexicographie .oo ", SK 7, 1984:
147-148.

tmek
1. ?
2. va tmek 1= K.149,p.a.,lCN, 28:7.

tmeIi, thmyaIi
1. ?
2. 1. leu tmen = K.133, p.a., ICY, 82 (I): 13.

2. tai a tmyan 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 5.
3. si thmyari = K.832, Xè, ICV, 93: 12.

3. Cf. men, myari Ujeune" (q.v.), ou bien
ten(2), tyan "savoir" (q.v.).

tmen
1. ?
2. ku tInen 1=K.357,p.a.,ICVI, 42:15.
3. Cf. Md. maen ImEEnl"vrai, véridique".

tmer
1. Qui marche, circule.

Who walks. A traveller.
2. 1. ku tmer::::K.78, p.a., ICVI, 13: 20.

2. va tmer= K.l37, p.a., ICn, 116: 20.
3. < ter (q.v.). My. thmer. Md. rare thmoer

Itma~/.

tmai, thmai
1. ?
2. 1.va tmay 1= K.137,p.a., ICIl, 116:19.

2. gho tmail::::K.713.IXè.ICI. 23:24.
3. tai Ivan thmai 1 = K.270,Xè, ICIY, 71:
18.



tIno, thmo

tmo, thmo
1. Pierre, rocher. Pierre précieuse.

Stone, rock. Precious stone, gem.
2. 1. tmopi vnak = K.21, p.a., ICV, 6: 3, pas.

2. tmo yo] (top.) = K.134, p.a., Icn, 93: 18.
3. tai tmo 1 ==K.331, IXè, CN, CXC: 7.
4. sala thmo= K.258, Xllè, ICN, 180: 48.
5. sail thma gall ==K.470, XIVè, ICn, 188:
22.

3. Md. thma /1mnn/.

tmolÎ, thmoIi, thmaIi
1. Joueurs de percussion (hommes et

femmes).
Percussion players.

2. 1. tmon ghoda 1 tmon oill ==K.4l5, JXè,
ICV, 86: 7.
2. thmoIi (des tai) = K.270, Xè, IC IV, 70:
12, pas.
3. thmm thmarl ==K.356, Xè, BEXLill, 10:
17.

3. < ton(4). Md. tmon désigne "une massue"
/tmaol)/.

tmon

- 227- tra-eh

2. 1. thve apavada tyarl==K.207,XIè, ICll,
18: 33.
3. tyan catpnyar dau ==K.380, XIè, IC VI,

265: 64.
3. Etymologie à élucider.

tyanta
1. ?
2. va tyanta1 = K.480,p.a., ICn, 191:5.

tyas

1. ?
2. 1.ku tyas 1= K.560, p.a., lCll, 37: 6.

2. va tyas ==K.24, p.a., lCn, 16: 8.

tyuk
1. ?
2. ku me tyuk = K.24,p.a., lCn, 16: 12.

tyuIi
1. ?
2. ku tyuIi1==K.600,p.a., ICll, 22 (E):7.

tyuy
1. ?
2. va tyuy 1 ==K.133, p.a., ICV, 82 (il): 3.

1. ?
2. gi kiiumnuhv truonn9 =K.124, IXè, lCill,

171:9, pas. 1. ?
3. Etymologieobscure.Sembledésignerune 2. va tyü1==K.149,p.a.,ICN, 28:7.

certaine catégoriede "petits travailleurs".

tmau

1. ?
2. vâ tmau 1 = K.357,p.a., ICVI, 42: 17.
3. < tauoubien mau (q.v.).

tyak

1. Se coucher, dormir.
To lie down, to sleep.

2. 1. sarira anak no~ dau tyak narak... ==
K.449, XIè, BExm, 32: 28.
2. tyak nu vraQthana ==K.989, XIè, ICVll,
177: 33.

3. Cf. cp.jeri° et thporl° (q.v.). Md. tek /deekl.

tyad(l)
1. Savoir, connaître ...
2. Cf. teIi(2), tyarl (q.v.).

tyaIi(2)
1. Marquegrammaticaledu futur.

A marker of future.

tyü

tye
1. ?
2. 1.ku tye = K.24,p.a., lCII, 16: Il.

2. va tye = K.l09, p.a., ICV, 43: 16.
3. Cf. ye (q.v.).

tyeIi
2. ku tyen 1 ==K.755, p.a., lCVI, 55: 2.
3. Cf. tyan(l) (q.v.).

tyon
1. ?
2. 1.ku tyon= K.904,p.a., ICN, 59 (B): 3.

2. va tyon ==K.664, p.a., ICV, 69: 5.
3. Cf. Md. yon "se balancer".

tyor
1. ?
2. ku tyor1=K.600,p.a.,fClI, 22(E):7.

tra-eh
1. Un n. d'arbre (?).

A tree (?).



traknl

2. terp.mcyak khvit tra-el}==K.956, Xè, I C
Vil, 131: 30.

trakll
1. Noble, distingué.
2. va trakiil ==K.765, p.a., ICV, 53: 8.
3. Md. trakal /t~kaal/.

trat
1. ?
2. 1.ku trat1 ==K.22, p.a., Icm, 144: 18.

2. va trat 1 ==K.149, p.a., ICN, 29: 13.
3. Cf. Md. tret trat /treet trcct! "lambiner", "to

loiter" .

tradvaIi
1. Lever les bras en haut pour soutenir qqch.

et vénérer.
To lift up the arms to hold sth. for worship.

2. drana1J1tradvarldharmma ==K.177, XVè,

BELXX, 113: 10.
3. Md. dradün /t~tuuTJI.

tranak
1. ?
2. oy tranak...==K.393, XIè?, ICVll, 66: 31,

pas.
3. Cf. tak, tak (q.v.).

trap
1. Générique pour aubergines, Solanum spp.

(Solanac.).
Aubergine, egg-plant.

2. 1. va trap ==K.133, p.a., ICV, 82 (1): 14.
2. ca1J1katrap = K.252, XIè, ICll, 102: 31

3. Md. trap' /trcp/.

trapac
1. ?
2. ku trapac 1 ==K.137, p.a., ICll, 116: 10.

trapu
1. Etain.

Tin.
2.. 1. trapulmga trihasta = K.277,XIè,lCN,

156:3.
2. langau tula 2 jyan 8 trapu jyan tap =
K.258,XITè,ICN, 179:31,pas.
3. gaI].atrapu tula pi::: K.470,XNè, lCn,
187:3.

3. Sk.. Md. saIp1J.apahiirpD,litt. "plomb de
Pahang".

- 228- trala

trapek
1. Arbre, Lagerstroemia spp. (Lythrac.), aux

belles fleurs mauves.
2. 1. travail vrai trapek::::K.190, IXè, IC VI,

90: 21.
2. chok trapek = K.165, Xè, ICVI, 135: 9.
3. travail trapekk = K.56, Xè, ICVll, 8: 35,

. pas.

4. sruk vrai trapek = K.720,XIè, ICV, 213
(b): 16.

3. Md. trapaek brai /t~baek prçy/, simple
trapaek désignant "le goyavier".

traya
1. Triade.

A triad.
2. ti pre paripale punyatraya panUissarira =

K.450,XIè, lCll, 110:23.
3. Sk..Cf. trai(q.v.).

trayon, trayvati
1. Inflorescence de bananier.

Inflorescence of banana-tree.
2. 1. trayon1==K.877, p.a., lCVI, 67 (il): 15.

2. trayvarlgaIp.5 = K.697,Xè, lCVll, 96:7.
3. trayvan pram = K.200, Xllè, IC VI, 313
(B): 3.

3. Dans ces inscr., il s'agit d'objets d'offrande
ayant la f. de cette inflorescence. Md.
trayün /t~YOOlJ/.

trayodasï
1. Treize. Le 13è jour de la quinzaine.

Thirteen. The 13th day of the fortnight.
2. 1. trayodasïket magha = K.600, p.a., ICll,

21: 1.
2. va trayodasï = K.808, p.a., ICN, 37: 8.
3. triyodasi roc je~tha==K.451, p.a., ICV,
50: 1.
4. 958 saka trayodasï ket ... = K.205, XIè,
lCm,4: 1.

3. Ski

traIl
1. Le seigneur,maître.

The lord, master.
2. 1.va traliipju = K.24,p.a., ICll, 16:6.

2. ku trala svfill = K.115,p.a., lCVI, Il:
12.

3. MotMônb



trallie

tralle
1. Courge cireuse comestible, Benincasa

hispida (Cucurbitac.).
Ash-pumpkin.

2. trallie (dans plantations) = K.S1, p.a., ICY,
15: 14.

3. Md. trallie /t~laac/.

trali
1. ?
2. ku trali= K.709,p.a., ICV, 30:5.

tralau, tallau
1. Arbre, Lagerstroemia calyculata (Lythrae.),

donnant un bon bois de menuiserie.
A tree yielding a good timber.

2. 1. pm tallauhv= K.I07, p.a., lCVI, 38: 3.
2. sruk tralau = K.105, Xè, ICVI, 184: Il.

3. Md. sra]a u /s~law/, mais prononc.
dialectales couramment relevées: /t~law/ et
/k'alaw/. Cf. SP, "Lexicographie ... .., SK7,
1984: 149.

tralyaJi
1. ?
2. K.J. sri sakyasitpha tralyari= K.293,XIllè,

ICIII, 196:3.

trav, trau
1. Taro: plante à tubercule comestible,

Colocasia antiquorum (Arae).
2. 1.va trahv= K.SI, p.a., ICV, 15:12.

2. trau VOIJl(top.) = K.705, XIè, ICV, 199:
6, pas.

3. Md. trliv/traaw/.

travan, travln
1. Etang creusé du village.

Village pond.
2.. 1. traviirlnaga =K.S62, p.a., ICn, 197: 24.

2. Y.KA. ai travaIi ver = K.22, p.a., IC ID,
144: 22.
3. IvoI} traviirl thHi = K.56, Xè, IC Vil, 13:
36.
4. IvoQ travarl itt = K.105, Xè, ICVI, 184:
90
5.lvoQ traviirl vadara = K.587,XIè, ICll,
125: 30.

3. Attestations nombreuses. L'étang était
désigné souvent d'après les végétaux et les
n. de personnes. Md. trablirp.rl/t'apeaIJI.

- 229- trasai

trayon
1. De forme ovale.

Egg-shaped.
2. vraI} than trayon =K.989, XIè, ICVU, 176:

30.
3. Md. drabaIi /tap~~fJl< ban /p~~fJl "un

oeuf"(q.v.).

tras(l)
1. Arbre de marécages, Combretum

trifoliatum (Combrétac.), ayant des feuilles
à usage médicinal.
A tree growing in swampy areas.

2. 1. lol]stuk trass==K.44, p.a., IC n, Il (A):
12.
2. pan din ai trlis = K.9,p.a., ICV, 3?: 24.

3. Md. tras' /trnh/.

tras(2), tris
1. (D'un être sacré) Parler.

(Of sacred beings) To speak.
2. 1. vral:1vidyakaro narado trass patpnvas =

K.21?, XIVè, ICVIl, 44: snI.
2. trifs suva1].apat hau svami ... = K.177,
XVè, BE LXX, 114: 25.

3. Les deux ex. sont bouddhiques. n(Des
Buddha) s'illuminer, prêcher la Loi, parler
...". Md. tras /traah/.

trasik
1. Les oreilles.

The ears.
2. phka trasik= K.349, Xè, ICY, 109: 31.
3. Allomorphe de cracyak (q.v.). Md. traciek

/t~ci~k/.

trasek
1. Arbre, Peltophorum spp. (Caesalp.), dont le

bois est utilisé en construction.
2. (top.) =K.560, p.a., ICn, 37: 10.
3. Md. trasek /mseek/.

trases
1. Les pics (oiseaux).

Woodpeckers.
2. va trases= K.765, p.a., ICV, 53: 8.
3. Md. trase1}./t~seh/.

trasai
1. Filament,fibre, cheveu,nerf, veine...

Filament,fiber, hair of the head, nerve, ...



trasok

2. IvoI}.trasai sukk = K.165, Xè, IC VI, 134:
20.

3. < siiy, sai (q.v.). Md. sasai /s'asay/, mais
prononc. familière /tasay /.

trasok
1. Le concombre, Cueumis sativus

(Cucurbitac.).
Cucumber.

2. = K.561, p.a., ICn, 40: 10, pas.
3. Md. trasak' /t~SDk/.

tri
1. Noter, graver. Commander.

To note, engrave. To counsel, command.
2. 1. trii prasasta neQ = K.742, Xè, ICV, 162:

2.
2. pre trii dau na kanmyan parpre = K.235,
)Œè,Bl?)OLllIT,89:66.
3. triipafijïya = K.249, XIIè, ICill, 98: 8.
4. tra parpgap = K.413, XIVè, BE LXV,
344: 26.

3. Md. tra /traa/.

trlk

1. Lourd, pesant.
Heavy.

2. 1.1m trà1c=K.480,p.a., lCn, 191:13.
3. Cf. Md. kantra-k Ikantraak/ "pendre

lourdemen t".

trac
1. Arbre, Dipteroearpus intricatus (Diptér.),

produisant de l'oléorésine et un bois
d'oeuvre.
A tree yielding oil and timber.

2. 1. stuk triic=K.726, p.a., ICV, 76 (A): 15.

2. travaÎl triie = K.190,IXè, ICVI, 90:26.
3. travün trac = K.158, XIè, ICII, 103: 34.

3. Md. triie ftraacf.

trap

1. Prendre en considération, suivre un
modèle.
To take
imitate.

2. 1. va cap trap 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 16.
2. vvarp ac ti trap dau na mrttakadhana =
K.444, Xè, ICll, 64 (B): 9.

3. < rap "compter" (q.v.). Md. trap' ttrapf.
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To soak, to steep.
2. bhümi tralp daha = K.229,XIè, ICVI, 273:

4.
3. Md. trarp./tram/.

tray
1. Se couper un chemin en forêt. Une piste.

To chop away bushes to make a path. A
forest-path.

2. 1. traney tray tray kandan = K.956,Xè, IC
Vil, 130: 37.
2.1ofi dan traypascima = K.352,XIè, ICV,
128: 16.

3. Md. tray ftraay!.

triguru
1. Ayant trois Uguru"(?).
2. vra{1triguru= K.453,xrnè, lCll, 117(1):

10.
3. Sk.

trini
1. Troisième. Troisième rang de

fonctionnaires.
The third. The third rank of officials.

2. 1. caturacaryyana trÏ1J.i=K.231,Xè,lCll,
73: 33.
2. khlofiglati.na tnnï = K.653, Xè, IC V,
114:5.
3. ta eka trÏIJ.isünya eka saka = K.249,
Xllè, ICill, 98: 1.
4. na vraI}.krala paiijiy trïIJi= K.470,XIVè,
ICll, 188: 21.

3. Sk.

tripaficag at
1. Le 53è.

Fifty-third.
2. ta tripaiieasat parvva ta a~tama divasa =

K.444,Xè, ICll, 63: 9.
3. Sk.

tripida

into consideration, to follow, 1. Un objet à trois pieds (n. ident.).
A three-footed object (1).

2. jen tripiida 2 jed parass 2 ... = K.713,IXè,
ICI, 22 (B):3.

3. Sk.

tram
1. Tremper,macérer.

tripuradahanegvara
1. Le seigneur qui a brillé Tripura, i.e. Siva.

The lord who burnt down Tripura: Siva.



tripurantakesvara

2. V.K.A. sri tripuradahanesvara == K.276,
XIè, ICN, 153: 5.

3. Sk. tripura est une cité faite de trois métaux
qui, dans une légende sivàite, fut incendiée
par Siva.

tripurantakesvara
1. Cf. préc.
2. V.K.A. sri tripurantakesvara= K.904,p.a.,

lCN, 58 (A): 19,pas.
3. Sk.

tribhuvan adev a
1. Dieu des 3 mondes: n. d'un dieu.

Lord of the 3 worlds: n. of a god.
2. 1. namas sri tribhuvanadeva = K.183, Xè,

ICI, 52: 1.
2. K.J. sri tribhuvanadeva = K.293,XIIIè,
ICill, 194: 2, pas.

3. Sk.. Le premier recevait les offrandes de
Jayavarma IV, le deuxième honoré par
Jayavarma VU.

tribhuvanamahegvara
1. Le grand seigneur des 3 mondes.

The great lord of the 3 worlds.
2. 1. V.K.A. sri tr ... = K.842, Xè, IC I, 151:

19.
2. K.J. sri tr ...==K.293, XIllè, ICrn, 196: 3.
3. vral}sakti KA. sri tr ... ==K.569, XIVè,

MA 1(4), 77: Il.
3. Sk.. Le premier était le n. d'un litiga de

Siva fondé à Banteay Srei par Yajftavaraha,
guru de Jayavarma V. Le deuxième n.
ident.. Le troisième était la principale
divinité de Banteay Srei.

tribhnvanatpjaya
1. Victorieux sur les 3 mondes.

Victor over the 3 worlds.
2. 1. V.K.A. sri tribhuvanarpjaya = K.939,

p.a., ICV, 56: 5, pas.
2. V.K.A. sri triqhuvanarpjaya = K.276,
XIè, ICN, 154: 14.

3. Sk.. N. d'un dieu, probe Vi~J)u.

tribhuvanavajra
1. Le diamant des 3 mondes.

Diamond of the 3 worlds.
2. acaryya tribhuvanavajra = K.214, Xè, lCll,

204 (B): 7, pas.
3. Sku N. d'unyogt
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tribhuvanasvlmi
1. Seigneurdes 3 mondes.

Lord of the 3 worlds.
2. sthapana V.K.A. sri tribhuvanasvami ==

K.269, Xè, IClY, 74: 3.
3. Sk.. N. d'un dieu, ou bien d'un personnage

saint dont on a érigé ici une statue.

tribhuvanegvara
1. Seigneur des 3 mondes.

Lord of the 3 worlds.
2. K.J. tribhuvanesvara==K.293, XIIIè, IB, 90

(22): 4.
3. Sk.. N. d'un dieu.

tribhuvanaikana th a
1. Seigneur unique des 3 mondes.

The unique lord of the 3 worlds.
2. V.K.A.sri tribhuvanaikaniitha==K.99, Xè,

ICVI, 110 (N): 2.
3. Sk.. N. d'un dieu, probe le même que

tribhuvanadeva (q.v.).

trimuk.ha
1. Ayant 3 visages.

Three-faced one.
2. da~i1]a noJ;thtrimukha = K.702,XIè, ICV,

225: 12.
3. Sk.. Probe un toponyme.

trivikrama
1. Qui fait 3 pas: Vi~l}u.

Making 3 steps : Vi~l).u.
2. 1. V.K.A. vrahmana trivikrama

rajapurohita==K.207,XIè, ICIll, 18:37.
2. kamsten trivikrama na tern = Ibid., 19:
56.

3. Sk., un des n. de Vi~lJu en Inde.

trisari
1. Un instrument à cordes.

A musical string instrument.
2. tmirltrisarïtai cOlJl1==K.315,IXè, C IV,

CLIX: 7.
3. Sk. fiayan t 3 cordes" . Instrument à

identifier, attesté dans plusieurs inscr.

tmiila
1. Un trident.
2. 1. trisüla 1 = K.669, Xè, ICI, 169 (C): 3.

2. vral} tri$üla langau bhara mvay == K.277,

XIè, ICN, 156: 9.
3. Sk.. Md. trïsü1/treysool, treysoo/.



trihasta

trihasta
1. Mesurant 3 coudées.

3-cubit long.
2. vral} trapuliIiga trihasta = K.277, XIè, IC

N, 156: 3.
3. Sk.

tri, tr
1. Le poisson.

Fish.
2. 1. pre cap tr oy ta gui ==K.25, p.a., lC VI,

31: 1.
2. va try = 1(.76, p.a., lCV, 8: 3.
3. tf qrurl slik 2 = K.353, XIè, lC V, 137:
32.
4. chIofi tri = K.989, XIè, lCVil, 176: 12.

3. Md. tri /trey/.

.trus
1. Viril.
3. Cf. tarprus(q.v.).

trü.
1. Juste.Toucherjuste, touchépar.

Correct To hit sth., be hit by.
2. 1. karppi trü tin = K.484,Xllè,BE LVIII,

92: 6.
2. anak samüdaya trü phsyat iss ==K.227,
XIIè, BEXXIX, 309: 21.

3. < ru (q.v.). Md. trüv jtrllwj.

treri
1. Hautes herbes, Saccharum arundinaceum

(Gram.).
K.o. tall reed.

2. va treD.1= K.560, p.a., lCll, 37: 3.

3. Md. traeIi /trael)/.

tren
1. ?
2. ku tren 1 ==K.648, p.a., lCVI, 16: 10.

trey
1. Rivage, rive.

The shore.
2. 1. sre trey= K.262,Xè, lCN, 112:28.

2. bhümi treyjnaIi =K.521,XIè,rCIV, 168
(S):9.

3. Md. troeyjtraayj.

treI
1. ?
2. ku trel1==K.563,p.a., lCn, 198:5.
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treh, tareQ
1. ?
2. 1. va treh 1 ==K.149, p.a., lCN, 28: 7.

2. ge dau tarel}naraka ==K.70, Xè, IC il,
60: 10.

trai, traya
1. Triade.
2. 1. ku trai 1 ==K.719, p.a., lCVI, 53: 9.

2. va trai 1 ==K.149, p.a., lCN, 29: 12.

3. ten traiy ==K.850, XITè, ICI, 269: 10.

3. Sk.. Cf. traya (q.v.).

traibhab
1. Les 3 mondes.

The 3 worlds.
2. chloti traibhab nel} ==K.413, XIVè, BE

LXV, 344: 51.
3. Sk. tribhava. Md. traibhab /trayph:Jp/.

traiviti'ati
1. Vingt-trois.

Twenty-three.
2. ri sruk ta traiviIisati = K.393,XIè?, lCVll,

67: 7.
3. Sk.

traitrimsa
1. Trente-trois.

Thirty-three.
2. 1. traitrïsottara paficasata saka == K.600,

p.a., ICn, 21: 1.

2. ge svey traitrirpsa naraka = K.214, Xè,
lCll,204: 18.

3. Sk.

trailokyanltha
1. Protecteur des 3 mondes.

Lord of the 3 worlds.
2.- 1. V.K.A. sri trailokyaniitha = K.270, Xè,

lCN, 69 (8): 4.
2. areca lokesvara jmal} K.A. sri
trailokyaniItha =K.230, XIè, lCVI, 243: 7.

3. Sk.. N. attribué à divers dieux,
particulièrement V~I}.Uet Loke8vara.

trailokyapura
1. La ville des 3 mondes.

The city of the 3 worlds.
2. . anak safijak trailokyapura ==K.298, XIIè,

BCAI1911,42: 18.
3. Sk.



trailokyarajacu<j.amaI)i

trailokyarljacnqamal}i
1. Le diadème des rois des 3 mondes.

Diadem of the kings in the 3 worlds.
2. K.J. sri trailokyarajacfuj am aIJi = K.226,

XIIè-XIIIè, IC ill, 70 (N): 1.
3. Sk.. N. d'un dieu.

trailokyavij aya
1. Victorieuxsur les 3 mondes.

Victoriousin the 3 worlds.
2. 1. V.K.A. sri trailokyavijaya = K.240, Xè,

Icm, 77: 2.
2. K.A. senapati trailokyavijaya = K.397,
XIIè, BE XXIV, 350: 17.

3. Sk.. Un aspect du Buddha mahayanique.

tr ailokyavijayagïlvarï
1. ?
2. ta V.K.A.sri tr.= K.214,Xè, ICll, 204 (B):

8.
3. N. correspondant à la trprajnaparamita"de

la partie Sk. de l'inscr. (GC).

trailokyasarasvimi
1. Le seigneur qui est la perle des 3 mondes.

The best lord of the 3 worlds.
2. K.A. sn tr.= K.21, p.a., ICV, 5: 2.
3. Trailokyasara est un n. attribué à Vi~I}u

(KB, RBAC, 1961: 26, 36).

trailokyldhipatI'vara
1. Seigneur des souverains des 3 mondes.

Lord over the masters of the 3 worlds.
2. V.K.A. sri tr. n. = K.824,Xè, ICI, 52: 3.
3. Sk.. N. d'un grand dignitaire.

trok
1. Butte produite par les fourmis, vers de terre

ou termites.
Hills made up by ants, earthworms or
termites.

2. va trok = K.1, p.a., ICVI, 29: 12.
3. Md. trok /traok/. Un culte est souvent

rendu aux esprits à l'endroit des
termitières.

troy
1. ?
2. 1.va troy 1 = K.149,p.a., ICN, 28:6.

2. ku troy 1= K.137,p.a., ICll, 117:35.
3. Prob. une autre f. de trey (q.v.).
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trau
1. Cf. tray(q.v.).

tryamvakapura
1. La ville de Siva.

The city of the Three-eyedOne, i.e. Siva.
2. psok tryambakapura = K.337, IXè, C IV,

CXCIll: Il.
3. Sk. try-ambakatrayant3 yeux".

trvaIi
1. Une boîte (?).

A casket (?).
2. trvarll samrit = K.258, XIIè, IC IV, 181:

65.

trvac
1. Diriger des. hommes, un service,

notamment la corvée.
To lead working men, to hold an office, to
lead the corvée.

2. 1. qnak ta trvac vra];l rajakaryya = K.684,
Xè, ICN, 106: 16.
2. Ion em trvac vraI} laala phdarp = K.72,
Xè, ICVI, 114: 9.
3. Ion trvac vala = K.33, XIè, IC ID, 149:
11.
4. si kan-a 1 trvac si pratpvyal tai ... =
K.420, XIè, ICN, 162: 8, pas.
5. trvac mas prak ... = K.391, XIè, IC VI,

298: 21.
3. < rvac (q.v.). En Md. , confondu avec truot

/tru~t/ "placer l'un sur l'autre, superposer,
diriger", donc même prononc.

tpll}.a
1. Soif, avidité. Désirer ardemment.

Thirst, greed. To thirst after.
2. 1. ri ta tr~I)ata man ta bhakti = K.523, XIè,

lCrn, 139 (c): 19.
2. bol man gi tal)ha tar$I)8 = K.144, XIVè,
BELXX: 104:10.

3. Sk.

tIan, talali
1. Etre sourd, mal entendre.

To have a bad hearing, be deaf.
2. 1. va tlari 1 = K.451, p.a., ICV, 50 (S): 3.

2. ge ta tve talari ta gi = K.259,Xè, lCVil,
53: 28.

3. Md. thlan'/tlOI]/.



t1an, thliin

tlan, thlln
1. Python.
2. 1. ay vrai tlann::: K.561, p.a., ICll, 41: 20.

2. thlan slap::: K.56, Xè, ICVil, 10: 26.
3. chdiIi thliin ::: K.654, angk., IC V, 274:
13.

3. Md. thliin' /tlan/.

tien, thleIi
1. Monter, escalader. Rendre un hommage,

accomplir des rites d'hommage.
To go up, climb. To pay homage. To
perform rites of homage.

2. 1. ge tIen aijlvi ... :::K.451, p.a., IC V, 50
(N): 6.
2. cUQlah tleri lah :::K.940, p.a., IC V, 73:
10.
3. thlen mvây vatt mvay thtiày =K.356, Xè,
BEXLffi, 10: 18, pas.
4. V.P. paramesvara thlen aQ1vi indrapura :::

K.235, XIè, BEXLIll, 87: 62.

5. thleri le hemaprasad = K.413, XIVè, BE
LXV, 344: 42.

3. En Md., on n'emploie que la base joeIi

{laaIJ/ pour tous ces usages.

tleIJl, thIetp.
1. Le foie.

Liver.
2. 1.ku tleIp.l :::K.18, p.a., ICn, 146: 8.

2. tai tlem = K.263, Xè, ICIV, 128: 25.
3. si thlelp = K.230, XIè, ICVI, 243: 23.

3. N. pr. très courant en Angk.. Md. thloem
/tla';Jm/.

tIai, thlai, thHiy
1. Le prix, la valeur.

Price, value.
2. 1. sre tlai ku 80 = K.133, p.a., ICY, 82 (TI):

7.
2. va tlai 1 = K.137 p.a., lCn, 116: 29.
3. ri thlay bhümi nel} = K.814, Xè, BE
XXXVll, 405: 8.
4. oy thlai tamrya 1 :::K.420, XIè, IC IV,
161: 5.

3. Md. thlai /tlay/.

tIok
1. ?
2. va tIok 1 :::K.149, p.a., ICN, 28: 7.
3. Cf. Md. tamlok Itamlaok/ "(d'un enfant)

plus développé que son âge".

- 234- tvay, thviiy, thvai

tIod, thlon ,thlvali, tanlon
1. Mesure de capacité pour les grains, le sel

(supérieure à je).
A measure for grains or salt: a large
basket.

2. 1. sre .ootlon 10 = K.689, p.a., IC VI, 48
(A): 16.
2. dail tap tanlonn::: K.76, p.a., ICV, 8: 10.
3. tvau t10ri1 je 1 :::K.124, IXè, fCll, 171:
11.
4. ranko... thlorl4::: K.99, Xè, ICVI, 111:
26, pas.
5. railko thlvan tapp vyar;::: K.570, Xè, ICI,
145: 43.

3. D'après BPG, équivalent de Sk. khan (q.v.).
Cf. discussion dans SP, nLexicographie ...n ,

SK 7, 1984: 145-46. Ce serait "une hotten.
My. tan1ürl.

tlos
1. Gros, replet.

Chubby, fat.
2. 1. va tlos ==K.129, p.a., Icn, 83: 2.

2. sre stuk tlos:::K.79, p.a., ICll, 70: 3.
3. Prob. allomorphe de *trus, cf. tamrus (q.v.).

Md. thlos /tlaoh/.

tvaft
1. ?
2. ku tvan1 ::: K.562, p.a., ICll, 196: 6, pas.

tvan
1. Appellatif de grand-mère.

Grand -mother.
2. 1. rüpa ten tvan ta ya katpsten;:::K.257, Xè,

lCN, 142: 9.
2. catpnat ten tvan ::: K.235, XIè, BE
XLill, 93: 104.

3. Md. tün /doon/.

tvab
1. Fendu. Une fente.

Split. A split, a cleft.
2. 1. va tva};l:::K.24, p.a., lCn, 16: 8.

2. kvUIi tval) ==K.726, p.a., ICV, 76 (A): 4,
pas.

3. Cf. vvah (q.v.).

tvay, thvay, thvai
1. Joindre les mains en offrande. Offrir (à un

être sacré).
To join hands for offering. To offer.



tvlil.

2. 1. ku tvay 1 = K.561,p.a., lcn, 41: 24.
2. va tvaiy= K.24, p.a., ICn, 16: 4.
3. thvay ja braI} rajadharmma = K.230, XIè,
lCVI, 243 (C): 19.
4. V.P. ta sUic dau ïsvaraloka thvai asrama
mvüy = K.933, XIè, ICN, 48 (B): 4.

3. Md. thvay /twaay/.

tval
1. ?
2. va tval=K.127,p.a.,Icn, 89:6.

tvls
1. ?
2. va tvas= K.149,p.a., lCIY, 29:9.

tviIi
1. ?
2. ku tviril = K.129,p.a., IClI, 83:6.
3. < virl(q.v.).

tvin
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5. an thve toyvyat = K.245, XIè, lCll, 91:
15.

3. Md. dhvoe /tw~~/.

tvek
1. Perdre ses cheveux. Etre chauve.

To lose one's hair, be bald.
2. 1. ku tvek = K.133, p.a., ICY, 82 (1): 10.

2. va tvek = K.719, p.a., lCVI, 53: 4.
3. Probe < vek (q.v.). Md. thbaek /tpE.Ek/.

tveri
1. ?
2. ku qme tven 1= K.8,p.a.,ICn, 79:8.
3. < veri(q.v.).

tvet
1. ?
2. va tvet 1=K.357, p.a., lCVI, 42: 16.
3. < *vet,ou vyat (q.v.).

1. ? tven
2. va tvin1= K.726,p.a., ICV, 77 (C): 11. 1. Qui s'enroule(?).
3. Cf. Md. thbin /tpin/ "empêcherde voir par Coiling(?).

un bandeau ou un moyen magique"; ou 2. va tven 1 = K.357,p.a., ICVI, 42: 9.
bien chbin/cpin/ "unpoisson:Cyprintt. 3. Cf. Md. ben/l'Yt;n/"(duserpent) se lovertt.

tvis
1. ?
2. va tvis 1= K.590,p.a., ICIII, 130(I):6.
3. < vis (q.v.).

tvuc
1. ?
2. ku tvue 1= K.600,p.a., lcn, 22 (E):7.

tve, thve
1. Faire, accomplir, agir. Mettre en

exploitation, cultiver le riz. Faire semblant.
To do, make. To cultivate rice. To pretend,
or behave falsely.

2. 1. ge ta tve karplori ta gui = K.426, p.a., IC
TI, 121: 6.
2. sre ta tel... thve =K.927, p.a., ICY, 22:
2
3. ge ta lve talad ta gi = K.259,Xè, ICVIT,
53: 28.
4. thve vidhi = K.235, XIè, BE xun, 87:
72, pas.

tvel
1. Confus, égaré.

Confused, confounded.
2. 1. vat veIl = K.149, p.a., ICIV, 28: 8.

2. va tvellan = K.l, p.a., lCVI, 29: 24.
3. < vel (q.V.)n

tveh
1. Négligent.
2. ku tveh 1= K.877,p.a., ICVI, 66: 8.
3. < veh (q.v.). Md. vel) /wr;h/ "esquiver

qqch.",dhves /twçh/ "négliger,négligent".

tvau
1. Le millet, Setaria italica (Gram.).
2. 1. va tvau = K.748, p.a., ICV, 17: 12.

2. tvau tlori 1 = K.I24, IXè, lCll, 171: Il.
3. tvau tlvaIi 3 = K.329, IXè, C IV,
CLXXXllI (B): 7.

.

3. Md.dhbau/tpdw/.





tha-qyak
1. Cf. ta-ek, tha-ek (q.v.).

th a-un
1. Se plaindre de, accuser.

To complain about, to blame.
2. qnak ta tha-un do~a qnak = K.299, Xllè,

BCAI19II,44: Il.
3. Md. tha-ilii /t?OOJ1/.

thac

1. ?
2. 1. len qyat pi thacc dai dau toy vraI} kaHisa

nitya = K.393,XIè?, ICVil, 67: 2.
2. gho thac = K.879, XIè, ICV, 236: 20.

thap
1. S'envelopper. Couverture.

To wrap oneself up. A blanket.
2. dop vIal} 1 thap vIal} 1 = K.933,.XIè,ICN,

49: 29.
3. Erreur graphique prob.. Cf. Md. ta1J.tap'

/d~ndDp/ qui supposerait un mot de base
*tap.

thar
1. L'or.

Gold.
2. 1.ji thar 1= K.76,p.a., ICY, 8: 7.

2. va thar= K.505,p.a., ICV, 23: 10.
3. tai thar=K.291,Xè, ICIll, 202: 18.

3. Vx.M. thar. Ne se rencontrait qu'en
onomastique,et encore rarement.

TH

2. sre ti le kyel thala = K.76,p.a., IC V, 8:
9.

3. Pk.. Emprunt ancien, remplacé à l'Ep.
angk. par Sk. sthalii (q.v.).

th!
1. Déclarer. Critiquer.

To declare, state. To criticize.
2. 1. maha pi nu tha ley = K.139,XIè, ICIll,

177 (B): 5.
2. khlon vala ... tha ta an man ... = K.523,
XIIè, ICIII, 139 (D): 13.

3. Réduction de l'emprunt Sk. katha (q.v.).

thin
1. Seau, boisseau. Récipient servant de

mesure.
A bucket, a bushel.

2. gval than 1 = K.327, IXè, C IV, CLXXXI:
39.

3. Chi. (?). Md. thaIpfl /thaij/, une mesure de
capacité d'environ 40 1.

thana
1. Endroit, chambre, lit, litière.

Place, room, bed, litter.
2. 1. vrt0 than travon = K.989, XIè, IC Vll,

176: 30.
2. tyak nu vral) thana = Ibid., 177: 33.
3. than run vyar = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 18: 22.

3. Pk. = Sk. sthana (q.v.).

thap
thalà 1. Près.

1. Terre ferme, tertre. Near.
Dry land, hillock. 2. 1.ku thap= K.133,p.a., ICV, 82 (I): 13.

2. 1. loJ}thalacan cara = K.44, p.a., IC II, Il 2. thiippnu amarendrapura = K.235,XIè,
(A): Il. BEXLIll, 87:68.



Was

3. Prob. une autre f. de *dip, base de sa:rpdip
(q.v.).

thas
1. Plateau.

A tray.
2. 1. thas2 = K.505,p.a., ICV, 24: 18.

2. thas 1 ==K.412, XIè, RISll, 17: 19.

3. taiy thas = K.216, XIè, IClli, 42: 36.
4. jau nu thas cha-in ::: K.754, XIVè, BE
XXXVI: 18: 27.

3. Prob. d'origine Austron., cf. VX.Jav. tahas.

Md. Was Ithaah/.

thUD
1. Farine.

Flour.
2. 1. naIJ1.thun santek =K.99, Xè, lCVI, 111:

26, pas.
2. sten thun (anthr.) = K.989, XIè, IC Vil,
176: 19, pas.

3. Sens proposé par GC, semble avéré.

then
1. ?
2. va then1=K.137,p.a.,ICn, 116:19.

thep
1. Renifler,baiser.

To sniff, kiss.
2. ku thep 1 = K.480,p.a., ICll, 191:13.
3. Cf. Md. thaepIthaap/.

th ok
1. De peu de valeur, vulgaire.

Cheap, mean, vulgar.
2. va thak ==K.149, p.a., ICN, 29: 14.
3. Pk. thoka. Md. thoklthaok/.

thoh
1. Le lièvre, n. donné à la 4è année du cycle

duodécimal.
The hare, n. given to the 4th year of the
duodecimal cycle.

2. 1. thoi)na~atra :::K.?, XIIè, RIS TI,30: 1.
2. thoi) naluJatra = K.470, XIVè, ICn, 188:
16.

3. Md. thai) Ithnh/.

thkar, thkar
1. Monter les lissesd'un métier de tissage.

- 238- thkval

To mount the heddle system of a loom.
2. 1. tai thkar::: K.879, XIè, ICV, 236: 8.

2. tai thkiir= K.584, XIè, lCllI, 127: 12.
3. Md. thkar Itknn/.

thku, thkü
1. Arbre, Anthocephalus cadamba (Rubiac.), à

fruit comestible.
2. 1. dal!1nap thku::: K.705, XIè, ICV, 198: 7.

2. bhiimi teIp thkü = K.383, XIIè, BEXLIII,
153 (D): 20.
3. ... stuk thkü = K.293, XIllè, ICll, 196:
5, pas.

3. Md. thkiiv Itk'1JW I.

thket
1. ?
2. tai thket ==K.232, XIè, leVI, 231: 22.

3. Cf. ket (q.v.).

thko
1. ?
2. 1. vnarp ta jmal;1thko = K.235, XIè, BE

XLIII,88 (4):3.
2. si thko ==K.241, XllIè, ICllI, 78: 5.

thkot
1. Avoir peur, craindre.

To fear, to be in awe.
2. 1 ta jmah thkot = K.886, Xè, ICY, 152:

8.
2. gho thkot= K.192, Xè, lCVI, 129: 8.

3. Cf. Vx.Jav. takut "peuru. Md. kot /kaotl
"craindre, admirer".

thkon
1. ?
2. tai thkon = K.584,XIè, lCll, 126:3.

thkval
1. Ce qui est surélevé, majestueux, vénéré.

Eminence.
Lifted up, mighty, majestic, worshipped. A
mound.

2. 1. ay thkval katp.vvan = K.100, Xè, ICYI,
215: 10.
2. sruk thkval joil ==K.425, Xè, ICn, 142:
2, pas.
3. vrai) thkval (un sanctuaire) = K.265, Xè,
ICN, 103(N):6.
4. thkval candana = K.31,XIè, lCn, 29: 7.



thgaIi

5. K.J. vr~ thkva] cas = K.293,XllIè, lB,
86 (1): 4.

3. < kal (q.v.), *kol, *gal. Cf. aussi tko] et
tarpgal (q.v.). Md. thkol/tkaol/.

thgan
1. ?
2. 1.si pau thgarll = K.270,Xè, ICN, 69: Il.

2. tai thgari=K.222, XIè, ICm, 62: 21.
3. < gaIi(q.v.).

thgu
1. ?
2. tai thgu= K.772,Xè, ICVll, 104:6.

thgut
1. ?
2. va thgut= K.562,p.a., Icn, 197:17.

thge
1. ?
2. si thge= K.99,Xè, lCVI, 111:19.

thgo
1. ?
2. 1.gval thgo= K.669,Xè, ICI, 173:32.

2. gho thgo = K.200,Xllè, ICVI, 313 (B):
9.

3. Cf. go (q.v.).

thgok
1. ?
2. gho thgok= K.669,Xè, ICI, 171:38.
3. < gok (q.v.).

thgat
1. ?
2. 1. tai thgot= K.263,Xè, ICN, 128:30.

2. si thgot= K.153,XIè, ICY, 195:12.
3. < got (q.v.).

thgai
1. ?
2. gval thgai1= K.270,Xè, IClY, 71: 17.

-239- thnos

thnls
1. Le front.

Forehead.
2. 1. vrai tMas =K.659, Xè, ICY, 144: 7.

2. tai katpvot thIias = K.366, XIIè, IC Y,

291: 30.
3. Md.tJujas /tIJaah/.

thtie
1. De couleur foncée, sombre.

Dark coloured.
2. 1. tai thIie = K.832, Xè, ICY, 94: 40.

2. ten tvan thrie = K.258, Xllè, lCN, 178:
7.
3. vnatp tMe = K.524, Xllè, lCll, 135: 7,
pas.

3. < ne (q.v.). N. pro ancien courant.

thnap, thnlp
1. Couverture,ou très large étoffe.

A blanket,or a large stole.
2. 1. thnapyo 1= K.257,Xè, ICN, 144:13.

2. thnapvIal}piy = K.238,Xè, IC VI, 120:
6.
3. dop 6 thnap2 = K.258,XIIè, ICN, 179:
31.

3. < thap(q.v.).

thnm
1. Liane, Aganonerion polymorphum

(Apocyn.), aux feuilles, fleurs et fruits
aciduléscomestibles.

2. sruk vrai terp thniri = K.105,Xè, IC VI,
184:14.

3. Md. thnjIi /tn'tilJ/.

thnbJ1
1. Ornement, parure.

Ornament, jewels.
2. 1. thnÎ1p.khlvan = K.240, Xè, ICIII, 77: 2.

2. duk thniIp vr~ areca = K.276, XIè, IC
N, 154: 22.
3. K.A. ... vra~ thnÎlp. = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 7.

3. < tiIp, cf. kantim (q.v.). Md. dhnjm /tnim/.

tludün thnot

1. Arbre, Crataevareligiosa (Capparid.), aux 1. Cf. tannot(q.v.).

feuilleset fleurs comestibles. 2. si thnot=K.105,Xè, ICVI, 185:29.

2. sruk terp t111ian= K.292, XIè, IC Ill, 214: thnos
19.

3. Md.thrlan r
/tI)an/.

1. ?
2. tai thnos=K.99,Xè,ICVI, 111:17.



thpir

thpir
1. Cousu.Piècesd'étoffe cousues.

Sewn, stitched. Sewnup materials.
2. 1. cap thpirvlal) 1 = K.693,XIè,ICV,205:

31.
2. thnap thpir praIJlpIy = K.207,XIè, IC ill,
18: 13.

3. < *tir, Md. ter Ideel "coudre".

thpon,thpvad,thpvon
1. La tête. Classificateur pour objets ronds,

arrondis.
The head. A classifier for roundish objects.

2. 1. thporl tyak = K.99, Xè, IC VI, 109: 19,
pas.
2. vas 1 thpvarl 7 = K.262, Xè, IC IV, 110:
15.
3. ti pre kap thpvari = K.lOS, Xè, IC YI,
184: 16.
4. pangatp thpvoIi nivedana = K.265, Xè,
ICN, 103 (S): 3.

3. Md. thpürl Itboo1)/.

thpoIi tyak, thpvaIi 0

1. Le Sud. Méridional.
The South. Southern.

2. 1. sre thpori tyak = K.99, Xè, IC VI, 109:
19, pas.
2. chpar thpvari tyak = K.241, Xè, IC Ill,
78: Il.
3. thpvaIi tyak= K.235, XIè, BEXLill, 92:
96.

3. Litt. "direction de la tête en couchant". Md.
e thpÜ1i lae tooo1)/.

thpvac
1. Prob. petit d'un animal.

The young of animals.
2. krapi thpvac 1 kryauv 1 = K.693, XIè, IC

V, 204 (B): 5, pas.
3. Cf. Md.tUDe Idu'dcl "faire sa première

apparition,naître, petit commeun point".

thmoy
1. ?
2. 1. ...thve vraI) thmoy tandula ... = K.187,

Xè, ICI, 49: 7.
2. yajfia thmoy lil) 9 = K.989, XIè, IC VIT,
177: 43.

3. Mot à morphologie apparemment simple.
Semble désigner, parmi les offrandes, des
céréales ou un plat.

-240- thlvas

thyi!Jl
1. Un tissu, ou un habit (?).

A cloth, or a garment (?).
2. thyiiIp yau ... = K.33, XIè, ICill, 149: 10.

thyay
1. S.d. étoffe (à identifier).

A k.o. cloth, material.
2. 1. thyay kapala vIal) = K.238, Xè, IC VI,

120: 17, pas.
2. canlyâ:k thyay yau 2 = K.814, Xè, BE
XXXVll,405: Il.
3. thyay sira = K.843, XIè, ICVil, 111 (b):
8, pas.

thyeIi
1. ?
2. (top.) = K.380, XIè, lCVI, 262 (E): 5, pas.

thUi
1. Clair, transparent, limpide, brillant.

Clear, bright, transparent.
2. travan thlii = K.56, Xè, IC Vil, 8 (A): 28,

pas.
3. Md.th1a Itlaa/.

thUis(l)
1. Un nombre (?). Une mesure (?).

A number, or a measure (?).
2. 1. sre dran fUn thIas 20 = K.814, Xè, BE

XXXVll, 407: 49.
2. slik ... sata ...bhai ... thlas ... ==K.872, Xè,
ICV, 100: 14, pas.
3. sata vyar thIas vyar = 207, XIè, IC ill,
18: 18,pas.
4. canlyak ... tap hat 60 thlas = K.353,XIè,
ICY, 137: 31.

thHis(2 )
1. Emolument, honoraires (?).

Fees (?).
2. oy thlas vraI} sabha ta san gaI = K.206,Xè,

ICllI, 13: 40, pas.

thIer
1. ?
2. prasap thier= K.262,Xè,IC N, 113:36,

pas.

thIvas
1. Une couleur (?).
2. qseI} pi neQ mvay 8veta neJ.'lvyar thIvas =

K.391, XIè, ICVI, 298 (E): 2.



thvas - 241 - thvorl

thvas 2. daqil).a svay thvunn = K.56, Xè, lCVIT,
10: 25.1. ?

2. si thvas::::K.99,Xè, lCVI, 110(N):3.
thvoIi

lli~ 1. ?

1. ? 2. stenpratyaya thvoIl= K.158,XIè, lCn, 104

2. 1. travail svay thvun = K.70,Xè, ICV, 116: (C):28.

32. 3. Cf. travon, d'où allusion à von "oeuf". Cf.
top. rnd. thbarl /tp~~TJI.





dak
1. ?
2. 1.va dak= K.24,p.a., ICll, 16:7.

2. ten tvan pek dak= K.206,XIè, lCll, 13:
29.

3. Cf. Md. dak' /t~k/ "fripé, froissé", ou dak'
/teak/ "accrocher,capturer".

dak,i
1. F. abrégée de daqÏ1J.a"le Sud" (q.v.).
2. 1. toy dalqi nairtya = K.872, Xè, ICY, 100

(8): 25.
2. mvay ay kantal mvay ay dalqi = K.845,
XIè, ICV, 187: 18.

daqiI} a
1. Le Sud.

The South.
2. 1. dak$iI)a arpvi ta gi cdiIiIi = K.904, p.a.,

ICN, 58 (A): 17.
2. ay dak$ÏIJ.= K.845, XIè, ICV, 186: 12.
3. ti dak$ina = K.33, XIè, ICill, 149: 4.

3. Sk.. Très nombreuses attestations. Cf. aussi
préc.. Md. daksÎl) /teaIŒ'tln/.

dak:~ÏJ1.a ,

1. Offrandes, donations, honoraires (aux lieux.
et êtres sacrés).
Donations, fees for officiating Brahmans.

2. 1. oy vra~ diik$ina bhümi sratac = K.956,
Xè, ICVll, 130: 16.
2. oy dak$il}.8 ja dharmma anak ta ... =
K.139, XIè, ICIll, 177 (B): 14.
3. oy tarp.mrya asel} dak$h)a nel} = K.245,
XIè, ICill, 91: 22.
4.oy dalqina tapasvi = K.195, XIè, lCVI,
248 (III): 16.

3. Sk.. Nombreuses attestations en Angle.

D

dati(I), dati, dron
1. Et, et ... et, avec. En compagnie de. (Part.

vb.) Marque dtune action éventuelle.
And, with. Together with. A marker of a
coming action.

2. 1. oy ... don sre don ka-oU don kraUt.. =
K.562, p.a., Icn, 197:2l.
2. don ge piUimata ge = K.728, p.a., IC Y,
83: 5.
3. nau va dan kmi sakk: nel} = K.127, p.a.,

ICll, 89: Il.
4. ge dau avïcinarakk: daUIige pitr ge dauri
ge kull ge ta dari ket sinn = K.561,p.a., IC
ll, 41: 2l.
5. kfiuij1 phon dron cmarp darpriIiIi =
K.505, p.a., lCVil, 24: 17.
6. pIe jhe dron vIie = K.90, p.a., IC V, 26
(N): 12.

3. Usage très fréquent en P.a.. Remplacé par
d'autres part. à l'Ep. angk.. Réapparaît en
My., comme conjonction et préposition,
jusqu'à nos jours. Md. daIpIi /teaQ/.

daIi(2), doli
1. Tige, bâton. Etendard.

A stalk, cane. A standard, banner.
2. 1. sitacchatra mvay don mvay = K.211,

XIè, ICID, 29: 4.
2. darl2 = K.232, XIè, ICVI, 231: 9.
3. darijurpsay ... = K.383, XIIè, BE XLllI,
143: 2, pas.

3. Doublets Md. : dan /t~~Q/ "tige", et dan'
/t~Q/"étendard, drapeau".

daIidaIi,daIidoIi
1. Anguille.

Eel.
2. 1. stuk daIidarl= K.207,XIè, lCll, 18:47.



darldran - 244- danla

2. stuk darldorl= K.221,XIè, ICm, 55: 6. 2. 1. madhü dadhi k~ira = K.659, Xè, IC Y,
3. Ion s(r)uk diIidori= K.450, XIè, IC ill, 144:15.
111:23. 2. dadhipada vyar =K.391,XIè,ICVI,298

3. Md.andalf /~nt~fJ/. (0): 28.
3. Sk.

daIidriili
1. Herbe des lieux inondés, Polygonum

barbatum (Polygon.).
A k.o. reed.

2. 1. chok diIidraIi = K.175, Xè, ICVI, 175: 8.
2. sruk chok daIidrarl = K.467,XIè, IC ill,
216: 13, pas.

3. Md. kandiIpIi hae, kandri.rprl 0 /k~n teafJ
hae, k~ntreafJ °1.

daq4a, danda
1. Bâton, châtiment. Etre châtié.

Staff, penalty. To chastise, be chastised.
2. 1. ge dE11Jg.a= K.90,p.a., ICY, 26: 7.

2. ge dal)g.ya= K.259, p.a., ICVil, 53: 30.
3. oy danda ta vvalp mvây prakâra =
K.153, XIè, ICY, 196: 26.

3. Sk.daI;Zçla.Md. dal)g./t~~n/.

dat, qdat
1. Droit, sftr, précis.

Straight, sure, precise, unfailing.
2. '1.va ci dat 1 = K.22, p.a., lCill, 144: 16.

2. va qdat 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 24.
3. Md. daf /t~-at/"précis, droit".

datta
1. Ce qui est donné. Un présent.

Given. A gift.
2. 1. amrtakadhana dattadau ta... = K.99,Xè,

ICVI, 108:8.
2. Ion datta= K.366, Xllè, lCV, 291 (A):
23.

3. Sk.. Rarement employé seul, plutôt ifc. de
n. pro

dadiIi
1. En travers, de travers.

<:ross,crossvrise.
2. 1. sruk dadiIi= K.175,Xè, ICVI, 176 (N):

3.
2. chpar dadin =K.258, XIIè, IC IV, 180:
49.

3. = tadin (q. v.). Md. dadjri It-atwl)/.

dadhi
1. Lait caillé.

Coagulated milk.

dadhik1UJ4asagara
1. Océan aux fosses remplies de lait caillé.

An ocean having trenches full of
coagulated milk.

2. (anthr.) = K.688, p.a., lCN, 36: 2, pas.
3. Sk.

dan(1), qdan
1. Doux, souple, tendre, facile, docile.

Soft, tender, gentle, easy, docile.
2. 1.vap dann=K.650, Xè, ICY, 170: 5.

2. vrai dan ar = K.214, Xè, ICll, 204: 11.
3. gho qdan = K.669, Xè, ICI, 173: 41.

3. Md.dan '/t~n/.

dan(2), din
1. Durer autant, arriver à terme, au bout.

To last as long as ..., to reach target, goal.
2. 1. ac dan ta vral}. rajakâryyaveUi = K.292,

XIè, ICll, 208: snI.
2. vvalp dan thve ... vÏÎ1= K.235, XIè, BE
XLIII, 90: 42.

3. Md.dan' /t~n/.

dantap
1. La dizaine de Il à 19 (ifc.).

From Il to 19: -teen.
2. vyar dantap (= 12) = K.227, Xllè, BE

XXIX, 309: 18.
3. Md. -{al)tap'/-d~ndDp/.

dandigra
1. Pointe de bâton.

The knob of a staff.
2. 1. dandagra 2 = K.262, Xè, ICN, 110: 15.

2. dandagra 3 = K.669, Xè, ICL 170: 25.
3. Sk.

danden
1. ?
2. 1. ay sivapuradanden= K.195,XIè, lCV!,

248 (llI): Il, pas.
2. sruk danden = K.532, XlIè, IC ill, 138
(B):20.

dan!i
1. Arbre, Crataeva nurvala (Capparidac.), à

fleurs comestibles.



danle

2. rHip danla (top.) = K.34, XIIè, IC ill, 154:
16.

3. Md. danlii /t';}nli';}/.

danle
1. Grande étendue d'eau: fleuve, lac, bassin,

mer.
A large watercourse: river, lake, sea.

2. 1. lol} ta gi tnol danle = K.904, p.a., ICY,
58 (A): 18.
2. danle jrai (top.) = K.598, Xlè, BE
xxvrn, 67: Il, pas.
3. jyak danle ay ... = K.258, Xllè, IC IV,
179: 24.
4. jyak danle ti hau sridivakaratataka =
K.383, Xllè, BEXLIll, 143: 42.

3. Md. danle /t';}nlc:<:/"grand fleuve". Le sens
de "mer" fossilisé dans "Tonlé Sap".

-245- damdam

darp
1. Rester, se reposer. (Des oiseaux) Se

percher.
To stay, to rest. (Of birds) To perch, roost.

2. kloîi daIp = K.726,p.a., ICV, 76 (B):8.
3. Md. da.rp/t~m/.

damI
1. Ramie, plante textile, Boehmeria nivea

(Urtieac.).
Rhea grass, yielding fibre for cloth- or sack
making.

2. flen travari dami = K.726, p.a., IC V, 77
(B): 13.

3. Ml. ramÎ. Md.dhmai /tmçy/.

damulav
1. ?
2. = K.155,p.a., ICV, 66 (il): 9.

dansay
1. Le lièvre (animal dans la nature). 1. ?

The hare. 2. darpgopY.K.A. tel kap patra = K.561,p.a.,
2. lap dansiiy 1 (anthr.) = K.330, IXè, C IV, lCn, 41:22.

CLXXXIV: 40.
3. Md. dansay /tJnsaay/. Cf. aussi thol;1(q.v.).

danhum
1. Parfum, arome, senteur.

Scent, aroma, perfume
2. 1. eara danhwp = K.560, p.a., ICll, 37: 2.

2. panjut danhwp. = K.155, p.a., IC Y, 66
(I): 17.
3. jon vne Dnau danhwp = K.600,p.a.,lC
il, 21: 3.

3. Cf. Md. dhurp/thum/ "sentir".

dap
1. Barrer la voie, gêner, obstruer,couvrir.

To close, to hinder, obstruct, cover.
2. 1.ge ta dap... = K.904,p.a., JCN, 60:27.

2. ge ta dap gui ... = K.940, p.a., ICV, 73:
Il.

3. Doublets Md. : dap' It~p/, vb., et dab It~';}pl
"camp de soldats; armée".

dapdip

dalpgop

damn an
1. Ce qui pèse, qui est lourd. Le poids, la

charge.
Which is heavy. The load, burden.

2. 1. ku da.rprian 1 = K.904, p.a., IC IV, 59
(B): 1.
2. daIpIian ti oy ta ... = K.354, Xè, lCV, 13:
37.
3. daIpnan phdai karoIp ==K.569, XIVè,

MA 1(4), 77: 5.
3. < nan (q.v.). Md. d8.1p1ian'It';}mij~n/.

datp.dip
1. S'avancer à petits pas, se mouvoir

doucement.
To move gingerly.

2. tai darpdip= K.99, Xè, lCVI, 109: 25.
3. < *dip, dans sarpdip (q.v.).

damdau
1. ?
2. sruk darpdauv= K.292,XIè, lCill, 213: 42.
3. < dau(q.v.).

1. Intime.
Very close, intimate.

2. 1. leudapdip 1= K.18,p.a., lCll, 146:8. I.?
2. gval dapdip1 = K.713,IXè, ICI, 23: 19. 2. mr. kamratiin darp.dmp.= K.137,p.a.,lCn,

3. < *dip,dans saIpdip(q.v.). 116:5, pas.

damdam



damdam

3. Cf. dmp. (q.v.).

damdim
1. D'une démarche ondulante. Rempli de

sollicitude.
Moving in a supple, lithe, way. To be
solicitous for.

2. 1. kamsteIi darpdii:cp.=K.205, Xlè, ICIll, 5:

18.
2. sruk da:cp.da:cp.= K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: Il.

3. < diIrp (q.v.). Md. dandtilJl /t'dntaam/.

damnaIi
1. Une ligne bien tracée, une suite logique.

A well-drawn line, a neat sequence.
2. sre darpnaIi = K.650,Xè, ICY, 171(B): 10.
3. < darl(2) (q.v.). Md. da.rpnarl/tamnaaw.

daIJlIlap
1. Ce qui obstrue. Un barrage, une digue.

A dike, a dam.
2. 1. darpnap sre = K.689, p.a., ICVI, 48 (A):

15.
2. pürvva da:cp.nap = K.178, Xè, IC I, 145:
39.
3. kala chlon vr~ da:cp.nap = K.420, XIè, IC
IV, 162: 8.
4. sruk da.rpnapplik = K.467, XIè, ICll,
219: 28.

3. < dap (q.v.). Md. darpnap' /t'dmnap/.

damnuk
1. Ce qui est placé, arrangé. Oeuvre,

composition, ensemble, paire. La
confiance.
What is set, arranged. Work, literary work,
set, pair. Confidence, consideration.

2. 1. K.A. srI nilakantha damnuk vrahma
sunya dau = K.697,Xè, ICcYll,96: 16.
2. phka cracyak da.rpnuk2 = K.669, Xè, IC
I, 170: 14.
3. sloka ... da:cp.nukkamraten ... = K.258,
Xllè, lCN, 220, CXIX: 52, pas.

3. < duk (q.v.). Md. darpnuk /t'dmnuk/
"paroles, texte d'une chanson; personne en
qpi on a placé sa confianceIt .

-246- damrok

Buying. Bought.
2. 1. darpnun ta pon bhadravise~a = K.22,p.a.,

ICllI, 145: 32.
2. sre daIpIllIÎ1 chlon vidyamaya = K.843,
XIè, ICVIl, 112 (C): 29.

3. < dun (q.v.). Md. da:cp.nlii./tamniJ1/.

daIpnep(ra)
1. A commencer par. Principalement.

Starting with. Chiefly.
2. 1. kl. sruk ta gi daIpIlepra pan sivarak~a =

K.41, p.a., lCVI, 32: 4.
2. da:cp.nepjvann ... = K.56, Xè, IC VII, 8:
30.
3. daIpIlepra gi .u = K.235, XIè, BE XLIll,
89: 17.

3. < dep (q.v.). Md. daIpnoep /tamn'dap/ "ce
qut commence; récent, moderne".

damrati
1. Ce qui est porté aux doigts, tenu dans la

main: bague, armes.
What is held in the hands, worn on fingers:
ring, weapons.

2. 1. damrari mas pada 1 = K.693, XIè, ICY,
204 (B): 6.
2. tek daIpraI2= K.470, XIVè, ICll, 187: 3.

3.. < drarl (q.v.).

daIpriIi
1. Plantations d'arbres.

Plantations.
2. 1. darpriIi tmi = K.76, p.a., ICY, 8: 18.

2. dvak darprm karorp. = K.341, p.a., lCVI,
25: 8.
3. darpnl(m = K.241, Xè, !CID, 77: 9.

3. Etymologie obscure. Fréquent jusqu'au Xè
s.. Quelle différence avec cpar "jardin" ?
Md. droeIi /traaI)/ désigne seulement des
"treillis pour plantes grimpantes".

damro
1. ?
2. 1. sre daIpro=K.155,p.a.,ICY, 66(ll):15.

2. na daIpro= K.897,?, lCVI, 320: snI.
3. < *dro, cf. Md. dra /tra~/ "supporter,

soutenir" .

dalJln uft
1. Fait d'acheter, ce . qui est acheté. I.?

Marchandise. 2. sre vrai daIprok = K.18,p.a., lCn, 146:4.

dalJlrok



damluh

3. Cf. drok (q.v.).

damluh
1. Transpercer. Etre hardi.

To bore. To be bold.
2. si daIplt$ = K.99, Xè, lCVI, 111: 19.
3. < dalul) (q.v.).

damvriti
1. ?
2. darpvrmai devasabha 1= K.51, p.a., ICV,

15: 13.
3. Prob., autre f. de da.rprm(q.v.).

daya
1. Compassion.
2. 1. oy daya kïrtti ... = K.341,p.a., lCVI, 25:

7.
2. lap daya 1 = K.312,IXè, CN, CU: 3.

3. Sk.. Md. Ityyi~/.

dayitavatï
1. Ayant un amant.

Having a lover.
2. dayitavatï 1 (une chanteuse) = K.600, p.a.,

ICll, 22 (E): 3.
3. Sk. dayita "aimé, cher; époux".

dar
1. Assener un coup violent.

To strike a heavy blow.
2. jati jara maral}a ta dar daI].d ... = K.144,

XIVè, BE LXX, 104: 7.
3. Md. dar It~~/.

darip
1. ?
2. darapp yo mvay = K.257, Xè, IClY, 144:

12,pas.
3. Cf. Md. drap' /tr~'dp/"glisser en dessous;

doubler un tissu; sous-vêtement".

darvi
1. Une cuillère (pour le sacrifice).

A ritual spoon. ,
2. 1. darvvïmvay = K.258, XIIè, ICN, 181:

59.
2. darvvi 1= K.366,Xllè, ICV, 291 (b):28.

3. Sk. darvi "cuillèreen bois".

dal, dil
1. Aller jusqu'à, se heurter à, ne plus pouvoir

avancer. Jusqu'à.
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To knock or hit against. To stall. Up to.
2. 1. travail tan dal = K.1, p.a., ICVI, 29: 15,

pas.
2. toy pascima dal ta... = K.774, Xè, ICN,
65: 5, pas.
3. sre dal campa = K.216, Xlè, IC ill, 42:
47.

3. Md., doublets: da]' It~1/"être arrêté", et dar
It~~V"sans issue".

dala, dhala
1. Espace découvert, une cour.

Open space. A yard.
2. 1. ku dala = K.904,p.a., ICN, 60: 20.

2. sruk jeri dhla = K.292, XIè, IC ill, 214:
31, pas.
3. sruk dhala kansiÎ1= Ibid., 212: 28.

3. < la "s'étaler, ... fI(q.V.).Md. dhlii lilial.

daluh
1. Etre percé, transpercé, transparent. Etre

perspicace, courageux.
Bored, pierced, transparent. To be brave, to
see through.

2. gho dalul) 1 = K.713,IXè, ICI, 22 (B): 8.
3. < lolJ(2),Ival) (q.v.). Md. dhlu1)/tluh/.

dalmak,dalmak
1. Capteur d'animaux, surtout des éléphants.

A hunter, esp. of elephants.
2. 1. pil}da dalmak nu cmaq1 kloti = K.319,

IXè, CIV, CLXVIll: 7.
2. si vrahma dalmiik = K.105,Xè, IC VI,
185: 29.
3. dUDsre ... ta dalmiik = K.158, XIè, ICll,
103: 19.

3. Md. dramak' /t'dmeak/ < dak' /teak/
Ilaccrocher, tendre un piège, attraper,
capturer... fl.

dalleIi

1. ?
2. dak~Îl}adallerl(top.) = K.158,XIè, IC II,

103:29.

dasa
1. Dix.

Ten.
2. bhümi ransi dasa = K.91, XIè, IC n, 130

(b):30.
3. Sk..Md. dasIt~h/.



dasagriima

dajagrlma
1. Fait de dix villages.

Composed of ten villages.
2. sruk dasagriima = K.258, XIIè, ICN, 182:

13.
3. Sk.

dagabhuja
1. Ayant dix bras.

Having ten arms.
2. V.K.A. sri natakesvara dasabhuja = K.276,

XIè, IC IV, 154: 7.
3. Sk.. N. de Siva dansant.

dagamI
1. Le dixième. Le 10è jour de la quinzaine.

The 10th. The 10th day of the lunar
fortnight.

2. 1 dasamï roc karttika = K.424, p.a., IC
il, 73 (A): 1.
2. va dasam11 = K.51, p.a., ICV, 15: 12.
3.844 saka dasamïket = K.164, Xè, ICVI,
97: 1.

3. Sk., employé pour les jours du mois et
comme n. pro

dagidhikrta
1. Chef d'un groupe de dix.

Made head of ten officials.
2. 1. Ion naray ... dasadhikrta parp.carp. =

K.956, p.a., ICVll, 131: 27.
2. vap pra1]a dasadhikrtya dvarapâJa =
K.774, XIè, ICN, 65: 10.

3. Sk. dasa-adhikrta.

dab

-248- diim

3. daha qyat kulo = K.216,Xlè, ICill, 38:
11.
4. oy sapatha ... daha man bhümi ... =
K.598, XIè, BEXXVllI, 68: 38.

3. Même chose en My.. Mais doublets Md.:
dol) /t~h/ "même si", et toe /ta'd/ "si
(interrogatif)" .

di,adi

1. Le canard.
The duck.

2. 1. vap dii = K.349, Xè, ICY, 109: 25.

2. vave man adii sva = K.410,XIè, RIS II,
Il: 23.
3. ten da = K.366, XIIè, ICY, 291: 24.

3. Md. da /ti'd/.

din
1. Durer autant, arriver à temps.

To last, to reach the time.
2. 1. warp. dan thve sruk ... = K.235, XIè, BE

XLIII, 90: 42.
2. vap dan müla mahanasa = K.933, XIè, IC
IV, 49: 33.

3. Cf. dan(2) (q.v.).

dina
1. Le don, présent.

Gift, present.
2. 1. sre dana ïsvaradatta = K.155, p.a., ICY,

66 (II): 17.
2. neQ syan dana vraQ karu1].â... = K.212,
XIè, ICm, 30 (A): 9.
3. oy dana ta silpi ... = K.470, XIVè, lCll,

187: 4.
3. Sk.. Md. dan /ti'dn/.

1. Obstruer.
To block, obstruct. dap

2. dah sras 1 (anthr.) = K.134, p.a., IC II, 93: 1. Bas, de faible altitude.
28. Low, flattened down.

3. Cf. Md. das' /t~h/ "obstruer un passage au 2. travail dap = K.266, Xè, lA 1908 (2), 221:
moyen de brindilles, de claies". 24.

3. Md. /ti'dp/.
daha

1. Si, au cas où (conditionnel). Si (après un
interrogatif).
If (condit.). If, whether.

2. 1. daha ti qnakjvan ... = K.231, Xè, lCill,
74: 39, pas.
2. ... tarp.tyati ... daha man gal vyat = K.344,
Xè, lCVI, 162:34.

dim
1. Répéter un geste, un coup, une action.

Avoir de la sollicitude, soigner.
To repeat a motive (beating or moving
arms). To be solicitous about, to take care
of.

2. 1. ku daIp = K.78, p.a., lCVI, 13: 19.



diimoda

2. vnok vral} hin diiIp (top.) = K.134, p.a.,
ICll, 93: 23.

3. Md. diiIp /t3'dm/.

damoda
1. ?
2. gho damoda 1 = K.713, IXè, ICI, 23 (B):

23.
3. Sk. diimoda,n. d'une écoled'Arthavaveda.

day
1. Porter, supporter. Interpréter un signe, un

augure.
To hold, uphold. To interpret an omen, to
predict.

2. tai day kvan 1 ==K.343, Xè, lC VI, 158 (N,
I): 33.

3. Md. day /ti'dY/.

dar
1. Recevoir, recueillir. Percevoir, réclamer.

To receive, collect. To claim.
2. 1 man dar arpvï .oo== K.149,p.a., ICN,

28: 2, pas.
2. ta dar jmal) ==K.265, Xè, ICN, 103: 2.
3. dar prasada bhiimi nel)==K.208, XIè, IC
ID, 125: 24.
4. diirvral} karul).â prasada ...==K.933, XIè,
lCN, 48: 5.

3. Noté aussi par erreur diI. Md. difr /ti'd/ a le
sens fort de "réclamer".

diruna
1. Violent, impitoyable.

Yiolent, ruthless.
2. 1. va daruna = K.154, p.a., IC ll, 124 (A):

16.
2. mr. khI. srI sangramadaruna ==K.216,
XIè, ICID, 42 (8): 35, pas.

3. Sk. diiruna.

dis
1. Objecter, se disputer.

To disagree, object,dispute.
2. vap das ta aji vap sah =K.158, XIè, lC il,

103:18.
3. Cf. Md. das'/t~h/.

disa
1. Esclaves (des deux sexes). Suffixe de

nombreuxn. pr.

-249- dik(2)

Servants, slaves. Suffix of pro n.

2. 1. va sivadiisa 1 ==K.149, p.a., ICN, 28: 5.

2. nel} gi jmal} diisa = K.52, Xè, IC VI, 94:
17.
3. nel} dasa ta patigan paiJ}vIii 8O. ==K.470,

XIVè, lClI, 188: 23.
3. Sk.. Md. dasi lti'dsaa/.

dasadasï
1. Serviteurs, ou esclaves, hommes et femmes.

Servants, slaves, male and female.
2. 1.diisadisï==K.44, p.a., lCll, Il (A): 10.

2. duk dasadasï ta gi ==K.194, XTIè, BE
XLIII, 143: 43, pas.

3. Sk.. Md. diisiidasï /ti~sati~sey/.

daha
1. Incendie, brt11ure.

Burning, fue, scorching.
2. 1. diiha 1 ==K.133, p.a., ICY, 82 (I): 16.

2. srnk traIJl daha = K.467,XIè, fCllI, 218:
20.

3. Sk.

dihe'varI
1. La déesse qui incendie (?).

The burning goddess.
2. K.J. sri diihesvarI = K.239, Xè, IC fi, 81

(N): B.
3. Sku Cf. préc.

dik( 1)
1. L'eau. Autres liquides: lait, sève, résine,

solution.
Water. Milk, sap, resin or various solutions.

2. 1. cmatp.dik= K.939, p.a., ICY, 56: 8.
2. ku dikphik = K.78, p.a., ICVI, 13: 17.
3. mahotsava .oocun anjen dik = K.56, Xè,
ICVII, Il: 37.
4. jvan dik nu oy sHi= K.878,Xè, ICV, 89:
12.
5. gvar nu &k mas ==K.262, Xè, ICIV, 110:
16.
6.dikbyarja mvay==K.405, XIVè, ICVI,
321: 4.

3. Md. djk /twk/.

dik(2 )
1. Petit, moindre. Serviteur des autres. Peu.

Smaller, lesser, inferior. Servant. Few.



dik toh

2. 1. dik knutpley ... = K.939, p.a., IC Y, 56:
3.
2. ku dik vrau = K.155, p.a., IC V, 66 (il):
10.
3. dik ni anven gus = K.233, Xè, lA 1954,
62: 18.

3. Allomorphe de die (q.v.). Cf. aussi Yx.M.
q.ik, q.ek "esclave, serviteur". Disparaît très
tôt du Vx.Khm. au profit de die.

dik toh
1. Le lait.

Mille
2. chok dik. tol) chau=K.570, Xè, IC I, 145:

37.
3. Md. djk tol)/twk deh/.

dik vraJ} rajajrï
1. L'eau consacrée par des incantations et

remuée par la lame de l'épée sacrée royale.
Water consecrated by incantations whilst
stirred by the blade of the royal holy sword.

2. 1. vela dik vraQriijasriy= K.831, Xè, ICY,
148: 18.
2. jvan dik bralJriijasrï = K.99,Xè, IC VI,
109: 10.

3. Litt. "eau - épée sacrée royale". On en
faisait boire aux fonctionnaires royaux au
moment du serment de fidélité au
souverain.

*diIi
3. >dadirl et tadiIi (q.v.).

diIideIi
1. ?
2. sre pas diIiderl= K.99,Xè, ICVI, 110 (N):

13,pas.

die
1. Peu nombreux,réduit.

Few, smaller, reduced.
2. 1. ten die = K.353,XIè,ICV, 137:46.

2. ten die= K.34,XIIè,ICill, 154:5.
3. Cf. allomorphes dik(2), dvae (q.v.),et dér..

Md. tic, die /tec, tiel.

-250- di viikara ta tiika

2. pek sapp kule ta gi bhiiga didaira =
K.207, XIè, ICIII, 18: 28.

3. Dér. par redoublement de dai "autre" (q.v.).
Md. didai /tit~y/.

din
1. Une s.d. de poterie.

A k.o. of small earthenware.
2. 1. ku pit din 1 = K.904,p.a., lCN, 59 (B):

8.
2. pan din rudrasatpbhu = K.22, p.a., JCll,
144: 25.

3. Cf. kandin (q.v.), dont il est sans doute la
base.

dina
1. Jour, journée de 24 heures.

A day.
2. 1. ranko l~ prarpvyal qvar vyar dina =

K.254, XIIè, lCll, 185 (B): 24.
2. patpre dina = K.470, XIVè, IC n, 188:
19.

3. Sku Syn. de divasa (q.v.). Md. littéraire din
/twn/.

divaIigata
1. Mourir.

To die.
2. la sarna pi nu divaIigata = K.523, Xnè, IC

III, 139 (D): 7.
3. Sk.. Litt. fialler au ciel". Md. littéraire ou

r.s. divarlgat /tiw~IJk~t/.

divas a
1. Jour, journée de 24 heures.

A day.
2. 1. pIe dïvasa moyy = K.30, p.a., IC n, 27:

27.
2. divasavara = K.927, p.a., ICV, 22: 2.
3. a~tama divasa = K.444, Xè, ICll, 63: 10.

3. Sk.. Syn. de dina et vara (q.v.).

divasaiicar
1. Le soleil, le jour.

The sun, the day.

2. gi ta gi divasanciir sthita nau = K.127, p.a.,
ICll, 89: 11.

3. Sk. diva-sarpciira;liu. "quicircule le jour".
didai

1. Un par un, chacun de son côté. Respectif9
respectivement, séparément.
One by one, separately. Respectively. divikaratataka

2. 1. phUirp ta santana didaira = K.380, XIè, 1. Bassin fondé par Divakarapal}çlita.
ICVI, 265: 66. Do'spond.



di viIkarapaIJ.4ita

2. danle hau divakarata!ifka = K.194, Xilè,
BE XLIll, 143: 42.

3..., Cf. suiv. (ex. 2).

divikarapaq.qita
1. Le savant-soleil.

The sun-pal}<}.ita.

2. 1. V.K.A. divakarapaI.ujita = K.91, XIè, IC

il, 130 (A): 1.
2. bhagavat pa da K.A. ta guru srï
divakarapa1)q.ita = K.194,Xllè, BE XLIII,
141: 8, pas.

3. Sk.. N. de plusieurs Brahmanes.

divikarabhatta
1. Auspicieux comme le soleil.

As auspicious as the sun.
2. 1. V.K.A. divakarabha!!a = K.669, Xè, ICI,

167 (B): 1, pas.
2. mr. khI. divakarabha!!a = K.263, Xè, IC
N, 129: 56, pas.

3. Sk.. N. porté par plusieurs dignitaires
angk., dont le célèbre Brahmane de l'ex. 1,
beau-frère de Jayavarma V par sa femme
Indralaqmï (q.v.).

divya, dibya
1. Relatif au ciel.

Celestial.
2. pancangikatüryya phon ta dibya = K.294,

XIIIè, ICli, 197: 3.
3. Sk.. Md. diby /tip/.

divyaloka
1. Le monde céleste: le ciel, le paradis.

Celestialworld: heaven.
2. ge svey divyaloka atpval nu gaQa phon =

K.705,XIè, ICV, 199:Il.
3. Sk.

dila
1. Points cardinaux, directions, faces.

Cardinal points, way, face.
2. 1. snap prak pi diSa = K.263, Xè, ICN, 127

(D): 6.
2. ta gi disa ta pvann = K.153, XIè, IC V,
195: 4.

3. Sk.. Md. dis Itmh/.

dih
1. Commander, donner un ordre.

-251- dïpadhara

To command, to order.
2. 1. ge dil}.patpre ta vraI}= K.561,p.a., lCn,

41: 34.
2. va dil}.1 = K.904, p.a., ICIY, 59 (A): 24.
3. dil) siddhi dau ta ... = K.353, Xè, IC V,
135: 19, pas.

3. Syn. de pre (q.v.). Semble disparaître à
partir du XIè s., pour reparaître en My.
dans randeI}."exciter, inciter".

d.ïqii
1. Initiation d'un prince au rituel

brahmanique. Cérémonie préliminaire à un
acte religieux important.
Brahmanic initiation of a prince.
Consecration.

2. 1 dik$a led ja ... = K.958, Xè, IC VII,
143:5.
2. thve vr~ d.Ïk$ii=K.383,XIIè,BEXLill,
142:29.

3. Sk.

dlna
1. Misérable, malheureux.

Afflicted, wretched.
2. anak ta dïna =K.299, Xllè, BCAI 1911, 45:

22.
3. Sk.

dinanitha
1. Malheureux et sans protection.

Having no protector and wretched.
2. anak ta dïniIniItha phon = K.194,XIIè, BE

XLIII, 142: 19, pas.
3. Sk.

dIpa
1. Chandelles, cierges et autres luminaires.

Candle, lamp and other lightings.
2. 1.1epana dipa dhüpa ... = K.659, Xè, ICV,

144: 16.
2. dïpa catusahasra = K.34, XIIè, IC ill,
154: 18.

3. Sk.. Cf. Khm. dyan (q.v.). Seul pradïp est
usité en Md.

dIpadhara
1. Porte-cierge, candélabre, lampadaire.

Candle-stick, lamp holder.
2. d1padhiira1 = K.669, Xè, ICI, 169: 25.
3. Sk.. Syn.de Khm.jerl dyan (q.v.).



dïrgha

dIrgha
1. Long (espace et temps), profond.

Long, deep.
2. 1. gho dirgha = K.352, Xè, ICV, 127: 27.

2. gho dirghaya = K.353, Xè, ICV, 135: 3.
3. vap dirgha hor = K.125, XIè, BEXXVIJI
(1-2), 142: 1, pas.

3. Sk.

dirghasattra
1. Longue session sacrificielle. Faire un long

sacrifice.
A long sacrificial session. To perform a
long sacrifice.

2. mr. devasvami dirgghasatra V.K.A. sri
kedaresvara = K.154,p.a.,ICn, 123:3.

3. Sk.

duk
1. Placer, garder, installer, inscrire. Placer

ensemble, arranger, composer, bâtir.
Attribuer, conférer. Considérer.
To set, keep, install, write down. To put
together, arrange, compose, bind. To give,
confer. To take into consideration.

2. 1. duk sarp paribhoga = K.51,p.a., ICV, 8:
2.
2. cat sruk duk vral}.= K.257, Xè, IC IV,
142: 6, pas.
3. dukjmal) = K.814, Xè, BEXXXVll, 406:
37, pas.
4. atpvi duk jagati lvol) duk paiicasüla =
K.238, Xè, ICVI, 120: 10.
5. duk sloka = K.266, Xè, lA 1908 (2), 229:
17.
6. ti duk ta prasasta = K.235, XIè, BE
xun, 89: 22, pas.

3" Nombreuses attestations, et nombreux dér..
Md. dukltuk/.

dugdhi
1. Le lait.

Milk.
2. ranko... nu dugdhi yajfia= K.145, p.a., IC

VI, 72: 3.
3. Sk. dugdha.

- 252- durgati

2. tï dvaîi nu canlyak yau 10-5 = K.255, Xè,
BEXXXVll, 384: 3.

3. sre danle ti duii ta khloii vral}. cpar =
K.258, Xllè, ICN, 184: 63, pas.

3. Nombreuses attestations. Md. dlii Iti]1l.

dwp.
1. Mar.

Ripe.
2. 1. arpvil ducp (top.) = K.292, XIè, IC III,

211: Il.
2. tvaIi dUlp. 100 sHi dUlp. slik 1 = K.933,
XIè,ICN, 48: 8.

3. Md.dUIp/tum/.

duy
1. Le hibou.

The owl.
2. va ta duy= K.24, p.a., ICll, 16: 7.
3. Il faut probe lire ensemble taduy, cf. Md.

diduy /tituy/.

dulau
1. ?
2. 1. mr. sivapada dulov =K.831, Xè, IC V,

147:5.
2. kaJTlstendulau= K.374,XIè, ICVI, 252:
21. '

dur-, dul}-

1. Préfixe Sk. péjoratif.
A depreciatory, disparaging Skt. prefix.

duratma
1. Vilain, infâme.

Vile, infamous.
2. si duratma = K.809, IXè, ICL 42: 43.
3. Sk.

durga, durgama
1. Difficile d'accès. Fortification, forteresse.

Difficult of access. A stronghold.
2. 1. ta gi karmma durggama phon na K.J. srÏ

sikharisvara = K.380,XIè,ICVI, 261: 13.
2. stac cap durgga = K.227, XIIè, BE
XXIX,309: 15.

3. Sk.

dun, dvaii durgati
1. Acheter, s'acquérirqqch. 1. Mauvaisedestinée,enfer.

To buy. Bad destiny,hell.
2. 1. sre man duîi ta bhavaldrtti = K.22, p.a., 2" anak noQh dau ta durggatï =K.348, XIè, IC

lCill, 145:35. ill, 155:31.



durgiisvami

3. Sk.. Md. P. duggati /tuk.~ti?/.

durgisviimi
1. Epoux de Durga, i.e. Siva.

Durga's husband, i.e. Siva.
2. mr. durggasviimi = K.438, p.a., ICN, 27:

Il, pas.
3. Sk.. Ici, n. d'un Brahmane né dans le

Dekhan, qui a épousé une princesse
khmère, fille d'Isanavarma.

durjana
1. Mauvais, malfaisant.

Bad, wicked.
2. va durjana = K.133, p.a., ICY, 82 (ll): 4.
3. Sk.. Md. durjan /turar:Jn/.

durbbik,a
1. Disette.

Famine.
2. ... durblllk$8...= K.239,Xè, Icrn, 81: 34.
3. Sk.

duvau
1. Probeallomorphede tuyau(q.v.).
2. mr. duvau= K.910,p.a., ICY, 40: 12.

-dub
1. Jaillir.

To dart, spurt.
2. Cf. dér. aIpdu/;1,kandlÙ) (q.v.).

duhkha
1. Souffrance, malheur. Etre dans le malheur.

Suffering, affliction. To suffer, be in
dis tress.

2. 1. si rat cke dul)kha 1 = K.713, IXè, ICI,
23: 25.
2. tai vraI} dul)kha 1 = K.315, IXè, C IV,
CLIX: 17, pas.

3. Sk.. Md. dukkh /tuk/.

diita
1. Messager.

Messenger.
2. gho düta = K.669, Xè, IC I, 171: 34.
3. Sk.. Md. düt /tuut/.

de
1. Yide, creux.

Empty, hollow.

2. tai de 1= K.318,IXè, CN, CLXVll:2.
3. Md. de /tt;£:/.

- 253- der

dek
1. ?
2. kon ku dek pau 1 = K.78, p.a., IC VI, 13:

13.
3. Cf. Md. daek /ŒEk/qui se dit de la f. des

cornesdes bêtes: "écartéesvers le haut".

deli(l), aden, qden
1. Désirer ardemment, être audacieux, exalté.

To crave for, be bold. To be excited,
thrilled.

2. 1. va den = K.24, p.a., lCn, 17 (B): 10.
2. ... ta nan varddheya qdeIi ta gi pi thve
ro~ ... = K.444, Xè, ICn, 65: 7.
3.lon den = K.845, XIè, ICV, 186: 17.
4. anak ta aden vadha... aden pida... =
K.299, XIIè, BCAI1911, 44:9.

3. Cf. dér. en Vx.Khm. et surtout en My. :
dadeIi, daIpnen, panden....

*deIi(2)
1. Cf. dyaIi et phderl (q.v.).

den, dyan
1. Chandelle, bougie.

Candle.
2. 1. jen den tek = K.388, p.a., ICVI, 75 (B):

18.
2. Ion den = K.868, Xè, ICVI, 172: Il.
3. jen dyan = K.669, Xè, ICI, 170: 21.
4. rlal11dyan (top.) = K.258, XTIè, IC IV,
178: 3, pas.

3. Emprunt Chi.. Md. dien /ti';Jn/.

dep
1. Débuter, être nouveau. Alors, puis.

To begin, to be new. Thus, then, so.
2. 1. dep ge crip ... = K.726, p.a., ICV, 76 (A):

8.
2. anak vra~ thpaljnaQ. dep sten ...= K.348,
Xè, ICV, 110:4.
3. IvoI}.ta gi 967 saka dep ... slap = K.235,
XIè, BE XLllI, 92: 81.
4. ten dep = K.383, XlIè, BE XLID, 153:
45.

3. Md. doep /t~p/.

dey
1. ?
2. Ion dey= K.587,XIè, lCll, 125:28.

der
1. Arriver à mi-chemin.Adolescent,moyen.



To reach or stand half-way. Adolescent, The sacred village.
medium. 2. devagrama 1 = K.904, p.a., ICIY, 60: 17.

2. 1. kon ku der si 1 pau si 1 = K.149,p.a., IC 3. Sk.
IV,29: 19.
2. der tai 2 =K.138, p.a., ICV, 19: 10.

3. Md. doer /too/, ayant de nombreux dér.

dey
1. N. d'oiseau du type de geai.

K.o. jay.
2. va dehv 1 = K.451, p.a., ICV, 50 (S): 4.
3. Md. diev /tiaw/.

dey

deva
1. Dieu, divinité. Le roi. Suf. onomastique

sacré, royal.
A god, a deity. The king. Onomastic suf.
for royalty or divinity.

2. 1. ku deva 1 = K.78, p.a., ICVI, 12: 5.
2. cyer deva 1 = K.134, p.a., ICn, 93: 16.
3. V.P.K.K.A. srÏ süryyavarmmadeva ==
K.211, XIè, lCill, 27: 8.

3. Sk.. Md. deb /tt;t;p/,usité également comme
n. pr..

devakirya
1. Le service du dieu.

Divine service.
2. 1. thve devakiiryya = K.262, Xè, IC IV,

112: 28.
2. karyya ta dai ti len devakaryya = K.591,
Xè, ICll, 132 (I): 8.
3. ayatta ta devakaryyadhipati = K.829,
XIè, ICIY, 44: 17.

3. Sk.

devakI
1. N. de la mère de Kr~I].a.

N. of K.'s mother.
2. 1. ten devaki= K.263, Xè, ICIY, 128: 41.

2. ten devaki = K.383, Xllè, BE XLill,
152: 29.

3. Sk.

- 254- devadravya

devacandra
1. La lune brillante, ou divine.

The bright, or divine, moon.
2. va devacandra = K.8, p.a., ICn, 79: 3.
3. N. proSk.

devata
1. Divinité.

A deity.
2. 1. ta gi paraloka devata phon püjâ nu ...

==

K.933, XIè, ICN, 49: 18.
2. dravya ti jvan ta devatii = K.258, Xllè,
ICN, 179: 32.
3. ...byatt debatiimahmâ ... ==K.144, XIVè,

BELXX, 104: 11.
3. Sk.. My. debta. Md. debta /tc:;pdaa/, et

devatii /tc;w'ddaa/.

devatak,etra
1. Le domaine du dieu. Son temple.

Domain of a god. His temple.
2. 1. abhigamana ta devatiik$etra == K.342,

XIè, ICVI, 237: 6.
2. duk catpnatp kalpana ta devatiik$etra to
rol}nel}= K.254,Xllè, ICill, 185 (B): 15.
3. patpre ta V.K.A. nu devatak$etra ==
K.569, XIVè, MA 1(4), 80: 18.

3. Ski

devadasa
1. Serviteur du dieu.

Servant of a god.
2. va devadasa = K.149,p.a., lCN, 29: 9.
3. Sk.

devadeva
1. Le dieu Deva(pura).

God Deva(pura).
2. K.l. sri devadeva = K.227, XTIè,BE XXIX,

309: 5.
3. Sk.. N. divinisé du grand chef militaire

Devapura (q.v.).

devakesa
1. La chevelure du dieu.

The hair of the god.
2. gho devakesa ==K.258, Xllè, IC IV, 180: devadravya

34. 1. Les biens du dieu, du temple.

3. Sk. Property of the god.
2. 1. = K.742, Xè, ICV, 163: 9.

2. ==K.450, XIè, ICill, 110: 7, pas.
3. Sk.. Nombreuses attestations.

devagrama
1. Le village divin, sacré.



devaparicara

devapariclra
1. Ceux qui servent dans les temples des

dieux.
Servants in the god's temple.

2. 1.devaparicara::::K.265, Xè, IC N, 103:
Il, pas.
2. khI. karyya devaparicaraka ::::K.71, Xè,

ICll, 55: 17, pas.
3. tarpmrvac vala devaparicara :::: K.829,

XIè, ICN, 44: 19.
3. Sk.

- 255- devadhivas

2. 1. duk prasasta sapp devasthana :::: K.950,
Xè, ICVI, 116: 13.
2. devasthan::::K.383, Xllè, BEXLill, 144:
14, pas.

3. Sk.. Md. devasthan It~w~thaan/.

devasvami
1. Le maître divin.

Whosemaster is the god, or the king.
2. mr. devasvami::::K.154,p.a., ICI4 123(A):

3, pas.
3. Sk.

devapura devagarma
1. La cité divine.

1. Protégédu dieu.The divine city.
2. anak sanjak devapura ::::K.227, XTIè, BE

Protected by the god.

3
XXIX
Sk n '

~O~: ~~.
d

,
d h f il

. .
2.

f;;~~~7~a
(anthr.)= K.154,p.a.,JCII,

. .. s agItICI un gran c e m ItalIe.
3. Sk.

devayajna devagna
1. Sacrifice au dieu. 1. Bonne conduiteenvers les dieux.

Sacrifice to the god. Goodconducttoward the gods.
2. cul}sala devayajîia::::K.56, Xè, IC Vil, 9 2. sre ai nen travaIi devasila::::K.726,p.a., IC

(B): 29. V, 76 (A):7.
3. Sk. 3. Sk.

devarak,a
1. Qui garde le dieu, ou qui jouit de la

protection du dieu.
Who keeps the god, or who is protected by
the god.

2. devarak$a1 ::::K.904, p.a., lCN, 60: 22.
3. Sk.. Md. debaraks Itc;preakl désigne une s.

d. divinité tutélaire.

devasabhl
1. La salle des dieux, rassemblée des dieux.

The assembly of gods.
2. darpvriIiai devasabha1 ::::K.SI, p.a., ICV,

15: 13.
3. Sk.

devalr!
1. Ayant la splendeur du dieu, de la déesse.

Having the splendour of the god, or
goddess.

2. 1. ku devasrïy 1 ::::K.689, p.a., IC VI, 48
(A): 12.
2. tai a devasrïya 1::::K.713, IXè, ICI, 23:
13.

3. N. proSk..

devacyuta
1. Non abandonné des dieux, impérissable

commeles dieux.
Not forsaken by the gods.

2. chlon devacyutata yajaka::::K.91,Xè?, IC
ll, 129:4.

devasena 3. Sk. deva-acyuta.
1. Soldat du dieu. devatideva

The god's soldier,or servant. 1. Le grand dieu.
2. ku devasena kon ku 3 ::::K.562, p.a., lCn,

2 K J d - "d K 293 Xillè IE 93 (39)
97

. .. evatl eva:::: .,
"

:

3
1 : 18. 1.

. Sk. 3. Sk.

devasthana
1. Le siège du dieu: son temple.

The house of the god: his temple.

devadhiviis
1. La demeure des dieux. Ou le fait de

parfumer un dieu.



devarmjaya

The house of the god. Or perfuming the
god.

2. travan pan deviidhiviiss = K.561, p.a., lCll,
40: 17.

3. Sk. deva-adhiviIs.

devlriftjaya
1. Le vainqueur des ennemis du dieu.

Having vainquished the enemies of the god.
2. sre V.K.A. deviirifijaya = K.56, Xè, IC Vil,

13: 35.
3. Sk. deva-ari-jaya.

devalaya
1. Résidence des dieux.
2. deviilaya mahaksetr = K.413, XIVè, BE

LXV, 343 (1):53.
3. Sk.. Md. devlilay /tçwi'dlay/.

devigrama, devyigrama
1. Ermitage sous l'égide du dieu.

The hermitage under the god's patronage.
2. 1. mr. devasrama palJlvyatt gi arthe =

K.344, Xè, ICVI, 162 (A): 10.
2. pre paripalana deviisrama = K.391, XIè,
ICVI, 297: 6.
3. kulapati vra.Qdevyasrama = K.205,XIè,
lCIll, 5: 15.
4. K.A.J. ta deviisram = K.177, XVè, BE
LXX, 114: 50.

3. Sk.

deviki
1. Qui se rapporte à une divinité.

Pertaining to a deity.
2. sten devild = K.989,XIè, ICVil, 176:14.
3. Sk.

devinï
1. Joueuse.

Femalegambler.
2. ku devinï = K.54,p.a., lCIll, 159:15.
3. Sk., fém. de devin "adonnéauxjeux".

deviro
1. ?
2. ku deviro 1= K.689,p.a., ICVI, 48 (A): 14.

devI
1. Epouse d'un dieu, d'un prince. La reine. N.

de Durga ou de Sarasvau.

- 256- desa

A god's or a prince's consort. A queen. N.
of D. or S.

2. 1. ku devï 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 28.
2. ten qyak ja devï ka!~ta ay bhavapura =
K.956, Xè, ICVIl, 130: 9.
3. ten ... ja devïy ta vraI} rajaparamesvara =
K.989, XIè, ICVIl, 176: 14.
4. K.A. n:rpatindralak~mi d e v ï
D.V.P.K.K.A. sri süryyavarmmadeva =
Ibid., 176: 31.

3. Sk.. Md. devï, debï /t~wii, t(}pii/.

devIgrlma
1. Le village de la déesse; de Durga, ou de

Sarasvatï.
The villageof the goddess,or of D., or S.

2. sruk devïgriima = K.158, XIè, IC ll, 103
(B): 32, pas.

3. Sk.

devegvara
1. Seigneur des dieux.

Lord of the gods.
2. K.J. sri devesvara = K.293, xmè, IB, 89

(15): 1.
3. Sk. deva-ïsvara.

des
1. ?
2. 1. ku yi des 1 = K.137, p.a., ICll, 117: 34.

2. leu aIJlvai des 1 = K.66, p.a., lCn, 52: 20.
3. ten des = K.444, Xè, ICn, 65 (D): 8.

3. Cf. Md. mdes /mtç~h/ tilepiment" .

desani
1. Proclamer, prêcher.

To proclaim. To preach (the sacred Law).
2. desana dharmma ... = K.177, XVè, BE

LXX, 113: 8.
o

3. P. desanii,Md. id. /tc;snaa/.

de'a
111 Pays, contrée, province. En particulier le

pays des Indiens, l'Inde. Ses produits, en
particulier les cotonnadesD
Country, region. The land of the Indiens:
India. Its products, esp.textiles.

2. 1. tanlap desa 1 ... = K.669,Xè, ICI, 170:
17D
2. vraI} guru ta gi desa phon = K.842, Xè,
ICI, 151: 20.



dai, dai ta, dai ti

3. oy sruk desa nel}phon... = K.697, Xè, IC
Vil, 96: 23.
4. canlyak desa ...phnan desa =K.617, XIè,

BE XXVIII, 57: 33.
5. katpmrateri madhyadesa ta kanmvay
K.A. sri viralak~mi = K.237, XIè, lC VI,
294: 3.

3. Sk.. Md. des Itççh/. Et aussi des ek Itççh
aek/ "cotonnade blanche de première
qualité, importée de l'Inde".

dai, dai ta, dai ti
1. Etranger, autre, différent de.

Stranger, strange, other, different from.
2. 1. ku anak dai 1 kon 2 :::K.127, p.a., ICll,

90: 17.
2. muktï khse 5 muktl dai 100-60 = K.669,
Xè, ICI, 169 (C): 8.
3. vap amrtt dai ta katha man bhümi dai...

= K.181, Xè, ICVI, 141 (B): 14.
4. mas prak dhatu ta dai ti = K.70, Xè, IC
TI,60: 6.
5. dravya ta dai ti phon qval = K.235, XIè,
BEXLill, 89: 17.

3. My. dyet. Md. diet ltiç,tl "autre", et tadai
Idctçyl "étranger". Cf. suive

dai ti leti
1. Différent de, en dehors de.

Different from, apart from.
2. 1. man nakk ta thve dai ti len chmatp thpal

= K.262, Xè, ICN, 112: 28.
2. karyya ta dai ti len devakaryya = K.819,
Xè, ICV, 159(B):8.

3. Md. tadaiambï.

daiva
1. Divin. Volonté divine, destin.

Divine. The divine will, destiny.
2. 1. va daiva 1 = K.163, p.a., ICVI, 100: 3.

2. ku cer daiva 1 = K.155, p.a., IC V, 66
(il): 6.
3. si daiva 1 = K.809, IXè, ICI, 42 (N): 32,
pas.

3. Sk.

- 257- dol

do(2)
1. Deux. 2è classe.

Two. Second class or category.
2. 1. catüracaryya 1].ado :::K.349, Xè, IC V,

109 (S): 4.
2. ta gi panca do nava saka (= 925) =
K.158, XIè, ICIl, 104 (d): 8.

3. Pk.. Md. littéraire do It99/.

dok, dük
1. Barque.

Boat.
2. 1. rddel} dok tmur ... =K.44, p.a., lCll, Il

(B): 7.
2. rddel} dvak damrÜl = K.341,p.a., lCVI,
25: 8.
3. carpnat dük chlon ::: K.521, Xlè, lC IV,
168: 15.
4. vra-f,1dük le (top.) ::: K.598,XIè, BE
XXVIll, 68: 26.

3. Md. dük Ituuk/.

doli Ion
1. ?
2. sruk doli loli = K.353,XIè, IC V, 136: 15,

pas.
3. Cf. Md. doli/t99r)/"balançoire","a swing".

dot
1. Cf. dvat (q.v.).
2. ku dot:::K.155,p.a., lCV, 66 (I): 16.

dop,daup
1. Revêtement. Pagne dont les hommes

s'entourent les reins. Chiffon.
Cover. Loin-cloth. Rag.

211 1. daup nu suma 1 :::K.262, Xè, lCN, 110:
17.
2. dop vial} 1 ==K.933, XIè, lCN, 49: 29.
3. dop 6 ==K.258, Xllè, lCN, 179: 28.
4. dop phnan ... = K.383, Xllè, BE XLill,

143: 3.
38 Md. kandap Ik~nt~~p/ "pagne des

montagnards" .

dOIJl
1. Poulesultane (Rallidées).

do(l) Sultan-hen.
1. Penché, incliné. 2 Id d K 73 TCV! 37. on oIp.::: . , p.a., 1.1 , : 2.

Inclined, sloping, slanted, leaning. 3 Md d I 1. . om t99m .
2. ku vraI] do 1 = K.689, p.a., IC VI, 48 (A):"

13.
3. Md. do /t99/.

dol
1. Isolé, solitaire.



do~a

Isolated, solitary.
2. 1 lval} sannay dol = K.760, Xè, IC V,

116: 17.
2. suÏUÜiydol = K.56, Xè, ICVil, Il: 35.

3. Md.dol/t991/ (s'emploie surtout des plantes
et des animaux).

do~a
1. Fautes commises, crime, différend.

Fault, harm, crime, disadvantage.
2. 1. ku yi dos 1 = K.137,p.a., JCll, 116:16.

2. nirq.naya toy dO$a anak = K.8S,Xè, IC
Vil, 28: 6.
3. anak ta tha-ufi dO$aanak = K.299,Xllè,
BCA/1911,44: Il.

3. Sk.. Md. dos /tC}Qh/.

dau,dov
1. Aller, se rendre à. Devenir. Destiner à, être

destiné à, revenir à. Part. gram. marquant
l'éloignement, l'aspect duratif, la direction.
To go, go ahead. To become. To be meant
for. Gram. part. marking a moving ahead,
the durative aspect of vb., and the
direction.

2. 1. ge dau avïcinarakk = K.561, p.a., ICll,
40: 21.
2. dov ta pamek nu mahanasa = K.56, Xè,
lCVll, 9 (B): 29.
3. yavat vraI} candraditya man dau =
K.444, Xè, ICn, 65 (C): 22.
4. yok dau pi pafija anak khlofi = Ibid., 64
(B): 4.
5. qji yen dau ja kanmyari patpre = K.989,
XIè, lCVII, 175: 9.
6. catpnyar dau = K.933, XIè, lCIV, 48: 16.
7. paradara da u ta bharyya guru = K.299,
XIIè, BCA/1911, 45: 16.

3. Mais Vx.M. dau "courir". Md. dau /taw/.

dIian
1. Pesant, lourd, de grande taille.

Heavy-weight, heavy, impressive.
2. rddeJ.l dIian ta 4 = K.354, Xè, IC V, 133

(N): 10.
3. < Iian (q.v.). Md. dh1ian'/trj~n/.

dnm
1. Arbre, Pterocarpus spp. (PapiIion.),

produisant un bon bois d'oeuvre.
A tree yielding excellent timber.

- 258- dneIp., dnyaIp.

2. 1. vnur dnarl.= K.438, p.a., lCN, 27: 14.
2. IvoI}dnari = K.235, XIè, BE XLIll, 92:
89.
3. sruk vnur dnaIi vi~aya sadya = K.383,

XIIè, BE XLIII, 141: 8.
3. Md. dhnarl' /tn~TJ/.

dnal
1. Limite,frontière.

Border, limit.
2. sre krau dnal=K.18,p.a.,ICll, 146:4.
3. < dal,dal (q.v.).

dniip
1. Terre basse.

Lowland.
2. srukjerl dniip= K.235,XIè, BEXLllI, 91:

56.
3. Md. daIp11iip /t~mni~p/ < diip "bas" (q.v.).

dnay
1. Serviteur du roi.

A royal servant.
2. 1. toy vra.Qdniiy rook ... = K.521, XIè, IC

IV, 168: Il.
2. ... toy vraI) dniiy = K.254, Xllè, IC ill,
185 (B): 8.

3. < day "porter" (q.v.). Prob. un calque du
Sk. bh{tya "serviteur", adj. vb. de BHJ?
"porter, supporter".

dnil
1. Une s.d. marmite.

A k.o. cooking-pot.
2. 1. oy ranko dnal rovay= K.691,Xè, ICN,

151:5.
2. lCalpana ... yajfia mvay dnal ranka =
K.214,Xè, ICll, 204: 20.

3. Md.dhnal' /tn~l/, qui aurait da être
prononc. régionalement /tn~';Jl/.

dnetp, dnyatp
1. Attelés ensemble, arrangés. Une paire, un

couple (d'animaux).
Yoked to sth., put together, arranged. (Of
animals) A pair, a couple.

2. 1. tmur dnelp 5 = K.48,p.a., JCVI, 27: 2.
2. krapi dnelp 5 = K.560, p.a., ICV, 24: 25.
3. tamryya dnyarp vyar = K.52, Xè, ICVI,
94: 16.
4. thmur piy danyim =K.369, XIè, IC VI,
282: 10.
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3. Md. njm /nwm/, réduction de *dnim. A dmeh
noter le dér. darpnjm toujours vivace dans 1. Probeun n. d'arbre, de fleur.
Ie sens fig. de Htradition,coutumeH. N. of a tree and its flower (?).

2 pka dm eh prak 4 = K.424, p.a., IC n, 73
(B):3.

3. Cf. jmelJ. (q.v.).

dnel
1. Etendue plate (?).

Expanse of land (?).
2. ta ai dnel sarvvapura =K.904, p.a., lCIV,

60 (B): 18.
3. < *del "s'étaler" dans kandel (q.v.).

dm ah
1. Celui qui heurte, frappe, arrête.

Who hits, strikes, stops.
2. 1. ta katp.sten dmal) = K.420, Xllè, IC IV,

162: 23.
2. K.J. ... dmal) = K.293, XIllè, ICm, 194:
4, pas.

3. < adal) (q.v.).

dmi
1. ?
2. ku dma 1= K.808,p.a., ICN, 37: 10.

dmir
1. Qui reçoit, bénéficie,perçoit.

Who receives,benefits from, collects.
2. 1. dmâr gi pon 8veta= K.79,p.a.,ICn, 70:

10.
2. dmiir paryyati 4 pratipak~a = K.71, Xè,
ICll, 55: 10, pas.

3. < diir (q.v.).

dmik
1. ?
2. va dmik 1= K.66,p.a., Icn, 52: 22.
3. Cf. dik(2) (q.v.).

dmuk
1. Quigarde, qui a la charge de.

Who keeps, takes care of, is in charge of.
2. 1. dmule var$iitai surabhi = K.99, Xè, IC

VI, 109:26.
2. vap dharmma dmuk vra-lI vasana =
K.262,Xè, ICN, 112:14,pas.
3. dmuk thniJp= K.342, XIè, IC VI, 236:
10.

3. < duk (q.v.).

cimel

dmok
1. ?
2. va dmok= K.140,p.a., ICVI, 15: 12.
3. Cf. Md. dak /t~~k/Hunéléphantà une seule

défense It .

dmod
1. ?
2. ku cImon1= K.904,p.a., ICN, 60 (B):25.
3. Cf. Md. dorlllbalançoire, escarpolette", tla

swing".

dyan
1. Manifeste, vrai, véridique.

Manifest, obvious, real, true.
2. 1. nagara dyaIi = K.229, XIè, lCVI, 273: 6.

2. srnk: dyârl = K.292, XIè, ICll, 212: 33.
3. Cf. *deIi(2). Md. merl /ti-al)/.

dyac
1. ?
2. 1. lap dyac kesara 1 = K.313, IXè, C IV,

CL Vll: 46, pas.

2. gvil dyac kalJlvis = K.713, IXè, ICI, 22
(B): 22, pas.

3. Epithète des serviteurs, à identifier. Cf.

Md. dac /ti-ac/ nune s.d. hydropisie".

dyan,dyin
1. Cf. den, dyan (q.v.).

dyam
1. S'accrocher à, se cramponner à.

To cling to, to bite.
2 1. ay lvay dyam = K.913, XIè, ICV, 271:

17.
2. sruk travail dyalp =K.292, XIè, ICll,
214: 29.

3. Md. dam /ti;}m/.

dyal
1. ? 1. ?
2. atp.noyklofidmel = K.9,p.a., ICV, 37:20. 2 vvatp ac ti oy qnak ta dyal katpnuIiti vraI].
3. Cf. dnel, kandel (q.v.). p1ÙÎI}Q= K.?I, Xè, Icn, 55: 9.
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dyod 2. sruk drado= K.155,p.a., ICY, 67: 20,pas.
1. Charbon de bois, cendres. De couleur 3. < do(l) (q.v.).

sombre.
Charcoal, cinders. Dark-coloured.

2. 1.va dyan = K.137,p.a., lCll, 116: 19. 1. ?

2. snarpdyori= K.293,XllIè,ICm, 196:7. 2. srukdradoc=K.I034,Xè,BELVII,79:13.
3. < yUIi(q.v.).Md. dhyün/tyuurJl.

dyoc
1. ?
2. va dyoc 1= K.149,p.a., ICN, 28: 5.
3. S'agirait-ilde Md. doc/tQQc/"legibbon"?

dyau
1. ?
2. sHidyau= K.393,XIè?, ICVll, 67:7.

dradoc

dranap
1. Probe qui gêne, un obstacle.

Who obstructs, hinders. Hindrance (?).
2. 1. ga ta dar dranap gho~ana = K.44, p.a., IC

n, Il (B): 6.
2. va dranap 1 = K.155, p.a., lCV, 67: 20.

3. < dap (q.v.).

drana1}1
1. Séjour. (Des oiseaux) Perchoir.

drakas Sojourn, residence. (Of birds) Roosting-
1. ? place.
2. sruk kron chlari drakas = K.292, XIè, IC 2. (top.) = K.256, Xè, BEXXXVll, 391: 15.

ill, 212: 21. 3. < daIp.(q.v.). Md. dranaIp /tan~m/.

drati
1. Porter , soutenir, tenir.

To hold, to carry, to support.
2. 1. ku drarl narp. a1}hvajja = K.?86, p.a., IC

VU, 107: 10.
2. (le roi) drarl braI] pitakatray = K.413,
XIVè, BE LXV, 343 (1):56.
3. drarl parpajjita = K.177, XVè, BE LXX,
113: 17.

3. Md.drari' /tr~rj/.

draft
1. ?
2. va draft = K.109,p.a., ICV, 43: 16.

dradiip
1. S'humilier.

To submit, humble oneself.
2. ku dradap1 ==K.129, p.a., lCn, 84: 15.
3. < dap (q.v.).

dradas
1. Hésiter, vaciller.

To hesitate,wobble,lurch.
2. ku dradas1= K.562,p.a., ICll, 196:7.
3. Cf. Md. dradis dradas Itatih tatiah/

Il avancer lentement en zigzaguant".

drado
1. Incliné et prêt à s'écrouler.

Reclined, nearly collapsing.

dranam
1. Effort, soutien, support.

Effort, support.
2. drana.rp.tradvan dharmm = K.17?, XVè,

BELXX, 113:10.
3. < driiIp.(q.v.).

drapok
1. ?
2. karp.stetisri vira drapok = K.205, XIè, lC

ill,S: 20.
3. Cf. Md. trapak /t~bDDk/IIpétalede fleur,

paupière Il.

dramasen
1. Un n. d'arbre (?).
2. terp.dramaserl= K.158,XIè, lCn, 103:16.

dramen
1. Arbre, Garcinia sp. (Guttif.), à propriétés

médicinales.
2. yap vrau drameIi= K.262,Xè, IC IV, 112:

15.
3. Md. dramaen/t1mŒij/.

dramvari
1. Arbre, Garcinia Spa (Guttif.), à fruits et

fleurs comestibles.
A tree having edible fruits and flowers.

2. 1 bhajana dramvari = K.669, Xè, ICI,
170: 16.
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drahlty2. vrai dramvaiJ. = K.814, Xè, BEXXXVll,
405: 19. 1. ?
3. vrai dramvaIi= K.91,XIè,lCll, 129(B): 2. kudrahiiy1=K.561,p.a.,lCll, 41:39.
4.

3. Md. dramilIi/t~muuIJI.

dralerp
1. ?
2. sruk dralelp= K.292,XIè, lCIn, 214:20.

dralod
1. ?
2. srnk draloiJ.= K.292,XIè, lCIn, 213:42.

dravattrapu
1. De l'étain (ou plomb) fondu: n. d'un enfer.

Running melted tin (or lead): n. of a hell.
2. = K.299,XIIè,BCAI 1911,44: 12.
3. Sk.

dravya
1. Biens meubles. Les biens.

Objects, goods.
2. 1. dravya vra~ = K.41, p.a., IC VI, 32: 6,

pas.
2. na drilvya man jvan = K.231,Xè,lCm,
74: 41.
3. dun nu dravya ta rol).h nel}h = K.258,
Xllè, ICN, 184: 50, pas.

3. Sk.. Attestations très nombreuses en Angk..
Md. draby /tra';}p/.

dravya~rama
1. Entrepôt de biens.

A store for goods.
2. =K.366, XIIè, ICV, 291 (b): 22.
3. Sk.

dravyopaya
1. Moyens de subsistance et biens meubles.

Livelihood and other goods.
2. nu dravyopiiya phon = K.380, XIè, IC VI,

262 (E): 10, pas.
3. Sk. dravya-upaya.

drasum
1. Feuilluet épais, serré.

Thick and leafy. Thick.
2. ... ta con rum drasumjit = K.l44, XIVè,BE

LXX, 104: 10.
3. Md. trasum /t~sum/ < sUIp

enrouler très serré ".

dra:
1. ?
2. kloii dra ta an = K.726,p.a., IC V, 76 (B):

2

drld
1. Palmier, Corypha lecomtei (Palm.), dont

les feuilles servent à la confection des
olles, nattes, etc.
A palm-tree, the leaves of which provide
writing-materials.

2. 1. gvaJ draIi 1 = K.327, IXè, C IV,
CLXXXI: 38.
2. sre driirl = K.814, Xè, BE XXXVll, 407:
49.
3. carat driirl prak 1 = K.669, Xè, ICI, 170:

21.

3. Md. driiIpIi /trearj/. Cf. aussi sarpliiîi (q.v.).

dralp

1. Avoir de l'endurance, supporter, soutenir.
To be patient, to support, to bear.

2. pre driirp rok pati = K.357,p.a., IC VI, 42:
19.

3. Md. driirp/tr~m/.

dray
1. Cerf, Axis porcin us.

Hog-deer.
2. saIJltac drây = K.235, XIè, BE XLill, 93:

98.
3. Md. drily Itri';}y/.

drok
1. Arbuste, Clausena excavata (Rutac.), à

feuilles employées comme condiment
culinaire.
A small tree having aromatic leaves used
for cooking.

2. bhümi man dai hau drok = K.258, Xllè, IC
IV, 181: 77.

3. Cf. Md. kandrok /k~ntrQQk/.

drad, drvaIi
1. Cavité, cavité du corps, poitrine.

Hollow, the chest.
lIenvelopper, 2. 1. ku klail droIi 1 = K.904, p.a., IC IV, 59

(B):6.
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2. gho klail drvaIi 1 = K.809,IXè, ICI, 41: 2. mr. sri dr4habhaktivïra = K.292, XIè, IC
9. ill, 214:32.
3. ...pre vvahdrvaIi==K.196, XIè, IC VI, 3. Sk.
224: 2.

3. < *ron, rvan, Md. riin "être creuxlt. Md.
driiIi ItruuTJI.

droc
1. ?
2. si droe= K.809,IXè, ICI, 42: 41.

drana
1. Boisseau.

A bucket, bushel.
2. 1. svetatandula dro1J.arnviiy = K.570, Xè,

ICI, 144: 25.
2. acaryya droI)a ta aji rnr. = K.221, XIè, IC
fi, 55: 5.

3. Sk.

draha
1. Etre hostile à, blesser, causer du mal.

To be hostile to, to hurt, harm.
2. 1. qnak ta sivadroha nu rajadroha

gurudroha= K.S80,Xè, lCVI, 155:26.
2. droha ta V.P. sri yasovarmmadeva=
K.227, XIIè, BEXXIX, 309:7.

3. Sk.. Md. drul) /truh/.

drahaprakira
1. Acte hostile, trahison.

Hostile action, treachery.
2. vvatp thve drohaprakara phon = K.292,

XIè, Icm, 208: snI.
3. Sk.

drau
1. De belle apparence.

Good-looking.
2. sre oil drau 1 = K.451, p.a., IC V, 50 (S):

14.
3. Cf. ru, rau (q.v.).

drdhabhaktivallabha
1. Aimé pour sa ferme dévotion.

Beloved for his strong devotion.
2. mr. sri dr4habhaktivallabha = K.198, Xè,

lCVI, 148 (A): 16.
3. Sk. drcJha"ferme, solide, puissantn.

drdhabhaktivïra
1. Le héros de ferme loyauté.

The hero with an unfalteringloyalty.

drdhabhaktigiira
1. Le héros à la loyauté inébranlable.

The hero with an unfaltering devotion.
2. mr. sri dr4habhaktisiira = K.467, XIè, IC

ill, 219: 27.
3. Sk.

dlah
1. Marmite en métal.

A metal cooking-pot.
2. 1. eel) 5 dial}6 = K.353,XIè, ICV, 137:32.

2. dIal}.= K.383, XIIè, BEXLIII; 143 (B): 3,
pas.

3. Md. ghlal)./kleah/.

dliy
1. Présenter une ouverture, une crevasse.

Crever, s'étaler, s'écouler.
To have a hole, a split. To split. Splitting,
overflowing.

2. 1.lvah mat dJaiy = K.190, IXè, lCVI, 90:
24.
2. sre vnek dIiiy= K.99, Xè, lCVI, 109: 16,
pas.

3. Md. dhliiy Itli'dy/. Les deux ex. de top.
signifient lIauxyeux crevésll.

dyad
1. Appellatif du premier serviteur d'un

groupe, mais aux fonctions non spécifiées.
A male servant leading a group.

2. 1. dvan 1 mu 4 = K.312, IXè, C N, CU:
Il, pas.
2. mra dvan cali= K.99, Xè, lCVI, 109: 23.

dvac
1. Petit, menu.

Small, tiny.
2. sre travan dviic= K.669, Xè, ICI, 168: 39.
3. Allomorphe de die (q.v.). Cf. Md. pantie

pantuoc /bdntic b'dntuacl nun petit peull.

dvat, dvot
1. Parent de la 3è génération avant ou après

ego.
Relatives of the 3rd generation before or
after self.

2. 1. eau dvot= K.124, IXè, lCll, 171: 5.
2. taï dviit = K.669, Xè, ICI, 173: 33.



dval(l)

3. dun ta vral) dvat jatpras = K.933, XIè, IC
N, 49: 30.

3. Md. duot /tu~t/.

dval(l)
1. Monticule,colline.

Hillock,hill.
2. vrai dval = K.457,IXè,BEXVIll, 13:10.
3. Prob.le même que le suiv..Md. duol/tual/.

dval(2)
1. Porter sur la tête, recevoir l'ordre d'un être

sacré, lui parler.
To put sth. on one's head, to receive a
command from a sacred being. To speak to
him.

2. 1 dval vraQ sasana ... = K.958, Xè, IC
VII, 143: 12.
2. syan ta dvall vral} karul} a ta
paramapavitra = K.256, Xè, BE xxxvn,
395: 35.
3. pi bhüvana phon dval pi thve toy =
K.410, XIè, RIS n, Il: 5.
4. an dau dval vral:t karuI].à = K.830,XTIè,
ICV, 278: 7.

3. Md. dül/tuul/ "porter sur la tête, parler au
roi", et daduol/t';}tu';}V"recevoir".

- 263- dviD

dvldagi
1. Le 12è jour de la phase lunaire.

The 12th day of the lunar fortnight.
2. 1. va dviidasi 1 = K.66, p.a., IC TI,52 (B):

28.
2.916 salekdviidasïroc =K.742,Xè,ICV,
162:1.

3. Sk.

dVilbhl,a
1. Bilingue.

Bilingual.
2. dranatp dvabhiI$a(top.) = K.256, Xè, BE

XXXVll,391: 15.
3. Sk.

dvara
1. La porte. Espace fermé par des portes.

The door, gate. An enclosed space.
2. 1. va dviir = K.24,p.a., ICll, 17: 12.

2. ... prasap dviira kaIJ1ven= K.175, Xè, IC
VI, 176 (0): 4.
3. chmatp dvara =K.270, Xè, ICN, 70: 19.

4. vrt$ caturdviira vral:t sri yasodharapuri =
K.933, XIè, ICIV, 48 (B): 2.

3. Sku Md. dviir /twi,,/.

dvarapiila

dviitrisat
1. Gardiens de porte.

Door- or gate-keeper.
1. Trente-deux.

2. varQI].adviirapiila = K.933, XIè, ICN, 49:
Thirty-two.

2
28,pas.. naraka ta dviitrïsat=K.153,XIè, ICV, 196: 3. Sk.

26.
3. Sk., cf. suiv.

dvatrim'anaraka
1. Les 32 enfers.

The 32 hells.
2. 1. dau dviitrïsanaraka = K.868, Xè, ICVI,

172: 4.
2. ge jata dvatriIpsanaraka = K.350, XIè, IC
VI, 189 (N): 4.

3. Sk.

dviidasaratri
1. La 12è nuit d'un rite d'offrande aux mânes.

The l~th night of a ceremony of offering to
the manes.

2. kala samrac homa dvadasariitrï = K.669,
Xè, ICI, 167 (B), 3, pas.

3. Sk.. Cf. GC, Ibid., 179: nJ.

dvaravatï
1. Ayant plusieurs portes. N. de la capitale de

Kr~I}a.
Many-gated. N. of the capital of K.

2. 1. sruk dvaravatï = K.165, Xè, IC VI, 135:
8, pas.
2. ten tvan dviiravati = K.89, XIè, IC ill,
166: 22, pas.

3. Sk.. Site ancien du temple de Thvear Kdey
où fut trouvée K.165, justement de facture
vi~l}.lÎite.

dvi°
1. Deux.

Two.
2. dvy uttara~atsata saka parigraha = K.451,

p.a., ICV, 50: 1.
3. Sk.
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dvijendrapura
1. La ville de l'Indra des Brahmanes.

The town of the lord of Brahmans.
2. ay dvijendrapura = K.262, Xè, lCN, 110:

3. dviparvata
3. Sk. dvija, "deux fois né, i.e. un Brahmane". 1. Les deux monts. N. d'un dieu.

The two hills. N. of a god.
dvijendravarma 2. K.J. dviparvvata= K.293,XIllè, lCID, 195

1. Cf. préc. (CCXVll):5.
2. V.K.A. sri dvijendravarma = K.682, XIè, 3. Sk.

ICI, 51: 16.
3. Sk.

2. caqmyar dvitiya =K.l??, XVè, BE LXX,

113: 6.
3. Sk. dvitïya. Md. P. dutiya /tutiyaa/.

dviradapura

dvijendravallabha 1. La ville du ou des éléphant(s).

1. Favori de Dvijendra. The town of the elephant(s).

Beloved of the great Brahman.
2. K.J. dviradapura =K.136, XIè, IC VI, 285:

2. ta putra vra.tJdvijendravallabha = K.23?, 3I.
3. Sk. dvi-rada"ayantdeuxdéfenses".XIè, ICVI, 294: 8.

3. Sk., cf. préc.

dvijendrasvamï
1. N. d'une divinité.

N. of a deity.
2. V.K.A. dvijendrasvamï= K.669,Xè, ICI,

169 (C):2.
3. Sk., cf.préc.

dvitiya
1. Le second. Deuxièmement.

The second. Secondly.
2. 1. 1189 saka dvitiyajye~tha = K.241, XIllè,

ICll, 78: 10.

dvihasta
1. De deux coudées.

Measuring 2 cubits.
2. vraQ liilga dvihasta = K.91, XIè, lCn, 130

(C): 1, pas.

3. Sk.

dvïpa
1. Continent, pays.

Continent, country.
2. na stac dau dvïpa campa = K.22?, XIIè, BE

XXIX,309: 15.
3. Sk.. Md. dvïp /twiip/.



dhakk:arisara
1. ?
2. va dhakkarïsara= K.910,p.a., ICV, 39:6.

dhan
1. Endurer, être endurant.

To endure. Enduring.
2. 1.ku dhan= K.657,p.a., ICVI, 46: 2.

2. ten dhan = K.366, Xllè, IC V, 291 (A):
24.

3. Md. dhan r/th~n/.

dhana
1. Enjeu, butin. Biens, trésor, capital.

Prize of contest. Wealth, capital.
2. 1. sarp dhana nai vral}h phon = K.164,Xè,

lCVI, 97 (A): 5.
2. Ion dhana = K.366, XIIè, ICY, 291 (B):
Il.

3. Sk.. Md. dhan /th~n/.

DH

2. dhananjaya (un serviteur) = K.400, IXè,
lCVI, 85: 15.
3. K.A. dhananjaya = K.298, XIIè, BCAI
1911, 41: 4, pas.

3. Sk., n. pr. de plusieurs personnages, dont
Arjuna. Md. dhnaiijay, /tnçJlcyY/, n. d'un
fameux personnage de conte.

dhanadat
1. A qui la richesse est donnée.

Who has been given wealth.
2. va dhanadat= K.904, p.a., ICN, 59: 9.
3. N. pro Sk. de plusieurs négociants.

dhanadlsa
1. Serviteurchargédes biens.

Servantin charge of the goods.
2. si dhanadasa = K.809,IXè, ICI, 41: 27.
3. Sk.

dhanakara dhanapur

1. Quiproduit de la richesse. 1. La ville riche, opulente.

Producingwealth. The wealthytown.

2. 1.va dhanakara= K.5I, p.a., ICV, 15: Il. 2. na dhanapuray vÏkranta = K.177,XVè,BE

3. Sk. LXX, 114:52.
3. Sk.

dhanacan
1. La lune opulente.

The wealthy moon.
2. sre pan dhanacan = K.76,p.a., ICY, 8: 15.
3. N. pre Sk. dhana-candra.

dhanamüla
1. Sourcede richesse.

The sourceof wealth.
2. va dhanamü1a= K.149,p.a., lCN, 29: 11.
3. Sk.

dhanai'ijaya
1. Yainqueur dans le combat, qui a gagné dhanarak~a

l'enjeu. 1. Quiprotège,conserve les biens.
Victoriousin the contestor battle. Wealth-keeper.

2. 1. mr. dhanaiijayacibpranko = K.689,p.a., 2. va dhanarak$a= K.561,p.a., lCII, 41: 33.
lCVI, 48 (B): 10. 3. Sk.



dhanavaha

dhanava:ha
1. Qui porte, ou produit des biens.

Producing or containing wealth.
2. 1. bhümi dhanavaha = K.235, XIè, BE

XLllI, 92: 88.
2. sruk dhanavaha = K.467, Xlè, IC ID,
218: 16.

3. Sk.

dhanasani
1. Qui gagne de la richesse.

Winner of wealth.
2. ku dhanasini1= K.66,p.a., Icn, 52: 17.
3. Sk.

- 266- dhamiiya

dhanugara
1. L'arc et ses flèches.

The bow and arrows.
2. dhanusara prak 1 = K.136, XIè, lCVI, 285:

40.
3. Sk.

dhanya
1. Opulent,fortuné, auspicieux.
2. ku dhanya1= K.163,p.a., ICVI, 101(1):9.
3. Sk.

dhanyapura
1. La ville opulente.
2. vi~aya dhanyapura = K.852, Xllè, ICI, 267:

3.
3. Sk.

dhanasvami
1. Maître, propriétaire des biens.

Master, owner of the wealth.
2. mr. dhanasvami = K.904, p.a., IC IV, 58:

14. 1. ?
3. Sk. 2. sre dhanvari= K.757,p.a., ICVll, 101:18.

dhanaga
1. Le naga fortuné, auspicieux.

The auspicious naga.
2. va dhaniiga== K.648, p.a., ICVI, 16: 7.
3. Sk., sic pour dhanyanaga.

dhanagra
1. Le premier en richesse.

The first by his fortune.
2. gho dhanagra 1=K.713, IXè, ICI, 23: 15.

3. Sk.

dhani
1. Pourvude richesse.

Possessingriches.
2. 1. si dhanï= K.809,IXè, ICI, 41: 30.

2. tai dhani= K.258,Xllè, ICN, 180:35.
3. Sk.

dhanis.thanak,atra
1. N. d'un na~atra.
2. 1.= K.904,p.a., ICIV, 58: 14.

2. = K.380,XIè, ICVI, 260: 11.
3. Sk.

dhanUvara
1. Seigneur des riches.

The lord of rich men.
2. gho dhanisvara = K.200,XTIè,lCVI, 313

(B): 10.
3. Sk.

dhanvari

dhanvipura
1. La ville de Vi~l}u,ou d'Arjuna.

The city of V., or of A.
2. 1.= K.44,p.a., lCll, Il (B):4.

2. yap sivavyapi dhanvipura = K.352, XIè,
ICY, 129:33.

3. Sk. dhanvin "armé d'un arc: Yisnu ou
Arjuna" .

dhap
1. ?
2. yap dhap=K.207,XIè, lCrn, 18:26.

dham
1. Grand, imposant.

Great, stately.
2. 1. sruk thkval dham = K.10S, Xè, IC VI,

184: 6.
2. vap dhaIp = K.207, XIè, ICIII, 18: 26.
3. Ion dham = K.383, XIIè, BE XLIll, 152
(V): 45.

3. Md. dharp./th3m/.

dhamlya
1. Un alimentgrillé ou fumé (n. spécif.).

A roasted, toasted,or smokedfood.
2. 1. k~ira dhamaya = K.99, Xè, IC VI, 110

(S):32.
2. phuri phura dhamaya = Ibid.,(N),111:
27.



dhammapratisthii

3. Cf. Sk. dham, dhma" souffler", et le
causatif dhmapayati "griller, rôtir, fumer".

dhammapratistha
1. Fondation pieuse.

A pious foundation.
2. = K.294,XIllè, lCm, 197:4.
3. Sk. palisé.

dhammayas
1. La gloire du Dharma du Buddha.

The glory of the Buddha's Law.
2. bra1}srI dhammayas ::::K.177, XVè, BE

LXX, 114: 48.
3. P.

dhara
1. Qui supporte. Une montagne.

Upholding. A mountain.
2. 1.va dhara::::K.600, p.a., ICn, 22 (E): 9.

2. gho dhara::::K.270, Xè, ICN, 71: 20.
3. Sk.

dharanI
1. La terre, la déesse Terre. Le globe, insigne

de Visnu.
The earth. The goddess Earth. The globe as
a mark of Visnu.

2. 1. tai dharani 1 ::::K.312, IXè, CN, CLIII:
24.
2. dhara1Ji1 ::::K.262, Xè, lClY, 110: 4.
3. vra1.IbhagavatI dharaI;lï::::K.293, XIllè,
IB, 93 (40): 1.

3. Sk.. Md. dhara{1i/th3ranÜ/.

dharanïndradevi
1. La déesse du roi.

Goddess of the king.
2. (V.K.) A. dharaI)Indradevï::::K.320, IXè, C

IV, CLXX: 3.
3. Sk.. N. d'une déesse érigée par Indravarma

I.

dharal)indrapaq.4ita
1. Le pal}.q.itadu roi.

The king's pa1].q.ita.

2. pandül ta V.K.A. srI dharaI)Indrapa1}rj.ita ::::

K.569, XIVè, MA 1(4), 80: 21.
3. Sk. dhara1}Ïndra "maître de la terre, i.e. le

roi It. N. d tun dignitaire sous
SrIndravarmadeva.
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dharal)indraparlkrama
1. Ayant la vaillance des rois.

Valiant like kings.
2. mr. srI dharaI}ïndrapariikrama::::K.373,

XIè?, lCVI, 280 (C): 20.
3. Sk.

dharaqïndrarajalak,mi
1. N. d'un princesse.
2. vral} rüpa K.A. srI dharaI)ïndrarajalak$mï::::

K.293, XIllè, lB, 90 (23): 1.
3. Sk.

dharaqïndrar ajendregvarï
1. Cf.préc.
2. K.J. dharaIJ.ïndrariijendresvarï :::: K.293,

XIIIè, IB, 90 (23): 2.

3. Sk.. N. d'une statue divinisée de la
princesse vue préc.

dharanïndravarma
1. Protégé par le roi.

Whose protector is the king.
2. rüpa V.K.A.dhara1}1ndravarmma::::K.293,

XllIè, IE, 89 (20): 3.
3. Sk.. N. d'un dignitaire.

dharanindravarmadeva
1. N. d'un roi du Cambodge.
2. 1. V.P.K.A. srI dharanïndravarmmadeva::::

K.850, Xllè, ICI, 269: 7.
2. V.P .K.A. srI dharanïndravarmmadeva ::::

K.397, XIIè, BE XXIV, 350: 23.

3. Sk.

dharanindravallabha
1. Le favori du roi.

Favouriteof the king.
2. mr. sri dharaI)ïndravallabha= K.263,Xè,

ICN, 129:66.
3. Sk.. N. d'un dignitaire responsable de

sanctuaire.

dharanindxegvara
2. K.J. dhara1}Ïndresvara::::K.293, XIllè, IB,

89 (20): 4.
3. Sk.. N. de l'image divinisée de

DharaI)Indravarma (q.v.).

dharaIJindropakalpa
1. Ornement du roi.
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A royal ornament. dharldhipatIndradeva
2. 1. mr. srI dharaI]ïndropakalpa==K.263, Xè, 1. Le dieu, Indra des rois.

IClY, 123: 43. The god, ruling over the kings.
2. mr. srI dharaI}indropakalpa==K.233,Xè, 2. K.J. sri dharadhipatïndradeva ==K.539,

lA 1954, 63: 15. XIIIè, ICll, 197: 3.
3. Sk.. N. donné à des dignitaires. 3. Sk. dhara-adhipati-indra-deva. Cf. suiVe

dharanendradevï dharadhipanndravarDla
1. Epouse du maître de la terre. 2. V.K.A. sri dharadhipatïndravarmma ==

Consort of the Indra of the earth. K.539, XIIIè, lCfi, 197: 4.
2. tan K.A. dhara1J.endradevï==K.343, Xè, IC 3. Sk.. N. d'un grand prince, ou dignitaire,

VI, 158 (Ill): 2. dont on a érigé l'effigie divine sous le n. de
3. Sk. Dharadhipatïndradeva (q.v.).

dharanendravlra
1. Un héros du roi.

A Icing's hero.
2. mr. sri dharal).endravïra==K.292, XIè, IC

ill, 212: 31.
3. Sk.

dharadevapura
1. La cité divine.
2. anak sanjak dharadevapura = K.227, Xllè,

BE XXIX, 309: 13.
3. Sk.. N. d'un grand chef militaire.

dharadevapuradeva
2. K.l. sri dharadevapuradeva==K.227, Xllè,

BE XXIX, 309: 4.
3. Sk.. N. divinisé posthume du préc.

dharasvami
1. Seigneur des montagnes.

Lord of the mountain(s).
2. = K.56,Xè, ICVll, 12:31.
3. Sk.

dharaditya
1. Le soleil et la terre.

Sun and earth.
2. si rat dharaditya 1 ==K.327, IXè, C IV,

CLXXXI:29.
3. Sk.

dharidhipativarma
1. Protégé par le roi.

Whose protector is the king.
2. jarpnvan K.A. dharadhipativarmma ==

K.328, lXè, CN, CLXXXIIT: 1.
3. Sk. dhara-adhipati "grand maître de la

terre, le roi".

dharma(l)
1. Ordre (cosmique, religieux, social). Loi,

vertus morales. Le bien. Oeuvre pie,
fondation pieuse.
Order (cosmic, religious, social). Law.
Virtues, the good. Pious deed, foundation.

2m. 1. sre dharmma =K.493, p.a., IC il, 150:
24.
2. tai vral;Idharmma ==K.713, IXè, ICI, 23:
Il.
3. ta man silacara ta tyail dharmma ==

K.356, Xè, BEXLllI, 10: 13.
4. thvayja vra~ dharmma ==K.204, Xè, IC
Vil,42: Il.
5. riy anak ta parppat dharmma ne~ ==K.33,

XIè, ICll, 150: 35.
6. paJ)q.itata man dharmma ==K.254, XIIè,

lCill, 186 (B): 39.
7. si dharmma ==K.241, XIIIè, IC ill, 78
(S): 1.

3. Sk. dharma. Attestations très nombreuses,
et usages variés. Cf. aussi cpo nombreux.
Sur la sémantique de dharma, cf. SP,
"Dharma and ...", ~tam XI-XV, 1983: 289-
297. Md. dharm ou dhamm /th3~/.

dharma(2)
1. N. d'un assesseur de Yama, dieu des enfers.

N.of one of Yama's attendants.
2. vra{1dharma== K.299, Xllè, BCAI 1911,

43: 4.
3. Cf. préc.

dharmakathi
1. Une déclaration selon le Dharma. Faire une

déclaration de justice, même sous serment.
A discourse made according to Dharma. To
state the truth, to swear the truth.



dharmakathik.

2. dharmmakathii vyavahara nel:I = K..444,Xè,
ICIl, 64 (B): 30.

3. Sk.

dharmakathik
1. Cf. à mahao.
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Perceiving what is right: n. of a Buddha.
2. vraI) buddha K.A. dharmmadar$i = K.294,

xmè, ICm, 197: 1.
3. Sk.. Le 15è Buddha précédant Sakyamuni.

dharmadisa

dharmakara 1. Serviteurdu Dharma.

1. Pratiquant Ie Dharma. 2. 1. dharmmadasa1 = K.422,p.a., ICll, 9: 1.

Practicing moral virtues. 2. si dharmmadasa= K.809,lXè,ICI, 41:

2. ame va dharmmakara= K.451,p.a., IC V, 26.

50 (N): 9. 3. N.proSk.

3. Sk.

dharmakirti
1. Réputépour son Dharma.

Famousfor his Dharma.
2. travari dharmmak1rtti= K.561,p.a., ICll,

40: 15.
3. Sk.

dharmagup
1. Protégé par le Dharma, ou son Dharma.

Protected by Dharma, or his Dharma.
2. va dharmmagup 1 = K.904, p.a., ICN, 59

(B): 8.
3. Sk. dharma-gupta.

dharmadeva
1. Le dieu tenant de la loi, de la justice.

The god of justice.
2. 1. pon dharmmadeva = K.561, p.a., IC il,

40: 16.
2. K.J. sri dharmmadeva =K.531, XIIIè, IC
il, 160: 3.

3. Sk.

dharm apattana
1. Le village du Dharma, ou des gens pieux.

The village of the Law, or of righteous
people.

2. toy dak~i1].a dharmmapattana lval} ...=
K.760, Xè, ICV, 116: 25.

3. N.Sk.dharmacan
1. La lune du Dharma, ou la vertueuselune.

The moon of Dharma, or the virtuous dharmapaq.qita

moon. 1. Savanten Dharma,au Ievertueuxsavant.

2. va dharmmacan= K.561,p.a., Icn, 41: 26. A doctor of Law,or a virtuousdoctor.

3 N Sk 2. vap dharmmapaI}.q.ita = K.239, Xè, ICm,. .pr. .
81(S):35.

3. Sk.dharmajiUina
1. Connaissant bien le Dharma.

Well-versed in Dharma.
2. sre alpvi ta dharmmajîiiina = K.726,p.a., IC

V,76 (A): 4.
3. Sk.

dharmadatta
1. Un don des mérites, du devoir.

A gift from the merits, the duty.
2. 1. va dharmmadatta 1 = K.582,p.a., IC n,

200: 4.
2. va dharmmadat1 = K.561,p.a., Icn, 41:
25.

3. N. proSk.

dharmadarli
1. Qui voit ce qui est juste: n. d'un Buddha.

dharmapala
1. Gardien du Dharma.

Keeper of Dharma.
2. 1. aIpnoy acaryya dharmmapiila = K.447,

p.a., ICll, 194: 23.
2. chlon dharmmapala = K.760,Xè, ICV,
116: 19.
3. Ion dharmmapala = K.235, XIè, BE
XLIII, 92: 87.

3. N. pro Sk.. N. pro courant angk.

dharmapura
1. La cité de la Loi.

The city of Dharma.
2. 1. vi~aya dharmmapura = K.697, Xè, IC

Vil, 96:4.



dharmapriya

2. sruk dharmmapura = Ibid., 96: 18.
3. Sk.. Autre n. d'Ayodhya dans RamayaQa.

dharmapriya
1. Aimé pour son Dharma, ou aimant le

Dharma.
A Dharma-friend,or loved for his Dharma.

2. va dharmmapriya1 = K.133,p.a., ICV, 82
(1):18.

3. Sk.

- 270- dharmasïla

dharmaviradhe
1. Qui offense Ie Dharma.

Offending Dharma.
2. kvuil dharmmaviradhe= K.726, p.a., ICV,

76 (A): 16.
3. Cf. Sk. vÏradha flquioffense Ifet Khm. kvurl

flsommet" (q.v.).

dharmavira
1. Le héros vertueux.

dharmabhakti
The righteous hero.

1. Attachement au Dharma.
2. stuk dharmmavïra = K.726, p.a., ICV, 77

Faith in Dharma.
(C): 5.

2 d'h
3. Sk.

. armmabhakti(aothr.)= K.389, p.a., IC
VI, 78 (B):5.

3. Sk.
dharmasara

1. La saveur, la quintessence du Dharma.

dharmarak,a
The nectar, the quintessence of Dharma.

1. Qui protège Ie Dharma.
2. va dharmmasara = K.54, p.a., IC ill, 159

Protectingthe Dharma.
(I): 17.

2. va dharmmarak$a= K.561,p.a., ICll, 41: 3. Sk.

26.
3. Sk.

dharmarajya
1. La royauté selon le Dharma.

The righteous kingship.
2. svey vral) dharmmarajya = K.444, Xè, IC

ll, 63: 5, pas.
3. Cette expression est courante en Angk.

pour Ifrégnerfl.Elle pourrait faire allusion à
d'autres notions qui nous échappent encore.
Cf. svey (q.v.).

dharmalabha
1. Ayant acquis le Dharma.

HavingobtainedDharma.
2. 1.va dharmmalabha= K.505, p.a., IC V,

23: Il.
2. gho dharmmalabha = K.809, IXè, ICI,
42: 48.

3. Sk.

dharmavala
1. . Fort par son Dharma.

Strong by his Dharma.
2. 1.va dharmmavala= K.141, p.a., ICVI, 15:

7.
2. si dharmmavala = K.809, IXè, IC I, 42:
48.

3. Sk.

dharmasenipatindrapa~4ita
1. Le savant, grand général de la Loi.

The scholar, great chief of the Law.
2. V.K.A.sri dharmmasenapatïndrapaIJ.q.ita =

K.531, Xillè, ICll, 160:4.
3. Sk.. Homme savant, auteur de trois statues

divinisées: Odeva, °svara, °svarï (q.v.).

dharma'akti
1. La puissance du Dharma.

Power of Dharma.
2. dharmmasakti 1 (anthr.) = K.18, p.a., ICll,

146: Il.
3. Sk.

dl1armagistra
1. Code des lois.

The code of laws.
2 1. svat vra~ dharmmasastra = K.374, XIè,

ICVI, 251: 5.
2. mr. khI. sri vijayendrapandita srnvat
vra.{Jdharmmasastra = K. 843, XIè, IC VIT,
110:20.
3. vra.{ldharmmasastra = K.569, XIVè, MA

I (4), 80: 16.

3. Sk.. Md. dhammasastr Ith:)mm~saah/.

dharmagUa
1. Ayant des vertus religieuses.



dharmasuddha

Possessing religious virtues.
2. khI. vala dharmmasï1a = K.249, XIè, ICIlI,

98: 8.
3. Sk.

dharmaguddha
1. Pur comme le Dharma.

Pure as Dharma.
2. acaryya dharmmasuddha = K.79,p.a., IC ll,

70: 23.
3. Sk.

dharmahita
1. Installé dans le Dharma.

Established in Dharma.
2. 1. va dharmmahita = K.357, p.a., IC VI, 42:

9.
2. si Ivan dharmmahita 1 = K.2?O, Xè, IC
IV, 70: 20.

3. Sk.. N. pro P.a. fréquent.

dharmlclrya
1. Le pieux professeur.

The virtuous teacher, or teacher of Dharma.
2. 1. yap dharmmacaryya talJl111rvac ranviin =

K.814, Xè, BEXXXVTI, 405: 22.
2. vap dharmmifciiryya amatya = K.262,
Xè, ICIY, 112: 10.

3. Sk.

dharmltml
1. A l'âmepieuse.

Of a pious mind.
2. khI. kanmyan sten dharmmatmii = K.258,

Xllè, IClY, 182:5.
3. Sk.

dharm adity a
1. Le soleil du Dharma.

Sunof the Dharma.
2. (anthr.)=K.154, p.a., ICll, 124 (B): 10.
3. Sk.. N. d'un des mratail d'une assemblée.

dharmadharma
1. Le bien et le mal.

Good and bad.
2. nel} gi rol} dharmmadharmma = K.341,

p.a., ICVI, 24 (8): 9.
3. Sk. dharma-adharma.

dharm adhikar an a
1. Le tribunal de justice du roi.

Royal court of justice.
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2. 1. ta man vyavahara na
dharmmiidhikaraI}.a==K.?I, Xè, lCll, 55:
13.
2. chmiitp dharmmadhikaral].a = Ibid., 55:
16.
3. vral) dharmmadhikaral}.a = K.46?, XIè,
ICm,220: 4, pas.

3. Sk.. Encore usité à rEp. my.

dharmldhikaral)aplla
1. Gardien du tribunal.

Keeper of the court of justice.
2. vap mau dharmmiidhikaral}.apala =K.814,

Xè,BEXXXVTI,405:21. .
3. Sk. = Khm. chmam dharmadhikarana. .

(préc.).

dharmadhipati
1. Maître du Dharma, ou le maître juste.

Master of Dharma, or the righteous master.
2. acaryya d.harmmiidhipati = K.693, XIè, IC

V, 204 (A): 14, pas.
3. Sk.

dharmarambha
1. Entreprise, oeuvre pieuse.

A pious enterprise.
2. paripa1ana dharmmarambha calJlnatp

kalpana ta rol}hnel}= K.34,XTIè,IC ill,
155:30.

3. Sk.. N. proMd. de moines dharmiframbh
Ith~mQrDm/.

dharmilaya
1. Séjour du Dharma, résidence religieuse.

The abode of Dharma.
2. sre ti uttara vral} prasap dharmmalaya =

K.741,Xè, ICV, 161:20.
3. Sk.

dharmivisa
1. Résidencedu Dharma, ou des saints.

Abodeof Dharma,or of religiouspeople.
2. 1. dharmmiivasa 1 (top.) = K.904,p.a., IC

N,60: 18.
2. vral}katpsten dharmmavasa = K.212,
XIè, ICll, 31 (C):2.

3. Sk.

dharmasok
1. L'empereur Asoka.
2. karuIi sri dharmmlisok = K.l??, XVè, BE

LXX, 114: 31.
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dhlnylkarapati
1. Chef du stock de céréales.

dharmlgraya Head of the grain-store.
1. Qui prend refuge dans le Dharma. 2 T.CV 65 3. = K.155, p.a., .LI , :.

Who relies on Dharma. 3. Sk.
2. va dharmmasraya = K.648, p.a., ICVI, 16:

5.
3. Sk.

3. Orthographe hybride Sk.-P.

dharmika
1. Pieux,vertueux.

Pious, virtuous.

2. 1. ge dharmmika = K.341,p.a., ICVI, 25:
4.
2. taï dharmmika=K.809,IXè, ICI, 41: 33.

3. Sk.. Md. dhammÎk /th~mmik/, à
connotation merveilleuse.

dharme
2. lol) travan mr. dharmme = K.561, p.a., IC

n,40: 18.
3. Cf. dharma (q.v.), dont il est prob. une

variante poétique ou stylistique.

dharme'vara
1. Le seigneur de la Loi.

The lord of the Law.
2. K.I. sri dharmmesvara = K.531,xmè, lC

n, 160: 1.
3. Sk.. N. d'un personnage divinisé.

dhanyilaya
1. Entrepôt de céréales, ou séjour (riche en )

grains.
Grain-store, or grain-country.

2. sre Ion dhiinyiilaya = K.258, Xllè, IC IV,
184: 59.

3. Sk.

dhiibi
1. ?
2. ten dhiibÎ= K.230,XIè, ICVI, 243:7, pas.

dhira
1. Qui supporte, porte. Grand.

Supporting, bearing. Big.
2. 1. ku dhara 1 = K.648, p.a., ICVI, 16: 8.

2. acaryya isanadatta dau ta dhiira ge ta mr.

= K.1, p.a., ICVI, 29:3.
3. bhajana dhara 1 bhajana chmar 7 =
K.263,Xè, ICIV, 127:8.

3. Sk. dhara "qui supporte", dhara "flot,
torrent". Md. dhiir /thia/ "abondant".

dhirinï
dharmesvari 1. Qui porte.

1. La déesse de la Loi. Holding
The goddess of the Law. 2. tai dharÎnI= K.809, IXè, ICI, 41: 30.

2. K.I sri dharmmesvarI = K.531, XIIIè, ICn, 3. Sk. fém. dharÎni.
160: 2.

dhi3. Sk., fém. du préc.. N. d'une dame divinisée.
1. Pensée, esprit, sagesse.

Thought, mind, wisdom.
2. 1. vap dhi = K.239, Xè, ICrn, 81 (S): 32.

2. ten dhi= K.383, Xllè, BEXLIll, 152: 49.
3. Sk.

dhltu
1. Minerai, métal, matière.

Mineral, metal. Matter.
2. dhiitu ta dai ti =K.70, Xè, ICn, 60: 5.
3. Sk.. Md. dhatu/thiat/.

dhin
1. Qui supporte.

Who bears, upholds.
2ft ten dhan = K.230, XIè, ICVI, 243 (C): 8.
3. Sk. dhiina "réceptacle".

dhira
1. Ferme, calme, profond.

Firm, calm, profound.
2. si dhïra 1 = K.327, IXè, CN, CLXXXI: 12.
3. Sk.

dhIrlnandana
dhlnayl 1. D'unejoie profonde.

2. Ion dhiinayii= K.353,XIè, ICV, 137:44. Of a profoundjoy.
3. Erreur probs pour dhanya "céréales, 2. vâp dhÎranandana = K.257, XIè, IC IV,

grains". Cf. suiVe 145:31.



dhü

3. Sk.

dhü
1. Ample, large, aisé, confortable.

Loose, too big, easy, comfortable.
2. vap dhü = K.238, Xè, ICVI, 119: 2, pas.
3. Md. dhür /thuu/.
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3. Sk.. Attesté depuis rEp. p.a. exclusivement
dans les appellatifs sacrés ou honorifiques
des rois, princes et grands dignitaires, dont
le thème est ilIapoussière des pieds" portés
sur la tête des subordonnés et sujets. Md.
courant dhül1/thulHj.

dhülivar3a
dhütarasi 1. Pluie de poussière.

1. ? Falling dust.
2. karpsteIi srI dhütarasi = K.125, XIè, BE 2. karpstendhülivar~a= K.205,XIè, lCll, 5:

xxvm (1-2),142: 6. 22.
3. Sk.dhüpa

1. Encens (en poudre ou en bâtonnets).
Incense (powderor sticks).

2. 1. cara dhüpa = K.389,p.a., lCVI, 78: 13,
pas.
2. dïpa dhüpa ... = K.659, Xè, IC V, 144:
16.
3. dhüpa karpyan ... = K.200,Xllè, lCVI,
313: 10.

3. Sk.. Md. dhfIp /thuup/, mais prononc.
courante /thuuk/.

dhürta
1. Un malfaiteur, coquin, escroc.

A rogue, swindler.
2. taskara dhürtta anak ta paIJlpat rasa =

K.299, Xllè, BCAI1911, 44:7.
3. Sk.

dhülï
1. La poussière.

The dust.
2. 1. dh üli jen V.K.A. sri jayadevI = K.904,

p.a., lCN, 59 (A): 27.
2. dhüli vral} pada karpmraten karptvan an
srI süryyavarmmadeva = K.232,XIè, ICVI,
230: 1.

dhey
1. ?
2. 10ftdhey= K.171,Xè, lCVI, 165:3.

dhes
1. ?
2. Iondhes=K.208,XIè, lCVI, 289:31.

dhruvapura
1. La cité solide, immuable.

The strong, lasting, city.
2. 1. yap da vargga dhruvapura =K.257, Xè,

lCN, 143: 36.
2. vargga dhruvapura = K.I034, BE LVIT,
86: 27.
3. ta dhruvapura = K.352, XIè, ICV, 128:
17, pas.

3. Sk. dhruva "ferme, permanent...".

dhrti
1. Volonté ferme, décision.

Firmness, resolution,decision.
2. ayatta ta khI. jnvall thve dh[ti =K.913, XIè,

ICV,270: 10.
3. Sk.. Thve dhr ti, prob. "prendre une

décision".





nak,nak
1. Individu, les gens.

Person, people.
2. 1. ku nak 1 = K.149, p.a., IClY, 29: 22.

2. nakkpaIpmre ta vra~ = K.137,p.a., ICll,
116: 6.
3. gi nakk sthâpana con it = K.844, Xè, IC
V, 173: 2.
4. vvaIp ac ti man flak yok ... = K.195,XIè,
ICVI, 248 (III): 15.
5. na nak sap bhaga yugapat nu ... = K.470,
XIVè, lCll, 188:20.

3. Autre f. de anak (q.v.).

nak,atra
1. Constellation d'étoiles, mansion lunaire.

Année du cycle duodécimal désignée par
un animal.
Constellation, lunar mansion. A year in the
duodecimal cycle, bearing name of animal.

2. 1 nak$atra sukradivasavara = K.155,
p.a., ICY, 65: 2.
2. 953 saka masan nak$atra = K.953, XIè,
lCVTI, 125: 3.

3. Sk.. Se rencontre post-posé au n. pro de la
constellation ou de r année. My. naksatr, ne
se rapporte plus qu'aux animaux du cycle
duodécimal. Md. hybride nakkhatark
/nakkhat~rwk/.

nakha
1. Ongle, griffe, éperon du coq.

Nail, claw, spur of a cock.
2. 1. gho nakha = K.669, Xè, ICI, 173: 40.

2. gho nalma = K.218, XIè, ICill, 49: 28.
3. Sk.

nakhi
1. Pourvu d'ongles,de griffes, etc.

N

Havingnails,claws, etc.
2. ku nakkhi =K.562, p.a., lCn, 197: 13.
3. Sk.

nagara
1. La capitale royale. La cité d'Angkor.

The royal capital city. Angkor-city.
2. 1. sruk madhu~üdana jeil nagara = K.263,

Xè, lCN, 127: 20, pas.
2. ây nagara sri yasodharaparvvata =
K.444, Xè, lCll, 63: 10.
3. nagara sri yasodharapura = K.523,Xllè,
ICIII, 139 (C): 22.

3. Sk.. My. et Md. nagar /n~k:J:J/,puis /~fjk:J~/,
d'où le n. Md. d'Angkor.

nan
1. ?
2. ku yi nan 1= K.137,p.a., ICll, 116: 10.

nat, nit
1. ?
2. 1. va yan nat 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 26.

2. va nat 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 15.

nan
1. ?
2. 1.nan an 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 21.

2. sten nan = K.353, IXè, IC V, 135: 13,
pas.
3. Ion nan = K.814, Xè, BE XXXVII, 407:
60.

3. Probe < Sk. nanda "joie, bonheur". N. pr.
Md. nan /n:Jn!.

nanan
2. leunaniiri1=K.127,p.a., ICll, 90: 18.
3. Probe une erreur graphique pour nanoIi

"courge" , cf. non (q.v.).



nandanavana -276- naraka

nandanavana 2. yap pan me nap =K.165,Xè,ICVI, 135:
1. Le bois de la félicité, céleste. 19.

The happy, or celestial, park. 3. gho nap =K.218, XIè, lCill, 49: 43.
2. ay nandanavana = K.357, p.a., IC VI, 42: 3. Cf. Md. nap'Inapt "courtet replet".

12.
3. Sk. nandana-vana.

nandavidya
1. ?
2. gho... nandavidya ..1 = K.134,p.a., ICll,

93: 23.
3. Sk.. La polysémiede nanda est telle que je

préfère ne pas traduire le nom.

nandikacarya
1. Le maître Nandika, i.e. sivâite.

The saivite master.
2. 1. sten nandikacaryya = K.868, Xè, IC VI,

172 (B): 13.
2. sten an nandikacaryya = K.933, XIè, IC
IV, 48: 3, pas.

3. Sk. nandika lIunadepte de Siva".

nam
1. Gâteau de farine. Vermicelle.

Cake, gateau,noodle.
2. 1 naIp.pitai = K.44,p.a., ICll, Il (B): 8.

2. sre klofina.rp= K.38,p.a., ICn, 45: 3.
3. taIpvenarp= K.318,IXè, CN, CLXVll:
10.
4. naIp.thun = K.99,Xè, ICVI, 111:26.

3. Md. naIp/n3m/.

namas
1. Salutation,adoration.

Reverential salutation.
2. 1. srI siddhi svasti jaya nama S sfi

tribhuvanadeva = K.183, Xè~ICI, 52: 1.
2. oIp namas sivaya =K.705, XIè, IC V,
199: Il.

3. Sk.. Md. namo/nam99/.

namaskrta
1. Rendre hommage, vénérer.

To worship.
2. ta ja sthaI].na nu namaskr t vandana =

K.l44, XIVè, BE LXX, 104: 13.
3. Sk.. Md. namaskar /namassakaa/.

naya
1. Conduite, autorité, principe. Les yeux.

Conduct, authority, power, principle. The
eyes.

2. 1. sruk naya nel).var1].1].ata vyar = K.444,
Xè, lCn, 64 (B): 22.
2. thve toy kalpana naya yajamana =
K.352, Xè, ICV, 127: 15.

3. Sk.. Md. nay /nc;y/, dont le sens courant est
"sens, signification".

nayanacandra
1. Comme la lune pour les yeux.

Like the moon to the eyes.
2. ku nayanacandra 1 = K.562, p.a., IC ll,

196: 6.
3. Sk. nayana-candra.

nayanâvali
1. ?
2. ku nayanavali 1 = K.719, p.a., ICVI, 53: 6.

nayanï
1. Qui dirige.

Conducting,a leader.
2. ku nayani 1 = K.664, p.a., ICY, 69: 6.
3. Sk., adj. fém.

nayottara
1. N. d'un texte tantrique.

N. of a Tantric text.
2. vra~ n. nayottara = K.235,XIè,BE xun,

87: 74.
3. Sk.

nara
1. L'homme, les gens.

Man,people.
~

2. 1.sInara1 = K.313,IXè, CN, CLY: 19.
2. nara ti pre ... = K.194,Xllè, BE XLID,
142:16.

3. Sk.. Md. nar/n33/,d'emploitrès rare.

naraka
nap, qnap 1. Les enfers (soit32 soit 33 en nombre).

1. ? Hells.
2. 1. lap qnap 1= K.713,IXè, ICI, 22 (B):9. 2. 1.ku naraka1= K.78,p.a., ICVI, 12:6.



narapati

2. ge dau naraka nuv gotra phon = K.190,
IXè, ICVI, 90: 32.
3. nel) ti karom phlü naraka = K.229,XllIè,
BCAI1911, 43: 1.

3. Sk.. Md. narak /n'dr~k/.

narapati
1. Maître des hommes:le roi.

Lord of men: the king.
2. nai vral) satp.tac narapati ta gi

süryyavarmma = K.393,XIè?, ICVll, 66:
45.

3. Sk. = n:rpati (q.v.). Md. narapatï /nar~
padey/.

narapativïravarma
1. Le royal héros.

The king's hero.
2. 1. katpsted srI narapativïravarmma =

K.257, Xè, ICIV, 142 (S): 6.
2. mr. khI. sri narapativïravarmma = Ibid.,
144 (N): 10, pas.

3. Sk.

narapatïndradevï
1. Epousede l'Indra des rois.

Consort of the Indra of kings.
2. sten pit vrau ... dar jmal} K.A.

narapatïndradevï = K.989, XIè, IC VII,
176:20.

3. Sk.

narapatindralak~mï
1. La La~mï, épousedu roi.

The consort,or Lak~mi,of the king.
2. ph-ün V.K.A. sri narapatïndravarmma jâ

agradevï ti hau K.A. sri narapatïndralak~mi
= K.782,XIè, ICI, 224:6.

3. Sk.

narapatIndravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.

Protected by the Indra of kings.
2. 1. K.A. sri narapatïndravarmma= K.221,

XIè, lCIII, 55! Il.
2. V.K.A. sri narapatindravarmma = K.298,
Xllè, BCAI1911, 42: 14.

3. Sk.. N. de plusieurs personnages de haut
rang, dans plusieurs inser.

- 277- narendra

Destroyer of the king's foes.
2. mr. khI. sri narapatïndrIirimathana khI.

glâd na trÎ1)I= K.262, Xè, IC IV, 112 (S):
22.

3. Sk. narapati-indra-arimathana.

naravira
1. Le héros hwnain.

The man-hero, or a hero amongst men.
2. 1. mr. srI naravïra = K.266, Xè, lA 1908

(2), 229: 18.
2. mr. srI naravira = K.467, XIè, IC ID,
219: 29.

3. Sk.

narasiIiha
1. Un lion parmi les hommes. Un homme-

lion: un avatar de Visnu.
A lion amongstmen. A man-lion:Vi~Qu.

2. man narasm= K.46,p.a., lCVI, 35: 7.
3. Sk.

naradhipativarma
1. Protégépar le maître des hommes.

Protectedby the lord of men.
2. jatpnvan V.KA. sri naradhipativarma =

K.332,IXè, CN, CXCll: 3.
3. Sk.

narayal} a, naray
1. Autre n. de Visnu.

Visnu.
2. 1. V.K.A. naraya1)a ta qcas = K.563, p.a., IC

TI, 198: 7.
2. si narity = K.157, Xè, lCVI, 125 (C): 9.
3. si l)aritya= K.99, Xè, lCVI, 110: 3.
4. tai narayana = K.153, XIè, ICV, 195: 16.
5. sthâpana vra1) narliya nu ... = K.237, XIè,
lCVI, 295: 15.
6. K.A. narIiy = K.449, XIè, BE xm (6),
32: 30,pas.

3. Sk.. N. très populaire au Cambodgedepuis
toujours. N. pr. ancien aussi. Md. naray
/nariay/.

narek
1. ?
2. 1mnarek= K.561,p.a., lCll, 41: 32.

n~rapatindririmathana narendra
1. Pourfendeur des ennemis de l'Indra des 1. Indra des hommes.

maîtres des hommes. Lord of men.



narendragrama

2. ten hyan narendra =K.956, Xè, IC VU,
131: 27, pas.

3. Sk.. Md. littéraire narendr InQrç~nl"le
roi".

narendragrama
1. Le village du roi.

The village of the lord of men.
2. â:y vra.psri narendragriima = K.277,XIè, IC

IV, 156 (S): 3, pas.
3. Sk.. N. d'un lieu saint, prob. notre Md. "Vat

Bk" en Battambang.

narendlapati
1. Le chef des grands rois.

The lord of kings, Of whose master is the
great king.

2. mf. sfI narendrapati = K.259, Xè, ICVll,
52: 8.

3. Sk.

narendraparakrama
1. Ayant la vaillance du roi.

Valiant as a king.
2. mr. srI narendraparakrama = K.292, XIè,

ICm, 212: 30.
3. Sk.

narendravallabha
1. Aimé du roi.

Favouriteof the great king.
2. mr. sri narendravallabha= K.848,Xè, ICI,

187:12.
3. Sk.

narendravijaya
1. Victorieux comme le roi.

Victorious as a king.
2. 1. mr. khI. srI narendravijaya = K.224, XIè,

ICVlI, 49: 13.
2. mr. khI. sri narendravijaya = K.292, XIè,
ICm, 213 (D): 17.

3. Sk.

narendravira
1. Héros parmi les grands hommes, ou le

héros du roi.
A hero amongst kings, or the great king's
hero.

2. mr. khl. sri narendravIra= K.467,XIè, IC
ill, 219:24.

3. Sk.

- 278- navatï

narendrasid.ha
1. Un lion parmi les grands hommes.

A lion amongst kings.
2. mr. sfI narendrasiriha senapati = K.425,

XIè, ICn, 143: Il.
3. Sk.

narendradhipativarma
1. Protégé par le roi des rois.

Protected by the king of kings.
2. V.K.A. sri narendradhipativarmma = K.67,

Xè, ICVll, 24 (B): 4, pas.
3. Sk.

narendrlyudha
1. Ayant combattupour le roi.

Having fought for the king.
2. 1. mr. sri narendriiyudha = K.669, Xè, ICI,

168 (B): 17.
2. mr. sri narendriiyuddha =K.292, XIè, IC
ill, 212: 35, pas.

3. Sk.

n arendrirbnatb ana
1. Pourfendeur des ennemis du roi.

Destroyer of the Icing's foes.
2. 1. mr. narendrarima thana = K.467, XIè, IC

ill, 218: 20.
2. mr. khI. sri narendrarimathana = K.450,
XIè,ICll, 111:19,pas.

3. Sk. narendra-arÎ-mathana.

nava
1. Neuf (9).

Nine.
2. 1. ta gi pafica do na va saka (= 925) =

K.158,XIè,ICn, 104(D):9.
2. tetinava= K.32,Xllè, ICn, 138:17.

3. SkuMd. naba-/n:)~/.

navagraha
1. Les 9 planètes.

The 9 planets.
2 na prak khmau sruk 1 sruv 1 navagraha .u

= K.669, Xè, ICI, 170: 22.
3. Sk.. TIs'agit d'un n. d'objet à identifier. Md.

nabagrol) In:>pakr:>hldésigne les "neuf
planètes".

navati
1. Le 90è. N. d'un ancêtre du Buddha

Gautama.



navapatra

The 90th. N. of an ancestor of the Buddha
Gautama.

2. 1. navaty uttarapafica sakaparigraha (=
590) = K.78, p.a., lCVI, 12:1.
2. tai rat navati = K.713, IXè, ICI, 23: 14.

3. Sk.

navapatra
1. Un ustensile,ou uneparure (?).

An utensil,or ornament (?).
2. navapatra mas 1 panlay 8 ratna ta gi 1 =

K.669, Xè, ICI, 170: 13.

navami
1. Le 9è. Le 9è jour de la quinzaine.

The 9th. The 9th day of the lunar fortnight.
2. 1. navamï roc je~tha = K.154, p.a., IC II,

123: 2.
2. va navamï 1 va dasami 1 = K.726, p.a.,
ICV, 77 (C): 16.
3. 1238 saka nabami ket ... = K.405,XIVè,
lCVI, 321:2.

3. Sk.

- 279- nagapaffana

nlga
1. Le "naga", serpent mythique.

The mythical snake of the Indian lore. Or
an elephant.

2. travail naga (top.) = K.562, p.a., lCll, 197:
24.

3. Sk., Hserpent mythique, ou éléphant". Aussi
on ne traduira pas l'élément naga dans les
cposuiv.. Md. nag /ni-ak/.

nigacan
1. La lune des Naga.

The moon amongst Naga.
2. ku seil nakacan = K.719, p.a., lCVI, 53: 7.
3. Sk.

nagacarma
1. La peau du Naga.

Havingthe Naga's skin.
2 vap nagacarmma = K.814, Xè, B E

XXXVII,406:45.
3. Sk.

nigacara

navalukti 1. Ayant l'allured'un Naga.
1. ? Movinglike a Naga.

2. V.K.A.navasukti= K.415,IXè, lCV, 86: 3. 2. nu nagacarakhHihau iss anak nol}=K.380,
3. Cf. navaet sukti (q.v.). XIè,ICVI, 262: 17.

3. Sk.

nab nlgadeva
1. Important, excessif. 1. Le dieu-serpent(?).
2. 1 ku ya na.pl = K.66,p.a., ICll, 53 (B): 12. 2 . - d 1 K 312 IX

,
C IV CLm. tal naga eva = . ,e, , :

3 ~
kuunnap1=K.51,p.a., ICV, 15:6. 30.

. f. tnal) (q~v.). Md. IJ.8S' Inahl "très, 3. Sk.
extrêmement".

ni
1. Part. gram. locative: moment, endroit,

sujet.
A locativegram. part. : time, space,topic.

2. 1 avïcinaraka na lailleil = K.657,p.a.,
lCVI, 46: 6.
2. oy na tut sriiv= K.265,Xè, lCN, 103:8.
3. naprak... = K.262,Xè, lCN, 110:5.
4. qnak ta paIpre na asrama = K.56,Xè, IC
Vil, 8: 29.
5. svat sloka na vral} vi~l}udharmma =
K.598,XIè,BEXXVIll, 68: 31.
6. sabhapati na triI].Ï:: K.843, XIè, IC Vll,
110 (A): 2.

3. Parfois simple copule. Md. na /ni~1 et 1].8
Inaat.

nigadhara
1. Porteur de Naga, ou montagnedes N.

HoldingNâga,or the N.'s hill.
2. arpral].nagadhara = K.809, IXè, lC I, 41:

19.
3. Sk.

nagadhvaja
1. Ayant pour étendard un Naga.

Having aN. on his banner.
2. mr. khI. vrahmaIJa niikadhvaja = K.207,

XIè, lCID, 18: 38.
3. Sk.. Md. dari'nag /tafj ni~k/.

nigapattana
1. Village des Naga.

The Naga 's village.



nitakegvara
1. Le seigneurdansant: Siva.

The dancing lord: Siva.
2. V.K.A.sri natakesvaradasabhuja= K.276,

XIè, ICN, 154:7.
1. ? 3. Sk.
2. 10 niIgapiItra mvay 10 jaroy siriha vyar =

K.342, Xè, ICVI, 237: 14.

nagapala

2. sruk niIgapattana = Kg238, Xè, IC VI, 120
(A): 8, pas.

3. Sk.

nagapala
1. Gardien des Naga.

Keeper of N.
2. chlofl niigapiila= K.989, XIè, IC Vil, 176:

21, pas.
3. N. pro Sk.

nagapatra

nlgapura
1. La ville des Naga.

The No'scity.
2. 1. sruk nligapüra anantasanti = K.292, XIè,

ICll, 214: 21.
2. Ion qyak nagapüra = K.222, XIè, ICIll,
61: 2, pas.

3. Sk.

nagavindu
1. Ayant la marquede Naga.

Havingthe mark of Naga.
2. nagavindu lak sre tvaq1 ai karoq1 kyel =

K.22,p.a., ICill, 144:26.
3. Sk.

- 280- nam

A lady. A high-ranking title for women.
2. tai nari= K.713, IXè, ICI, 23 (B): 13, pas.
3. Attesté souvent comme ll. pro aux IXè et Xè

s.. Serait-ce déjà un emprunt au Chi. qu'on
a toujours attribué au Sm. et placé à une
époque tardive? Md. narl/ni~}fJ/.

nadanta
1. Défenses d'éléphant.

Elephant's tusks.
2. sten nadanta ta purohita = K.19,Xè, ICVI,

144: 9, pas.
3. Erreur pour nagadanta.

nanaprakara
1. (De) diverses façons.

(ln) various ways.
2. 1. svey yâtana ta niinaprakara is kalpakoti

= K.350, Xè, lCVI, 189 (N): 4.
2. dar rajabhaya ta nanaprakara = K.139,
XIè, ICIll, 177 (B): 16.

3. Sk.. Md. nanaprakiir /ni~ni~ pr~kaa/.

nlbhl
nlgasundara 1. Le nombril.

1. Beau commeun Naga. The navel.
Beautiful, handsome,as a Naga. 2. karap niibhi10= K.21,p.a., ICY, 6: 4.

2. sruk... nagasundara = K.235, XIè, BE 3. Sk.nablll.
xun, 89:22, pas.

3. Sk.

nagasthina
1. Résidence,pays des Naga.

The abode,country, of Naga.
2. K.J. nagasthana (top.) = K.293,xrnè, IC

ill, 195:7.
3. Sk.

nigalrI
1. Ayant la beauté des Naga.

Having the beauty, the charm, of Naga.
2. ame niigasrïya= K.134,p.a., lCll, 93: 14.
3. Sk.

nili
1. Une dame. Titre élévé de femmes.

nim
1. Mener, conduire. Amener, emmener. Se

mettre d'accord pour.
To lead, conduct. To bring, take. To get
together for.

2. 1. narp.kfiuql vrau moy slice oy ây ta vral]

= K.137, p.a., lCll, 116: 1.
2. naI[1 khfiuIp tapp ... = K.819, Xè, ICY,
158: 9.
3. niirp... dau = K.257, Xè, ICN, 143: 26.

naI[1... mok = Ibid., 144: 4.
4. ... naIpcat bhümi = K.258,Xllè, ICN,
179: 18, pas.
5. naIp vala lvo = K.298, XIIè, BCA11911,
42: 26.

3. Md. na.rp/n~m/.



nama

nlma
1. Le nom. Se nommer.

The name. To bear a name.
2. 1. V.K.A. bhadraspada ta dar nama V.K.A.

vidyesvarapandita = K.353, XIè, IC V,
136: 17.
2. oy nama = K.227, XIIè, BE XXIX, 309:
Il, pas.

3. SkooMd. nam /niam/.

nàmakar
1. Imposition du nom. Titre honorifique.

Name-giving. Honorific title.
2. dep maharaj oy namakar mahapuras :::

K.1??, XVè, BE LXX, 114: 24.
3. Sk. namakarman. Md. na-makar

/niamakDD/.

nlya
1. Le chef, le dirigeant, le principal de.

Leader, head of, the best of.
2. 1. vay nay= K.263, Xè, ICN, 113: 43.

2. vajra mahima gi ta naya ratna = K.393,

XIè ?, ICVll, 66: 32.
3. Sk., aussi nayaka ilIapierre principale d'un

collier". Md. na-y /ni'dY/. Emploi
onomastique toujours courant.

nirado

1. N. d'un rsi célèbre.
N. of a famousseer.

2. vral) vidyakaro narado tra~~ patpnvas =
K.217,XIVè,ICVll, 44: A.

3. Sk. et P.

narikela
1. Cocotier, la noix de coco.

Coconut-tree,coconut.
2. güda nlirikela =K.659, Xè, ICV, 144: 16.
3. Sk. narikera. Terme savant, très rare.

nari
1. La femme. N. d'une déesse.

Woman. N. of agoddess.
2. kpofi K.A. bha nliriyya =K.10?, p.a., ICVI,

38: 5.
3. Sk.. Md. narÏ Inartil.

ni, ni
1. Part. gram. marquant un sujet; servant de

lien entre deux mots de la proposition.
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Simple cheville en cpo avec d'autres part..
Substitut de neh.
A gram. part. marking the subject-matter,
linking two vb. phrases, two objects.
Sometimes expletive, or a substitute for
neh.

2. 1. ajfia V.K.A. ni V.K.A. svayambhü =
K.38, p.a., ICll, 45: L
2. niV.K.A. siddhayatana = K.426, p.a., IC
il, 121: 1.
3. ni gui puqya pu cas an ratnabhanu =
K.49, p.a., ICVI, 7: Il.
4. paqmvas ta khlon .00ni dau kath a = K.85,
Xè, lCVll, 28: 4.
5. ni na .oo(lac.) :::K.933, XIè, IC N, 48:
Il.
6. ni catpnatp = K.34, Xllè, IC ill, 154: 26,
pas.

3. Souvent en cpo avec vneko, sanmeo, saIp°
(q.v.). Md. nÏ.

nik
1. Penser, penser à.

To think, think of.
2. 1. vap nik. = K.239, Xè, ICID, 81: 34.

2. vap nik = K.843, Xlè, IC VU, 113 (D):
16.

3. Md. njk /nwk/.

nikara
1. Groupe,multitude.
2. L nikara si~yapravandha = K.150, Xè, IC

V, 192:3.
2. satvanikara = K.l44, XIVè, BE LXX,
104:3.

3. Sk.. Md.nikar /nilrnn/.

nijhina
1. ?
2. va nijhina 1 = K.133, p.a., ICV, 81: 3.

nitya
1. Constant, continu. Constamment, toujours,

à jamais.
Continual. Constantly, always, for ever.

2. 1. gho rlik nitya =K.221, XIè, IC ill, 58:
17.
2. svey sukha nitya = K.352, XIè, IC V,
129:39.
3. abhivadana nitya = K.235,XIè, BE
xun, 91: 71.
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4. hai ta nitya =K.484, Xllè, BE LVIn, 92: 2. dar syaIi thmur yuga Diyata toy do~a anak
3. pi dukja thpal=K.71,Xè, lCll, 55: 13.

3. Sk.. Md. nÎtyInwt/. 3. Cf. suiVe

nidegotsaha
1. Ayant le pouvoir de commander.

Having the power of command.
2. arpnoy pon nidesotsiiha dati klon gottra =

K.563, p.a., lCn, 198: 9.
3. Sk.

nidra
1. Le sommeil.

Sleep, slumber.
2. ku mdra 1= K.129,p.a., lCll, 83: Il.
3. Sk. nidra.Md. littéraire nindraInintrial.

nidhi
1. Trésor.

Treasury.
2. tai vraJ}nidhi 1 = K.312,IXè, CN, CLllI:

14.
3. Sk.

nin
1. ?
2. leunin 1= K.149,p.a., lCN, 29: 16.
3. N. proconnu égalementen Md. nin IninI.

niyama
1. Restriction,injonction. Enjoindre.

Restriction,injunction,behest.To order.
2. 1. thve toy vra~ niyama = K.933, XIè, IC

IV, 48: 16.
2. ta stapp vra.{1niyama to ro1}h ne1}h =
K.682,XIè,ICI, 50: 4.
3. (le roi) pandval vra~ niyama = K.410,
XIè,RIS II, Il: 3.
4. dau niyama puru~apradhana = K.618,
XIè,BEXXVTII, 57:41.

3. Sk.. Md. niyam Iniy~ml uconvention
sociale;adopter une mode".

niraya
1. Lesenfers.

The hells.
2. 1 dau nirayasthiina= K.451,p.a.,ICV,

50 (N):4.
2. mahiiniraya = Ibid., 50: 6.

3. ge lanlyan karpluil niraya nu gotra phon

= K.341, p.a., ICVI, 25: Il.
3. Sk., syn. de naraka. Md. niray Inir~y/.

nirasta

ninda 1. Etre chasséd'un endroit, déraciné.

1. Causer du tort à, insulter. To be cast off, removed.

To hurt, to insult. 2. anak ta nirasta gi aIJlvi... = K.18,p.a.,IC
2. anak ta ninda ... = K.299,XITè,BCAI 1911, IT,147:24.

44: 6. 3. Sk. nÎr-asta.Md. niraslniriah/.

3. Sk.. Md. nindiiInintia/. nirija

nibha
1. Lotus, ou Nymphéa.

Lotus, or water-lily.
1. Représentation,image, statue. 2. sm(ün) niraja 1 = K.291,Xè, IC ill, 202:

Image, statue.
2. klofi dar IJ.ibhacanlakk = K.79,p.a., lCn, 3

3
S

~.
Sk

.. ICpour. nïraja.70, 18.
3. Sk. nibha "quiressembleàU.

nimitta
1. Une marque, une cause.

A mark, cause.
2. tai nimitta= K.702,XIè, ICV, 225 (B): 14.
3. Sk.. Md. nimitt Inimit/.

niyata
1. Une amende (?).

A penalty (?).

nirucchvasa
1. Sans respiration, consolation: n. d'un enfer.

Breathless, without solace: D.of a hell.
2. = K.299,XITè,BCA/191!, 44: 10.
3. Sk.

nirüpa
1. Acteur.

Actor,performer.
2. ku nirüpa 1 = K.590, p.a., IC ill, 130 (1):

11.
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3. Sk. ill-ROP "jouer sur la scène, gesticuler". Ta carry off.
2. karp pi man ta lmes nol}nirvval)h = K.523,

Xllè, lCIII, 139 (C): 20.
3. Sk. nÎr-vaha.

nirgUl}.a
1. Dépourvude qualités, sansvaleur.

Havingno qualities,worthless.
2. va nirgUIJa= K.I09, p.a., lCV, 43: 14.
3. Sk.

nirjitasiIiha
1. Lion invincible.

The invinciblelion.
2. pon nirjjitasiilha= K.II5, p.a., ICVI, Il: 5.
3. Sk. nirjita-sirpha.

nirdvandva
1. Sans relation, indifférent.

Having no connection, indifferent.
2. nirdvandv= K.l44, XIVè,BE LXX,104:7.
3. Sk. dvandva "couple, connexion".

Traduction hypothétique.

nirl}.aya
1. Rendre un verdict, condamner.

To sentence, give a verdict.
2. 1. nirIJ.naya mr. kurun mas lin 10 = K.181,

Xè, lCVI, 141 (B): 9.
2. nïrl}naya len ru anak: ta sahasika ukk =
K.868, Xè, lCVI, 173 (B): 3.
3. IJ.irnnaya ... = K.444, Xè, IC n, 64 (B):
30.
4. pre nirnaiya ... = K.720, XIè, IC V, 213
(C): Il.

3. Sk.

nirmana
1. Construire, composer,créer.

To build, compose,create.
2. 1. vral}vnarp.ta ti pre thve nirmmaIJ.a=

K.598,XIè,BEXXVIll, 68: 31.
2. ru braI} vi~IJukarmm git nirmmàn =
K.413,XIVè,BELXV, 343 (il): 17.

3. Sk.. Remplacépar l'adj.vb.en Md., nimmit
!nimmit/, à connotationsupernaturelle.

nirmüla
1. Sans propriétaire.

Without owner.

2. sre nirmüla = K.566, XIè, IC V, 183: 14,
pas.

3. Sk. mr-mü1a,cf. mü1a(q.v.).

nirvah
1. Enlever.

nirvana
1. Extinction, délivrance, béatitude.

Extinction, deliverance, bliss.
2. 1. V.K.A. nirv81J.abhagavan = K.391, XIè,

lCVI,297: 17.
2. V.K.A. nirvva1J.a gUIJado~a = K.258,
XIIè, lCN, 179: 17.

3. Sk.. Md. P. nibbiin /nippi~n/.

nirvilJ. apada
1. Allé au domaine du "nirvaq an: n.

posthume de Suryavarma I.
Gone to the world of bliss and peace:
posthumous n. of Süryavarma I.

2. ta rajya V.P. nirvviiI]apada = K.91, XIè, lC
n, 130 (C): 2.

3. Sk.. Cf. aussi parama 0. Md. nibbanapad
/nippi~n~bDt/.

nirvapa
1. Accomplir des rites (funéraires).

To perform funerals.
2. len nirvvapa neJ} dharmma yeti ta sruk

tamvvail ... = K.215, XIè, lCm, 35: 16.
3. Sk.

nirvasa
1. Chasser, bannir.

To expulse, deport, banish.
2. 1. ge ta cer iijfia V.K.A. ta vrahmaIJa tel

nirvvasya samanya sarïrada1J.4a = K.904,
p.a., lCN, 60: 28. >

2. ... desa nirvvasa= K.952,Xè, lCVIl, 53:
30.

3. Sk.

nirhetu
1. Sans raison, cause.

Without cause, reason.
2. (va) nirhetu 1 = K.816, p.a., lCVI, 64: 2.
3. Sk.

Divandha
1. Qui attache, qui s'impose. Redevance,

prestation.
Binding, restraining. Dues, allowances.

2. 1. nivandha ge ta gui utsava = K.90, p.a., lC
V, 26: 7.



niviisa(na)

2. nivandha var~a = K.451, p.a., ICV, 50:
7.
3. ... nivandha khlon agaIJl = K.650, Xè, IC
V, 171: 10.

3. Sk. ni-bandha(na). A donné Md. bandh
Ip~n/ Ittaxe, impôt".

nivasa(na)
1. Résidence.

Residence, abode.
2. 1. va.p sri nivasa = K.814, Xè, BEXXXVll,

406: 5.
2. chlon sri nivasana = K.125, XIè, BE
XXVllI (1-2), 142: 10.

3. Ski Cf. également à sri (q.v.).

nivedana
1. Informer (le roi). Lui offrir qqch.

To inform (the king). To present (him)
with.

2. 1. vral] guru paIigaIJl thpvaIi nivedana oy ...
= K.257, Xè, ICN, 143: 31.
2. sten an ... nivedana vnvak ta V.K.A. sri
trailokyanatha :::K.270, Xè, IC IV, 70 (N):
1.
3. ... nivedana sloka ==K.598, XIè, BE
XXVllI, 67: 3, pas.

3. Sk., causatif de VID "savoir", donc ni-
vedana rtfaisant savoir". Terme Angk. très
répandu.

ni~kala
1. Sans parties: n. d'un lmga de Siva.

Without parts, undivided: a n. of Siva.
2. liilga nel] ... ni$kala = K.583, Xè, lCVII, 86

(C): 4.
3. Sk.

ni~kantaka
1. Etre dépourvu d'épines, de soucis.

To have no thorns, no worries.
2. len (les rois) niskiintaka = K.523,XIIè, IC

fi, 139 (C): 270
3. Du Ski kaIJ.ta "épine", kiiIJ.taka "pourvu

d'épines" .

ni,kraya
1. Compensation.Prix, valeur.

Compensation.Price.
2. man oy sn(o)n ni$kraya ta V.K.A. cas =

K.493,p.a., lCn, 150:24.
3. Sk.

-284- nu(a)

ni,th ura
1. Dur, sévère.

Harsh, severe.
2. 1. k.uni$thura 1 = K.926, p.a., ICV, 21: 9.

2. va ni$fhura 1 ==K.140, p.a., lCVI, 15: 6.
3. SkI

ni,priti
1. Sans joie ni grâce.

Having no joy or grace.
2. (va.)m$priti 1 = K.910, p.a., ICV, 39: 4.
3. Du Ski prïti "joie".

ni3phala
1. Sans fruit ni mérite.

Fruitless, meritless.
2. va nÎ$phala 1 :::K.904, p.a., ICN, 60: 23.
3. SkI

nihsandeha
1. De confiance, de bonne foi.

Reliable, safe.
2. vral] pre hau anak nil)sandeha san gal oy

viIi =K.143,XIè, ICVI, 221 (D): 1.
3. Ski nil)-salp.deha"sans doute, sans risque".

nna
1. De couleur foncée. Le saphir.

Of dark colour. Sapphire.
2. 1. sipau nila 1=K.713, IXè, ICI, 23: 23.

2. ... thmo ta gi nna 1 ==K.263, Xè, lCN,
127: 1, pas.
3. thmo ta gi 3 mlavarlJ.fla ==K.374, XIè, IC
VI, 252: 14.
4. ten nila =::K.34, Xllè, lCm, 154 (B): 19.

3. Sk.. Md. ml/nw]j "s.d. jais".

nIlakal}.tIla
1. Ayant le cou noir: D. de Siva, aussi de son

liIiga.
Having black neck: n. of Siva, or his liilga.

2. 1. K.J. nilakantha K.l. sivaliilga = K.697,
Xè, lCVIT, 96: 19.
2. vi~aya nïlakantha = K1380, XIè, IC VI,
262 (E): 15.

3. Sk.

nu
1. Part. gram. (cf. suiv.).

Du(a)
1. (Conjonction) Et, avec, au moyen de.

Marque de l'éventualité et du but.



nu(b)

Accompagne les termes exprimant
l'associationou la comparaison.
And, with, by means of. (A mark of the
coming action, the aim) In order to. (A
part. of connectionand comparison).

2. 1. oy ta pon sruta nu cam ta V.K.A. sri
kedaresvara =K.154, p.a., lCn, 124 (B): 6.

2. nu sre nu pdai karom nu datp.riri =
K.134, p.a., ICll, 93: 21.
3. nu man gui san k(a)ra ta ge = K.493, p.a.,
ICn, 150: 23.
4. ge nau naraka nuv gotra phon = K.190,
IXè, lCVI, 90: 33.
5. dun thmo qlen nu thve vraI) vnatp ==
K.10S, Xè, ICVI, 184: 20.
6. oy sapatha leD. nu bhaktiy ta K.J. sri
sikharisvara = K.380, XIè, IC VI, 262 (E):
18.
7. cit kaupr nubhayantadiy = K.l44, XIVè,
BELXX, 104: 5.

3. Se rencontre fréquemment en cpo avec ta,
gi, pi, ...Md. niiv et nau /n~w/. Syn. nin
/nwfj/.

nu(b)
1. Part. locative.
2. 1. (la date) nu mr. kïrttigaQa kalpita satra::::

K.749, p.a., ICV, 57: 3.
2. (le roi) svey vraI] dharmmarajya nu
sunyanavaa~ta sakk =K.444, Xè, IC n, 63:
5.
3. man ta vrah rikta kamvi mas nu kamvï.. .
pràk nu ta gi prasastasilastambha = Ibid.,
64 (B):26.
4. sail canvat nu nol}= K.207, XIè, IC ill,
18:20.
5.991 saka gi nu an cat tapovana=K.258,
Xllè, ICIY, 181:66.

nnk
tD Paire, ensemble.

A pair, a set.
2. 1. jauv vryat nuk 1lii1 5 = K.420,XIè, IC

N, 162:18.
2. kundala mas nuk 1 = K.136,XIè, ICVI,
285: 12.

3. F. abrégéede darpnuk(q.v.).

nup
1. ?
2. anak kantai ta nup (liste de ku) = K.590,

p.a., ICll, 130:10.

- 285- neh

nU,nu
1. Un petit récipient (n. ident.).

A small container.
2. 1. nu vat hir 1 = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 3.

2. nüven prak 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 17.
3. bhaja nu duk 1 = K.831, Xè, IC V, 147:
16.
4. nu dik hanira 2 = K.262, Xè, ICN, 110:
9, pas.

3. Semble avoir disparu depuis.

niipura, naupura
1. Anneau de cheville.

Anklet.
2. 1. naupura = K.669, Xè, ICI, 169: 4, pas.

2. naupura = K.262, Xè, ICN, 110: 5.
3. nupura = K.194, XIIè, BE XLill, 143
(B): 1.

3. Sk.

neIi
1. ?
2. 1. V.K.A. pre pu neli sevabhara natp kîiu1p

= K.137, p.a., ICn, 116: 1.
2. sre yak valvval neli = K.650, Xè, IC V,
171 (B): 11.

nelJl
1. ?
2. 1.sten nelp= K.989,XIè,ICVil, 176:18.

2. me neIp ta aji vâp sah = K.158,XIè,IC
n, 104:10.

3. Cf. n. proMd. commun/naem/.

ney
18 ?
2. Ion ney vra];t chpâr = K.208, XIè, IC VI,

290: 54.
3. Autre f. de naya ? (q.v.).

nes
1. ?
2. vap nes pamet = K.693,XIè, ICV, 204 (A):

17.

neb
1. Cet. Ceci.Voici.

This.This is. Here is.
2. 1.kiiUIJlpradana dron nel)= K.127,p.a., IC

n, 89: 11.
2. sre ta rol} gi ne};1h phan tel... = K.451,
p.a., ICV, 50 (S): 15.



ne~ gi, ne.p gi ro~

3. toy uttara nel}. vnatp nelJh = K.190, IXè,
lCVI,90: 17.
4. ta gi nel) ihaloka Ivol}paraloka = K.868,
Xè, ICVI, 172(B):9.
5. nel) syan langau = K.262, Xè, IClY, 110:
14.
6. sailsara neh sot man ti ... =K.144, XIVè,

BE LXX, 104: 6, as.
3. Peut être placé soit avant soit après le

déterminé, peut aussi se répéter, i.e. avant
et après. Cf. locutions suiv.. Md. ne~ Inih,
neh/.

neq gi, ne~ gi roI}
1. Voici.

This is, here is.
2. 1. ne.pgui ral) alJlnoy mr. yajamana = K.78,

p.a., JCVI, 13: 22.
2. ne{lh gi roh sakha khfiulp ne1)= K.255,
Xè, BEXXXVll, 384: 1.
3. nel) gi dravya ti jvan ta V.K.A. = K.171,

Xè, ICVI, 165: 4.
4. nel) gi ro1)h sakha santana nol}= K.235,
XIè, BEXLllI, 87: 59.

3. My. nel) gi rol). Md. neJ;1gj.

nel} gi ru
1. =Locutions préc.

2. 1. nel}.gui ru pUQya upadhyaya = K.388,
p.a., ICVI, 75 (b): 9.
2. nel}.ruv dravya man qnak jvan ta kanloIi
K.A. = K.231, Xè, JCll, 73: 37.
3. ne.p gi ruv ... = K.3S0, XIè, IC VI, 262:

63.

nai
1. Le bien, la propriété. Part. gram. marquant

l'appartenance: de.
Property of, belonging to. A gram. part.
marking the possession: of.

2. 1. vnok nai ge klofi ... = K.904, p.a., JCN,

59: 10.
2. sre ta roh nel}h oy nai dai = K.190, IXè,
ICVI, 90: 32.
3. ... gmal nai vralt patpnvas = K.178,Xè,
ICVI, 193: 15.
4. led ja nai vra1) ay stuk ransi = K.219,
XIè, lCVil, 46: Il.

3. Md. nai Inyy/, utilisé seulement comme
part. gram. d'appartenance.
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naimi'e'vara
1. Autre n. de Siva.

N. of Siva.
2. V.K.A. sn naimisesvara = K.808,p.a.,IC

IV, 37:7.
3. Sk..Cf. KB (REAC, 1961:52).

nairti, nirti
1. Le Sud-Ouest.

South-West.
2. 1. toy nairrtlya prasap bhümi ... = K.570,

Xè, JCI, 145: 36.
2. ... ti nairtiya goI = K.843, XIè, IC VII,
111 (A): 33.
3. sre 2 nairti travail ulloka = K.702, XIè,
ICV, 225: 9.
4. bhümi ta d~Ï.t].a I1Îfti vrai} = K.260,XIè,
lCN, 173:3.

3. Sk. nairtya.Md. nirt1lnir~dey/.

naivedya
1. Nourriture d'offrande, prob. un mets

liquide.
A dish offered to a deity.

2. 1. sthapana naivedya prastha 5 = K.341,
p.a., lCVI, 24: 6.
2. vral) naivedya llil} 2 = K.989, XIè, JC
Vll, 177: 41, pas.

3. Sk., =Khm. samlo (q.v.).

non
1. Courge, Lutfa (Cucurbit.). Un récipient de

cette forme.
Calebash, gourd. A calebash-shaped
container.

2. 1. non cina 3 =K. 262, Xè, ICN, 110: 15.
2. norllangau mvay nann jyail piy = K.258,
Xllè, ICN, 183: 36.

3. Md. nanorl/n~n9QfJ/, prononc. couramment
l~nQQfJ/.

noc
1. Qui éteint, détruit.

Who extinguishes, destroys.
2. 1. va noc vraI) 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 12.

2. ku noe carü 1 = K.137, p.a., Icn, 116:
16, pas.
3. gho noe kvala sarpvara = K.192, Xè, IC
VI, 129:9.

3. F. abrégéede ranoc(q.v.).



not

not
1. ?
2. srukk sovnot =K.376, Xè, ICVil, 60: 5.

nos
1. ?
2. 1.yap nos= K.352,IXè,ICV, 128:34.

2. Ionnos = K.22l, XIè, lCll, 55: 9.

noh
1. Cet... là. Cela, la chose en question, que

l'on sait.
That. That thing or fact.

2. 1. tve püja V.K.A. patpnos ta gi no~ vnatp.
::::K.44, p.a., lCn, Il (B): 9.
2. ku no.Q1 = K.149, p.a., ICN, 29: 18.
3. gol mvay ta nolJ = K.844, Xè, ICV, 173:
8.
4. pre yak noiJ pi dau sthàpana = K.382,
XIè, ICVI, 271: 2.
5. oy dravya ta rolfl1nolfl1= K.206, XIè, IC
ID, 12: 15.

3. Même syntaxe que pour nelJ (q.v.). Cf.
suiv.. Md. noiJ /noh, n~h, nuh/.

noJ.t gi, nol} gi roI].

1. Voilà donc, ainsi donc.

That was, there was. This is.
2. 1. gi nolJ sre no.Qsyan man oy ta V.K.A =

K.353, Xè, ICV, 135: 26.
2. no};Jgi pi yen udyoga thve = K.292,XIè,
ICll, 208: snI.
3. noiJgi rolJkalpana an = K.258,Xllè, IC
IV, 180:50.

nau,qnau
1. Rester. Locutionsdiverses. (Cf. suiv).

nau(a)
1. Se trouver, se tenir, rester, demeurer.

Constant, permanent, durable.
To stay, to remain. Steady, lasting,
permanent.

2. 1. ten IJau ta ph-qvan ten hyati narendra ::::

K.956, Xè, ICVll, 131: 29.
2. naIp kalpana ... eatp.natp phodta qnau =
K.212, XIè, lCm, 31 (A): 30.
3. V.K. ... mùla qnak upakalpa qnau uk =
Ibid., (C): 3.

3. Md. nau /n'dw/. Cf. fonctions gram. suiv.

nau(b)
1. Part. locative:à, dans.
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A locative part.
2. 1. qnau rudramahalaya = K.958, Xè, IC

VII, 143: 25, pas.

2. qna u nagara sri mahendraparvvata ::::

K.235, XIè, BEXLill, 88: 56.
3. ta seva qnau na pailgam ... = K.158,XIè,
ICn, 104 (d): 21.
4. bhümi anle 1 na u jerl vnaI!l = K.258,
XlIè, ICIV, 181: 81.

nau( c)
1. Part. post-vb. durative: toujours, pour

toujours.
A post-vb. durative part.: ever, for ever.

2. 1. gaI na varI}a noh qnau = K.91, XIè, IC n,
130 (C): 3.
2. paIpre ta V.P. ... rüva nol}h qnau =
K.235, XIè, BEXLllI, 87: 71.
3. syad aras nu papakarmma nau = K.299,
XIIè, BCAI1911, 43: 5.

3. En Md., se place devant le vb. dont elle
définit l'aspect duratif.

nau ru, nau
1. Part. gram. marquant le sujet, la matière:

quant à, en ce qui concerne.
A topical part. : as for, regarding.

2. 1. nau ge ta vorp oy gi =K.I54, p.a., ICn,
124 (B): 12.
2. nau ruv anak pyas ta man dharmma =
K.208, Xè, lCVI, 290: 67.
3. nau rupa parpnvas = K.444, Xè, IC n, 64
(A): 25.
4. nau rii kule ta anak si = Ibid.,64 (B): 9.
5. nau ruva nagara na ...stac =K.235, XIè,
BEXLIll, 88: 81.

3. Khm. nau - Sk. rupa ou Pk. ruva "forme,
personne". My. nau rii , nau rau, naru.
Aujourd'hui désuet.

nyaya
1. Logique, bons principes.

Logic, good principles.
2. bed sastragam dharmma nyaya phon =

K.413, XIVè, BE LXV, 343 (ll):3.
3. Sk. Cf. anya-ya (q.v.) attesté plus

anciennement. Md. niyay /niyiay/ "parler".
Cf. SP, "Recherches ... (XI)", lA 1983: 355.

n!"pafifii
ln Sagesse humaine.

Men's wisdom.
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2. man vral)nrpaf1f1.iipandval pre = K.549, 3. Sk.. N. porté par deux mr. khI. dans cette
XIllè ?, ICll, 156: 12. inscr.

3. Hybride Sk.-P.. Cf. aussi nara (q.v.).

nrpatïndrabarddhana
1. Qui fait prospérer l'Indra des rois.

Causing prosperity to the Indra of kings.
2. K.A. sri nrpatïndrabarddhana = K.294,

XIllè, ICIlI, 197: 4.
3. Sk., °varddhana. N. d'un grand personnage,

donateur bouddhiste.

nrpatlndralak,mI
1. Ayant l'éclat de l'Indra des rois. Ou épouse

du grand roi.
Having the radiance of the Indra of kings.
Or consort of the king.

2. K.A. nrpatïndralak~mï = K.989, XIè, IC
Vll, 175 (B): 6.

3. Sk.

nrpatindravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.
2. 1. V.P .K.A. sri Il{JJatïndravarmma = K.237,

XIè, lCVI, 294: 6, pas.
2. mr. khI. sri 11fpatïndravarmma = K.989,
XIè, ICVil, 175 (B): 7.

3. Sk.

nfpatindraditya
1. Le soleil de l'Indra des rois.

The sun of the Indra of kings.
2. 1. mr. khI. sri Il{JJatindrliditya= K.814, Xè,

BEXXXVll, 407: 55.
2. mr. khI. sri nrpatïndraditya = K.989,
XIè, ICVIl, 175 (B): 7, pas.

3. Sk.

Ilfpatindradhipativarma
1. Protégé par le grand Indra des rois.

Protected by the great Indra of kings.
2. 1. mr. khI. sri Dfpatïndradhipativarmma =

K.989,XIè, ICVil, 175(B):7.
2. karp.steIi sri nrpatïndriidhipativarmma =
K.991,XIè, ICVll, 192:10.

3. Sk. I1{Pati-indra-adhipati-varma.

ntpatindrarimathana
1. Pourfendeur des ennemis de l'Indra des

rois.
Destroyer of the king's foes.

2. mr. sri nrpatïndrarimathana = K.467, XIè,
ICill, 218: 23.

3. Sk.

ntpatindrilaya
1. Résidence, palais de 11ndra des rois.

Residence, palace of the king of kings.
2. duk jmal}. nrpatïndralaya (top.) = K.991,

XIè, IC Vil, 192: 22.
3. Sk.. En rapport avec le personnage nommé

N.rpatïndradhipativarma (q.v .).

nrpabhakti
1. Dévouéà son roi.

Loyalto his sovereign.
2. mr. sri nrpabhakti = K.467, XIè, IC ill,

219:29.
3. Sk.

nrpabhaktival1abha
1. Aimé pour sa loyauté envers le roi.

Beloved for his loyalty to the king.
2. mr. sri 11!Ppabhaktivalabha= K.231, Xè, IC

ill, 74: 46.
3. Sk.

n:rpabh aktivikram a
1. Vaillant et dévoué au roi.

Valiant, and loyal to the king.
2. 1. mr. sri nrpabhaktivikrama = K.198, Xè,

ICVI, 148 (A): 14.
2. mr. sri nrpabhaktivikrama kanmyan
parpre pamak = K.989, XIè, IC VIl, 176:
25.

3. Sk.

nrpabhaktivïra
1. Le héros dévouéenvers le roi.

The hero, loyal to the king.
2. mr. khI. sri IlfPabhaktivïra=K.292,XIè,IC

ill, 213 (D): 17.
3. Sk.

nrpatïndriyudha
1. Ayant combattupour l'Indra des rois.

Havingfought for the Indra of kings. 1. Cf.préc.
2. mr. khI. sri nrpatïndrayuddha = K.467, 2. mr. khI. nrpabhaktivïravarmma = K.292,

XIè, lCill, 218: 15. XIè, lCm, 213 (D): 13.

Dfpabhaktivlravarma



I1[pabhaktivirasillha

3. Sk.

Dfpabhaktivuasidha
1. Le lion des héros, fidèle au roi.

A lion amongst heroes, and loyal to the
king.

2. mr. khI. sri D!pabhaktivirasirlha = K.292,
XIè, ICIn, 213 (0): 13.

3. Sk.

nrpabhaktifiira
1. Vaillant dans sa dévotion envers le roi.

Valiant in his loyalty to the king.
2. mr. sri D!pabhaktisüra = K.467, XIè, lCIll,

219: 28.
3. Sk.
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3. Sk.

n:rpendravallabha
1. Estimé du grand roi.

Cherished by the great king.
2. mr. sri nrpendravalbha = K.221, XIè, IC

ill, 55 (S): 4.
3. Sk.

nrpendravikrama
1. Ayant l'héroisme des grands rois.

Having the gallantry of great kings.
2. 1. mr. sri nrpeQdravikramma = K.99, Xè,

ICVI, 108: 4.
2. mr. khI. sri nrpendravikrama = K.292,
XIè, ICIn, 210: 14.

3. Sk.l1tpavikhyita
1. Célébré par son roi. n:rpendravikhyataCelebratedby his sovereign.

1. Célébrépar l'Indra des rois.2. mr. sri n!pavikhyiita = K.231, Xè, IC ID,
Celebratedby the king of kings.73: 2, pas.

2. mr. sri Drpendravikhylita= K.265,Xè, IC3. Sk. N, 103:10.
3. Sk.ntpasii1havarma

1. Protégé par le roi-lion.
Protected by the most mighty king.

2. 1. mr. khI. sri I1[pasiDhavarmma = K.229,
XIè, ICVI, 273: 2, pas.
2. V.K.A. sri DrpasiIihavarmma = K.227,
Xllè, BEXXIX, 309: 12.

3. Sk.

nfpendradevi
1. Princesseroyale.

The royal princess, or the king's consort.
2. kanlon afi.sri nrpendradevi =K.124, IXè,

lcm, 171:5.
3. Sk.. N. d'une princessecambodgienne.

Dfpendraparakrama
1. Ayant le courage de l'Indra des rois.

Having the bravery of great kings.
2. mr. khI. I1!pendraparakrama = K.467, XIè,

ICrn, 218: 15.
3. Sk.. N. porté par plusieurs dignitaires.

n:rpendravïra
1. Le héros du grand roL

Hero of the great king.
2. mr. sri nrpendravira = K.292, XIè, lCll,

212: 36.
3. Sk.. N. porté par différents dignitaires dans

plusieurs inscr..

nrpendrlditya
1. Le soleil de l'Indra des rois.

The sun of the great king.
2. V.KA. sn nTpendraditya =K.205, XIè, IC

ill, 5: 13.
3D Sk.

n:rpendrayudha
1. Combattant pour l'Indra des rois.

Fighting for the Indra of kings.
2. mr. sri nrpendrayudha = K.70, Xè, IC il,

60: 4.
3. Sk.

nrpendravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.
2. 1. K.A. sri nrpendravarmma = K.198,Xè, 1. Cf.préc.

lCVI, 148 (A): 10. 2. V.K.A. sri nrpendrayudhasvami = K.70,
2. mr. khI. srï nrpendravarmma = K.292, Xè, lCn, 60: 5.
XIè, ICll, 215 (E): 12. 3. N. d'une divinité.

nfpendrayudhasvami
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nrpendrlrimathana
1. Pourfendeur des ennemis de l'Indra des

rois.
Destroyer of the enemies of the great king.

2. mr. khI. srI nrpendriirimathana = K.467,
XIè, lCll, 218: 18.

3. Sk.



pa-ail
1. ?
2. 1. a11lnoytan ci pa-an = K. 79, p.a., IC IT,

70: 8.
2. vapa-an= K.748, p.a., ICV, 17: 8.

3. < an "je" (q.v.).

pa-em, ph-em
1. Sucré, doux, plaisant.

Sweet, pleasing.
2. 1. va pa-elp.1 = K.127, p.a., Icn, 90: 15.

2. pa-elp toy vfikk 1 = K.816, p.a., IC VI,
64: 3.
3. taipha-em = K.879, XIè, ICV, 236: 20.
4. gho pha-erp = K.221, XIè, ICill, 58: 25.

3. < elp (q.v.). Md. ph-aem /p?aem/.

p

To blow, to fan.
2. pak nu camara = K.989, XIè, IC VU, 176:

31,pas.
3. Md.pak' /bDk/.

pak(2), piik
1. Se casser, s'écrouler.

To break, collapse.
2. 1. sre rddelJ.pak= K.18, p.a., ICn, 146: 5.

2. qnak pak tok ta gui = K.49, p.a., IC VI,
8: 16.
3. travaiipak= K.690, Xè, lCvu, 92 (8): y.
4. n. sruk rlaIp. daIpIlap pak = K.467, XIè,
ICIII, 218: 22, pas.

3. Md. pak' /bak/.

pakati
pa-oc

1. ? 1. ?

2 ku I ~ 1 1 K 910 T:CV 40
2. taipakan = K.212,XIè, lCll, 31: 19bis.

. pa-oep e ~aya =. , p.a., .II , :
3. Cf. Md. parikaIi /b~IJkDDl)/,ou /{X)kDDl)/

7a
"grosse crevette ou langouste", "shrimpu.

3. L'objet du vb. est "la pointe d'une flèche".

pa-on, ph a-van
1. Moins âgé, cadet.

Younger, younger sibling.
2. 1. ku vakula 1 pa-on ku 1 = K.76, p.a., IC

V, 8: 7.
2. va caqIkap 1pa-on 2 = K.133, p.a., ICV,
82 (I): 12. "

3. ... ta phaqvan vap dharmma = K.262,Xè,
lCN, 111(8):5.
4. V.K.A. ... ta pha q fin V.K.A. sri
vïral~mï = K.660,XIè, ICI, 196:4.

3. < on (q.v.). Md. pa-ün /p?oon/.

pak(1 )
1. Souffler,éventer.

p&.qa
1. Côté,groupe. Quinzainelunaire.

Side,group.The lunar fortnight.
2. 1. kvan cau ten tvan dharmma mvây pak$a

= K.175, IXè, lCVI, 176 (E): 20.
2. pak$8 khnet = K.205, XIè, lCll, 5: 15.
3. pak$a rl}oc= K.254, Xllè, lcm, 185 (B):
25, pas.
4. is kulapak$a phon = K.227, XIIè, BE
XXIX, 309: 14.

3. Sk.. Md. P. pakkh /pak/.

pakfjakara
1. Un membre du groupe, partisan.

A partisan, follower.



parie1)

2. daha man kula pak$akara vvarp no~ =
K.467,XIè, lCll, 220: 14.

3. Sk.

pan(l)
1. Cacher, couvrir.

To hide, conceal, cover.
2. 1. bhaga pari IpaIi stuk = K.155, p.a., ICY,

66 (il): 17.
2. pari sala 1 = K.374, XIè, lCVI, 252: 16.

3. Md. parprl /balJ/.

pan(2)
1. Délaisser, jeter, perdre, quitter.

To cast or throwaway, off, to lose, give up,
leave.

2. 1. chpan pan khlvan = K.227, XIIè, BE
XXIX, 309: 25.
2. pari sansar .u = K.l44, XIVè, BE LXX,
113: 16.

3. Md. pari r
/bClJ/.

pari(3 )
1. Souhaiter, avoir l'intention de, vouloir.

To wish, to intend to, to want.
2. is vala nagara phaIi pari pi tay kantàl

mattvara rat iss =K.227, Xllè, BE XXIX,
309:8.

3. Md. pari /PODI)/.

pankap, panklp
1. Une s.d. couteau.

A k.o. knife.
2. 1 kamandalü parlkap = K.659, Xè, ICY,

144: 22.
2. parikap 2 (faits de cuivre) = K.669, Xè,
ICI, 170: 25.

3. < kap(2), kap (q.v.). Md. paIikap' /balJkap/
désigne régionalement une "s.d. petit
couteau, ou de krisH.

paIika
1. Relatif aux fleurs. Produits végétaux

servant de légumes.
Pertaining to tree-flowers. Vegetables.

2. 1. pafijut panka 3 = K.30, p.a., ICll, 27: 29.
2. panjut paJika = K.48, p.a., lCVI, 27: 2.

3. < pka "fleur" (q.v.). Md. pour "légumes" est
panlae, étymologiquement "relatif aux
fruits", ou bien cpo collectif panlae parika.
Mais, il faut bien observer que les légumes,
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dans la culture khmère, proviennent plus
de feuilles et de fleurs que de fruits, d'où le
bien fondé de l'usage Vx.Khm. de parika
pour "légumes".

paIikas
1. ?
2. sipaIikiis==K.212,XIè, lCm, 31:23.

paIiket
1. Mettre au monde, engendrer, créer. Parents

du premier degré, germains.
To give birth, to procreate, to create. Close,
german relatives.

2. 1. va pariket 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (il):
2
2. aji yen... pankel kvan pvan anak si piy
anak kantaiy = K.956,Xè, lCvn, 130: Il.
3. parikel santana ay .u = K.235, XIè, BE
XLIII, 89: 26.

3. Dér. causatif de kel (q.v.). Md. palikoet
~lJka~t/.

paIigat
1. Ce qui sert à tenir, retenir: une ceinture.

Which secures, makes sure: a belt.
2. parlgat 1 =K.164, Xè, ICVI, 97 (B): Il.

3. < phgat < qgat (q.v.). My. paligat' "une.
ceinturefl, i.e. une bande d'étoffe avec
laquelle on serre le sampot à la taille pour
l'empêcher de tomber.

paIigan
1. Probe faveur.

A favour (?).
2. 1. tek pangan 2 = K.158, XIè, IC II, 103:

28.
2. neIJ dasa ta pangan pail) vIii phlân =
K.470, XIVè, ICII, 188: 23.

3. Mot de dérivation obscure. Cf. phgan
(q.v.).

pangap,panglp
1. Ordonner, commander, gouverner.

To give order, to command, to rule.
2. 1. parlgap patp.re ... = K.774, Xè, lClY, 65:

7.
2. pangap V.K.A. ... pi sail gol =K.374,
XIè, lCVI, 251:7.
3. manparlgiipanak ta khlofik~etra ta rol}
nel}= K.254,XITè,lCill, 186:38.



paIiga.rp.

3. < gap, gap (q.v.). Md. parlgiip' /OOfJk~p/.

palisatp.
1. Joindre, joindre les mains. Maintes jointes

et portées à la tête pour saluer, vénérer.
Yénérer.
To join, esp. join hands. Hands joined and
placed on the head for greeting or worship.
To worship, pay homage.

2. 1. anak ta paIigalp = K.44, p~a.,lC TI,Il
(B):2.
2. stac paIiga.cp ta kanloti K.A. bhümyalaya

= K.340, IXè?, lCVI, 81: 3.
3. panga.cp thpvan nivedana pi ... = K.352,
Xè, ICY, 128: 26.
4. yeti vvarp paIiga.rp ta katprateIi phdai
karolJl ta dai ti ley = K.292, XIè, IC ill,
208: snI.
5. thvay paIiga.cp pranatp ta ... = K.144,
XIVè, BELXX, 104: 2.

3. PaIiga.cp thpvaIi, litt. "mains jointes sur la
tête", est une expression courante pour
"saluer un être sacré". Md. paIigaIfl
/001)k~m/.

paIigvay
1. Installer, faire demeurer. La demeure,

résidence.
To set, set up, to cause to stay. Dwelling-
place, residence.

2. 1.parlgvay me tvan ... = K.760, Xè, ICY,
116:21.
2. pürvva gi parlgvay vap da = K.56, Xè, IC
Vil, Il: 34.
3. pangvay khfiurp nol} ta gi = K.397,XIIè,
BE XXIV, 350: 4.

3. < aIigvay (q.v.). Md. panguy /'oofJkuy/ "Ie
siège".

paIihan
1. ?
2. 1. ku paJiharll= K.80,p.a., lCVI, 4: 9.

2. gho paIihan= K.1034,Xè, BE LVII, 79:
21.

3. Cf.panhiirl(q.v.).

pacpac
1. (Du sol) Saturé d'eau et giclant sous les

pieds.
(Of soil) Soaked and splashing under the
feet.
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2. travatipacpac= K.175,Xè, ICVI, 176(0):
7.

3. Md. f5apiic' /rx>pac/.

pd
1. Tirer (un coup), frapper d'un jet.

To shoot, to shoot at.
2. 1. ku pan din 1 = K.926, p.a., ICY, 21: 8.

2. ... pon kumarasakti tel pan pad titi ti loI}
... =K.22, p.a., lCm, 144: 24.
3. vappan=K.165, Xè, ICVI, 134: 1, pas.
4. karp.pi randal}pan = K.484, Xllè, BE
LVllI, 92: 5.

3. Md. pan' /ba}1/.

pafiea
1. Cinq.

Five.
2. 1. ta gi panca do nava saka (= 925) =

K.158,XIè,ICn, 104:8.
2. ta sruk svay paiicaka = K.254,Xllè, Ie
fi, 185:14.

3. Sk.. Md. paîics 0 Ipa}1ca-/. Cf. cpo (q.v.).

paftcak
1. Verser (du métal fondu) dans un moule.

To pour or cast (melted metal) into a
mould.

2 srajati pancak mas 1 = K.455,XIè, IC Vil,
80: 4.

3. < cak(l) (q.v.). Md. pancak' J00J1cak/.

paficagavya
1. Les 5 produits de la vache (lesquels?). Un

de ces produits.
The 5 products of the cow (which ones?).
One of those.

2. 1.pancagavyagh!ta .u = K.659,Xè, lCV,
144:15.
2. ta sten pancagavya nuv kvan cau =
K.350,XIè, ICV!, 188:7, pas.
3. pancagavyapatra6 = K.450, XIè, lCll,
110:5.

3. Sk.

paflcagrima
1. Les 5 villages.

The 5 villages.
2. vap amrta ta smeva pancagriima oy bhümi

ta ... = K.221, XIè, ICID, 55: 1.

3. Sk.



pancatriilsati

paftca trirl gati
1. Trente-cinq.

Thirty -five.
2. paiicatriilsatty uttara~atchata sakaparigraha

(= 635) = K.904, p.a., ICN, 58: 1.
3. Sk.

paficadagi
1. Le 15èjour de la quinzainedu mois.

The 15thday of the lunar fortnight.
2. 1. saIikranta a~tami caturddasi paf1cadasi =

K.216,XIè, ICill, 42: 42.
2. caturddasï paîicadasI =K.829, Xlè, IC
IV, 43: 7.

3. Sk.

paficapadartha
1. Intéressé seulement à faire cinq pas, i.e.

peu amical.
Taking only five steps, i.e. unfriendly.

2. gho paiicapadartha = K.218,XIè, lCm, 49:
44.

3. Sk. paflca-pada-artha.

paftcama, -mi
1. Le 5è. Le 5è jour de la quinzaine du mois.

The 5th. The 5th day of the lunar fortnight.
2. 1. va paficama = K.748, p.a., ICY, 17: 12.

2. va pancami 1 = K.138, p.a., ICY, 19: 22.
3. va pancami 1 = K.451, p.a., ICY, 50 (S):
4.
4. 967 saka pancamï roc marggasira =
K.353,XIè, ICY, 136(N): 12.

3. Sk.. Md.paficamI/pa]1~mii/.

paficamaharaurava
1. Les 5 grands enfers Raurava.

The 5 great Raurava hells.
2. gi ta saptapiUi saptamata pancamaharaurava

narakaJ.:t = K.127, p.a., lCll, 90: 20.
3. Sk.

paftcayajfta
1. Les 5 sacrifices. Un de ces cinq.

The 5 sacrifices. One of those.
2. 1. khal paîicayajf1a 5 = K.262, Xè, IC IV,

110: 14.
2. arghya 1 garop paîicayajf1a = Ibid., 110:
14.
3. pancayajiia aksa qvar 1 ... = K.88, XIè,
ICVil, 31:9.
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4. bhümi ... duk jmal] paîicayajna = K.383,
Xllè, BEXLIll, 153 (D): 22.

3. Sk.. Rite en rapport avec les paîicaratra
(q.v.).

paficaratig
1. Aux cinq couleurs.

Five-coloured.
2. kral nu bastr paf1cararig= K.413,XIVè,BE

LXV, 344: 26.
3. Sk. panca-rarlga. Md. /pa]1c-arDIJ/.

paficaritra
1. Une secte vÏsnuite.

A vaisnavite sect.
2. 1. aQlnoy bhagavat klofi pancarii(tra) ta

vral] sri bhadresvara = K. 728, p.a., ICV,
83: 1, pas.
2. (V.K.A.) ... man sUa paiicaratra ... =
K.91,XIè, lCll, 129(B): 19.

3. Sk..Cf. KB (RBAC, 1961:97).

paiicaviIiga
1. Vingt-cinq.

Twenty-five.
2. paf1cavmsottarasaptasata saka parigraha (=

725)= K.124,p.a., ICll, 171:3.
3. Sk.

paiicagata
1. Cinq cents.

Fivehundred.
2. vrïhi paiicasata pratisalp.vatsara= K.570,

Xè, ICI, 144:26.
3. Sk.

paftcagüla
1. Pique ou lance à cinq dents.

A five-pronged spikee
2. 1.lvol} duk paiicasiila = K.238, Xè, lCVI,

120: 10.
2. jvan pancasiila tantrïy = K.277, Xlè, IC
IV, 158: 29.

3. Sk.. Md. pailcasiil /pa]lc~sooI/.

paftcldgikatürya
1. Orchestrede cinq musiciens.

An orchestraof five musicians.
2. vral] indra patpre ta vraI}buddha K.A. nu

paiicaIigikatüryya phon ta dibya = K.294,
xmè, ICll, 197:3.

3. Sk.



paîicoli

pallcoIi
1. Ce qui est construit en brique ou en pierre.

Un mur.
Built of brick or stone. A wall.

2. 1. asrama fiyan paiicon = K.235, XIè, BE
XLIll, 93: 116.
2. katpven paiicorl V.K.A. ta paramesvara

==

K.933,XIè, ICN, 49:21.
3. < corl(q.v.).

palicotsava
1. Les cinq grandes fêtes. L'une d'elles.

The five great religious festivals. One of
them.

2. 1. nu catp carü nu sron pancotsava = K.124,
IXè, lCll, 172:18.
2. ranko pancotsava thlvaIi6 ==K.989, XIè,
ICVIl, 177 (C): 2, pas.
3. ranko li1} 2 sap pancotsava ==K.153, XIè,
ICV, 195: 20.

3. Sk.. Cf. utsava (q.v.).

paiicul}.
1. Faire descendre. Soumettre sous sa

domination. Recevoir un hommage.
To cause to go down. To subdue. To
receive homage.

2. (Ie roi) ... pi paficul;1vala == K.298, Xllè,
BCAI1911, 41: 2.

3. < cz$ (q.v.). Md. paîiclÙ}/tx>Jlcoh/.

pafijat
1. ?
2. ku panjat 1= K.910,p.a., ICY, 40: 18.

paftjara
1. Cage servant de prison.

A cage for keepingprisoners.
2. pre gramavrddha cap paîijara ==K.957, Xè,

ICVil, 138: 19.
3. Sk.. Md. littéraire pafijara /paJlcrJraa!. >

paftjal
1. Faire toucher, heurter, combattre. Combat.

To cause to touch or fight. A fight.
2. vap yo rlaIJl paiijal_= K.158, XIè, ICn, 103:

20, pas.
3. Md. paiijal' <jal' !c:Jl!"se heurtér de front".

paiijas
1. ?
2. 1. ge ta dar panjas ta gui ==K.426, p.a., IC

TI,121:7.
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2. pon klofi paf1jas= K.9,p.a., ICY, 37: 26.
3. craneI} paiijas dranap agara =K.49, p.a.,
lCVI, 8: 16.

3. Apparaît dans plusieurs inscr. P.a., mais
reste difficile à identifier. Toutefois, cf.
Md. pafljuos ~J1cu~h!lffait de substituer,
de remplacer" .

paiija
1. Faire qqch. de qqch., faire devenir, établir.

To cause to be or become, to establish,
nominate.

2. 1. yajamana vraQ ta jon paîijii ta = K.138,
p.a., ICY, 18: 3.
2. yak dau pi paîija anak khlofi =K.444,
Xè, lClI, 64 (B): 4.

3. Dér. eausatif de jii (q.v.), d'où litt. "faire
être, considérer eomme ".

paiijav
1. Le prix d'un objet.

Price.
2. 1. man ge padamü1a panjiihv terp satra vral].

==K.726, p.a., ICV, 76, (A): 18, pas.
2. pan katp.vrau paîijau ta gui pon yajamana
sin = K.790,p.a., ICY, 71: 13.

3. Traduction toute conjecturale d'après le vb.
de base jiiv (q.v.).

paiijï
1. Registre, liste. Inscrire dans un registre.

Register, list, book. To list, to book,
register.

2. 1. vra.Qpai1jï==K.41, p.a., ICVI, 32: 3.
2. chmâIJl vral)pafijiya ==K.684, Xè, IC N,

106: 18.
3. pre piiîijiya devadravya = K.262,Xè, IC
IV, 110: 2.
4. yap sah chmalp vra9 piiiijl = K.158, XIè,

lcn, 99: 3, pas.
3. Sk.. Md. paîi}! /tx>J1cÜ/.

pal1jut
1. Qui nettoie, purifie.

Who cleans, cleanses.
2. 1.paiijutpailkâ = K.48, p.a., lCVI, 27: 2.

2. paiijut danhurp ==K.155, p.a., IC V, 66
(I): 17.
3.panjuttvau =K.124, IXè, Icm, 172: 20.

3. Dér. d'agent de *jut, Md. jüt /euut/
"débarrasser des saletés, des impuretés,
nettoyer".



pailyar

paftylr
1. Faire traîner, étirer, retarder.

To cause to stretch or delay.
2. stac paîiyar vala phon = K.227, Xllè, BE

XXIX, 309: 19.
3. < yilr (q.v.). Md. banyar ~nyi'd/.

paIJ.4ita
1. Le savant, le sage.

A scholar, a wise man.
2. 1. Ion pa1J.4itaciiryya = K.257, Xè, IC IV,

145: 30.
2. acaryya pandïta yajamana =K.659, Xè,
ICV, 144: 28.
3. man pandita mvay = K.230, XIè IC VI,
243 (C): 4.
4. ta ja paIJ.4ita ta man dharmma = K.254,
XIIè, ICill, 186 (C): 39.

3. Sk.. Attestations nombreuses, mais surtout
ife. des n. pr.. Md. paI)git /bandit!.

paIJ.4itaIikura
1. Bourgeon de sage.

The bud of a wise man.
2. vap panditiirikura = K.693, XIè, IC V, 204

(A): 13.
3. Sk.

pat(l)
1. Tourner, détourner, dévier. Plier.

To turn, deviate. To fold.
2. bhayantaray ta ac pat ti lok nel}.ta samuday

... = K.I44, XIVè, BE LXX, 104: 5.
3. Md.pat'/bct/.

pat(2), pat
1. Perdre qqch.

To lose sth.
2. 1. nau ge ta moha pi pralobha pi pat

dharmma = K.393,XIè ?, lCVil, 67: 17.
2. na gaI ta pilt ta gi oy satpnvat = K.143,
XIè, lCVI, 221: 1.

3. Md.pat' /bat!.

pat tali tai
1. ?
2. 1.pattiirltaiy= K.208,XIè, lCVI, 289:37.

2. ti uttara satp.lvat.krala tut sru pattiiIitai
viIi ta gi thnval travan = K.235, XIè, BE
XLllI, 92: 89.
3. pat tari taiy Ivoi}ta gaI = K.587,XIè, IC
ill, 124(Ill): 15.
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3. Reste énigmatique malgré ces attestations.
Semble se rapporter à une" direction".

pati
1. Le maître, le mari.

Master, husband.
2. 1. pre dratp rok pati pon an 1 =K.357, p.a.,

ICVL 42: 19.
2.lon para ta patïteil hyail = K.215,XIè, IC
ill, 35: 8.

3. Sk.. Md. pU IpdeyI seulement "le mari Il.

patita
1. Tombé, déchu.

Fallen, degraded.
2. anak ta panta... = K.299, Xllè, BCAI 1911,

46: 36.
3. Adj. vb. Sk. de PAT.

patula
1. Un récipient (lequel?).

A k.o. container.
2. 1.patula 20 = K.669, Xè, ICI, 170: 13.

2. patula 1 nan pada 2 = K.374, XIè, ICVI,
252: 15.

patau, ptau
1. Rotin, Calamus spp. (palm.). Fouet, bâton.

Rattan. A whip, cane.
2. 1. ku ptau = K.155, p.a., ICV, 66 (II): 9.

2. catpmren ptau an 1 = K.137, p.a., ICll,
116: 9.
3. ây vrai patau = K.192, Xè, lC VI, 129:
19.
4. vraipatau= K.349, Xè, ICV, 109: 24.

3. Md. ph tau Ipdaw/, terme générique, et
symbole de l'autorité.

pattana
1. Localité, village, ville.

A village, a town.
2. (tai)... pattana kvan tai 1 = K.832, Xè, IC

V, 93: 27.
3. Sk. pat~na. Usage plus courant ifc.

patrakiira
1. Fabricants d'objets en feuilles d'arbres: des

bols, des paillotes, des alles...
Who makes things (food containers,
roofing, Ms'sleaves, ...) with tree-leaves.

2. 1. taï panherp.patrakara = K.238,Xè, lCVI,
120 (B): 6, pas.



patrasiikha

2. catpmryan mahânasa patrakara =K.356,
Xè, BE XLIII, 10: 17.

3. Sk. pattra-kara.

patraga:kha
1. Branche feuillue.

Leafy branch of tree.
2. us nu slak nu patrasakha pratidina = K.263,

Xè, ICN, 128:53.
3. Sk.. Usagerituel.

pathavï
1. La terre (?).

The earth, the globe (?).
2. candal pathavïl ardhacandra 1 = K.8??,

p.a., ICVI, 67 (il): 17.
3. Prob. une f. Pk. correspondantà Sk.prthivï

(q.v.).

pada
1. Pas, pied, localité. Affaire. Protection.

Step, foot, locality. A matter. Protection.
2. 1. sten pada = K.989, XIè, ICVIT, 176: 27.

2. oy d~ina tapasvi ... phley thve pada san
sle~a n. = K.195,XIè, ICVI, 248 (ill): 17.

3. Sku Employé souvent comme suffixe dans
les noms posthumes des "rois, ainsi X pada,
"qui est allé au séjour X". Md. pad /hnt/.

pada!}
1. Fermer, boucher, emmurer. Pièce fermée,

maison.
To shut, to wall. A room, a house.

2. 1. padal}. sthâna jâ asrama vraI}vIen =
K.691, XIè, ICN, 151: 6.
2. yak padal}. pangvay sthana anak = K.299,
Xllè, BCAI1911, 44: 12, pas.

3. < adt$ (q.v.). Md. phda};l/pte ah/ "maison".
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3. vrap papgraha vat mas;:: K.989, XIè, IC
VII, 177: 33.

3. Deux f. lA adoptées: Sk. pratigraha, et Pk.
padigal).

padihat
1. Attaqué, abattu, empêché.

Struck, warded, impeded.
2. va padihat 1 ;::K.66, p.a., ICll, 53: 15.
3. Probe une f. Pk. du Sk. pratihata.

padma(a)
1. Lotus, Nelumbium.
2. 1. syan prakk padma 2 = K.262, Xè, lCN,

110: 12.
2. tai padma;:: K.343, Xè, IC VI, 158; 2,
pas.
3. taipadma= K.366, Xllè, ICV, 291 (A):
30.

3. Sk. = Khm. jvak, jvik (q.v.). Md. P. padum
JOOtum/. Cf. suive

padma(2)
1. N. d'un enfer.

N. of a hell.
2. 1.padma = K.299, XTIè,BCAI 1911, 46:

29.
2. mahapadma = Ibid., 46: 28.

padmanibhi
1. Ayant un lotus sortant de son nombril:

V~l}u.
Lotus-naveled: Visnu.

2. yap padmanâbhi =K.588, XIè?, lCill, 128:

3.
3. Sk.

padmapura
1. La ville des lotus.

padirtha The lotus-city.
1. Sens d'un mot. Principe. 2. khI.padmapura=K.258, XTIè, lCN, 184:

Meaning of words. Principle. 55,pas.
2. cWofipadiirthabhagavatapatpre vraI}kraHi 3. Sk.

sron = K.989,XIè, ICVll, 176:21.
3. Sk.

padigaQ,pratigraha
1. Crachoir.

Spittoon.
2. 1.padigal) 1 kadaha 3 = K.415, IXè, IC V,

86: 6.
2. padigraha mvay tul rnvay =K.344, Xè,
lCVI, 162:41.

padmariiga
1. Couleur de lotus: le rubis.

Lotus-coloured: a ruby.
2. 1. cancyan mas 4 thIno ta gi padmaraga 2 ...

= K.263, Xè, lCN, 127:5.
2. karikana tatp padmaraga ta gi lin 2 =
K.136,Xè, lCVI, 285: 16,pas.

3. Sk.. My. et Md. littéraire padumarag
fOOtum riak/.



padmaruci

padmaruci
1. Eclat du lotus.

Brilliance of lotus.
2. si padmaruci = K.324, IXè, CN, CLXXVI:

16.
3. Sk.
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3. pan-en rnvay = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 18: 21.

panan
1. Fait de tirer, de chasser.

Shooting.
2. va panan = K.357, p.a., ICVI, 41: 8.
3. < pail (q.v.). Cf. pnaîi (q.v.).padmavitana

1. Un dais à toit en f. de lotus.
A canopy with a lotus-shaped top.

2. padmavitiina sankü phsaql saqlrit = K.470,
panida

XIV' ICll 187 2
1. Loué,digne.

e, , :. Admired.
3. Sk. 2. ku panida 1 = K.689, p.a., IC VI, 48 (A):

14.
3. Sicpour Sk.panita.

padmas irai}.

1. Sommet en f. de lotus. Ou bien rubans
travaillés en f. de lotus.
With lotus-shaped top. Or ribbons plaited
into a lotus.

2. garaup padmasiral) = K.470, XIVè, IC II,
187: 5.

3. Traduction conjecturale.

padmavatï
1. Autre n. de Lak~mï.

Another n. of goddess Laqmï.
2. taipadmavatï= K.809, IXè, ICI, 42: 44.
3. Sk., litt. "pourvu de lotus; un étang". En

Md. padumavatl ,ltx}tum w3dey/, n. dtun
grand monastère de Phnompenh.

padminï
1. Lotus. Femme excellente.

Lotus. An excellent woman.
2. ku padminï (une chanteuse) = K.155, p.a.,

ICV, 66 (I): 13.
3. Sk.

padmadbhava
1. Né d'un lotus: n. de Brahma.

Sprung from a lotus: n. of god Brahma.
2. travail padmodbhava = K.726, p.a., ICV,

76 (A): 9.
3. Sk. padma-udbha va.

pan-en
1. Une s.d. étoffe.

A k.o. cloth.
2. 1. canlek pan-en yau 10 = K.124, IXè, IC

ill, 171: 13.
2. pan-en vikata 1 = K.262,Xè, ICIV, 110:
17.

panta
1. Ensemble, total, montant.

Sum, amount.
2. 1 car ta panta vrah dvara anle noh =

K.150,Xè,ICV, 192:16.
.

2. ta gi pantii vral}. srü vija Iii}.pratp.vyal ... =
K.470, XIVè, ICll, 188: 18.

3. < pta (q.v.). Md. paI)ta tœndaa/.

pantoy
1. La longueur. En longueur, Ie long de.

The length. Lengthwise, along.
2. chpar pantoy uttara travan = K.258, Xllè,

ICN, 180: 50.
3. < toy (q.v.). Md. pal)toy /b'Jndaoy/.

pantay thtiai
1. Suivant (la course du) soleil: dtEst en

Ouest.
Following the sun: from East to West.

2. 1. phlü pantoy tbriay = K.175, Xè, IC VI,
175: 10.
2. ven pantoy tMai = K.207, XIè, ICill, 18:
19, pas.

3. Opposé à tadin thriai (q.v.). Md. pBIJ.toy
thIiai.

pandat
1. Ce qui est droit. Ligne, fil. Classificateur

pour ligne.
Which is straight. A line, string. Classifier
for line.

2. 1. hara pandat 6 = K.1034, Xè, BE LVil,
82: 12.
2. mukti pandat 3 = Ibid., 84: 20.



pandan

3. < dat (q.v.). Md. pandat' /bant:1~tl "ligne
droite, règle, fil à plomb ".

pan dan
1. Adoucir, apprivoiserf'domestiquer.

To soften, tame, domesticate.
2. 1. tmur jmol pandan=K.726, p.a., ICV, 76

(B): 12.
2. sruk pandan = K.187,Xè, ICI, 49: 2.
3. tai pan dan = K.706, XIè, ICV, 218 (N):
15.

3. < dan(l) (q.v.). Attesté surtout comme n.
pr.. Md. pandan' /OOnt:1n/.

pandap
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3. V.K.A. sri jayavarmlI!adeva pandval pi
pre paripalana devasrama = K.391,XIè, IC
VI, 297: 6.

3. < dval(2) "porter sur la tête" (q.v.). Md.
pandül ~ntuull.

pandhan
1. ?
2. taipandhan= K.780,IXè,ICVI, 151:25.
3. < dhan(q.v.).

panrin
1. ?
2. kupanranl = K.66,p.a., ICll, 52: 13.
3. < ran (q.v.), ou rarl(2) (q.v.).

1. Enfenner.
To confine, shut up.

2. khfiurp. tel qnak oy pandap nu gi = K.381, I.?
XIè, ICVI, 256: 5. 2. sruk panruk = K.292, XIè, IC ill, 213 (D):

3. < dap (q.v.). Md. pandap' l~nt:1pl "une 12.
chambre, une pièce". 3. < *ruk,Md. Iruk! t1enfoncer,fourrer dans".

pandas
1. ?
2. sipar;zdas= K.99,Xè, lCVI, 109:16.
3. Prob. < dils(q.v.).

pandin

1. Accélérer, presser.

To speed up, to press.

2. 1. si pandan = K.650, IXè, IC V, 171 (A):
15.
2. tai pandan= K.584,XIè, ICllI, 126:6.

3. < dan(2),dfin (q.v.).Md.pandan'/bant~an/.

panruk

panrU1Jl
1. ?
2. koilpanrllIp6 =K.669, Xè, ICI, 170: 25.
3. < rwp "envelopper"(q.v.).

panlaIi
1. ?
2. karita panlarl vlaJ} 1 = K.689, p.a., IC VI,

48 (B): 9.
3. Cf. Md. pralaIi' /paIDfj/ "un cercle, une

enclave" .

panlac
1. ?

panduk 2. catpnatpanlacday = K.32,Xllè, ICll, 138:
1. Ce qui est placé, installé: charge. 20.

The load, content. 3. Cf. lac, lee (q.v.).
2. karp.stenvo panduk = K.207,XIè,IC Ill,

19:51.
3. < duk (q.v.).Md.panduk fbantuk!.

pandval
1. (De la part du roi) Déclarer, commander.

Sa déclaration. Transmettre un ordre royal.
(Of king) To declare, to command. His
declaration. (Of king's subjects) To pass on
a royal command.

2. 1. vralJ guru pandval vraJ} sasana ... =
K.356, Xè, BEXLill, 10: 2.
2. vrai} hau pandval vÏ1yaoy varaprasiddhi

= K.444,Xè, lCn, 64 (B): 18.

panlas, panlls
1. Remplacer, substituer, changer. Un

remplaçant.
To replace, substitute for, change. A
substitute.

2. 1.panlas mr. yajamana =K.46, p.a., ICV!,
32 (B): 11.
2. sre sin panlass nel} sre na... =K.79, p.a.,
ICll, 70: 12.
3. tai panlas = K.270, Xè, IC IV, 70 (N): 4,
pas.
4. an pre ... panlas sarira an = K.258,Xllè,
ICN, 180: 42 .
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3. < plas, phlas (q.v.).N. pre fréquent. Md. 3. Cf. Md. phsal}./psah/ "guérir, arranger,

panlasr
/OOnlah/. neutraliser".

panI!
1. Epine, ronce.

Thorn.

2. 1. kap panlii chka vrai cat sruk duk ame

ku1e = K.229, XIè, lCVI, 273: 5.

2. Ita panlii = K.144, XIVè, BE LXX, 104:
9.

3. Md. panlii ~nlaa/.

panIly
1. Etirer, flotter. Des volants.

To stretch out. Fringe, flounce.
2. 1. canlyakk vara panlay yau 1 = K.814, Xè,

BEXXXVll,405: Il.
2. vnya pan1ay 8 ratna ta gi 20-3 =K.669,

Xè, ICI, 169 5, pas.
3. rnvat panliiy panlvaIi javanika = K.413,
XIVè, BE LXV, 344 (ll): 25.

3. < lay (q.v.). Md. pan1iiy /'oonlaay/ "délier,
laisser flotter".

panser
1. ?
2. kupanser= K.74,p.a., lCVI, 18:4.
3. Rapport probe avec srasir, sarsir "écrire"

(q.v.).

pansvatp
1. ?
2. 1. gho pansvarp = K.713, IXè, ICL 22 (B):

10.
2. tai pansvalp. = K.99, Xè, IC VI, 110: 7
(pas.).

3. < sorp.,sVaIp(q.v.).

pansvar
1. ?
2. taipansvar 1= K.315,IXè, CN, CLXI:5.
3. Cf. *svar(q.v.).

panhfiIi
1. ?

panlid 2. 1.taïpanhiirl=K.89, Xè, ICID, 166: 25.

1. ? 2. taipanhan= K.669,Xè, ICI, 173: Il.

2. uttara lvah canhvar mUIJlpanlirlIi= K.56, 3. Cf. Md.harl/haafjl"degoîltâcre". Cf. aussi
Xè, ICVll, 9: 26. parlharl(q.v.).

3. Probeerreur pour pulin "not" (q.v.).

panIo
1. ?
2. ku panlo 1= K.138,p.a., ICV, 19:9.

panlvah
1. ?
2. gva1panlvah1= K.713, IXè, IC I, 22 (B):

5.
3. < 101),1val} (q.v.).

pansa1Jl
1. Mettre ensemble, réunir. Total, ensemble.

To put together. The total, sum.
2. 1. pans81p .n = K.421, XIè ?, ICV, 272: 1,

pas.
2. thve sruk pansarp. roQ. ta prasir ... =
K.150, XIè, lCV, 192: 6.

3. < psarp < SaIp.(q.v.).

pansas
1. ?
2. taiy pansas= K.216, XIè, lCID, 42: 39.

panhe
1. Qui se réjouit.

Rejoicing.
2. taipanhe 1= K.331,IXè, CN, CLXXXIX:

34.
3. Cf. Md. he /heel, exclamation de joie,

réjouissance.

panhem
1. Qui est enflé, gonflé, gros.

Swollen, puffed up, fat.
2. 1. va panhem man col = K.451, p.a., IC V,

50(N):10.
2. si panherp.=K.343, Xè, IC VI, 158 (Ill):

11.
3. paScima prasap phden panherp. = K.521,
XIè, ICN, 169:13.

3. <phem (q.v.).

panhey
1. Achever.Final.

To end up. Final.

2. ta bhümi dana panhey ti sruk tetp svï =
K.150, Xè, ICV, 192: 5.
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3. Cf. aussi lhey (q.v.). Md. pan"hoey 2. 1.pamek (2 hommes) = K.809, IXè, ICI,
/bdl)ha~y/. 41: 14.

2. khnutp ta patpre damnepra pamek
panhyat mahiinasa...= K.659,Xè, ICY, 144:24.

1. Presser, faire pressionsur. Pression. 3 h k K 58 XI '
T.crn. g 0 pame = . 4, e, 1.1 , 127: 15.

Tu put pressure on. Pressure. 3
,1_( ). < peA q.v. .

2. vvaIp. ae ti panhyat = K.598, XIè, BE
XXVIII, 69: 60.

3. < het, hyet (q.v.).

panhyetp
1. ?
2. tai panhyeIp=K.192,Xè,ICVI, 129:12.
3. Cf.panhem (q.v.).

pamak
1. Qui manie l'éventail, le chasse-mouches.

Who fans, airs (with fan, fly-whisk).
2. kanmyail patpre na pamak = K.989, XIè, IC

VII, 175: 10.
3. < pak(l) (q.v.).

pamaft
1. Qui tire sur. Chasseur.

Who shoots. A shooter, hunter.
2. bhaga parnan jeil jhiila = K.298,Xllè, BCAI

1911, 42: 28.
3. < pan (q.v.). Md. pramiiî1'/pdmaJ1/.

pamat
1. ?
2. ku pamat 1= K.129,p.a., lCll, 84: 13.
3. Soit < pate1) "plier" (q.v.), soit cf. Md.

pramat'/~mat/ "labile".

pamas
1. Qui écrase ou pile des substances

parfumées ou médicinales.
Who grinds cosmetic or medicinal stuffs.

2. 1. pamas (des femmes) = K.155, p.a., ICY,
66 (I): 16.
2. pamas jnau = K.956, Xè, ICVII, 130: 2.
3. pamas vral1 gandha = K.270, Xè, IC IV,
70: 21.

3. < pas (q.v.). Ex. 3, syn. de gandhakarï des
inscr. Sk.

pamet
1. ?
2. vap nespamet= K.693,XIè, ICV, 204 (A):

17,pas.

pamok
1. Fait de frapper, de lessiver.

Threshing, beating, laundering.
2. va kralapamok= K.138, p.a., ICY, 19: 27.
3. Cf. Md. pok /baok/ "cogner, frapper, faire

la lessive", "to launder".

parnos
1. Qui balaie, nettoie.

Who sweeps, cleans.
2. pamos gval karppafi = K.324, IXè, C IV,

CLXXVI: 18.
3. < pos(2) (q.v.).

patpcalp.
1. Un garde. Attaché à, responsable de.

In charge of. A keeper, caretaker, steward.
2. 1. kanmen PaIp.caIp.man tetp = K.49,p.a.,

ICVI,6: 15.
2.lofi saktisiva'parp.caIpkraloil :;: K.89, Xè,

ICIIl, 166: 19.
3. ... dau ja pa.rpca.rp kanmyan parp.re :;:

K.989, XIè, ICVII, 175: 9.
3. < CaIp.,carp (q.v.). Md. praca.rp/pacam/.

patpcyaIJl
1. Elevé, entretenu par un grand protecteur.

Reared, kept by a master.
2. 1. an khnulp pa.rpcyamdirgha = K.125, XIè,

BEXXVIII (1-2), 142: 2, pas.
2. yen khnurp pa.rpcyam = K.521, XIè, IC
IV, 168: 13, pas.

3. Sens proposé par GC qui le rattachait à Md.
cliicjm "élever, nourrir". Morphologi-
quemen t correct, toutefois la ré alité
pratique et historique reste à cerner.pamek

1. Ouvreur de porte. Distributeur de gages et
autres objets. paIJlj~
Who opens doors. Who deals out wages la Fait de circuler en voiture.
and other things. Travelling on a vehicle.
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2. phlu parp.jiOJ.)ratha slvatdau vap tagaI = 2. lvah prasap p8lpnikk = K.190,IXè, IC VI,
K.843, XIè, ICVIl, 110: 27. 90: 16.

3. Md. paf1jil) /OOJ1cih/"faire grimper sur un 3. Dér. de pik (q.v.) qui lui-même n'est pas
véhicule, ou sur les épaules de qq'un", identifiable.
causatif de jilJ.(q.v.) "circuler en véhicule".

PalJ1j~
1. ?
2. 1. mr. bhavaditya pa1J1jul).=K.154, p.a., IC

II, 124 (A): 12.
2. patpnos parpjul). V.K.A. =K.18, p.a., IC
II, 147: 25.
3. Ion nan paIpjul}. = K.814, Xè, B E
XXXVll, 407: 60, pas.

3. De toute évidence, dér. de *jul}.,et de pjul).
(q.v.), mais le sens en reste obscur. Md.
jul}" faire tomber, déféquer", et jajulJ.
"agiter vivement, asperger l'eau au moyen
d'un goupillon", ne sauraient éclairer sur ce
rôle social ou religieux de certains
personnages d'autrefois.

palpdul
1. ?
2. cna danhutp parp.du11= K.424,p.a. ICTI,

73 (B):2.
3. Qualifie ici un ustensile. Une technique

d'orfèvrerie?

palJlllaD.
1. Souhait, voeu, intention.

Wish, intention.
2. 1. tai pa1J1118n= K.878,IXè, ICV, 89:5.

2. gho paqmari = K.343, Xè, ICVI, 158 (TI,
1): 23, pas.
3. tai panan = K.241, XllIè, ICill, 78: 6.

3. < pari (3) (q.v.). N. pro commun. Md.
PaIpIlaIi IOOmnDDIJ/.

paIJ1IlRIJl
1. Conduite, comportement. Conseil de

conduite.
Behaviour, conduct. Counsel.

2. anak ta didai rüva paIpIliirp.= K.299, Xllè9
BCA/1911, 44: 7.

3. < naIp (q.v.). Md. paIpnaIp /bamnam/ est
fossilisé dans des expressions idiomatiques,
alors que le terme courant est laIpnarp
/l';}mn:J';}m/.

palpnik
1. ?

palpnel}.
1. ?
2. mas paIp.nel}3 thmo 1 = K.262,Xè,ICN,

110:8.

patpnos, palJlllvas
1. Un religieux.

A religious, a priest.
2. 1. parpnos ta pjuJ:l V.K.A. vravok = K.728,

p.a., ICV, 83: 3.
2. V.K.A. palpn os gi ta tve püja = K.44,
p.a., ICll, Il (B): 8.
3. palpnviis kulapati = K.341, p.a., IC VI,
24: 4.
4. vra{1p81J111vasryyan ta vraQ vïrasrama =
K.342, XIè, ICVI, 237: 14.
5. vral}. parpvas bh~u mahayana sthavira =
K.410, XIè, RISll, Il: 6.

3. < pos(l), pyas (q.v.). Ce terme est suivi de
spécificateurs divers dont tous ne sont pas
identifiables, et don t le plus énigmatique
est pjul}.(q.v.). Md. phnuos /pnu';}h/désigne
plutôt "l'état de religieux".

palpnoq
1. ?
2. 1. si paIplloi}= K.99, Xè, IC VI, 111: 20,

pas.
3. Cf. My. poJ;l"planter dans le sol, bâtir,

édifier".

parppat
1. Faire disparaître, détruire.

To cause to disappear, to ruin, destroy.
2. 1. pa.rppat cortta ... = K.18, p.a., IC V, 15:

17.
2. anak ta pide nu parppiit = K.650, Xè, IC
V, 171 (B): 9.
3. katp pi ... pa.rppat = K.484, XIIè, BE
LVllI, 92: 7, pas.

o 3. < pat(2), pat (q.v.). Md. parp.piit'~mbat/.

palppra
1. ?
2 pa.rpprii khül mimvay slak nol} = K.342,

XIè, ICVI, 237: 12.
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palp baft
1. Remplir, accomplir (un service, rite).

To fill, complete. To carry out, perform (a
duty, rite).

2. prayoj paIpban bodhisambhar = K.177,
XVè, BE LXX, 113: 14.

3. Md. paIpbeîi /bamp~J11 < ben "plein,
complet" .

pa!J1ye
1. Ce qui est confié.

What is left for safe-keeping.
2. lap paIpye 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 6.
3. < phye (q.v.). Md. paîffioe /pdJ1J1a'd/.

patprul}
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palJ1vyat
1. Confirmer. Faire un serment de vérité.

To confIrm. To swear an oath.
2. 1. mr. kuruIi parp.vyatt neJ;tarpve ta roJ;th

neJ.lh = K.181, Xè, ICVI, 141 (B): 4.
2. yap ... parp.vyat phan kathii mr. khI. sri
narapativïra = K.257,Xè, ICIY, 144:19.

3. Dér. désidératif de vyat (q.v.).

palpsaIi
1. Celui qui domestique les animaux capturés.

Who tames wild animals captured.
2. gho pmpsari = K.669, Xè, ICI, 168: 32.
3. Md. pansaIpIi /OOnsaIJ/< phsiiIpIi "domesti-

quer, attendrir".

1. ?
2. srukPaIpruQ= K.467,XIè, ICm, 218: 18. I.?
3. Cf. rul}(q.v.). 2 srepaIphok= K.153,XIè, ICV, 195:22.

3. < *phok, Md.phuk, bhak'Iphok, ph~k/ "la
boue".patpre

1. Servir. Le serviteur.
To serve. A servant.

2. 1. nakk paIpmre ta vral} panIas mr. =
K.137,p.a., lCII, 116:6.
2. anak ta palpre katpnuIi ta vral}dvar =
K.415,IXè, ICV, 86:7.
3. yap dharmma kanmyan paIpre = K.262,
Xè, IC'W, 111(5): 4.
4. pre pa.rpmre panIas vraI} sarira = K.521,
XIè, ICN, 168(S):Il.

3. < pre (q.v.).Md.paIprDe/OOmraa/.

palprai
1. Les choses salées, de conserves.

Probe food preserved in salt or brine.
2. alppyal slik 2 paIpl"ai 100 = K.329, IXè, C

IV, CLXXXIll (B): 17.
3. < prai (q.v.). Il s'agit probe des matières ou

aliments salés, cités ici à cdté du usel",
arppyal.

paIprol}
1. Ce qui est abandonné, rejeté. Rebut.

Rejected. Rejects, scrap.
2. anak ta aras nu paIprol}h = K.299, Xllè,

BCAI 1911, 46: 36.
3. < prah, prol) (q.v.).

patphok

payodhari
1. Sein de femme. Ayant de beaux seins.

Breasts. Having beautiful breasts.
2. payodharï (une chanteuse) = K.60Q, p.a., IC

II, 22 (E): 4.
3. Sk.

par
1. Un nombre,quantificateur.

A number,a quantifier.
2. 1.ku par 1= K.149,p.a., ICN, 29: 23.

2. sla par vyar = K.356,Xè, BE XLllI, 10:
16.
3. krayil par 1 Hi3 =K.669, Xè, ICI, 169:
3, pas.

2. Cf. taIppar (q.v.). Md. tmppar "unité de 4".

para
1. Les autres personnes.

The others.
2. 1.1oftpara ta ... = K.215, Xè, ICm, 35: 8.

2. aden pïda para thve du1}kharppara nu
aras = K.299, XIIè, BCAI 1911, 44: 9.

3. Sk.. En Md., employé seulement ne.

parat
pamryak 1. Boeufde course.

1. ? Race-oxen.
2. lap pamryak 1 = K.324, IXè, C IV, 2. 1.jmolparat2 ==K.178,Xè, lCVI, 193:12.

CLXXVI:22. 2. jmol parat 1 = K.158,XIè, lcn, 103:28.
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3. vraI].go parat vyar = K.258,Xllè, ICN,
182: 10, pas.

3. < rat (q.v.). My. prato

paradara
1. Femme d'un autre.

Another man's wife.
2. anak ta lvac u. paradara = K.299, XIIè,

BCAI1911, 45: 16.
3. Sk.

paradega
1. Pays étranger.

Foreign country.
2. qnakparadesa = K.235, XIè, BEXLill, 92:

77.
3. Sku Md. parades /bnratçh/.

parapak,a
1. Appartenant à l'autre camp. Ennemi.

Opponent, enemy.
2. leri avadhya ta parapak$a roga .u = K.523,

XIè, IC ill, 139 (C): 28.
3. Sk.

par&n1akaivalyapada
1. (Allé au) suprême séjour de la béatitude: n.

posthume de Jayavarma VI du Cambodge.
(Gone to) the supreme world of bliss:
posthumous n. of Jayavarma VI.

2. V.P.K.A. paramakaivalyapada = K.258,
XIIè, ICIV, 179: 21, pas.

3. Sk. kaivalya "unité absolue, béatitude".
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paramani,kalapada
1. Le suprême séjour de l'indivis: n. posthume

de Dharanindravarma I.
The supreme world of the undivided:
posthumous n. of Dhar. 1.

2. V.P .K.A. paramani~kalapada = K.254,
XIIè, lcm, 185 (B): 6.

3. Sk.. La traduction litt. du n. est
conjecturale, mais c'est en tout cas un des
n. de Siva.

par am ap avitra

1. Extrêmement pur: épithète du roi, du
Buddha.
Extremely pure: epithete of kings and the
Buddha.

2. 1. nu mana vral) karuQà ta paramapavitra =
K.158, XIè, ICll, 104: 16.
2. ta man vral). sarvvajfia ta paramapavitra

= K.470, XIVè, ICll, 188: 22.
3. Sku Md. paramapabitr /bar~m~bnpit/.

paramarudraloka
1. (Allé au) séjour du suprême Rudra : n.

posthume d'1sanavarma IT du Cambodge.
(Gone to) the world of the supreme Rudra :

posthumous n. of Ïsanavarma II.

2. 1. V.P. srïsanavarmmadeva ta stac dau
paramarudraloka = K.380, XIè, lCVI, 261:
19.
2. V.P. paramarudraloka = K.235, XIè, BE
XLllI, 89: 29"

3. Sk.
paramanitha

1. Le suprêmeprotecteur: le roi. paramavasudeva
The supremelord, the king. 1. Cf. vasudeva (q.v.).

2. toy pürvva datpnap sten paramanatha = 2. V.K.A. sri paramavasudeva =K.412, XIè,
K.178,Xè, ICVI, 193:7. RLSll 17 5, :, pas.

3. Sku Md.paramanathfbdr:}maniat/.

par8!Danirvaqapada
1. (Allé au) suprême séjour du NirvaI].a: n.

posthume de Süryavarma I du Cambodge.
(Gone to) the supreme world of N. :
posthumous n. of Süryavarma I.

2. 1. V .P . K . K .A . s tac d au
paramanirvvii1)apada = K.208, Xlè, IC VI,
289: 49.
2. lva).1 ta raja V.P. paramanirvvii1)apada =
K.521, XIè, lCN, 168 (N):1.

3. Sk., ou simplement nirvii1)apada(q.v.). Md.
j1x}r~m~nippi~n~bnt/.

paramavi~1). uloka
1. (Allé au) monde du suprême Vi~Qu: n.

posthume de Süryavarma JI du Cambodge.
(Gone to) the world of the supreme V~I].u:
SUryavarma n.

2. samtac V.P .K.A. paramavÏ$1)u1oka= K.298,
XIIè, BCAI 1911,41: 2, pas.

3. Sk.. Dans les siècles suivants, remplacé par
mahavi$I). ulok. Ce souverain fondateur
d'Angkor Vat a donné son nom au temple,
qui par la suite prendra deux noms: bral)
bi$IJ.u1ok(savant), et arlgar vatt (populaire).
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paramavIraloka
1. Séjour des suprêmes héros: n. posthume de

Jayavarma V du Cambodge.
The world of supreme heroes: posthumous
n. of Jayavarma V.

2. 1. ta gi rajya V.P. paramavïraloka = K.235,
XIè, BEXLllI, 90: 39.
2. V.P. ta sUiedauparamavïraloka =K.143,
XIè, lCV!: 219 (A): 13.

3. Sku

paramasaugatapada
1. Le séjour du suprême Bienheureux, i.e. du

Buddha: n. posthume de Jayavarma vn du
Cambodge.
The abode of the supreme Blessed One, i.e.
the Buddha: posthumous n. of Jayavarma
Vil.

2. rajya V.P.K.A. mahaparamasaugatapada =
K.569, XIVè, MA 1(4), 79: 9.

3. Sku

parama'iva
1. Le suprêmeSiva.
2. 1. mr. paramasiva = K.187,Xè, ICI, 49: 8,

pas.
2. vap paramasiva gajapura = K.222,XIè,
ICIII, 61: 8.

3. Sku

parama'ivapada
1. Le séjour du suprême Siva: n. posthume de

Jayavarma IV du Cambodge.
The abode of the supreme Siva:
posthumous n. of Jayavarma IV.

2. 1. D.V.P. ta sUiedau paramasivapada =
K.872,Xè, ICV, 100(S):21.
2. man IvaQ.ta gi rajya paramasivapada =
K.450, XIè, IC ID, 110:12.

3. Sku

par am as ivaruci
1. La splendeur du suprême Siva.
2. steftparamasivaruci= K.378, XIè 1, ICVll,

62: 3.
3. Sku
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2. 1. D.V.P.D.J.V.K.A. ta stilc d"au
paramasivaloka = K.872, Xè, IC V, 100:
(S): 10.
2. ta gi vraI}.rajya karptvan aft ta stac dau
paramasibaloka = K.158,XIè, ICn, 104
(C):9.

3. Sk.. Nombreusesattestations.

paramuivaclrya
1. Le maître, adeptedu suprêmeSiva.

The teacher, follower of the supreme Siva.
2. 1. mula sten paramasiviiciiryya = K.444,

Xè, ICll, 65 (D): 1.
2. sten paramasivaciiryya = K.143, XIè, IC

VI, 219: 10, pas.

3. Sku

paramicirya
1. L'augustemaître.

The venerable teacher.
2. 1. vap paramaciiryya = K.659, Xè, lC V,

144:7.
2. aIigpauran paramaciiryy= K.l44, XIVè,
BELXX, 104:12.

3. Sku

paraminna
1. Une s.d. bouillie (riz, lait) offerte aux

divinitéset ancêtres.
A k.o. of boiled rice in milk offered to gods
and manes.

2. paramiil}a= K.99, Xè, lCVI, 110 (8): 32,
pas.

3. Sk., litt. "la meilleure nourriture". Ce serait
notre Md. papar khdil). Le nom lui-même a
donné Md. paraman , pay man /baay maan/
"colle faite de riz gluant bouilli".

paramirtha
1. La vérité suprême.

The supreme truth, or spiritual knowledge.
2. paramiIrth matigal sakal = K.144, XIVè, BE

LXX, 104: 34.
3. Sku parama -artha, attesté plus

anciennement dans les inser. Sk.. Md. P.
paramatth /bnrnmat/.

par amagivaloka paramarthavairoca
1. (Allé au) monde du suprême Siva: n. 1. Eclairé sur la vérité suprême.

posthumede YasovarmaI du Cambodge. Enlightenedon the supremetruth.
(Gone to) the world of the supreme Siva: 2. vap paramarthavairoca tatprnrvac taIivay =
posthumousn. of YasovarmaI. K.158,XIè, lCn, 103:24.
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3. Sk. vairocana se rapporte à plusieurs
entités: le soleil, le feu, Vi~l)u;c'est aussi le
n. d'un Buddhadu mahayana.

paramirthinanda
1. Qui se plait dans la spiritualité.

Rejoicing in spiritual knowledge.
2. loft paramarthananda =K.566, XIè, IC V,

183 (B): 19.
3. Sk.

paramegvara(l)
1. Siva, divinité principale du temple de

Preah Kô. Son taureau.
Siva as the main god in Preah Kô temple.
His bull.

2. 1. V.K.A. ta paramesvara = K.713, IXè, IC
I, 22: 2.
2. V.K.A. ta paramesvara = K.933, XIè, IC
IV, 48: Il.
3. K.J. paramesvara = K.293, XIIIè, ICill,
193: 3.

3. Sk.. En Md., parama ïsür /OOr~meysoo/, n.
de Siva.

paramesvara(2)
1. Le suprême Siva. N. de Jayavarma n du

Cambodge.
Posthumous n. of Jayavarma TI.

2. 1. man V.P. paramesvara pratistha K.J. =
K.235,XIè,BEXLIll, 87:56, pas.
2. kala rajya V.P. paramesvara = K.248,
XIè, ICIll, 95: 9.

pararnesvarapada
1. Séjour de Siva: n. posthume de Jayavarma

VIII du Cambodge.
Residence of Siva: posthumous n. of
Jayavarma VITI.

2. V.P.K.A. srï jayavarmmadeva
paramesvarapada= K.569,XIVè,MA I (4),
79: 3.

3D Sk.

paramesvari
1. N. d'une divinité.
2. devadravya V.K.A. paramesvarï = K.450,

XIè, ICill, 110:7.
3. Sk.

paraloka
1. L'autre monde, l'au-delà.
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The other world, the future existence.
2. 1. arpvi ihaloka lvüh paraloka =K.341, p.a.,

ICVI, 25: 6.
2. IvoQta gi paraIoka = K.444,Xè, ICll, 65
(C): 24.
3. ta gi paraI oka sthita ta naraka ta
dvâtnsat =K.153, XIè, ICV, 196: 26.

3. Sk.. Md. paraIok /bnlaok/.

paras
1. ?
2. 1. jeIi paras 2 jen dyan 2 = K.?13, IXè, ICI,

22 (B): 4, pas.
2. srukparass= K.958, Xè, ICVil, 143: Il.
3. jen parass 4 tek paIigan 2 = K.158, XIè,
ICll, 103: 28.
4. paras ti jvan ta K.l. = K.618, XIè, BE
XXVIll, 56 (N): 4, pas.

3. Ce serait un dér. de ras.

par~
1. Une parure (laquelle?).

An ornament.
2. paral) kroy 5 = K.669, Xè, ICI, 169: 9.

parikramavira
1. Héros aux grands exploits.

The valiant hero.
2. mr. khI. srïparakramavïra = K.292, XIè, IC

ill, 214 (D): 28.
3. Sk.. N. porté par plusieurs dignitaires.

parakramasiIiha
1. Un lion par son héroisme.

A lion amongst valiant heroes.
2. mr. khI. sri parakramasiIiha =K.292, XIè,

ICll, 214 (D): 18.
3. Sk.

pariIqta
1. Dédaigné.

Disregarded.
2. gho pariilqta = K.772,Xè, ICVil, 104: Il.
3. Sk.

parijita
1. Vainqueur des autres.

Having overcome the others.
2. khI. vala pariijita ta jmal} Ion mek = K.420,

XIè, ICIV, 163: 43.
3. Sk.



pariisara

parllara
1. Qui écrase, détruit. Un naga. N. du père de

Yyasa, l'auteur du Mahâbharata.
Who crushes, destroys. Father of Vyasa, the
author of Mahabharata.

2. cat sruk parasara = K.235, XIè, BE XLill,
89: 30.

3. Sk., n. communet de personne.

parikalpa
1. Organiser, décider.

To organise, to decide.
2. 1. pi parikalpa pre kule ta ... = K.207,XIè,

lCID, 18:32.
2. ti an parikalpa afijen paripalana sre guha

= K.139,XIè, lCIII, 177(B): 10.
3. Sk.

parigraha
1. Donner gracieusement. Don gracieux, don

de propriété. Femmes d'un gynécée, le
gynécée.
To grant a favour. A favour, a gift of
property. Retinue, seraglio's women.
Wives.

2. 1. kfiulp. Hin suvarl}l}a man parigraha ta
kurak n. = K.I09, p.a., ICY, 43: 24.
2. V.K.A. parigraha bhümi ta V.K.A. sri
sivapada = K.341,p.a., IC VI, 24: 1.
3. ten n. ti oy parigraha ta Y.P.K.A. stac
dau Isvaraloka = K.956, Xè, IC VII, 131:
28.
4. (deux dames) cUQ vra.p parigraha ta
chlon vrahmal}adatta rajapurohita = K.989,
XIè, lCVll, 176: 15, pas.

3. Skn Cf. aussi saka (q.v.).

paricara
1. Servir un maître, offrir. Serviteur.

To serve a master, to offer. A servant.
2. 1. paricara1J.a phle gi = K.669, Xè, IC I,

171: 26.
2. devaparicara = K.690, Xè, IC Vil, 92: 20.
3. sangh pariciir mahapurus = K.177,XVè,
BELXX, 114:27.

3. Sk.

pariccheda
1. Limite, fin.

Limit, division,end.
2. karp.natparicchediiyu1)nai laka = K.489,

XVè, ICllI, 230: 12.

- 307- paribhava

3. Sk.

parb].i
1. Protection, guide.
2. dval parla sakti ta pavitra parnre parÏ1Jinai

vra1J satptac = K.393,XIè ?, ICVil, 66: 45.
3. Sk.

paripala(na)
1. S'occuper de, garder.

To take care of, to be in charge of.
2. 1. kvan eau ta parp.nvâs ni pi tyan dharmma

piparipiila gi dharmma = K.659,Xè, ICV,
143: 13.
2. ten sarasvati paripala catp pradvan =
K.697, Xè, lCVIT, 96: 24.
3. ... paripiilana upaya phon = K.235, XIè,
BEXLIll, 88: 10.

3. Sk.

paripalaka
1. Gardien.

Keeper, warden.
2. khI. mukha tamrvac vala gi paripalaka

catp.narp.kalpana = K.391,XIè, ICVI, 298:
38.

3. Sk.

paripürl}.a
1. Complet,parfait.

Quite full, perfect.
2. len afi man an ta pravai paripürI)a = K.489,

XVè, ICill, 229: 2.
3. Sk.. Md. paripül1}. /beriboo, behoof.

paribhaIJ4a
1. Un ustensile (lequel?).

An utensil.
2. cel}. so paribha:q ela prak 1 atpfOIp.

paribhaIJ.çlaprak sankü 1 = K.669,Xè, ICL
170: 21.

3. Cf. Sk. paribhaIJ.q.a "ustensile, meuble".
Mais GC l'a corrigé en paribhanda sans
l'expliquer (Ibid., n.2).

paribhava
1. Surpasser(en connaissance,pouvoir).

To excel, surpass (in knowledge,power).
2. anak paribhava agama aIpvita gi nol}.sruk

V.K.A. =K.44, p.a., ICn, Il (B): 10.
3. Cf. Sk.paribhü.



paribhoga ..

paribho8a
1. Moyens de subsistanceen vue d'un culte.

Means of subsistencein a cult.
2. 1. psaIp paribhoga ta V.K.A. .u = K.926,

p.a., ICV, 21:4.
2. tel oy salp paribhoga ta V.K.A. ... =
K.426,p.a., ICll, 121:2.

3. Sk.. Md. paribhog /bnriphqqk/
"consommer,manger", littéraire.

parimaJ)4a1a
1. Périmètre.
2. gi parimaIJ.4ala gi sre alpvi ... = K.44, p.a.,

ICn, Il (A): 11.
3. Sk.. Md. parim al}4al /parim:>nd::>l/,

littéraire.

parimana
1. Mesure, circonférence, dimension.
2. oy sre parÏmana vrol}.sata 2 = K.235, XIè,

BEXLDI, 89: 18.
3. Sk.

parivira
1. Entourage, escorte. Ce qui sert

d'accessoire.Ce qui protège,parasol.
Retinue, escort. Accessory. A cover, a
parasol.

2. 1. pariviira saIprit 4 = K.263, Xè, IC N,
127:16.
2. parivaraprak 2 = K.412,XIè,RISll, 17:
18.
3. len kaupra nu bhogaisvaryyasatppatti
pari vara sarppatti = K.489, XVè, IC ID,
229: 7.

3. Sk.. Md.parivar/bnriwaa/.

parihara
1. Discuter longuement d'un problème, se

concerter. Abandonner.
To debate a question, to answer, refute. To
abandon.

2. 1. parihiira lak ta neJ;t bhümi = K.814, Xè,
BEXXXVTI, 405: 7.
2. ... parihara nu kule nOQ thvily satpnvat =
K.230, XIè, ICVI, 244: 7.
3. anak ta thve bheda parihiira kamraten
phdai karorp = K.299, XITè,BCAI 1911,
46: 27.

3. Sk.. Md. parihar /bnrihaa/ "expliquer,
proclamer", littéraire. Cf. suive

- 308- parppajit

parihAr
1. ?
2. cmalp parihar si sri 1 = K.318,IXè, C IV,

CLXVll: 9.
3. Mot non Khm.. Aucun sens du Sk. préc. ne

semble applicable. A moins que ce ne soit
une erreur pour pratihara "la porte" (q.v.).

pared, paryaIi
1. Huile. Huile pour le culte collectée ou

amenée aux services royaux.
Oil. The ritual oil collected by officials.

2. 1. paren antan 3 = K.451, p.a., IC V, 50
(N): 7.
2. dUllparen = K.124, IXè, ICIII, 172: 18.
3. khI. paryyan khI. vi~aya = K.831, Xè, IC
V, 147: 22.
4. sruk vra.{lparyyan = K.207,XIè, ICill,
17: 48.
5. sthapana vrt$ paryyan = K933, XIè, IC
N, 48: 6, pas.

3. Md. prerl/preelJ/.

pares
1. Cerf, Cervus aristotelis.

Sambhar deer.
2. ai cpar pares = K.9, p.a., ICV, 36: 10.
3. Md. proes /pra~h/.

parod
1. Plante, Cycas spp. (Cycad.).

A Cycas plant.
2. 1. taiparoIi = K.878, Xè, ICV, 89: 13.

2. gho paron = K.221, XIè, lCll, 57: 8.
3. Md. pran/prccfJ/. Mais, cf. aussi kaIpprori

/k~mpraoIJl"panier à anse".

paroy
1. Faible, rachitique.

Weakling, rickety.
2 1. va paroy= K.133, p.a., ICV, 82 (1): 15.

2. bhiimi paroy = K.956, Xè, IC Vll, 131:
36.

3. Cf. Md. kmpbray /kampr~~y/.

parppajit
1. Quitter sa demeure pour devenir moine.

To leave home and become a monk.
2. drarl parppajit bes Ivai}

abhinesakramaparami = K.177, XVè, BE
LXX, 113: 17.



paryan

3. Sk. pravrajita, P. pabbajita, dtoù Md.
/bDpacit/.

paryan
1. Enseigner.

To teach.
2. 1.pre paryyan siksa ay nagara =K.444,Xè,

ICII, 64 (B): Il.
2. vrahmaI].anol:Iparyyan vral}vinasikha
sarpmoha ... = K.235, XIè, BE XLill, 87:
74.

3. < ryan (q.v.).Md.paMen f001)rian/.

parva
1. Noeud, section. Changement de lune et les

rites qui sty rapportent.
A knot, joint. Changes of the moon and
sacrificeon those days.

2. 1.ta tripaficasat parvva ta a~tama divasa =
K.444,Xè, ICll, 63: 9.
2. parvvadivasana ghrta pada vyar ... =
K.391, XIè, ICVI, 298: 27, pas.

3. Ski parvan.

parvata, -ti
1. Montagne,rocher.

A mountain,a rock.
2. 1. thve tala parvvata vral]. yajfia = K.354,

Xè, ICV, 133:38.
2. taiyparvvati= K.216,XIè, ICill, 42: 27.
3. taiyparviit= Ibid.,42: 40.

3. Sk.. Se rencontre plus souvent ife.. Md.
parbat, pabbat /bDp~at/.

pal
1. ?
2. 1. kupa11 =K.149, p.a., lCN, 29: 27.

2. ta gi stukpal qval = K.809,IXè, ICI, 41:
25.

3. Constitue probe le mot de base de tpal et
atp.pal (q.v.).

palek .

1. Différent, inhabituel.
Different, unusual.

2. 1. gho palek = K.262, Xè, ICN, 111 (N):
22.
2. sipalek= K.240,Xè, ICIII, 77: 8.

3. < *lek "portion"dans rlek (q.v.).Md.plaek
/plaek/.

pallaIika
1. Siège, socle, litière.
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A seat, couch, pedestal, litter.
2. = K.505, p.a., ICV, 24: 19.
3. Pk.. Md. pallarlk /ballal)/.

pallavi
1. Ayant des bourgeons. Du groupe Pallava.

Having young shoots. Belonging to the
Pallavas.

2. 1. ku pallavï = K.54, p.a., ICill, 159 (I): 12.
2. ku palavï 1 = K.433, p.a., ICll, 135 (B):
3.

3. Sk. pallavin.

pavitra
1. Pur. Part. vocative sacrée. Part. ifc. des

titulatures sacrées.
Pure. A vocative for sacred persons. Suffix.
in sacred titles.

2. 1. ku pavitra 1 = K.904, p.a., lCN, 59 (B):
9.
2. ten pavitra = K.956, Xè, ICVil, 130: 13,
pas.
3. pabitr ay brai]. kuti ta nam ... =K.I44,
XIVè, BE LXX, 104: 1.

3. Sk.. Md. pabitr /bnpit/, mêmes emplois.

pavitraruci
1. D'une brillante pureté.

A shining purity.
2. vap pavitrarucï = K.320, IXè, C IV,

CLXXIII:4.
3. Ski

pal
1. Ecraser, moudre.

To grind.
2. 1. oy nakk pas jnau V.K.A. = K.46,p.a., IC

VI, 35 (B): 10.
2. tmo pi pas 2 = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 4.
3. anak ta pas gandha = K.832, Xè, IC V,
94: 37.

3. Conservé seulement en My.

pdcima
1. L'Ouest.

The West.
2. 1. toy pascima 101]... = K.904,p.a.,ICN,

58: 13.
2. ta gi mUIJl sthaHi pascimagneya = K.56,
Xè, ICVll, 8: 36.
3. ti pascima saIJllvatsruk jlyak = K.353,
XIè, ICV, 137:36.

3. Sk..Md.P.pacchirn/pacch'tJm/.



pac -310- piiduka

pic Unspecified measure of length.
1. ? 2. 1. (sre) ... pada 1 = K.73, p.a., JCVI, 37: lOG
2. 1. ku yiplie 1==K.137,p.a., lCII, 117:32. 2. sre tetp kroc sare 1plida ==K.757, p.a.,

2. ku ya plie ==K.24, p.a., lCn, 16 (A): 9. lCVll, 101: 18.
3. Cf. Md. pac /baac/ "jeter à la volée", ou 3. Mesure de "rizières" courante en P.R.. Probe

plie' /bac/ "être nécessaire", ou nune botte". ==jerl (q.v.).

piiijï
1. Cf. paiiji (q.v.).

paI)ï
1. La main.

The hand.
2. 1. (va)pani 1==K.877, p.a., lCVI, 66: 6.

2. sruk pliIJ.ï==K.809, IXè, IC 1,41: 8, pas.
3. taipaI)a ==K.240, Xè, lCill, 77: 4.

3. Sk.. Mais cf. aussi Sk. p8IJ.Ï"le marché".

pita

1. Tomber, tomber en ruine, en enfer.
To fall, go down to hell.

2. 1. ge ta tve viptya
paficamaharauravanarakal} patanti ==K.127,

p.a., JCll, 90: 21.
2. ge pata traitritp.sanaraka = K.245,XIè,
ICIII, 91: 32.

3. Sk.pat-ati.

pitra
1. Un bol, un ustensile.

Any receptacle.
2. vra};Jplitra ==K.393, Xlè ?, IC VII, 66: 31,

pas.
3. Sk.. Md. patr /baat/ "la sébile des moines".

pitrakara
1. ?
2. mas prak piitrakara==K.843, XIè, ICVII,

110 (A): 7G
3. Cf. préc.

pada(a)
1. Le pied.

The foot.
2. 1. aV8.sapadakac= K.790,p.a., ICY, 71: 7,

pas.
2. pada hastaccheda= K.720,Xè, ICV, 213
(C): 12.

3. Sk.. Cf. les sens suiv..Md.pad /baat/.

pada(b)
1. Mesure de longueur (n. déterminée).

pida(c)
1. Mesure de poids (n. déterminée).

Unidentified weight.
2. 1. aIigullyaka pvânn srne nan pada rnvay ==

K.207, XIè, ICIll, 17: 4.
2. mas lin tap pramvay pada vyar = K.470,
XIVè, lCn, 187: 7.

3. Petite mesure courante. Usitée probe
comme monnaie, passée au Siam (monnaie
actuelle ).

plda(d)
1. Mesure de temps.

Measure of time.
2. piidavyar ==K.754, XIVè, BE XXXVI, 17:

2
3. Probe un quart de yam "la veille" qui est de

3 heures.

pidamiila
1. Talon ou plante des pieds. Titre

honorifique des notables.
The sole or heel. Honorific title for men.

2. 1.ge padamüla ==K.726, p.a., ICV, 76 (A):
13, pas.
2. yap les tamrvac piidamüla vraQ asrama ==

K.153, XIè, ICY, 195:7.
3. gaI phgal padamüla ta anak safijak ...=
K.258, XIIè, ICN, 180 (A): 42, pas.

3. Sk.

pidarak,a
1. Garder, protéger.

To mount guard, to protect.
2. vyapara padarak$aIJ.a asrama canmat ==

K.150, Xè, ICV, 192: 12.
3. Sk.

padali
1. Un objet (n. ident.).
2. padali2= K.263,Xè, ICN, 127:15.

piduka
1. Chaussures.Soldatsà pied.

Shoes.Soldiersgoing on foot.
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2. 1.tamrya asel)yanapaduka = K.299,Xllè, 3.lvacpay = K.299,Xllè,BCAI 1911,45:
BCAI1911, 46: 24. 19.
2. paduka ta tarp.sarvvaratna = K.194,XIIè, 3. Md.pay /baay/.
BEXLIII, 143 (B): 2.

3. Sk.. Cf. discussion dans SP, "Lexicographie
... ft,SK7, 1984: 126. 1. ?

2. va par = K.505, p.a., ICY, 23: 5.
3. Cf. Md. par /baal "remuer jusqu'au fond".piidya

1. Pot d'eau pour laver les pieds.
A water container for foot-washing.

2. 1.padya prak = K.263,Xè, ICN, 127: 12.
2. padya 1= K.258,Xllè, lCN, 180:40.

3. Sk.

pan
2. 1. tai piin= K.221,XIè,ICll, 58:21.

2.1en afipan tejal)tapa1)= K.489,XVè, IC
ill, 229: 8.

3. Cf. mppan(q.v.).Md.pan /baan/.

piI]q.ava
1. Un des 5 Pa1}.qava, héros du Mahabharata.

One of the 5 Pandavas of the Mahâbhfirata.

2. vap pandava = K.373, XIè ?, IC VI, 279
(B): 1,pas.

3. Sk.

pindugiira
1. Etable de l'éléphant blanc.

House of the white elephant.
2. sruk pandugara = K.233,Xè, lA 1954,62:

9.
3. Sk. paIJ.q.u-agara, où paIJ.q.u signifie "blanc;

éléphant blanc". Cf. top. md. rori ta.rp.rï,
Rong Darnrey.

papa
1. Le mal, mauvaise action. Mauvais.

The bad, evil, bad deed. Evil, wicked.
2. 1. papa anak ta sarplap vrahmaIJa nu papa

satpHip anak kantai = K.650,Xè, ICY, 171
(B): 19.
2. nau arppâ] papa anak gurudrohi ... =
K.260, Xllè, ICIV, 173: 8.

3. Sk.. Md. plip /haap/.

pay
1. Le riz cuit.

Cooked rice.
2. 1. sre na thve pay vra~ = K.3S0, Xè, IC VI,

189: 14.
2. pay tamrarp. vra~ = K.989, XIè, IC Vil,
178: 6, pas.

pir

plrami
1. Vertu transcendante, perfection suprême.

TranscendaI virtue.
2. abhinesakrama parami = K.177, XVè, BE

LXX, 113: 19.
3. Sk. et P.

pirvatï
1. Fille du Mont: n. de l'épouse de Siva.

N. of Siva's wife (Uma ou Gauri, etc.).
2. vral} bhagavatï piirvvatï = K.293, XllIè, IB,

91 (29): 1.
3. Sk.

palana
1. Garder, protéger.

To watch, protect.
2. len ti sralafi tyaIi varttamâna piilana devata

nel}= K.523, XIIè, ICll, 139 (C): 25.
3. Sk., = paripalana (q.v.).

plliyl
1. De la limite du pays.

Relatingto the edge, the border.
2. 1. tai paliya 1 = K.324, IXè, C IV,

CLXXVI:7.
2. sre palayii = K.99, Xè, IC VI, 109: 22,
pas..

3. Cf. Sk.pall "limite,frontière".

pas
1. Liane, Coccinia indica (Cucurbitac.), à

feuilles comestibles.
A creeper with edible leaves, commonly
used.

2. 1. lo~ travàn pas kmauhv = K.44,p.a., Icn,
Il (A): 12.
2. sre plis diIideri = K.99, Xè, IC VI, 110
(N): 13.
3. qnak pas khmau = K.380, XIè, IC VI,
265: 62.
4. khI. pâs khmau = K.258, Xllè, IC N,
183: 41.



pi(l)

3. Origine probe Austron., cf. Vx.Jav.
paspasan, Ml. pepasan. En Vx.Khm., ce
terme est suivi de spécificateurs variés, ce
qui fait penser à différentes variétés de la
plante; le plus répandu est khmau "noir".
Md. pas /baah!; aucun spécificateur n'est
connu.

pi( 1)
1. Part. gram. marquant une action à venir: et,

puis, afin de, pour.
A marker of coming actions: and, then, in
order to.

2. 1. va cap pi hau = K.451, p.a., ICV, 50 (S):
6.
2. ku ja pi sralafi = K. 74, p.a., ICVI, 18: 5.
3. tmo pi pas 2 = K.713, JXè, ICI, 22 (B): 4.
4. n. pi duk ta rikta = K.669, Xè, ICL 168:
13.
5. warp ac ti hau qnak vraQ pi pre = K.878,
Xè, ICV, 89: 12.
6. pi vvarp arppan pi tapasvi yogi phon svat
mantra = K.4l0, XIè, RIS n, Il: Il.
7. na stac dau ... pi paneu!} vala = K.298,
Xllè, BCAI 1911,41: 2.

3. My. et Md. pI/bey!, ayant donné beaucoup
de locutions exprimant toujours une action
à venir.

pi(2)
1. Trois.

Three.
2. 1. ta gi pi ket â.~a4ha= K.145, p.a., ICVI,

72: 1.
2. kantai gui konpiyy = K.388,p.a., ICVI,
76: 9.
3. sata piy bhaipiy (= 360)= K.872,Xè, IC
V, 101:23.
4. kvan an ta pi anak = K.245, XIè, IC ill,
91: 30,pas.

3. Md.pI/bey!.

pik
1. ?
2. 1. kupik= K.562,p.a., lCll, 197:14.

2. bhiimi pOI}1pik lcrave =K.158, XIè, IC
II, 103:23.

3. Cf. dér. palpnik (q.v.), aussi énigmatique
que le mot de base.

pm
1. Terres basses, dépressions, régulièrement

inondées. Marais, lacs.

-312- pit

Low land, annually flooded. Lake, swamp.
2. 1. sre ai pin tvad = K.600, p.a., IC n, 22

(E): 2.
2. ... stuk pm phon = K.341, p.a., lCVI, 25:
9.
3. eatpnat pili khlâ. = K.235, XIè, BEXLffi,
93: 118.
4. ... tarap kanun pin = K.34, XTIè, IC ill,
154 (B): 15.

3. Md. pjIi /bVIJ!.

pmgala
1. Brun rougeâtre.

Reddish brown.
2. gho kaijlvan kvala pmgala = K.192,Xè, IC

VI, 128: 8.
3. Sk.

piIigale'vara
1. Le seigneur brun rougeâtre: un n. de Siva.

The reddish brown lord: n. of Siva.
2. sre V.K.A. srïpiIigalesvara = K.41, p.a., IC

VI, 32: 1.
3. Sk.

pitakatraya
1. La Triple Corbeille: le Canon bouddhique.

The Triple Basket: the Buddhist Canon.
2. 1. braI)pitakatray= K.4l3, XIVè, BELXV,

343 (1):56, pas.
2. prajfi vrl$ pitakatray = K.489, XVè, IC
ill, 229: 5.

3. Sk.. Md. braI) traipitak !preah tray beydnk/.

pÙ}.4a
1. Boule, morceau. Quantité, total.

Ball, lump, piece. Quantity, total.
2. 1. pinda kfiurp = K.78, p.a., lCVI, 13: 20.

2. pÏ1.J.q.asavalavrddha = K.648,p.a., ICVI,
16: 16.
3. taipinda= K.192,Xè, ICVI, 129: Il.

3. Sk.. Md. pil}el /bvn! "boulettes de riz
rituellesoffertes aux mânes".

pit
1. a) Très près, serré. Fermer. b) Emincer le

bois, bambou, ..., au couteau.
a) Close, tight. To shut. b) To shape wood,
bamboo with a knife.

2. 1. leupit 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 18.
2. ku pit din 1 = K.904, p.a., lCN, 59 (B):
8.



pitaradasa

3. travail pit kac = K.155,p.a., ICV, 66: 32.
4. vap pitt = K.650, Xè, ICV, 170: 4.
5. sten pit vrau Ion pit so Ion pit mau =
K.989, XIè, lCVll, 176:18.

3. N. pro courants. Terme souvent suivi de vb.
d'état déterminants, dont les noms de
couleur. Il est difficile de trancher sur le
sens. Md. pit /btJt/.

pitaradisa
1. Soumis à ses ancêtres.

Serving, worshipping his own ancestors.
2. si pitaradiisa = K.324, IXè, CN, CLXXVI:

39.
3. Sk.. Cf.pit{ (q.v.).

piti
1. Le père.

The father.
2. 1. leupita 1 = K.133, p.a., ICY, 81: 9.

2. doil ge pitamiitii ge = K.728,p.a., ICV,
83: 5.

3. Sk. pitr. Md. pita /bedaa/.

pitai
1. ?
2. 1. duk snan naIp pitai kalpluIi atigaQa=

K.44,p.a., Icn, Il (B): 8.
2. cmaIp vra.p pilai = K.315, IXè, C IV,
CLIX: 12.

3. Attesté plusieurs fois dans les inser.
inédites angk. . Cf. à lmiirp (q.v.).

pitrlnanda
1. Faisant la joie de ses ancêtres.

The joy of his ancestors.
2. loftpitrananda = K.233,Xè, lA 1954,63:

14.
3. Sk.

pit{, pitara
1. Les ancêtres. Le père.

Ancestors. The father.
2. 1.satrapitr1iQ 1 =K.561,p.a.,ICII,40:8.

2. ... arpval nu pitara... = K.70, Xè, IC II,
60: Il.
3. gho pittara = K.218,XIè, ICill, 49: 13,
pas.
4. vra~ rupa pitra vra~ sri sugata = K.453,
XIITè,ICTIIT,117:7.

.

3. Sk.. Cf. pita (q.v.). Md. pitar /heydnnl
"ancêtres Il.

-313- pitha

pitrpa1qa
1. Branche paternelledes parents.

Relativeson the father side.
2. ja pit!pak$a ta anak safijak chok phHin =

K.353,XIè, ICV, 136(N): 18.
3. Sk.

piq-yajiia
1. Sacrifice aux ancêtres.

Sacrifice to ancestors.
2. 1. ten urna nu Ion pit{yajî1a = K.216, XIè,

ICill, 42: 51.
2. vrf$ pitryajna = K.194, XIIè, BE XLllI,
142: 34.

3. Sk.

pini1Wvara
1. Le seigneur porteur d'arc: Siva.

The lord armed with a bow : Siva.
2. V.K.A. srï piniiJasvara = K.81!, p.a., ICV!,

63: 5.
3. Sk. pinaka "arc ou trident", et pinaldn, D.

de Rudra-Siva.

piras
1. ?
2. gho piros = K.713, IXè, ICI, 23: 18.
3. Cf. ros (q.v.).

pilwi
1. ?
2. vapilurlsin = K.24,p.a., ICll, 17 (B): 12.

pile
1. ?
2. 1.pile (des serviteurs hommes) = K.155,

p.a., ICV, 65:6.
2. pile si kanrat 1 = K.318, IXè, C IV,
CXVll:7.
3. ...pile lui} dik sron = K.56,Xè, ICVll,
9: 35.

3. Attesté comme fonction de serviteurs
durant plusieurs siècles, mais non
identifiable. A moins de le considérer
comme une f. Pk. du Sk. pidE "presser,
écraser" (q.v.) ?

pïtha
1. Fauteuil, trone.

Chair, royal seat.
2. vra.{Jpïtha sarvvadanta = K.276,XIè, lCN,

153:2.
3. Sk.p~tha.



pïdii

plda
1. Presser, causer du mal, torturer, dévaster.

To sqeeze, harm, violate, devastate.
2. 1. vvaIJ1ja pi pïde = K.340, p.a., ICVI, 82:

12.
2. nau anak ta ahankara pi pïdii = K.356,
Xè, BE XLllI, 10: 24.
3. nau rujagat ta pïdii= K.277, XIè, ICN,
157: 14.
4. qderl pïdii para = K.299, XTIè,BCAI
1911, 44: 9.

3. Sk. pïq.ii. Cf. aussi pile (q.v.). Syn. de Khm.
gap (q.v.). Md. piel pien /bi~t bi~n/.

pu, po
1. Le seigneur. Titre honorifique sinon sacré

d'hommes.
The lord. Honorific, even sacred, title for
men.

2. 1. pu cal) an = K.49, p.a., ICVI, 7: Il, pas.
2. aIJlnoy po sraman = K.9, p.a., IC V, 37:
31.
3. ku syfup po 1 = K.600, p.a., ICn, 22 (E):
8.
4. si po 6 tai po 6 = K.713, IXè, ICI, 23: 16.
5. vap pu pradhana sruk = K.153, XIè, IC

V, 195:7.
3. Certainement d'origine Austron., cf.

Vx.Jav. mpu, empu, pu file maîtrefl. En
Vx.Khm.,ce terme a dt1avoir égalementun
sens lexicaldifficile à saisir. Cf. suiv.

pu caJ}, po cas
1. Titre de doyen du sangha bouddhique.

Title given to the elders in Buddhist
Sangha.

2. 1.pu caQan = K.49, p.a., ICVI, 7: Il, pas.
2. kftUIppu cal) aJj vodhisu~tha = K.163,
p.a., ICVI, 101 (ll): 3.
3. po cas süryyadat = K.884, p.a., ICVI, 69:
snI.

3. Traduit Sk. sthavira "doyen". Cpa de pu, po
(préc.) et de ca{1,cas IIvieux, vénérable Il

(q.v.).

pu yari
1. Le seigneur, le maître.

The lord, master.
2. 1. tnaI pu yarl tanse = K.22, p.a., IC fi,

144: 28.
2. pu yarl vinai 1 = K.66, p.a., IC IT,52: 6,
pas.

-314- pl1IJyiisraya

3. Cf. précoo Pu et yan sont d'origine Austron.

pUIihaJi
1. ?
2. gho pmihiirl= K.262, Xè, IClY, 111 (N):

22.
3. Cf. parihiiIi(q.v.).

pU1J.q.arikiiqa
1. Ayant les yeux en f. de lotus : Vi~I].uou

Krsna.
Lotus-eyed: V. or K.

2. 1. V.K.A. srI pU1J.q.arikiik$a= K.256, Xè,
BEXXXVll, 391: Il.
2. V.KA. pU1Jq.arikiik$a = K.56, Xè, ICVll,
9: 28,pas.

3. Sk. pUIJ.çlarïka-ak~a.

pUl}ya
1.. Bon, auspicieux. Oeuvre pie. Fondation

pieuse.
Good, auspicious. Meritorious act,
foundation.

2. 1. ni gui pU1].yapu cal} an = K.49, p.a., IC
VI, 7: 11.
2. pU1Jya dhanyakarapati = K.155, p.a., IC
V, 65: 3.
3. varddheyapünya nel}.= K.659, Xè, ICV,
144: 29.
4. .oota punya nai sten mahendra1]Ï = K.352,
XIè, ICV, 127: 6.
5.1onpun = K. 852, XIIè, ICI, 267: 6.

3. SkooMd. Pl1IJY/bonI.

pUl}yakarma

1. Cf. préc.
2. katp lmes ti nu punyakarmma phye

dharmma an =K.393, XIè ?, lCVIT, 67: 14.

pU1)ylnisads
1. Avantage, surplus de mérites.

Advantage of merits.
2 nu punyanisarls nu phorita anekaprakar =

K.l44, XIVè, BE LXX, 104:6.
3. Inser. bouddhique. Hybride Sk.-P. pU1J.ya-

iinisansa. Md. /bon anisclJ/.

puqyigraya
1. Prenant refuge dans le bien.

Relying upon the good.
2.. va pUl}.yiisraya 1 = K.600, p.a., ICll, 22 (E):

9.
3. Sk.



putil)

putilJ
1. Blanc.

White.
2. ku putil} 1 = K.600, p.a., lCll, 22 (E): 8.
3. Mot emprunté à l'Austron.

putra
1. Le fùs.

The son.
2. ta putra ta jmal) Ion hiraqya = K.206,XIè,

JCll, 13:35.
3. Sk.. Md.putr /bot/.

punarbhava
1. Re-naissance. Renaître.

New birth. To be reborn.
2. man K.I.. sri bhadresvara liIigapura mok

punarbhiiva ay sri sikharisvara = K.380,
XIè, ICVI, .262 (E): 4.

3. Sk.

punarvasuO
1. N. de la 5è ou 7è mansion lunaire.

The 5th or 7th naksatra.
2. 1. pi ket vaiSakha punarvvasu nak~atra =

K.873, Xè, ICV, 104: 1.
2. punarvvasü rk~a = K.413, XIVè, BE
LXV, 344: 38.

3. Sk.

puy
1. Amadou.

Tinder.
2. ku puy= K.76,p.a., ICV, 8: 7.
3. Cf. Md.puy Ipoy/.

pura
1. Enceinte de localité. Localité protégée:

village, ville, cité.
Enclosure, wall. A place as surrounded by
a fence, wall, rempart, etc.

2. 1. sre pura (top.) = K.239, IXè, IC ill, 81:
31.
2. kalpana vral) pure ranko ... = K.397,
XIIè, BEXXIV, 350: 4.

3. Sk. Se rencontre surtout comme suffixe de
n. de lieux, parfois sous la forme de -puri.
Md. purI/borey/.

puran
1. ?
2. khI. vnarppuran= K.256,Xè, BE XXXVll,

395:33.

-315- puru$a

3. F. réduite de puraIJ.a "ancien", ou de
purandara (cf. suiv.).

purandaraparvata
1. La montagne d1ndra, ou de Siva.

Indra's or Siva's Mount.
2. sri purandaraparvvata = K.457, IXè, BE

xvm (9), 14:7.
3. Sk. pura.rp.darafidestructeur des forteresses:

Indra ou Siva".

purandarapura
1. La ville d'Indra, ou de Siva.
2. 1. ai mandira purandarapura = K.44, p.a.,

ICn, Il (A): 6.
2. ai kafijrap amac purandarapura = K.493,
p.a., ICll, 150: 22.

3. Sk.

purasJqta, purao
1. Refaire. Placer au premier rang, honorer,

estimer.
To do anew. To place in front, honour,
esteem.

2. 1. va puralqta = K.582, p.a., ICn, 200: 5.
2. gval purakrta 1 = K.809, IXè, IC I, 41:
24.
3. tamrvac gi ta purasJqta vin sot = K.71,
Xè, ICll, 55: 21.

3. Sk.

purin

1. ?
2. taipurlin= K.212,XIè, ICIlI, 30: 6.

purin

1. ?
2. khI.valapurlin= K.158,XIè, Icn, 104(d):

30.

purï,otsarga
1. Faire sesbesoins.

To defecate.
2. anak ta ... purïfJotsargga = K.299, XIIè,

BCA/1911, 45:20.
3. Sk.

purufa
1. Homme. Masculin.

Man. Male.
2. 1. kule ta stri purufJa= K.235,XIè, BE

xun, 87:63.
2. daha qyat santana ta purufja ley = K.989,
XIè, ICVil, 175: 10.



purll$akara -316- pU$padeva

3. phsam stri puru$a = K.470,XIVè, lCll, 3. Sk.. Md. purohit /b~roh'tltl IIchapelain
188: 27. royalll.

3. Sk.. Md. prus Iprohl, et littéraire puras
/boroh!.

puru,akira
1. Virilité. Viril.
2. 1. va purl1$akara= K.78, p.a., ICVI, 13: 18.

2. va purl1$akara= K.582, p.a., ICll, 200: 4.
3. Sk.

pu!
1. Emprunter à intérêt.

To borrow.
2. 1. pui... nu dun = K.257, Xè, ICN, 144: 5.

2. ... ti pul ta V.K.A. = K.420, XIè, IC IV,
161: 5, pas.

3. Md. pul /boll. n reste encore à déterminer
la différence entre ce terme et ses syn., par
ex. ktirl.(q.v.).puru,apila

1. Gardien, chef des hommes.
Leader of the men. pulin

2. mr. pllIl1$apala=K.154, p.a., ICn, 124: Il, 1. Dune. not.
pas. Sandbank. Small island.

3. Sk. 2. vr~ puliIp;z=K.71, Xè, ICll, 55: 4, pas.
3. Sk. pulina.

puru,apradhlna
1. Hommesnotablesdans une localité.

Preeminent men in a village.
2. 1. gramavrddha nu puru$apradhana ay

hariharalaya= K.848,Xè, ICI, 187:6.
2. khI. vi~ayapuru$apradhana = K.258,
Xllè, ICIV, 179:17.

3. Sk..

purufottama
1. Le meilleur des êtres : Vi~l}uou Kr~l}a.

The best of men: V. or K.
2. V.K.A.pl11'll$ottama = K.939, p.a., ICV, 56:

6.
3. Sk.

puru,ottamasvlmi
1. Cf. préc.
2. V.K.A. puru$ottamasvami = K.1034,Xè,

BELVll, 80: Il.

pu,karaqa
1. Ayant les yeux en f. de lotus : Vi~l}u.

Lotus-eyed: V~l}u.
2. 1. V.K.A. sri pU$karak$adeva = K.7, p.a.,

BEXXXVI,.4: 4.
2. (V).K.A. pU$kariikfia = K.52, Xè, ICVI,
93: 13.

3. Sk. pUQkara-ak$a.

pUfkarefvara
1. Le seigneur de Pu~kara : n. d'un liIiga.

The lord of P. : n. of a liDga.
2. dok V.K.A. sri pU$karesvara = K.940,p.a.,

ICV, 73: 8.
3. Sk. p~kara IIlotusbleu", lin. d'un lieu saint

en Inde" d'après KB (RB AC, 1961: 52).

p~pa
1. Fleur.

Flower, blossom.
puroh

1. ?
2.
3
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43: 5.
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. .. . ttératre ou en cpopusp .

. travaIi pon... loI}purohh = K.155,p.a., lC
V, 66 (il): 19.

purohita
1. Placé au premier rang. Un chapelain.

Placed foremost. A chaplain.
2. 1. purohita ... = K.590, p.a., lCill, 130: 2.

2. stefl rudracaryya purohitta = K.231,Xè,
ICll, 74: 53.
3. chIon sri nivasa ta purohita ai haripura =
K.91, XIè, Icn, 129:3.
4. dmuk var~a purohita 1 = K.989, XIè, IC
Vil, 178: Il.

pUfpakaratha
1. Char aérien des épopées.

An aerial car, chiefly in RamàYaI].a.
2. pU$(p)akaratl1ajyaIi 21iIi 10 = K.258,Xllè,

ICN, 180:40.
3. Sk.. Char de RavaQa, ramené par Rama

victorieux à Ayodhyü. Md. puspak
/bos~bok/ désigne de plus lIun char fleuri Il.

pu~padeva
1. Le dieu -lotus.



pu~pananda

The lotus-god.
2. tai pu~padeva 1 = K.315,IXè, CN, CLX:

36.
3. Sk.

pu,pananda
1. Qui se réjouit des fleurs.

Who delights in flowers.
2. pan pu~pananda = K.30, p.a., lCn, 27: 17,

pas.
3. Sk.

pu,pabhljana
1. Un plat en f. de fleur, ou contenant des

fleurs.
A flower-shaped plate, or a plate for
flowers.

2. pu~pabhajana 1 sphatikaliilga ta gi = K.136,
XIè,ICVI,285:23.

3. Sk.

pUfparlga
1. Couleur de fleur: une s.d. topaze.

A k.o. topaz.
2. nu sumila pUfjparaga vaidüryya = K.393,

XIè ?, lCVll, 66: 32.
3. Sk.

pUtpahara
1. Qui cueille,ou vole, des fleurs.

Who picks, or steals,flowers.
2. 1.ghopU$pahara1 = K.291,Xè, lCll, 201:

4.
3. Sk.

putya
1. Floraison,fleurs. N. du 2è mois lunaire.

Blossoming,blossom.N. of the 2nd month.
2. 1. 843 dasami ket pU$ya= K.270, Xè, IC

IV, 69: 3.
2. a~tamiket pU$ya= K.260, XIè, IC IV,
174:7.

3. Sk80Md. puss /boh/.

pu,yanaktatra
1. La 6è ou 8è mansion lunaire.

The 6th or 8th nak~atra.
2. = K.600, p.a., ICll, 21: 1.

= K.257, Xè, ICN, 142: 2.
3. Sk.

pu,yarlga
1. Cf.p~pariiga (q.v.).

-317- pÜIva

2. thmo ta gi padmaraga 2 pU$yariiga 1 8O. =
K.263, Xè, ICN, 127: 5.

piija
1. Culte des divinités. Célébrer le culte,

honorer.
Worshipping of the gods. To worship, to
honour .

2. 1. tve püjii V.K.A. = K.44, p.a., IC n, Il
(B): 11.
2. thve püjaK.J. = K.204, Xè, ICVU, 42: 8.
3. unmilita vral) nol} oy püja viil = K.235,
XIè, BE xun, 91: 60.
4. na phtiiI}1vraQpüja = K.470, XIVè, ICll,
188: 19.

3. Sk.. Attestations nombreuses. Md. püja
/bocia/.

pDjlplla
1. Gardien (des accessoires) du culte.

Keeper of (requisites for) worship.
2. =K.989,XIè,ICVil, 178:28.
3. Sk.

puyapürl) abrada
1. Etang rempli de pus: n. d'un enfer.

A pond filled with pus: n. of a hell.
2 = K.299, XITè,BCAI 1911,45: 16.
3. Sk.

purl)amI
1. La pleine lune.

Full-moon day.
2. 1. va pürI)l;lamÏ= K.904, p.a., lCIV, 59: 26.

2. 894 saka pürIJ.IJ.amïphalgul}a = K.669,
Xè, ICI, 167: 1.
3. oy caqmatp purI)IJ.amï 8O.= K.33, XIè, IC
III, 150:29.

3. Sk. pÜ11)amii. Md. pürmï /boromey/.

pürva
1. L'Est. Le début, le passé.

The East. Beginning, past.
2. 1. tarapp ti pürvva gui vnur = K.788,p.a.,

ICVI, 61: 7.
2. gal ti pÜTVVa prasap pen =K.878, IXè, IC
V, 89: 8.
3. atpvi mattavara pürvva dau = K.930,
XIVè, ICV, 315: 9.

3. Sk.. Md. pürb /boo/, piirba /bopia/, et du P.
pubbe /boppt;t;/ "jadis".



pürvakiila

pürvaklla
1. Le passé. Jadis, auparavant.

The past. In the past, formerly.
2. ta purvvakiila ==K.227, XIIè, BE XXIX,

309: 15.
3. Sk.. Md. P. pubbakiil /bo~kaall.

pürvadivasa
1. Le premier jour.

The first day.

2. ==K.953, XIè, ICVTI, 125 (B): 6.

3. Sk.

pürvadiga
1. L'Est.

The East.
2. 1.toypürvvadisa==K.904, p.a., ICN, 58:

12,pas.
2. vi~aya pürvvadis a = K.235,XIè, BE
XLill, 87: 64.

3. Sk.. Md. littéraire dispürb Itmh boo/.

-318- pek

pürvlpara
1. Du début à la fin, d'Est en Ouest,

régulièrement.
First and last, from East to West, regularly.

2. 1. oy saq1nvat rOQpurvviipara bhümi nel}.==

K.814, Xè, BEXXXVll, 405: 14.
2. vaUis pürvviipara ==K.693, XIè, IC V,
205: 23.

3. Sk. pürva-apara.

pürva,a4hanak~atra
1. La 18è ou 20è constellation dont la 1ère

étoileest nomméePürvasadha.
The 18thor 20th n., the 1st star of which is
calledPürvasadha.

2. = K.44,p.a., ICn, Il: 7.
3. Sk.

pürvlhna
1. Dans la matinée.

Forenoon. A.m.
2. kalpanapüja ta gi pfirvviih{la==K.989, XIè,

pÜIvadvira ICVll, 177: 41, pas.

1. La porte orientale. 3. Sk. pÜIva-ahna.

Eastern gate. pürvegina
2. sarikranta dau pürvvadvara je mvay == 1. Est-Nard-Est.

K.258, XITè,ICN, 185 (C): 14.
East-Northeast.

3. Sk. 2. 1.==K.562, p.a., Icn, 197: 24.

pürvaphalguninak,atra 2. = K.570, Xè, ICI, 145: 39.

1. La llè mansion lunaire. 3. Sk.

The 11th naksatra.
2. 1.purvvaphiilgunïnak$atra:= K.885, Xè, IC

V, 150: 1.
2. pürvvaphiilgüIJ.inak$atra == K.659, Xè, IC

V, 143:3.
3. Sk.

piirvabhadranak,atra
1. Le 25è nak~atra, fait de deux étoiles dont

la première est nommée Bhiidrapadii.
The 25th nak~atra, made of two stars, the
1st of which is called Bhüdrapadü.

2. ==K.175, Xè, ICVI, 177 (0): 77.
3. Sk.

pürvigneya
1. Est-Sud-Est.

East-Southeast.
2. khloiioy phdaikaromti pürvvagneya==

K.348, Xè, ICV, 110: 17.
3. Sk.

pÜfVottara
1. Nord-Est. Le premier et le dernier.

North-East. The first and the last.
2. 1. ti pürvvottara = K.239, Xè, Icm, 82: 8.

2. phlu pürvvottara ==K.139, XIè, lem,
177 (B): 8.

3a Sk.

pe
1. ?
2. 1.ku pe 1==K.140, p.a., ICV, 15: 14.

2. gho bharata pe ==K.200, Xllè, lCVI, 313
(B): 5.

3. Cf. qpe "le père?" (q.v.). Cf. aussi bharata
(q.v.) dont un des sens est "acteur"; dans ce
cas, cf. Md. ape lapeel "une s.d. théâtre
populaire" .

pek
1. Ouvrir, laisser faire, autoriser, distribuer.

To open, to allow, to deal out.



pekan

2. 1. va pek so 1 va pek mau 1 = K.149, p.a.,
ICN, 28: 4.
2. pre pek fiy tirthagrama = K.940,p.a., IC
V, 73: 9.
3. pek sapp kule ta gi bhaga didai ra srac =
K.207, XIè, ICID, 18:28.
4. pek ta anak parp.re = K.989,XIè, ICVil,
178 (d): 1, pas.

3. Md. pook {baak/.

pekan
1. ?
2. ku pekan = K.24,p.a., lCll, 16:9.

pen, phi
1. Arbre, Afzelia xylocarpa (Caesalpin.), à

bois dur très recherché.
2. 1. gal ti piirvva prasap pen = K.878, Xè, IC

V, 89: 8.
2. vap sri terp pin = K.221, XIè, ICll, 57:
7.

3. Md. perl {beeIJ/.

pen
1. ?
2. ku pen 1= K.137,p.a., lCn, 116:13.

pedinitaka
1. Danseuses en groupe: ballet.

Group of dancers: a ballet.
2. 1. pedliniitaka rpam (des femmes) = K.155,

p.a., ICV, 65: 9.
2. pediiniitta rpam = Ibid., 65: 13.

3. Sk. petaka "multitude, compagnie, groupe".

pen
1. Battre, fouler au pied.

To thresh, to trample.

2. 1. va pen 1 = K.877, p.a., ICVI, 66: 5.
2.lon pen = K.216, XIè, ICIll, 42: 47.

3. Md. paen /baen/.

pel
1. Raie (poisson).

Ray, skate.
2. taipel = K.262,Xè, ICN, 111:31.
3. Md. papael /pabaell. Cf. Sm. Md. kral).pen

/ka?been/.

per
1. Se tourner, louvoyer.

To turn (towards, away), to manoeuvre.

-319- pon, pvan

2. ku per = K.149,p.a., ICN, 29: 20.
3. Md. paer /bae/.

pel}
1. Cueillir,enlever, oter.

To pick, to take off or away.
2. 1. peI; vÏ1yata sivarama = K.299, XTIè,

BCAI 1911, 46: 29.
2. pael) vÏ1ya yaphHin = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17 (B): 14.

3. Md. pel) /beh/.

pai
1. La tante.

The aunt.
2. tai kanhyan apai tai karppit = K.233, Xè,

lA 1954,62: 8.
3. My.pai /pay/.

poli
1. Gonflé, (d'une femelle d'animal) grosse.

Swollen, bloated, big with child.
2. 1. krapi 2 porll thmur 3 = K.239, Xè, IC

ill, 83: 24.
2. porll thmur 1 vave 3 = K.693,XIè, ICV,
205: 12.

3. Md. pon /paoIJ/.

pon
1. Appellatif honorifique masculin p.a.

P.a. honorific appellative for men.
2. 1. pon uy oy knutp. ai ta ... = K.600, p.a., IC

ll, 21: 2.
2. arpnoy pon jan yajamana = K.709, p.a.,
ICV, 30: 4.
3. ku pon vral).an 1 = K.137, p.a., IC II,
116: 13.

3. Nombreuses attestations. Cf. dér. kpon
(q.v.).

pon,pvan
1. Quatre.

Four.
2. 1.utsavata pon hvat =K.90,p.a.,ICV,26:

8-
2. anak ta sruk pvan = K.878, IXè, IC V,
89:7.
3. sre cun vis pvan jeil = K.239, Xè, IC ID,
81: 30.
4. anak bhay pvann = K.391, XIè, IC VI,
298:33.

3. Md.puon /bu~n/.



poIp

POIJ1
1. Engin de pêche cylindrique posé sur le

fond d'un cours d'eau pour attraper
poissons et crabes.
K.o. cylindrical fishing-gear, set on the
bottom of a river for catching fish and
crabs.

2. bhümi poIp = K.158, XIè, IC n, 103: 23,
pas.

3. Md. pori /paoIJ/, prob. dér. de pon (q.v.).

poy
1. Agiter le bras et la main comme pour

appeler.
To wave arm and hand.

2. vapoy 1 =K.739, p.a., ICVI, 54: 4.
3. Md. poy /baoy/.

pos(1). pyas
1. Passer de l'état profane à l'état sacré. Etre

sacralisé, devenir un religieux, prendre
l'habit.
To turn sacred. To become a religious.

2. 1. paIJlnos ta pos ta gi nol) vnarp = K.44,
p.a., ICn, Il (B): 9.
2. anakpvas= K.933, XIè, ICN, 48: 15.
3. tapasvi ... ta pyas anau vraI) tapovana =
K.32, XIIè, ICll, 138: Il.
4. dep pyas ja samaner = K.413, XIVè, BE
LXV, 344: 43.

3. Md. puos /bu~h/.

pos(2)
1. Balayer, nettoyer.

To sweep, wipe, clean.
2. 1. kantai ta pos oy yajamana kpon 1 =

K.600, p.a., ICn, 21: 3.
2. dasa ta pangan pos chol carp-in = K.470,
XIVè,ICn, 188:25.

3. Md.pos Ibaoh/.

pol](l)
1. Jeter, lancer.

To throw, cast, thrust.
2. campa pol) nu larp.veil = K.227, Xllè, BE

XXIX, 309: 25.
3. Md. pol} /bob!.

po1)(2)
1. ?
2. 1. ten tvan pol) arim = K.420,XIè, ICN,

162:16.

- 320- pjul;1, phjul).

2. vral}. sten pol) aritp. ta eau == Ibid., 162:

18.
3. TI y a prob. un rapport avec le préc. qui

reste à déterminer.

pau
1. Téter, sucer. Nourrisson.

To suck. A suckling, baby.
2. 1. ku noccaru Hin sï 1 pau sï = K.137,p.a.,

lCll, 116: 26, pas.
2. kvan pau mvây = K.352, Xè, ICV, 127:
30, pas.
3. kvan pau 1 = K.843, XIè, ICVll, 113: 4.

3. Très fréquent en P.a.. Md. pau /bawl.

pauran
1. Les anciensdoctes de la Loi du Buddha.

The ancientscholars of the Buddha'sLaw.
2. ang pauran paramacaryy = K.l44, XIVè,

BELXX, 104:12.
3. Sk.paura{la.

pka,phki
1. Fleur.

Flower, blossom.
2. 1. ku pkajhe = K.66, p.a., ICll, 52: 10.

2. pka dmeh prak 4 = K.424, p.a., ICn, 73
(B): 3.
3. tai phka = K.99, Xè, ICVI, 109: 27.

3. Cf. aussi à cracyak (q.v.). Md. phkii /pkaa/.

pkiy,phkiy

1. Qui gratte, fouille. Une étoile.
Whodigs,pierces through.A star.

2. 1.kupkay = K.127,p.a., ICn, 90: 18.
2. tenphkay = K.383,XIIè, BE xun, 153
(B):46.

3. < kay(q.v.). Md.phkay /pkaay/.

pcam
1. ?
2. leupcarn = K.764, p.a., ICVI, 57: 3.
3. Cf. CaIp,ciIIp(q.v.).

pjul}, phjul}
1. ?
2. 1. patpnos pajul) = K.154, p.a., IC n, 124

(B):7.
2. paIJl110s ta pjul) = K.124, p.a., ICill, 171:
14, pas.
3. pre santana sten rau ta phjuJ.l purohita
K.J = K.989,XIè, ICVII, 175:10,pas.



pnau, philau

3. Mot énigmatique. Cf. commentaire dans
parpjulJ (q.v.).

pftau,phftau
1. Arbre, Baccaurea sapida (Euphorb.), à

fruits comestibles.
2. 1. kupiiau= K.76, p.a., ICV, 8: 3.

2. teIp phiiauv (top.) ==K.760, Xè, IC V,
116: 22.

3. Md. phîi1ev /ppiaw/.

ptal, phtal
1. Faire parvenir. Qui réussit, arrive au bout.

To cause to reach. A successful one.
2. 1. tai ptal1 = K.809, IXè, ICI, 41: 6.

2. gho phtal ==K.271, Xè, ICN, 75: 3.
3. < tal (q.v.). N. pro courant. Md. phtal'

/pdDl/.

pti, phta
1. Ajouter, ajouter comme gage, garantir.

To add, to pledge, to warrant.
2. 1. ay vral}pafijïpta ==K.41, p.a., lCVI, 32:

3.
2. pta ta qnak ==K.1, p.a., ICVI, 29: 4.
3. yok ... dau phta ta stefi vnarp cren ==
K.233, Xè, lA 1954, 62: 8.

3. Md. régional phta /pdaaj "tresser les câbles
ou lassos". Cf. commentaire dans SP,
"Vocabulaire Khmer ...", lA 1986: 382-83.

ptoc
1. Ce qui est pareil. Quantité égale.

Similar, of the same quantity.
2. pafijahv nu ptoc ajyase~a==K.726, p.a., IC

V, 76 (A): 14.
3. Cf. Md. tüc /dooc/ "pareil".

ptoy
1. ?
2. kuptoy1= K.755,p.a.,ICVI,55:1.
3. < toy(q.v.).

ptau
1. Cf. palau (q.v.).

pdin
1. ?
2. gho pdan ==K.216, XIè, ICll, 42: 27.
3. < dan (q.v.).

pdai, phdai
1. Ce qui est porté. Charge.Surface.

- 321 - pnat, phnat

What is borne, carried. A load, burden.
Surface.

2. 1.kupdai 1==K.904, p.a., IC IV, 60: 23.
2. va pdai 1 = K.8, p.a., Icn, 79: 6.
3. patula 20 phdaiy prak 1 ==K.669, Xè, IC
I, 170: 13.
4. tas phdai vral}prasada ==K.194, XIIè, BE
XLllI, 143 (B): 2.

3. < day (q.v.). Correspond à Sk. bhara

"fardeau". Md. phdai /ptC;y/.

pdai tarolp, phdai 0

1. Le pays, la terre, le terrain.
The earth, kingdom, territory. A piece of
land, plot.

2. 1. sre nu pdai karoIp. nu damrin ==K.134,

p.a., ICll, 93: 29.
2. dan gi pdey karo.rp = K.753, p.a., IC V,
58: 5.
3. tarap phdai karo.rp nOQman = K.598,
XIè, BE XXVllI, 68: 44.
4. phdai karoIp. nel} kakrek sap di~ == K.413,

XIVè, BE LXV, 344 (ll): 52.
3. Liu. "la charge d'ici-bas (qui doit être

soutenue par le roi)", i.e. "le royaume".
Syn. Sk. rajyabhara. A survécu jusqu'à

l'aube de rEp. md.

pdor
1. ?
2. ku pdor 1 ==K.133, p.a., ICV, 82 (I): 9.

pnaIi,phniIi
1. Ce qui cache, recouvre: robe de moine,

rideau, grand éventail, couverture de mss.
Which hides, covers: monk's robe, curtain,
screen, mss's wrapper.

2. 1. tmafi canlek ... pnari panan var~a parpnos

= K.15S, p.a., ICV, 66 (ll): 8.
2. karp ti ruQpnari do~a =K.723, p.a., ICV,
12:5.
3. phnari ti gvar nu dik mas ==K.262, Xè, IC

IV, 110: 16.

4. phniin yau 1 ==K.450, XIè, ICll, 110: 5.
3. < panel) (q.v.). Connotation mystique.

Remplacé par span' en Md. dans le cas de
"robe de moine".

pnat, phnat
1. Ce qui est plié. Un document en papier

plié.
Folded. A book shaped like a concertina.



pnlik

2. 1. ku pnat 1 = K.357,p.a., ICVI, 42: 13.
2. duk ta phnat na parpre vraI} krala sron =
K.598, XIè, BEXXVIll, 68: 46.

3. < patel) (q.v.). Le document de ce type
était sans doute l'ancêtre de notre Md.
kra.rpIi, livre fait d'une seule feuille de
papier très longue pliée en accordéon. Md.
phnat' /pnet/ "pli".

pnlk
1. Qui est cassé, coupé, interrompu.

Broken, cut up, interrupted.
2. sre pniik kurun maleIi dai = K.451,p.a., IC

V, 50 (8): 14.
3. < pak(2), piik (q.v.).

pnifi

1. Fait de tirer, de chasser.
Shooting.

2. va pniiîi1 ==K.155, p.a., ICV, 66 (II): 2.
3. < paii (q.v.). Cf. aussi panan (q.v.).

pnos, phnos
1. Etat sacré, condition d'un religieux.

Sacredness. Priesthood.
2. 1.!ru pnos 1 = K.163, p.a., ICV!, 100: 9.

2. gho pnos = K.713, IXè, ICI, 22: 27, pas.
3. siphnos= K.263, Xè, ICN, 121: 10, pas.

3. < pos(l), pyas (q.v.). Md. phnuos /pnuah/.

pyor
1. Qui est suspendu (?).

Which is suspended swinging or floating.
2. 1. ku pyor 1 = K.66, p.a., lCll, 52: 15.

2. ku pat pyor 1 = K.423, p.a., IC n, 135
(B): 3.

3. Cf. yol(l) (q.v.), Md. yuor. Md. phyuor
/pyua/.

pra-ap
1. Petit espace clos. Une boîte.

A box.
2. sruk vnarp pra-ap = K.219, Xè, IC Vil, 46:

23.
3. Md. pra-ap I

1P'd?epl< ap I I1garder qqch.
dans un récipient hermétique".

- 322- pralqta

2. na prak khmau ==K.669, Xè, IC I, 170:
22.

3. vral} rileta karpvï prak ==K.444, Xè, lCn,

64 (B): 21.

4. tanHip prak haI)ira 2 ==K.263, Xè, ICN,

127 (D): 10.
3. Austron.. Md. prak' Iprakl l1argent métal,

monnaiel1.

prakira
1. Sorte, classe, manière. Une action, un fait.

Sort, kind, category, manner. A doing, a
fact

2. 1. oy danda ta vvaIp mvay prakiira =
K.153, XIè, ICV, 196: 26.
2. nau ge ta thve prakara pi calaya pi sak
vral} nel}==K.245, XIè, lCill, 91: 31.

3. Sku Md. prakar lp;Jkaa/.

prakisa
1. Brillant, clair. Ayant l'apparence de.

Renommée.
Clear. Having the appearance of. Renown,
glory.

2. ri dravya ta se~a ... ti prakase ta vral}
sivalirlga= K.523,Xllè, ICIII, 139(D): 11.

3. Sku Md. prakas /~kaah/ "rendre public,
proclamer" .

prakifapura
1. La célèbrelocalité.

The famousplace.
2. bhümi prakiisapura =K.420, XIè, IC IV,

162:9.
3. Sk.

prakop
1. Faire avoir, donner, conférer. Etre pourvu

de, posséder.
To cause to possess, to give, bestow. To
possess, be favoured with.

2. 1. stac prakop sarppat ... = K.227, Xllè, BE
XXIX, 309: 14.
2. (le prince) prakop vraI) bhagavatï ==
K.569, XIVè, MA I (4), 77: 4.

3. < kaup (q.v.). Md. prakap lp;Jkeep/. A
toujours eu en Khm. une connotation
bénéfique, auspicieuse.prat, prik

1. L'argent métal (de différentes sortes).
Silver. praktta

2. 1. jnahv gui prak so lin 1 ==K.79, p.a., ICn, 1. S'occuper de, honorer.
70: 17. To set upon doing sth.. To honour.



pragat

2. 1. siprakat= K.742, Xè, ICV, 162: 6.
2. ta man vral) santana prak{ta vraJ.1asrama
nu ... =K.380, XIè, ICVI, 265: 67.

3. Sk.

- 323- prajniicandra

3. Sk. pracaIJ.q.a. Md. pracan /pdCan/ "terrible-
ment jaloux (chez un couple)".

prajal
1. Cf. phjal (q.v.).
2. srukprajal = K.319, IXè, CN, CLXVllI: 1.pragat

1. Consolider, affermir, soutenir.
To make firm, to strengthen, support. praja

2. knurp arpnoy sinahv pragat ay ta vihar = 1. Créature, les gens.
K.505, p.a., ICV, 23: 3. Creature, people.

3. < qgat(q.v.). 2. sme vapa ta prajii phan = K.393, XIè ?, IC
Vll,66:35.

3. Sk.. Md. praja /{'dcia/.
don, remettre,

pragalbha
1. Etre résolu. Faire un

transmettre.
To be resolute. To present, to hand over.

2. 1. pi pragalbha ta sten kulapati = K.262,
Xè, ICN, 110: 3.
2. pragalbha khfiurp 2 ==K.222, XIè, IC ill,
62: 16.
3. V.K.A. saIikara pragalbha ta kulo ... ==

K.216, XIè, lCll, 37: 8.
3. Sk. pragalbha "résolu, capable". Md.

pragaJ1/pdk~l/ "remettre".

pragunta

prajapati
1. Seigneur des créatures: n. de divers dieux.

Lord of creatures: n. of several gods.
2. taiprajapati1==K.270, Xè, ICN, 69: 10.
3. Sk.

prajapatUvara
1. Le dieu suprême(n. ident.).

The supremegod (whichone?).
2. V.K.A. prajapatïsvara = K.680, Xè, lCL

55: snI.
3. Sk. Cf. suiVe

1. ? ~
prajafesvara

2. 1. tai pragunta ==K.315, IXè, C N, CUX: 1 S . d ". elgneur es creatures.
5. Lord of the creatures.
2. tai pragunta = K.327, IXè, C IV,

LXXXI
2. V.K.A. sri prajasesvara = K.816, p.a., IC

3
C
N

: 3~'
d I

. . VI,64: 1.. . proatteste ans p uSleurslnscr. 3. Sk..D'aprèsGC,il s'agitprobede Siva.

pran, prari
1. La saison sèche.

Dry season.
2. 1. sre pran kantâl = K.79, p.a., lCll, 70: 24.

2.lval) iss srepriin==K.262, Xè, lCIV, 112:
28.
3. bhümya ...priiri==K.561, XIè, lCN, 168
(8): 9.

3. < rari (q.v.). Md. priiIpIi /praJJl.

pracanda
1. Violent, emporté, passionné.

Violent, furious, passionate.
2. 1. vap rau pracanda ==K.165, Xè, IC VI,

135: 30.
2. anak ta mü4ha pracanda ... = K.299,
Xllè, BCAI1911, 44: 10.
3. ta dar daI}.qpracand ==K.144, XIVè, BE
LXX, 104: 7.

prajefi
1. Faire rencontrer, joindre. Remettre.

To cause to go and meet, to joint. To
present.

2. 1. pi pre dau prajen ta khI. chok gargyar =
K.72, Xè, ICVI, 114: 5.
2. prajen oy tai kansa ta kamsten jvan ta
vral}= K.222,XIè, ICll, 61: 18.

3. < aiijeîi (q.v.). Md. phjoeîi /pca';Jp/ "joindre
deux bouts".

prajf1lkIrû
1. Renommé pour sa sagesse.

Famous for his wisdom.
2. ponprajîiakirtti==K.926, p.a., ICV, 21: 4.
3. Sk.

prajfHicandra
1. Le meilleur des sages.



prajîiiipiiramitii - 324- pratidina

The best of wisemen. Resolution, oath.
2. ponprajîiiicandra = K.163, p.a., lCVI, 100: 2. vap vrahma caii pranidhana = K.566,XIè,

1. ICV, 182: 3.
3. Sk. 3. Sk.. Md. pral}.idhffn /prDnithian/, mais

prononc. familière courante /pramthian/
pour "serment devant des objets sacrés".prajiiaparamitii

1. La perfection de la sagesse: n. d'une
divinité bouddhique.
The perfection in wisdom: n. of a Buddhist
deity .

2. vra.Qprajîiaparamita = K.453, XIllè, ICIll,
117 (I): 14.

3. Sk.

prajftavan
1. Doué de sagesse, savant.

Wise, shrewd.
2. a1J1noypu nen prajf1iivan = K.9, p.a., ICV,

37: 21.
3. Sk.

prajftlsen
1. Serviteur de la Sagesse.

Servant of Wisdom.
2. spid dik tali prajîiiisen ày ta an = K.54,p.a.

lCID, 159 (I): 16.
3. Sk.

praI}aka
1. Humble.
2. va pr8.1)aka1 = K.149, p.a., lCN, 29: 10.
3. Sk., sic pour praIJ.ata.

praIJam
1. Se prosterner pour vénérer.

To bow, to salute reverentially.
2. thvày pangalp. pranaIp. ta carana1J1vuja ... =

K.I44, XIVè, BE LXX, 104: 2.
3. Sk.. Md. pr8.1J.am/pannm/.

praI)iila
1. Canal d'écoulement, rigole.

Channel, drain.
2. 1. tnas praniila 2 = K.877, p.a., IC VI, 67

(fi): 12.
2. karap pral)iila yau 1 = K.124,IXè, ICIII,
171: 13.
3. pral}.iila samrit tul pïy = K.200,XIIè, IC
VI, 313 (B): 1.

3. Sk.

praI}.idhàna
1. Résolution, serment.

pratap, pratip
1. Ce qui est arrangé: matériel, accessoires.

Préparer.
Requisites. To prepare, get ready.

2. 1. saan pratiip nu dravya ta rol}h nel} =
K.258,Xllè, lCN, 179:14.
2. ti pratap duk le ... = K.413, XIVè, BE
LXV, 344: 47.

3. < tap(2), dans tatap ... (q.v.). Md. pratap'
/padap/.

pratarka
1. Raisonnement,conjecture.
2 taipratarkka 1 = K.315, IXè, CN, CLX:

32.
3. Sk.

prati
1. Cf. préf. Sk. prati.
2. kaiiheIi prati 1 = K.357, p.a., lCVI, 42: 22.

pratika
1. Mesure. Symbole.
2. taipratika = K.99, Xè, lCVI, 109: 21.
3. Sk.

pratigraha
1. Cf.padigal)"crachoir"(q.v.).

pratijna
1. Promesse, serment. Promettre.

Promise, oath. To promise.
2. 1.vva1J1phgat rag pratÏjf1a ta rog nel} =

K.292, XIè, IC ill, 208: snI.
2. pratijîiii = K.227, Xllè, BE XXIX, 309:
23, pas.

3. Sk.. Cf. aussi vaddha 0 (q.v.). Md. ptejf1a
/pdecJlaa/.

pratidina
1. Chaque jour.

Every day, daily.
2. 1. ranko li1]1pratidina = K.291,Xè, ICm,

202:31.
2. ranko lig vyar pratidinn = K.216, XIè, IC
ill, 42:44.



pratipaqa

3. parprepratidina= K.852,Xllè, IC 1,267:
12.

3. Sk.

pratipak,a
1. Chaque quinzaine du mois.

Every fortnight.
2. 1. oy paryyaIi pratipaqa = K.71, Xè, ICII,

55: Il, pas.
2. trvac rajakaryya pratipak!}a = K.374,
XIè, ICVI, 251: 5, pas.

3. Sk.

pratima
1. Image, statue.
2. 1. vraI)pratima bhagavatï 1 = K.235,XIè,

BEXLllI,89: 17.
2. pratimii V.K.A. = K.782, XIè, IC I, 224:
16.

3. Sk.. En Md., deux orthographes: pratima
oupatima /pr~timaa,patimaa/.

prativaddha
1. Lié à, dépendant de.

Tied to, dependent upon.
2. gi ta tel prativaddha ai V.K.A. = K.341,

p.a., lCVI, 24 (N): 3.
3. Sk.. Md. pratibiddh /pratip~~tl "aimer

passionnément" .

prativela
1. Voisin.

Neighbour.
2. vOIJlja anak hau prativcsa ta gi = K.259,

p.a., ICVll, 53: 27.
3. Sk.

pratisaqIvatsara
1. Chaque année.

Every year.
2. 1. canlek aIpval vIal}. 1 pratisaIp.vatsara =

K.561, p.a., ICn, 41: 37.
2. ranko thlvan pram pratisllIpvatsara =
K.342, Xè, lCV!, 237: 9.

3. Sk.

prati,edha
1. Rejeter.

To reject, deny.
2. prati$cdha gi arthï ta ro1}hnel}.h= K.233,

Xè, lA 1954, 62: Il.
3. Sk.. Md. P. pap!Jcdh/patisaetl.

- 325- pratyaya

prati,thl
1. Etablir, ériger, fonder.

To establish, to set up, to found.
2. 1. man V.P. paramesvara prati!J!hii K.J. ta

raja = K.235, XIè, BEXLllI, 87: 56.
2. prati$tha V.K.A. sri tribhuvanjaya =
K.276, XIè, lCN, 153: 20.
3. pratistha = K.I44, XIVè, BE LXX, 104:
2

3. Sk.. Md. pratitthan ~tithaan/.

pratihiira
1. Porte. Gardien de porte.

Door, gate. Door-keeper.
2. 1. pratihiira si tanker =K.324, IXè, CN,

CLXXV: 29.
2. pratiharapala na eka = K.720, XIè, ICY,
213 (C): 16.

3. Sk.. Le groupe des inscr. de Roluos dont
fait partie ex.1 fait la distinction entre
dvara (q.v.) et pratihara, difficile à
déterminer. On pourrait cependant
proposer de donner au premier le sens de
"porte (en général)" et au second celui de
"porte d'enceinte", en particulier celui de
"gopura", terme non attesté en vx.khm.

praton
1. ?
2. tai praton 1 =K.749, p.a., ICY, 58: 14.

pratyak,a
1. Devant les yeux: visible, évident,

manifeste.
2. 1. ta yal pratyak$a pradurbhava = K.380,

XIè,ICVI, 261: 15.
2. cur tyan samartha pratyak$a = K.393,
XIè 1,ICVll, 67:9.

3. SkuMy.pratyaks.

pratyanta
1. Frontière,contrée barbare.

A border. A neighbouring barbarian
country.

2. (Un serviteur ou une servante) vra u
pratyanta= K.78,p.a., ICVI, 13: 17.

3. Sk.

pratyaya
1. Hommede confiance.

A reliable, faithful (royal)servant.
2. 1. vraI}.sasana ... pre pratyaya mok car

praSasta= K.872,Xè, ICV, 101:10.
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2. vral) pandval pre rajapratyaya ... = 2. mr.sriprathivinarendra= K.956,p.a.,IC
K.165,Xè, ICVI, 134:19. Vll, 130:17.
3. pratyaya ta mok pandval vral} sasana =
K.231,Xè, ICllI, 74: 42.

3. Sk.

pratyüdega
1. Manifestation miraculeuse, amen, présage.

A supernatural appearance, foretelling.
2. svaIJlpratyadesa = K.521, XIè, ICN, 168:

4.
3. Sk.

pratyeka
1. Un par un, séparé.

One by one. Separately.
2. 1. oy panji pratyeka len müla =K.843, XIè,

ICVll, 112 (C): 19.
2. syail ta oy jaya pratyeka dau ... = K.393,
XIè ?, ICVll, 67: 6.

3. Sk.. Md. P. pacceka 0 lpacaek 01.

prathama
1. Le premier, le meilleur.

The first, the best.
2. gho prathama = K.164,Xè, ICVI, 97 (A):

12.
3. Sk.. Md. deux orthographes: pratham ou

pathaml~thDm/.

prathamadlsa
1. Le premier serviteur.

The leading servant.
2. gho prathamadasa= K.1034,Xè, BE LVil,

79: 20.
3. Sk.

pratham aditya
1. Le 1er des Aditya. L'excellent soleil.

The first of the Adityas. The excellent sun.
2. prathamaditya (anthr.?) = K.922, p.a., IC

VI, 71: 6.
3. Sk.

prathibindravarma
1. Protégé par le maitre de la terre.

Protected by the lord of the earth.
2. D.J.B.K.A. sri pratibïI}.dravarmma = K.99,

Xè, ICVI, 108: 3.
3. Sk. prthivï-indra-varma.

prathivinarendra
1. Cf.prthivïnarendra(q.v.).

prathivindrapaq4ita
1. Cf.prthivïndrapa1J.<!ita (q.v.).
2. V.K.A. sriprathivindrapandita = K.89, Xè,

ICllI, 165: 2.

pradina
1. Offrande. Offrir aux dieux.

Offering, present. To offer to gods.
2. 1.pradana mr. ... ta V.K.A. = K.46, p.a., IC

VI, 35 (B): 5.
2. pradana sre ai ta V.K.A. sri ... = K.145,
p.a., ICVI, 72: 2.

3. Sk.. En Md., pradan l~tÎ'anl "(du roi)
donner à ses sujetsll.

pradur, pradul
1. ?
2. 1. sre ai pradul sanre 2 = K.600,p.a., IC il,

22 (E):2.
2. vap gap saIJlrut pradur = K.165, Xè, IC
VI, 135: 27.

pradau
1. Faire avancer. Conseiller, instruire.

To cause to go. To instruct, teach, counsel.
2. anak ta pradau dharmma = K.299, XIIè,

BCAI 1911,44: 6.
3. Dér. causatif de da u (q.v.). Md. prata u

Ipddaw/.

pradyumna
1. Dieu de l'amour.

The god of love.
2. 1. Ion pradyum = K.252, Xè, ICm, 102: 4.

2. vap pradyumna = K.588, XIè ?, lcm,
128: 1, pas.

3. Sk.

pradvan
1. Désormais,régulièrement.

Henceforth.
2.. 1. paripalana pradvan ... = K.684,Xè,IC

N, 106:14.
2.pradvandau= K.235,XIè,BE xun, 87:
58.
3.pradvanmok = Ibid.,88: 82.
4. nu anak ta khlofi ni pradvann dau vnek
ni pi vvaIp thve ro1}h ... =K.195, XIè, IC
VI, 248 (llI): 21.



pradhiina

3. < *dvan, qu'on retrouve dans Md. phduon
Iptu'dnl flse répéter".

pradhlna
1. Chef, principal membre d'un groupe.

The chief, the head of.
2. 1. sten acaryya pradhana na trl1).1= K.819,

Xè, ICV, 159 (B): 7.
2. gi ta pradhlina ta kule = K.235, XIè, BE

XLIII, 89: 30.
3. vap pu pradhana sruk = K.153, XIè, IC
V, 195: 7.

3. Sk.. Md. pradhan /pdthi'dn/.

pranarv
1. Très serré.

Packed, crammed.
2. ... ta juk jür khsur khsa pranarvv = K.144,

XIVè,BE LXX, 104:9.
3. < Inapl, qu'on retrouve dans Md. khnap'

/knap/, de même sens.

pranolÎ
1. ?
2. srukpranoIi=K.292, XIè, ICIlI, 214: 33.

prap, prap
1. Aplatir, soumettre, vaincre.

To flatten, to subdue, beat up.
2. 1. ku prap = K.562, p.a., ICll, 196: 11.

2. taiparap= K.376, Xè, ICVil, 61: 12.
3. bhaktiy toy vraQ dnay prap ari V.P.K.A.

= K.254, Xllè, ICll, 185 (B): 8.
3. < rap (q.v.). Md. prlip /praap/ "aplanir".

prapvan
1. Femme, épouse.

Wife.
2. ten... gi ta dau prapvan daiy = K.956, Xè,

lCVll, 131: 47.
3. Austron.. Cf. Ml. përëmpuan. Md. /p'dp:Jn,

prap:Jn/ dont on a fixé l'orthographe
savante P. (sic): prabandh.

prabhiditya
1. Le soleil étincelant.

The bright sun.
2. sïprabhaditya = K.316,IXè, CN, CLXIV:

35.
3. Sk.

prabhava
1. Pouvoir surnaturel, splendeur.
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Supernatural power, splendour.
2. 1. sten prabhliba = K.352, Xè, IC V, 127:

20, pas.
2. neQ gi roh prabhliva vral} litiga = K.139,
XIè, ICll, 177 (B): 3.

3. Sk.

prabhasita
1. Brillant, radieux.

Bright,glittering.
2. vap prabhasita= K.378,XIè ?, ICVil, 62:

2
3. Sk.

prabhi(sa)somegvara
1. Le linga resplendissant, i.e. d'or.

The shining (golden) lmga.
2. V.K.A. sri prabha(sa)somesvara = K.138,

p.a., ICV, 18: 1.
3. Sk. somesvara désigne "un linga de Siva

installé par Soma ". Au Cambodge, il
s'agissait d'un liriga d'or comme il est
spécifié dans les inscr. Sk.

prabhü, prabhutva
1. Etre Ie chef. Un grand, un chef.

To be the master. A chief, a head of.
2. 1. daha yo pi anak ta prabhü ta pi ...=

K.449, XIè, BExrn, 32: 26.
2. prabhü vi~aya = K.229, XIè, IC VI, 273:
4.
3. katp bhadresvarasramaprabhutva ta
pak~a khnet = K.258, Xllè, ICIV, 180: 55.

3. Sk.

pratp, prlIp
1. Cinq.

Five.
2a 1.pram =K.348, Xè, ICV, 110: 7.

2. sura thlvanpram = Ibid., 110: 36.
3. sima nel} vral} ta priiIpm =K.760, XIè, IC
V, 116: 35.
4. thlvaÏ1piy IiI}praIp ... = K.254, Xllè, IC
III, 186 (C): 35.
5. ranko IiI) praIp = K.470, XIVè, IC IT,
188: 20.

3. Md. priiIp. Ipram/. Cf. cpo

pramal}
1. Qui raccommode.

Who mends.
2. 1.pramal) = K.138, p.a., ICV, 18: 6.



praman

2. pramal) tai vral} = K.270, Xè, IC IV, 70:
15.
3. tai thile pramal). = K.222, XIè, lCll, 61:
3.

3. Cf. Md. pal) /pah/ "raccommoder,
rapiécer". Les servantes mentionnées
étaient proh. employées à raccommoder les
vêtements.

pramin
1. Un territoire, proh. octroyé par le roi à un

grand personnage.
A land given by the king to one of his
subjects.

2. 1. praman vrai vekk = K.107, p.a., ICVI,
38: 2.
2. praman sri indrapura = K.105, Xè, ICVI,
184: 4.
3. praman sre~thapura = K.455, XIè, lCVll,
80: 5.
4. praman malyan = K.693, XIè, ICV, 205:
26.
5. pramiin amoghapura = K.235, XIè, BE
XLill, 89: 18.

3. On a cru longtemps à une origine Sk. du
terme, soit prama1)a. Or, cette orthographe
est attestée une fois sur 36 ! L'orthographe
réelle ci-dessus le fait remonter au vb.
Khm. man (q.v.) "obtenir, avoir". Donc
praman, nom, signifie "ce qu'on obtient,
reçoit". TIne resterait plus qu'à raffiner la
définition dans le contexte historique
angkorien.

pralJlpi
1. Huit.

Eight.
2. 1. canlek pralppi = K.712,p.a., lCVI, 51:

13.
2. ta gi viSvadesaprHIppi= K.207,XIè, IC
ill, 19:63.
3. lin prarppiy = K.258, XIIè, IC IV, 185:
72.

3. Md. priiIppl/prambey/.

pralppvan
1. Neuf.

Nine.
2. kuntildi piy jyail prarppvan= K.258,Xllè,

lCN, 184:62,pas.
3. Md.prarppuon/prambu~n/.
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prarpmvay
1. Six.
2. 1.canlyakyaupramvay= K.348,Xè, ICY,

110:24.
2. vaudi piy sme dan jyad praIp.myay =
K.207,XIè,ICill, 17: 11.
3. gho pvan tai prarprnvay = K.258,XIIè,
ICN, 183:32.

3. Md.priIpmuoy /prammuay/.

pralpvyal
1. Sept.

Seven.
2. 1.praIp.vyalhvatt = K:574,Xè, IC I, 152:

26.
2. kravafi 1iQprazp.vyal qvar vyar = K.207,
XIè, ICill, 18: 14.
3. pr8lp.vyal = K.470, XIVè, lCll, 187: 4.

3. Semble avoir été l'orthographe unique en
Yx.Khm.. Md. prarp.bil/prampil/.

prayatna
1. Effort, grand soin, zèle.

Effort, great care, zeal.
2. pi thve nu krtaprayatna = K.356, Xè, BE

XLIII, 10: 21.
3. Sk., cf. yatna (q.v.). Md. prayatn /payat/.

prayojana
1. Occasion, but, profit. Dans le but de.

Occasion, aim, profit. In order to, for the
sake of.

2. 1. ta man prayoja ta gi nel}bhüvana ta roh
nel}= K.190,IXè, lCVI, 90: 27.
2. pi nu vvatplval} ta prayojana phon ta
lokadvaya = K.139,XIè, lCrn, 177(B):7.
3. prayoj parpbafi bodhisambhar =K.177,
XVè, BE LXX, 113: 14.

3. Sk.. Md. prayoj(n) /~yaoc/.

pralak, pralak
1. Taché, sali.

Stained, soiled, dirty.
2. 1. bhümi ... jmal} pralak kvan ne = K.235,

XIè, BEXLIII, 90: 52.
2. si praIak = K.449, XIè, BE XOI, 32: 31.
3. pralyal pralak = K.l44, XIVè, BE LXX,
104: 7.

3. Md. pra!ak' /palak/. Dans ex. 3, pralyak est
un réduplicateur .



praIlly

praliy
1. Rigole, ru, canal.

Drain, small stream, channel.
2. 1. toy uttarapralay= K.760, Xè, ICV, 116:

13, pas.
2. pralay sIa (top.) = K.207, XIè, lCll, 18:
16, pas.

3. < lay (q.v.). Md. pralay /pdlaay/.

pralit
1. Plante aquatique, Nymphaea lotus

(Nymphea.), aux fleurs très jolies et aux
pédoncules comestibles.
Water-lily.

2. tai prallt =K.772, Xè, ICVil, 104: 15.
3. Md. bralit /palit/.

praluIi, pralvaIi
1. Etre de grande taille. De la taille ou de

l'étendue de.
Big, sizeable.As big as, throughout.

2. 1. sru pralurl je 2 = K.780, p.a., IC VI, 67
(il): 14.
2. vat pralUIi1vat chmar 1 = K.262,Xè, IC
IV, 110:12.
3. kamaI}4alüpralvarl sankü 1 = K.669, Xè,
ICI, 170: 15, pas.
4. pralurl jambudvipa = K.177, XVè, BE
LXX, 114: 45.

3. Probe < *lUIi, allomorphe de rwi "grand"
(q.v.). Cf. Md. bralün 1~luuI)/, n. d'un gros
poisson.

pralobha
1. Cupide.

Lusting after, cupid.
2. nau ge ta mohapralobhapi pat dharmma=

K.393,XIè ?, ICVIl, 67: 17.
3. Sk.

pralOQ
1. Un fossé.

A ditch, a trench.
2. sre pralol) cikcok = K.814, Xè, B E

XXXVll,406:44.
3. Md. doublets: pralol) Ipdlnh/"intervalle,

conduit", et sniim bhlo{1/oplah/ "fossé
Il.
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2. pravee (top.) = K.549, xmè ?, ICll, 156:
18.

3. Md. brabec lpap~c/.

pravandha
1. Un groupeuni.

A closely knit community.
2. nikara s~ya pravandha= K.150,XIè, ICV,

192:3.
3. Sk.

pravara'inti
1. D'un calmenoble,grandiose.

Of an excellentcalm.
2 pan pravarasanti = K.424,p.a., IC n, 73

(A):5.
3. Sk.

pravift
1. Tromper, frauder, tricher.

To deceit, to cheat, swindle.
2. 1. ri anak ta nu pravan vinasa bhümi vrah

nol} = K.523,XIIè, lcm, 139:30,pas.
.

3. < vaii(2) (q.v.). Md. pravan /pawaJ1l.

pravlt
1. ?
2. 1. gho pravat 1 = K.318, IXè, C IV,

CLXVll:40.
2. sipravat= K.171,Xè, lCVI, 166:6.

3. Cf. vatel), viit(q.v.).

pravila
1. Le corail.

Coral.
2. praviila marakata nu mukta ta dai =K.393,

XIè ?, ICVll, 66: 32.
3. Sk.. Md.prabal/p;1piall.

pravlha
1. Rivière.

Stream,river.
2. 1. ti purvva is pravaha ... = K.262, Xè, IC

IV, 113:33.
2. pürvva pravâha = K.843, XIè, IC Vll,
113(C):31.

3. Sk.

pravac pravibhlga
1. Oiseau du genre fauvette. 1. Distribution,part, portion.

A k.o. warbler. 2 nau ru jagat ta ... svey phala sarna
2. 1. sthaUipravac=K.256,Xè, BEXXXVll, pravibhiIga = K.277, XIè, ICN, 157 (S):

391: 15. 14.



praveri

3. Sk.

prayed

1. Longueur.Etrede tellelongueur.

Length. As long as.
2. (tissu) prahveIi yau 1 = K.424, p.a., IC TI,

74: 4.
3. < yen (q.v.). Md. pravaen /~waerJI.

prave!
1. Mouvoir qqch. en rond.

To turn round, to spin sth.
2. ku prahvel = K.24, p.a., ICn, 16: 12.
3. < vel (q.v.). Md. parlvil /bdfJwel/.

prave,a
1. Entrer au servicede.

To join a household.
2. ten hyan narendra ta ti prave$a V.P.K.A.

isvaraloka =K.956,Xè,ICVll, 131:43.
3. Sk.

pravai
1. Excellent,noble.
2. 1. ratna... tapravai= K.393,XIè 1, [CVII,

66: 33.
2. thve uday prabai =K.413, XIVè, BE
LXV,343 (ll): 17.

3. < vai (q.v.).Md.prabm/pdp~y/.

pravaini
1. Usage, coutumes, tradition.
2. 1. pravaini nu vral}.phon = K.352, Xè, IC

V, 127: 21.
2. rddel}.dtian ta 4 ta pravai1)i = K.354,Xè,
ICV, 133: 10.

3. Sk. prave1Ji.Md. prabaÏ1J1/fXJpçynÜ/.
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2.lvah prasap parpnik = K.190,IXè, ICVI,
90: 16.
3. ... prasap nu bhümi türyya = K.991, XIè,
ICVll, 192: 18.

3. < sap(l) (q.v.). Attestations nombreuses.
Md. prasap' /pdsnp/ "jouxter; confluence de
cours d'eau".

prasam
1. S'associer à, se rendre complice de.

To join a group. A conspiracy.
2. qyat ta prasam ley = K.227, Xllè, BE

XXIX, 309: 19.
3. < sa.rp(2)(q.v.). Md. phsarp./psnm/.

prasi

1. Parents par alliance de la génération après
Ego.
In-laws in the following generation, e.g.
son-În-law.

2. 1. kon prasa lah eau prasa lab = K.SI, p.a.,
ICV, 15: 15.
2. ... ta kanmvay prasa = K.262, Xè, ICN,
113: 41, pas.
3. kvanprasa= K.125, XIè, BEXXVllI (1-
2), 142: Il.

3. Etymologie inconnue. Md. prasa lpasaa/.

prasada
1. La grâce royale. (Du roi) Accorder une

faveur, donner qqch. à ses sujets.
Graciousness, a royal gift. (Of king) To
grant a favour, to give.

2. 1. K.A. sri jayadevi prasada ta mr. ... =
K.904, p.a., lCN, 59: 27, pas.
2. vraq karul)a prasada bhùmi ...ta tan K.A.

= K.257,Xè, ICN, 142:4. .

3. (le roi) prasada hemadoHi pijil}. = K.194,
).OITè,B1?}OLDJ, 142: 16.

3. Sk.. Nombreuses attestations.pravrtti
1. Se comporter,agir,accomplir.

To behave,proceed, accomplish. prasidapattana2. V.K.A.prav{tti nu gi sapp thtiaiy= K.235, 1. Levillageaccordégracieusement.XIè, BE}OLDJ,91: 72. The villagegranted by royalty.3. Sk.. Md.prabrjttI~prwt/.
2. = K.904,p.a., lCN, 60: 17.
3. Sk.prasap

1. Se toucher, se rencontrer, jouxter, confiner prasan
à. 1. Brillant, auspicieux.
To meet,join, touch, to be contiguousto. Bright, auspicious.

2. 1. uttara prasap katakkagrama = K.341, 2. 1.mr. bhâprasanna= K.927,p.a., ICV, 22:
p.a., lCVI, 24 (S):8,pas. 3.



prasiddhi

2. sre praslin = K.664, p.a., ICV, 69: 14.
3. vral} asrama ay prasan =K.30, Xlè, lC
VI, 265: 58.

3. Sk. prasanna.

prasiddhi
1. Droit sur qqch. (juridique et mystique).

Succès.
A right (judicial, mystical) over. Success.

2. 1.prasiddhi sre ... pradana pon ... ==K.493,

p.a., lCll, 150: 29.
2. gi tel V.K.A. prasiddhi ai ta V.K.A. ... =
K.44, p.a., lCll, Il: 3.
3. oy vara prasiddhi nel}.varl)l)a ta vyar =
K.444,Xè, IClI, 64 (B): 18.
4. oy prasiddhi catp.natnu bhümi nOQ=
K.235,XIè,BE xun, 92: 84.

3. Sk.. Md. prasiddhi Ipr~s'tJt/.

prasir
1. Ce qui est écrit: texte, document,

inscription.
Written text, inscription.

2. 1. thve sruk pansarp rol}ta prasir = K.1S0,
Xè, ICV, 192:6.
2. chmatp.prasir nai V.KA. ... = K.257,Xè,
ICN, 145:36.
3. prasir V.K.A. ... pansarp prasir arpcas ==

K.470, XIVè, lCll, 188: 14.
3. < srasir (q.v.).

prasot
1. ?
2. kuprasot= K.357,p.a., ICVI, 42: 15.

prason
1. ?
2. me prasan 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 19.

prastha
1. Mesure de capacité (n. déterm.).

A measure of capacity.
2. 1. naivedya prastha 5 mudga prastha 2 =

K.341, p.a., ICVI, 24 (S):6.
2. tandula prastha 2 = K.187, Xè, ICI, 49:
9, pas.
3. paryyaIi prastha 4 = K.232, XIè, IC VI,
231: 8.

3. Sk.

pragasta, prasasti
1. Louange, ordre, inscription.

-331- prangana

Praise, instruction, order, inscription.
2. 1. san gol prasasta ta gi sruk vanapura =

K.957, Xè, ICVil, 138: 6.
2. pre car prasa$tha jatpnvan = K.873, Xè,
ICV, 104: 2.
3. sthapana prasasti = K.91,XIè, ICn, 130
(d): 3.
4. duk prasasta ta rol]. nel} = K.254, Xllè, IC
ill, 185:1.
5. sar sloka prasasta= K.569,XIVè, MA I
(4), 80: 19.

3. Sk.

prasastagana
1. ?
2. (un ghoda) prasastagana1 = K.18, p.a., IC

n, 146:10.

prq, prolJ,
1. Répandre, jeter , rejeter, abandonner.

To scatter, broadcast, reject, forsake.
2. 1. pipral;Jta vral} it K.J. = K.650,Xè, ICV,

171: 13.
2. tra nÎrIp}.aya pr~ snaIJl siddhi ... =
K.165, Xè, ICVI, 134: 16.
3. anak ta pro-Q ta vanyat = K.299, Xllè,
BCAI 1911,44: 8.

3. Md. prol} Iproh/.

prahasitesvara
1. Le seigneur riant: n. de Siva.

The laughing lord: Siva.
2. V.K.A. sn prahasite&vara =K.438, p.a., IC

N,27: 19.
3. Sk.

prahiira
1. Combattre. Qui combat.

To strike. Who strikes.
2. khmi oy dharmma nu prahara = K.697, Xè,

ICVI, 96: 12, pas.
3.. Sk.. Md. prahar /rxJhaa/ "tuer".

prâtigana
1. Une cour. Un type de tour.

A court-yard. A type oftower.
2. 1. ta man ka1Jllun prarlgana nel] = K.352,

Xè, ICV, 129: 37.
2. kamluli vraQpran = K.366, Xllè, IC V,
290: 18.
3. vral] prasada vral} prangana == K.194,

Xllè, BE xun, 143:3.



prll)i
1. Un être vivant, une créature.

Living being, creature.
2. vap praI)i = K.690, Xè, lCVll, 92 (N): 25.
3. Sk. praI}.in, litt. "pourvu du souffle de la

vie".
1. ?
2. yajnapriivata = K.989, XIè, lCVll, 177: 49,

pas.

priijna

3. Sk.. Le sens en Vx.Khm. reste encore à
préciser, car Md. prang /praafJ/ désigne
"une s.d. de stüpa bouddhique"; parmi les
monuments anciens, seule la pyramide de
Koh Ker est désignée sous ce nom.

prljfta
1. Le savant, qui est versé dans.

A scholar. To be versed in.
2. 1. steÎl an ta priijf1.a= K.356, Xè, BE XLllI,

10: 8.
2. V.K.A. ... prajf1.a dharmmasastra
adhyapaka = K.91, XIè, lCn, 130: 24.

3. Sk.. Md. priifti /praac/.

prl!)a
1. Le souffle, le soi, l'être.

The breath of life, the self, a creature.
2. 1. va priin 1 = K.648, p.a., lCVI, 16: 14.

2. leupriiI}.a= K.562, p.a., lcn, 196: 5.
3. V.KA. pros priil)a duk kalpana = K.855,
Xllè, ICV, 314: 1.

3. Sk.. Cf. suiv..Md.priiI)/praan/"le corps, le
soi".

pril)ÏIi
1. ?
2. ay stuk anrokprii~ = K.416,p.a.,ICn, 47

(I):6.

prldurbhava
1. Un avatar de V~J}u. Manifestation divine,

miraculeuse.
Divine and miraculous appearance.

2. 1. ta yaI pratyak~a priidurbhava ... = K.380,
XIè, ICVI, 261: 15.
2. vrélQtejaJ}pradurbhava pratyak~a pi loka
mel = Ibid., 265 (E): 60.

3. Sk.. Ici, apparition de Siva.

prilp

1. Cf. prarp, ...(q.v.).

prlmadeva
1. ?
2. ku pramadeva 1 =K.78, p.a., lCVI, 12: 5.

- 332- prasada

prlya'citti, -ta
1. Expiation.Célébrer un rite dtexpiation.

Atonement.To perform atonementrite.
2. 1. thvepriiyascitti= K.277,XIè, lCN, 158:

30.
2. thve pada san sle~a prayascitta na K.J. =
K.195,XIè, lCVI, 248: (III): 17
3. aiijefi an prayascita phle cul} ... asüni =
K.258,Xllè, lCN, 181:76.

3. Sk.

prirambha
1. Entreprendre, commencer.

To undertake, to begin.
2. man prarambha samrac vraI}.prasada =

K.277,XIè, lCN, 158:30.
3. Sk.. Md. prarambh ou parambh /prarnm,

OOrDm/.

prirthani
1. Souhait, requête.

Wish, request.
2. 1. ri phala svamibhakti ti gi priirthanii guI}

= K.254, XTIè,ICID, 185 (B): 17.
2. led an salJl.!"ddhi prarthana = K.489,
XVè, Icm, 229: 8.

3. Sk. prarthana. Md. prathna /prQthnaa/
"souhait, souhaiteru.

privata

pris

1. Rejeter, se séparer de.
To cast, forsake, to be parted from.

2. 1. katp pi pras ley = K.393,XIè ?, IC Vil,
67: 17.
2.len ge priis kaIp pi ... = Ibid.,67: 19.

3. Sk.. Md. priIs /praah/.

prlslda
1. Une tour. Un temple, palais.

A tower. A temple, palace.
2. 1. va prasiida 1 = K.600, p.a., ICll, 22 (E):

5.
2. na chlonprasiida= K.878,Xè, ICV, 89:
2
3. samrac vra.(1prasada = K.277,XIè,IC
IV, 158:30.
4. vraQ candi samrit 1 kwplun priisada K.J.
govinda =K.91, XIè, ICn, 130 (b): 28.
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3. Sk..Md. prasad Iprasaat, }X}saatl"monu- 2. 1. stukpr= K.175, Xè, ICVI, 176 (0): 3.
men t, palais; temple, sanctuaire; tour d'un 2. stuk prI = K.178, Xè, IC VI, 193: 9.
temple". 3. pr (top.) = K.158, XIè, ICll, 103: 8, pas.

3. Md. pri Iprey/.

prIti, Pfti
1. Plaisir, affection, amour.

Pleasure, affection, love.
2. 1. ku prïti 1 = K.648, p.a., lCVI, 16: 16.

2. taï prti = K.218, XIè, lCill, 49: 21.
3. Sk.

priIi, pred
1. Endurcir, rendre ferme, supporter.

S'efforcer.
To harden, strengthen, support. To
endeavour .

2. 1. sre priri = K.76, p.a., ICV, 8: 11.
2. yajamana parlgarp thpvan nivedana
prenIi pi duk anray V.K.A. ... = K.256, Xè,
BEXXXVII, 395: 32.
3. kalpana ta smin purohita prir1 khnurp
vraJ}= K.254,Xllè, lCll, 185(B): 13.

3. < *rm, reli(l) (q.v.) "ferme, fort". Md. prm,
praeri Ipr'tJfj,praeI)/ "tendre son énergie".

priya
1. Aimé, chéri, favori de.

Beloved, cherished, favourite.
2. 1. va priya = K.163, p.a., lCVI, 100: 3.

2. ten priya = K.34, XIIè, ICill, 154 (B): 5.
3. Sk.. Md. prem priy Iprem prey/. Cf. pre1p

(q.v.).

priyadgu
1. Arbre, Aglaia odorata (Méliac.), à fleurs

très odorantes.
2. 1. tai prayanga = K.255, Xè, BE XXXVll,

385: 12.
2. tai priyangu = K.270, Xè, ICN, 71: 29.
3. Ion terp priyangu = K.194, xnè, BE
xun, 151: 44.

3. Sk.. Md. prayarigu, trayarl' I~YDfj, t'dYOfj/.
Syn. phalapriya (q.v.).

priyadisa
1. Serviteurbien-aimé.

The favourite servant.
2. sipriyadasa1 = K.809,IXè, ICI, 42:41.
3. N. proSk.

priyaseni
1. Servante favorite.

Beloved servant.
2. (une danseuse)= K.60Q,p.a.,ICn, 22(E):

3.
3. Sk.

pri, PI'
1. Herbe aquatique, Scleria poaeformis

(Cypér.).

prItidatta
1. Donné par amour.

A gift of love.
2. va prïtidatta = K.149, p.a., lCN, 28: 8.
3. Sk.

priv

1. ?
2. ghoprïv 1 = K.809,IXè, ICI, 42: 35.
3. Cf. Md. kalpprev /kampreewl "maigre et

osseuxll.

pruk
1. Ecureuil.

Squirrel.
2. 1.kupruk= K.133,p.a., ICV, 82 (il): 5.

2. vnurpruk = K.206,XIè,ICill, 12:3.
3. Md. kazppruk/kamprok/.

prut
1. ?
2. vaprut 1= K.35?, p.a., lCVI, 41: 8.

prop
1. ?
2. ku prop 1 = K.87?, p.a., ICV!, 67 (I): 9.

pre
1. Faire agir, ordonner, utiliser.

To cause to do or to work, to order,
employ, use.

2. 1.pre tve sre sarp.pol= K.561, p.a., IC n,
41: 33.
2.pre gi siddhi ta vral}= K.904,p.a., IC IV,
60: 19.
3. pre paryyan siksa ay nagara = K.444, Xè,
ICn,64 (B): Il.
4. V.K.A. ... pre car sloka nel}= K.158, XIè,
ICll, 99: 5.
5. V.K.A. pandval pi pre yeti dau na ta
ChIiiiy = K.292, XIè, lCll, 208: snI.



prek

3. Md. proe Ipra';)/.

prek
1. a) Longerons de charrette. b) Qui porte à la

palanche.
b) Pair of beams of an ox-cart. b) Carrying
two buckets by means of a shoulder-piece.

2. 1. ku prck= K.74, p.a., ICVI, 18: 5.
2. ku prek= K.8??, p.a., ICVI, 66: 4.

3. Cf. rek (q.v.). Md. praek Ipraek/.

preta
1. Esprit affamé des morts.

Starving spirits of dead persons.
2. 1.lap preta 1 = K.312, IXè, CN, CLllI: 2?

2. taipreta = K.99, Xè, ICVI, 109: 16.
3. Sk.. Md. pret Ipraet/.

prem
1. Affection,amour.
2. ku preIp 1= K.648,p.a., ICVI, 16:9.
3. Sk.preman. Md.prem priy, cf.priya (q.v.).

premiivali
1. Collier, chaine d'amour.

A chain of love.
2. ku premavali = K.719, p.a., lCVI, 53: 6.
3. Sk. prema-avali.

prai
1. Salé, virulent.

Salty, salted.
2. 1. ku pray 1 = K.590, p.a., ICIII, 130: 9.

2. chditi prai = K.966, XIè, RIS IT, 15: 28.
3. Md. prai Ipray/.

prok
1. Recouvrir d'un toit.

To roof.
2. hemadoHiprok = K.989,XIè, IC VTI,177:

32.
3. Md.prak' /prnkl.

pros
1. (Re)donner la vie. Se montrer compa-

tissant, bienveillant. Libérer.
To cause to revive or survive. To be
compassionate, generous. To free.

2. 1. vvarp prosfQa anak = K.299, Xllè, BCAI
1911,46: 36.
2. nu Y.K.A. pros priiIJ.a duk kalpana =
K.855,XIIè,ICV, 314: 1.

3. < aras,ros (q.v.).Md.pros Ipraoh/.
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pryap
1. Placer côte à côte, comparer.

To set close, to compare.
2. dol}.nu pryap mel = K.413,XIVè,BBlXV,

344 (IT): 28.

3. < ryap (q.v.). Md. prIep Ipriap/.

pryal
1. Arbre, CoIona auriculata (Tillac.), dont les

feuilles servent à faire des torches.
A tree the leaves of which are used for
making torches.

2. vral}. V~I]U jeil pryaI =K.366, Xllè, ICY,

290: 17.
3. Md. braI /pri';)lI.

prvat
1. Conjuguer les efforts, agir avec énergie.

To join effort, to be energetic.
2. 1. taiprvot= K.878, IXè, ICV, 89: 5.

2. ten prvatt = K.240, Xè, lCm, 77: 7.
3. prvat gaI ta bhümi sap anle = K.91, XIè,
lCn, 130 (d): 3.

3. Md. pruot Ipru-at/.

p!"thivi
1. La terre, le globe.

The earth, the globe.
2. karapprthivïmas 1 = K.21,p.a., ICV, 6: 5.
3. Sk..Md.prathabIIprnth~pii/.

prthivïnarendra
1. Roi de la terre.

Lord of the earth.
2. 1. mr. sri prthivïnarendra = K.6?, Xè, IC

Vil, 25 (C): 5.
2. V.K.A. srI prthivïnarendra = K.298,
XIIè, BCAI 1911,42: 23.

3. Sk., = prathivinarendra (q.v.).

prthivïndrapaqqita
1. Le sage de l'Indra de la terre.

The scholar of the king.
2. 1. mr. sri prthivïndrapandita = K.814, Xè,

BEXXXVll,405: 15.
2. mr. khI. sri prthivIndrapandita = K.158,
XIè, lCll, 104(d): 24.

3. Sk.

prthivindregvara
1. Seigneur des Indra de la terre.

Lord of the kings.



prth vïndropakalpa

2. 1. sthapana V.K.A. p!thivïndresvara =
K.315,IXè, CN, CLIX:2.
2. V.K.A. prthivïndresvara = K.713,IXè,
ICI, 23 (B): 17.

3. Sk.. N. d'un dieu adoré à Bakô dès
Indravarma (SP),et sousYasovarma(GC).

prthvindrop akalp a
1. Serviteur du grand roi.

Servant of the great king.
2. mr. sri prthivïndropakalpa svat vra~

dharmmasastra = K.814,Xè, BEXXXVll,
407: 53.

3. Sk.

l't,thatldana
1. Coups (de rotin) sur le dos.

Cudgel strokes on the back.
2. tra n1If}nayap!$thatadana 100-2 = K.181,

Xè, ICVI, 141 (B): 12.
3. Sk.

plan, phliiIi
1. Herbe, lmperata cylindrica, à usages

domestiques et rituels.
A tall grass used mostly in ceremony, as a
substitute for the Indian kuSa grass.

2. 1. kuplan 1 = K.137, p.a., ICn, 116: 28.
2. qnak parpre pratidina ta oy vrlya phlarl =
K.580, Xè, lCVI, 155:23.
3. chokphlan = K.353, XIè, lCV, 136: 18.
4. telpphlari prak mvay = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 19.

3. On en faisait des décorations rituelles
(vnya), et on en fabriquait aussi en argent
(ex.4), ou en or, pour les cérémonies, et ce
jusqu'au XXè siècle. Md. spuv bhlaIpIi
Isb'tJwpleaI)/. Sur l'étymologie du mot, cf.
"Recherches ... (VIII)", lA 1974: 149-152.

plas, phIas
1. Changer, substituer, remplacer.

To change, to substitute for, to replace.
2. 1. ku plas 1 = K.600, p.a., ICn, 21: 3.

2. phlas jmoQ = K.245, XIè, lCID, 91: 13.
3. canlyak phlas yau 1 = K.989, XIè, IC
VII, 178: Il, pas.

3. Cf. las (q.v.). Md. phlas' Iplah/.

plu, phlu, phlii
1. Voie de passage,voie, chemin, route, ...

Way,path, road, ...
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2. 1.plu run =K.76, p.a., lCV, 8: 9, pas.
2. uttara IvoQ ta gi phluv = K.105, Xè, IC
VI, 184: 9.
3. tarap phlü = K.262, Xè, lCN, 113: 39.
4. ne~ ti karoma phlu naraka =K.299,XIIè,
BCAI1911, 43: 1,pas.

3. Md. phlüv Ipl'tJw/.Dans certaines campa-
gnes,prononc./ploo~

ple(l), phle
1. Fruits des arbres. Produit, résultat, effet.

Mérite, descendance.
Tree-fruit. Product, result, effect. Merit,
offspring.

2. 1. jon pIe jhe ta V.K..A. ... = K.90, p.a., lC
V, 26: 10.
2. pIe oy ay müla kiiurp = K.149, p.a., IC
N, 28: 3.
3. anakple sruk: samro1Î = K.713,IXè, ICI,
23: 15, pas.
4. phon phle anvaya ne~ = K.444,Xè, ICn,
64 (A): 21.
5. phal phley oy dana bhümi = K.598,XIè,
BEXXVIll, 68: 32.

3. Md. phlae Iplae/.

ple(2)
1. Lame d'un instrument. Pointe.

Blade of an instrument. Point.
2. ku pa-oc pIe salya = K.910,p.a., lCV, 40:

7.
3. Cf. salya (q.v.). Md. phlae /plael ne désigne

que nIa lame".

pIeri
1. Qui joue (jeux, musique). Musique.

Who plays (games, musical instruments).
Music.

2. 1. ku pIeri = K.138, p.a., ICV, 19: 9.
2. va plen = K.109, p.a., lCV, 43: 15.

3. < leIi(l) (q.v.). Md. bhleh /p1~~IJ/.

plon
1. Quarante.

Forty.
2. sHiplon 2 =K.903, p.a., lC VI, 70: 4.
3. Md.phliin Iploon/.

pvar
1. Fosse aménagée dans les marais inondables

pour réserver de l'eau et garder les poissons
en saison sèche. Etang.



psap

Pool dug up in larger ponds or lakes (Pili)
to keep water and fish in dry season. Any
pond or pool.

2. 1.pvar = K.56,Xè, ICVll, Il: 32,pas.
2. .n aIJlvi ta pvar IvoI} travan vadara =
K.208, XIè, lCIn, 125: 30.
3. pvar khluti (top.) = K.229, XIè, IC VI,
273: 7.

3. Md. puor /bu~/; mais pronone. régionale
relevée /bw~/ également.

psap
1. ?
2. ku psap 1= K.726,p.a., ICV, 77 (C): 14.
3. Cf. sap(l)etprasap (q.v.). Md.phsap'/psnpl

"répandre partout".
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2. psam 20-10-7 = K.713, IXè, ICI, 23: 26.
3. phS8IpIIl si 40-5 phS81p111tai 20-10-9 ... =
K.650, IXè, ICV, 171 (B): 8.
4. phS8Ip si pi taiy pram =K.258, Xllè, IC
N, 180: 57.

3. < sarp.(2)(q.v.). Md. phsaIp /psnm/.

psai
1. Broussailleux (1).

Bushy (1).
2. va psaiy = K.548, p.a., ICn, 154: 3.
3. Cf. say, sai (q.v.). Md. °phsai Ipsayl est

censé être asémantique, toujours accolé à
brai° "forêt, bois".

psok,

psam, phsatp 1. ?
1. Fait d'assembler,d'ajouter.Total. 2. psok gambhirapura man eatta gi sruk stuk

Putting things together.Total. cok =K.337,IXè,CN, CXCIII:8,pas.
2. 1.psarp.upabhogata V.K.A.sri amaresvara 3. Une fondation?Un lieu?

= K.127,p.a., ICll, 90: 14,pas.



PH

pha-ek phalada
1. ? 1. Qui donne des fruits.
2. taïpha-ek = K.192,Xè, ICVI, 129:7. Fruit bearing or giving.
3. Cf. Md.pha-ek Ip?aek/ "s'appuyer contre, 2. srephaladaman .u =K.493,p.a.,ICll, 150:

sur". 20.
3. Sk.

pha-ok
1. ? phaladeva
2. tai pha-ok = K.352,Xè, ICV, 128:6. 1. Dieu de la récompense.
3. Cf. Md. ok laokl apparemment Rewardinggod.

asémantique, mais très apprécié comme n. 2. tai jvik llap phaladeva 1 = K.713,IXè,IC
pr., ainsi que saIp-ok. 1,23:25.

3. Sk.pha-om
1. Moisi.

Mowdy, musty.

2. taipha-om = K.584,XIè, ICill, 127:13.
3. Md.pha-ünJIp?oom/.

phaIa
1. Fruit, conséquence. Récompense, mérite.

Fruit, consequence. Merit, award.
2. 1. vrahmahatya phala ge man gi =K.154,

p.a., ICll, 124 (B): 14.
2. amral}.phala 1 = K.127, p.a., lC II, 90:
15.
3. ri phala anak ta sthapana ... = K.580, Xè,
ICVI, 155:25.
4. nau arppal aQ1ve phala lqtajfiabhakti .u =
K.292,XIè, ICill, 208:snl.

3. Sk., syn. de Khm. ple(l) (q.v.). Md. phal
Iphnl/.

phalakarma
1. Action portant des fruits.

Fruitful act.
2. taiphalakarmma 1 =K.809,IXè, ICL 42:

31.
3. Sk.

phalapriya
1. Arbre, Aglaia odorata (Méliac.).
2. 1. srukphalapriya = K.67, Xè, ICVll, 24

(A): 7, pas.
2. ri phalapriya santana ti ... = K.380, XIè,
ICVI, 263: 25.

3. Sk., syn. de priyaIigu (q.v.).

phalodaka
1. Jus de fruit.

Fruit juice.
2. phalodaka qvar vyar = K.391,XIè,ICV!,

298:28.
3. Sk.

phalguna
1. N. du 4è mois lunaire.

N. of the 4th month.
2. 1. 894 saka pii11}1Jamï phiilgUl}.a = K.669,

Xè, ICI, 167: 1.
2. caIp.naIp.ta phalgul}.8 = K.254, XIIè, l C
ill, 186 (d): Il, pas.

3. Sk. phalguna. Md. phalgun /phnlkun,
pakun/.



phan

ph 1ft
1. ?
2. va philii 1= K.600,p.a., ICll, 22 (E):6.
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3. Attestations très nombreuses. Mêmes
emploisdans toute l'histoire du Khm.. Md.
phan /phDDI)/.

phik phkan
1. Boire. 1. Faire tenir ou avoir. Attribuer.

To drink. To cause to hold or to have. To give.
2. 1. ku dikphik= K.786,p.a., ICVll, 107:7. 2. phkan sruk campa ta V.K.A.vrahmaQa... =

2. dikphik= K.356,Xè, BEXLIll, 10:16. K.470,XIVè,ICll, 187:12.
3. Md.phjk /phvk/. 3. < kan (q.v.).

phuri phura
1. Probe s.d. crêpe.

K.o. pancake.
2. vadi vada phuriphura ... = K.99, Xè, ICVI,

110 (5): 32, pas.
3. Sk. püra et Pk. püra, püri. Attesté parmi

d'autres n. d'aliments. Cf. discussion dans
SP, "Lexicographie ... ", SK7, 1984: 131.

phuru

1. ?
2. phuru jhe snap prak ti gvar nu mas =

K.669, Xè, ICI, 170: 21.

phem
1. Gonflé,grossi,grosse.

Swollen,big with child, pregnant.
2. tmurphem 1= K.79,p.a., lCll, 70: 19.
3. < hem (q.v.).Md.phoem /pha~m/.

phai
1. ?
2. gho phai = K.879, XIè, ICV, 236: 22.

phon
1. Part. gram. exprimant la pluralité, la

concomitance, et se met en fin de liste
nominative: et... et, ainsi que, avec. Le
tout, l'ensemble. Appartenir à.
A gram. part. marking the plural, the
concomitance: and, together with, as well
as. The whole, the collection of. To belong
to.

2. 1. sarvvapÏtJ.ga ge phon 40-2 = K.926, p.a.,
ICV, 21: 10.
2. ge dau naraka nuv gotra phon = K.190,
IXè, lCVI, 90: 33.
3. phsaIJl phonn 60-4 = K.56, Xè, ICVil, 8:
27.
4. phon nel} syan man jvan ta V.K.A.
sivalirlga = K.212,XIè, lCm, 30: 12.

phka cracyak, °trasik
1. Pendants d'oreilles, particulièrement en f.

de fleurs.
Ornamentsfor the ears.

2. 1.phkii trasik=K.349,Xè,ICV, 109:31.
2. phkii cracyak = K.366, XIIè, ICV, 291
(C):4.

3. Litt. "fleur-oreille". Cf. cracyak et trasik
(q.v.).

phgan
1. Rendre durable, permanent. S'appliquer.

To cause to last. To apply oneself to.
2. 1. taiphgarl = K.105, Xè, ICVI, 185: 28.

2. gho phgarl = K.200, Xllè, IC VI, 313 (B):
8.

3. < gan (q.v.). Md. phgarl' /pk~I)/.

phgat
1. Rendre étanche, compléter, affermir.

Accomplir ses devoirs.
To complete, make firm. To perform one's
duty.

2. 1. vvaIJl phgat rol} pratijîUi = K.292, XIè,
IC ill, 208: snI.
2. taiphgot= K.216, XIè, ICll, 42: 28.
3. phgat phgan ruil bal = K.413, XIVè, BE
LXV, 342: 4.

3. < qgat (q.v.). Md. phgat' /pk~t/.

phgan

1. Probe accorder une faveur à.
To favour to (?).

2. lek us noI}cek phgan ta anak na ...=K.569,
XIVè, MA I (4), 80: 17.

3. Définition encore conjecturale mais qui
semble expliquer le sens de "faveur" de
pangan (q.v.). Dans ce cas là, on penserait à
une base *gan "observer, considérer",
représentée par notre Md. gan' /k~n/ de
même sens.



phgal, phgiil

phgal, phgll
1. Fait de servir le roi à l'audience.

Attending upon royalty.
2. 1. tai Ivanphgal1 = K.271,Xè, ICN, 76:

18.
2. gaIphgal padamüla ta qnak safijak ... =
K.258,XIIè,ICN, 180:42, pas.

3. < gal (q.v.).

phcik
1. Arbre, Shorea obtusa (Diptéroc.), à bois

très résistant.
A hard-wood tree.

2. 1. sruk vral;Jphcik = K.292, XIè, IC III,
212: 39.
2. sruk phcik chvan = Ibid., 214: 18.

3. Md. phcjk /pc'ôk/.

phjal
1. Provoquer un affrontement, une lutte.

To cause to hit, to fight.
2. 1~pre phjal nu krapi jnal}. = K.91,XIè, IC

n, 129: 15.
2. stac phjal mul] = K.227, Xllè, BE XXIX,
309: Il.

3. < *jal, Md. jal' /c~l/ "se heurter de front".
Md. phjat ou pai1jat, /b'dJlc~I/.

phtitp
1. Recommander, avertir, conseiller.

To warn, recommand, counsel.
2. 1. sten an ... phtiim ta... = K.455, XIè, IC

Vil, 80: 7.
2. tai ptam = K.230, XIè, IC VI, 243 (C):
24.
3. phtam ta kulasantana ... = K.380, XIè, IC
VI, 263: 27.
4. na phtiiIp vraQpuja viti = K.470, XNè,
lCn, 188:19.

3. Cf. tiiIp(l) (q.v.).Md.phtiiIp/pdam/.

phtyati
1. Faire savoir: informer, avertir, proclamer.

To cause to know: to inform, warn,
proclaim.

2. 1. kanmoy ...parltm kti = K.1,p.a., IC VI,
28: 9.
2. carpnyar phtyari ni pre oy nama V.K.A.
... = K.227,Xllè, BEXXIX, 309: 11.
3. ... thve rah phtyarl ni saIJInoIi viIi =
K.470,XIVè,ICn, 187:14,pas.

- 339- phdik

3. < tyarl (q.v.). Md. doublets: phtjrl /pd'ôfJ/ et
phtïeri /pdi';}fJ/.

phtyak
1. Arbre, Anisoptera spp. (Diptéroc.), four-

nissant un bois d'oeuvre.

2. 1. taiphtyak= K.376, Xè, ICVil, 61: 12.
2. vra~ phtyak (top.) = K.158, XIè, IC n,
104 (C): 12.

3. Md. phtïek /pdi~k/.

phtval
1. Renverser, tuer.

To cause to fall, to kill.
2. stac phjal mul}phtval bharatarühu = K.227,

XIIè, BE XXIX, 309: Il.
3. Dér. causatif de toI, tvall1tomberlt (q.v.).

Md. phtuol /pdu~l/.

phdalp
1. Se reposer. (Du roi) Dormir.

To rest. (Of king) To sleep.
2. 1. yap phdaIp. ta gi = K.521, XIè, IC N,

168: 4.
2. sruk praHiy phdaIp = K.221, XIè, lCll,

55: 3.
3. bhümi chmarp phdaIfl = K.91, XIè, ICll,
129 (B): 17.

3. < daIp (q.v.). Cf. kralii phdaIp (q.v.). Md.
phdaIp./pbm/.

phditi
1. Panneau, mur, lamelle.

Panel, wall, sheet.
2. IveIi phdiirl = K.756, xmè 7, IC VI, 319:

snl.
3. Md. phdmpii /pteafJ/.

phday
1. S'appuyersur, considérer.

To rely on, to take into account.
2. vral} sabha phday toy katha vap vrahma =

K.566, XIè, ICV, 183 (B): 14.
3. < day (q.v.). Manque en Md., mais cf.

pandiiy !b';}ntiQY/ "endroit de refuge,
refuge, forteresse".

phdik

1. Réduire,diminuer.
To reduce,diminish, decrease.

2. stec phdik vin sral gvar pi bai thnas =
K.413,XIVè,BE LXV,34300: 6.

3. Dér. causatifde dik(2) (q.v.).



phderl

phden
1. Spectaculaire, extraordinaire.

Striking, extraordinary.
2. 1. prasap phderl panhetp. = K.521, XIè, IC

IV, 169: 13.
2. trü ta phdeIi = K.227, XTIè, BE XXIX,
309: 27.

3. < *derl(2), dyarl (q.v.). Cf. Md. sden
/stççrj/.

phnek(l)
1. Ce qui est divisé en parts, distribué, qui

revient: partie, section.
Divided up, alloted to : a portion or
section.

2. 1. phnek daiy = K.262, Xè, ICN, 111 (S):
6.
2. oy phnek sten mahendral}Ï = K.352,Xè,
ICV, 128: 27.

3. < *pek, Md. paek /baek! "dévier, se séparer
de", paek /paek/ "groupe ", et phnaek
/pnaekj "partie, section".

phnek(2)
1. Sic pour vnek (a) (q.v.).

-340- phsiiy

phlaJ.t
1. Fossé, douve.

Ditch, moat.
2. sruk kap phlal) = K.868, Xè, ICVI, 172 (B):

13.
3. < *lah, 101;1dans Md. phloJ.;l"faire un saut

pour franchir", et cf. Md. snam bh1ol)

Isnaam pl:>h/ "fossé".

phlln
1. Cf. plan .u (q.v.).

phlls
1. Une mesure ou un nombre (n. déterm.).

An (unident.) measure or number.
2. calJlnay slik: 6, 340 phlas 8 hat 3 = K.235,

~è,B1?~,93: 105.

phleIi, phlyaIi
1. Le ciel, la pluie.

The sky, the rain.
2. 1. sruk stuk phlyarl = K.183, Xè, ICI, 53:

VIn.
2. qnau chok phleIi = K.353, XIè, lC ill,
138:56.

3. Mot M.K. très répandu pour "ciel". Md.
phlierl /pliQrj/ ilIa pluie Il. Cf. AS1?MI V (1),

1974: 107-111.
phyah,pyaJ}

1. Omoplate, épaule.
Shoulder-blade.

3. Apparaît seulementavec spai°,spiiyO(q.v.). I.?
Sk. sphya1;z.Cf. SP, "Lexicographieu. ", SK 2. 1.sre ayphler= K.263,Xè, ICN, 128:50.
7, 1954:140. 2. K.J.phler==K.293,XllIè, ICill, 196:7.

phye
1. Confier à la garde de qq'un.

To entrust to .
2. 1.phye ta vral}==K.255, Xè, BE XXXVU,

386: 22, pas.
2. phye phlu u. == K.139, XIè, IC ill, 177
(B): 8.
3. an phye vral}noh ==K.523, Xllè, IC ill,
139 (C): 23.

3. Tel est le sens de Md. phiioe /PJla~/, mais
l'usage du terme Vx.Khm. et ses
connotations restent à préciser.

phlak
1. ?
2. 1.ghophlak= K.772,Xè, lCVU, 104:130

3. gho phiak:=K.168,Xè, ICVI, 168:6.
3. Deux homophones dans Md. 1ak' !l:Jk!,

"vendu" et "être inconscient,endormi".

phler

phsak,phsok
1. Qui enlève, dérobe, qui vole.

Who takes away, steals.
2. 1. taiphsok= K.832, Xè, ICV, 93: 28.

2. qnak ta gi nu phsak 151 = K.235, XIè,
BE~, 93: 106.

3. < sak(l), sok (q.v.).

phsat
1. ?
2 V.K.A.phsat=K.207,XIè,ICill,18:45.
3. < sat(q.v.).

phsay
1. Répandre, diffuser.

To scatter about, broadcast.
2. taiphsiiymvay = K.754, XIVè, BEXXXVI,

17 (B): 16.
3. < siiy (q.v.).Md.phsiiy /psaay/.



phsik

phsik:
1. Faire quitter l'état de religieux.

To cause to abandon priesthood.
2. V.P. nirvvanapada pre phsik pi oy ... =

K.235, XIè, BE xun, 90: 44.
3. < *sik, Md. sjk Is~k/ "s'user, quitter la vie

monastique". Md. phsjk "forcer qq'un à
quitter le froc".

ph.o
1. ?

-341- phsyat

2. (top.)= K.229,XIè, lCVI, 273:7, pas.

phsyat
1. Tuer.

To kill.
2. trü phsyat iss = K.227, Xllè, BE XXIX,

309:21.
3. < *syat,un étymonM.K.pour "mourir".Cf.

SP, "Recherches... (IX)",lA 1976:336-38.





B
(Cf. aussi V)

bajendrlcarya
1. Un D.pro
2. acaryya bajendracaryya = K.238, Xè, lC

VI, 119: 1, pas.
3. Cf. Sk. vajra (q.v.) qui a de nombreux sens

don t l'un se réfère à une branche
mahâyaniste ésotérique, ce qui est probe le
cas ici.

babuh
1. L'écume. Une roche poreuse.

Foam. A k.o. of porous stone.
2. pat babul;J=K.413, XIVè, BE LXV, 344:

35.
3. Md. babuJ;l/papuh/ "écume", et babu};ldjk

"écume d'eau", ou "une roche friable
servant à faire des porte-cigarettes ou des
pipes".

bargga
1. Cf. varga (q.v.).
2. =K.239,Xè, lcm, 81:29.

barna
1. Cf. v817J.a(q.v.).

2. barI}{I.avrai} camara =K.684, Xè ?, IC IV,

106:13.

bahuvIradeva
1. Le dieu très puissant.

The very powerful god.
2. K.J. sri bahuvïradeva = K.293,Xllè,!B, 88

(10): 1.
3. Cf. Sk. bah uvirya "très puissant et

efficace" .

bahuvIregvara
1. Cf.préc.
2. K.J. sri bahuviresvara= K.293,xm, IE,88

(10):2.

bilapaI)4ita
1. Le jeune paI1Qita.

The young P.
2. loft balapandita= K.230, XIè, IC VI, 243:

10.
3. Sk.

buddhinubuddh
1. Tous les Buddha, grands et petits.

All the Buddhas.
2. buddhanubuddh = K.l44, XIVè, BE LXX,

104:3.
3. Sk. buddha-anubuddha. Ce type de cpo a

survécu et même fleuri jusqu'en Md.

b~ina ber, byar
1. Cf. vartamana (q.v.). 1. Cf. ver, vyar "deux" (q.v.).
2. pre stap bartamana =K.171, Xè, lC VI, 2. 1. kantai gui kon ber= K.388,p.a.,ICVI,

165:2. 76:7,pas.
2. ... byar = K.239, Xè, lcm, 81: 28.

barddha
1. Cf. varddha(q.v.). bes
2. Ion sri barddha = K.230, XIè, IC VI, 243 1. Costume, aspect.

(C):9. Dress,appearance.
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2. drad bes parppajit ... = K.t7?, XVè, BE Disorder, sickness.
LXX, 113:I? 2. jati jara byadhimaral}a= K.l44, XIVè,BE

3. Sk. vesa,P. besa. LXX, 104:7.
3. Sk. vyadhi.Md. byadhi/pyi~thi?/.

bodhisattva
1. Le futur Buddha.

The future Buddha. 1. ?

2. vrah bodhisattva = K.294, XIIIè, IC ill, 2. taja byay mas tap tanlin = K. ? ,XITè, RIS

7 il, 30: 3.19 : 2.
3. Sk.. Md. bodhisatv/p9thisat/.

bnik brah
1. Cf. vnak, vnak (q.v.). la Cf. vrap(q.v.).
2. chnail bnak4 = K.347,XIè, ICVI, 182:19. 2. 1. braJ;lK.A. sibaliitga= K.153, XIè, ICV,

195:2.
2. sre chpâr nol].phon jvan ta bral)nol}==
K.230, XIè, ICVI, 244 (d): 10.

brah buddh
1. Le seigneur Buddha.

The lord Buddha.
2. bral).buddh braq dharmm brai}.sangh ==

K.l44, XIVè, BELXX, 104: 12.
3. Cp.: Khm. vra.Q-Sk. buddha. Md. /preah

put/.

bodhisambhar
1. Accumulation des éléments de l'EveiL

Collecting all the requisites for
enlightenment.

2. parpbafi bodhisambhiir =K.l?7, XVè, BE

LXX, 113: 15.
3. Sk. et P.. Md. id. /bQthisnmphia/.

bol
1. Cf. vol (q.v.).
2. ti bolmangi==K.i44, XIVè,BELXX, 104:

4.

baigiikha
1. Cf. vaisakha(q.v.).
2. = K.40S,XIVè,ICVI, 32i: 2.

baignabapila
1. Protecteur des Vai~l}ava.
2. karp.sten baisl)abapala =K.230, XIè, Ie VI,

244 (d):26.
3. Sk.

bnam
1. Cf. vnarp (q.v.).
2. ==K.230, XIè, ICVI, 244 (d): 27.

bnau
1. Cf. vinau(q.v.).
2. chok bnau= K.393,XIè ?, lCVI, 67: 12.

byat
1. Cf. vyat (q.v.).
2. == K.l44, XIVè, BE LXX, 104: Il.

bya:dhi
1. Maladie.

byay

byayim
1. S'appliquer à, persévérer dans.

To apply, exert onself.
2. catpnyar byiiyam ryyat} sabd = K.1??, XVè,

BELXX, 113: 4.
3. Sk. vyayiima. Md. byiiyiim /pyi';)yi~m/.

bra, bra
2. 1. brakyiik= K.388,p.a., ICVI, 75 (b): Il.

2. sro bra = Ibid., 75: 16.
3. F. dialectales de vra.{l(q.v.). Relèvent probe

d'une communauté mône ou similaire, à
cause du terme M. kyak "l'être sacré, le
Buddha" .

brat
1. Cf. vrata (q.v.).
2. 1. viryya brat phgat = K.l44, XIVè, BE

LXX, 104: 14.
2. brat jâ mahadharmmakathik = K.!??,
XVè, BELXX, 113: 6.

branom
2. brai branomy ==K.l44, XIVè, BE LXX,

104: 9.
3. F. dialectale de vna.rp (q.v.) flmontagne".

Ce cpobrai branomy correspond à Md. brai
bnatp à connotation socio-écologique.



brah buddhasas

brah buddhasls
1. Le saint enseignement ou religion du

Buddha.
The holy teaching of the Buddha.

2. tarp.kal bral) buddhasas = K.!??, XVè, BE
LXX, 113: 12.

3. Cp.: Khm. vral) -SkI siIsana. Md. /preah
putth~sasnaa/.

-345- bvam

2. pon brahmasakti = K.582, p.a., IC il, 200:
3.

brlhmana
1. Cf. vrahmalJa(q.v.).
2. V.K.A.briIhma1)a= K.259,p.a., ICVll, 53:

29.

bren
1. Tradition. Traditionnel, ancien,vénérable.

braI].nagar 2. k~Ï1Jàsrabphon bren = K.413,'XIVè, BE1. La cité sacrée d'Angkor.
Th d C

. f A 1.. LXV, 343 (II): 14.
e sacre lty 0 ngl\.or. 3. < rerl(2), ryerl. Md. bren /pr~t;TJI.

2. .u na braJ;1nagar = K.1??, XVè, BE LXX,
113: 4.

3. Cf. nagara (q.v.). Md. /preah n~k:):)/.
brai

1. Cf. vrai(q.v.).
2. ta braibranomy = K.144,XIVè, BE LXX,

104:9.brahaspati
1. Cf. vrhaspati(q.v.).
2. 1. brahaspatibara= K.239, Xè, ICID, 81: blah

22. 1. Cf. vIal)(q.v.).
2. Ion brahaspati(anthr.) =K.230,XIè, IC 2. yau 5 bIal;1= K.239,Xè, lcm, 81: 2?
VI, 243 (c):9.

brahmagakti
1. La sakti de Brahma.

Brahma's sakti.

bvam
1. Cf. vOlp(2), VVaIp(q.v.).
2. bvaIp garahat drad parppajit = K.1??, XVè,

BE LXX, 113: 16.





bha
1. Déguiser la vérité, mentir.

To distort the truth, to lie.
2. 1.va bhar kla = K.664,p.a., ICV, 69:4.

2. me bha = K.843, XIè, lCVil, 111 (b): 15.
3. Md. bhar /Ph~/.

bhakti
1. Loyauté, dévotion envers un maître, un

dieu.
Loyalty to a master, devotionto a god.

2. 1.gho bhakti = K.143,XIè, ICVI, 220 (c):
8.
2. ta man bhakti kalp pi man ta lmes =
K.53,XIIè, lCm, 139(C): 19.

3. Sk.. Md. bhaktï Ipheakdey/, et °bhakti I
°pheak/.

bhaktimitra
1. Etant absolument loyal.

Absolutely loyal to s.o.
2. va bhaktimatra 1 = K.163, p.a., ICVI, 101:

8.
3. Sk.

bhaktivikhylta
1. Renommé pour sa loyauté ou sa dévotion.

Famous for his loyalty or devotion.
2. mr. sri bhaktivikyata = K.262, Xè, ICIV,

113:45.
3. Sk.

bhaktivikrama
1. Résolu dans sa dévotion.

Determinedin his devotion.
2. mr. kurui1bhaktivikrama = K.735,Xè, IC

V, 96: 2.
3. Sk.

BH

bhaktivigr aha
1. S'isolant dans sa dévotion.

Isolated in his devotion.
2. mr. bhaktivigraha = K.178, Xè, ICVI, 193:

8.
3. Sk.

bhagavat
1. L'illustre, le saint, le bienheureux.

The illustrious, holy, blessed one.
2. vraI}. pUI}ya nai bhaga vat K.A. utlq~ta =

K.124,p.a., ICill, 172:15.
3. Sk.. Titre porté par des personnages de

conditionsacrée (bouddhistesou ~Qtiites).
Cf. suiv.. Md. bhagava Ipheakawaal
s'applique au Buddha.

bhagavatpida
1. Le saint, l'illustre.

The holy one.
2. 1. K. bhagavat piida = K.438, p.a., IC IV,

27: 16.
2. bhagavat pada V.K.A. ta guru = K.523,

XIIè, ICrn, 138: I, pas.
3. Sk.. Cf. préc.. Ce titre semble s'appliquer

particulièrement aux guru.

bhagavatI
1. La bienheureuse. Epithète de diverses

déesses (Dma, Sri, Sarasvatï, même des
déessesbouddhiques).Titre de reine.
The glorious and fortunate one. Epithet of
goddess.Title for queen.

2 1. duk bhagavati oy kantai ta bhagavati =
K.66,p.a., lCll, 53 (B):2.
2. sthapana vral} vi~I}u bhagavatïy srïy =
K.366,XIIè,ICV, 290: 18.
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3. (le prince) prakop bra~ bhagavatï = 2. gho sri bhadra = K.809, IXè, ICI, 42: 48.
K.569, XIVè, MA I (4), 77: 4. 3. ten bhadra = K.366, Xllè, ICV, 291 (a):

3. Sk.. Md. bhaga vatï Ipheakaw~deyl 23.
s'applique particulièrement à Uma, tandis 3. Sk.. N. pro courant de jadis comme de
que l'usage pour les reines était courant maintenant. Md. bhid Iph~t/.
durant l'Ep. my.

bhagavan, bhagavin
1. Titre sacré: le Vénérable.

A sacred title.
2. 1. bhagavan na V.K.A. jagat ta rajya =

K.188, Xè, ICI, 50: 1.
2. bhagavan rudrasrama = K.684, Xè, IC
IV, 106: 5.
3. vrai;lbhagavan sralay = K.258,XIIè, IC
IV, 181: 69.

3. Sk. bhagavant.

bhan
1. ?
2. va bhari= K.78, p.a., ICVI, 13: 17.

bhatiravÏlegvara
1. N. d'un dieu.

N. of a god.
2. = K.9,p.a., ICV, 36:9, pas.
3. Sk. bha!tiira"le noble seigneur".

bhattiriditya
1. Le seigneur Soleil.

The lord Sun.
2. 1. V.KA. sri bhatiiriiditya = K.877, p.a., IC

VI, 67 (II): 9.
2. qnak V.K.A. sri bhattariiditya = K.1034,
Xè, BELVll, 79: 13.

3. Sk., cf. préc.

bhatdra
2. vnur bhatdra = K.720, Xè, ICV, 213: 16.
3. Probe corruption de vadarii (q.v.).

bhada
3. Noté parfois par erreur pour bhadra(suiv.).

bhadra
1. Noble,prospère,heureux, auspicieux,beau.

N. d'un éléphant à grandes vertus. Un n. de
Siva.
Noble, beautiful, ... N. of an auspicious
elephant. A D. of Siva.

2. 1. bhadra(anthr.) = K.388,p.a., ICVI, 76:
12.

bhadrakIrti
1. Au renom heureux.

Having a gracious reputation.
2. atpvi ta bhadrakirtti (top.) = K.726,p.a., IC

V, 76 (A): 15, pas.
3. Sk.

bhadracan
1. La lune auspicieuse, propice.

The auspicious moon.
2 va bhadracan 1 = K.133,p.a., ICV, 82 (ll):

3.
3. Sk. bhadra-candra.

bhadragiri
1. La belle colline,ou de Siva.

The pleasant hill, or Siva'shill.
2. vnaIJlnol}jmal}bhadragiri = K.235,XIè,

BEXLIII, 88 (4): 4.
3. Sk.

bhadraniketana
1. La demeureheureuse.

The happy house.
2. sruk jmal}bhadraniketana = K.235,XIè,

BEXLIII, 91:75.
3. Sk.

bhadrapattana
1. La ville heureuse, ou de Siva.

The pleasant town, or Siva's town.
2. 1. anak bhadrapattana = K.693, Xè, IC V,

89: 13.
2. bhadrapaUana = K.235, XIè, BE XLIII,
87: 57, pas.

3. Sk.

bhadrapada
1. N. du 10è mois lunaire.

N. of the 10th lunar month.
2. 1. mvay ket bhadrapada = K.659, Xè, ICV,

143: 2.
2. paficamï ket bhadrapada = K.693, XIè,
ICV, 203: 1.

3. Sk.. Md. bhadrapadIph3tabot/.
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bhadraparlkrama bhadra'akti
1. D'une grande vaillance. 1. Au pouvoirpropice,bénéfique.

Of a great bravery. Wielding an auspiciouspower.
2. sre mr. sri bhaprapariikrama= K.566,XIè, 2. pon bhadasakti(sic)= K.41,p.a., ICVI, 32:.,

ICV, 183(B): 10,pas. 5, pas.
3. Sk. 3. Sk.

bhadrapura
1. La ville heureuse.

The fortunate town.
2. phlü bhadrapura =K.760, Xè, IC V, 116:

13.
3. Sk.

bhadramukha
1. Au visage gracieux.

With a lovely face.
2. va bhadramukha 1 = K.149, p.a., ICIV, 28:

5.
3. Sk.

bhadrasanti
1. La paix heureuse, ou la paix des gens

fortunés.
The happy peace, the peace of the blessed
ones.

2. (anthr.) = K.726, p.a., ICV, 76 (A): 15.
3. Sk.

bhadra.iva
1. Le bon, bienveillant Siva.

The benevolent Siva.
2. Ion bhadrasiva = K.373, XIè ?, IC VI, 279

(A): 2.
3. Sk., l'autre aspect étant "terrifiant, etc.".bhadrayogi

1. Le yogi auspicieux, ou de Siva.
The auspicious yogi, or Siva's yogi.

bhadrati~aya
1. D'une surabondance de fortune.

2. cat sruk jmal} bhadrayogi (top.) = K.235,
Exceedingly happy or auspicious.

XIè, BEXLllI, 87: 60.
2 hl dr -' K 2 X' Icrn3. Sk. . c on bha atisaya= . 39, e, , 82:

1.
3. Sk.bhadravidyâvïra

1. L'excellent héros doué de savoir.
The excellent and learned hero.

bhadrananda

2. bhiimi bhadravidyavïra = K.276, XIè, IC 1. Heureux et joyeux.
Fortunate and joyful.TV, 154: 16.

2. yap bhadrananda= K.239,Xè, IC Ill, 81:3. Sk.
30.

3. Sk.bhadravigefa
1. Particulièrement heureux.

Particularly happy or fortunate.

2. (top.)=K.22,p.a.,ICill, 144:21.
3. Sk.

bhadrasannaha
1. Ayant un harnais beau, auspicieux.

Having a beautiful or auspicious armour.
2. knar bhadasannaha ti jvan ta V.K.A. =

K.329, IXè, CN, CLXXXIll (C): 12.
3. Sk. °satpnaha, cf. saIpllamta (q.v.).

bhadrasinha
1. Le lion, ou le héros, heureux.

The fortunate lion, or hero.
2. (top.) = K.292, XIè, ICm, 214: 27.
3. Sk.

bhadrinï
1. L'auspicieuse. L'épouse de Siva.

The auspicious one. Siva's consort.
2. stefl bhadraI)Ï (une dame) = K.989, XIè, IC

Vll, 176: 17.
3. Sk., fém. de bhadra (q.v.).

bhadrayudha
1. Aux armes propices, bénéfiques.

Possessing auspicious weapons.
2. pon bhadriiyudha = K.90,p.a., ICV, 26:2.
3. Sk., n. d'un guerrier.

bhadralaya
1. Le séjour heureux.

The happy abode.
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2. sruk bhadriilaya= K.262,Xè, lC IV, 113: 2. = K.258,Xllè, lCIV, 186(ll): 21.
40. 3. Sk. bhadresvara-adri.Ancienn. de Vat Phu.

3. Sk. Cf. bhadresvara(q.v.).

bhadravasa
1. Belle ou heureuse résidence.

The beautiful, or happy, residence.
2. cat sruk jmaiJ bhadrapattana nu bhadriiviisa

= K.235, XIè, BEXLIll, 89: 16, pas.
3. Sk.

bhadregvaragrama
1. Ermitage de Bhadresvara.
2. K.J. sri bhadresvariisrama = K.258, Xllè, IC

N, 181: 79.
3. Sk.. Ermitage fondé par

YogïsvarapaIJ.q.ita(2) (q.v.).

bhadraspada bhanda
1. Le séjour heureux. 1. Un bouffon.

The happy abode. A buffoon.
2. V.K.A. bhadriispada (top.) = K.353, XIè, IC 2. va bhanda = K.78, p.a., lCVI, 13: 19.

V, 136 (N): 17. 3. Cf. Sk. bhanda.
3. Sk. bhadra-iispada.

bhadra:~rama
1. L'ermitage heureux, ou des sivaites.

The auspicious asrama.
2. bhfunyakara phon fiy bhadriisrama = K.450,

XIè, lCll, 111: 21.
3. Sk.

bhap
1. Rencontrer, toucher.

To meet, to touch.
2. gho bhap pi rmmell = K.134, p.a., IC fi,

93: 18.
3. F. aspirée prob. de yap (q.v.). Md. bhap'

/ph~p/.

bhadrela bhab
1. Cf. suiVe 1. Cf. bhava (q.v.).
2. (anthr.) = K.938, XIè?, ICVll, 122 (B): 10. 2. pi bhabnel}. sot tajukjür... = K.144, XIVè,

BBLXX, 104: 9.
3. Md. bhab /ph~p/.bhadrelvara

1. Le seigneur auspicieux : Siva ou son lii1ga.
The benevolent or auspicious lord.

2. 1. V.K.A. sri bhadresvara = K.818, p.a., IC
VI, 65: 12.
2. K.J. srI bhadresvara = K.257, Xè, lCN,
142: 10.
3. K.J. sfI bhadresvara = K.194,Xnè, BE
XLill, 143: 39.

3. Sk.. N. très populaire dans l'ancien
Cambodge, porté par Siva et son liIi.ga. En
particulier, n. du liIi.ga de Vat Phu, site
sacré des anciens Khmers (aujourd'hui au
Laos).

bhadre'varanivasa
1. Résidence de Bhadresvara.
2. ... jagat srI bhadresvaraniviisa = K.91, Xè,

lCn, 130(A): 18.
3. Sk., cf. préc.

bhadregvaradri
1. La montagne de Bhadresvara.

Bhadresvara's mountain.

bhabapura
1. Cf. bhavapura (q.v.).
2. mr. sail barQa bhabapura = K.253, Xè, IC

ill,104:snl.

bhaya
1. Frayeur, danger.

Fear, danger.
2. 1. bhita bhaya nü bhranta = K.393, XIè ?,

IC Vil, 66: 40.
2. kaupr nu bhayiintarily = K.144, XIVè,
BELXX, 104: 5.

3. Sk.. Md. bhay /phçy/.

bharani
1. N. du 28è naksatra.

N. of the 28th naksatra.
2. 1. Inr. bhara1J.ÏYa= K.76,p.a., ICV, 8: 13.

2. sruk bharal}.Ï(top.) = K.221,XIè, IC ill,
55:2.
3. vuddhavara bharaIJ.Ïna~atra ==K.196,
XIè, ICVI, 224: 3.



bharata

3. Sk.

bharata
1. Prêtre, acteur, danseur. N. pro Sk.

Priest, actor, dancer. Sk. proper name.
2. gho bharata pe = K.200, Xllè, ICVI, 313

(B): 5.
3. Sk.. Cf. pe, probe "une f. de théâtre

populaire". Md. bhirut /phirut/, n. d'un
frère de Rama dans Ramakerti.

bharatarahu
2. na bharatarahu sarpvuddhi ... = K.227,

XTIè,BEXXIX, 309: 7.
3. Ce pourrait être un seul personnage ou

deux différents, i.e. Bharata (q.v.) et Rahu.

bharü, bharov
1. ?
2. 1. (ku) syarp bharü 1 = K.137, p.a., IC II,

116:14.
2. sruk bharov phtir = K.467,XIè,IC fi,
219:24.

3. Très probeun n. ethnique. Cf. aussi mutai
(q.v.).

bhava
1. Fait d'être. Le monde. Bien-être, santé,

excellence. N. de Siva.
Being. The world. Well-being, health,
excellence. N. of Siva.

2. 1. mr. bhava (anthr.) = K.155,p.a., ICY, 66
(il): 18.
2. ten bhava = K.618, Xè, lCVIT, 21 (B): 7.

3. Sk.. Cf. bhaba (q.v.).

bhavakirti
1. De renom mondial.

World-famous.
2. sre mr. dun ta bhavakirtti = K.22, p.a., IC

III, 145: 35.
3. N. pro Sk.

bhavak.umara
1. L'excellentprince.

The excellent prince.
2. pon bhavakumara = K.424, p.a., IC II, 73

(A): 6.
3. Sk.

bhavak~etra
1. Champ d'existence. Domaine de Siva.

The field of existence. Siva's temple.
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2. steil bhavak$etra = K.221,XIè, ICill, 55: 8.
3. Sk.

bhavagrima
1. Le village de Siva.
2. (top.)=K.194, XIIè, BEXLllI, 143: 47.
3. Sk.

bhavacandra
1. La lune du monde. La lune croissante.

The moon of the world. The waxing moon.
2. pon bhavacandra = K.561, p.a., ICll, 40: 8,

pas.
3. N. pro Sk.

bhavadat
1. Donné au monde. Donné par Siva.

A gift to the world. A Siva's gift.
2. gho bhavadat 1 = K.134, p.a., ICll, 93: 23.
3. N. pr. Sk. bhavadatta.

bhavadls
1. Serviteurde Bhavaou Siva.

A servantof Bhava, alias Siva.
2. va bhavadas= K.54,p.a., ICllI, 159(I): 13.
3. N. proSk.

bhavaniga
1. Le naga du monde,ou le naga fortuné.

The naga of the world, or the fortunate
naga.

2. ja senapatibhavaniiga= K.956,p.a., ICVil,
132(A):50.

3. Sk.

bhavaniiditya
1. Cf. bhuvanaditya (q.v.).
2. mr. khI. sri bhavanaditya = K.989, XIè, IC

Vil, 176: 19, pas.

bhavapalli
1. Le village prospère.

The prosperous village.
2. sre bhavapalli (top.) = K.290, Xè, IC ill,

232 (1): 1.
3. Sk.

bhavapura
1. La ville de Siva. L'excellenteville.
2. 1. sruk bhavapura= K.939,p.a., IC V, 56:

7.
2. mr. khI. bhavapüra = K.89, Xè, IC Ill,
166:17.



bhavaraksa

3. Sk.

bhavarak,a
1. Protection, ou protecteur du monde.

The world's protection, or protector.
2. (anthr.) = K.726,p.a., ICV, 76 (A): 19.
3. Sk.

bhavaruci
1. La lumière du monde, ou de Siva.

Splendourof the world,or of Siva.
2. si bhavaruci1= K.312,IXè, CIY, CLll: 20.
3. Sk.
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bhave'vara
1. Le seigneur du monde. Siva.

Lord of the world. Siva.
2. ta kuti bhavesvarasrama = K.366, XITè, IC

V,290: 17.
3. Sk.

bhavya
1. Qui convient, heureux. Avenir, prospérité.

Suitable, fortunate. The future, prosperity.
2. 1. tai bhavya =K.350, Xè, ICVI, 189: 12.

2. sre ta bhavya ta smm ... = K.254, XIIè,

ICrn, 185: 33.
3. Sk.. Md. bhibb Iph~p/"fortune, chance".bhavavarma

1. Ayant Siva pour protecteur.
Protected by Siva. bhasmaSiva

2 V K A ..
b.1. K 149 ~c 1. Siva enduit de cendres, ou dévorant.. ... sri 'llaVaVarmma =. , p.a., .11

IV, 28: 3. Ash-coated, or devouring, Siva.
3. Sk. 2. Ion bhasmasiva = K.933, XIè, ICIY, 49: 36.

3. Sk.
bhavasthana

1. Résidence de Siva.
2. bhümi bhavasthana = K.89,Xè, Icm, 166:

17.
3. Sk.

bhavlditya
1. Le soleil du monde.

The sun of the world.
2. mr. bhavaditya = K.154, p.a., IC il, 124

(A): 7, pas.
3. Sk., = bhuvanaditya (q.v.).

bhavani
1. Epouse de Siva: Parvatï.

Siva's consort.
2. tai bhavan1= K.218, XIè, ICm, 49: 24.
3. Sk.

bhi
1. Eclat, splendeur. Titre honorifique.

Brightness, splendour. Honorific title.
2. 1. pon bha pu~pa = K.427, p.a., ICVI, 43: 5.

2. mr. bhaprasanna = K.927, p.a., ICV, 22:
3, pas.
3. kpofi K.A. bha nariyya = K.107,p.a., IC
VI, 38: 5.
4. tai bhiI= K.270, Xè, ICIY, 69: 8.
5. ten bha =K.366, XIIè, ICV, 291 (b): 1.

3. Sk. bhfi. Attesté seulement comme n. pr..
En P.a., servait de titre à des personnages
illustres, humains et divins (cf. ex.3). Cf.
vra.p (q.v.) dont le sens originel est
également "illustre". Et à L'Ep. my. et rnd.,
un des titres de grands dignitaires était
tejal} "éclat ardent".

bhavalaya
1. Séjourde Siva. bhiga

Siva's abode. 1. Partie,part, section,etc.
2. cat srukjrnal} bhavalaya= K.235,XIè, BE 2. bhfigamvay toy pürvva = K.207,XIè,IC

XLllI, 87: 68. ill, 18:18.
3. Sk. 3. Sk..Md. bhag/phi~k/.

bhavisy bhagavata
1. Le futur, l'avenir. 1. Adeptedu Bhavagat,aliasV~Qu-Kr~Qa.

The future. Followerof Bhagavat,i.e.V~Qu-Kr~Qa.
2. sthit bhüt bhavisy=K.144,XIVè,BELXX, 2. steflaftacaryya bhagavata= K.263,Xè,IC

104:13. IV, 129:64.
3. Sk. bhavi$ya. 3. Sk.



bhagya

bhlgya
1. Fortune, chance, bonheur.

Fortune, luck, happiness.
2. 1. va toy bhagya = K.149, p.a., ICN, 28: 8.

2. tai man bhligya = K.234, XIè, ICVI, 235:

10.
3. hai ta bhagya veg = K.484, XTIè,BE
LVITI,92: 4.

3. Sk.

bhajana
1. Grands plateaux en métal, probe à pied,

dans lesquels l'on dépose d'autres plats.
Large metal trays on which are placed
many dishes or plates.

2. 1. (en bronze ou cuivre) = K.877, p.a., IC
VI, 67 (il): 13.
2. tai bhajana = K.262, Xè, IC IV, 111: 28,
pas.
3. bhajana tamrek rnvay ... = K.958, Xè, IC
VII, 144: 35.
4. bhiijana trapü = K.258, XTIè, lCN, 179:
27.

3. Sk.. Md. bhaj /phi'dc/.

bhanï
1. S.d. de théâtre comportant des récitations.

K.o. dramatic entertainment in which are
recited some narratives.

2. 1. thmoil bhiiIJi(2 hommes) =K.270, Xè, IC
IV, 70: 16.
2. rmarp bhanni (3 hommes) = K.99,Xè, IC
VI, 110 (N): 8.

3. Sk. bhiina "récitation". De toute évidence il
s'agissait de thé âtre où les danseurs
mimaient l'action, accompagnés d'un texte
récité et d'un jeu de percussion, donc
rancêtre du lkhon khol qui, au Cambodge,
représente le Ramakerti et autres drames
religieux. Cf. SP, "Music and dance ..."

bhiidra
1. Cf. bhadra (q.v.).

bhadrapada
1. Cf. bhadrapada (q.v.).

bhan
1. Ami.

Friend.
2. ku ta-ek kon ku va bhiin = K.956, p.a., IC

Vil, 130:3.
3. Attesté courammenten My.
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bhlnu
1. Eclat de lumière.Le soleil, le roi. Siva.

Brightness, lustre. The sun, the king. N. of
Siva.

2. mr. bhiinu1 = K.600,p.a., Icn, 22 (S):3.
3. Sk.

bhanucan
1. Le soleil et la lune.

The sun and the moon.
2. va bhiinucan 1 = K.926, p.a., ICV, 21: 6.
3. Sk. bhiinu-candra.

bhanuja
1. Fils du soleil, Saturne.

Son of the sun, Saturn.
2. si pau bhiinuja 1 = K.315,IXè, CN, CLX:

31.
3. Sk.

bhanudat
1. Un présent du soleil.

A gift from the sun.
2. va bhiinudat 1 = K.648, p.a., lCVI, 16: 4.
3. N. pr. Sk. bhanudatta.

bhanudasa
1. Serviteur du soleil, ou de Siva.

Servant of the sun, or of Siva.
2. va bhanudiisa 1 = K.66, p.a., Icn, 52: 25.
3. Sk.

bhanudeva
1. Le dieu resplendissant.

The bright god.
2. po bhanudeva = K.137, p.a., Icn, 116: 28.
3. N. pro Sk.

bhlnumasa
1. Mois solaire.

Solar month.
2. saptami ket a~a4ha toy bhanumasa =K.842,

Xè, ICI, 151: 17.
3. Sk.

bhanottha
1. ?
2. va bhanottha 1 = K.562, p.a., lcn, 196: 4.

bhAra
1. Fardeau, charge. Le poids le plus élevé.

A burden. The heaviest weight.
2. 1. madhucchi~ta bhiira 2 tula 10 = K.421,

XIè ?, ICV, 273: 14.



bhiiratï

2. sarprit bhara mvay tul bir =K. ?, Xllè,
RISll, 30: 3.
3. sarprap bhara prampvan = K.470,XIVè,
lCll, 187: 2, pas.

3. Sk.. Md. bhab bhar Iph~p phi~/ "le fardeau
du monde (porté par le roi), i.e. le
royaume".

bharan
1. Autre n. de Sarasvatï.

Another n. of goddess Sarasvatï.
2. tai bharatï= K.262, Xè, rCN, 111: 30, pas.
3. Sk.. C'est surtout dans les inscr. Sk. qu'on

trouve le n. appliqué à la déesse.
Cf.sarasvati (q.v .).

bharyi
1. Femme, épouse.

The wife.
2. 1. kvan nu bharyya bhrâta = K.393,XIè ?,

lCVil, 67: 18.
2. dau ta bharyya guru = K.299,XIIè,BCAI
1911,45: 16.

3. Sk.. Md. littéraire bhariya /pheariyid/.

bhava
1. Existence, condition, manière d'être, etc.
2. tai bhiiva = K.741, Xè, ICV, 161: 12.
3. Sk.. Md. bhlib Iphiapl "aspect, apparence".

bhavapura
1. La ville authentique, ou de Bhava.

The true town, or the town of Bhava.
2. ay bhiIvapura = K.956, p.a., ICVll, 130: 9.
3. Sk.

bhlvaruci
1. D'aspect radieux. (?).

Radiant-looking.
2. arp.raQ bhlivaruci = K.832, XIIè, IC V, 93:

7.
3. Sk.

bhava1ak~mï
1. Richesse du coeur.

The wealth of the heart.
2. mu bhavalak$mi 1 = K.3l6, IXè, C IV,

CLXVI: 28.
3. Sk.

bhavitavya
1. Qu'on doit soigner, aimer.

To be looked after, cherished.
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2. 1. va bhavitavya = K.129, p.a., lCll, 83: 2.
2. si bhavitavya = K.809, IXè, ICI, 42: 3I.

3. Sk.

bhaskarapila
1. Gardiendu feu.

Fire- keeper.
2. mr. bhaskarapala = K.18, p.a., lCn, 146: 2.
3. N. pl. Sk.. Bhaskara désigne plusieurs

objets en Sk. : le soleil, le feu, Siva, le
héros, etc.

bhlskaravin
1. Rempli d'éclat. Un héros.

Luminous, shining. A hero.
2. sre bhaskaravin = K.115, p.a., IC VI, Il:

17.
3. Sk. bhaskara-vm.

bhasmïia
1. Le seigneurdes calcinés: Siva.

The lord of the calcinatedones, i.e. Siva.
2. katpsten bhasmisa= K.207,XIè, ICll, 19:

52.
3. Sk. bhasmI-ïsa.

bhik~a
1. Aumône, offrande de nourriture.

Grant of alms, food.
2. bhik$ii acaryya ta angvay ta asrama = K.89,

Xè, rCll, 166: 9, pas.
3. Sk.

bhik,u
1. Moine bouddhiste (de toutes les sectes).

Buddhist monk.
2. 1. upadhyaya srI rajabhik$u = K.388, p.a.,

lCVI, 75 (b): 9.
2. bhik$u mahayana sthavira = K.410,XIè,
RISll, Il: 6.
3. K.A. bhi~usarlgh phon = K.754, XIVè,

BEXXXVI, 17: 10.
3. Sk.. Attesté plus fréquemment dans les

inscr. Sk.. Md. P. bhikkhu /phikhu?/ ou
familièrement /phwk/.

bhita
1. Etre effrayé.

To fear, be afraid.
2. bhita bhaya nu bhranta = K.393,XIè ?, IC

VII, 66: 40.
3. Adj. vb. Sk.. Md. bhit au brut bhay /phmt

phçy/.



blllmiira - 355- bhütasa

bhimlra The fearful lord: n. of Siva, or another
1. ? god.
2. Ion bhimiira =K.366, Xllè, ICV, 291 (A): 2. V.K.A. sri bhimesvara = K.562,p.a., ICn,

23. 196:2, pas.
3. Cf. Sk. abhimara"combat". 3. Sk.

bhismakar
1. D'aspect effrayant.

Dreadful-looking, frightening.
2. ==K.144, XIVè, BELXX, 104: 8.
3. Sk. bhisma-akara.

bhinavapriya
1. Tout jeune et charmant.

Tender and lovely.
2. va bhinavapriya 1 ==K.910, p.a., ICV, 39:

4.
3. Prob. Sk. abhinava-priya.

bhïma
1. Effrayant. N. de Siva, ou d'un des Paqqava

de l'épopée.
Fearful, awful. N. of Siva, or of a Pâqqava
in Mahâbharata.

2. 1. si blllma = K.650, Xè, ICV, 171 (A): 15.
2. vap bhima ==K.263, Xè, ICN, 122: 25.
3. vap bhima türyya = K.598, XIè, BE
xxvm, 68: 41.

3. Sk.. N. pro en Md. aussi /phim/.

bhimapura
1. La ville de Bhïma, de Siva.
2. 1. praman bhimapura= K.270, Xè, ICN,

71: 14.
2. Ion bhïmapura= K.353,Xlè, ICV, 138:
51.

3. N. proSk.

bhïmasena
1. Plante, Pogostemon cablin (Lab.), dont les

feuilles contiennent une huile odorante. Le
camphre de Brunei, provenant du
Dryobalanops camphora (Diptér.).
A plant. A variety of camphor.

2. bhimasena jyai11 = K.455, XIè, IC VU, 80:
2

3. Sk.. Md. bUIpsaen /pumsaen/ désigne des
"cristaux d'odeur camphrée provenant de la
distillation de l'huile susmentionnée". C'est
aussi le n. donné à une variété de mangue.

bhum
1. ?
2. tai bhUIp.l =K.327,IXè, CN, CLXXXI:6.

bhuvaniditya
1. Le soleil du monde.

The sun of the world.
2. 1. pan bhuvanifditya =K.341, p.a., IC VI,

25:4.
2. V.K.A. sri bhuvanaditya = K.660,XIè,
ICI, 196:4.

3. Sk.

bhuvanidhipativarma
1. Protégé par le maître du monde.

Protected by the master of the earth.
2. mr. khI. bhuvanifdhipativarmma = K.467,

XIè, ICll, 218: 12.
3. Sk.

bhuvanadhva
1. Parcours rituel de la capitale, du royaume,

accompli par le souverain pour en marquer
sa domination.
Ritual ride of the sovereign over his
capital, even his kingdom.

2. thve... bhuvanadhva vral}.vrahmayajfia =
K.235, XIè, BE XLIII, 91: 66.

3. Sk. bhuvana-adhva. Rite perpétué au
Cambodge jusqu'au XXè s., en particulier
au moment du couronnement d'un nouveau
souverain. Cf. cakravarti (q.v.).

bhüta
1. Ce qui est réel. Etre vivant, créature.

Esprit. Le passé.
Real. Living being. A ghost. The past.

2. 1. bhümi carat bhfita = K.693, XIè, IC V,
204 (B): 6.
2. ai ta bhüt bhavisy = K.144, XNè, BE
LXX, 104: 13.

3.. Sk.. Md. bhüt /phuut/ désigne seulement
"les esprits".

bhïmegvara 1. ?
1. Le seigneur terrible: n. d'un dieu,de Siva. 2. 1.khI. bhütifsa= K.99,Xè, lCVI, 108:8.

bhütasa



bhüti

2. bhütlisa 2 (dans le service d'un temple) =
K.235, XIè, BEXLill, 89: 20.
3. catp satpnvat bhütlisa eka = K.569,XIVè,
MA 1(4), 79: 8, pas.

3. Petits employés attachés à divers services,
notamment dans les services judiciaires,
d'après GC (lCn, 1942, 56: n.1). Et depuis,
on n'a pas réussi à serrer davantage cette
définition. Le mot n'est certainement pas
Khm.

bhüti
1. ?
2. 1.jon bhutÎ= K.44,p.a., lCn, Il (A): 14.

2. jmon bhüti = Ibid., (B): 4.
3. Cf. Sk. bh ütÎ "bien-être; ornement,

terre ".

bhüpativarma
1. Protégé par le maître de la terre.

Protected by the lord of the earth.
2. 1. K.A. sri bhüpativarmma = K.233, Xè, lA

1954, 63: 14.
2. K.A. bhüpatÎvarmma = K.566,XIè, ICV,
183 (B): 17.

3. Sk.. N. de dignitaires angk.

bhiipatïndrapaq4ita
1. Le pa~9ita de l'Indra des rois.

The king's paQq.ita.
2. V.K.A. sri bhüpatïndrapandita = K.67, Xè,

ICVll, 24 (A): 5.
3. Sk.. Il s'agit ici d'un sabhapati, 0 u

"présiden t d'assemblée".
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2. mr. sri bhüpendravïra = K.292,XIè, lCIll,
214:25.

3. Sk.

bhüpendresvari
1. La souveraine des rois.

The queen (sovereign) of the kings.
2. K.J. sri bhüpendresvarï = K.226, XIIIè, IC

Ill,70:I.
3. Sk.. N. d'une déesse.

bhümi
1. Terre, terrain.

The earth, land, ground.
2. 1. bhümi vraI}nel) = K.562,p.a., lCll, 197:

24.
2. ku bhumi 1 (anthr.) = K.137,p.a., lCn,
116: 23.
3. bhümya Hic patau = K.178, Xè, IC VI,
193: 6.
4. man bhümibhliga man an oy ... = K.843,
XIè, lCVll, 112 (C): Il.

3. Sk.. Attestations nombreuses. Md. bhümÎ
Iphuum/"le terrain; le village"; bral} bhümi
Ipreah phuum/ "divinité du sol".

bhümidi, dana
1. Don ou donation de terre.

Gift of land.
2. 1. ge ta pre roI} gi nel} bhümidii = K.259,

p.a., ICVll, 53: 24.
2. ta bhümidana panhey = K.150, Xlè, IC
V, 192: 5.

3. Sk.

bhüpendradeva
bhümyakara

1. Le dieu de l'Indra des rois.
1. Richesse, revenus, de la terre. Les mines.

The deity of the great king.
Resources of the land; especially mines.

2. K.J. sri bhüpendradeva = K.226, XIllè, lC
2. sruk sre bhümylikara dravya phon = K.70,

Ill, 70: II.
Xè, lcn, 60 (B): 7.

3. Sk.
3. Sk. bhiimi-akara.

bhüpendravarma bhümyuplya

1. Protégé par l'Indra des rois. 1. Moyens de subsistance tirés d'une terre.

Protected by the great king. Means of existence derived from the land.

2. V.K.A. bhüpendravarmma==K.391, XIè, IC 2. len ja bhümyupaya nai sruk stuk ransi =
VI, 297 (A): 5. K.219, XIè, ICVIl, 46: 6.

3.. Sk. 3. Sk. bhÜll1i-upiiya.

bhüpendravir a
1. Le héros du roi. Le roi -héros.

The king's hero.

bhüvana
1. Le monde. Les habitants du monde.

The world. Its inhabitants.
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2. 1. man prayojana ta gi nel} bhiivana ta rob 2. tbvay vra};lbhoga = K.693, XIè, IC V,
nel:t = K.190,IXè,lCVI,90:29. 204(A):7.
2. pi bhiivana phon dval ... = K.410, XIè, 3. Sk.. Md. bhog Ipbqqk/, syn. de Kbm.
RIS ll, Il: 4. kamrai.

3. Sk. bhuvana.

bhe
1. La loutre.

The otter.
2. 1. va bhe = K.956, p.a., lCVil, 130: 5.

2. me bhe 1 = K.137, p.a., ICll, 116: 17.
3. bhumi .oojmal} bhe = K.343, Xè, IC VI,

157: 4.
3. Md. bhe /phçç/.

bheda
1. Cassure, rupture, discorde, dispute.

Breaking, rupture, division.
2. anak ta thve bheda paribara karpraten

phdai karom = K.299, Xllè, BCAI 1911,
46: 27.

3. Sk.. Md. bhed /phççt/ Usorte,genre, sexeu.

bhai, bhay
1. Vingt.

Twenty.
2. 1. kfiautp.bhaiy 1 = K.561, p.a., IC II, 41:

23.
2. tmur bhai1-7= K.582,p.a., lCII, 200:6.
3. vraI}go bhay 3 = K.258, Xllè, IC IV,
179:29.

3. Md. mbhai/m~phççy/,i.e. muoy bhai.

bhai,ajyaguruvaidürya-
prabharaja

1. Le souverain maître ès médecine, ayant
l'éclat du béryl.
The guru administering medecine, shining
like beryl.

2. 1.K.J.sri bhai$ajyaguruvaidiiryaprabharaja

=K.293, XllIè, lCll, 194: 3.
2. vral} rajyasrï bhai$ajyaguru ... = K.453,
xrnè, lCm, 117: 9.

3. Sk., n. du Buddha guérisseur dans le
mahayana.

bhoga
1. Avantage, moyens de subsistance, revenus,

richesse.
Profit, means of subsistence, revenue,
wealth.

2. 1. vra.{1bhoga = K.819, Xè, ICV, 159 (B):
10.

bhogapura
1. La ville opulente.

The well-off city.
2. sruk bhogapura= K.843,XIè, ICVII, 110:

3.
3. Sk.

bhoge'vara(a)
1. Le seigneur des jouissances: Siva.

The lord of enjoyments, i.e. Siva.
2. kpofi sri bhogesvara 1 = K.904,p.a., ICIV,

60: 15.
3. Sk.. D'après KB, c'est également le n. d'un

tïrtha en Inde (RBAc, 1961: 55).

bhogegvara(b)
1. = bhogaisvarya (q.v.).
2. ge svey bhogesvara = K.350, Xè, lCVI, 189

(N): 6.

bhogai'varya
1. Empire des jouissances. Jouissance des

biens.
Realm of enjoyment. Wealth enjoyment.

2. len kaupr nu bhogaisvaryya saIJ1mpatti =
K.489, XVè, ICll, 229: 6.

3. Sk., cf. préc.

bhojana
1. Nourriture, repas.

Food, meal.
2. 1. puja atithi nu bhojanadi = K.842, Xè, IC

I, 152: 26.
2. bhojana mvay = K.391,XIè, ICVI, 298:
27.

3. Sk.. Md. littéraire bhojanahar
/phQ~ni~haa/.

bhoda, bho
1. Originaire des montagnes du Nord de

l'Inde.
Originating from the mountains in North
India.

2. 1. va bhoda = K.76,p.a., ICV, 8: 5.
2. tan bho = K.1, p.a., ICVI, 29: 7.

3. Cf. Sk. bhota "le Tibet, le Bhutan".

bhramarasila
1. Le rocher des abeilles.



bhramarï

The bee-rock.
2. (top.) = K.560,p.a., lcn, 37: 10.
3. Sk. bhramara-sila.

bhram ari
1. La reine des abeilles.

A bee.
2. ku bhramarI1 = K.664, p.a., ICV, 69: 10.
3. Sk.. En Md., littéraire, remplacé par P.

bhamara "abeille, bourdon", et bhamarI
"reine des abeilleslt.
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bhrti
1. Gages, récompense (en nourriture et

vêtements), distribués à ceux qui servaient.
Wages, reward, for servants.

2. 1. khloîi kandvara bhrtti = K.206, XIè, IC
Ill, 12: 7.
2. ca thmi bhrti slik 1 sata 1 = K.258,Xllè,
lClY, 179: 28.

3. Sk. "support, maintenance, gage,
nourriturelt, qui semble très proche alors de
Md. ranvan' IrafJw~anl"récompense".

bhriti bhftipura
1. Frères et soeurs. 1. La ville riche en nourriture.

Brothers and sisters. The city rich in nourishment.
2. bharyya bhrata sahâya = K.393,XIè ?, IC 2. sruk bh[ttipura = K.292, XIè, IC ill, 213

VII, 67: 18. (0): 13.
3. Sk. 3. Sk.

bhranta
1. Egarement, erreur.

Confusion, error.
2. 1. bhitabhaya nuv bhranta = K.393, XIè ?,

ICVIl, 66: 40.
2. cur pat bhranti = Ibid., 67: 4.

3. Sk.

bhrünahi
1. Qui tue le foetus.

Killer of embryos.
2. = K.299, Xllè, BCAI1911, 45: 21.
3. Sk.. TI a existé dans la magie khmère un

acte criminel qui consistait à se procurer un
foetus aux dépens de sa mère, ce foetus
étant censé posséder un pouvoir
prophylactique.

bhrtyii
1. Ensemble des serviteurs. Leur entretien.

Staff of servants. Their maintenance.
2. bhrtyopiiya phon = K.31, XIè, ICll, 29: 3.
3. Sk.

bhliiJi
2. ku bhlarl= K.711,p.a., ICVI, 50: 6.
3. Cf. My. bhlan Itsimultanélt, ou Md. bhla.rp.n

qui correspond à Vx.K. plan, pllin (q.v.).

bhval
1. Surgir brusquement.

To appear suddenly, to splash up.
2. sre thmo bh val anIe 1 = K.682, Xè, BE

XXXI (1-2), 15: Il.
3. Md. bhul /phu1/.



mak
1. ?
2. tai mak 1= K.271,Xè, lCN, 76: 22.

makara
1. Crocodile mythique.

Crocodile-like sea monster.
2. sre tnal tan makara =K.155, p.a., IC Y, 66

(il): 16.
3. Sk.. Md. makar /m~kDD/.

makaradhvaja
1. Ayant un makara sur son étendard: le dieu

Kama.
Having the makara for an emblem: the god
of love.

2. arp.ral}makaraddhvaja 1 = K.713, IXè, ICI,
23: 24.

3. Sk.

Inakuta
1. Tiare, diadème, couronne.
2. 1. mas makuta 00... = K.910, p.a., ICY, 40:

15.
2. vral;1makutt 1 ::::K.164, Xè, IC YI, 97
(B): 8.
3. mukuta kUI}q.ala keyura ... =K.235, XIè,

BEXLIll, 91: 67.
3. Sk. mukuta. Md. makut /m~kot/.

makkai1
1. Arbre, Cassia siamea (Caesalp.), dont les

fleurs comestibles ont également des. 2.
propriétés médicinales.
A tree whose flowers are eaten as
vegetables, or used in medecine.

2. don klofi jvik so don makkaîi ta ... = K.582,
p.a., ICn, 200: 3.

3. Md. aIikMf /~IJkaJ1/.

M

magha
1. Richesse, present.

Wealth, reward.
2. 1. tai rat magha 1 = K.327, IXè, C IV,

CLXXXI: 27.
2. si magha = K.240, Xè, ICm, 77: 4.
3. tai magha ::::K.241, Xillè, ICill, 78 (8):
3.

3. Sk.

mari, mid
1. Appellatif d'homme.

Appellative for men.
2. 1.ku man 1 = K.127,p.a., lCll, 89: 3.

2. kfiulp rman ta si marl sratit n1anjok ...=
K.76, p.a., ICV, 8: 2.
3. kiiurp ta si marl maric 1 marl narasiti. 1 =
K.46, p.a., ICVI, 35 (B): 6.

3. Ces inscr. proviennent du Sud du
Cambodge, et on a toujours pensé, avec
grande vraisemblance, à une origine môn.
Toutefois, étant donné l'alternance des
voyelles Khm. a, e, ya, surtout en P.a., on
pourrait dans certains cas y voir une
alternance avec merl, myari "jeune" (q.v.).

maligala
1. Félicité, chose auspicieuse, cérémonie

solennelle.
Felicity, anything auspicious, a solemn
ceremony.
1. gho mangala::::K.735, Xè, ICV, 96: 7.
2. arpln ... marlgala ::::K.356, Xè, BE XLill,
10: 16.
3. lmga ... maIigala nu mas = K.277, XIè,
ICN, 156: 4.

3. Sk.. Md. très courant dans le lexique et en
onomastique /m~I)k3V.



marlgalapura

mangalapura
1. La city bénie.

The blessed town.
2. srnk maIigalapura = K.205, XIè, IC Ill, 5:

18.
3. Sk.. Attesté dans une autre inscr. du même

endroit, c'était certainement l'ancêtre de
notre "Mongkolborey" du Nord-Ouest.

mangallrtha
1. Des savants Brahmanes formant un corps

enseignant.
A board of teachers made of learned
Brahmans.

2. vral1 pre dau na maIigaliirtha (un varqa) =
K.450, XIè, lcm, 110: 14, pas.

3. Sk.. Attesté aussi en Sk. du même siècle.

manya
1. Le serpent comme 11.d'une année, ou le

"naga".
Snake, or ttnaga It

.

2. 939 saka marlya nak~atra = K.33,Xlè, IC
Ill, 149: 15.

3. Telle est la définition proposée par GC
d'après ses calculs de millésime. Mais "le
serpent", n. d'année, se dit toujours masàîi
(q.v.). Je propose donc de voir dans maIiya
une f. fautive de Sk. bouddhique maIigalya
dont un des sens est nroi des nagan. Ce
serait ainsi l'équivalent de notre Khm. roIi
(q.v.).

maft
1. ?
2. si pau mail 1 :::K.713, IXè, ICI, 23: 12.
3. Cf. Md. men ImeJlI qui indique un passé

récent, et aussi un préno'ffi courant Ima]l/.

maftjarï
1. Grappe de fleurs.

A cluster of flowers.
2. ku maiijarï = K.664,p.a., ICV, 69: 9.
3. Sk.

maftjukl
1. Jolie, charmante.

Beautiful, charming.
2. ku mafljukii1:::K.719,p.a., ICVI, 53: 10.
3. Sk. manju.

maiijü,a
1. Boîte, coffre.
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Box,chest.
2. maîijü$a2 = K.262,Xè, ICN, 110:17.
3. Sk..Md. majhüsImachuuhl"cercueiln.

Mani
1. Joyau, gemme, cristal.

Jewel, gem, crystal.
2. 1. vra.{1ma~i::: K.493, p.a., lCn, 150: 27.

2.oy ta vraJ;1maIJ.i:::Ibid., 31.

3. Sk.. Md. ma1J.ÏImanÜ/.

manideva
1. Un dieu fait de gemmes.

A god made of gems, or crystal.
2. ku manideva1 :::K.78, p.a., ICVI, 12: 5.
3. Sk.

maniratna
1. Le meilleur des gemmes.

The best gem.
2. tai maIJ.iratna= K.I034, Xè, BE LVll, 80:

23.
3. Sk..N. proen Md. /manir~'dt/.

manigiva
1. Un Siva de cristal.

A crystal made statue of Siva.
2. 1. V.K.A. mal}.isiva lkâtp = K.560, p.a., IC

fi, 37: 2.
2. don V.K.A. manÎsiva = K.127, p.a., IC JI,
90: 14, pas.

3. Sk., ==suiVe

manisvara
1. = préc.
2. kiiuIp. vra-QmaIJ.ïsvara= K.600,p.a., IC TI,

22 (E): 9.

maI!4ak!, -in!
1. Une s.a. de gâteau. Un air de musique.

A k.o. pastry. A k.o. musical air.
2. 1. ku mandak11 = K.78, p.a., lCVI, 13: 18.

2. ku ma1J.4akinï= K.786, p.a., lCVll, 107:
8.

3. Cf. Sk. mandaka.

manda1e~vara
1. Le maître du mandala.

The lord of the mandala.
2. V.K.A. sri ma1J.q.alesvara= K.129,p.a., IC

TI,83: 1.
3. Un des lieux saints siva:ïtes en Inde, d'après

KB (REAC, 1961: 52).



mat

mat
1. Ouverture: yeux, bouche. Bord, lisière,

carrière.
Aperture: eyes, mouth. Edge, border,
quarry .

2. 1. va avai nu mat= K.66, p.a., ICll, 53: 16.
2. ku srac ta mat 1 = K.904, p.a., ICIV, 60:
21.
3. mat tarafi = K.207, XIè, IC Ill, 19: 54,
pas.
4. Y.K. mat qleIi = K.212, XIè, ICill, 31: 2,
pas.

3. Md. mat' Im~';}tl seulement "bouche,
ouverture" .

mattavlrana
1. Terrasse bordant un bâtiment.

A terrace of a building, a balcony.
2. 1. ay vrtiQmattavaraI)a = K.693, XIè, ICY,

205: 27.
2. pre jutp ay vra.{1 matavarana = K.224,
XIè, ICVll, 49: 6.
3. aIJlvi mattavara pürvva = K.930, XIVè,
ICY, 315: 8.

3. Sk.. Sur les usages de ces terrasses, cf. SP,
"Lexicographie ...n, SK 7, 1984: 122. Md.
correspondant koey /ka'dY/.

maqpalqa
1. Groupe de parents du côté maternel.

Belonging to the mother's side.
2. chlofi hansadeva ji matrpak$a yen = K.91,

XIè, ICll, 129 (B): 10.
3. Sk.. Fréquent en Angk.

madanapriya
1. D'une gaieté qui raffole.

Of an exhilarating joy, or charm.
2. madanapriya 1 (une danseuse) = K.600,

p.a., ICn, 22 (E): 3.
3. Sk.

madgoda
1. ?
2. tarapmadgoda(top.)= K.153,XIè,IC V,

195:5.

madya
1. Boissons alcoolisées.

Intoxicatingdrinks.
2. anak ta Ivac madya = K.299, XIIè, BCAI

1911, 45: 16.

3. Sk.
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madyanaktatra
1. N. d'une constellation(à déterminer).

N. of an unident.constellation.
2. = K.369,XIè, lCVI, 282: 8.

madhu
1. Sucré.Le miel.

Sweet. Honey.

2. 1. ghfta madhü dadhi... = K.659, Xè, ICY,
144: 15.
2. madhu antvan 60-10-5 = K.421, XIè ?,
ICV, 272: 2, pas.
3. madhu pada vyar = K.391, XIè, IC VI,
298: 28.

3. Sk.. Cf. Khm. gmmp (q.v.). En Md.,
seulement dans la langue châtiée.

madhukarï
1. Une abeille femelle.

A female bee.
2. ku madhukarï = K.133, p.a., ICY, 82 (il):

6.
3. Sk., litt. "faiseuse de miel".

madhucchi,ta
1. Cire dlabeille.

Bee-wax.
2. 1. madhucchi tula 4liti 2 = K.421, XIè?, IC

V, 272: 4.
2. madhucc~ta tula 5 = Ibid., 7, pas.

3. Sk. madhusÏ$ta, syn. de Khm. kalmon,
kalmvan (q.v.).

madhuparka
1. Mélange à base de miel (en offrande).

Offering consisting of a mixture of honey.
2. = K.356, Xè, BE XLllI, 10: 14.
3. Sk.

madhura
1. Doux, sucré. N. d'une ville de l'Inde

(Mathura).
Sweet, delightful. N. of a town in India.

2. 1. ku madhüra 1 = K.904, p.a., lCN, 59: 5.

2. madhurai 1 = K.816, p.a., lCVI, 64: 4.
3. sruk ... madhura chdin gmurp. = K.913,
XIè, ICV, 270: 7.

3. Sk.. A remarquer la f. Drav. madhurai. Md.
littéraire madhür /m'dthuu/.

madhurapal}q.ita
1. Le savant à la voix agréable.

The sweet-voiced pal}.gita.



madhurapura

2. mr. khI. sri madhurapa1)dita = K.230,XIè,
lCVI, 243: 14, pas.

3. Sk.

madhurapura
1. La ville de Mathura.
2. 1. sruk madhurapüra= K.22l, XIè, ICll,

58: 18.
2. srnk madhurapura= K.292,XIè,IC ill,
213:41.

3. Sk.

madhurasenl
1. La servante à la doucevoix.

The servantwith a sweetvoice.
2. (une musicienne) = K.600, p.a., IC il, 22

(E): 4.
3. Sk.

madhurendra
1. Le seigneur à la voix mélodieuse.

The lord with a sweet voice.
2. V.K.A. sri madhurendra rajapaQg.ît srnk ...

= K.569, XIVè, MA 1(4), 77: 6.
3. Sk.

- 362- man(l)

madhyama
1. Moyen.

Medium.
2. bhajana... ta madhyama 6 = K.669, Xè, IC

I, 170: 16.
3D Sk.. Md. madhyam /m';Jty~m/.

madhyamadega
1. Le pays du milieu (au Cambodge).

The Midland country.
2. 1. carpnat madhyamadesa = K.873, Xè, IC

V, 104: 10.
2. jvan srnk madhyamadesa = K.194,Xllè,
BEXLIII, 143: 43.

3. Sk.. Ici, il s'agit de n. de lieux du Cam-
bodge, mais lesquels?

madhyamavar,a
1. Milieu de la saison des pluies.

The mid-rainy season.
2. cval var~a madhyamaVar$8 cun var~a =

K.366, XIIè, ICV, 291 (A): 22.
3. Sk.. Terme à connotation rituelle, ou

religieuse.

madhyastha
madhurendregvara 1. Se trouvant entre deux autres.

1. Cf. préc. Standingbetweentwo others.
2. K.J. sri madhurendresvara= K.293,xmè, 2. ta vraQ sivalirlga madhyastha = K.523,

ICIll, 196:5. Xllè, ICll, 139(B):25.

3. Sk..TIs'agit donc d'une triade de linga.

madhyagiva
1. Le Sivadu milieu.

Siva standing in the middle.
2. ama ta jma~ Ion madhyasiva = K.2l5, Xè,

ICll, 35: 7.
3. Sk.

madhusiidana
1. Abeille. N. de Vi~l}u-Kr~Qa.

A bee. N. ofVi~Qu-Kr~Qa.
2. 1. sruk madhusüdana jen nagara = K.263,

Xè, ICN, 127: 19.
2. gho madhusüdana = K.200,Xllè, IC VI,
313 (B): 9.

3. Sk.

madhyadefa
1. Pays du milieu (en Inde). Indiens de cette

région.
Midland country of India (i.e. Delhi, Agra,
Allahabad...). Its inhabitants.

2. 1. K. madhyades a ta kanmvay K.A. sri
vïralak~mï =K.237, XIè, ICVI, 294: 3.
2. K.A. aso madhyadesa ta putra vraQ... =
Ibid.,8.
3. stefl maddhyadesa = K.989, XIè, ICVIT,
175:24.

3. Sk.. Md. hybride macchimaprades
/macchima{>';Jtçh/ .

madhylhna
1. Le milieu du jour: midi.

Midday.
2. 1. taja pu~ya... madhyaha = K.380, XIè, IC

VI, 260: 11.
2. V.K.A. nirva1].a bhagavan madhyahna
pa~a r1].oc= K.391,XIè, lCV!, 298: 17.

3. Sk.

man(l)
1. Part. déclarative à plusieurs fonctions: a)

marquant le début d'un récit en prop.
prine.; b) marquant une déclaration en
prop. subord. : "quell; c) relatif: "que,



man(la)

qui..."; d) explicitant un antécédent: "à
savoir que fi.
A stating gram. part. having various
functions: that; that is to say...

3. Attestations très nombreuses. Souvent
accolé à d'autres part.. Employé jusqugen
My. seulement.

man(la)
1. Commence un récit en prop. princ.

Introducing a narrative in main clause.
2. 1. man mr. mdradatta oy rapam = K.51,

p.a., ICY, 14: 4.
2. man qyat taIJlmrya nu son ... = K.257,
Xè, ICN, 143: 34.
3. man sten nan slap dep sten... = 353, Xè,
ICY, 135: 16.
4. man IvoI] ta gi rajya ... = K.245, XIè, IC
III, 91: 16.
5. ta gi man karpvau khman ni ter cap
vi$aya = K.237,XIè, lCVI, 294:6.

man(lb)
1. Introduisant une déclaration

subord.. Pron. relatif.
Introducing a statement in subord. clause..
A relative pron.

2. 1. sre man jühv ta pan ... = K.757, p.a., IC
VII, 101: 19.
2. kf1urpta man ... oy ta vral).= K.561,p.a.,
ICll, 41: 28, pas.
3. vap amfta katha man bhümi dai ... =
K.181, Xè, lCVI, 141 (B): 6.
4. roI]h katha gramavrddha man sodhe =
K.262, Xè, JCIV, 112: 21.

- 363- manohara, -ï, -ilea

Strong-minded. To persist, resist.
2. pi nu manaJ;ù1= K.27?, XIè, lCIV, 157: 15.
3. Cf. Sk. manas. Md. miinal) /mi~neah/

"s'entêter" .

manudharma
1. La loi de Manu.

Manu's law.
2. (anthr.) = K.388: p.a., ICVI, 76: Il.
3. Sk., Manu étant le fameux auteur du Code

ancien de lois en Inde.

manulya
1. Les hommes. Le monde humain.

Humans. The human world.
2. ... ta manu$ya = K.484, XIIè, BEL VIll, 92:

11.
3.. Sk.. Cf. manuss (q.v.). Md. man uss

/manuh/.

mano
1. Esprit, pensée, intelligence.

Mind, thought, intellect.

en prop. 2. pan mano ... (anthr.) = K.79,p.a., lCn, 70:
20.

3. Sk. manas, manoO.

man(lc)
1. Part. emphatiqueou explicitante : à savoir.

An emphaticpart. : i.e.
2. ti bol man gi tal}ha taf~l}aphan = K.l44,

XIVè,BELXX, 104:10.

man(2)
1. Volaille: coq,poule.

Fowl: hen, chicken, rooster.
2. 1. leuman 1= K.910,p.a., ICY, 40: 8.

2. krapi jrvak vave man ada sva =K.410,
XIè, RlSn, Il: 23.

3. Md. miln'/m~n/.

manah
1. A l'esprit ferme. S'entêter contre une

autorité.

manomaya
1. Spirituel,mental.
2. cmaIJldvar sï manomaya 1 = K.330,IXè,C

IV, CLXXXVI:24.
3. Sk..Md. manomay/m'dnçmçy/.

manovaddha
1. ?
2. (anthr.)= K.400,lXè, lCVI, 85: 16.
3. Sk.?

manovati
1. Pourvued'esprit.

Witty.
2. manovatï 1 (une chanteuse) = K.600, p.a.,

IC IT,22 (E): 4.
3. En Sk., n. d'une Apsaras.

manohara, -I, -ika:
1. Qui ravit l'âme ou l'esprit.

Fascinating the heart or the mind,
enrapturing.

2. 1. manohara manohari = K.400, IXè, lCVI,
85: 16.
2. tai manoharika 1 = K.809, IXè, ICI, 41:
29.



manohita - 364- marakata

3. tai manollara = K.350,Xè, IC YI, 189: 2. gho mandirapala= K.605,Xè,ICN, 78:9.
11. 3. N.B.: Sk. mandira désigne aussi "une

3. Sk.. N. porté surtout par des artistes. Dès le écurie de chevaux".
My., contracté en manora, n. d'une

mandodarinymphe, et mahorï "musique de type diver-
tissant et charmant". 1. N. de la reine de Ravana.

N. of RavaQa's fIrst queen.
2. ku mandodarï = K.135, p.a., ICll, 95: 2.
3. Sk.. Depuis My. corrompu en mandogirï.

manohita
1. Bien disposé dans sa pensée.

Affectionate-minded.
2. si manohita = K.212, XIè, ICm, 30: 8.
3. Sk.

man tri
1. Les grands dignitaires royaux.

High-ranking officials, royal servants.
2. 1. pre mantri dau cat sruk ... = K.235,XIè,

BEXLIll, 91: 74.
2. Y.K.A. sri kavisvarapaQdita ja man tri =
K.91, XIè, lClI, 130 (C):3.
3. ... toy man tri ta mukhya = K.782,XIè, IC
l, 224: 10.

3. Sk.. Emploi répandu en My., et ce jusqu'à
maintenant, mantrï /mgntrey/.

mandalïla
1. D'une démarche languide.

Sporting oneself in a languid fashion.
2. ku mandalila 1 (une danseuse) = K.155,

p.a., ICY, 65: 10.
3. Sk.

manda
1. Joyeux, excité.Lent, mou,bête.

Intoxicated. Slow, dull-witted.
2. 1.va manda= K.664,p.a., ICY, 69:5.

2. gho manda= K.878,IXè, ICV, 89: 10.
3. Sk.

mandira
1. Palais. Un des bâtiments du palais royal.

Royal palace.
2. 1. ai mandira purandarapura = K.44, p.a.,

ICIl, Il (A): 6.
2. si mandira = K.157, Xè, lCVI, 126: 5.
3. sre katplun vra.{1maIJ.qira = K.291, Xè,
ICllI, 202: 22.

3. Sk.. Md. mandïr /mgntii/ "palais, monu-
ment, grand bâtiment officiel".

mandirapala
1. Gardien d'un des bâtiments du palais.

Palace- keeper.

manya
1. Estimé, honoré.

Esteemed, honoured.
2. 1. gho manyara 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 4.

2. tai manya = K.350, Xè, ICVI, 189: Il.
3. Cf. Sk. manya < MAN "penser".

maya
1. Cheval,jument.

Horse, mare.
2. tai maya vnek dlay = K.99,Xè, IC VI, 109:

16.
3. Sk.

mayld
1. ?
2. svetatandula liJ;l5 mayan ta gi = K.855,

Xllè, ICV, 314:2.

maYÜla
1. Le paon. Eventail en plumes de paon.

Peacok. A fan made of its feathers.
2. 1. mayüra 1 = K.415, IXè, ICV, 86: 4.

2. mayurachatra prak 2 = K.669, Xè, ICI,
170: 20.
3. oy mayüra kanakadal}.da vyar = K.194,
XIIè, BEXLlli, 142: 30.

3. Sk.. Md. littéraire mayür /m'dYuu/.

mar
1. Mourir.La mort.

To die. Death.
2. 1. ku mar yail 1 = K.137, p.a., IC n, 116:

30.
2. va mar ta toc 1 = K.8, p.a., lCll, 79: 7.
3. katp pi man arivïryya pi mar man
ascaryya = K.393,XIè?, lCVIl, 67: 4.

3. Cf. Sk. mara "mort, mortel".

marakata
1. Emeraude.

Emerald.



mariim

2. 1. marakata nu mukta = K.393, XIè ?, IC
Vil, 66: 32.
2. gaan marakata = Ibid., 67: 13.
3. anguliyaka thpvan amrakata = K.S23,
Xllè, ICIll, 138: 22.

3. Sk. marakata. Md. marakat /m~r'dkDt/.

maram
1. Doigt, orteil.

Finger, toe.
2. ku mariim 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 21.
3. Md. mram /mariam/.

maravali
1. ?
2. ku mariivali1= K.719,p.a., lCVI, 53: 9.

Marica
1. Poivre,Pipernigrum (Pipér.).

Pepper.
2. 1. man marie= K.46,p.a., ICVI, 35 (B):7.

2. marica = K.258, XIIè, IC N, 182: 19,
pas.
3. marïcaqvar 2 = Ibid., 179:23.

3. Sk.. Md. rnrec/m'drçc/.

marjada
1. ?
2. karp marjada tarpmrvac vala = K.420, XIè,

lCN, 162: 22, pas.
3. Cf. Sk. MJp" "nettoyer, purifier".

marnu
1. ?
2. va mar1J.1J.uvnak 1 = K.129,p.a., JCll, 83:

17.

marta
1. Mortel. Qui tue.

Mortal. Who kills.
2. ku martta anak = K.956,p.a., IC VIT,130:

4.
3. Sk.. Cf. aussim[ta (q.v.).

mala
1. Saleté, souillure. Etre sali.

Dirt, fIlth. To be dirty, impure.
2. ku mala 1 = K.155,p.a., ICV, 67: 21.
3. Sk.. En Md. seuls les cposont usités: nirD,

viD.

malayaparvata
1. Les monts Malaya.

- 365- mallavikii

Malaya Mountain.
2. 1. K.J. malayaparvvata = K.136, XIè, JCVI,

285: 43.
2. IÜ1gata jmal} malayaparvvata ... = K.968,
XIè, ICVll, 151: 7.

3. Sk.. N. d'une chaîne de montagne au pays
Malabar en Inde. Il existe encore un
"Phnom Malay" dans le N.D. du Cam-
bodge.

malaya
1. Originaire du pays Malaya.

Pertaining to Malayan country.
2. 1. tai malaya 1 = K.315, IXè, C IV, CLX:

29.
2. malaya Canthr.)= K.376,Xè, ICVII, 60:
3.

3. Sk.,cf. préc.

malini
1. Sale, impur. De couleur foncée.

Dirty, impure. Of dark colour.
2. 1. ku malin11 = K.562, p.a., ICll, 196: 10.

2. ku mali 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (il): 5.
3. Sk. malina, -ni. Cf. mala (q.v.).

maIen, malyan
1. Prob. n. de plante, Stemona.
2. 1. ku maleIi = K.133, p.a., ICV, 81 (I): 6.

2. kurun maleIi = K.451, p.a., IC V, 50: 2,
pas.
3. praman malyiiri = K.713, IXè, ICI, 23
(B): 18.
4. v~aya malyan = K.200, Xllè, ICVI, 313:
3.
5. K.J. ... maleri = K.293, xrnè, IE, 87 (5):
3, pas.

3. Sur cette identification, cf. SP, "Lexicogra-
phie...", SK7, 1984: 121.

malla
1. Boxeur, athlète.

Wrestler or boxer, athlete.
2. 1. va malIa 1 = K.877, p.a., lCVI, 66: 8.

2. tai malla 1 = K.331, IXè, CN, CXC: 9.
3. sre supriya nai mal1a ... = K.165, Xè, IC
VI, 135: 25.

3. Sk.. Mais cf. aussi suiv.

mallavika
1. RelatifauxMallavas.

Pertainingto Mallavapeople.



mallika

2. ku mallavika 1 = K.135, p.a., lClI, 95: 2.
3. Sk. mallava "n. d'un peuple de l'Inde".

mallikii
1. Jasmin, Jasminum sambac (Oléac.).

Jasmine.
2. taimallikà==K.809, IXè, ICI, 41: 29, pas.
3. Sk., = Khm. mulil) (q.v.).

masaÏi
1. Serpent, n. donné à une année du cycle

duodécimal.
Snake, the animal of the 6th year in the
duodecimal cycle.

2. 1.953 sakamasannak~atra==K.963,XIè,
ICVll, 125: 3.
2. ta masaîi nak~atra =K.177, XVè, lCVU,
38: 19.

3. Md. msan' /msaJ1/. Le mot Khm. courant
pour "serpent" est bas', mais /msaJ1/ est
attesté dans d'autres langues M.K. comme
n. de ce reptile.

masi
1. Poudre noire cosmétique. L'encre.

A black cosmetic powder. Ink.
2. ku masi 1==K.561, p.a., ICll, 41: 33.
3. Sk. masi.

mastiru
1. ?
2. va mastiru 1 == K.138, p.a., ICV, 19: 24.

maQ.,maha
1. Ce que ou qui, celui qui.

What, whatever. He who, those who.
2. 1. maha pi nu thâ ==K.139, XIè, ICm, 177

(B):5.
2. nau maJ;lta asaru phon ==K.484, Xllè, BE

LVllI,92: 10.
3. lvac mal) nu kar rarpnii phon == K.299,
Xllè, BCAI1911, 46: 33.

3. My. mol;1.

mahi
1. Grand, fort, abondant, éminent, etc.

Big, strong, abundant, eminent, etc.
2. 1.gho maha==K.412, XIè, RIS ll, 17: 21.

2. vral:t arpteri maha gi ta ... = K.685, XIè,
ICN, 206: 7.

3. Sk.. Md. très courant mahii /m~haa/.

-366- mahiidurgam

mahaklla
1. N. de Siva.
2. 1. oy mahakala = K.814, Xè, BE XXXVII,

407: 75.
2. sthapana K.A. sri mahakàla ==K.791,
XIè, ICVI, 316: 2.

3. Sk.. Conservé en Md. littéraire, bral)kiil ou
mahâkal.

mahlko,a
1. Grande gaine. N. de Siva.

A large sheath. N. of Siva.
2. vral)mahako$a (anthr.) = K.258, Xllè, IC

IV, 183: 37, pas.

3. Sk.

mahaga~apati
1. Grand chef de troupe: un n. de Ganesa.
2 ai ta V.K.A. mahagal)apati =K.600, p.a., IC

ll, 21:2.
3. Sk.

mahigirivïra
1. Le héros de la grande montagne.

Hero of the great mount.
2. gho mahagirivïra 1 = K.326, IXè, C IV,

CLXXVIII (D):7.
3. Sk.

mahajana
1. La multitude des gens. Les notables.

A great multitude of people. Eminent
people.

2. 1.1en mahiijana phon man ... = K.393, XIè
?, ICVIl, 66: 42.
2. ... parath kusal mahajan phon =K.177,
XVè, BE LXX, 113: 13.

3. Sk.. Md. /m~hacan/.

mahadasa
1. Le grand serviteur.

The chief servant.
2. gho mahadasa 1 = K.291,Xè, IC ill, 201

(N):4.
3. Sk.

mahidurgam
1. Très pénible, difficile à suivre ou à par-

courir.
Very difficult to cross or to follow.

2. chlon len kiintaradvii ti mahadurggam =
K.144, XIVè, BE LXX, 104: 4.

3. Sk..Md. durgam/turakam/.



mahadevi - 367- mahavihiira

mahldevI mahlnukrtavikhylta
1. La grande reine. 1. Renommé et très imité.

The chief queen. Famous and well-imitated.
2. K.A. sri viralak~mi mahadevi fiy vrac = 2. arp.noymahanulqtavikhyiita ta Y.K.A. .u =

K.380, XIè, ICVI, 261: 18. K.765, p.a., ICY, 53: 7.
3. Sk. 3. Sk. anukrta "imité".

mahadharmakathik
1. Grand prédicateur de la Loi du Buddha.

Great preacher of the Buddhats Law.
2. brat ta ja mahadharmmakathik = K.177,

XVè, BE LXX, 113: 7.
3. Sk. bouddhique.

mahapuru,a
1. Un grand homme,un saint.

A great man, a saint.
2. 1.mr. khI.mahiipürü$a= K.105,Xè, ICVI,

184:6.
2. narp mahapurus dau thve sanghakar =
K.177, XVè, BE LXX, 113: 21, pas.

3. Sk.. Md. mahiipuras /mahabornh/.mahadhvaravidhi
1. Rite dtun grand sacrifice.

mahiiyina
Performance of a great sacrifice.

1. L'école bouddhique du Grand Véhicule.
2. Y.K.A. vral} guru thve mahiiddh varavidhi = N f th B ddh t t f G t V h I. 0 e u is sys em 0 rea e ic e.

K.444, Xè, lCn, 63: 4.
2 bhik h - - th' K 410 XI'3. Sk. adhvara "sacrifice".

. ~u ma ayana s aVlfa = . , e,
RISll, Il: 6.

3. Sk.. Md./mahayian/.
mahanasa, -si

1. Cuisinier.
A cook.

2. 1. mahanasata vral].= K.155,p.a., ICV, 66:
18,pas.
2. si karpvut mahana$a = K.99, Xè, IC VI,
109:15.
3. tai mahanasï 1 = K.291,Xè, ICill, 202:
30.
4. vap dan müla mahanasa= K.933,XIè, IC
IV, 49: 33.

3. Sk.

mahinavamï
1. 9è jour de la lune croissante de Caitra :

anniversaire de Rama, ou bien fête de
Durga.
The 9th day of the waxing-moon of Caitra :
anniversary of Rama, or worship of Durga.

2. 1. sre ai.u tetp mahiinavamïy= K.726, p.a.,
ICY, 76 (A): 6.
2.len jvan dik nu oy sHi mahiinavamigus =
K.878, IXè, ICV, 89: 12.

3. Sk.

mahiniraya
1. Lesgrands enfers.

The formidablehells.
2. = K.451,p.a., ICV, 50 (N):6.
3. Sk.

maharatha
1. Le(s)grand(s)véhicule(s).

Largevehicle(s).
2. vra~ travail maharatha = K.235, XIè, BE

XLllI, 90: 51.
3. Sk.

maharaurava
1. Le terrible Raurava, un des grands enfers.

One of the 8 terrible hells: Raurava.
2. 1. niraya atiraura maharaurava = K.154,

p.a., ICn, 124 (A): 18.
2. mahiiraurava = K.299, Xllè, BCAI 1911,
46: 35.

3. Sk.. Md. maharaurab /m'dharQr~p/.

mahirgha
1. De grand prix.

Of a highprice, value.
2. 1. tai pau mahargha 1 = K.331,IXè, C N,

CXCI:30.
2. tai mahargha 1 = K.809,IXè,IC L 42:
41.

3. Sk.

mahivihiira
1. Le grand monastère.

Thegreat monastery.
2. ne~ man mahiivihiira= K.370,XIè,ICVll,

58:4.



mahiivodhi, °bodhi

3. Sk.

mahavodhi, °bodhi
1. Le grand Eveil du Buddha. L'arbre de

l'Eveil du Buddha Gautama, i.e. le Ficus
sacré.
The great enlightenment of the Buddha.
The enlightenment tree of the Buddha
Gautama, i.e. Ficus religiosa.

2. 1. hai vra.Qmahiivodhi = K.484,XTIè,BE
LVITI,92: 1.
2. vra{1mahiIbodhi kurababr k~a = K.294,
XITIè, IClli, 197: 1.

3. Sk.. Md. mahiibodhi /m~haP9thii/.

mahiivrlhi
1. Serviteurs s'occupant du riz de cérémonie.

Servants dealing with ritual rice.
2. 1. (plusieurs femmes) = K.315, IXè, CN,

CLXI: Il.
2. mahiivrIhi = K.270, Xè, lCN, 70: 23.

3. Sk.. Les inscr. mentionnent seulement des
femmes.

mahlsadhlra
1. La grande dissolution du monde.

The great universal destruction.
2. 1. daIJ1nepra aviciy dau IvaQ mahiisaIihiira

= K.153, XIè, ICV, 196:27.
2. IvoQ mahiisaIphiira = K.542, XIè, IC III,
224: 36.

3. Sk.

mahlsenlpati
1. Général en chef.

Commander- in-chief.
2. V.K.A. mahiiseniipati sri vIrendravarmma

= K.298, XTIè,BCAI 1911, 42: 24.
2. Sk.. Grand général de Sïiryavarma n.

mahimi
1. Grand, magnifique,glorieux.

Great, mighty,glorious.
2. 1. gi vral) travan ti mahim if pi chlon =

K.393,XIè?, ICVll, 66: 29.
2. debatfimahma = K.l44, XIVè,BE LXX,
104: Il.

3. Sk.. Md. /mahimi~/.

mahi~a
1. Buffle.

Water-buffalo.

- 368- mahIdharendrapa1J.4ita

2. 1. go mahi$a k~etraramadi = K.44, p.a., IC
il, Il (A): 10.
2. aja mahi$asata = K.235,XIè,BEXLill,
91: 69.

3. Sk..Md. littérairemahmsiI/m~h'tJlJsa/.

mahi,isuramardinI
1. Qui tue le démon-buffle: Durga.

Slayer of the buffalo-demon: goddess
Durga.

2. 1. sthapana bhagavati mahi$asura = K.257,
Xè, lCN, 143: 30.
2. bhagavatï mahI$iisuramardanl = K.366,
Xllè, ICV, 290: 16.

3. Sk. mahi$a-asura-mal"dinl. N. abrégé dans
ex.l.

mahï
1. Grand, vaste.La terre.

Great, large.The earth.
2. 1.ku mahi 1=K.910,p.a.,ICY, 40:7.

2. ye mahl 1 = K.319, IXè, C IV, CLXIX:
12.
3. gho mahl = K.200, XITè, lCVI, 314 (TI):
3.

3. Sk.

mahïdhara
1. Qui soutient la terre. Montagne. N. de

Visnu.
Supporting the earth. A mountain. N. of
Visnu.

2. 1. tai mahldhara 1 = K.315, IXè, C IV,
CLXI:2.
2. Ion mahldhara= K.252,Xè, lcrn, 102:
5.

3. Sk.

mahïdharavarma
1. La montagne. Ou protégé par Vi~J)u.

The mount. Or being protected by Vi~IJu.
2. 1. K.A. srI mahIdharavarmma = K.271, Xè,

lCN, 75: 1.
2. V.K.A. srI mahldharavarmma = K.353,
XIè, ICY, 136 (N): Il.

3. N. pro Sk.

mahidharendrapaq.q.ita
1. Le savant Roi de la montagne.

The learned King of the mount.
2. V.K.A. srI mahïdharendrapandita = K.150,

XIè, ICV, 192: 18.



mahïdharendrisrama
1. L'âsrama de MahIdharendra.
2. bhümi sri mahidharendriisrama = K.lSO,

XIè, ICV, 192: 4. mahendradevi

3. Sk. Ermitage fondé par le personnage préc. 1. Epouse de Mahendra.
Mahendra's spouse.

2. taft K.A. mahendradevi==K.165, Xè, ICVI,
134: 2, pas.

3. Sk., cf. mahendra (q.v.).

mahendrapal)4ita
1. Le sage Mahendra, ou du grand roi.

The learned M., or scholar of the great
king.

2. 1. V.K.A. sri mahendrapandita = K.67, Xè,
ICVil, 24 (A): 3.
2. V.K.A. sri mahendrapandita == K.207,

XIè, ICIII, 19: 60.
3. Sk.. N. de grands dignitaires.

mahïdharendrasrama

3. Sk.. N. d'un savant.

mahïpativ arma
1. Protégé par le roi.
2. mr. khI. sri mahipativarmma trvâc vral}

sabhâ ==K.224, XIè, ICVll, 49 (B): 4.
3. Sk. mam-pati, litt. "maître de la terre", i.e.

"le roi" .

mahlpatlndradeva
1. Mahipatïndra-dieu.
2. K.J. sri mahipatïndradeva rüpa .oo ==K.539,

XIIIè, lCm, 197: 7.
3. SkooImage divinisée du personnage suiv.

mahIpatindravarma
1. Indra des rois.

Indra of the kings.
2. 1. V.K.A. sri mahïpatïndravarmma =K.

298, XIIè, BCAl1911, 41: 10.
2. V.K.A. srI mahïpatïndravarmma ==

K.539, xmè, ICm, 197: 8.
3. Sk.. N. d'un très grand dignitaire ou même

d'un prince dont l'image divinisée se
nomme mahipatïndradeva (préc.).

mahïpatigvara
1. Le seigneur du roi.

Lord of the king.
2. sthapana V.K.A. sri mahïpatïsvara ==K.327,

IXè, CN, CLXXIX: 16.
3. Sk.. Image érigée par Yasovarma I.

mahendra
1. The grand seigneur.

The great lord.
2. 1. arpral} mahendra 1 ==K.7l3, IXè, IC I,

23: 22.
2. gho mahendraraja ==K.1034, Xè, BE
LVII, 79: 19.

3. Sk., n. donné à divers dieux à commencer
par Indra, Siva et Vi~I}u, ainsi qu'à une
montagne en Inde.

mahendradasa
1. Serviteur de Mahendra.
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Servant of M.
2. si mahendradasa = K.99, Xè, IC VI, 111:

18.
3. Sk., cf.préc.

mahendraparikrama
1. Ayant l'héroisme du grand Indra ou de

Visnu.
Valiant as the great Indra, or as V~l}u.

2. mr. sri mahendraparakrama= K.292,XIè,
ICm, 213:45.

3. Sk.

mahendraparvata
1. La montagnede Mahendra.

Mahendra'smountain.
2. 1. kaIplofi gi vnatp. mahendraparvvata =

K.944, XIè, ICV, 211: 8.
2. anau nagara sri mahendraparvvata ==
K.235, XIè, BE XLllI, 89: 56.

3. Sk.. N. du Phnom Koulèn, capitale royale
sous Jayavarma ll.

mahendrabhiva
1. Ayant l'aspect ou l'essence de Mahendra.

Looking like Mahendra.
2. gho mahendrabhava 1 = K.7l3, IXè, ICI,

24: 28.
3. Sk.

mahendralak3mï
1. La splendeur ou l'épouse de Mahendra.

M.'s beauty or consort.
2. vral}.rüpa K.A. mahendralak$mï = K.293,

XllIè, IR, 93 (38): 2.
3. Sk.



mahendravarma

mahendravarma
1. Protégé par le dieu Mahendra.

Protected by god Mahendra (Indra, or Siva,
etc) .

2. V.K.A. sri mahendravarmma = K.149, p.a.,
ICN, 28: 3.

3. Sk.. N. d'un roi p.a. du Cambodge.

mahendravallabha
1. Favori du grand maître.

Dear to the great master.
2. 1. mr. sri mahendra vallabha khlofi vala =

K.198,Xè, ICVI, 148(A): 15.
2. mr. srI mahendravallabha trvac ...vrah

khan =K.989,XIè,ICVil, 176:28.
3. Sk.

mahendravira
1. Ayant l'héroïsme du grand Indra.

A hero like Indra.
2. mr. khI. sri mahendravïra = K.292,XIè, IC

ill, 210: 14.
3. Sk.
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mahendropakalpa
1. Serviteurde Mahendra,ou du grand roi.
2. mr. sri mahendropakalpa tarpmrvac =

K.263,Xè, ICN, 129(D):64.
3. Sk.

mahesvara
1. Le grand Siva.

The great Siva.
2. I.Ion mahesvara = K.91, XIè 1, IC TI, 129

(B): 13.
2. prati~tha bral}.mahesvararüp = K.413,
XIVè, BE LXV, 343 (1):52.

3. Sk.. Md. maha ïsür /m~haa esoo/, D.le plus
courant du dieu dans le Cambodge actuel.

mahe'varasvlmi
1. Ayant pour seigneur Siva.

Whose lord is Siva.
2. 3lJlnoy mr. mahesvarasvami = K.562,p.a.,

ICn, 196: 1.
3. Sk.

mahe'varllaya

mahendrasiIiha 1. Le séjourde Siva.
Siva's abode.1. Le lion de au des Mahendra.

A lion of, or amongst, Mahendra(s). 2. sruk mahesvaralaya = K.467, XIè, IC ill,

2. mr. srI mahendrasiriha = K.373, XIè ?, IC 219: 27.

VI, 280: 24. 3. Sk.

3. Sk.

mahendrani
1. Epouse de Mahendra.

Mahendra's consort.
2. sten mahendra1)i =K.352, Xè, ICV, 126: 3,

pas.
3. Sk.

mahendradhipativarma
1. Protégé par le souverainMahendra.

Protected by the Lord Mahendra.
2. mr. khI. sri mahendradhipativarmma =

K.198,Xè, lCVI, 148(A): Il.
3. Sk.

mahendregvarï
1. La déesse de Mahendra, ou l'épouse du

seigneur Mahendra.
The deity of Mahendra, or Lord
Mahendra's wife.

2. K.l. srI mahendresvarï = K.293, XIllè, IE,
93 (38): 1.

3. Sk.

mahe'varl
1. Epouse de Siva: Durga.

Siva's consort.
2. ... gi ta anak sanjak mahesvarï = K.685,XIè

?, lCN, 206:8.
3. Sk.. Un grand dignitaire prob. dévot de la

déesse.

mahotsava
1. Les grandes fêtes religieuses.

The great festivals.
2. 1. vela pancamï dvadasi mahotsava phon =

K.56,IXè,ICVil, Il: 37.
2. saIikranta pancotsava mahotsa va =
K.989,XIè, ICVIl, 178:9.

3. Sk., cf. utsava (q.v.). Md. mahosrab
/m~haosrnp/o

ma
1. F. abrégéede mils (b)(q.v.).
2. 1. sre ... tIonma 3 = K.41,p.a., lCVI, 32: 2,

pas.
2. sre ... ma je 2 = K.79, p.a., lCn, 70: 13,
pas.



miigha

3. Le Vx.Jav. comportait la même abréviation
de mas, unité de poids, tandis que le terme
Vx.K. concernait la longueur.

magha
1. Troisième mois lunaire.

The 3th lunar month.
2. 1. trayodasî ket magha = K.600, p.a., ICn,

21: 1.
2. 959 saka amavasya magha =K.380. XIè,
ICVI, 260: Il.
3. gho miigha = K.222, XIè. lCm, 61: 5.

3. Sk.. Md. miigh /mi'dk/.

mansa
1. Chair, viande.

Flesh, meat.
2. anak ta .oocya mansa ta aprok~ita = K.299,

Xllè, BCAI1911, 44: Il.
3. SkooMd. littéraire maIisii /meaijsaa/.

mldsarlga
1. Saphir ou émeraude.

Sapphire or emerald.
2. vral} sara mas 1 nïla 1 marisaraga 1 =

K.263, Xè, ICN, 127 (D): 13.
3. Sic pour Sk. masara "saphir ou émeraude",

qu'on retrouve en My.

mitarit
1. ?
2. .ookurek miitarit ay ganlon = K.175,Xè, IC

VI, 176 (N): 7.
3. N. d'un kurek (q.v.), certainement d'origine

javanaise.

mati
1. La mère.

Mother.
2. vra.{1mata tajmal}K.A. ... = K.237,XIè, IC

VI, 294: 8.
3. Sk.. Md. mata /mi'ddaa/.

matra

1. Mesure, unité, élément, sorte. Une s.d.
ornement (n. identif.).
Measure, unit, element, kind. A k.o. jewel
(which one ?).

2. 1. snap praI].à1a1 matra 1 = K.262, Xè, IC
IV, 110: 6.
2. matra rüpya 1 = K.412, XIè, RIS II, 17:
18.
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3. brai) karmm sap matra = K.413, XIVè,
BE LXV, 343 (ll): 9.

3. Sk., dont le lexique mentionne certains
objets désignés sous ce nom, tels "miroir,
pendants d'oreilles ou autres bijoux". Md.
matra /mi~traa/ "mesure, sorte

Il.

mathavi
1. Prob. erreur pour madhavï (q.v.).
2. ku mathavi 1 = K.66, p.a., ICn, 53 (B): 5.

mada
1. Enivré.

Intoxicated.
2. 1. kpon mada 1 = K.!37, p.a., IC il, 116:

14.
2. ru mada pravyakta DaI)phan = K.393,
XIè ?, ICvn, 66: 37.

3. Sk.

madhava, -vi
1. N. de plusieurs dieux, en particulier Vi~I].u.

Le mois de Vaisakha. La terre (madhavï).
N. of several gods, chiefly Vi~I].U, of the
month of VaiSakha. The earth (miidhavi).

2. 1. madhava tvatt (anthr.) = K.726, p.a., IC
V, 75: 16.
2. tai madhavi= K.669, Xè, ICI, 172: 57.
3.lon madhava = K.221, XIè, lCm, 55: 9.
4. ten madhava = K.200, XIIè, ICVI, 313
(B): 6.

3. Sk.

min
1. Obtenir, recevoir. Avoir, posséder, être

pourvu de. Exister, avoir lieu.
To get, receive. To have, possess, own. To
exist, take place, happen.

2.. 1. ru gi akara ta man aIJlvi ta gi =K.107,
p.a., ICVI, 38: 7.
2. va man kule 1 = K.904, p.a., IC IV, 59
(B): 5.
3. nu man vrah sasana D.V.P.D.I V.K.A. ...

=K.886, Xè, ICV, 152: 1.
4. anven candraditya man ley = K.100,Xè,
lCVI, 214:9.
5. vela man rajakaryya pi ... = K.682,XIè,
ICI, 50: 8.
6. katp pi man pîda kalpana = K.693, XIè,
ICV, 204:7.

3. Cf. dér. aIp.piin(q.v.).Md. man /mi';;}n/.



manu

mAnu
1. Relatif à Manu.Humain.

Pertaining to Manu.Human.
2. gho manu 1 = K.713,IXè, ICI, 23:23.
3. Sk.

manuJqtajfia
1. (Re)connaissantla Loi de Manu.

Knowing well, grateful for, the Law of
Manu.

2. va miinukrtajîia1 = K.582,p.a., lcn, 200:
5.

3. Sk.

minudharma
1. La Loi de Manu.

Manu's Law.
2. 1. ku manudharmma 1 = K.430, p.a., ICVI,

44: 3.
2. si manudharmma = K.270, Xè, ICN, 70
(8): 20.

3. Sk.

minubhagya
1. Jouissant de la fortune humaine.

Enjoying the fortune of men.
2. gho Ivan miinubhagya = K.270,Xè, lCN,

71: 18.
3. Sk.

mlnuss
1. Autre f. de manu$ya(q.v.).
2. devata manuss satv = K.489, XVè, lCll,

230: 10.

may
1. Stérile, sans valeur.

Fruitless, worthless.
2. 1. leu may 1 = K.129, p.a., lCn, 84: 18.

2. tai may pron 1 = K.315, IXè, C IV,
CLIX: 3, pas.

3. Probe un emprunt au Drav.. Md. memay
/m~maay/ "une femme veuve; une chose
non finie, sans résultat".

miyüracchatra
1. Parasol fait de plumes de paon.

A sunshade made of peacock's feathers.
2. =K.276, XIè, lCN, 153: 12.
3. Sk., cf. mayUra (q.v.).

mir
1. ?
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2. 1. sabha ta mar ta HiIigi mr. =K.154, p.a.,
ICII, 123 (A): 10.
2. = Ibid., 124 (B): 8.

marakrtajiia
1. Sachantce qu'est le mal, la mort.

Mindfulof evil, of death.
2. (anthr.)= K.134,p.a., ICn, 93: 19.
3. Sk. mara "destructeur; la mort; Mara,

Durga...".

marga(l)
1. Chemin, voie, route, etc.

Path, road, way, etc.
2. thve püja trap margg = K.413, XIVè, BE

LXV, 343 (TI):20.
3. Sk.. Md. marga /mi~ki~/ ou P. magg

/meak/.

marga(2)
1. ?
2. prak nu duk kruc miirgga 1 = K.89, Xè, IC

ill, 165: 6.
3. Indéfinissable, car tout le passage est

obscur. Quel rapport avec le préc.? ou avec
le n. de mois suiv.?

margasira
1. Le 1er mois lunaire. N. d'une constellation.

The 1st lunar month. N. of a naksatra.
2. 1. caturdasï ket marggasira = K.872, Xè, IC

V, 101: 17.
2. ekadasï roc miirggasira ==K.342, XIè, IC
VI, 237 (E): 5.

3. vrhaspativara mrgasiranaJqatra= K.569,
XIVè, MA 1(4), 80: 20.

3. Sk.. Md. migasir /mwk~see/.

mà:I
1. Cher à.

Dear to.
2. ku ya mill= K.1l5, p.a., lCll, 17 (A): 13.
3.. Cf. Md. mnal /mni~l/ traduisant P. tlita,

terme d'adresse amical, affectueux ou
respectueux, qui peut donc être analysé en
m-n-iil, dér. à infIXe -n-.

milati
1. Plante, Gardenia augusta (Rubiac.), à belles

fleurs odorantes.
A Gardenia plant having fragrant flowers.

2. 1. tai miilatï = K.270, Xè, IC N, 69: 10,
pas.



malava, -vi

2. tai malatï= K.263, Xè, ICN, 122: 13.
3. Sk.. Md. /mi~l~dey/.

milava, -VÏ
1. N. d'une région de l'Inde. Ses habitants.

N. of a Central India country. Its
inhabitants.

2. 1. ku mâlava 1 = K.76, p.a., ICY, 8: 3.
2. ku malavi 1 = K.423, p.a., ICll, 135 (A):
3.

3. Sk., n. d'un pays de l'Inde centrale, Md.
Mâlva.

mali

1. Guirlande, couronne.
A garland, wreath, head-dress.

2. 1.ku miila= K.115,p.a., ICVI, Il: 15.
2. tai mala 1 = K.330, IXè, C IV,
CLXXXVI:28.
3. tai ratnamala = K.832, Xllè, IC V, 94:
40.

3. Sk.. Md. mala /mi~li~/,ou égalementmaltIy
/m~lay/d'origineDrav.

miHikira
1. Qui confectionnedes guirlandes.

A garland-maker.
2. 1. miiliikiira si krau 1 = K.313, IXè, C IV,

CLVI: 3.
2. khI. gap malakara = K.158,XIè,IC ll,
104(B):29.

3. Sk.

maliki
1. Fleuriste, jardinier.

A garland-maker, gardener.
2. 1. tai miilikii 1 = K.324, IXè, C IV,

CLXXlV: 18.
2. tai malikâ = K.780, Xè, ICVI, 150: 28.

3. Sk.

mà:Iiniratnalak,mï
1. La belle dame chargée des parures et

joyaux.
The lovely lady in charge of gar lands and
jewels.

2. K.A. sri rnâliniratnalak$mi= K.754, XIVè,
BEXXXVI, 17 (B): 6.

3. Sk.. N. d'une dame de haut rang.

mas(a)
1. L'or.

- 373- mit

Gold.
2. 1. kan jeil mas = K.21, p.a., ICV, 6: 5.

2. ku ya mas leu mas = K.11, p.a., ICll, 7:
4.
3. phnan ti gvar nu dik mils = K.262,Xè, IC
IV, 110: 16.
4. oy ratna mas prak = K.235, XIè, BE
XLIn, 91: 69.

3. < Yx.Jav.. Cf. suiv.. Md. mas /miah/,
lexème et n.pr. très apprécié.

mis(b)
1. Mesure de poids (miel, lait, huile, grains de

semence, ...).
A measure of weight (for milk, honey,
oil,... or seeds).

2. 1. sre ... mas 1 = K.757, p.a., IC Vil, 101:
19.
2. sre tloil 10 mas 2 = K.563, p.a., IC n,
198: 5, pas.
3. paryyail mas 2 = K.9S7, Xè, ICVll, 138:
8.
4. gmuIp mas rnvay = K.258,XIIè, IClY,
180: 52.

3. Dér. sémantique du préc. "l'or", mais dont
les valeurs restent à déterminer.

misa
1. Le mois.

Month.
2. sakaparigraha 546 miisa jye~thaQ ... =

K.926, p.a., ICY, 21: 3.
3. Sk.. Courant, apparaît en général ifc..

Même chose en Md., -mas /miah/c

mahesvariinvaya
1. De la lignée des adorateurs de Siva.

Belonging to the lineage of Siva's
worshippers.

2. (Ie roi Jayavarma V) phle mahesvaranvaya

= K.444, Xè, ICll, 64 (B): 30.
3. Sk. mahesvara-anu-aya. Cf. mahesvara

(q.v.), n. de Siva.

mi
1. ?
2. 1.pon mikep = K.9,p.a., ICV, 37: 19.

2. prasada dan sre samanta mi kandaIin =
K.904, p.a., IClY, 59 (A): 29.

mit
1. ?



mitra

2. tijau ta vap mit= K.349, Xè, ICV, 109: 30.
3. Cf. Md. dialectal mit Imwtl "courir, être

véloce", ou bien Sk. mitra (q.v.).

Mitra
1. Ami, amitié. N. du soleil, d'une autre

divinité.
Friend, friendship. N. of the sun, or other
deities.

2. pan mitra = K.808, p.a., ICVI, 87: 6.
3. Sk.. Md. mitr Imwt/.

mitragal)a
1. Groupe d'amis. De l'entourage du soleil.

Group of friends.
2. va avau 1 mitragaIJ.a 1 = K.18, p.a., IC il,

147: 28.
3. Sk.

mitradatta
1. Un présent d'ami(s),ou de Mitra.

A gift from friend(s),or from Mitra.
2. va mitradatta1 = K.600,p.a., ICIl, 22 (E):

9.
3. Sk.
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Each, one byone.
2. 1. hvat mimoy= K.30, p.a., ICn, 27: 25.

2. oy gmal mimvay mirnvay sruk = K.420,
XIè, ICIll, 111: 31.
3. mimvay saka = K.249, XTIè, ICll, 98:
14.

3. Dér. par redoublement de moy, mvay uunu
(q.v.). Md. muoy-muoy Imuay muay/.

mih
1. ?
2. 1. va yail mil;11= K.I49, p.a., ICN, 28: 4.

2. tai mimil;1= K.262, Xè, ICIY, 111: 31.
3. Cf. en Md. un mot de base I-mih/llsans

valeur, éclat, saveur, beauté Il.Allomorphe
de meh (q.v.).

mu
1. Appellatif du principal serviteur d'un

groupe, suivant un dvarl.
Chief servant standing next to a d van
(q.v.).

2. mu vrahey 1 = K.312, IXè, C IV, CLI: 1,
pas.

3. Relevé dans quelques inscr. du IXè soo
Etymologie et référence spécifique à
élucider.

mitramukha
1. Ami seulement en parole.

Speaking like a friend.
mukuta

2. va mitramukha 1 = K.I55, p.a., IC V, 66
(il): Il. 1. Cf.makuta(q.v.).

3. Sk.

mitravali
1. Offrande d'amis,ou à Mitra.

Friends'soffering, or offering to Mitra.
2. mr. mitravall 1 = K.66,p.a., IC n,52: 7.
3. Sk. mitra-ball.

mitrinanda
1. Faisant la joie des amis.

The joy of his friends.
2. vap mitrananda =K.262, Xè, IC IV, 112:

19, pas.
3. Sk.

minapracanda
1. ?
2. yap ap varI}l}a minapracanda = K.933, Xlè,

ICN, 49: 24.

mimoy, mimvay
1. Chacun, un à un.

mukutaveni
1. Tiare pourvue de cheveux tressés retom-

ban t en arrière.
A head ornament with braided hair falling
on the back.

2. = K.235, XIè, BE xun, 91: 68.
3. Sk. muk:utaveni.

mukti, mukta
1. Perle, grains de perle.

Pearl, beads.
2. 1. muk:tï = K.669, Xè, ICI, 169: 4, pas.

2. muktihara 1 khse 10-4 = Ibid., 170: 14.
3. marakata nu mukta = K.393, Xlè ?, IC
Vil, 66: 32.

3. Sk.. Md. mukta/mukdaa/.

mukha
1. Bouche, face. Le devant. Le principal.

Mouth, face. The fore part. The principal,
main one.



mukhadvara

2. 1. pon muk kraham = K.41, p.a., lCVI, 32:
7.
2. kalasa camdoil mukha vas = K.989, XIè,
ICVIl, 177: 32.
3. khlof1mukha pratipa1qa = K.374,XIè, IC
VI, 251: 7.

3. Sk.. Md. mukh fmuk! "laface, le devant".

mukhadvara
1. La porte principale.

The main gate.
2. mr. srI narendrasirlha senapati vraI)

mukhadvara =K.425, Xè, ICn, 143: Il.
3. Sk.

mukhaprlti
1. Le charme du visage.

The charm of the face.
2. va mukhaprïti 1= K.910,p.a., ICV, 40: 9.
3. Sk.

mnkhamatra
1. Mesure principale.

The main measure.
2. 1. va mukhamatra 1 = K.115, p.a., lCVI,

Il: 9.
2. va mukhamatra = K.155, p.a., ICY, 66
(I): 21.

3. Sk.

mukhalitiga
1. Un liilga à visage.

A litiga featuring a face.
2. vral) mukhaliriga = K.903, p.a., IC VI, 70

(I): 3.
3. Seule mention de ce type de lirlga alors

qu'on a retrouvé plusieurs spécimens
iconographiques de rEp. angk. (GC). Mais,
cf. à Imgamukha (q.v.).

mukhya
1. Principal, Ie plus important.

Chief, first, preeminent.
2. 1. safijak pi m ukhya ta katpraterl phdai

karom gus = K.444, Xè, ICll, 64 (B): 5.
2. mantri ta mukhya = K.782, XIè, IC I,
224: 9.
3. V.K.A. ... catp sarpnvat mukhy = K.569,
XIVè, MA I (4), 80: 22.

3. Sku Md. noté mukh dans mukhamantrï"les
grands dignitaires", et anak mulch "les
grands" .
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muggaliputtatissatther
1. Le thera Moggaliputta- Tissa, présidant le

3è concile bouddhique sous Asoka.
N. of the president of the 3rd Buddhist
Council under Asoka.

2. K.A. muggaliputtatissatther = K.177, XVè,
BELXX, 114: 34.

3. P.

mut, mvat
1. Agir ensemble, résolument.

To join force, to be determined.
2. 1. kiiurp ta kmi tve mut vral) = K.451,p.a.,

ICY, 50 (N): 6.
2. bhiimi noh nu vrai vnur mvat ac ta vroh. .
sata 1 =K.258, Xllè, lCN, 179: 12.

3. m vat pi tra panjïya arppall khnuIJ1 =
K.249,Xllè, ICll, 98: 8.

3. Md. mut fmut!et muot /muat!.

mutai
1. ?
2. 1. tai mutai bharau 1 = K.327, IXè, C IV,

CLXXXI:10.
2. tai mutai hatai 1 = K.331, IXè, C N,
CLXXXVllI:29.

3. Provient probe d'une langue M.-K.
marginale.Cf. bharii... (q.v.).

mudamara
1. Quidétruit la joie.

Kill-joy.
2. va mudamara1 = K.155,p.a., ICV, 66 (il):

4.
3. Sk.

muditl
1. Joie sympathisante.

A sympathetic joy.
2. ku muditii 1 =K.155, p.a., ICV, 66 (I): 15.

3. Sk.. Md. bouddhique mudita fmuditaa/.

mudga
1. Haricots.

Beans.
2. 1.mudgiiprastha2 = K.341,p.a., ICVI, 24:

6.
2. mudga qvar 1 = K.88, XIè, ICVil, 31:
10.

3. Sk., syn.Khm. santek (q.v.).

mun
1. ?



muni

2. ku ya moo ==K.24, p.a., ICn, 16: II.
3. Cf. Md. moo "bouton, acné".

muni
1. Un saint, moine, ascète.Le Buddha.

A saint, monk, ascetic.The Buddha.
2. 1. tpal muni 1 (top.) = K.9, p.a., IC V, 36:

22.
2. K.J. vra.{1munil) = K.293, XTIIè, IC ill,
193: 5.

3. Sk.. Md. mum Imunii/.

munidlsa
1. Serviteur d'un saint, du Buddha.

Servant of a saint, of the Buddha.
2. 1. sImunidiisa1 = K.809,IXè, IC I, 42: 31.

2. si mUIJ.idiiSa= K.99, Xè, IC VI, 110(S):
30.

3. Sk.

munidharma
1. La Loi du muni, du Buddha.

The muni's,or Buddha'sLaw.
2. teil munidharmma = K.721, XITè,IC V,

296: 10.
3. Sk.

mum
1. Angle, coin, point de jonction.

Angle, corner, junction-point.
2. 1. sre ai mUIp tnal = K.726, p.a., IC V, 77

(B): 12.
2. mUlp.vraQ travan ==K.570, Xè, ICI, 145:
39.
3. alJlvi ta muIp ancann = K.933, XIè, IC
IV, 49: 20.
4. muIp ïsana ==K.397, XIIè, BE XXIV,
350: 5, pas.

3. Md. mllIp.lmum/.

mulih
1. Jasmin.
2. 1.ku mu1il)= K.719,p.a., ICVI, 53: 9.

2. ye mulÎ1;ll =K.319, IXè, C IV, CLXIX:
6.
3. khI. teIpmülil}.= K.258,XIIè, lCN, 179:
13.

3. Syn. Khm. de Sk. maIIikii (q.v.). Md mIll)
Imlih/.

mus, mvas
1. Moustique.

- 376- mürdhansiva

Mosquito.
2. 1. qme mus 1 = K.134, p.a., ICll, 93: 22.

2. tai m vas = K.1034, Xè, BE LVil, 80: 8.
3. Md. mus Imub/.

mu,tiyudha
19 Pugiliste.

Wrestler.
2. 1. vap in khI. jnval mu~tiyudha = K.257,

Xè, ICN, 144: 3, pas.
2. vap dharmmapaI].qita pre mU$tÏyudha =
K.239, Xè, ICrn, 81: 35.

3. Sk.

muh
1. Nez, devant, avancée, promontoire.

Nose, face, anything facing or jutting, crag.
2. 1. fiycun muh = K.426, p.a., ICIl, 121: 2.

2. bhümi mu.{1thnal = K.830, XIè, IC V,
278: 3.
3. phjal mui} = K.227, XTIè,BEXXIX, 309:
Il.

3. Md. cramul) /c';}moh/.

muhni
1. Précédent, récent, tôt.

Preceding, recent, early.
2. 1. ta muhni = K.348, Xè, ICV, 110: 18.

2. sre nol) ti jau m~hni hail nu krapiyy =
K.353, Xè, ICV, 135: 16, pas.
3. yeti sHip nu svayamvyadhi muh ni =
K.292, XIè, IC ID, 208: snI.

3. Cpo muh-ni. Courant en My., devenu en
Md. moo /mun/.

müdha
1. Fou, bête, stupide, égaré.

Foolish, confused.
2. anak ta miiq.ha = K.299,Xllè, BCAI 1911,

44: 10~
3. Sk.

miitra
1. Urine.Uriner.
2. anak ta mütra ... = K.299, XIIè, BCA/1911,

45: 20.
3. Sk.. Md. littéraire djk mütr /twk moot/

"l'urine".

mürdhanfiva
1. Sivale chef.

Siva, the first of all.



mü1a
1. Racine, origine. Propriétaire, chef. Chef de

"varI].a".Titre honorifique d'homme.
Root, origin. Owner, leader. Leader of
"varna". Men's honorific title.

2. 1. müla lâiurp = K.149, p.a., ICN, 28: 4.
2. va aharp müla = K.24, p.a., ICll, 17 (B):
12.
3. vap ... müla kanmyan pamre = K.165,
Xè, ICVI, 135: 6.
4. tac santana pi sunya müla = K.208,XIè,
ICVI, 289: 46, pas.
5.lon ta müla vnur vinau = K.369,XIè, IC
VI, 282: 3, pas.

3. Sk.. Md. mül/muul/ "origine, cause". 1. Ceinture.

miiladesa
Belt.

2. si thne ti duii nu mekhala rnvay = K.255,
1. Pays principal, ou d'origine.

Th
. .. 1

Xè, BE XXXVll, 384: 4.
e mam or orlgma country.

2. vral}. karUI].a prasada ta gi sruk müladesa =
3. Sk.

K.187, Xè, ICI, 49: 19.
3. Sk.

miÏla

2. gho murddhansiva = K.232, XIè, IC VI,
231: 12.

3. Sk. mürdhan "la tête, le chef".

miilasthana
1. Base, lieu principal.

Base, principal place.
2. 1. V.K.A. mülasthana = K.6, p.a., BE

XXXV, 6: 3.
2. V.K.A. ta mülasthana = K.693, XIè, IC
V,205 (B): 22, pas.

3. Sk.. Md. m ülasthan /rnul~thaan/ "base,
fondement" .

miilya
1. Valeur, prix.

2" srü mü1ya gi prak ... = K.726, p.a., ICV, 76:
7, pas.

3. Sk.

me, ame, qme
1. La mère, procréatrice. Appellatif féminin.

Préfixe superlatif.
The mother, the progenitress. Appellative
for women. Superlative prefix.

2. 1. ku mebhe 1 = K.137, p.a., lCll, 116: 17.
2. ame satpvoc 1 = K.816, p.a., lCVI, 64: 3.
3. qme kanja 1 = K.134, p.a., ICll, 93: 16.
4. vap dharmma nu qme vap dharmma =
K.349, Xè, ICV, 109: 30;
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5. rüpa qme aii = K.697, Xè, lCVil, 96: 19,
pas.
6. duii ta me padma ... = K.693, XIè, IC V,
204: 12.
7. eau ta jmolJ me sok = K.245,XIè, IC ill,
91: 7.

3. Il semble que la f. q me soit la plus
répandue. Md. me /mr;<:/.

mek
1. Branche.

Tree-branch.
2. 1.Ionmek =K.420, XIè, JCN, 133: 43.

2. hai ta man mek = K.484, Xllè, BE LVIn,
92:2.

3. Md. maek /mEEk!.

mekhali

megha
1. Nuage.

Cloud.
2. gho megha =K.809, IXè, ICI, 42: 34.
3. Sk.. Md. megh /mçc;k/"nuage,ciel".

men, myati
1. Enfant, jeune, tendre, inférieur.

Young, children.
2. 1.va men = K.51, p.a., ICV, 15: 10.

2. pon myarl = K.341, p.a., ICVI, 25: 4.
3. tai sir 1 merl 2 =K.134, p.a., IC ll, 93:
25,pas.
4. ten myaIi = K.383,XIIè, BE xun, 152
(V):52.

3. Md. min /mili)/"la jeune tante". Cf. aussi
kanmeIi, kanmyaIi (q.v.).

met
1. ?
2. ku met = K.24,p.a., lCII, 17(A): 14.

medohrada
1. Etang rempli de graisse: n. d'un enfer.

A pond filled with fat, marrow: n. of a
hell.

2. = K.299,XIIè,BCAI 1911,45: 18.
3. Sk.



medhavi

medhavi
1. Homme savant.

Learned man.
2. mr. medhavi = K.145, p.a., lCVI, 72: I.
3. Sk.. Md. medhavi /mf?thi~wii/ "savant,

juriste, avocatll.

medhavindu
1. Pourvu d'intelligence, de savoir.

A learned man.
2. mr. medhavindu kumaramatya = K.493,

p.a., JCn, 150: 30.
3. Sk.. Cf. préc.

medhi
1. Intelligence, sagesse.

Wisdom.
2. tai medha- 1 = K.331, IXè, C IV,

CLXXXVDI: 27.
3. Sk.

men
1. Vrai, réel, authentique,correct,juste.

True, real, genuine,right.
2. 1.va men = K.505,p.a., ICV, 24: 13.

2. ku men = K.600,p.a., ICn, 22 (E): 8.
3. Md. maen/m8tn/.

menukà
2. ku menukii 1= K.357,p.a., lCVI, 41: 6.
3. Sicpour Sk. menakii,n. d'uneApsaras.

mer
1. ?
2. ku yi mer 1=K.137, p.a., lCll, 117: 3I.
3. Quel rapport aveckmer IIKhmerll(q.v.)?

merena
1. ?
2. chdiIi merena = K.175, Xè, IC VI, 175: 7,

pas.

mel
1. Regarder, examiner, inspecter, constater.

To look at, examine, to realize.
2. 1. K.A. vraQ guru cval me] sruk = K.l? 5,

Xè, lCVI, 176 (0): Il.
2. pre mok me] aIJlfun bhümi = K.690,Xè,
ICVll, 92: 26.
3. pi loka mel = K.380, XIè, ICVI, 265: 60.
4. mel man asrama ta dai ti ... = K.829, XIè,
lCIV, 43: 10.

3. Md. mool /m~~l/.

- 378- mOD

meh
2. ku ya meh 1 =K.13?, p.a., ICn, 116: 28.
3. Prob. = mil) (q.v.). Cf. Md. khmel) /kmeh/

IIvinaigre; chose sans valeur".

maitreya
1. N. du futur Buddha.

N. of the coming Buddha.
2. V.K.A. sRsta V.K.A. maitreya V.K.A. sri

avalokitesvara = K.163,p.a., JCVI, 100:2,
pas.

3. Sk.. Cf. aryamaitri (q.v.).

ma
1. De couleurde l'indigo,bleutrès foncé.

Indigo dye solution.Blue black.
2. 1.ku mo = K.24,p.a., ICn, 16:7.

2. sruk CVRrmmo = K.234, XIè, lCVI, 235:
18, pas.

3. Md. mar /m:J:J/ "solution tinctoriale de
feuilles d'indigo, bleu noir".

mak
1. Venir, s'approcher, se rapprocher. Complé-

tif verbal marquant un rapprochement.
To come, appear, to bring near. A verbal
completive marking a getting nearer.

2. 1 mok jvann sivika = K.774, Xè, ICN,
65: 1.
2. acaryya pradhana ta pradvan mok =
K.868, Xè, ICVI, 1?0: 9.
3. niiIp mok oy acaryya .., = K.444, Xè, IC
il, 64 (B): 10.
4. mok aIJ1vijava = K.235,XIè, BE XLill,
89: 61.
5. dep mok IvaQ na braQ nagar = K.1??,
XVè, BE LXX, 113: 3.

3. Md. ma k /m:J:Jk/, de mêmes sens et
fonctions.

mok,alaya
1. Endroit de la délivrance.

Place of final emancipation, deliverance.
2. phlü ta dau mokfjalaya = K.760, Xè, IC V,

116: 32.
3. Sk.

mon
1. Gros bâton, massue.

A club, cudgel.
2. 1. leumon 1 = K.138, p.a., ICV, 18: 8.

2. uttara morl = K.293, XllIè, IE, 90 (24 B):
?



mon

3. Md. mari Im99fj/, rencontré aussi en
toponymie: Maung lès Battambang.

moli
1. ?
2. va mon = K.24,p.a., lCll, 17: Il.
3. Cf. Md. smonIsmaoJlI"lecormoran".

moda
1. Sésame parfumé.

Fragrant sesamum.
2. tila moda oo.= K.99, Xè, IC YI, 110: 32,

pas.
3. Sk. moda "unparfumfl.

mon
1. ?
2. ku man 1 = K.149,p.a., JCN, 29: 19.

moy, mvay
1. Un.

One.
2. 1.moytilai = K.904,p.a., ICN, 59: 21.

2. fiyogyamoy = K.41S,IXè, ICY, 86:5.
3. mvay vatt mvay chnatp =K.659, Xè, IC
V, 144: 10.
4. 922 saka mvay ket asvayuja = K.158,
XIè, ICn, 104(C): 17.
5. anle tap mvay = K.293, XITIè,IC III,
196:9.

3. Md. muoy /mu'ay/.

moha
1. Egaré, ignorant.

Bewildered, ignorant.
2. nau ge ta moha ... =K.393, XIè ?, IC VII,

67: 17.
3. SkooMd. moha: Imf}ha?I.

mau
1. Noir, obscur, foncé.

Black, dark.
2. 1. ku mau= K.24, p.a., ICn, 17 (B): 13.

2. yap mauv= K.165, Xè, ICVI, 135: 27.
3. loft pit so loft pit mau = K.989, XIè, IC
VII, 176: 19.

3. Cf. kmau (q.v.). N. pro Md. répandu /maw/.

-379- mrasir

2. mrataîi yajamana oy .00= K.11S, p.a., IC
VI, Il: 18.
3. mraten sivasoma sthâpana Y.K.A. =
K.809, IXè, ICI, 41: 1.
4. mraten rudra catvâcâryya ta qcas =
K.83l, Xè, ICY, 147: 11.
5. mratiID. sri raqakesari khloft glati na do =
K.158, XIè, Icn, 104 (C): 18.

3. < tari, ten (q.v.). Cf. suiv., en cpn Attesta-
tions nombreuses.

mrataii k(h)loii
1. Des "rnratafi" de grade supérieur.
2. 1. mr. klon bhavapura pre ... = K.1, p.a., IC

VI, 29: 6.
2. atpnoy mr. klon kumarasvami = K.664,
p.a., ICV, 69: 1.

3. mr. khlon sri rajavallabhatatpmrvac .oo =
K.669, Xè, ICI, 168:16.
4. mr. khlon vnur vin au = K.829, XIè, IC
N, 44: 19.

3. Attestations nombreuses en Angk..
Beaucoup de ces mratan et mratail khlon
étaient des tamrvac (q.v.). Et certains
étaient dotés de l'honorifique sri.

mradvarl. cili
1. ?
2. ta mradvaIicaIi (7 hommes) = K.99, Xè, IC

VI, 109: 23.
3. Semble désigner une catégorie d'hommes,

ou de fonction, exprimée par dvaIi carl
préfixé de mra-. Cf. dvaIi (q.v.).

mramah
1. ?
2. mramal}. (15 femmes) = K.99, Xè, IC VI,

109: 23.
3. Une catégorie de servantes. Comme préc.,

tout repose sur la base -mal;1.

mrasafi
1. ?
2. va mrasaii = K.109, p.a., ICY, 43: 12.
3. Prob. f. ancienne de masaîi "le serpent"

(q.v.). Toutefois, il reste la possibilité d'un
dér. à préf. mra-.mratan, mratiii, mratefi

1. Titre de dignitaire.
Title of dignitary. mrasir

2. 1. mratan kurun vikramapura = K.68, p.a., 1. Qui écrit. Un scribe.
lCll,46: Il. Who writes. A scribe.
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2. 1.pan mrasir= K.73, p.a., IC VI, 37: 13, 3. sruk vibheda mrtakadhana mr. sri ... =
pas. K.380, XIè, ICVI, 261: 23.
2. aIpnoy tail kanmeri mrasir = K.9,p.a., IC 3. Sk..Md. maratak/m:Jr~dDk!.
v, 36: 14.

3. < srasir "écrire" (q.v.).

mrasoy
1. ?
2. sre aiy phi mrasoy = K.73, p.a., IC VI, 37:

7.

mrahaft
1. ?
2. ku mrahan Hili 1 = K.66, p.a., ICn, 52: 9.

mrdu
1. Doux, délicat.

Gentle, delicate.
2. 1. va I11{dü1 = K.357, p.a., ICVI, 41: 8.

2. cke svetarakta ... IIlfdu ... = K.400, IXè,
ICVI, 85: 14.

3. Sk.

mrdubhlva
1. Ayant un doux aspect.

mr Gentle-looking.
1. ? 2. si aIpmrdubhàva = K.99, Xè, IC VI, 110
2. kurunn ay m! (top.)= K.388,p.a., ICVI, 75 (N):3.

(b): 13. 3. Sk.

mrga
1. Animal sauvage, en particulier daim, I.?

gazelle. 2. va 111fS= K.140,p.a., ICVI, 15: Il.
Wild animal, espec.deer, gazelle.

2. 1. ku mrga 1 = K.904,p.a., IC N,59 (A):
25.
2. tai m{ga 1=K. 713, IXè, ICI, 24: 29.

3. Sk.. Md. mrjg/rnrwk/.

mrta
1. Mortel. Humain.

Mortal. Human.
2. 1. Id. l11{ta= K.561,p.a., ICn, 40: 10.

2. si mrta maha1}.asa= K.99, Xè, lCVI, 109:
14.
3. si m!tt= K.420, XIè, lCIV, 162: 31.

3. Sk., cf. aussi marta (q.v.).

mrtakadh an a
1. Biens laissés par une personne décédée,

legs.
Property of a dead person, legacy.

2. 1. warp Re ti trap dau na m[ttakadhana =
K.444, Xè, ICll, 64 (B):9.
2. tamrvâc mrtakadhana = K.669, Xè, ICI,
168: 19.

mrs

mvat
1. Cf.mut (q.v.).

mvay anle nu
1. En compagnie de, en même temps que.

Together with.
2. 1. mvay anle nu asrama = K.814, Xè, BE

XXXVll,404: 69.
2. mvay an1enu K.J. = K.91, XIè, ICn, 130
(B): 21.
3. mvay anle nu K.A. k~il}asrab = K.177,
XVè, BE LXX, 114: 36.

3. Cpode moy, mvayet anle (q.v.).

mvay vatt nu
1. En même temps, au cours de la même

occasion.
At the same time, along with.

2. ... jau sot ... mvay vaUnuv sre man 10Qta ...

= Ka348, Xè, ICV, 110: 22a
3. Cpode moy, mvayet vat(3)(q.v.).



ya, yi, ye
1. Préfixe P.a. de n. de servantes.

P.a. headword in n. of female servants.
2. 1. ku yaran leu yarofl = K.956, p.a., lCVil,

130: 3.
2. ku yahurl OO.yaklin = K.24,p.a., lCn, 16:
2, pas.
3. yides... yicok ... =K.137, p.a., lCll, 116:
10, pas.
4. ku yesiiy .oo= K.451, p.a., IC V, 50: 8,
pas.

3. Cf. ye, yi "de sexe féminin" (q.v.). A noter
que certains n. de fleurs actuels sont aussi
préfIXés de fyi-f.

yad
1. ?
2. ku yarl 1=K.926, p.a., ICV, 21: 8.
3. Deux explications possibles. Ou cf. Md.

yarl' fY~fJf"clair, transparent, brillant"; ou
emprunt à l'Austron. yarl, hyarl "une
divinité".

yac
1. ?
2. yap yac tarpmrvacgHiil=K.158,XIè, lCn,

103:18.

yajadeva
1. Le dieu du sacrïfice.

The god receiving sacrifice.
2. pon yajadeva = K.22, p.a., IClII, 145: 37.
3. Sic pour Sk. yajftadeva.

y

2. 1. arpnoy pon sin yajamana = K.790, p.a.,
ICV, 71: 1.
2. nel}.gi roQh kalpana yiijamana = K.178,
Xè, lCVI, 193: 16.
3. rol}h i~ti yajamiina = K.933,XIè, lCV!,
48 (B): 10.

3. Sk.

yajfta
1. Sacrifice, adoration avec offrandes

diverses.
Sacrifice consisting of worship and diverse
offerings.

2. 1. dugdhi yajîia = K.145, p.a., ICVI, 72: 3.
2. khal paiicayajîia 5 = K.262, Xè, IC IV,
110: 14.
3. thve vrahmayajîia = K.831, Xè, IC V,
128: 22, pas.
4. oy sahasra yajîia = K.277, XIè, IC IV,
158: 29.
5. vral) pitryajîia = K.194, XIIè, BE XLill,
142: 34, pas.
6. vra~ vuddhayajf1a = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: Il, pas.

3. SkooMy. et Md. yejn fYt;cf.

yajiiakoga
1. Une coupe de sacrifice.

A cup used in sacrifice.
2. 1. = K.188, Xè, ICI, 50: 5.

2. yajf1akosa prak 1 = K.669, Xè, IC I, 170:
17.

3. Sk.

yajamana yajfiadatta
1. Qui organise un sacrifice et en assume les 1. Donné en sacrifice.

frais. Hommeaisé. Sacrifice-given.
Who institutes, and pays for, a sacrifice. A 2. 1.va yajf1adatta1 = K.583,p.a., lCII, 200:
wealthyman. 4.



yajiiapatïsvara - 382- yama

2. gho yajiiadatta = K.706,XIè, ICV, 218: 2. pre qnak nu yatna = K.393,XIè?, ICVll,
17. 66: 35.

3. Sk. 3. Sk., cf. prayatna (q.v.).

yajfiapatIsvara
1. Prob. un Hari-Hara.
2. V.K.A. sri yajîiapatïsvara= K.30, p.a., IC

II, 27: 10, pas.
3. Sk. yajf1apati "n. de Vi~l}.u ou de Soma", et

isvara Itn. de Siva".

yajfiavaraha
1. N. de Vi~l}.u-sanglier.

Visnu in the boar-incarnation.
2. V.K.A. sri madhurendra .ooanvaya vraQ.

guru KA. yajiiavaraha = K.569, XIVè,MA
I (4), 77: 7.

3. Sk.. Savant Brahmane, guru de Jayavarma
V (au Xè s.), allié à la famille royale, et qui
a fait des fondations à Banteay Srei. Cf. les
inscr. Sk. de l'époque.

yajfias e~a
1. Les restes du sacrifice.

What is left from a sacrifice.
2. yajîiase~a ta smirllil) 1 ==K.523, Xllè, IC

III, 139 (B): 26.
3. Sk.

yajiiopakaraq. a
1. Instruments de sacrifice.

Implements for a sacrifice.
2. cap ta yajiiopakaraIJ.aphon nu jen = K.299,

Xllè, BCAI1911, 46: 24.
3. Sk.

yatigaq.a
1. Groupe d'ascètes.

Group of ascetics.
2. (anthr.) ==K.173, Xè, lA 1914 (1), 641: X.
3. Sk.

yatha
1. Suivant, selon, de la manière.

According to, as, in which manner.
2. 1. ge tve yathe$ta ta gi (=yatha-i$ta) =

K.259, Xè, ICVll, 53: 28.
2. dravya ta dai ti yathasakti = K.523,Xllè,
ICll, 139 (D): 9.
3. yathavidhi ==K.736, Xllè, ICV, 310: 3.

3. Sk.. Md. yathaO /yathaa/, employé de la
même façon, i.e. iic.

yanapati, yanap
1. ?
2. 1.jmaQ.yanapaticas==K.521, XIè, ICN,

168(N):6.
2. sruk yanap == K.221, XIè, ICllI, 55: 8.

3. K. yanap = K.205, XIè, Icm, 5: 15.

yap
1. Obscurité, la nuit.

Darkness, night.
2. 1. yapp= K.56, Xè, ICVII, 9: 30.

2. yap phdatp ta gi = K.521, XIè, IC IV,

168: 4.
3. yap nu vanl = K.989, XIè, IC Vll, 178:
21, pas.

3. Md. yap rIy~p/.

yapliIi
1. Herbe aquatique, Scirpus capsularis

(Cypér.), utilisée pour confectionner des
fleurs artificielles destinées au culte.
A k.o. rush, the stems of which are used for
ritual decorative offering.

2. paiQ. vrlya yaplaIi = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17: 14.

3. Md. yiiplaIi r/yaplcfJI, aussi /~pID1J/.

yatimat
1. D'accord avec. 1. Pleurer.

Together with. To weep, cry.
2. ... yatimat nu bargga phon ==K.239, Xè, IC 2. len yaIp al qval = K.393, XIè ?, ICvu, 67:

III, 81: 29, pas. 18.
3. Sk. y AT dans le sens de "s'associerll. 3. Md. /y~ml.

yatna
1. Effort, zèle, soin.

Effort, zeal, care.

yarp

yama
1. Prescription,règle. Le dieu des enfers.

Rule,restraint. N. of the god of hells.



ya], yo]

2. 1. vral;1yama = K.37, p.a., Jcn, 35: 8.
2. sail yama = K.958, Xè, ICVil, 143: 9.
3. dau jata dvatritpsanaraka yamaloka =
K.277, XIè, lCN, 157 (S): 15.
4. vra.Qyama = K.299, Xllè, BCAI 1911,
43: 2.

3. Sk.. Md. yam au yamaraj /y~m'dri'dc/.

yaI, yol
1. Percevoir, voir, constater.

To perceive, to see, behold, to ascertain.
2. 1. V.K.A. natp yal vnek ni ta ... = K.444,

Xè, ICn, 64 (B): 15.
2. ta yal pratyak~a = K.3S0, XIè, IC VI,
261: 15.
3. yol K.A. vai~l}avamvüy = K.521, XIè, IC
IV, 168: 4.

3. Md. ya]' /y31/.

yalyap
1. Probe un figuier.

K.o. ficus.
2. ay yalyiip= K.175, Xè, ICVI, 176 (N): 6.
3. Considérant ya comme un préfixe (q.v.), cf.

Md. liep !li'dp/ qui désigne un type de
figuier (n. identif.).

yava
1. Céréales, probe rorge.

Any grain yielding flour. Barley.
2. 1..00ak~a qvar 1 ... yava qvar 1 = K.S8, XIè,

JCVll, 31: 9.
2. yava 20 madhu antvail4 =K.421, XIè ?,

ICV, 272: 4, pas.
3. Sk.

yavapura
1. La ville des céréales.

The town of corn.
2. pradhana yavapura= K.207,XIè, fCllI, 19:

58.
3. Sk.

yasodharamaulide baraj a
1. Roi divin, diadème de Yasodhara.

The divine king, a diadem of Yasodhara.
2. karuI].ü pavitr yasodharamaulidebarajii =

K.144, XIVè, BE LXX, 103: 2.
3. Il s'agit du roi Srîndrajayavarmadeva

(q.v.).. Cf. aussi yasodhara et cpo (q.v.).

yda
1. Honneur,gloire, renom.

- 383- yasodharapa{l(;lita

2. 1. man sukha nu yasa phon = K.933, XIè,
lCN, 48 (B): 17.
2. ta nu ja vral} yasa sthiravasana = K.380,
XIè, lCVI, 261: 15.

3. Sk.. Md. yas /Y3h/.

yagamana
1. Pourvu d'honneur.

Full of honour, respectable.
2. tai yasamana = K.693, XIè, fCV, 204 (B):

10.
3. Sk.

yagodhara
1. Détenteur de la gloire, glorieux. N. de la

cité d'Angkor.
Maintaining glory, glorio~s. The city of
Angkor.

2. 1. tai yasodhara==K.315, IXè, C N, CLXI:

14.
2. V.K.A. vrahmal}a yasodhara = K.207,
XIè, lCill, 18: 37.

3. Sk.. N. pro de pers. ici cités. Autrement c'est

le n. abrégé d'Angkor, d'après son
fondateur Yasovarma I, mentionné surtout
dans les inscr. Sk.. Cf. suiv.. My. yasodhar,
puis sri sundhar /srey s:>nth3/, n. d'une
capitale de l'époque, perpétué dans l'actuel
top. de Sithor.

ya'odharagiri
1. N. du Phnom Bakhèng.

Ancient n. of Phnom Bakheng.
2. qnau yasodharagiri = K.382, XIè, IC VI,

271 (B): 1.
3. Sk., = yasodharaparvata (q.v.).

yagodharatat8ka
1. Le bassin porteur de gloire, ou de

YaSovarma.
The glorious lake, or the lake of
YaSovarma.

2. vraJ.:l tirtha sri yasodharatatiika = K.258,
XIIè, lCN, 182 (A): 82.

3. Sk.. N. du Baray Oriental, le Baray
Occidental étant Indratataka (q.v.).

yagodharapal)q.ita
1. Le savant de Yasodhara.
2. 1. yugapat nu vra~ sri yasodharapaIJ.q.ita =

K.249, XIIè, lCm, 98: 3.
2. V.K.A. sri yasodharapa1J.4it = K.569,
XIVè, MA I (4), 80: 22.



yasodharaparvata - 384- yan

ya'ovatI
1. Le glorieux (palais).

yagodharaparvata 2. vral) mandira vral) yasovati = K.814, Xè,
1. ==yasodharagiri (q.v.). BEXXXVll, 405: 6.
2. ay nagara sri yasodharaparvvata = K.444, 3. Sk.. Un des bâtiments du palais royal

Xè, lCn, 63: 11. d'Angkor.
3. Sk.

3. Sk.. N. de grands dignitaires.

yagodharapura, °puri
1. La cité glorieuse, de Yasovarma.

The glorious city of Angkor, founded by
Yasovarma.

2. 1. stac vrah caturdvara vrah sri. .
yasodharapuri==K.933, XIè, IClY, 48 (B):
2
2. ... ta nagara sri yasodharapura = K.523,
Xllè, ICm, 139 (C): 23.

3. Sk.. N. d'Angkor Thom.

yagodharav!,~adhvaja
1. Le Siva de Yasodhara(pura).

Yasodharapura's Siva.
2. V.KA. srI yasodharav!$adhvaja = K.878,

Xè, ICV, 89: 3, pas.
3. Sk. v!$a-dhvaja "ayant pour emblème le

taureau, i.e. Siva". Ici, n. d'un dieu en
rapport avec le roi Yasovarma I.

yagodharagrama
1. L'ermitage de Yasodhara.
2. vraI}.kuti sri yasoddharasrama = K.349, Xè,

ICV, 109 (S): 6.
3. Sk.. N. des ermitages fondés par

Yasovarma I dans différentes parties du
royaume.

yalodhare'vara
1. Le liriga de Yasodhara, érigé par

Yasovanna.
The Mga in YaSodhara.

2. 1. V.K.A. srI yasodharesvara = K.464, Xè,
BE XI, 396: 6.
2. V.K.A. srI yasodharesvara = K.1034,Xè,
BELVll, 86: 30.

3. Sk.. Dans Phnom Bakheng.

yagodharma
1. Le glorieux Dharma.

The glorious Dharma.
2. K.J. sri yasodharma = K.779, XTIè, ICVil,

106: sni.
3. Sk.. N. d'un sanctuaire, et de son dieu.

yasovarmadeva(l)
1. Protégé par sa gloire: Yasovarma I.

The king protected by his glory.
2. D.J.V.K.A. srI yasovarmmadeva = K.713,

IXè, ICI, 22 (B): 1.
3. Sk.. N. du fondateur de la cité d'Angkor

dite Yasodharapura (q.v.). Très nombreuses
attestations.

ya'ovarmadeva(2)
1. Protégé par sa gloire.
2. ... droha ta V.P. srI yasovarmmadeva =

K.227, XIIè, BEXXIX, 309: 17.
3. Sk.. Un roi khmer du début du Xllè s.,

venant après Sfuyavarma ll.

ya
1. Grand-mère.

Grand -mother.
2. 1. ten tvan ta ya karpsteil... ==K.257, Xè, IC

IV, 142: 9.
2. yii K.A. rajaputra = K.192, Xè, IC VI,
129: 4.
3. yavap vas = K.353, XIè, ICV, 138: 52.

3. Md. yay /yi'dY/. Il reste à expliquer la
consonne finale.

yAk
1. Pencher, ou pendre, sous un poids

quelconque.
To bend, sag, or to hang down under a
weight.

2. ku yak 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 20.
3. Md. yak/yi'dk/ ou yak/yaak/.

yad
1. ?
2. 1. va yaIi mil) = K.149, p.a., IC IV, 28: 4,

pas.
2. klon yaIi au 1 = K.926, p.a., ICV, 21: 5.
3. pu yaIi = K.66, p.a., lCll, 52: 6.
4. tai van rai yiirl 1 = K.318, IXè, C IV,
CLXVll: 4.

3. Etymologie obscure. Toutes les f. attestées
en Md. sont attribuées, à tort ou à raison au
Sm., i.e. /yaaI)/ "manière, façon", /yi~nJ/



yacana, yac

"aller (r.s.)", ou "un Diptérocarpus". TI
faudrait voir du côté Jav. également.

ylcanl,ylc
1. Qui sollicite, quémande.

Who asks for, or begs.
2. 1. gho taii yac = K.218, XIè, ICill, 49: 18.

2. qnak yiicana = K.524, XIIè, IC III, 135:
8.

3. Sk.

yijaka
1. Qui offre des sacrifices. Prêtre officiant

d'un Imga.
A sacrifier. A lmga-priest.

2. chlon devacyuta ta yiijaka ai ... = K.91,XIè,
lcn, 129(B): 4.

3. Sk.. Plus usité dans inscr. Sk.

yatana
1. Punition, particulièrement châtiment en

enfer.
Punishment,espec. in hell.

2. 1. man iss yiitanaphon = K.175,Xè, ICVI,
177:13.
2. man yatanata nanaprakara = K.933,XIè,
ICN, 48 (B): 16.

3. Sk.

yatra
1. Procession. Défiler.

Procession. To walk in a procession.
2. vraI:}.ta yatra stac paficotsava = K.277,XIè,

ICN, 158: 33.
3. Sk.. Md. littéraire yatra Iyiatraa/.

yana
1. Tirer, entraîner. Qui tire: véhicule.

To pull, to drag. A vehicle.
2. 1. yiinahastini = K.259, p.a., lCVil, 53: 26.

2. vral) yam yana na ta naraka = K.598,
XIè, BEXXVIll, 69: 61.
3. tamrya aseQyana paduka = K.299, XIIè,
BCAI 1911,46: 24.

3. Sk.. Md. yan Iyian/.

yir
1. Détendre, pencher, durer longtemps.

To distend, to lean on, to long-last.
2. 1. leuyar 1= K.357,p.a., lCV!, 42: Il.

2. ... snanyar= K.388,p.a., IC VI, 76 (C):
5.

3. Md. yilr lyia/.

- 385- yugapat

y.vat
1. Tant que, aussi longtemps que, jusqu'à.

As ... as, so much, as far as.
2. 1. ya-vat süryyacandrasya ta-va t

narakaduQkhital:}. = K.127, p.a., IC TI, 89:
12.
2. yiivatvral]. candraditya man ley = K.342,
XIè, ICVI, 236: 19.

3. Corrélatifs Sk.. Cf. Khm. tariip (q.v.).

yukti
1. Union, raison, justesse, justice.

Union, reason, propriety, justice.
2. 1. man vastu ta yukti =K.381, XIè, ICVI,

256: 5.
2. gi gati ta yuktidharmma = K.393,XIè ?,
ICVil, 66: 41.

3. Sk.. Md. P. yuttidhamm lyuttith~/.

yuga
1. Une paire d'animaux attelés. Une

génération d'hommes. Une ère cosmique.
A yoke, team, pair. A generation of men. A
cosmic era.

2. 1. dar syan thmur yyuga = K.71, Xè, ICTI,
55: 13.
2. gho thac nu yuga = K.879, XIè, IC V,
236: 20.
3. is kalpakoti yugasahasra = K.350, Xlè,
lCVI, 189 (N): 5

3. Sk.. My. yug et yut (f. fautive). Md. yug
/yukl.

yugado,a
1. Lesvices du temps.

The faults of a particularperiod of time.
2. va yugado~a1 = K.904,p.a., lCN, 59 (B):

7.
3. Sk.

yugandhara
1. N. d'une formule magique, d'une montagne.

N. of a magical formula, or of a mountain.
2. si yugandhara 1 = K.318, IXè, C N,

CLXVll: Il.
3. Sk. yugalp.dhara. N. pro Md. yugandhar

Iyukanthal.

yugapat
1. Etre sous le même joug, s'associer à. Tous

ensemble.
To be in the same yoke, to get together.
Altogether.



yugala

2. 1. yügapat nu padamüla ::: K.376, Xè, IC
Vll, 60: 9.

2. yugapat nu V.K.A. ... ==K.260, XIè, IC

IV, 173: 5.

3. Y.K.A. ... yugapat san gol = K.258, Xllè,
lCIV, 179:20.

3. Sk.. Md. yogapit /Y9k~bat/filesecond du
chef du di strict fi .

yugala
1. Une paire. S.d. vêtement allant par paire ou

à double épaisseur.
A pair, couple. A k.o. garment.

2. 1. prak ... yugala yau 1 = K.726, p.a., ICV,
76: 8.
2. yogal1a yau 4 = K.561, p.a., ICn, 40: 9.

3. Sk.

yugmaparvata
1. Double montagne: n. d'un enfer.

Twin-mountain: n. of a hell.
2. = K.299, XIIè, BCAI 1911,44: 9.
3. Sk.

yun
1. Très noir.

Very black.
2. pon yuh = K.79, p.a., ICll, 70: 15.
3. Md. flürl /pUUfJ/.Mais cf. le n. du "charbon"

dyoD (q.v.).

yudhika, yodhiki
1. Une s.d. lutte, combat.

A k.o. of fighting.
2. 1. ku yudhikii 1 =K.46, p.a., lCVI, 35 (A):

5.
2. tai yodhika = K.832,XITè,lCV, 94: 44.

3. Sk.

yudhi,thira
1. Ferme dans le combat. L'aîné des PandavaD

Firm in battle. The eldest of the five
Pandavas.

2. Ion yudhi~[hira = K.814, Xè, BE XXXVll,
406: 26.

3. Sk.

yuddha
1. Conflit, bataille.

Conflict, battle.
2. 1. yuddhapramukha = K.726,p.a., ICY, 76

(A): Il.

- 386- yen

2. ri bhümi vahuyuddha ... = K.235, Xlè,
BEXUll, 91:56.

3. Sk..Md.yuddh /yut!.

yurkoy
1. ?
2. V.K.yurkoy... ==K.67, XIè, lCVII, 25 (c):

2

yu!
1. ?
2. ku yul1 = K.560,p.a., lCn, 37:7.

yuvatï, yauvati
1. Jeune fille ou femme.

Young girl, or woman.
2. 1. yuvatï (une servante) ==K.400, IXè, lC

VI, 85: 16.
2. tai yauvatï 1 =K.291, Xè, lCll, 201 (N):

7.
3. ten yuvatï = K.383, Xllè, BE XLIIT, 152
(IV): 39.

3. Sk.

yuvarlja
1. Le jeune prince.

The young prince.
2. 1. aqlten sri yuvariija vrai} eau = K.258,

Xllè, lCN, 181: 75.
2. abh~ekja yuvaraj= K.569, XIVè, MA I
(4), 77: 4.

3. Sk.. Ce terme doit être considéré en
rapport avec la succession au trône.

ye, yI
1. Femelle, femme.

Female.
2. 1. va ye= K.24, p.a., lCn, 17 (B): 10.

2. tmur jmo120-3 tmur ye ... = K.562, p.a.,
lCll, 196:8.
3. krapi yï jmol = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 17 (B): 17 D

3. Cf. aussi ya (q.v.). Md. ru /pli!.

yeti
1. Nous,notre.

We, us,our.
2. 1.bhümi tel yen oy ... = K.257,Xè, lCN,

144:21.
2. varaSapa yen vrai} sabha phon = K.351,
Xè, lCVI, 191:3.
3. yen vvatp.kapata pi ... = K.207,XIè,IC



yo(l), yau

ill, 18: 32.
3. Md. yoeIi /YOOl]/.

yo(l), yan
1. Veste. Mesure d'étoffe suffisante pour une

veste.
Upper garment, k.o. shirt. A length of cloth
for making it.

2. 1. canlek yohv 1 = K.154, p.a., IC n, 124
(B): 3.
2. jll yau 7 = K.505, p.a., ICV, 24: 20, pas.
3. canlyak yauv mvay = K.370, XIè, ICVll,
59: 10.
4. ca thmi tap hat yau 5 = K.258, Xllè, IC
IV, 179: Il.

3. L'usage d'une telle mesure a survécu jusqu'à
nos jours, au moins dans les pratiques
rituelles. Dans fiSS., orthographes
fréquentes: ov, auv. Md. av /aawl "corsage,
veste; unité de mesure d'environ 2m".

yo(2)
1. Si, au cas où.

If.
2. daha yo pi anak oo.= K.449, XIè, BE xm,

32:26, pas.
3. Emploi très rare. Cf. Vx.M..Md. dol)yopl.

yak
1. Prendre, saisir, s'approprier, s'emparer de.

To take, seize, to take possession of.
2. 1. qnak ta yok nel} sre .00= K.190, IXè, IC

VI, 90: 30.
2. pi yok dravya ta .00= K.814, Xè, BE
XXXVll, 405~ 13.

3. yauk krapi V.K.A. .oo=K.348, Xè, ICV,
110:15.
4. anak yok krapi ... = K.353, XIè, IC V,
135:9.

3. Md. yak Iy~~k/.

yogapura
1. La ville prospère.

The wealthy city.
2. (top.) = K.956, Xè, ICVil, 132: 53.
3. Sk. yoga "couple, union, heureuse

conjonction, prospérité", attesté dans les
inscr. Sk.. Mod. jog IcçQk/.

- 387- yogendrapura

A yogI, ascetic, worshipper of Siva.
2. 1. K.A. yogI ta pvas ta nel}h = K.139, XIè,

ICill, 177: 8.
2. tapasvi yogi phon svat mantra = K.410,
XIè, RISll, Il: Il.

3. Sk.. Md. yogi /yçkii/ "maître des cérémo-
nies funéraires".

yogindriilaya
1. Séjour du ou des grand(s) maître(s) YogI.

Abode of the master(s) in Yoga.
2. cat asrama duk jmal} yogindralaiya = K.33,

XIè, lCll, 149: 5.
3. Sk. yogïndra peut aussi s'appliquer au dieu

Siva.

yogUvaraO
1. Roi des YogI. Siva.

The chief YogI. God Siva.
2. asrama ta pvan ta jmal] yogïsvaralaya

yogisvara-srama yogIsva-va-sa
yogïsvaragriIma = K.212, XIè, IC Ill, 31:
26-27.

3. Sk.

yagUvarapalJ.4ita( 1)
1. Le paQqita de Siva.

The p., a follower of Siva.
2. V.K.A. sri yogïsvarapandita = K.211, XIè,

ICllI,26: 1, pas.
3. Sk.. Guru de Süryavarma I, il a fondé un

sivalidga.

yogUvarapsIJ4ita(2)
1. Le p3.lJqitade Siva.
2. sri yogIsvarapa1)q.ita = K.258, XIIè, ICN,

186 (IV): 24, pas.
3. Sk.. Mentionné seulement dans la partie

Sk. de l'inscr., n. d'un chapelain ou hota
sous plusieurs rois au Xllè s.

yogïSvariframa
1. L'asrama du roi des yogi, Le.Siva.

Siva's asrama.
2. prabhutva khnet sten sri yogïSvarasrama =

K.258, XIIè, lCN, 182 (B): 20.
3. Sk.. Ermitage fondé par YogïSvarapaJJq.ita

(2) (q.v.), et dont le n. complet est
sivayogïsvariisrama (q.v.).

yogi
1. Un yogI, i.e. adepte du système du Yoga. yogendrapnra

Un ascète sivaite. 1. La ville du grand maître en Yoga, ou de



yogendralaya

Siva.
The town of the master of Yoga, or of Siva.

2. bhümi... nu yogendrapura = K.33, Xlè, IC
ID, 149: 20.

3. Sk.

yogendralaya
I.. La résidence du grand maître en Yoga, ou

de Siva.
The abode of the master of Yoga, or of
Siva.

2. bhümi yogendriilaya nu ... = K.33, XIè, IC
ill, 149: 19.

3. Sk.. Cf. préc.

yon
1. Tirer, traîner, soulever, conduire.

To draw, pull, lift up, lead.
2. 1. ku yorl = K.505, p.a., ICV, 23: 5.

2. ku yorl kon 1 = K.451, p.a., ICV, 50 (S):
9.

3. Md. yorl /YQ9IJ1.

yodhapati
1. Chef des guerriers, des soldats.

Leader of warriors, soldiers.
2. vra~ sten yodhiipati sruk ... = K.420, XIè,

ICIV, 163: 46.
3. Sk.

yodhiipura
1. La ville des guerriers.

The city of warriors.
2. 1. cat sruk yodhiipura =K.344, Xè, IC VI,

162: 15.
2. sruk ay anle vnatp yodhiipura = K.393,
XIè?, ICVll, 67: 9.

3. Sk.

yon
1. ?

- 388- yvar

2. 1. ku yon 1 = K.11, p.a., ICll, 8: 7.
2. va yon 1 = K.78, p.a., ICVI, 12: 6.

3. Plusieurs interprétations possibles. a) Cf.
Md. yon /yççn/, allomorphe de yol (1) "se
balancer" (q.v.). b) Une f. Pk. de Sk.
yavana, cf. yvan (q.v.). c) F. réduite de yoni
"organe fémininlt.

yol (1)
1. Se balancer, errer çà et là. Etre branlant.

To swing, rock, to go here and there.
2. 1. vnok tma yol = K.134,p.a., ICll, 93: 18.

2. thmo yol (top.) = K.974, XIllè, IC Vil,
155:snl.

3. Md. yol/Y9QV.

yol(2)
1. Cf.yal (q.v.).

ypar
1. Cf. cpar,chpar(q.v.).

yvan
1. Les étrangers: Annamites.Etranger.

Alienpeople: those of Annam.Foreign.
2. 1. si kanyvan =K.682, Xè, BE XXXI (1-2),

15:4.
2. ... ti dun nu prak ta yvan ... = K.lOS, Xè,
ICVI, 185:28.

3. Sk. yavana, attesté dans inscr. Sk.. Md.
yuon /YU'dn/"Annamite,Vietnamien".

yvar
1. Etiré, allongé. Durer longtemps.

Stretched out. To last.
2. rajamargg no~ prabai yvar stvargg =K.4l3,

XIVè, BE LXV, 344 (ll): 29.
3. Md.yür /yuu/.



ra
1. Particule emphatique, a) soit notée après le

mot déterminé, b) soit graphiquement
reliée à lui.
An emphatic final particle.

3. Md. toujours séparée fa /raa/, très prisée en
lyrisme.

ra(a)
2. 1. man ge man ragui = K.51,p.a.,ICV, 15:

17.
2. khnurp ... khlah ra ti dun ta ... = K.263,
Xè, ICN, 128:40.
3. bhaga didai ra = K.207,XIè, ICIll, 18:
28.
4. ... ta karyya pi kra ra = K.299, XIIè,
BCAI1911, 45: 22.

ra(b)
2. 1. qnak ta psarp ta gui ukkra = K.49, p.a.,

lCVI, 7: 13.
2. ku vorp rapra an 1 = K.11, p.a., ICll, 8:8.
3. ku manra an 1 = K.8, p.a., ICll, 79: 8.
4. sm ru ta tapra nau = K.235, XIè, BE
XLllI, 88: 79.
5. bhoga phon darpnepra gi ... = Ibid.,89:
17.
6. pi ta kaupra nu ... = K.l44, XIVè, BE
LXX, 104:5.

R

To watch, take care of, protect, ...
2. 1. gi ta rak$a nel].kalpita = K.749, p.a., IC

V, 57: 9.
2. (ceux qui) rak$8 anak vral]. = K.340, IXè
?, ICVI, 82: Il.

3. ri si~tajana ta rak$al)a... = K.150, Xè, IC
V, 192:20.

3. Sk..Md.raksii/reaksaa/.

ran
1. Barrer. Arrêté, tari. (De la pluie) S'arrêter.

To obstruct. Obstructed, stopped. (Of rain)
To stop.

2. ran ta phlu ... = K.144, XIVè, BE LXX,
104: 8.

3. Md. riiIpIi /reaIJ/.

rali Iveh
1. ?
2. = K.138,p.a., ICV, 19:8.
3. Indiqueune catégoriede serviteurs, d'après

leur fonction.

raIiap
1. Immobilisé, dominé, éteint.

Still, sulxlued, extinguished.
2. ku raIiap 1 = K.600,p.a., lcn, 22 (E):7.
3. Md. ranap' /r';}IJ~';}p/,dér. de nap' "être

inerte, mort".

r aktasv an a
1. Ayant une voix passionnée.

Having an enamoured voice. 1. ?
2. ku raktasvana 1 (une chanteuse) = K.155, 2. va raIieh = K.505, p.a., ICV, 23: 7.

p.a., ICV, 66 (I): 12.
3. Sk.

raqa
1. Garder, surveiller, soigner, protéger, ...

ratieh

ranko
1. Riz débarrassé de sa balle.

Husked rice.
2. 1. raIiko so = K.127, p.a., ICll, 89: 10.



ranga -390- racana

2. va ranko = K.109, p.a., ICY, 43: 20. 2. rangal) tek = K.388, p.a., lCVI, 75 (b): 19.
3. thve ranka carpnam = K.150, Xè, ICV, 3. Cf. gas, gas (q.v.), Md. giis'/k~ah/ "soulever
192: 13. avec un levier".
4. narp ranko dau K.J. liilgapura = K.254,
XTIè, ICm, 185 (C): 39.

3. Md. arikar /'aTJkoo/.

raIiga
1. Place publique: théâtre, arène, compéti-

tion.
A place or square for dramatic perfor-
mance, battle and other competitions.

2. 1. tai ranga (une danseuse) = K.270, Xè, IC
N, 69: 8.
2. tai ranga = K.168, Xè, ICVI, 169: 9.

3. Sk.. Md. littéraire rang /r~fJI.

raIigadatta
1. ?
2. va raIigadatta 1 =K.8, p.a., ICll, 79: 2.

raIiganatha
1. Maître de la place, du théâtre.

Master of the place or the theatre.
2. gho ranganiitha = K.958, Xè, IC VTI,143:

17.
3. N.proSk.

raIigagrï
1. La perle de la troupe théâtrale.

The queen of the theatrical company.
2. 1. ku rarigasriya (une danseuse) = K.155,

p.a., ICY, 65: 10.
2. ku raIigasriy= K.664, p.a., ICV, 69: 12.

3. Sk.

rangap
1. Piège.

A trap.
2. pek rarlgap (top.) = K.158, XIè, IC il, 99:

13.
3. Md. ailgap' /'alJk~p/.

raIigarai
1. S.d. étoffe.

A k.o. material.
2. raIigarai yau vyar tap hat = K.207, XIè, IC

ID, 18: 13.

rangal}
1. Une s.d. levier.

A k.o. lever.

rango!
1. ?
2. rlek bhümirango]pi oy ... = K.380,XIè, IC

VI, 261:30.
3. Quelrapport avecgaI (q.v.)?

raJigau
1. ?
2. sre rarlgaucramul}.= K.760,Xè, ICV, 116:

30.

ranvar
1. ?
2. ranvar mas 2 = K.99, Xè, IC VI, 110 (S):

31,pas.

ralÎvari
1. Qui fait la ronde, observe, enquête.

Who patrols, inspects, investigates.
2. 1. ranvan ta jmah vap got = K.143, Xè, IC

VI, 219: 7.
2. ... ranviirl na trïl]i = K.67, Xè, lCVll, 24
(B): 2.
3. natp raIiviIIi pratyaya dau ... = K.158,
XIè, ICll, 103: 23.

3. < van, van "cercle, ... " (q.v.) et rvaIi (q.v.).

r aIiv ai
1. Fileur, fileuse.

Spinner.
2. raIihvai (des femmes) = K.155, p.a., IC V,

66 (II): 10, pas.
3. Md., vb. ra vai /rawçy/"faire tourner une

roue, un rouet, filer".

rac
1. Etre déchiré, destitué, ruiné.

To be torn out, destitute, ruined.
2. lvac dravya nai anak ta dîna nai anak ta

rae= K.299, Xllè, BCAI1911, 45: 22.
3. Md. ree /rçc/.

racana
1. Préparer, composer. Exécuter une oeuvre

dfart.
To prepare,compose.To do a work of art.

2. sali thma goll raeana khpvar vrn = K.470,
XIVè,ICil, 188:22.
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ran abhaktivira

1. Héros loyal dans le combat.
racitasvana A loyal hero in battle.

1. Qui exécute des sons mélodieux. 2. mr. sri raI)abhaktivïra = K.292,XIè, lCm,
Who produces sweet sounds. 213 (C): 41.

2. ku racitasvanii 1 (une chanteuse) = K.155, 3. Sk.
p.a., lCV, 65: 12.

3. Sk.

3. Sk.. Md. racana /racdnaa/.

raja
1. Pollen de fleurs.
2. sten raja=K.989, XIè, ICVil, 176: 23, pas.
3. Sk.

rajan iivati
1. ?
2. tai rajanavatï 1 = K.331, IXè, C IV,

CLXXXIX:29.

rajanikara
1. Masse de pollen.

A heap of pollen.
2. amraQ rajanikara 1 =K.713, IXè, ICI, 23:

27.
3. Sk.

rajoIi
1. ?
2. sre ai rajoIÏ sare 1 = K.155,p.a., IC V, 66

(il): 19.

rali,raii
1. Etre rabougri.

To be stunted.
2. 1. va rail = K.24, p.a., ICII, 17 (B): 9.

2. va ran = Ibid., (B): 10.
3. Md. refi/rf;J1/.

ran akesari
1. Un lion dans Ie combat.

A lion in the battle.
2. mr. srï raIJ.akesari= K.158,XIè, lCn, 104

(C): 19.
3. Sk.. Ce personnage était responsable du

trésor 2è catégorie.

raq.aparakrama
1. La vaillance dans le combat.

Bravery in battle.
2. mr. khI. srï raI].apariikrama = K.292, XIè,

lCm, 213 (D): 15.
3. Sk.

ranamardana
1. Massue de combat.

A war-cudgel.
2. 1. raI)amarddan a 1 = K.669, Xè, ICI, 169:

2, pas.
2. ra1J.amardda1 = K.450, XIè, IC III, 110:
7.

3. Sk.

raI].arij asiIi ha
1. Un lion royal dans Ie combat.

A king-lion in the battle-field.
2. mr. khI. srI raI}.ariijasinha= K.292,XIè, lC

ill, 212: 27.
3. Sk.

raI].avikhyita
1. Renommé à la guerre.

Famous in the battle.
2. 1. gi nu raI)avikhyiita ta dar jmal}.mr. srI...

= K.265, Xè, ICN, 103 (S): 2.
2. mr. srI raI}.avikhyiita= K.352, XIè, ICY,
127: 10.

3. Sk.

ranaviravarma
1. Héros dans la bataille.

A hero in the battle.
2. Y.K.A. srï ral}avïravarmma = K.298, XIIè,

BCAII911,42: Il.
3. Sk.. N. d'un anak Sailjak (q.v.).

ranie
1. ?
2. ranko ra1)aclil}2 = K.30,p.a., lCn, 27: 28.
3. Cf. IaIiac,Inac(q.v.).

rat
1. Courir. Fuir, s'enfuir. Revenu d'une fuite.

To run, to run away, flee.
2. 1. si rat 1 tai rat 1 tai a 2 =K.713, IXè, ICI,

22: 6.
2. si rat Ivan 3 = K.270, Xè, lC IV, 70: 9,
pas.
3. kvan rat mvay pau mvay = K.352, Xè, IC
V, 127: 32.



rati

4. ... rat iss = K.227, Xllè, BE XXIX, 309:
9.

3. Dans le sens de "courir", applicable aux
tout petits en âge de courir. Mais ailleurs, il
sfagit bien des serviteurs "revenus d'une
fuite", dont les circonstances et les
conditions nous échappent. De même pour
lvan (q.v.). Md. rat' Ir;jt/, avec les mêmes
acceptions.

rati
1. Repos, plaisir, plaisir des sens.

Rest, pleasure, sexual enjoyment.
2. ten tvan thne rati khlon kanmyan rati =

K.258, XTIè,lCN, 182: 6.
3. Sk.. Md. raUIr'dti, r'ddey/.

ratipura
1. La ville des plaisirs.

The town of enjoyment.

2. bhiimi V.K.A. ratipura = K.570, Xè, IC I,
145:36.

3. Sk.

ratimatï
1. Délicieuse,amoureuse.

Delightful,enamoured.
2. ratimatï 1 (une chanteuse) = K.600,p.a., IC

fi, 22 (E): 4.
3. Sk.

rativindu
1. Marque d'amour.

Mark of love.
2. rativindu 1 (une chanteuse) = K.600, p.a.,

ICll, 22 (E): 4.
3. Sk.

ratna
1. Pierre précieuse, gemme, joyau.

Precious stones, gem, jewel.
2. 1. jlvafi 2 ratna Ie gï 2 = K.669, Xè, IC I,

169: 2, pas.
2. svey ... vimana ratna phon =' K.350, Xè,
lCVI, 189 (N): 6.
3. ta vnek ni ta vra~ vIen vra~ ratna ... =
K.292, XIè, lCll, 208: snI.

3. Sk.. Md. ratn IratI, mais aussi P. ratana.
Comme n. pr./r[Jt/ ou /rat~naa/.

ratnak~etra
1. Champ de gemmes.

- 392- ratnadhatu

A field of gems.
2. bhümi ratnak$etra = K.194, Xllè, BEXLllI,

151: 56, pas.

3. Sk.

ratnagarbha
1. Le sanctuaire de joyaux.

The sanctuary made of gems.
2. 1. si ratnagarbha 1 = K.312, IXè, C IV,

CU: 15.
2. gho ratnagarbhbha =K.1034, Xè, BE

LVll, 79: 18.
3. Sk.

ratnacan
1. La lune des joyaux. N. d'un dieu.

The moon of jewels. N. of a god.
2. va ratnacan = K.711, p.a., ICVI, 50: 9.
3. Sk. ratna-candra.

ratnatraya
1. Le Triple Joyau bouddhique.

The Buddhist Triple Gem.
2. vrah vuddha K.A. ratnatraya = K.293,

XTIIè,IR, 87 (5): 1.
3. Sk.. Dans le système mahayanique, cela

pouvait être: le Buddha, Lokesvara et une
autre entité. Md. ratnatrai Irat'dnatray/ est
theravadin, i.e. "Le Buddha, sa Loi et sa
Communauté" .

ratnadisa
1. Le meilleur des serviteurs.

The best of the servants.
2. 1. va ratnadasa 1 = K.904, p.a., IC IV, 59

(A): 26.
2. si ratnadasa 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 30,
pas.

3. Sk.

ratnadeva
1. La divinité de gemme.

A deity made of gems, or the jewel of a
deity .

2. 1.va ratnadeva1 =K.138, p.a., IC V, 19:
23.
2. rai ratnadeva 1 = K.320, IXè, C IV,
CLXX: 29.

3. Sk.

ratnadhitu
1. Précieusesreliques (du Buddha).

The (Buddha's)preciousrelics.



ratnabhanu

2. sthâpana braI)sri ratnadhatu = K.177, XVè,
BELXX, 114: 43.

3. Sk.

ratnabhanu
1. Eclat du joyau.

Splendour of the jewel.
2. puq.ya pu cal} an ratnabhanu = K.49, p.a.,

ICVI, 6: 11.
3. Sk.. N. porté par un moinebouddhiste.

ratnabhümi
1. La riche terre.

The wealthyland.
2. vela K.J. stac dau ratnabhfimi=K.391, XIè,

ICVI, 298: 31.
3. Sk.

ratnamaya
1. Fait de gemmes.

Made of gems.
2. gho ratnamaya1= K.313,IXè, CN, CLVI:

9.
3. Sk.

ratnasiIiha
1. Le précieux lion.

The precious lion.
2. pUIJya... pu cal} an ratnasiIiha ta ai ... =

K.49, p.a., ICVI, 6: 12.
3. Sk.. N. porté par un moine bouddhiste. Cf.

ratnabhanu (q.v.).

ratnasr!
1. La beauté du joyau.

The brilliance of the jewel.
2. 1. ku ratnasrlya 1 = K.135, p.a., ICll, 95: 2.

2. tai ratnasri kvan 7 = K.343,Xè, IC VI,
158(N,I): 5.

3. Sk.

ratnatiSaya
1. Eminent comme un joyau. Dépassant les

autres par ses joyaux.
The best of all jewels, or with his jewels.

2. vap ratnatisaya = K.780,Xè, ICVI, 150:5,
pas.

3. Sk.

ratnavali
1. Collier de pierres précieuses.

A string of gems.
2. 1.ku ratnavali1==K.719, p.a., lCVI, 53: 6.

- 393- randah

2. ku ratnavali 1 = K.137, p.a., IC II, 116:
13.

3. Sk.

ratnesvara
1. Le seigneur de pierres précieuses.

The lord made of precious stones.
2. V.K.A.srI ratnesvara= K.149,p.a., lCN,

28:2.
3. Sk.. D'après KB, n. d'un liriga de Siva fait

de pierres précieuses(REAC, 1961:79).

ratha
1. Véhicules divers.

Vehicule, carriage, ox-cart.
2. 1. daqi1].a phlu parpji ratha =K.843, XIè,

ICVU, 110: 27.
2. ta gi phlu ji ratha = Ibid., 111 (A): 31.

3. Sk.. Cf. Khm. radel} (q.v.). Md. rath /r~t/.

rathyl
1. Chemin carrossable.

Carriage-road.
2. 1. pürvva rathya thrlai ket valaya ... =

K.248,XIè,ICllI, 95:5
2. uttar a rathya = Ibid., 7.

3. Sk.

radeh
1. Vehicule,chariot.

Vehicule,cart, chariot.
2. 1. cap tmur radel} dok = K.426,p.a.,Icn,

121:9.
2. sre rddel} pak ==K.18, p.a., lCll, 146: 5.

3. rddel} ruri 2 ==K.845, XIè, ICV, 187: 18.

4. rddel) rUIi 1 rddelJjen 1 = K.158, XIè, IC
ll, 103: 28.

5. tarprnrya 1 qsel) 1 rde$ 1 = K.206, XIè,
IC ill, 12:6.

3. Md. radel}Irnteh/.

ranoc
1. Qui éteint, détruit. Obscur, foncé.

Who extinguishes, destroys. Dark-
coloured.

2. 1. ku ranoca ru 1 = K.430, p.a., IC VI, 44:
9.
2. ku ranoca ru 1 = K.66, p.a., lCll, 52: Il.

3. < roc (q.v.). Cf. rnoc (q.v.).

randah
1. La foudre.

Lightning,thunderbolt.
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2. kaq1 pi randal}. pan = K.484, XTIè, BE
LVIll, 92: 5. 1. ?

3. < qdal;1 (q.v.), Md. /teah/ "frapper". Md. 2. ku rapan.1 = K.137, p.a., lCll, 116: 16.
randal;1/r~nteah/. 3. Un dér., soit depan "tirer un coup",soit de

ran."être rabougri" (q.v.).
ranlvas

1. Arbre, Erythrina orientalis (Papilion.), à
belles fleurs rouge-corail.
Coral-tree, or Tiger's claw tree.

2. srnk vrai ranlvas = K.344, Xè, lCVI, 161:
7, pas.

3. Md. raluos /r~lu~h/.

ransi
1. Bambous de toutes sortes.

All k.o. Bamboo.
2. 1. telp ransi = K.1, p.a., ICVI, 29: 22.

2. canhvar ransï = K.257, Xè, JC IV, 145:
27.
3. chpar ransi = K.178, Xè, ICVI, 192: 4.
4. bhiimi stuk ransi = K.693, XIè, IC V,
205: 14.

3. Md. rssï IrnseyI.

rap
1. Compter, énumérer, calculer. Prendre en

considération.
To count, calculate. To consider, take into
consideration.

2. 1. ku vorp.rapra an 1 = K.11, p.a., ICll, 8:
8.
2. ri sruk ta traiviIisati rap pi ha ruv ... =
K.393, XIè?, ICVIT, 67: 7.
3. khIon vaIa ta rap hora = K.391,XIè, IC
VI, 298: 18.

3. Md. rap' /r~pl et rap' /rap/.

rapaft

rabhas
1. Zèle, violence. Ardent, zélé, violent.

Zeal, violence. To be impetuous, zealous...
2. va rabhass 1 = K.155, p.a., ICV, 66 (I): 20.
3. Sk.

r8.lJl,ratp
1. Danser.

To dance.
2. 1. ge raIJl = K.600, p.a., lCll, 22 (E): 3.

2. tin ton raIp cryan = K.659, Xè, lC V,
144: 17.
3. sthapana K.A. ta riiIp. =K.194, Xllè, BE
XLllI, 143: 46.

3. Md. r8Ip./r3'dm/.

raman
1. Cf. rman (q.v.).

ramani
1. Charmant,plaisant.

Charming,delightful.
2. 1.ku ramani1= K.76,p.a., ICV, 8: 8.

2. mr. khI. sri ... rama{li (top.) = K.292, XIè,
lCm, 214:29.

3. Sk.

rarp.kyiIi
1. ?
2. vralJ lalJjnvallaQ rEUpkyarilaQ...= K.19,

Xè, lCVI, 145:20.
2. Cf. Md. kïeri /ki~TJ/"rassembler le bétail

pour le ramener à l'enclos".
rapak

1. a) Cassé. b) Pelé.
a) Broken. b) Peeled off.

2. va rapak 1 = K.600, p.a., ICll, 22 (E): 5. raIp.dap

3. Deux bases possibles: pak /book! "peler", 1. Immobiliser, dominer, éteindre.

au bien piik' /bakJ "se casser". To keep still, subdue, kill.
2. ku r81pIiap1 = K.66, p.a., JCn, 52: 10.
3. < rariap (q.v.). Md. r81pIiap'/rQmTJ~~p/.rapan

1. ClÔture, enclos.
Fence, enclosure.

2. 1. prasap rapaIi ansan = K.256, Xè, BE
XXXVll, 391: 21.
2. V.K.A. yarafi rapan cass = K.344, Xè, IC
VI, 162: 38.

3. < ran (q.v.). Md. rapaIi /raboorJI.

ramna
1. Le froid.

Thecold.
2. kar r81pIiaphon= K.299,Xllè, BCAI 1911,

46: 33.
3. Cf. Md. ranii /r~TJi'dl"avoir froid".



1. ?
2. 1. ku rarppaii 1 = K.155, p.a., ICV, 67: 26.

ralJltyal 2. va ra.rppaii1 = K.8,p.a., IClI, 79: 4.
1. Arhre, Protium serratum (Bursérac.), à fruit 3. Cf. pan ou rall (q.v.).

comestible.
2. bhümi vrai rarptyal = K.194, XIIè, BE

XLIII, 152: 49.
3. Md. ra.rp.!el,raIp!i.1/ramdel/.

ramnoc

ral1uioc
1. 7
2. si raIpIioc=K.343, Xè, IC VI, 158 (I): 12.
3. Prob. allomorphede raIpIloc(q.v.).

ratp.cyak
1. Arbre, Pandanus spp. (Pandanac.), à

feuilles utilisées pour faire des nattes, et à
fleurs très parfumées.
Pandanus-tree, having very fragrant
flowers.

2. 1. tai ralpcyak 1 = K.315, IXè, C IV, CLX:
39.
2. canhvar raIpcyak= K.571, Xè, MA 1(2),
74: 4.
3. travail ra1p.cyek= K.850, Xllè, ICI, 269:
4.

3. Md. rarpcek /ramceek!.

rarpteIi, rarptyaIi
1. Plante, Alpinia galanga (Zingibér.), à

rhizome apprécié comme condiment.
2. 1. vrai ra.rpterl= K.430,p.a., ICVI, 44: 4.

2. vrai raIptyarl = K.143, Xè, lCVI, 219: 6,
pas.
3. stuk raIptyarl = K.91, XIè, lCII, 130 (C):
3.

3. Md. r81p!en /ramdeerj/.

ratptec
1. Qui détruit, profane.

Who destroys, ahuses.
2. ku rllIp.tecvrai} 1 = K.129,p.a., lCn, 83: 5.
3. < *tec, tac "détacher" (q.v.).

raIJltval
1. Arhre, Popowia aberrans (Annonac.), à

fleurs très parfumées.
2. 1. vrai raIptval = K.383, Xllè, BE XLill,

152:28.
2. terp rarptval = Ibid., 152: 46.
3. ten ralptval = K.200, XIIè, IC VI, 313:
13.

3. Md. ra1p.tuol/ramduaI/.

- 395- rarppon

t8lJ1l11n
1. Ce qui sert à barrer, fermer: rideau, store,

clôture.
Shutter, fence.

2. tai kan-in tI dun nu ra.rpnaIi= K.255, Xè,
BEXXXVll, 385: 6.

3. < ran (q.v.).

ramnoc
1. Fait d'éteindre, de détruire. Qui détruit.

Extinction, Who destroys.
2. 1. va ralpnoc vraI} 1 = K.140, p.a., lC VI,

15: 15.
2. ku raIpIloc ta man 1 = K.600,p.a., lCll,
22 (E): 7.
3. gho raIpIloc= K.669, Xè, ICI, 172: 46.

3. < ranoc < roc (q.v.).

rarpnolp
1. Enclos.

Fenced land.
2. bhümi ralpDoIp= K.258,XIIè,lC IV, 184:

59.
3. < rom (q.v.).

ratpnos
1. Sauvetage,salut.

Rescueing,salvation.
2. len ge pras kaql pi man r aIp.Dos ley =

K.393, XIè 7, ICVll, 67: 19.
3. < *ros qu'on trouve dans pros "rendre la

vie à" (q.v.).

ralppaii

rarppat
1. 7
2. 1. leuraIppat 1 = K.137, p.a., lCn, 117: 35.

2. (ghoda) r81p.pat1 = K.18,p.a., lCll, 146:
10.

3. Cf.patel),pat(2),ou rat (q.v.).

ralppen
1. 7
2. ku rmppen1= K.137,p.a., lCn, 116:24.
3. Cf.pen (q.v.).

rarppon
1. 7



raIpp0Ip.

2. ku rarppon 1 = K.163,p.a., IC VI, 101 (I):
7.

raIJ1pOIJ1
1. Taons.

Horse-fly.
2. fiy rarppoIp. = K.357,p.a., ICVI, 42: 17.
3. < rom (q.v.). Md. rapom /rabaom/.

rambhl
1. N. d'une Apsaras célèbre.

N. of a celebrated Apsaras.
2. ku rambha 1 = K.66, p.a., ICn, 52: 11.
3. Sk.. Très connue dans la littérature Khm.

pour être une des plus belles déesses du
monde d'Indra. Md. /ramphia/.

rambhiipati
1. Epoux de Rambha, i.e. Indra.

Rambhâ's lord, i.e. Indra.
2. ku rambhapati 1 =K.76, p.a., ICV, 8: 8.

3. Sk., cf. préc.

rambhiivatï
1. Très belle comme Rambha.

Beautiful as Rambha.
2. 1. tai rambhavatï = K.320, IXè, C IV,

CLXXll: 17.
2. tai rambhiivatï (musicienne) = K.331,
IXè, CN, CXC: 13.

3. Sk.

ramya
1. Beauté, charme. Bonheur.

Beauty, delight.Bliss.
2. 1. len vral} sthira riimya satppat = K.393,

XIè?, ICVIT,66: 31.
2. len ramya saukhyanu ... = Ibid.,67: 16.

3. Sk.. Md r amy /r~m/, et encore plus
fréquent abhiramy/aphir~m/.

ramyagrima
1. Le village charmant.

The delightfulvillage.
2. (top.)= K.89,XIè, lCll, 166:29.
3. Sk.

ramyasthana
1. L'endroit charmant, heureux.

The delightful place.
2. ta pre thve sudharmma ramyasthiina ... =

K.393, XIè ?, ICVll, 67: 5.
3. Sk.

-396- raI,raI

raIJ1yol, raIJ1yval
1. Frange, volant.

Fringe, flounce.
2. 1. sruk raIpyol =K.315, IXè, C IV, CLXI:

20.
2. javanika raIpyval = K.413, XIVè, BE
LXV,344(ll): 25.

3. < yol(l), *yval (q.v.). Md. raIpyol
/rQmyççl/.

ramlik
1. Faire penser à, rappeler.

To remind s.o. of sth.
2. 1 ra.rplikta K.A. ... man = K.344,Xè, IC

VI, 162:30.
2. raIp.lik ta K. vral} jrai pre car = K.215,
XIè, lCm, 35: 15.

3. < rlik (q.v.).

ratplyaIi
1. ?
2. raIplyiiIilaQthpallaQ = K.19, Xè, IC VI,

145:20.

raIJlvaIi
1. Cercle, circonférence, disque.

Circle, round figure, disc.
2. srnk vrai raIpvaIi candray = K.235, XIè, BE

XLll!, 93: 109.
3. < van, van (q.v.). Md. ranvan /rafJw~ij/; se

dit tout spécialement du "disque de la
lune" .

ralJ1ver
1. Une mouette.

A bird of the gull-type.
2. raIpver 1 (top.) = K.904, p.a., ICN, 60: 16.
3. Md. raIp.be/r'dmp~t;/.

ralp.VU~
1. Ebullition. Temps d'une ébullition.

Boiling. Boiling-time, i.e. a jiffy.
2. ku raIpvul) 1 = K.18, p.a., ICn, 146: 10.
3. Md. aIpb~ /~mpuh/.

rai, rll
1. Répandre, répartir un à un. Chacun.

To spread out, do one by one. Every.
2. 1. raI nuv phdai karom man oy =K.348,

Xè, ICV, 110: 18.
2. pi nu ral nu qnak vral}asrama :::K.380,
XIè, lCVI, 265: 64.



ralon

3. Doublets Md. : ral/ridl/, vb., et rat /r~al/
"chaque".

raloli
1. Une bande de rizière, ou autre terrain.

A strip of rice-field.
2. 1. sre ralon run = K.1, p.a., IC VI, 29: 13,

pas.
2. sre rlori snap tlori 10 = K.689,p.a., ICVI,
48 (A): 16.

3. D'après le contexte, ce terme semble être
l'équivalent de l'Angk. jaIphvat (q.v.).

raval
1. Qui tourne en rond, est confus, troublé.

Who turns or spins round, is confused,
disturbed.

2. 1. ku rahval = K.926, p.a., ICY, 21: 8.
2. va as rval1 = K.562, p.a., ICll, 196: 3.

3. < val (q.v.). Md. raval' /raw~l/ "être
préoccupé, occupé".

rava
1. Qui pousse des cris, des clameurs.

Who shouts, roars.
2. 1.ku raya 1= K.600,p.a., ICll, 22 (E):8.

2. va raya 1 = K.904,p.a., ICN, 59 (B):4.
3. Sk. raya.

ravi
1. Le soleil, le dieu-soleil.

The sun, the sun -god.
2. 1.va ravi=K.904, p.a., ICN, 59 (A): 26.

2. gho rvvi =K.879, XIè, ICY, 236: 8.
3. gho ravi = Ibid., 236: 18.

3. Sk.. En Md., ne se rencontre qu'en cpo

- 397- rajakarllI)a

2. rasmÎvara prak 2 = K.263, Xè, IC IV,
127:13.

3. Sk., litt. "quiarrête les rayons du soleil".

raga
1. Couleur, teint, teinture. Passion.

Colour, dye. Passion, love.
2. 1. tai Ivan raga 1 = K.270, Xè, IC IV, 70:

11.
2. sre .. ti jau nu kray raga ta yap ... =
K.352,Xè, ICY, 129:33.

3. Sk.

ragadeva
1. Dieude l'amour: n. de Kama.

The god of love, i.e. Kama.
2. taï a ragadeva1 = K.713,IXè, ICI, 23: 14.
3. Sk.

ragapura
1. Cf. riiga(q.v.).
2. bhümi ... ragapura= K.760,XIè, ICY, 116:

34.

rlli(l)
1. Arbres, Pentacme siamensis ou Barring-

toma acutangula (Diptéroc.).
2. 1. prasap vnur ran viIi = K.353, Xè, ICV,

136: 34.
2. prasap nu vraiJ.ralin = K.566,XIè, IC V,
183 (B): 9.
3. anle vyar ran nu rkka = K.34, XIIè, IC
ill, 154 (B): 16.

3. Md. ra.rpIi/real)/.

raIi(2)
1. Forme, beauté.

ravivara Shape, figure, beauty.
1. Le jour du soleil: dimanche. 2. 1. ku rali 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 20.

Sunday. 2. ku rali 1 =K.137,p.a., ICn, 116:29.
2. pvan roc vaisakha ravÎviira = K.524, XTIè, 3. Md. ran /ri'aI)/.

lCID, 135: 5.
3. Sk.

ragmibhava
1. Splendeur .
2. gho rasmibhiiva = K.352, Xè, ICV, 127: 26.
3. Sk.

ragmivara
1. Parasol.

Sunshade.
2. 1. = K.262,Xè, lCN, 110:9.

raja
1. Roi, souverain.

King, sovereign.
2. 1. prati~tha K.J. ta raja = K.235, XIè, BE

XLllI, 87: 56, pas.
2. K.J. ta raja = K.293, XllIè, ICIII, 195: 1.

3. Cf. raja (q.v.) qui est beaucoup plus
courant.

rljakarul) il
1. Compassion royale. Le roi.



rajakarya - 398- riijadravya

Royal compassion. The king. rljak~atra
2. uttara rajakaruIJ.a isana svetabhagra = 1. Les princes royaux.

K.873, Xè, ICV, 105: 15. Royal progeniture.
3. Sk.. N. d'une terre. 2. na bhaga vira nu rifjak$atra = K.380, XIè,

lCVI, 262 (E): 17.
3. Sk.rajakarya

1. Service du roi, notamment la corvée.
Service for the king, corvée.

2. 1. gi ta ja pre ta rajakaryya gus = K.340,
IXè ?, lCVI, 81: 9, pas.
2. pi hau qnak nel} thve rajakaryya =
K.343, Xè, ICVI, 157: 12.
3. qnak ta trvac vral) riijakaryya = K.391,
XIè, lCVI, 298: 38.
4. vela man riijakaryya = K.682, XIè, ICI,
50 (b): 8.

3. Sk.. Md. rajakiir /riackaa/ "la fonction
publique Il.

rajakula
1. Parent d'un roi ou d'un prince.

Akin to a prince, to a king. The royal
family.

2. 1. pi thvay ta rajaku1aphon =K.697, Xè, IC
VU, 96: 5.
2. K. madhyadesa ta rajakula V.P.
rudraloka = K.237,XIè, ICVI, 294:4.
3. K.A. sri vïralak$mï rajakula V.P. sri
har~avarmmadeva = K.380, XIè, IC VI,
261: 18.

3. Sk.. Md. rajakül /ria~kool/.

rajakulamahimantri
1. Grand ministre chargé des affaires de la

famille royale. Grand chambellan.
Chief minister of the royal family. Great
chamberlain.

2. 1. katpsten an rajakulamahamantri =
K.653,Xè, ICV, 114:4.
2. karpsten an rajakulamahamantri =
K.872,Xè, ICV, 101:10.
3. kamraterl an rajakulamahamantri =
K.231, Xè, ICID, 73: 14.
4. karpsteIi rajakullamahamanlrï = Ibid.,
73: 31.
5. K.A. rifjak.ula nu mahiimantri = K.164,
Xè, ICVI, 97 (B): 18.

3. Institution créée au Xè s., dont le nom est
parfois abrégé en mahiimantri. A vécu
jusqu'au XXè s.. Md. mahifmantrï. Cf.
discussion dans SP, "Lexicographie... fi,SK
7, 1984: 132.

rajaguru
1. Le guru du roi ou du prince royal.

The guru of the king or of his sons.
2. ayatta ta catvacaryya ta ja rajaguru =

K.574, Xè, ICI, 151: 22.
3. Sk.. Cf. aussi vraI}guru (q.v.). Md. rajagrü

/riQC~kruu/.

rlj aguhl
1. La grotte royale, ou le temple.

The royal cave, or temple.
2. 1. kanloIi K.A. rajaguhii =K.231, Xè, IC

ill, 73: 6, pas.
2. kanloIi K.A. riijaguha = K.221, XIè, IC
ill, 55: 6.

3. Sk.

rljagrha
1. Résidenceroyale,palais.

Royalresidence.
2. 1. riijag{hadon vraiy ...= K.788,p.a., IC

VI, 61:5.
2. pre mr. khI. rajagraha= K.38,p.a., lCll,
45: Il.

3. Sk.

rajadasa
1. Serviteur royal.

The king's servant.
2. 1. Ion rajadifsa müla kanmyari parpre =

K.143, XIè, ICVI, 219: 7.
2. vap rifjadifsa camryan = K.693, XIè, IC
V, 205: 18.

3. Sk.

rljadravya
1. Les biens du roi. Le trésor royal.

The king's property, king's treasury.
2. 1. tamrvac paryyari dar dau na rajadravya

= K.71, Xè, lCll, 55: 6.
2. oy prasada rajadravya nu sruk vibheda =
K.380, XIè, lCVI, 261: 22.
3. nel}bhümya rajadravya = K.521, XIè, IC
IV, 168 (N): 1.

3. Sk..Md. rajadraby/riacatr3ap/.



rajadroha, -i

rljadroha, -i
1. Hostileauroi.
2. 1. anak ta sivadroha nu rajadroha

gurudroha ==K.5S0, Xè, ICVI, 155: 26.
2. qnak gurudrohi sivadrohi rajadrohi =
K.260,XIè, ICN, 173:9.

3. Sk.

rajadvira
1. La porte royale, du palais.

The king's gate, the palace's gate or door.
2. 1. ayatt ta mr. rajadviira = K.71, Xè, ICn,

55: Il, pas.
2. yap vas rajadvara = K.262, Xè, IC N,
113: 43.

3. Sk.

rajadhara
1. Qui soutient, sert le roi.

Servingthe king.
2. gho riijadhara1=K.713,IXè,ICI, 23:28.
3. Sk.

rajadharma
1. Acte de mérite du prince, fondation royale.

Les vertus, la justice du roi.
The king's meritorious act, a royal
foundation. The king's justice.

2. 1. thvay ja braJ;zrajadharmma = K.230,XIè,
ICVI, 244 (d): 11.
2. ja vral}.riijadhiirmma = K.S50,Xllè, ICI,
269: 7.

3. Sk.. Md. riijadharm/ridC';Jth~/.

-399- riijaprasada

2. K.J. sri riijapatïndradeva = K.539, xmè, IC
III, 197:5.

3. Sk.. N. de la statue divinisée de
Rajapatïndravarma(q.v.).

rajapatïndravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.
2. V.K.A. sri riijapatïndravarmma ::::K.539,

XllIè, lCm, 197: 6.
3. Sk.. N. d'un grand dignitaire ou même d'un

prince, divinisé après sa mort (cf. préc.).

rljapuQya
1. Acte de mérite du roi.

Meritorious act performed by the king.
2. ... syari ta jâ vra-9 rajapuI}ya nai

D.V.P.D.J.V.K.A. ... = K.19, Xè, ICVI, 144:
12.

3. Sk.

rajaputra
1. Le fils du roi.

Son of the king.
2. 1. KA. rajakula riijaputra = K.256, Xè, BE

XXXVll, 395: 34.
2. V.P. sri jaiyavarmmadeva ... ta riijaputra
V.P. paramesvara =K. 521, XIè, lCN, 168
(8): 1.
3. rupa K.A. sri srïndrakumara riijaputra =
K.227,XIIè,BE XXIX,309:2.

3. Sk.. Md.rajaputrlri~bot/.

rijapura
1. La ville royale.

ràjanivisa The royal city.
1. Résidence royale. 2. sruk riijapiira= K.292,XIè, ICll, 216: 14.
2. K.A. riijanivasakhI. sarptap= K.143,XIè, 3. Sk.. Md. riijapurï/ri~caborey/.

ICVI, 220 (B):22.
3. Sk.

rajapativarma
1. Protégé par le roi des rois, ou son royal

maître.
Protected by the king.

2. 1. K. sri rapativarmma= K.257,Xè, lCN,
142 (S): 5, pas.
2. V.K.A. sri rajapativarmma = K.353,XIè,
ICV, 136 (N): 12.

3. Sk.

rajapatïndradeva
1. Le dieu Rajapatindra.

Rajapatindra-god.

rajapurohita
1. Cf.purohita(q.v.).
2. 1. vrahmana riijapurohita ta jmal}m.khI.

gauri = K.956, Xè, ICVll, 131: 29, pas.
2. V.K.A. vrahman a trivikrama
riijapurohita = K.207, XIè, lCm, 18: 37.

rljapratyaya
1. Cf. pratyaya (q.v.).
2. vrai} pandval pre riijapratyaya ... = K.165,

Xè, lCVI, 134 (S): 18.

rijaprasida
1. La faveur, la grâce royale.

The Icing'sfavour.



rajabhaya

2. bhiimi riijaprasada = K.342, XIè, IC VL

237: 8.
3. Cf.prasada(q.v.).

rajabhaya
1. Châtiment de la justice royale.

Punishment given by the king's court.
2. 1. dar rajabhaya ta nanaprakara = K.139,

XIè, ICm, 177 (B): 16.
2. nirqaya toy uttamasaha dori
rajabhayasaptaka = K.195,XIè, ICVI, 248
(ill): 22.

3. Sk.

raj abhik~u
1. Le moine princier.

The royal bhi~u, the prince-monk.
2. pUl}ya upadhyaya sri riijabhik~u = K.388,

p.a., ICVI, 75 (b): 9.
3. Sk.. Ce prince-moine portait le n. de

Nrpendradhipativarma dans la partie Sk.
de l'inscr.

rajamarg
1. La voie royale.

Royal road or path.
2. riijamarggnoQ prabai... = K.413, XIVè, BE

LXV, 344 (II): 29.
3. Sk. riijamarga. Md. rajamagg /riÇ)~meak/.

rajavallabha
1. Aimé du roi.

Esteemed by the king.
2. mr. khI. sri riijavallabha = K.669, Xè, ICI,

168: 16.
3. Sk.

ràjavibhava
1. Souveraineté royale.

Royal dignity, fortune, state.
2. 1. abhi~eka prakop rajavibhava = K.569,

XIVè, MA 1(4), 79: 5.
2. svey rajavibhab = K.413, XIVè, BE
LXV, 343 (ll): 10.

3. Sk.. Md. riijabibhab /rixÇ)piph::>p/.

rajavihara
1. Le monastère royaL

Royal monastery.
2. upadhyaya riijavihiira = K.389,p.a., ICVI,

78 (C): 2, pas.
3. Sk.

- 400- riijabhi~eka

riljavinlyaka
1. N. de Ganesa.
2. 1061 saka sthapana vrai) rajavinayaka

a~labhuja = K.366,Xllè, ICY, 290: 18.
3. Sk.

rajasitiha
1. Lion royal, seigneur de tous.

Royal lion.
2. kaisara riijaslrlh = K.144, XNè, BE LXX,

104: 8.
3. Sk. rajasiIpha. Rencontré bien plus tôt dans

les inser. Sk.. Md. rajasïh Iri~c'asey/ "lion
mythique représenté toujours paré dans
l'iconographie ".

rajasiIihavarma
1. Cf.préc.
2. V.K.A.sri rajasirihavarmma= K.298,Xllè,

BCA/1911,42: 12.
3. Sk.

rijasiddhiya
2. Y.K.A. purohita rajasiddhaya = K.207, XIè,

ICm, 18: 44.
3. Prob. une erreur pour rajasiddhalaya, ou

"le séjour des prophètes royaux".

rajagrI
1. La splendeur royale. La sainte épée royale.

The royal glory. The holy royal sword.
2. 1. tai rajasrïya 1 = K.315, IXè, CIV, CLIX:

18.
2. tai rfijasrïya 1 = K.412, XIè, RIS ll, 17:
23.

3. Sk.. Cf. dik ..., et sri (q.v.).

raja
1. Le roi.

The king.
2. 1. man srae ra-ja- supratistha

harikamvujendra = K.549, XllIè ?, IC fi,
156: 12.
2. raja sri rodravarmma = Ibid., 22.

3. Sk., nominatif de rajan. Cf. aussi raja
(q.v.). Md. raja Iri~ci't)/.

rijibhi~eka
1. Consécration royale.

Unction of a king.
2. vral]. guru ... thve rajabhi$eka = K.194,

Xllè, BEXLllI, 142: 14, pas.
3. Sk..Md. rajabhisek/rioci'aphisaek/.



rajendradeva

rljendradeva
1. Le dieu de Rajendra(paI].q.ita), ou R.-dieu.

The god of Rajendra(paI].çlita).
2. 1. na K.J. rajendradeva = K.293, XIIIè, IB,

88 (12): 1.
2. K.J. rajendradeva = Ibid., 89 (17):2.

3. Sk.. N. d'une image divinisée de
Rajendrapa1].9ita (q.v., ex. 3).

- 401- rajendresvara

The lion of the greatest king.
2. 1. mr. sri rajendrasiliha =K.344, Xè, ICVI,

162: 15, pas.
2. mr. rajendrasiliha ta pha-van = Ibid.,20.

3. Sk.. Deux frères portant le même n.
officiel.

rajendriditya
1. Le soleil du grand roi.

rljendradevI The sun of the greatest king.
2. K.A. rajendradevï = K.298, Xllè, IB, 89 2. mr. sri rajendraditya = K.344, Xè, IC VI,

(19): 1. 162: 22.
3. Sk.. N. d'une princesse du Cambodge. 3. Sk.

rajendrapaq.q.ita
1. Savant du grand roi.

N. of learned men serving the king.
2. 1. V.K.A. sri rajendrapandita = K.450, XIè,

lcm, 111: 18, pas.
2. V.K.A. sri rajendrapandita = K.S87, XIè,
ICIll, 125: 25.
3. V.K.A. sri rajendrapandita = K.293,
XIIIè, IB, 88 (12): 2.

3. Sk.

rajendrapura
1. La ville de l'Indra des rois.

City of the Indra of kings.
2. carpnat noJ.:tta jmah riijendrapura = K.208,

XIè, lCVI, 290:61.
3. Sk.

rajendravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.

Protectedby the great king.
2. (V).K.A. sri rajendravarmma safijakk

V.P.K.A. dau paramanirvval] apada =
K.587,XIè, Icm, 125:22.

3. Sk.

rajendravarmadeva
1. Indra des rois.
2. 1. D .V . P . D .J .V .K .A . s r ï

rajendravarmmadeva = K.231,Xè,lCm,
73:13.
2. D.V.P.D.J.V.K.A. sri
rajendravarmmadeva = K.350,Xè, IC VI,
188:2.

3. Sk.. Rajendravarma du Cambodge (944-
968).

rajendrasiIiha
1. Le lion de l'Indra des rois.

rajendradhipativarma
1. Protégé par le roi des rois.

Protected by the greatest king.
2. mr. khI. sri rajendradhipativarmma =

K.292, XIè, lCm, 215 (F).
3. Sk.

rajendrayudha
1. Combattant pour l'Indra des rois.

Fighting for the greatest king.
2. mr. khI. sri rajendrayuddha = K.467,XIè,

ICll, 218: 16.
3. Sk.

raj endrarimath an a
1. Pourfendeur des ennemis de l'Indra des

rois.
Destroyer of the enemies of the greatest
king.

2. mr. sri rajendriirimathana = K.262, Xè, IC
IV, 112 (S): 30.

3. Sk.

rajendrigrama
1. Un ermitage fondé par, ou sur l'ordre de,

Rajendravarma.
2. 1. dau na vral;1 sri rajendrasrama = K.556,

Xè, IClI, 20: 19, pas.
2. vralJ sri riijendrasrama =K.216, XIè, IC
ill, 37: 7.

3. Sk.

rajendresvara
1. Le seigneurde l'Indra des rois.

Lord of the greatest king.
2. K.J. sri rajendresvara = K.293,xmè, IB,

88 (9): 1.
3. Sk.. N. d'un dieu.



rajendresvarï - 402- rastra

rljendre'varI rAmak,etra
2. K.J. sri rajendresvarï= K.293, XIIIè, IR, 89 1. Le domaine de Rama.

(3): 3. Rama's field.
3. Sk.. N. d'une statue de déesse érigée par 2. prasap nu ramak~etra = K.257, Xè, IC N,

Rajendradevï (q.v.). 142: 16.
2. Sk.

rljendropakalpa
1. Serviteur de l'Indra des rois. riimadeva

Servant of the greatest king. 1. Le dieu Rama.

2. (Y).K.A. sri rajendropakalpa = K.58?,XIè, 2. acàryya ramadeva = K.22,p.a., lCrn, 144:
lCm, 125: 26. 21.

3. Sk. 3. Sk.

rijya
1. Le règne. Régner.

The reign. To rule.
2. 1. ta gi rajya V.K.A. ta svarga sivapura =

K.726, p.a., ICY, 76 (A): 3.
2. V.P .K.A. ta svey vral) rajya chnarp vyar

= K.697,Xè, ICVIl, 96: 4.
3. pi (K.J.) mok rajya ày ... = K.380, XIè, IC
VI, 265: 59.

3. Sk.. Assimilé souvent à raja "le roi". Md.
riijy /rioc/.

rimapila
1. Ayant pour protecteur Rama.

Having Rama as a protector.
2. 1. pan siva ramapala = K.114, p.a., ICYI,

21: 5.
2. travan ramaplila = K.22, p.a., ICIII, 144;
25, pas.

3. N. proSk.

ray
1. Répandre.S'élargir.

To scatter, enlarge.To spreadout.
rajyadharma 2. 1. ten ray= K.34,XITè,ICm, 154(B):8.

1. Cf. rajadharma(q.v.). 2. ten rliy= K.32,Xllè, ICll, 138:16.
2. len V.P.K.A. svey vra.Q riijyadharmma = 3. Md. ray /ri~y/.

K.523, Xllè, ICIII, 139 (C): 27.
raya

1. ?
rln

1 P . d 1 . 2. k~ira dhamaya raya ... = K.99, Xè, IC VI,
. arcourIr e ongs chemIns, errer, envahir.

110 (S): 32.
To wander, roam, invade a territory.

2. K. khman ran = K.207, XIè, ICIII, 19: 55.
3. Md. rlin /ri'dn/.

rip
1. Bas, aplati, soumis.

Low, flattened, subdued.
2. jna rap yo tapp = K.257,Xè, lCN, 144:15.
3. Md. rlip /ri'Jp/.

rima
1. Le héros du RamayaJ)a, étant l'incarnation

du dieu Visn u.
One of Vi~1}u's incarnations in the
RamaYaI].a.

2. 1. pon rama = K.76, p.a., ICV, 8: 16.
2. gho rama = K.669, Xè, ICI, 173: 28.
3. tai kan-oy qji rama = K.693,XIè, ICV,
204 (B): 9.

3. Sk.. Md. ram /riam/.

rivada
1. Quiparle fort.

Speakingloudly.
2. ten ravada = K.366, XIIè, lC V, 291 (A):

25.
3. Sk.

rasi
1. Masse, multitude. Signe du zodiaque.

A mass, multitude. Sign of zodiac.
2. ac~ rasi 1 (anthr.)==K.904, p.a., ICN, 60:

22.
3. Sk.. Ce n. pr. signifierait "qui connaît le

zodiaque". Md. rlisI/riasey/.

ri~tra
1. Royaume. Sujets du roi, le peuple.

Kingdom. The king's subjects.
2. 1. vral) rajapunya nu punya rli$tra = K.171,



riiha

Xè, ICVI, 165: 3.
2. vela man rajakaryya pi hau ra$tra dau =
K.682, XIè, ICI, 50: 8.
3. ay kamvujarasdhr = K.177, XYè, BE
LXX, 114: 46.

3. Sk.. Md. rastr Iri~hl "habitants d'un pays,
petit peuple".

rib!
1. Abandonné, orphelin.

Forsaken, orphan.
2. ku riiha 1 = K.66, p.a., ICll, 52: 16.
3. Cf. Sk. RAH.

ri
1. Part. marquant un sujet à développer,

parfois à valeur disjonctive: quant à, ou.
A topic-marker, a disjunctivepart. : as for,
regarding, or.

2. 1. ri arppall khfiurp ... = K.356, Xè, BE
XLill, 10:6.
2. ri man oy ta var1].Qata ... = K.444,Xè, IC
ll, 64 (B): 7.
3. riy sre stuk veil ti ... = K.238, Xè, IC VI,
120 (A): 4.
4. ri anak ta parppat ... = K.153,XIè, ICY,
195: 24.

3. Doublets en Md. : ri Iriil "quant à", et f
Irml part. disjonctive.

rikta, rik
1. Feuille vierge (feuille, métal) où l'on grave

des textes.
Empty, new sheet (of leaves or metal) used
as writing material.

2. 1. ta man ta vrai) rikta kalp.v1mas =K.444,
Xè, ICn, 64 (B): 25.
2. duk ta vral}rik= K.956, Xè, ICVil, 132:
57.
3. pre duk ta rikta prasasta = K.381,XIè, IC
VI, 256: 5.
4. duk ta vral) rik ta vral) sabha = K.598,
XIè, BE XXVIII, 68: 45.

3. Sk. rikta "vide", Pk. ritta. D'où Md. sJjk rit
Ishlk rmtl "feuilles de palmier servant
d'alles" D

riti
1. Dur, rigide.

Hard, tough,staunch.
2. ku rm 1 = K.502,p.a.,BEXXIV, 355:7.
3. Md. rjrlIrmrJl.

- 403- ru:ri,qrun,aruri

ripumatha
1. Pourfendeur des ennemis.

Destroyer of foes.
2. mr. sri ripumatha= K.956,Xè, ICVIl, 130:

21.
3. Sk.

riSarma
1. Protégé par le I1rk"(i.e. vers ou texte sacré).

Protected by sacred verses or texts.
2. va risarmma = K.748,p.a., ICY, 17: 12.
3. Sic. pour Sk. rk -sarma.

rïta
1. Tradition sacrée, vérité, justice.

Sacred tradition, truth, righteousness.
2. anak ta prol) ... ta rita ra = K.299, XIIè,

BCA11911,44: 8.
3. Sk. rta.

rU,ruv
1. Comme. (Ife.) Ayant l'air, paraissant.

As, like. (Ife.) -like.
2. 1. ku gui ru ta tapra 1 = K.582,p.a., IC il,

200: 6, pas.
2. ku tatp.veru 1 = K.600, p.a., ICll, 22 (E):
8, pas.
3. ku al rii 1 = K.689, p.a., ICVI, 48: 13.
4. ru ta tel = K.265, Xè, ICN, 103: 4, pas.
5. nir1].nayaleil ru qnak ta sahasika ukk =
K.444, Xè, ICn, 64 (B): 31.
6. ... yok vin dau ruv qnak vidyasrama =
K.262, Xè, lCN, 111: 46.

3. Autre f. rüva (q.v.). My. rU.

rukminï
1. N. d'une femmede Krsna.
2. (!ru)rulanini an 1 = K.816,p.a., lCV!, 64:

1.
3~ Sk.

rwi, qrulÎ, arun
1. De grande dimension: grand, élevé, large.

Noble.
Big, broad, high. Noble.

2. 1. travaô1111i=K.30, p.a., ICll, 27: 26.

2. (des plats) ... qruIi... chInar= K.262, Xè,
ICN, 110:10.
3. svauk arurl vyar = K.348, Xè, ICY, 110:
33.
4. K.J. kanlon rUIi= K.232,XIè, IC VI,
230:7.



rucibhava

5. K.J. vnarp run = K.254,XIIè, ICll, 136:
14.
6. strïpuru~a ruri chmar tap piy = K.470,
XIVè, ICll, 188: 27.

3. Md. run /rUIJ/,plutôt littéraire.

rucibhava
1. D'aspect radieux.

Splendid-looking.
2. 1. gho rucibhiiva 1 = K.713, IXè, ICI, 23:

27.
2. Ion rucibhiiva = K.989, XIè, ICVll, 176:
23.

3. Sk.

rut
1. Prendre le poisson à la nasse.

To catch fish by means of a fishing-basket.
2. 1. aIpnoy tan rut = K.9, p.a., ICV, 37: 16.

2. ya me rut = K.353, XIè, ICV, 138: 54.
3. Md. rut /rut/.

rudatï
1. Qui se lamente,qui rugit.

Who laments, roars.
2. tai a rudatï 1= K.713,IXè, ICI, 23: 24.
3. Sk.

rudra,rudro
1. Siva sous son aspect terrible.

Fearful Siva.
2. 1. va rudra 1 =K.76, p.a., ICY, 8: 2.

2. mr. khI. rudra = K.878, Xè, ICV, 89: 2.
3. Y.K.A. rudro svat vrah dharmmasastra =
K.67, Xè, IC Vil, 24 (A): 4.
4. sruk rudra = K.467, XIè, ICll, 218: 12.
5. V.K.A. ta guru rudra = K.258, XITè, IC
IV, 181: 63.

3. Sk.. Dans ex. 2, ce dignitaire a fondé la
divinité portant son nom, i.e. rudrasvami
(q.v.).

rudrakartti
1. Prob. erreur pour rudrakirti.
2. loI].travan rudrakartti = K.22, p~a.,IC ID,

144: 26.

rudracan
1. La lune de Rudra.

Rudra's mOOD.

2. sre arpnoyrudracan=K.41,p.a.,ICVI,33:
16.

3. N. proSk.

-404- rudravindu

rudradisa
1. Serviteur de Rudra.

Rudra's servant.
2. va rudradasa 1 = K.149, p.a., ICN, 28: 7.
3. Sk.

rudrapada
1. Séjour de Rudra.

Rudra's abode.
2. 1. sruk rudrapada = K.352, Xè, IC V, 127:

6, pas.
2. khI. vaIa rudrapada = K.220,XIè, IC VI,
226:5.

3. Sk.

rudrabhava
1. D'é).Spectterrifiant.

Dreadful-looking.
2. 1. pan rudrabhava = K.30, p.a., IC IT, 27:

15, pas.
2. yap rudrabhava = K.373, XIè ?, IC VI,
280: 32.

3. Sk.

rudramahllaya
1. Grand séjour de Rudra : n. d'un lieu saint.

The great abode of Rudra : n. of a holy
place.

2. 1. V.KA. sri rudramahiilaya = K.493, p.a.,
ICll, 150: 25.
2. V.K.A. sri rudramahalaya = K.109, p.a.,
ICV, 43 (N): Il.

3. Sk.. En Inde mahalaya, d'après KB
(RBAC, 1961: 53). Dans ex. 2, il est
question d'un lmga de Siva.

rudraloka
1. Le monde, le ciel, de Rudra.

The world of Rudra.
2. 1. V.P. sri har~avarmmadeva ta stac dau

rudraloka = K.380,XIè, ICVI, 261: 19.
2. ta gi rajya ta stac dau rudraloka = K.989,
XIè, lCVll, 177: 36.

3. Sk.. N. posthume de Har~avarma l du
Cambodge (900-922).

rudravindu
1. Portant la marque de Rudra.

Bearing the symbol of Rudra.
2. 1. mr. rudravindu = K.133, p.a., ICY, 82

(il): 1.
2. rudravin (anthr.) = K.726,p.a., IC V, 77
(c): 2.



rudrasviimi

3. Sk.

- 405- rum

2.bhümi ...jmal} rudralaya = K.383,Xllè,
BEXLllI, 153 (D): 17.

3. Sk.rudrasvami
1. Le seigneur de Rudra.

The lord of Rudra. rudravasa
2. oy ta Y.K.A. srÏ rudrasviimi =K.878, Xè, 1. Séjour de Siva, i.e. KaiHisa.

ICY, 89: 6, pas. The Kailasa,or Siva'sabode.
3. Sk.. Cf. rudra(q.v.,ex. 2). 2. vral) asrama rudraviisa= K.19, Xè, ICVI,

144:15.
3. Sk.rudra'arpbhu

1. Terrible et bénéfique.
Dreadful and benevolent,i.e. Siva.

2. kl. pan din rudrasa1l1bhu= K.22,p.a.,IC
III, 144:25.

3. Sk.. N. cpo formé de deux épithètes
opposées de Siva.

rudras anti
1. La paix de Rudra.

Rudra's peace.
2. 1. Ion rudrasiinti = K.697, Xè, ICVII, 96:

22.
2. kriya vraJ;l rudrasiinti = K.353, XIè, ICY,
136 (N): 6, pas.

3. Sk.

rudracarya
1. N. d'un acarya.
2. 1. rnr. rudraciiryya= K.186,Xè, ICI, 48: 2.

2. sten rudraciiryyapürohitta = K.231,Xè,
ICID, 74: 53.

3. Sk.

rudrani
1. N. de l'épouse de Siva, i.e. Durga.

Another n. of Durga.
2. 1. ten rudriiIJ.Ï==K.61, Xè, ICVll, 21 (B): 7.

2. sten rudraI)i = K.989, XIè, IC Vil, 176:
13.
3. tai rudrani =K.523, XIIè, ICrn, 137: ill.

3. Sk.

rudrlntakula
1. ?
2. pan rudrantaku1a= K.30,p.a., IClI, 27: 17,

pas.

rudralaya
1. Séjour de Rudra.

Rudra's abode.
2. 1. gal prasap rudriilaya = K.957, Xè, l C

. VII, 138: 10.

mdrasrama
1. L'ermitagedeRudra.

Rudra's asrama.
2. 1. kalpluÏ1 gui rudriisrama ==K.54, p.a., IC

Ill, 159 (1): 18.

2. V.K.A. adhyapaka vral) rudriisrama =
K.150,XIè, ICV, 192: Il, pas.

3. Sk.

rudresvara
1. Le seigneur redoutable: Siva.

The frightfullord, i.e. Siva.
2. sthâpana V.K.A. srÏ rudresvara = K.318,

IXè, CN, CLXVI: 2.
3. Sk.

rudhira
1. Couleur rouge du sang. Le sang. Pierre

précieuse couleur du sang.
Blood-red. The blood. N. of a blood-red
precious stone.

2. 1. vodi vrahma rudhira =K.389, p.a., IC
VI, 78 (b): 12.
2. tai ruddhira = K.879, XIè, ICV, 236: 12.

3. Sk.. Dans ex. 1, rudhira définit l'or rouge
dit vrahma (q.v.).

run
1. Jonc, Schumannianthus dichotomus

(Marantac.), servant à faire des nattes.
K.o. reed, rush, used for mat-making.

2. 1. tai run = K.591, Xè, ICIII, 133 (fi): 1.
2. ehdii1rllI) = K.158, Xlè, ICn, 103: 31.

3. Md. run Irun/.

rum
1. Envelopper, entourer, embobiner.

To wrap up or around, to surround.
2. ... ta con rum drasum jit = K.144, XlVè, BE

LXX, 104: 10.
3. Md.rUIp/rum/. AlIomorphe,rom (q.v.).



my

ruy
1. La mouche.

The fly.
2. va ruy= K.99,Xè, ICVI, 109:18.
3. Md. ruy /rny/.

rub

- 406- res

To carry sth. with a shoulder-piece.
2. 1. tai rek= K.690, Xè, ICVll, 92 (N): 32.

2. bhümi travail rek = K.89, XIè, IC ID,
166: 12.

3. Md. raek /rEEk/.Cela pourrait être aussi le
mot de base de sraek /sraekJ Il crier Il .

1. Défaire. reIi(1)

To undo. 1. Vigoureux.
2. katp ti rul;1 pnâri = K.723, p.a., ICV, 12: 5. Strong.

3. Md. ru.{J/ruh/. 2. ku ren= K.149,p.a., ICN, 29: 18.
3. Md. -raen/-raerJI.

rüpa
1. Forme, image,statue, effigie.Beauté.

Shape,image,statue.Beauty.
2. 1. rüpa gurujana an = K.886, IXè, IC V,

152:10.
2. vra~ rupa K.J. nu Y.K.A. lokesvara =
K.158, XIè, lCn, 104: 2.
3. rüpa K.J. sri srindrakumara rajaputra =
K.227, Xllè, BEXXIX, 309: 2, pas.

3. Sk.. Cf. rüva, ru (q.v.). Md. rüp /ruup/.

mpya
1. Bien bâti, beau. L'argent.

Well-shaped,beautiful.Silver.
2. 1. rüpyabhajana= K.124,IXè,Icm, 171:

9.
2. patigraha raupya 2 = K.669, Xè, IC I,
170:15.
3. sauvarQarupya = K.393, XIè?, ICVU,
64: 33.

3. Sk.

rüva, ru, rau
1. Forme, état, beauté. Pareil à, comme.Quant

à.
Shape, state, beauty. Alike, like, as. As for.

2. 1. thve kâlpaQâ ru ta tel = K.720,Xè, ICY,
213 (c): 13.
2. ruv bhümi man kalpana = K.957, Xè, IC
VIT, 138: 14.
3. ruva no1}hqnau = K.235, XIè, BEXLllI,
87: 71.
4. tantyail ruva bhiimi = K.598, XIè, BE
XXVIII, 67: 6.
5. sten rauv = K.989, XIè, lCVil, 175: 8.

3. Pk. ruva, = Sk. rupa (q.v.). Cf. ru et rau
(q.v.).

rek
1. Porter un fardeau à la palanche.

reJi(2), ryeIi
1. Un à un, continu, régulier.

One by one, continuous, regular.
2. 1. ge ta ckop ren CUDstau ta gui = K.426,

p.a., JCn, 121: 8.
2. sruk ryyen = K.235, XIè, BE XLIII, 89:
22.

3. Md. nen /riarj/.

ren
1. Accroître, augmenter.

To increase,progress.
2 ten ren = K.383,Xllè, BE XLill, 152(11I):

42.
3. Base des dér. cren,kren (q.v.).

rev
1. Mince et effilé.

Slender, tapering.
2. taï rev 1 = K.327, IXè, CN, CLXXIX: 19.
3. Md. rïev /riaw/. Cf. aussi rev /rew/ "rapide,

précipité" .

revati
1. Le 5è naksatra.
2. 1..u vrahaspativara revatï rk~a = K.165,

Xè, lCVI, 134(S): 15.
2. adityavararevatina~atra = K.852,XIIè,
ICI, 267: 1.

3. Sk.

res
1. Trier, choisir, ramasser.

To sort, choose, pick up.
2. 1. vral} guru pre res patpnvas = K.444,Xè,

ICn, 63: 14.
2. ... ti pre res raIiko = K.89, Xè, IC ill,
166:28.
3. ... dep re~ tadai ti syaIi dalqÏQR = K.263,
Xè, lCN, 128:44.



reh

4. res qji yeti ta u. :;: K.989, XIè, IC Vil,

175:8.
3. Md. roesIrooh/.

reh
1. Penser, réfléchir.

To think.
2. ... ta rel) ta hoc = K.299,Xllè, BCAI 1911,

46: 36.
3. My. ril;Jet treJ;1,>tamrel;1"réflexion Il. Md.

riJ;11001
Ilcritiquer, railler Il.

rok
1. Chercher, rechercher, aspirer à.

To look for, search, seek, apply for.
2. 1. anak saiijak ta rok kanakadanda =

K.444, Xè, lCll, 64 (B): 6, pas.
2. anak ta rok sruk na vral].h = K.352, Xè,
ICV, 127: 19.
3. pre rok na man khiiurp... = K.235, XIè,
BEXLllI, 91: 60.

3. Md. rak.Ir~~k/.

raga
1. Maladie.

Sickness, disease.
2. 1. svey ... arpval nu roga phon = K.350, Xè,

ICVI, 189 (N): 3.
2. led avaddhya ta parapa~a roga jvara
vyadhi phon = K.523, XIè, ICIII, 139 (c):
29.

3. Sk.. Md. rog IrçQk/.

roli(l)
1. Abri, salle.

Shed, shelter, room, hall.
2. 1. ku rori = K.138, p.a., ICY, 19: 7.

2. stefl ron = K.989, XIè, lCVil, 176: 28.
3. Md. roli IrQQr)/.

- 407- roy

décroissan te.
To extinguish. To play havoc. A day in the
dark lunar fortnight.

2. 1. triyodasï roc je~tha::: K.45l, p.a., ICY,
50 (S): 1.
2. ~tamï roc asvayujya = K.340, IXè ?, Ie
VI, 81: 1.
3. 909 sakka ta gi mvay roc marggasira:::
K.105, Xè, lCVI, 184: 22.
4. pvan roc vaisakha ravivara = K.524,
XIIè, lCm, 135: 5.

3. Md. roc Irççc/.

raft

1. Se rétrécir.
To shrink.

2. ku ya ron = K.24, p.a., ICn, 16: 12.
3. Md. ruon IruaJ1l.

rot
1. Se poursuivre régulièrement. Et ainsi de

suite.
To continue steadily. Up to, and so on.

2 1. vajuÎl rot I :::K.910, p.a., ICV, 39: 4.
2. jvan rot ta vra}.1... =K.61, Xè, ICVll, 21
(B): 6.

3. GC l'a rapproché de Md. rahüt à juste titre.
Mais cf. plutôt le mot de base rüt Iruut!
lIavancer régulièrement".

rodra
1. Cf. rudra (q.v.).
2. taï rodra:::K.262, Xè, ICN, 111: 29.

rodravarma
1. N. d'un roi (à ident.).

N. of a king (which one?).
2. raja sri rodravarmma = K.549,XllIè ?, lC

U, 156: 22, pas.

rod(2)
1. Le dragon, n. d'une année du cycle I.?

duodécimal. 2. 1. ku ya ron = K.ll, p.a., ICn, 7: 5.
The dragon as n. of a year in duodecimal 2. yap rOIJ.a = K.158,XIè, ICU, 104(d): 33.
cycle.

2. 1. hastar k~a rori naqatra = K.35l, Xè, Ie
VI, 191:2.
2. ten rori = K.383, XIIè, BE XLIII, 152
(llI): 26.

3. Md. roliIr99lJI.

ran

rom
1. Entourer, encercler.

To surround,encircle.
2. ku rom = K.149,p.a., lCN, 29: 22.
3. Allomorphe,rurp(q.v.).Md. rom IrçQm/.

roc ray
1. Eteindre le feu, détruire. Jour de lune 1. Répandreen saupoudrant.Se faner.



ros

To sprinkle. To fade away.
2. leu roy= K.24, p.a., ICII, 17 (B): 13.
3. Md. roy /r99Y/; autre f. ruoy /ru~y/.

ros
1. Etre en vie, vivre. Etre sauvé.

To be alive, to live. To be rescued,
redeemed.

2. svalp. prasada gi pi ros = K.373,XIè ?, IC
VI, 279 (B): 2.

3. Cf. aras, qras (q.v.). Dér. : pros, rarp.nos
(q.v.).

ro~, rah
1. Façon, manière. Comme, ainsi.

Fashion, manner. As, like, thus.
2. 1. ge ta pre rol}.gi =K.904, p.a., ICN, 60:

27.
2. srasir roh vral} sasana = K.848,Xè, ICI,
187:7.
3. qnak ta ro1}.hnel}.h = K.235, XIè, BE
XLllI, 89: 26.
4. thve rab phtyan ni satp.non viIi = K.470,
XIVè, ICll, 187: 14.

3. Même usage en My.. En Md., ne se
retrouve que dans brol}./pr~h/ "de cette
façon, c'est pour cela que, parce que".

rohin!
1. Une vache rouge. De couleur rouge feu. Le

9è naksatra.
A red cow. Fiery red. The 9th nak~atra.

2. 1. va rohiIJ.i= K.66,p.a., lCll, 53: 12.
2. navami ket magha vudhavara Io1llnï rk~a

= K.165, Xè, lCVI, 134 (N): 1.
3. Sk.. Md. /rohinü/.

rau
1. Belle forme.

A beautifulfigure.
2. 1.1oftrau= K.684,Xè ?, ICN, 106:7.

2. tan sten rauv= K.99,Xè, ICVI, 110(N):
2
3. me rauchatradhara = K.843,XIè, lCVll,
111 (b): 16.

3. Cf. ru, rüva (q.v.). Md. rau dans ran rau
/riQlJr~w/.

raudravarma
1. N. d'un roi du Cambodge.
2. V.K.A. sri raudravarmma= K.44, p.a., IC

TI,Il (A): 10.

- 408- rnam

3. D'après GC, prab. Rudravarma (514-545),
du Founan. Cf. rudra (q.v.).

raurava
1. Hurlant: n. d'un enfer.

Screaming: n. of a hell.
2. 1. panca maharaurava .oo = K.127,p.a., IC

n, 90:20.
2. tareQ naraka ta darpnepra ra ura va =
K.70,Xè, ICll, 60: 10.
3. raurava= K.299, XIIè, BCAI 1911,46:
36.

3. SkooMd. rorab /rçr~p/.

rka
1. Arbre, Bombax ceiba (Malvac.), à épines,

dont le fruit donne une bourre pour
matelas.

2. 1. sre vr~ rka = K.650, Xè, ICV, 171: Il.
2. vrai rka = K.206, XIè, ICIll, 12: 2.
3. rkkii (top.) = K.34, XIIè, ICill, 154 (B):
16.

3. Md. raka /rnkaa/.

rgll, ragll
1. En pleine évolution, croissance.

In full growth.
2. 1. va ragal1 = K.600, p.a., ICn, 22 (E): 5.

2. va rgaJ= K.562, p.a., lCll, 197: 16.
3. Etymologie obscure, mais cf. Md. sragiil

/s~ki1}l/ "(des fruits) approcher de la
maturité" .

rnaI
1. Rouge sang, étincelant.

Blood-red, fiery.
2. 1. K.J. rnall= K.650, Xè, ICV, 171: 7.

2. sten aft rrial= K.420, XIè, lCN, 161: 1.
3. Md. ranal/rnlJi'dll.

rlied
1. Arbre, Cratoxylon cochin chin ensis

(Hypéric.), à feuilles comestibles.
2. sre rrierl ==K.957, Xè, ICVil, 138: Il.
3. Md. hiien /ll)ial)/, ou /ral)ial)/.

rnam
1.. Danse, fait de danser.

Dance, dancing.
2. Hiii pan varQna r1J.aIp==K.222, XIè, IC ID,

62: 15.
3. < raIp,rlirp(q.v.).



miim

rnlm
1. Forêt inondée.

Inundated forest.
2. lvol] rnnam = K.165, Xè, ICVI, 135: 21.
3. Md. brai rnam /prçy rani~m/.

rnoc
1. Qui décroît. Quinzaineobscuredu mois.

Decreasing, waning-moon. Dark monthly
fortnight.

2. 1.ku rnnoe 1 = K.562,p.a., ICll, 196:II.
2. toy rnoc = K.809, IXè, ICI, 41: 28, pas.
3. toy r1J.noc= K.238, Xè, ICVI, 119 (B): 1.
4. pak~a l1)OC= K.391, XIè, ICVI, 297: 15.
5. dak~iI].a khnet uttara rIJ.IJ.oe = K.852,
XTIè,ICI, 267: Il, pas.

3. < roc (q.v.), et aussi ranoc (q.v.). Md. ranoc
/rnnQQc/.

rparp
1. Danse en groupe, ballet. Danseuses de

ballet.
Ballet. Ballet-dancer, ballerine.

2. 1. mr. indradatta oy rapam (des femmes) =
K.Sl, p.a., ICV, 14: 4.
2. khfiurp vral] rap8Ip. = K.137, p.a., ICn,
116: 8.
3. pedanàtaka rpam (des femmes) = K.155,
p.a., ICV, 65: 9.

3. Dér. de ra.tp, riiIp "danser" (q.v.), à infixe
-p-, donc différent de rma.rp. (q.v.).

rpa
1. ?
2. srnk rpa = K.183,Xè, ICI, 53: 28.

-409- rmes

rpvan
1. ?
2. bhümi rpvan =K.693, XIè, ICV, 205: 19.

3. Cf. Md. rün /ruut]/ "être creux; trou,
cavité".

rmafi
1. Môn.

The Mon people.
2. 1. vâ raman 1 = K.66, p.a., ICn, 52: 25.

2. va vrau raman 1 = K.926, p.a., ICV, 21:
7.
3. kfium rman = K.76, p.a., ICY, 8: 2, pas.

3. Attesté seulement en P.a.. En Môn, rmeîi.
Md. man /m~~n/.

rman, raman
1. Cerf d'Eld, Cervuseldi,à boispalmé.
2. 1.cdÏ1\raman= K.129,p.a., ICll, 84: 17.

2. srnk rmman tha-ok = K.185, IXè, IC I,
48:9.
3. sruk thpvan rmman = K.814, Xè, BE
XXXVll,407:55.
4. sruk stuk rmman = K.235, XIè, BE
XLill, 91: 72.

3. Md. ramaIpIi/r~mearJI.

rmilp, ramalJl
1. Danseur, danseuse.

Dancer.
2. 1. ram81p7 ... =K.600, p.a., ICn, 22 (E): 1.

2. rmmaIp. (hommes et femmes) = K.270,
Xè, ICIY, 69: 8, pas.
3. rmaIp bhanni (3 hommes) = K.99,Xè, IC
VI, 110 (N): 8.

3. Dér. de ra.tp "danser", à infixe -m-, donc
différent de rparp (q.v.).

rpek
2. sre rpek = K.872,Xè, ICV, 100:4.
3. Cf. soit pek, soit rek (q.v.). Cf. aussi Md. I.?

paek /baek! "se casser, se diviser". 2 k
. 1 K 451 T.CV 50 (S) 10. u rmmen =. , p.a., 1.1, :.

3. Cf. ren (q.v.),ou bien rmaîi(q.v.).
rpel

1. ?
2. sre dalmak rpel = K.178, Xè, lCVI, 192: 5.
3. Cf. Md. reI /r(fçl/ "dévaler d'une hauteur

pour former un monceaufi.

rpes
1. ?
2. 1. sre rpes= K.566,XIè, ICY, 183(B):9.

2. rpes (top.)= K.168,Xè, ICVI, 168:2.
3. Cf. res "trier"(q.v.).

rmeIi

rmel
1. Vu, considéré.

Seen, pondered over.
2. gho bhap pi rmmel 1 = K.134, p.a., I C n,

93: 18.
3. < mel (q.v.). Md. ramil, ramoel /r~mil,

r~m~al/.

rmes
1. Trieur (de riz).



rmyat -410- rlep

Who sorts (rice). 2. 1. srnk ryyurl=K.682,Xè,BEXXXI(1-2),
2. 1. rmes ranka = K.318,IXè, CN, CLXVll: 15:3.

12. 2.lon ryorl= K.353,XIè,ICY, 136:40.
2. karp khloii rmes = K.374,XIè, IC VI, 3. Md.rayon/rnYQ9W
252: 19.

3. < res (q.v.).

rmyat
1. Liane, Cosciniurn usitatum (Ménisp.).

A creeper.
2. 1. sre var rmyat = K.352, Xè, ICY, 129: 33.

2. vrai rmmyat= K.380, XIè, ICVI, 262: 5.
3. Md. ramiet /rnmi';1t/, terme qui s'applique

davantage au rhizome Curcuma longa
(Zingibér.). Cf. discussion dans ASEMIXIl
(1-2), 1981: 45.

ryan
1. Apprendre, étudier.

To learn, study.
2. 1. Y.P.K.A. ryyan vidya phoil = K.235,XIè,

BEXLIll, 91: 65.
2. qnak ryan tapovana ... = K.258, Xllè, IC
IV, 180: 41.
3. ... ryyan paryyan iss agama phon =
K.194, XIIè, BE XLIII, 141: 9.
4. ... ryyal) sabd nu sas = K.177, XVè, BE
LXX, 113: 5.

3. Md. rien /ri~n/.

ryap
1. Ranger, arranger. Etre en bon ordre, bien

préparé.
To put in order, arrange.To be in order,
well-prepared.

2. 1. svay ryyap = K.349, Xè, ICV, 109: 10.
2. karpvail ryyap= K.88, Xè, ICVll, 31: 2.
3. travail svay ryyap = K.957,Xè, IC Vil,
138: Il.

3. Md. riep /ri'dp/.

ryu
1. ?
2. 1. si ryyü = K.650,Xè, ICV, 171:.17.

2. tai ryyu = K.241,XIIIè,ICm, 78: 6.

ryen

1. Cf. ren (2) (q.v.).

ryoIi
1. Qui pend (en groupe, grappe).

Dangling.

rlatp, rloIp, ralam
1. S'écrouler, s'effondrer. Eboulis.

To fall down, collapse. Mass of fallen earth
or trees.

2. 1. bhümi rlarp.slut = K.257, Xè, lClY, 143:
35.
2. ralam vakula = K.352, Xè, ICV, 129: 34.
3. jhe rlarp = K.229, XIè, ICVI, 273: 4.
4. sruk jhe rloIp = K.235, XIè, BE xun,
93: 112.
5. ti nairtiy tarap rHarp = K.353, XIè, ICV,
137: 36.

3. Md. ralarp. /ml:)m/.

rIa
1. Crâne humain. Coque de noix de coco.

Skull. Coco-nut shell.
2. camnat rIa tvan = K.420, XIè, lCN, 162:

27.
3. Md. rala /mli~/.

rlap
1. Recouvrir d'une couche légère, effleurer.

To coat, or touch, slightly. Meagre.
2. 1. sre rlap= K.158, XIè, JCn, 103: 18.

2. rlap danHi = K.34, Xllè, IC III, 154: 13,
pas.

3. Md. rlap /rnli~p/ < lap "badigeonner", "to
coat, paint".

rlik
1. Penser à, réfléchir.

To think of, to ponder upon.
2. gho rliknitya =K.221, XIè, ICm, 58: 17.

3. Md. raljk /r~lwk/ et njk /nwk/.

rlek
1. Répartir, détacher un morceau de.

To divide up, apportion.
2. 1. sre nol}ti rlek oy ... = K.235, XIè, BE

XLIII,89: 18.
2. pre rlek bhümi ... pi oy ... = K.380,XIè,
ICVI, 261:30.

3. < *lek "part, portion". Md. ramlaek
/r~mlf,Ek/.

rlep
1. Brillant, moiré.



rvac

Scintillating, moiré.
2. leurlep 1 = K.78, p.a., ICVI, 12: 23.
3. Cf. Md. raloep Ir~l'd'dp/.

rvae
1. Achever, se libérer, culminer.

To get through, finish, culminate.
2. rvvac Ivol} sukhoday nel} = K.413, XIVè,

BE LXV, 344: 22.
3. Md. ruoe Iruac/.

rvat

1. Etage, couche, fois.
Tier, layer, times.

2. 1. ta tap rviltt = K.70, Xè, lCll, 60: Il.
2. kalasa ... mukha vas pi rvvat vakam =
K.211, XIè, ICill, 27: 2.
3. (sre) ... pak rvilt = K.158, XIè, ICn, 103:
19, pas.
4. mvay rvvat = K.413, XIVè, BE LXV,
344: 22.

3. Md. ruot Iru~t/.

rvan

1. Marcher en rond. Surveiller, garder.
To walk round. To keep watch, patrol.

2. 1. sruk rvvan = K.467,XIè, ICm, 218: 14,
pas.
2. si rvvaIisala = K.366,XIIè, ICY, 29 (B):
18.

3. < van, van (q.v.).Md. rav. Ir'dweafJ/.

rvin
1. ?
2. tai rvin 1 = K.331, IXè, C IV, CLXXXIX:

26.

rvau
1. Arbuste, Connarus sp. (Connar.), aux

feuillescomestibles.
2. traviinrvvau = K.690,Xè, ICVll, 92: 28.
3. Md. lbau, rabau IrafX)w/.Ce n. désigne

aussi "la citrouille", ou Cucurbitamaxima
(Cucurbit.).

rvy8.Ii
1. Arbuste de forêt, Randia tomentosa (Rub.).
2. vnur rvyan = K.257, Xè, ICN, 143: 28.
3. Md. Ivïen I1wiafJ, mwiarJI.

rhi
1. Largement ouvert, béant.

Gaping.

-411- rd val

2. 1. fiyrhO.= K.760, Xè, ICY, 116: 24.
2. sruk rha = K.235, XIè, BEXUll, 89: 21.

3. Cf. Md. ha /haa/ "ouvrir grand".

rhek
1. Déchiré, crevassé, fissuré.

Torn apart, split.
2. vnatp rhek = K.32, XTIè,ICIl, 138: 11.
3. Md. rahaek Ir'dhaekl < haek "déchirer,

fendre". Le n. vnalp. rhek "montagne
fendue" correspond à Sk. bhinnacala de la
partie Sk. de l'inscr.

rhvan, Ihan
1. Arbuste, Ricinus communis (Euphorb.), au

Ricin, à graines oléagineuses.
Castor-oil plant.

2. 1. sre travail rhvaIi = K.115, p.a., ICV!, Il:
17.
2. vrai lhan = K.944, XIè, ICV, 211: 9.

3. Md. 1hurlpren, tandis que lhurl /lhofJl tout
court stapplique au "papayer" ou CarÎca
papaya (Caricac.).

rhvit
1. N. d'une espèce de manguier.

A variety of mango-tree.
2. chok rhvit = K.158, XIè, ICn, 103: 20, pas.
3. Md. svay rahuot rr~hu~t/, mangue utilisée

avant maturité et très estimée comme
légume.

rk,a
1. Constellation d'étoiles, mansion lunaire.

Constellation, lunar mansion, birth's star.
2. rohinï rk$a = K.165, Xè, ICVI, 134 (N): 1.
3. Sk.. Md. rks Irwk/.

rtusniita
1. Purifiéepar le bain après ses règles.

Havingbathed after her courses.
2. (des femmes) ... man rtusnata lah ta vva1Jl

rtusnata ley lah = K.989,XIè,ICVil, 175:
Il.

3. Sk.

rdval
1. Probefortementrugueux.

Very rugged.
2 1.ay rdval= K.956,Xè, ICVIl, 130:15.

2. fiy {dvlil = Ibid., 21.

3. Cf. dval et cd val (q.v.). Md. kanduol
/kantual/.



rddhi

rddhi
1. Succès, pouvoir surnaturel.

Success, supernatural power.
2. 1. ge ta PyaS ay siddhi rddhi = K.341,p.a.,

lCVI, 25: 7.
2. ge man sukha sthiti rddhi = K.444, Xè,
lCll, 65: 26.
3. ten rddhi = K.34, XIIè, lCll, 154 (B):
24.
4. iddhirddhi = K.489, XVè, ICm, 229: 9.

3. Sk.. Md. rddhI /rwtthi/, ou rddh /rwt/.

r~i
1. Saint, ascète,ermite.

-412- !$Ïkesa

A saint, hermit.
2. 1. yap {~i= K.958, Xè, ICVII, 143 (N): 22.

2. vap r~ïpratyaya = K.653, Xè, ICV, 114:
8.
3. gho r$i = K.879, XIè, ICV, 236: 9.

3. Sk.. Md. {sï /rwsey/, ou plus couramment
P. isï /esey/.

f,ikega
1. Chevelured'ermite.

Hermit'shair.
2. si r$ikesa= K.352,Xè, ICV, 127:28.
3. Sk.



la-ae
1. Beau.

Beautiful.
2. va la-ae 1 = K.137, p.a., lCn, 116: 20.
3. Cf. Md.l-a l-ae,/ol?ac/.

la-ok
1. ?
2. (top.)= K.257,Xè, lCN, 143:27.
3. Cf. Md. l-ük /11ookJ"trèsfrais au toucher".

la-au
1. ?
2. gho la-au= K.222,XIè, lcm, 61: 12.

la-qvaIi
1. Poudre.

Powder..
2. 1. vap ... kanmyan vral) krala lqvarl =

K.198, Xè, lCVI, 148 (b): 20.
2. khI. jnval kanmyan vrilQ krala lqvari =
K.216, XIè, lCm, 37: 4.
3. dau na kanmyati vral}.krala laqvarl =
K.292, XIè, lcm, 211: 16.

3. Définition hypothétique d'après Md. la-an
/l?ccI)/. Dans ce cas, krala la-qvan serait "la
salle de toilette" .

lat
1. Vendre.

To sell.
2. 1. ...lak sre = K.22,p.a., lClli, 144:25.

2. anak ... ta lakk gi bhümi nolJ = K.207,
XIè, lCm, 18:23.
3. vvatp ac ti lak cicay khflutpbhiimivral]
= K.254,Xllè, lCll, 185(B): 41.

3. Md.lak' /l~k/.

lakfja, lak,aq.a
1. Signe,marque, qualité.

L

Sign, mark, quality, virtue.
2. 1. lofllak$al}.8 =K.956, Xè, IC VU, 130: 8.

3. gho laqa = K.258, Xllè, ICN, 180: 34.
3. Sk.. Md. lak$(I)) /leak/.

lak,ahoma
1. Une s.d. grand sacrifice.

A k.o. great sacrifice.
2. thve vraç kotihoma vra~ lak$ahoma =

K.194, Xllè, BEXL1ll, 142: 34.
3. Sk.

lakfmi
1. Marque, fortune, prospérité, richesse,

beauté.N. de l'épousede Naraya~a.
Mark, fortune, N. of Naraya~atswife.

2. tenlak$tnÏ= K.34,XIIè, lCIII, 154(B): Il.
3. Sk.

lak,mideva
1. La déesseLaksmî.
2. tai a lak$mïdeva 1 = K.713, IXè, IC I, 23:

24.
3. Sk.

lak,mindratataka
1. L'étang de Lak~mïndra.

The pond or lake of Lak~mïndra.
2. travarl jmal] lak$mïndratatiika = K.702,

XIè, ICV, 225 (B): 5.
3. Sk. lak$mïndra désigne "Vi~I].un, litt.

"époux de Lak~mï". Ici, il s'agit de
L~mïndrapal~}(;lita (q.v.).

lakfjmïndradevï
1. Epouse de Vi~I].u.

Visnuts consort.
2. K.A.lak$mïndradevï= K.313, IXè, CIV,

CLVI: 32.
3. Sk.. N. d'uneprincesse cambodgienne.



lak$mindrapaI)g.ita

lak,mIndrapal} 4ita
1. Le sage La~mïndra.

The learned Laksmïndra.
2. 1. Y.K.A. sri lak$mïndrapaI}ditta = K.219,

XIè, ICVI, 46: 23.
2. steil an sri lak$mïndrapandita = K.702,
XIè, ICY, 225 (B): 5.

3. Sk.

lak,mIndrapada
1. Résidence de La~mïndra.

Lak~mïndra's abode.
2. sruk jmal} lak$m lndrapa da = K.702, Xlè,

ICY, 225 (B): 5.
3. Sk.. Village du dignitaire

Lak~mïndrapa1].cJita(q.v., ex. 2).

laJqmïndravarma
1. Protégé par Lak~mïndra, probe V~I}U.

2. mr. khI. sri lak$mïndravarmma = K.158,
XIè, ICll, 104 (d): 25.

3. S~

lak,mïndropakalpa
1. Serviteur de Visnu.

The servant of Visnu.
2. mr. sri lak$mïndropakalpa = K.848, Xè, IC

1,187: Il.
3. Sk.

lak,mIpatIndra
1. Le seigneurV~I}u.

The lord Visnu.
2. V.K.A. sri lak$mïpatïndra = K.67, Xè?, IC

VIT,24 (A): 5.
3. Sk. lak$mï-pati-indra.

lak,mïpativarma
1. Protégé par Vi~Qu.
2. ... steti aft sri lak$mlpativarmma = K.455,

XIè, lCVll, 80:7.
3. Sk.

lak,mïraja
1. Seigneurde Lak~mL

The lord of Laksmï.
2. tai lak$mïraja 1 = K.324, IXè, C IV,

CLXXIV: 21.
3. Sk.

-414- larlgau

The moment when the sun gets into a
zodiacal sign.

2. 1. tulalagna = K.600, p.a., ICn, 21: 1.
2. lagna ay kumbha = K.270, Xè, lCN, 69:
4.

3. Sk.. My. lagna.

lali as
1. ?
2. ta patpre tetp gui lanas ai kanjrap = K.493,

p.a., lCll, 150: 22.

lanlc
1. Qui recule, décline. Déclin du jour.

Receding, declining. Setting SUD.
2. 1. va lariiic 1 = K.480,p.a., Icn, 191:14.

2. !ru larliic1 = K.129, p.a., ICll, 84: 19.
3. sre lrlac run = K.760, XIè, ICY, 116: 32.

3. Cf.lriac (q.v.). Md. mac l1rJix/.

laIikah
1. ?
2. 1. ku laIikal}.= K.140, p.a., ICVI, 15: Il.

2. gvâllarikal)1 = K.3l3, IXè, CN, CLVI:
24.
3. gho larlkal)= K.879, XIè, ICY, 236: 10.

lankii
1. N. de l'île de Sri Lailka.

The island of Sri Lailka.
2. 1. sruk vnur Janka =K.549, Xillè ?, IC il,

156: 17.
2. larlkadvip = K.413, XIVè, BELXV, 343
(ll): 13, pas.

3. Sk.

laIiklah
1. ?
2. ku laIiklal)1= K.910,p.a., ICY, 40: 17.

latigay
ln ?
2. 1. ku larlgay1 ==K.600, p.a., IC n, 22 (E):

8.
2. tai larlgay = K.270, Xè, lCN, 71: 28.
3. tai langaya = K.192, Xè, ICVI, 129: 7.
4. tai alarlgay= K.832, Xllè, ICV, 93: 23.

la1igau
1. Cuivre.

lagna Copper,brass.
1. Moment où le soleil entre dans une 2. 1.satpritlarigau=K.910,p.a., ICY, 40: 16.

mansion zodiacale. 2. na larigau= K.669,Xè, ICI, 170:24.



1a111a11,la111oIi

3. svok 1aIigau = K.207, XIè, ICIll, 17: 6,
pas.
4. tak larigau na vral].glan = K.569, XIVè,
MA 1(4), 79: 10.

3. Défini grâce à l'équivalent Sk. tamra.
Disparu à rEp. md., mais cf. le n. d'île de
"Longiev". La base en est prob. nau ou gau
(q.v.).

lanlan, lanlon
1. Fosse, trou, abîme.

Pit,pool.
2. 1. sre 1ari1ankrvac = K.352,Xè, ICV, 127:

24.
2.lin1ari katptyan = K.178, Xè, ICVI, 193:
7.
3. daqmap larl10rl ven = K.720, XIè, IC V,
213: 22, pas.

3. Md. anlarl' lanl~IJ/.

ladleti, laJilyaIi
1. Tomber dans.

To fall into.
2. 1. avïcinaraka na 1aIi1eIi::: K.657, p.a., IC

VI, 46: 6.
2. ge 1aIi1yaIikaIJllun niraya =K.341, p.a.,
ICVI, 25: Il.

3. My. 1anlyiIi, rien en Md.. A rapprocher du
préc.. Cf. "Recherches ... (V)", lA 1970:
157-65.

lansan
1. Boeuf sauvage roux, Bos sondaïcus.

Wild ox.
2. va 1anson 1 = K.600, p.a., ICll, 22 (E): 4.
3. Md. danson It';JnsaoI)/.

lac lau
1. ?
2. dun bhümi lac 1au... = K.206, XIè, IC m,

12:2.

lacak
1. ?
2. ku 1acak1 = K.600,p.a.,ICn, 22 (8): 2.

laclvac
1. ?
2. sre terp 1ac1vac= K.352, Xè, ICV, 128: 22.

lajeIi
1. ?
2. ku 1ajeri= K.109,p.a., ICV, 43: 19.
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Ialicak
1. ?
2. ku 1aîicak 1 = K.66, p.a., ICll, 52: 19.
3. Cf.1acak (q.v.).

lanjay
1. Arbre, Buchanania spp. (Anacard.), à fruits

et feuilles comestibles.
2. pascima lvah ta gi 1aiijayy = K.56, Xè, IC

Vil, 9: 26.
3. Md. 1iiIpIijai lleaIJ cçy/.

latuh
1. ?
2. va latul;1= K.24,p.a., ICll, 16:5.

laddu
1. S.d. boulettes sucrées.

K.o. sweetmeat.
2. 1.va 1addü1= K.357, p.a., ICVI, 42: 14.

2. va 1addu = K.109, p.a., ICV, 43: 2l.
3. va 1adu= K.664, p.a., ICV, 69: 5.

3. Cf. Sk. et Pk. laddu.

lantoD.
1. ?
2. va 1antorl1= K.137,p.a., ICll, 116:20.

lap(l)
1. Agir doucement, en catimini.

To move stealthily, secretly.
2. 1. tai tailkü 11ap kanhyail =K.270, Xè, IC

IV, 69: 9.
2. atpraQ 1 gho 2 tai 6 lap 2 si rat 1 .u lap
1van 1 = Ibid.,71: 13.
3. toy skat lap kroy = K.227, Xllè, BE
XXIX, 309: 18.

3. Le sens est clair dans ex. 3. Mais ailleurs,
appliqué aux serviteurs, on ne pent définir
si c'était une action ou un état quelconque à
partir de "agir doucement". Md. lap /l~~p/.

lap(2)
1. Combler un trou, effacer, faire disparaître.

To fill up a hole, to erase, wipe out.
2. 1. gui travail ti lap::: K.22, p.a., ICll, 145:

40.
2. nan ta lap kalpana nol:1= K.351, Xè, IC
VI, 191: 8.
3. anak dar sru vyar bhay lapp krapi ta vyar

= K.353, XIè, ICV, 135: 10, pas.
3. Md.1ap' l1~p/.



lapil}.

lapil}.
1. ?
2. tai lapil):::K.262,Xè, ICN, 111(N):31.

Iamak
1. Ordure, excrément. Souiller.

Garbage, faeces. To soil, defile.
2. 1. kanmyan palpmre na lamak = K.814, Xè,

BE XXXVII, 406: 46.
2. anak ta ... lmak devasthana ==K.299,
Xllè, BCAI 1911, 45: 23.

3. On a toujours pensé à P. lamaka, ce qui
semble erroné car: a) le mot P. signifie
seulement "inférieur, mauvais", et b) il était
trop tôt pour par 1er du P.. De surcroît, le
mot paraît Khm., mais d'étymologie
obscure. Md. Imak' /lm3k/.

lamatigi
1. ?
2. ku lamarlgi:::K.562,p.a., ICll, 196:Il.

lamtiic
1. Le déclin, la fin.

The decline, the end.
2. 1. ku laIpIiac = K.133, p.a., ICV, 82 (I): 14.

2. gho laIprlac = K.713, IXè, IC I, 24 (B):
28.

3. < larlac (q.v.).

lalJlftaft
1. ?
2. ame larpîiaîi= K.99, Xè, ICVI, 109: 19.
3. Cf. Md. flen Ipfipl "retrousser ses lèvres,

montrer ses dents".
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3. < *tap, qu'on trouve dans ta tap, ta tap
(q.v.). Quasi syn. de kalpana qu'il finira par
évincer au XVIè s.

IamniIi
1. ?
2. 1. ku ci larpnari1 ::: K.149, p.a., ICIV, 29:

16.
2. ku la.rpnarll = K.561, p.a., ICll, 41: 30.

Iarppeti
1. Les jeux (sacrés ou profanes).

Games (of all sorts).
2. 1. bhagavatpada K.A.ta guru 18Ippen:::

K.254, Xllè, lCill, 185: 19.
2. ta guru rudra larpperl= Ibid.,23.

3. < leIi (1) "jouer" (q.v.). L'interprétation de
GC par "bénévole", i.e. sans honoraires, ne
peut se confirmer. En revanche, il est
concevable qu'un guru soit un "professeur
de jeux", surtout des jeux sacrés si
importants dans le passé. Md. lpaeIi /lba~fJ/.

larppon
1. ?
2. vrai larp.pon= K.190,IXè,ICVI, 90:23.

latppol}
1. Arbuste,Connarusspp. (Connarac.).
2. gaaIilarppol)= K.212,XIè, lCID, 31:2.
3. Top. répandus. Cf. Md. Imp.bol)/l~mp~h,

rnpah/.

lambhapura
1. La ville murée.

The fenced town.
laIJIfUlIp

1 2. sruk lambhapura= K.292,Xlè, lCill, 214:. ?
2. tai larpîi8.Ip.1 :::K.327, IXè, CN, CLXXIX: 23.

20. 3.. Sk. lambha "clôture, rempart" 8

3. Cf. Md. fla-m Ip a';!)m/ "mélanger en lamIyat
malaxant". 1. ?

2. thkvallamlyat (top.) = K.421, XIè?, ICV,
273: 10.Iatptap

1. Préparer, organiser.
To prepare, organize.

2. 1. nu mangi ta larptapvral}likhita ... :::

K.380, XIè, ICVI, 261: 20.
2. srac man ti laIptap nu vidhi ta agra vral}
:::K.393, XIè ?, ICVll, 66: 31.
3. pre silpi laIptap san brai}.kuti ::: K.413,
XIVè, BE LXV, 343 (il): 15.

latpvaIi, lalpvaIi
1. Cercle, district, territoire.

A circle, district, ...
2. 1.kuame18lp.vari 1 = K.749,p.a., ICV, 58:

12.
2. jvan laIpviirlnol)ja asrama ==K.208, XIè,
ICVI, 290: 61.
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lavi1y3. safijak khlofi vral) lmpvan ==K.194, Xllè,

BEXLffi, 141: 5. 1. ?
4. senapati 1aIpvaIi katpdvat dik ::::K.293, 2. 1. va lahviiy= K.24, p.a., ICn, 16: 4.
xrnè, ICID, 195: 3. 2. ku lahviiy 1 ::::K.137, p.a., ICn, 117: 32.

3. < van, van (q.v.). 3. Cf. Md. vay"battre, frapper".

lave
1. N. d'une ethnie: les Lavé.

N. of an ethnic group.
2. 1.ku lahve 1 ==K.137, p.a., ICll, 117: 33.

2. ku lahve 1 ==K.600, p.a., ICll, 22 (E): 7.

latpvan
1. Plante herbacée, prob. Aglaonema simplex

(Arac.), à racine médicinale.
A grass-type plant having medicinal root.

2. 1. tai larp.van 1 == K.324, IXè, C IV,
CLXXIV: 16.

lave
2. tai liivan 1 == K.330, IXè, C IV,

1 Cf 1 ( )
CLXXXVI: 32.

. . vo q.v. .

3
2. va lava 1 ==K.600, p.a., IClI, 22 (S): 3.

. Md. laIpban' /lampDan/.

lamvi
1. ?
2. 1. gho larpvi narayana == K.878, IXè, IC Y,

89: 3.
2. gvâll8Ipvï 1 = K.270, Xè, ICIV, 71: 27.

latpved, lad ven
1. Javelot, lance.

Javelin, spear.
2. l.lalp.ven ton tek 2 ==K.669, Xè, ICI, 171:

27.
2. tai larlverl==K.262, Xè, lCIV, 111 (N):
26.
3. campa pOQ.nu larp.verl= K.227,Xllè, BE
XXIX, 309: 26.

3. Md.l8Ipbaen /lgmpBtlJ/.

lamhed
1. ?
2. tei1larphen::::K.34,XIIè, lCIll, 154:7.

laye
1. ?
2. ku laye 1 :::: K.66, p.a., lCll, 53: 14.

lavan
1. ?
2. va 1ahvan1 ::::K.137, p.a., lCll, 116: 29.

lava
1. N. d'ethnie: les Lawa.

N. of a ethnic group.
2. 1. va lahva = K.24,p.a., lCn, 16:6.

2. leuya lahv= Ibid., 13.
3. Prob. allomorphe de lavo, lvo (q.v.).

las
1. Prélever une portion.

To take, deduct, a portion.
2. 1.vap lass==K.831, Xè, ICY, 147: 9.

2. pre tâk pafijiya pi las arddhabhag dau ...
==K.205, XIè, lCill, 5: 7.
3. ten las ==K.32, XTIè, lCll, 138: 14.

3. Md. lai) /leah/. Cf. aussi las (q.v.).

lasat
2. ku Jasat1==K.904, p.a., lCN, 59 (B): 8.
3. Cf. sat (q.v.). Md. rasat' Ir~sat/"aller à la

dérive".

lah, 104
1. Et... et, soit ... soit.

Either ... Of.
2. 1. cul) lah tlei1lah = K.940, p.a., ICV, 73:

10.
2. nau si~ya lol}. santana lol}. ==K.356, Xè,

BE xun, 10:22.
3. ta svargga ta manu~ya 101)= K.484, XIIè,
BELVIn,92: 11.

3. Même terme en Vx.M.. Cf. 1al}."séparer,
isoler", qui expliquerait la valeur
disjonctive de cette part.. Hors d'usage en
Md.

Ui(l)
1. Défaire un paquet, un rouleau, étaler.

Prendre congé de, quitter.
To undo, unroll, extend. To take leave of,
to leave.

2. 1. qla ni dau sruk vin = K.222, XIè, lCill,
62: 18.
2.1a sarira = K.523, Xllè, lCill, 139 (D): 7.

3. Md. Iii /liaI.



Jii(2)

11(2)
1. Unité plus petite que quatre.

A figure, a quantifier, smaller than four.
2. 1. kravil par 1Jii 3 ==K.669, Xè, ICI, 169:

3.
2. mukti dai 100-60 la 2 mas vrahma ==

Ibid.,8.

3. Probe une unité de "2". Cf. par (q.v.).

11(3)
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2. I.Jiija qvar 1 = K.88, XIè, ICVIl, 31: 9.
2.1aja IÏl) 1 qvar 2 ==

K.195, XIè, ICVI, 248

(Ill): 13.
3. Sk.. Md. liij /li'dc/.

lit
1. Etaler, répandre.

To unroll, spread out
2. ku Jatsren ==K.904, p.a., ICN, 59: 25.
3. Md.liit /Hat/.

1. L'âne.
A donkey. Ian

2. 1.ku Iii1==K.149,p.a., IClY, 28: 21. 2. si Ian ==K.754,XIVè, BE XXXVI, 17 (B):
2. ...lii mvay ==K.754, XIVè, BE XXXVI, 14.
17: 17. 3. Cf. Md. /li'dn/, a) "une aire, cour", b)

3. Md. Iii /liai. "avancer la langue".

Ian (1), alan
1. Adulte, fort.

Fully-grown, strong.
2. 1. va alan 1 = K.648, p.a., lCVI, 16: 14.

2. kon ku Ian tai 1 der tai 1 ... ==K.149, p.a.,

lCN, 29: 22.
3. canmat 20-3 ksar 20-10 Ian 20-1 ==

K.748, p.a., ICV, 83: 4.
3. >k1an, kIiirl (q.v.).

1il1(2)
1. Laver, effacer, détruire.

To wash out, off, to cleanse, to destroy.
2. 1. ge ta carpHikgi Jiirlvral) = K.728, p.a., IC

V, 83: 4.
2. sruk larlpraman lvo ==K.292, XIè, ICill,
210: 16.

3. Md. larl /liaT]/"laver", et ralplan /r'dmliaIJ/
Il

dé truire
fi

.

Hie, lee
1. Terrains marécageux en bordure des cours

d'eau, régulièrement inondés.
Swampy land along some rivers, regularly
flooded.

2. 1. sre alpvarp lee ==K.451, p.a., IC V, 50
(8): 14.
2. bhümi lacpatau ==K.178, Xè, lCVI, 193:
6.
3. sre liic krapi ==K.216, XIè, ICIll, 42: 48.

3. Md. lee I1fiC/"inonder", et raIp.lee /r';)ml~c/
"terrain marécageux... ".

laja
1. Riz éclaté.

Parched rice.

libha
1. Fait d'obtenir, gain, chance.

Getting, profit, luck.
2. 1. va liibha 1 = K.9IO, p.a., ICY, 39: 5.

2. vap liibha = K.353, XIè, ICV, 138: 53.
3. Sk.. Md.labh /li~p/.

lly
1. Allonger, rallonger, diluer, mélanger.

To add up, dilute, mix.
2. loft lày ten saraga = K.34,XlIè, ICm, 154:

9.
3. Md.lay /li~y/. Nombreux dér.

liv
1. Un instrument à cordes (n. ident.).

A musical string instrument.
2. 1. tmiÎlllihv ==K.600, p.a., lCll, 22 (E): 1,

pas.
2. pan lfihva (top.) ==K.76, p.a., ICY, 8: 17.
3. tmmliiv (une femme) = K.315, IXè, C
IV, CLIX: 7.

3. Attesté plusieurs fois au IXè S., en My.
aussi, mais reste difficile à spécifier. On se
demanderait s'il y avait eu un rapport avec
le n. d'ethnie /laaw, liaw/?

lis
1. Très écartés l'un de l'autre, à grands

intervalles.
Wide apart from each other.

2. stenlas ==K.989, XIè, ICVil, 175: 18.
3. Md. /li~h, l~h, leah ...1. Cf. las (q.v.). Cf.

aussi Md. las' /l~ahl "bourgeonner, croître,
progresser" .



likhita

likhita
1. Gravé, écrit. Document, archives.

Scraped, written. Document, archives.
2. 1. carp likhita kamvuvarisa ==K.380, Xlè,

lCVI, 261: 16.
2. Iarptap vra{llikhita pi duk ta vral) rikta ==

Ibid., 20.
3. Sk.. Md.likhit !likll'tlt/.

lin
1. Une mesure de poids.

A weight.
2. 1.prak so lirll ==K.79, p.a., lCll, 70: 17.

2. cancyan lliIi 1 ==K.420, XIè, lCN, 162:
22.
3. svok 1 jyari 2liIi 10 ==K.33, XIè, IC ill,
149: 8.
4. gaIJ.aprak ... jyaIi tap ... 1m tap vyar ==

K.470, XIVè, lCn, 187: 7.
3. Emprunt Chi.. Attestations nombreuses en

Angk.

liIiga
1. Le phallus de Siva, objet de culte.

Siva's phallus, as object of worship.
2. 1. sre dan lirlga ==K.451, p.a., ICV, 50 (S):

12.
2. nel}lhiga neI}.==K.583, Xè, IC Vil, 86
(C): 1.
3. sthapana vral)lirlga... ==K.91, XIè, lCn,

129 (B): 9, pas.
4. vra.{JtrapuliIiga ==K.277, Xlè, ICN, 156:
3.

3. Sk.. Cf. cposuiv..Md. ling /lWl)/.

fuigaparvata
1. Mont du lirlga: autre n. de Vat Phu.

The hill of the liÏ1ga.
2. K.J. IÙigaparvvata ==K.136, XIè, IC VI,

285: 29.
3. Sk.

1iDgapura
1. La ville du litiga.

The town of the liilga.
2. 1.pürvva prasap lirigapura==K.341, p.a., IC

VI, 24 (S): 7.
2. sarp gaI}a nü K.J.lingapüra = K.659,Xè,
ICV, 144: 9.
3. V.K.A. sri bhadresvara anray liIigapura

= K.574, Xè, ICI, 151: 21.
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3. Sk.. Attestations nombreuses à travers les
âges. On ne sait s'il s'agissait d'une même
localité ou de plusieurs portant le même
nom.

litigapuriisana
1. Résidence du linga.
2. (top.) ==K.817, XIè, ICV, 201: 5.
3. Sk.

litigamukha
1. ==mukhalmga(q.v.).
2. sri liIigamukha na giri = K.549, XIIIè?, IC

il, 156: 25.
3. N. cpoformé d'éléments Sk. mais à syntaxe

Khm., alors que son syn. mukhaliIiga est
conforme à la syntaxe Sk.

litigasodhana
1. Un type de lmga (n.ident.).

An unident. type of liilga.
2. kalpa1].a ta dau litlgapura lirigasodhana =

K.89, XIè, ICIII, 165: 3, pas.

lip
1. Disparaître dans une ouverture, un trou.

To disappear through an aperture.
2. Ion lip= K.868, Xè, lCVI, 172 (B): 12.
3. Md. lip IIwp/, dont l'antonyme 10(1) se

retrouve dans cra-lo (q.v.).

lib
1. Une mesure, sans doute petite, de capacité.

A small measure of capacity.
2. 1. ranko pi lih = K.154,p.a., lCn, 123:5.

2. ku lih 1 = K.149, p.a., ICIV, 29: 19.
3. sru chnatp. 1 thlvan 3 Ill) 10-2 ==K.989,

XIè, lCVil, 178: 4, pas.
4. vra~ sru vija lil) prarp.vyal qvar vyar =
K.470, XIVè, lCll, 188: 18.

3. Prob. Khm.. Cf. Md. lel) /leh/ "une infime
mesure"; mlelJ /mleh/ "de cette quantité ou
façon".

1ïfi
1. Petit poisson plat à chair très appréciée.

K.o. small common fish.
2. ku Jiîj= K.24,p.a., ICn, 17(A): 14.
3. Md. lef1/lçJl/.

Iila
1. Jeu, amusement. Démarche ondulante,

gracieuse. Marcher.



Juri

Play, amusement. Graceful gait. To walk.
2. 1. mandalïlii, ciirailla, etc. (n. de danseuses)

==K.IS5, p.a., ICV, 64.
2. dep stac llia cval ... ==K.4I3, XIVè, BE
LXV, 342: 7.

3. SkooMd. liJiil1ili~, l~li~/.

Iud
1. ?
2. 1.ku Juri1= K.926,p.a., ICV, 21: 9.

2. bhümi van JOO==K.206, XIè, IC ill, 12:
9, pas.

3. Cf. Md. luri lluT]/ "creuser pour enlever
l'intérieur d'un objet".

lue
1. Disparaître de la vue, s'enfoncer dans. Le

soleil couchant.
To vanish into. The setting sun.

2. 1. mai lue = K.76, p.a., ICV, 8: 13, pas.
2. phlu thnây luee = K.844, Xè, ICV, 174:
17.

3. Md. lie /lie, lec/.

lut
1. S'abaisser, se soumettre.

To bend or stoop down, to submit oneself.
2. Ion lut =K.383, Xllè, BE XLill, 152 (V):

55.
3. >sIut, sivat (q.v.). Md. lut /lut/.

lun
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2. kaql pi tve qgara le guha = K.724, p.a.,
ICV, 12: snI.
3. srasir oo. le na vral.1 silastambha = K.356,
Xè, BEXLill, 10: 6.
4. stuk jvik le = K.292,XIè, lCll, 211:22.
5. ti le = K.299, XIIè, BCAI1911, 42: 2.

3. Md. loe /l'd'd/.

le khyal
1. Le Sud.

The South (i.e. upwind).
2. 1. sre ai le kyel vraQ vinaya = K.22,p.a., IC

ill, 144: 30.
2. srnk chpar le khyal = K.230,XIè, ICVI,
244 (C): 28.
3. bhaga le khyaI ==K.292, XIè, ICll, 214:
22.

3. Liu. "sur le vent, tête du vent". Cf.
discussion dans "Recherches .oo (VI)", JA
1970: 131-141.

Iek
1. Lever, soulever, enlever. Bâtir, créer. Fois.

To lift, lift up. To build, create. Times.
2. 1.va lek ==K.149, p.a., lCN, 28: 6.

2. lek vral} anjali = K.194, Xllè, BE XLill,
141: 7.
3. lek valaya nu bhüminol}h==K.397, Xllè,

BE XXIV, 350: 16.

4. pre lek us noJ.:lcek = K.569, XIVè, MA I
(4), 80: 16.

3. Md. loek 11~k!.

la Galoper. led(l)
To gallop.

1. a) Jouer, se distraire. b) Monter.
2. 1. karpsteri 100= K.207,XIè, ICll, 19:56. ) T 1

. b) T limba 0 pay, entertam. 0 go up, c .
2. sruk lun = K.754, XIVè, BE XXXVI, 18:

2 k J, 1 K 149 JCN 29 18
27.
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luvdha
1. Avide de, cupide.

Greedy, covetous.
2. anak ta luvdha ta âmi~a ... =K.299, Xllè,

BCA/191!, 45: 15.
3. Sk. lubdha.

le
1. Qui est en amont, supérieur. Au-dessus, sur,

en amont.
Which is upstream, superior. On, above,
upstream.

2. 1. pIe Ie 1 Canthr.)= K.51,p.a., ICV, 14:6.

leIi(2a)
1. Laisser, quitter, abandonner.

To leave, let, forsake.
2. 1. warp rat leri carppan =K.292, XIè, IC

III,208:snl.
2. ... leIi ja nai vral}.oo.==K.219, XIè, ICVll,
46: Il, pas.
3. vral} karuna prasada leIi ja vral} dana =
K.598, XIè, BEXXVill, 67: 3.
4. chlonlen kanUiraddha = K.I44, XIVè,
BELXX, 104: 4.

3. Md. laen /lttfJ/.



leIi(2b)

len (2b)
1. Part. optative: a) introduit une prop.

suhord. de souhait, b) forme des locutions
adverbiales de manière ou de but.
An optative marker.

2. 1.len ru ta tel = K.265, Xè, ICN, 103 (N):
4.
2. pi car leIi kaIp pi ayatta ta ... = K.829,
XIè, ICN, 44: 12.
3. ...leIi kaql pi sünya = K.195,XIè, lCVI,
248 (I): 3.
4. leIi grap ... len sarvvaprakara = K.380,
XIè, ICVI, 262: 15, 17.

3. Correspond à nos part. Md. de sum, oy.

leIi(2c)
1. Marque des comparatifs (... que).

Than (in comparative expressions).
2. 1. karyya ta dai ti leIi devakaryya = K.819,

Xè, ICV, 159 (B): 9.
2. dai ti leIi bhümyakara dai ti lerl sre ... =
K.352, Xè, ICV, 128:12.
3. qnakk ta dai ti ... leIi santana = K.235,
XIè, BEXLill, 87: 58.

lee
1. Cf. liic (q.v.).

lepana
1. Onguent, enduit.

Ointment, plaster.
2. gandha nü lepana = K.659,Xè, ICV, 144:

16.
3. Sk.

lem
1. ?
2. 1. teÏllem nu kvan cau = K.175,Xè, ICVI,

175(E): 21.
2. loft lerp = K.843, XIè, IC Vil, 112 (C):
27.
3. tenlerp = K.230,XIè, ICVI, 243 (C): 7,
pas.

3. Deux explications possibles: a) f. abrégée
de tlerp trIefoie" (q.v.); b) cf. Md. Jaem
/laem/ "légèrementsucré".
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2. yavat candraditya man ley = K.352,Xè,
ICV, 129: 39.
3. dep son sru ...ley = K.353, XIè, ICV, 12,
pas.
4. pi qyat kvan cau ley = K.219, XIè, IC
Vil, 46: 8.

3. Md. Joey /la~y/.

les
1. Dépasser, surpasser. Au-dessus de.

To go beyond, trespass. Above.
2. vap les tamrvac = K.153,XIè, ICV, 195:7.
3. Md. loes /l~~h/, et !it {l't!'dt/(prononc. Sm.)

"être arrogant".

leha
1. Ce que, quelconque.

Whatever.
2. 1. arppall nol}.vyat dil}.qyat leh aft khftuIp =

K.354, Xè, ICV, 133: 13.
2. ... nau prakara leha yen slap = K.292,
XIè, ICID, 208: snI.
3. thve vidhi leha len katp ... = K.235, XIè,
BEXLIll, 87: 72.

3. Définition proposée par moi-même à titre
provisoire, qui demanderait confirmation
ultérieure.

10(1)
1. Sortir d'une ouverture, se pencher en avant.

To get out of an aperture, to lean forward.
2. 1. saptaparIJa 10= K.31,XIè, ICn, 29: 4.

2. vnatplo (top.) = K.292, XIè, IC ill, 210
(A): 14.

3. Contraire de lip (q.v.). Md. lo/lqq/,
également /l~~/ dans Jjp-la "mouvement de
retrait et avancée Il .

10(2)
1. Un objet (non identif.).

An unident. object.
2. 1. 101 gayatriya vnak 1 = K.188,Xè, ICI,

50: 3.
2. 10 nagapatra mvay 10 jaroy sinha vyar =
K.342,XIè, lCVI, 237: 14.

ley loka
1. Aller de l'avant. Marque de l'aspectduratif. 1. Le monde, les gens, les gens de bien.

To go ahead.A marker of durative aspect. The world,people,good people,wise men.
2. 1. va ahviin arpveley 1 = K.600,p.a.,ICn, 2. 1.arpvïihalokalvahparaloka=K.341,p.a.,

22 (E):4. lCVI, 25: 6.



lokadvaya

2. pratya~a pi loka mel = K.380, XIè, IC
VI, 265: 60.
3. ... ta ac pat ti lok nel} ... = K.144, XIVè,

BE LXX, 104: 5.
3. Sk.. Md.lok /lQQk/.

lokadvaya
1. Les deux mondes (la terre et le ciel).

Both worlds, i.e. heaven and earth.
2. 1 ta siddhi man khmi ta lokadvaya ==

K.139, XIè, ICm, 177: 5, pas.
2. karp pi man siddhi ta lokadvaya = K.32,
XTIè, ICn, 138: 19.

3. Sk.

lokanatha
1. Seigneur du monde.

Lord of the world.
2. V.K.A. sri lokanatha = K.259, Xè, ICVIT,

53 (S, ill): 22, pas.
3. Sk.. N. donné à divers dieux dont Visnu.

Egalement épithète du Buddha, du
Bodhisatva. Inser. trouvée dans un
monastère dit UVatt Khnat" élevé sur un
site p.a.

lokuttaradharm
1. La loi supra-mondaine, excellente.

The supramundane, transcendental Law.
2. sarbvajn buddhanubuddh lokuttaradharmm

... = K.l44, XIVè, BE LXX, 104: 3.
3. Sk. ou P.. Md. 10 k u t tar ad ham m

I1Qkutt~)fath~/.

lokelvara
1. Seigneur du monde: n. d'un Bodhisatva.

Lord of the world: n. of a Bodhisatva.
2. 1. V.K.A.lokesvara = K.240, Xè, ICID, 77:

7.
2. V.K.A.lokesvara nu V.K.A. bhagavatï =
K.168, Xè, lCVI, 169: 13, pas.
3. sit areca lokesvara = K.230,XIè, ICVI,
243: 16.

3. Sk.. Bodhisatva associé au Buddha
Amitabha. Autres n.: avalokitesvara,
lokanatha, trailokyaniitha (q.v.), et lokesa.

lori
1. ?
2. 1. ku loli 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 18.

2. oy snoil ranko râjakaryya ta lon nu vaudi
padigal]. 6 ==K.420, XIè, ICN, 162: 12.
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toc, tvac
1. Yoler, dérober.

To steal, rob.
2. 1. ajyase~ata vral) tel qnak Joc ==K.726,

p.a., ICV, 76 (A): 14.
2. ge ta Ivae gi =K.341, p.a., ICVI, 25: 10.
3. nau anak ta lvae ta sak ... = K.352, Xè,
ICV, 129: 40.
4. anak ta Ivac madya = K.299,Xllè, BCAI
1911, 45: 16.

3. Md. Juoe /lu~/.

loft
1. Monsieur, le sieur. Au Xllè S., également

appellatif des serviteurs.
Man's appellation: Mr. so-and-so. Also
used for servants in XITthc.

2. 1. klofi Jon=K.562, p.a., Icn, 197: 20.
2. ku Ion1 = K.138, p.a., ICV, 19: 14.
3. Ion em trvac vral]. krala phda11l = K.72,
IXè 1, ICVI, 114: 9.
4. loll hailsa taqunrvac kanmyail patprnre =
K.352, Xè, ICY, 129: 35.
5. mr. khI. kumaravandha ta jmah Ion so =
K.20S, XIè, ICll, 4:2, pas.
6. khI. vala parajita ta jmah Jon mek =
K.420, XIè, ICN, 163: 43.

3. Quel rapport avec le vb. klon (q.v.) 1
Employé comme n. pro en P.a. et Angk.. A

l'Ep. angk., devient un appellatif masculin,
sans rapport avec la situation ou les
honneurs; va de pair avec le fém. ten
"madame" (q.v.).

IOD
1. Enduire de laque ou de vermillon.

To coat with lac or vermilion.
2. ku Ion 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 16.
3. Cf. Md. lan /l3an/.

lope(ya)
1. Violer,voler, ruiner.

To violate, rob, cause to disappear.
2. 1.ge ta Jope gi = K.341,p.a., lCVI, 25: 10.

2. nau ge ta lope piinya neQ= K.659,Xè, IC
V, 144: 29.
3. nau ge ta vvatp Iope ta nan varddhe =
K.70, Xè, ICn, 60: 14.
4. nau ge lopeya nel]. = K.741, Xè, IC V,
161: 14.
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3. Lope, 10peya notent Sk. lopayati < LUP. lohendrapurI
Sur ces f., cf. SP, "Sanskrit loanwords ...", 1. La ville de l~ndra d'or.
1989: 576-77. The town of the golden Indra.

2. ti Johendrapurï==K.618, XIè, BE XXVIll,
56: 2.

3. Sk.

lobha
1. Cupidité. Etre avide, abuser de.

Covetousness. To be greedy, to take unfair
advantage of.

2. 1. ta mohapi pralobhapi ... ==K.393, XIè ?,
ICVII, 67: 17.
2. anak ta lobha tatpnatp ::: K.299, XIIè,
BCA/1911, 45: 18.

3. Sk.. Md. lobh /l99P/'

lOll
1. Qui se balance.

Swinging.
2. ku Jon kon ku 2 :::K.562, p.a., IC il, 197:

15.
3. Cf. Sk. lolil "branlant, instable".

lov
1. ?
2. sre katpvaIi lohv::: K.877,p.a., IC VI, 67:

20.

Io1}(1)
1. Racheter, affranchir.

To buy back, redeem.
2. 1. pon pre ...lol}.ge ==K.1, p.a., lCVI, 29: 5.

2. Ivol;2guQa dravya ta rol}h (nel})= K.257,
Xè, lCN, 144:6.
3. ...10-9vÎi1= K.617, XIè, BE XXVllI, 56:
12.
4.101)bhümi ==K.254, Xllè, ICIll, 185 (B):
11.

3. Md.101)/l~h/.

Iol}(2), IvoI}, Ivaq
1. Aller jusqu'à, atteindre, arriver. Jusqu'à.

To go as far as, to reach, arrive. Up to,
until.

2. 1. arpvi ...101) ... = K.30, p.a., ICn, 27: 14,
pas.
2. 101)ta gi rajya ... = K.259, p~a., IC VIT,
53: 21.
3. 1voi} ta phlü tadin = K.878, Xè, ICV, 89:
9.
4. lva.QsaIihara = K.356, Xè, BE XLIII, 10:
26.
5. vvatp lval) ta prayojana = K.139, XIè, IC
ill, 177(B):6.

3. Md. lui)/luh/.

lauy, Ivay
1. Traverser une étendue d'eau à pied.

To wade.
2. 1. warp ja pi oy krapI lauy ta bhavya ... =

K.950, Xè, ICVI, 116: 15.
2. ta sruk ay lvay dyam = K.913, XIè, lCV,
271: 17.

3. Cf. Md.Juy /luy/.

laur
1. ?
2. kinnara 10 mvây snap mas laur 4 = K.669,

Xè, ICI, 171: 27.

lkalJ1
1. Un objet, ou une substance (?).

A material, or a container (?).
2. 1. ay V.K.A. maQiSiva1kiiIp.1 = K.560,p.a.,

rcn, 37:2.
2. kamaQc}.alü sarprit 7 Ikii1J11 = K.263, Xè,
rCN, 127:16.
3. sruk lkarp amoghapura = K.183, Xè, ICI,

53: VI, 17.

!kai

1. Masculin, homme.
Male.

2. bhümi campa lkai::: K.566, XIè, ICV, 183
(A): 10, pas.

3. Mot Cham.

hiie
1. Le soir.

Late afternoon, evening.
2. na mile thIiai nol}= K.413, XIVè, BELXV,

344: 38.
3. = Iarliie(q.v.). Md. /liji'dc/.

Irio
1. Sésame.

Sesamum.
2. 1.InogmuIJlraIiko==K.451,p.a., ICV, 50

(N): 8.
2. hio tloi11==K.124,IXè, lCll, 171: Il.
3. srü ranko mo santek ... = K.277,XIè, rc
N, 157:13.
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4. srü rariko Ilia santek = K.618, Xlè, BE 2. sruk lmuri=K.235, XIè, BEXLllI, 93: 104.
XXVllI, 57: 36. 3. Austron.. Md. lmurl /lmuij/.

3. Md. ma !lij3:JI.

Ita
1. Liane.

Creeper.
2. ... 1tapanHi= K.I44, XIVè, BE LXX, 104:

9.
3. Sk. lata.Md./ldaaj.

Idau
1. Voyager.Voyage.

To travel. Travelling, a travel.
2. 1. ldau (top.) = K.956,Xè, ICVil, 131:42,

pas.
2. V.K.A. sri jayendravarmma ldau =
K.298,XIIè,BCAI1911, 41:6.
3. praman ldau = K.569, XIVè, MA I (4),
77: 3.

3. < dau "avancer,aller" (q.v.).

Ipak
1. Rupture de ligne, de pente.

A break in a line or in a slope.
2. ku lpak= K.138,p.a., ICV, 82 (I): II.
3. <pak(2),piik (q.v.).Md. ipak' /lbak/

IpaIi
1. ?
2. bhaga pan IpaIistuk = K.155,p.a., ICV, 66

(il): 17.

lmlrp
1. ?
2. lmârpvraI}pitai (un homme)==K.324, IXè,

CN, CLXXVI: 16.
3. N'apparaît que dans ce contexte énigma-

tique où pitai (q.v.) ne l'est pas moins. Par
ailleurs des inscr. de la même époque men-
tionnent cma.rp. vraJ;1pitai au lieu de lma.rp. 0.

TIest dificile de parler d'une erreur graphi-
que; en tout cas, il s'agit d'une fonction
assurée par des serviteurs hommes.

lmi

Imes
1. Fait de dépasser, de transgresser.

Trespassing.
2. 1. ri sadhusajjana karp lmes ti nu punya

karmma ==K.393,XIè ?, ICVll, 67: 14.
2. katp pi man ta Imes nol) ==K.523, XITè,

ICll, 139 (C): 19.
3. < les (q.v.).. Md. Imaes /lm~h/.

lyan
1. ?
2. gho Iyarl1 ==K.809, Xè, ICI, 42: 35.

lyoIi
1. Grand arbre de forêt, Parlda streptacarpa

(Mimos.).
2. thvay vraI)bhoga IyoIi 1 ==K.693, XIè, IC

V, 204 (A): 8.
3. Md. rayon IrQyqqJ:j1qui signifie aussi

"frange, pendant".

Ivak
1. ?
2. tai ivak 1 ==K.809, Xè, ICI, 41: 10.

Ivan
1. Ramper.

To crawl.
2. 1. daha man ta raU ta Ivan ta sHip = K.340,

IXè ?, ICVI, 81: 7.
2. vrai anlom ivan = K.354, Xè, ICV, 133:
42.
3. tai Ivan ... si Ivan ... gvftl1van ... gho Ivan

... lap Ivan ... ==K.270, Xè, ICN, 69: 9, pas.

3. Définition exacte en général. Md. lün
/luunI. Mais le sens reste incertain quand il
s'applique aux serviteurs du passé, jeunes
ou vieux. Même problème que pour rat ou
lap. Tous ces termes semblent faire allusion
à des serviteurs enfuis, puis repris, dans des
conditions qui nous échappent.

Ivam
1. ? 1. ?
2. 1.ku lmi Iman ==K.904, p.a., ICN, 59 (B): 2. ku 1va.rp.==K.430, p.a., ICVI, 44: 3.

9. 3. Cf. Md. 10m /lQqm/"consoler, cajoler".
2. gho Im11 ==K.809, Xè, ICI, 42: 49.

lmun
1. Léopard.

Ivâ
1. Figuiers,Ficusspp. (Morae.).

Ficus-trees.



~ llid
1. Arbuste, Dillenia pentagyna (Dillen.), à 1. Cf.rhvan(q.v.).

fruits comestibles.
2. 1.va lve= K.155,p.a., ICV, 65:7.

2.1ofi thriai Ive = K.353, XIè, ICV, 137: 50.
3. Md. Ive !lw~~/.

lvek
1. Ouvert. Ouverture.

Opened. Opening, aperture.
2. 1. cun arnvi na Ivek ta khlon ... = K.850,

Xllè, ICI, 269: 4.
2. na man lvek phnek yapal ... = K.144,
XIVè, BELXX, 104: Il.

3. < vek (q.v.). Md. Ivaek /lwBBk/,et IaIivaek
/l';}I)WBBk/.

Ivari,lveri

2. 1. sre tetp lvii = K.134, p.a., ICll, 93: 29.
2. vrai Ivii = K.254, XTIè, IC ill, 186 (d):
24.

3. Md.Ivii flwkJ/.

Ivan, lven
1. Section, compartiment, groupe.

Compartment, group.
2. 1. anak Ivlirl = K.44, p.a., ICll, Il (B): 5.

2. sre ây Ivan car = K.73, p.a., ICVI, 37: 7.
3. bhümi IveIi tvan = K.88, XIè, ICVll, 31:
1.
4. Iveri phdad = K.756, Xillè ?, IC VI,
319:snl.

3. Md. Iverl /lWB81J/"pièce d'une maison".

Iveh
1. ?
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2. ku gaminï 1 rariIveh =K.138, p.a., IC V,
19:8.

lvo
1. N. d'une ethnie: les Lavas, dans Lopburi

(fhailande).
The Lawa people, of Lopburi area.

2. 1. va lava 1 = K.60Q,p.a., ICn, 22 (S): 3.
2. khI. vala lvo = K.811, XIè, ICV, 201: 9.
3. sruk Hinpraman lvo = K.292,XIè, ICm,
210: 16.
4. narp vala Ivo= K.298, Xllè, BCAI 1911,
42: 26.

3. Cf.lavli (q.v.). Md. lva /lWQ9/.

IhelJl
1. Très sucré.

Very sweet.
2. lhelp.an 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 21.
3. Md. lhaem /lhaem/.

lhey
1. Achevé.

Finished.
2. lhey dep afijefi ... = K.413, XIVè, BE LXV,

344 (II): 41, pas.
3. < *hey (q.v.). Marque la fin d'un récit,

énumération, procès. Dans cette fonction,
le Md. emploie la base hoey!ha';}y/.





va, vi
1. Appellatif d'hommes.

Appellative for males.
2. 1. va kandin 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 13.

2. aJ.Tlnoy va jleil = K.54, p.a., IC ill, 159:
13.
3. vii (des piidamüla) ::::: K.154, p.a., IC TI,
124 (A): 16.
4. khfhup gi va rnvfiy tai vyar = K.342, XIè,
ICVI, 237: 9.
5. cap va no~ ... = K.196, XIè, IC VI, 224:
1.
6. ri qnak ta nu pravan va vinasa bhümi
vral]. nol}= K.523,XIIè, ICill, 139(B): 31,
pas.

3. Très nOlnbreux en P.a., il s'apliquait surtout
aux hommes de classe inférieure. Mais cf.
rares exceptions parmi les ex. relevés. A
l'Ep. angk., se lexicalise, et sert aussi de
pron. pers. masculin, à connotation
péjorative. Md. vii /wig/, pron. 3è pers.
péjoratif, et vii /waal, appellatif régional de
petits garçons.

va-qvar
1. ?
2. ta gi phlu v8-qvar= K.165,Xè, ICVI, 135:

23.

vak,viik
1. Accrocher, poser sur, porter.. Se placer,

séjourner.
To hook, to put on sth.. To stay, sojourn.

2. 1. sre vak dnyarp :::K.192, Xè, ICVI, 129:
19.
2. ... vaktoD tm = K.844, Xè, ICV, 174: 16.
3. vap vak = K.208, XIè, lCVI, 290: 60.
4. sruk vak le nu kuti:::::K.292, XIè, ICill,
214: 22.

v

3. Md. bak' /peak!.

yak ek
1. Ancien n. de monument, en particulier

celui de Basak (dans Rornduol).
Olden n. of temples, particularly that of
Basale.

2. 1. ay vak ek= K.175, Xè, ICVI, 176 (N): 5.
2. K.J. yak ek:::::K.425, Xè, IC TI, 142: 3,
pas.

3. D'après GC, f. réduite khmérisée de Sk.
yakakakesyara.

vakiv

1. ?
2. ku vakabv1 :::::K.l15, p.a., lCVI, Il: 12.

vakula
1. Arbre, Mimosups elengi (Sapotac.), à

petites fleurs odorantes.
2. 1. ku vakula:::::K.76, p.a., ICV, 8: 7.

2. tai vakula = K.291, Xè, ICm, 202: 27.
3. sruk chok vakula ::::: K.397, Xllè, BE
XXIV, 349: 1.
4. chok vaku1a:::::K.298, Xllè, BCAI 1911,
41: 7.

3. Sk. bakula. Md. phku1 /pkoV.

vakon
1. Plante ornementale, Crinum asiaticum

(Amaryll.), à belles fleurs blanches.
A k.o. lily.

2. 1. srnk vakoIi = K.809, IXè, ICI, 41: 22.
2. sruk sre vakori = K.1034,Xè, BE LVil,
86: 26.
3. phlu mvay dau vakoIi = K.844,Xè, ICV,
173:6.

3. Austron.. Ce top. relevé dans les inser.
émanant du Nord-Ouest a donné le n. rnd.



vaktavidya

de "Bakong", celui du temple. Pour la
fleur, remplacé en Md. par ka.rpbhljIi
/kampl lifJ/, liu. "la blanche parfaite". En
littérature, allusion à des usages rituels, dus
prob. à la blancheur symbolique des fleurs.
Cf. "Recherches ... (VIll), lA 1974: 147-49.

vakt avidy a
1. Possédant l'art de réciter.

Skilled in recitation.
2. sI vaktavidya 1 = K.809,IXè, ICI, 42:44.
3. Sk.

vakra
1. Courbe, tortueux. Acte hostile.

Curved, crooked, tortuous. Hostile action.
2. 1. oy carpnarp ... et vakra =K.831, Xè, IC

V, 148: 21.
2. thve vakra = K.143, Xè, rc VI, 220 (B):
18, pas.

3. Sk.

vagalp
1. Grains de colliers, rosaire.

Beads, rosary.
2. 1. ay vr~ vagii.rp= K.168, Xè, rCVI, 169:

15.
2. vagalp = K.1034, Xè, BE LVll, 82: 12,
pas.
3. vagamvagoIp. sarp.rap mvay = K.470,
XIVè , lCn, 187: 70.

3. Md. phg8Ip./pk~am/.

vagen
1. ?
2. chlon vageri= K.843,XIè, ICVIl, 111: 19,

pas.

vagvil
1. ?
2. darp.nap mr. kururi vagval =K.570, Xè, IC

I, 145:39.

van,viri
1. Cercle, circonférence, enceinte.

A circle.
2. 1. à:y vaIi cak 1 = K.9, p.a., ICV, 36: 12.

2. ku vaIi 1 = K.149, p.a., lCIV, 29: 20.
3. bhümi van lun = K.206, XIè, rcm, 12:
9, pas.
4. ten van = K.34, Xllè, lCm, 154: 28.

2. En Md., doublets: a) van' /w~TJ/"cercle,
groupe", b) varpn /weafJl "enceinte,
enceinte du palais, le palais royal".

-428- vajradasa

vanja
1. Bambou ou roseau. Lignée, famille.

Bamboo or cane. Lineage, stock, family.
2. 1. si vailsa = K.350, XIè, ICVI, 189 (S): 12.

2. Ion varlsa= K.852, XITè,ICI, 267: 6.
3. Sk.. En Md. 3 f. du même mot: vans /w~TJ/,

varlsa /w~fJsaa/ et bans /{XJTJ/.

valisigita
1. Qui chante en s'accompagnant d'une flOte.

Accompanied by a flute in his song.
2. va vansigïta 1 (un gandharva) = K.155, p.a.,

ICV, 65: 7.
3. Sk.

vacanlnubandha
1. Succession, ou série de mots. Un lexique.

Sequence of words. A lexicon.
2. si vacananubandha = K.327, IXè, C IV,

CLXXX: 34.
3. Sk.. Cf. Md. vacananukram.

vael

1. Racine aromatique, Acorus calamus.

K.o. aromatic root.

2. vaciijyai11 =K.89, Xè, lCll, 165: 4.
3. Sk.. Définition adoptéed'après l'Ayurveda.

TIreste néanmoinsà en trouver l'équivalent
Md.

*vajja
1. Cf.hvaja (q.v.).

vajra, vajira
1. Diamant. Le foudre.

Diamond. Thunderbolt.
2. 1. sI vajra 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 45.

2. si vajira 1 = K.316, IXè, CN, CLIX: 35.
3. gal}a sarprit vajra 1 trayvarigarp 3 =
K.366, XTIè, ICV, 292: 7.

3. Sk., à sens nombreux en Khm. aussi.
Allusion à Indra, ou au v aj rades
mahayanistes. Md. bejr /pc;c/, symbolise la
dureté perçante et la supériorité. Connota-
tion souvent mystique, sinon magique.

vajradisa
1. Un précieux serviteur (?).

A most valuable servant (?).
2. sI vajradasa 1 = K.330, IXè, C IV,

CLXXXVI: 30.
3. Sk.



vajrapa1)q.ita

vajrapaqqita
1. Le pa1)gita de diamant.

The supreme wise man.
2. yap vajrapandita = K.158,XIè, lCll, 103:

23.
3. Sk.

vajrabheda
1. Qui transperce comme un diamant.

Piercing like a diamond, or a thunderbolt.
2. pon vajrabheda= K.560,p.a., lCll, 37: 1.
3. Sk.

vajravarma
1. Protégé par Ifvajra".
2. sruk vajravarmma= K.235,XIè, BEXLIII,

93: 111.
3. Sk.

vajrasüra
1. Puissant comme le foudre d'Indra, ou

comme un diamant.
Having the power of Indra's thunderbolt, or
a diamond.

2. si vajrasüra = K.312,IXè, CN, CLI:2.
3. Sk.

vajrarlgï
1. Au corps fait de diamant (?).

Diamond-bodied(?).
2. ye vajrarigï1 = K.319, IXè, C IV, CLXIX:

10.
3. N. Sk. de plusieursplantes.

vatiC!)
1. Tordre les fils.

To twist (strings, ropes...).
2. 1. ku vall 1 = K.78, p.a., lCVI, 13: 16.

2. ku vaii 1 = K.719, p.a., lCVI, 53: 9.
3. Md. ven /w~J1/.

vafi(2)
1. Tromper par surprise, tricher.

To act slyly, to deceit, cheat.
2. 1..n van anak =::K.299, Xllè, BCAI 1911,

44: 7.
2. van qnak samiidaya = K.227, XTIè,BE
XXIX, 309: 18.

3. Sk. vane. Md. pravaf1 /pdwaJ1/.

vafiin
1. ?
2. !ruvaîiiin= K.11,p.a., ICll, 8: 6.
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vatel), vilt
1. Faire un geste circulaire., faire le tour de,

entourer, encercler.
To go or move round, to surround,
encircle.

2. 1: vatt ti kalpana ta asrama nol] = K.195,

JP:è, lCVI, 248: 18.
2~ vatt is pürvvapara = K.693, Xlè, IC V,
205: 23.
3. syan ta vatt ti bhiirni nol}.= K.207,Xlè,
ICllI, 17: 64.
4. pre viit bhümi thpal = K.353,XIè, IC V,
137: 21, pas.

3. Md. vat' /w~'dt/ I1faireun geste circulaire If,

bat' /p3'dt/ "entourer, encercler", et vatt

/W3'dt/ "domaine, monastère".

vat(2), vàt
1. Un objet (n. identif.).
2. 1. nü vat hir 1 = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 3,

pas.
2. vat veri hanira 2 vat am val 4 = K.669,
Xè,ICI, 170:16. .

3. sivika mvay vat mas vyar ... = K.342,
XIè, ICVI, 236: 3.
4. vat ... Danjyari vyar !in10 = K.381, XIè,
ICVI, 256: 8.

3. Mot indéfinissable. Rien en Md.. Mais cf.
Cham vat, vata désignant "un vase
métallique ciselé", dont on voit mal
rétymologie. En revanche, on pourrait
penser à "une ceinture", ou à "un fouet"
dont les signifiants remontent à vat( 1)
(q.v.).

vat(3), hvat
1. Fois.

Times.
2. 1. moy hvat= K.904, p.a., ICN, 59: 29.

2. utsava ta pan hvat ta gui cnarp ta moyy =
K.90, p.a., ICV, 26: 9.
3. mvay vatt mvay thnay = K.356, Xè, BE
XLill, 10: 18, pas.
4. mi hvat= K.165, Xè, ICVI, 235: 15.
5. mvay vvatrnvay chnarp = K.232,XIè,IC
VI, 231: 7.

3. Très probe dér. de vatel) "faire un geste
circulaire" (q.v.). Usité en My., vat, vut,
mais maintenant désuet.

vatta, -ti
1. Bonne conduite.



vadara

Good conduct.
2. 1. ku guru ta vatta = K.711, p.a., ICVI, 50:

9.
2. ku vatti 1 = K.562, p.a., lCll, 196: 7.

3. Pk., = Sk. varta (q.v.) et vrtti (q.v.).
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2. 1. travâIi yanik = K.263, Xè, IC IV, 122:
29.
2. khI. jnval yanik = K.220, XIè, IC VI,
226: 10.

3. Sk. vaIJ.ija.Md. biiIJ.Ïj/pi'dnic/, littéraire.

vadarl vanodesa

1. Arbre, Zizyphus mauritiana (Rhamnac.), à 1. Se retirer dans la forêt.

fruits comestibles. To withdraw into the forest.

2. 1. travail vadarii= K.702, XIè, ICY, 225: 7. 2. stac vanodesa = K.469 (IV), xmè, BE

2. srnk vadarii = K.208, XIè, ICVI, 290: 52. XXXII, 74: snI.

3. Sk. badara. Md. budrii /{XJtria/. 3. Sk.. Cf. Md. banecar /panf?CDD/.

vadi vada
1. Gâteaux faits de boules de pâte de haricot

frites.
K.o. cake made of fried pulse.

2. vadi vadii phuri phura = K.99, Xè, IC YI,
110: 31, pas.

3. Cf. Pk. va<f.ï,va<f.ii(= Sk. vara).

vaddhapratijfii, vaddha
1. Voeu, serment.

Vow, oath.
2. 1. sapatha ... vaddhapratijnii ro~h nel) =

K.207, XIè, lClli, 18: 29.
2. vaddhapratijî1ii= K.292, XIè, ICill, 208:
snl., pas.
3. sapatha tetp bhaktiy mvay vaddha ...=
K.380, XIè, ICVI, 261: 21.

3. Sk. baddhapratijÎla. Md. ptejna /pdecJ1aa/
"adopter une résolution solennelle".

vadha
1. Commettre un meurtre.

To kill, murder.
2. anak ta qden vadha vandha = K.299, Xllè,

BCAI 1911,44: 9.
3. Sk.

vanapura
1. La ville forestière.

The forest-town.
2. 1. sruk vanapura= K.957,Xè, lCVil, 137:

3, pas.
2. srule vanapura ==K.660, XIè, ICI, 196: 6.

3. Sk.. Mais cf. aussi Sk.vanapiiraka "s.d.
citronnier" .

yanik
1. Commerçant.

Trader.

vandita
1. Loué.

Praised.
2. qme vandita tai vandita si pha-qvan

vandita =K.212, XIè, ICll, 30: 13.

3. Sk., correctionde vandika.

vandha
1. Lier, enchaîner. Lien.

To tie, chain, fetter. Bond, tie.
2. anak ta qdeIivadha vandha==K.299, XIIè,

BCAI 1911,44: 9.
3. Sk. bandha. Md. bandh /p~n/ "taxes,

impôts; parents par alliance".

vannara
1. ?
2. 1. vannara (des hommes) = K.315, IXè, C

N, CUX: 12.
2. vannara (un homme) = K.270,Xè, ICIV,
70: 19.

3. De toute évidence, c'est une fonction des
serviteurs, restant à identifier.

vanyat
1. Vérité, parole vraie.

Truth, true speech.
2. anakta prol}.ta vanyat= K.299, XTIè,BCAI

1911, 44: 8.
3. < vyat "vrai" (q.v.).

vanrai
1. Relatifà la forêt. Sauvage.

Pertainingto the forest, wilderness.Wild.
2. tai vanrai yail 1 = K.318, IXè, C IV,

CLXVII:4.
3. < vrai(q.v.).

vanIa
1. Abri, pavillon.



vanlap

Tent, shelter, pavilion.
2. vra{1vanja = K.974, XIllè, ICVll, 155: 2è.
3. Md. banlii /p~nli~/, terme toujours inclus

dans r.s.

vanUip
1. ?
2. V.K.A. vanJapupakalpa = K.207, XIè, IC

ill, 18:42.

vanli
1. Offrande rituelle.

Offering to gods.
2. vanli Iii} 3 =K.561, p.a., ICn, 40: 8.

3. Prob., f. khmérisée à infixe de Sk. vali
(q.v.).

vanl
1. Lumière, clarté. Jour.

Light. Day-time.
2. 1. yajîia ...Iil} 1 dau ta can van! =K.50, Xè,

ICVII, 9: 29.
2. vera yap nu van! = K.989, XIè, IC VII,
178: 22, pas.

3. < v! (q.v.). Md. banll /pdnlw/ "lumière".
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3. ru ror. khI. ta vapa = K.598, XIè, BE
XXVIII, 69: 52.
4. ame vappa = K.449, XIè, BE XIll, 32: 27.

3. Dtoù est tiré yap (q.v.). Md. pa /baa/, et pa
/paa/. Cf. "Note on words for MALE... ",
AAS 1976: 763, 769.

vamIiii
1. Chéri.

Beloved, cherished.
2. 1. SIvaIprla1 = K.809, IXè, ICI, 41: 36.

2. tai vaIprla= K.879, XIè, ICV, 236: 25.
3. < vna (q.v.). Md. baIprliil~mfJi~/.

v8.IJlrah
1. Quantité de grains semés.

A measure of sown seed.
2. sre ma varprah gui 20 = K.926, p.a., IC V,

21: 10.
3. < vro.ç.,vrah (q.v.).

valJ1vuc
1. ?
2. ku vaIJ1vuc 1 = K.133, p.a., ICV, 81: 6.

var, var
vanvan 1. Ramper.Liane.

1. ? To scramble,trail. Liana, creeper.
2. gho vanvan= K.878,IXè, ICV, 89: 10. 2. Cf. varrmyat (q.v.),et saIpvar(q.v.).
3. Cf. vvan (q.v.), Md. bun "amonceler", ou 3. Md. viirIwi~1"ramper",et varou valli

bien Md. buonIpu~nltlsecacher". /w~/ "les lianes".

vap
1. Toucher, heurter, rencontrer.

To touch, reach, meet.
2. 1. vap ta gi sruk = K.257, Xè, IC IV, 145:

25.
2. vap ta gol = K.234, XIè, lCVI, 235: 18,
pas.
3. dau vap ta vnan = K.258, XTIè, IC IV,
181: 61.

3. TIa da exister une f. régionale bhap (q.v.), à
initiale aspirée. Doublets en My.: bhap'
/ph~p/, et boep /p~'dp/. En Md. seule la f.
régionale encore usitée, bhap' Iph~p/.

vapa,vappa

var rmyat
1. Cf. rmyat (q.v.).
2. sre var rmyat= K.352, Xè, ICV, 129: 33.

vara
1. De choix, noble. Souhait, voeu, béné-

diction.
Select,excellent.Wish, blessing,boon.

2. 1. tai vara =K .713, IXè, ICI, 23: Il.
2. vraq hau pandva! vIiya oy vara prasiddhi

= K.444, Xè, ICn, 64 (B): 18.
3. Ion vara = K.34, Xllè, lCm, 154: 12.

3. Sk.. Md. bar /p~~/ uvoeuu, et vara- /w~-
rea? -l, préfixe honorifique. Aucun rapport
avec vral) (q.v.) comme on l'a voulu.

1. Le père.
Father. varada

2. 1. mr. srI... ta viippii sten vraq tannot = 1. Qui accorde des faveurs, bienfaiteur.
K.344,Xè, lCVI, 162:10. Who grants wishes.A benefactor.
2. ... qme vapa = K.393,Xlè ?, ICVII, 67: 2. 1. V.K.A. varada = K.205,XIè,Icm, 5:
15. 20.



varalaksmi

2. vraI} sabhâ sruk varada = K.208,XIè, IC
VI, 290: 52.

3. Sk.

varalakfmï
1. La nobleLaksmI.
2. tai varalak$mi= K.979,Xè, lCVTI,158:2.
3. Sk.

varasapa
1. Bon voeu et malédiction. Exprimer des

voeux et imprécations.
Blessing and curse.To bless and curse.

2. 1. nef:1gi varasiipa ... = K.659, Xè, IC V,
144:28.
2. vraI) varasapa vvalp ac ti man ... =
K.235, XIè, BEXLill, 87: 58.

3. Sk. vara-sapa.

varakagoma
1. ?
2. Ion hansa ja senapati variikagoma = K.956,

Xè, ICVil, 132: 61.
3. Sk. varaka est un des n. de Siva.

varasraya
1. Le noble refuge.

The excellent refuge.
2. sre~thapura variisraya (top.) = K.207,XIè,

lCm, 18: 46.
3. Sk.

varahasena
1. Serviteur de Visnu.

Servant of Varaha, i.e. Vi~I].uas a boar in
his 3rd avatara.

2. pon variihasena = K.44, p.a., IC IT, Il (A):
9.

3. Sk. varaha est le n. de Visnu au cours de sa
3è incarnation, i.e. sous la f. d'un
11

sanglier" .

vari
1. Serviteur chargé des éléphants.

Servant tending elephants.
2. 1. vari (des hommes) = K.155, p.a., ICV,

65: 6.
2. varî (des hommes) = K.129, p.a., ICll,
83: 1.

3. Sk., n. en var-, et en particulier varL Cf.
discussion dans SP, "Lexicographie ... ",

SK7, 1984: 156.
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varuna
1. Le dieu Varuna.

God Varuna.

2. 1. si varl1I)a = K.231, Xè, ICm, 73: 4, pas.

2. sruk varUQa = K.263, Xè, ICN, 112: 13.
3. Sk.. Md. biruIJ/pirun/ Ifdieu des eaux, de la

pluie; roi des naga dans son royaume
souterrain" .

varga
1. Groupe, parti, classe. Section.
2. 1. ta dau na varga nu jarpras phan = K.340,

IXè ?, lCVI, 81: 4.
2. nai vargga khmap nai vargga ancen =
K.265, Xè, lCIV, 103 (S): 5, pas.
3. yap nos ja vargga ta kamsteIi = K.221,
XIè, ICm, 57: 10, pas.

3. Sk.. A noter qu'il existe une certaine
connotation administrative qui nous
échappe; semble dans ce cas être syn. de
var.{la(q.v.). Md. P. vagg/weak/"section".

varftas
1. ?
2. sre ai variiass= K.877,p.a., IC VI, 67 (TI):

7.

varna
1. Couleur, catégorie. Corporation de

fonctionnaires royaux et autres
groupements de métiers. Circonscription
territoriale, prob. occupée par une telle
corporation.
Colour,species. Corporation of royal
servants, or any professional association. A
district occupied, or run, by such a
corporation.

2. 1. res ta ne~ var-9.Qata vyar = K.444,Xè, IC
ll, 64 (A): 27, pas.
2. na barIJ.1J.avraI} camara = K.684, Xè, IC
N, 106:13.
3. varJ.1navraI) chpar = K.208,XIè, ICVI,
289: 44.
4. var1Jna rl)atp = K.222,XIè, ICm, 62: 15.
5. var1J.avikranta = K.219, XIè, ICVll, 46:
7.
6. parnre sap var1.}8sap sarpvatsara = 194,
Xllè, BEXLffi, 143:5.

3. Sk.. Le sens de circonscription territoriale
devrait être précisépar d'autres recherches.
Ce qui est certain c'est que le terme



varnaka

connote un statut social de "libre", non
servile. Md barIJ /PJd/ "couleur", doublé de

P. vaIJ.IJ.a: /wanna?/ "catégorie ou classe
sociales".

varnaka
1. Masque d'un acteur. Chanteur, etc.

A mask of an actor. A singer, etc.
2. si varI}I}aka = K.350, XIè, IC VI, 189 (S):

12.
3. Sk., à nombreux sens.

varna~rama
1. Gens, prob. affranchis, chargés de certaines

fonctions dans un asrama.
Unbound people holding various jobs in
asrama.

2. 1. daha man bhümi varnnasrama ta nirmüla

= K.598, XIè, BEXXVITI, 68: 39.
2. nan aijlpâll varIJ.nasrama atiguy ... =
K.933, XIè, ICN, 48: 12.
3. ... pandval pre dau ja varIJ.IJ.asrama=
K.380, XIè, lCVI, 261: 31.

3. Sk. varIJ.iisrama, dont le sens de "caste,
étape de la vie" ne convient nullement aux
textes Khm.. Il faut revenir au sens Khm.
de varIJ.a (q.v.) comme il a été expliqué
préc.. Cf. My. barI}asram "les affranchis, en
général au service d'un monastère".

varta
1. Genre de vie, subsistance.

Livelihood, subsistence.
2. ge... ta man varta na V.K.A. ... = K.561,

p.a., ICll, 41: 34.
3. Sk.

vartamana
1. Les faits, événements, nouvelles.

Facts, events, news.
2. 1. gi ta stap varttamana = K.165, Xè, ICVI,

135: 17.
2. yajamana ... stap varttamana ru ta tel =
K.265, Xè, ICN, 103 (N): 10.
3. ... man varttamanata 1= K.292, XIè, IC
Ill,208:snl.
4. led ti sraHifi tyan varttamana = K.523,
XIIè, lCll!, 139 (C): 24.

3. Sk.. Md. bartaman /p3ddnmidn/ "les
nouvelles, informations".

vardha, vardhana
1. Qui augmente, prospère.
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Increasing, prosperous.
2. 1. K.A. ta müla sri varddha = K.298,XIIè,

BCA/1911, 41: 3b.
2. ... varddhana = Ibid., 42: 19.
3. anak safijak sri varddhana = K.227, XTIè,

BEXXIX, 309: 23.
3. Sk.. En Md., n. pr. /w3thdnaa/.

vardhanadeva
2. K.J. varddhanadeva = K.227, XIIè, BE

XXIX, 309: 6.
3. Sku N. divinisé posthume conféré au grand

dignitaire Varddhana (q.v., ex. 3).

vardhani
1. Un type de pot à eau.

A water-jar of a particular shape.
2. 1. vardha1Jï hanira 1 = K.262, Xè, IC IV,

110: 9.
2. vardhaIJÏ1 = K.258, XIIè, ICN, 180: 39.
3. varddhaIJ.Ï= K.366, XIIè, IC V, 291 (b):
23, pas.

3. Sk.

vardhamina
1. Qui croît, qui prospère.

Growing, thriving.
2. K.J. sri varddhamana = K.420, XIè, lCN,

161: 3, pas.
3. Sku N. d'un dieu et de son temple qui, de

toute évidence, sont assurés d'un service
très important dans cette inscr.

vardheya, vardhe
1. Faire prospérer, exalter, glorifier.

To cause to thrive, to exalt, glorify.
2. 1. nau qnak ta vardheya ... = K.352, Xè, IC

V, 129: 36.
2. ... ta ac varddheya ne~ puq.ya nel} =
K.659, Xè, ICV, 144: 29.

3. parpre ... varddhe vral} pU1].ya nel}. =
K.350,Xè, lCVI, 188:8.

3. Sk. vardhayati. Sur cette terminaison vb.,
cf. "SanskritLoanwords...", 1989:576-77.

-varma
1. Bouclier, protection.

Shield, protection.
3. Sk. varman. En Vx.Khm., s'emploie

seulement ifc. des n. pro (personnes et
lieux), dans le sens de "protégé par ...".
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Mais le plus souvent, c'est un suffixe 3. Sk. bala. Institution angk.. My. et Md. bal
onomastique quasi asémantique, connotant /p~l/.
rang, honneur, gloire. Par conséquent, il
n'est pas toujours traduit dans les n.pr.

varmagiva
1. Siva protecteur.

Siva, the protector.
2. 1. gho varmmasiva = K.192, Xè, IC VI,

129: 12.
2.lofi varmmasiva = K.933,XIè, ICN, 49:
23, pas.

3. Sk.

varvo
1. ?
2. bhümi varvo = K.219,XIè, IC VU,46: 14,

pas.

var,1
1. Pluie. Saison des pluies. Retraite des

religieux. Vêtement de pluie des religieux.
(Quantificateur) Un an.
Rain. Rainy season. Retreat during that
season. (Quantifier) Year.

2. 1. canlek .u var~apaIp.nos =K.155, p.a., IC
V, 66 (il): 9, pas.
2. dmuk var~a (7 femmes) = K.99, Xè, IC
VI, 110: 9.
3. carp var$il tapasvi ta gi = K.736, XIè, IC
V, 310: 3.
4. cval var$a madhyama var$a cull var$a=
K.366,Xllè, ICV, 291 (a): 22.

3. Sk.. Md. P. yassa/w:Jsaa/.

val, hval
1. Tourner en rond.

To move or circle round.
2. ku hval = K.133,p.a., ICV, 82 (I):9.
3. Md. var /w:JlI.

vaIa
1. La force. Les forces du pays, i.e. hommes

de corvée, surtout soldats.
Strength. Forces.Corvée-men,soldiers.

2. 1. tammrvac vala sri varddhamana =
K.420, XIè, ICIV, 161: 2, pas.

2. K. jaroy va trvac vala khnet = K.207,
XIè, ICm, 19:53.
3. gi nu khloîi vala= K.216,XIè, lCll, 37:
1.
4. khloîi villadharmmasila= K.249,XIè, IC
III, 98: 2.

valakli
1. Un objet (?).
2. valakli1= K.262,Xè, ICIV, 110:15.

valada
1. Quiprocure de la force.

Strength-giving,.or -giver.
2. ku valada1=K.78, p.a., lCVI, 13: 14.
3. Sk.

valadeva
1. N. d'un dieu portant un araire, frère de

Krsna.
N. of a god, brother of Kr~Qa, carrying a
plough.

2. 1. gho valadeva = K.669, Xè, IC I, 171: 34,
pas.
2. chlofi valadeva ja bhagavata parpre ... =
K.989, XIè, ICVIl, 176:12.

3. Sk. balade va. My. et Md. baladeb /p~
latc?C?P/"fonctionnaire du ministère de
l'agriculture".

valadhara
1. Porteur de force.

Might-bearer.
2. ây valadhara = K.171, Xè, ICVI, 166: 8.
3. N. proSk.

valabhi
1. Tour carrée.

A square tower.
2. con prasada karpveIi valabhi = K.235,XIè,

BE XLIII, 89: 20.
3. Sk.. Défmition hypothétique.

valaya
1. Cercle.Clôture,enclos.Bracelet.

A circle, fence, a fenced ground. Armlet,
bracelet.

2. 1. thve valayathvegosala= K.235,XIè,BE
XLIII,90:49.
2. valaiyamvay = K.370,XIè, IC VII, 59:
Il.
3. thIiaiket valayada~il}a... = K.248,XIè,
ICll, 95: 5.

3. Sk.

vali
1. Offrande,oblation.



valmika

2. 1. jrvak mvay thve vall ay ... = K.391,XIè,
ICVI, 298: 32.
2. jrai vaU= K.221, XIè, ICll, 55: 2, pas.

3. Sk. bali. Md. bal1/~Ili/.

valmlka
1. Butte (de fourmis, termites). Un motif

décoratif.
Hillock (ants, termites). A jewellery
pattern.

2. khse valmïka 1 = K.669,Xè, ICI, 170:14.
3. Sk.

vallabha
1. Aimé de. Ami, favori.

Beloved, dear to. Friend.
2. gho vallabha = K.258, Xllè, ICN, 183: 34.
3. Sk.. Apparaît très souvent ife. des n. pro

valli
1. Liane, plante grimpante.

Liana, creeper.
2. tai valli = K.523, Xllè, lCill, 138 (A): ill.
3. Sk. vallï, = Khm. var, var (q.v.), d'où

confusion de f. en Md.

valvel, valvyal
1. Porte-cierge rituel qu'on fait passer de main

à main autour d'un objet à bénir.
Ritual candle-holder used in blessing.

2. 1. valvel= K.21, p.a., ICV, 6: 6.
2. valve13 = K.S77, p.a., ICVI, 67 (n): 14.
3. valvyal jen prak 1 = K.164,Xè, ICVI, 97
(B): Il.
4. valvyal chlyak mvay ... = K.182, XIè, IC
IV, 183: 44.

3. < vel"tourner" (q.v.). Md. babil/papwl/.

valvval
1. Plante, Vitexpubescens (Verbénac.).

N. of a plant.
2. 1. sre yok valvval =K.650, Xè, ICV, 171:

Il.
2. sruk teIJl valvval = K.206,XIè, lCill, 12:
4.

3. Cf. Sk. et Pk. babbüla, "Acacia arabica".
Md. babül/Jh}puul/.

vave
1. Chèvre.

Goat.
2. 1. krapi ... tmur ... vave 20 = K.562,p.a., IC

II, 196:9.
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2. vave 10 = K.600, p.a., ICll, 21: 2.
3. krapi jrvak vave... = K.410,XIè, RIS IT,
Il: 23.

3. Md. babae /fXJptt/.

vavval
1. Pigeon vert, Treron mpalensis.

Green pigeon.
2. daIJlnap vavval = K.457, IXè, BE XVIll,

14: Il.
3. Md. babül /~puul/. Cf. donc homophone

valwal, n. d'arbre (q.v.).

vas(1), vvas
1. Serpent.

Snake.
2. 1. vas 1 thpvan 7 = K.262, Xè, ICN, 110:

15.
2. yap vas = K.693, XIè, ICV, 204: 17.
3. K.l. vnaIJl vvas = K.34,XIIè, ICill, 154
(B): 24.

3. Md. bas'/p3h/.

vas(2), vis
1. Mesurer la longueur.

To measure distance.
2. 1. yap vas = K.353, XIè, ICV, 136: 52.

2. vas amruIi bhümi = K.598, XIè, BE
XXVIII, 68: 39.
3. vas sruk sre bhümi = K.470, XIVè, lCn,
187: 21.

3. Md. vas' /w~ah/.

vasa
1. Brillant.

Shining.
2. 1. ten vasa= K.34,XTIè,lCm, 154(B):3.

2. gho vasa= K.200, Xllè, IC VI, 314 (II):
4.

3. Sk.

vasana, vasana, vas
1.. Vêtement.

Garment.
2. 1. vral) vasana vnek mas laoy prak ... =

K.669, Xè, ICI, 169: 3.
2. vrilQvasana = K.277, Xè, ICN, 157: 12.
3. canlyak viis 5 = K.349, Xè, IC V, 109:
23, pas.

3. Sk. vasana et vas. En Md., ne s'emploie que
dans le r .s.



vasanapala

vasanaplla
1. Gardien des vêtements.

Clothes-keeper.
2. an jvan patp.re ta gi vasanapala = K.74,p.a.,

ICVI, 18:7.
3. Sk.

vasanta, -ti
1. Brillant. Le printemps.

Bright, shiny.The spring.
2. 1.ku vasantï=K.562,p.a., ICII, 196:5.

2. si vasanta= K.809,IXè, ICI, 42: 32.
3. ten hyan vasanta = K.587, XIè, IC ill,
125: 19, pas.

3. Sk.

vasantapüra
1. La ville brillante.

The glorious town.
2. sruk vasantapura = K.221, XIè, IC ID, 57:

2
3. N. pro Sk.

vasantamalliki
1. Jasmin de printemps.

Spring jasmine.
2. vasantamallikil 1 (une danseuse)= K.600,

p.a., ICll, 22 (E): 3.
3. Sk.

vasantavalli
1. Liane de printemps.

Spring creeper.
2. vasantavallï 1 =K.140, p.a., ICVI, 15: 9.

3. Sk.
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vastra
1. Etoffe, vêtement.

Cloth, garment.
2. 1. svetavastra yau 1 =K.450, XIè, IC ill,

110:6.
2. ... vastra...= K.235, Xlè, BE XLllI, 91:
71.

3. Sk.. Md.,seulementen r.s., bastrIp~h/.

vastraplla
1. Gardiendes étoffes.

Who looks after clothes.
2. pon vastrapala= K.74,p.a., ICVI, 18:2.
3. Sk.

va1}(l), vvah
1. Fendre.

To split, cleave.
2. 1. ge ta h va.Qgiy = K.502,p.a., BE XXIV,

355: 16.
2. ... an pre vvah drvan = K.196, Xlè, IC
VI, 224: 2.

3. Md. va.{lIweahl, doublé de bul)Ipuh/.

va1}(2)
1. Rencontrer, heurter, toucher.

To meet, come upon, touch.
2. 1. ku va.{lqjï = K.51, p.a., ICV, 15: 7.

2. sre vral) ây va.pjan = K.41, p.a., IC VI,
32: 3.

3. My. bal), Md. pa.{lIpah/.

vahi~1qta
1. Mettre dehors, chasser.

To put or kick out.
2. warp ja pi man anak ta vahi$krta ta gi sruk

vasumatï = K.352,XIè, ICV, 127:18.

1. Pourvue de richesse. 3. Sk. bahiso "hors, dehors".

Possessing wealth.
vahuvidha

2. sten vasumatï = K.989, XIè, IC VII, 176:
1. De nombreuses façons.

12,pas.
In many ways.

3. Sk.
2. ascaryya ta thve vahuvidha = K.393,XIè 1,

ICVll, 67: 4.
3. Sk.

vastu
1. Chose,objet, affaire.

Thing, object,matter.
2. 1 pi tyan vastu ta vyakta =K.292, XIè,

ICm, 208:snI.
2. man nu vastu ta yukti phan = K.381,XIè,
ICVI, 256: 5.

3. Sk.. Md. bhastO Iph~~ho/, doublé de P.
vatthu: /w~tthu?/.

yak
1. ?
2. vakse~a= K.233,Xè, lA 1954,62: 14.
3. Probe< Sk. vilcou vakya "parole".

vigindra
1. Maîtreen parole. Un n. de Brahma.



viigindrapal)cJ.ita

Master in speech.An. of Brahma.
2. sruk vagindra = K.380, XIè, IC VU, 265:

57.
3. Sk.

vagindrapaI].qita
1. Le savant maître en éloquence.

The learned master of eloquence.
2. 1. D.J.V.K.A. srI vagindrapa1J.cJ.ita= K.235,

XIè, BEXLIll, 91: 61.
2. V.K. sri vagindrapal).q.ita = K.736,Xllè,
ICV, 310 (D): 6, pas.

3. Sk. (Cf. Brahma). Dans ex. 2, n. d'un
pa1]çlitafondateur du village saint suiv. (ex.
2).

vagindrapattana
1. Village de Vagindra.
2. 1. sruk vagindrapattana = K.466, Xlè, IC

III, 220: 4.
2. ... duk jmaJ.l vagindrapattana = K.736,
XIIè, ICV, 310 (D): 3.

3. Sk.. Sur ex. 2, cf. préc.

vagïsvarapaq.qita
1. Le pal}çlita maître en éloquence.

The pal}çlita, a master of eloquence.
2. V.K.A. srI vagïsvarapal)dita = K.91, XIè, IC

fi, 130 (d): 1.
3. Sk. viigïsvara peut aussi désigner Brahma.

Le personnage ici présent était le premier
hoUi de Har~avarma ill du Cambodge, et
pré cepteur de la princesse
Har~al~midev1.

vagïsvarapal}.4itasvami
1. Prob. le même que préc.
2. =K.218, XIè, ICIII, 49: Il.

vlgigvarldhipativarma
1. Le roi des grands maîtres éloquents.

The chief master of eloquence.
2. K.A. sri viigïSvariid1:Upativarmma sabhapati

na eka = K.933, XIè, lCN, 48 (B): 2, pas.
3. Sk.

vagüvarïyiga
1. Sacrificeà Sarasvafi.

Sacrifice in honour of goddess Sarasvatï.
2. thve... vagïsvarlyaga = K.444, Xè, IC il,

63: 4.
3. Sk. vag-ïsvarï est l'autre n. de la déesse

Sarasvatl.
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vlea
1. Parole, récitation. Le récitant.

Ward, recitation. A reciter.
2. 1. ku vac 1 = K.149,p.a., lCN, 29: 20.

2. va vaca 1 = K.904, p.a., IC IV, 59 (A):
26.
3. vaca thmiîi thman ... = K.356, Xè, BE
XLill, 10: 17.

3. Sk.. Md. vaca /wi';}caa/"parole".

vacamitra
1. Mètre de récitation.

Meter in recitation.
2. va vacamiitra= K.I09, p.a., ICV, 43: 16.
3. Sk.

van
1. Prob. unejarre.

A water-container(?).
2. vandik= K.353,XIè, ICY, 137:33.
3. Cf. Md. bandjk /pi';}l)twk/ "jarre d'eau".

vatala
1. Une objet (n. ident.).
2. viitala dramvan mvay nan jyan mvay ... =

K.342, XIè, lCVI, 237: 17.
3. Sk. vatala signifie "soufflant".

vatahara
1. Qui guérit les troubles dus aux vents

organiques.
Removing disorder of the organic winds.

2. va viitahara= K.109, p.a., ICY, 43: 16.
3. Sk.

vida
1. Contestation, dispute.

Controversy, contest.
2. 1. vvarp ac ti man vada bhümi nel].= K.697,

Xè, ICVll, 96: 15.
2. man oy ta kvan siddhi qyat vada ley =
K.245, XIè, ICll, 91: 4.
3. pi qnak vol vada = K.598, XIè, BE
XXVllI, 68: 33.

3. Sk.. Cf. aussi apaviida (q.v.). En Md., la
même notion se rend par un autre dér.,
bibtrd /pipi~t/, < vivada anciennement
attesté dans inser. Sk.

vaditrapura
1. La ville de la musique.

The city of music.
2. K.J. vaditrapura = K.554, Xè?, lCll, 14: 5.



vadya

3. Sk. vaditra "musique, instrument de
musique" .

vldya
1. Musicien.
2. 1. vadya (9 hommes) = K.129, p.a., ICII,

83: 3.
2. kaIpsteilvadya= K.369,XIè, IC VI, 282:
4.

3. Sk. vadya "instrument de musique". Md.
bÎ.IJ.bady /pwn pi~t/ désigne "la musique
officielle ou rituelle, et son orchestre Il.

viidha
1. Tourmenter,presser, molester.

To torment, harass, molest.
2. 1. vvatp.ja pi oy qnak vadhii... =K.340, IXè

?, ICVI, 82: 12.
2. vadha=K.450,XIè, ICill, 111:17,pas.

3. Sk. badha.

vin(l)
1. Une coupe.

A plate.
2. 1. van desa 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 18.

2. van vluk 3 = Ibid., 171: 27.
3. vana vat ... = K.194, Xllè, BE XLill,
142: 17,pas.

3. Chi.. Md. ban /pi~n/.

vln(2)
1. a) Enjamber, passer sur. b) Envelopper,

entourer.
a) To step over, encroach upon. b) To wrap
around, entangle.

2. 1. ku van 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 17.
2. sruk jraiy van = K.178, Xè, IC VI, 192:
4.

3. En Md., deux mots différents: a) ban
/pi~n/, et b) ban' ou van' /p~~n, w:xJn/.Dans
ex. 2, il s'agit certainement du sens (b),
autrement dit du "figuier étrangleur".

vap
1. Appellatif courant des fonctionnaires du

roi: le sieur X, ou maître X.
Common title of royal officials: Sir So-
and-so.

2. 1. vap ja 1 ... (tamrvac de temple) = K.269,
Xè, IClY, 74: 3a
2. vap anandana rmmatp. ... = K.831, Xè, IC
Y, 147: 6, pas.
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3. vap vrahmaputra chmarp. vral] kraHi
phdaq1 =K.693, XIè, ICY, 203: 1, pas.

3. Réduction de vappa (q.v.). Correspondrait
à notre Md. lok sans autre f. de procès.

yam
1. Tenir qq. ch. dans la bouche, la gueule ou

le bec. Soutenir.
To hold sth. in mouth, or beak. To give
support

2. vap viiIp = K.933, XIè, ICN, 49: 24.
3. Md. biiIp/p~m/.

varna
1. Joli, agréable.

Beautiful, lovely, pleasant.
2. 1.lonvarna =K.220,XIè,ICVI,226:Il.

2,. vamak$etra = K.549, XIllè ?, IC II, 156:
21.

3. Sk., qui signifie aussi "gauche, contraire".
Cf. aussi Sk. vamana "n. du 5è avatara de
Vi~I].u,sous la f. d'un nain".

vamasiva
1. Le beau Siva.

Handsome Siva.
2. steil an vamasiva = K.235, XIè, BE XLIII,

88 (4): 6, pas.
3. Sk..N. d'unBrahmane.

vly
1. Faire des gestes circulaires.Battre, frapper.

To make circulargestures.To hit, strike.
2. 1.ku vay 1= K.149,p.a., ICN, 29: 23.

2. stuk yay = K.76, p.a., ICV, 8: 16.

3. tai yay = K.809, IXè, ICI, 41: 28.

3. Md. yay /way, wi':JY/.

vayavya
I. Le Nord-Ouest.

The Northwest.
2. 1. vayavya travan crapic = K.873, Xè, ICY,

105: 15.
2. vayavya vnaIJl... = K.206, XIè, ICIn, 12:
12.
3. ti vayavya indrapati = K.258, Xllè, IC
IV, 180: 47.

3. Sk.. Md. bayaby /pi~y~p/.

vayavyottara
1. Nord-Nord-Ouest.

North-Northwest.



vayu

2. = K.208,XIè, ICIII, 124:8.
3. Sk.

va:yu
1. Le vent. Le dieu du vent.

The wind.The wind-god.
2. vral)vayu= K.484,Xllè, BE LVIll, 92: 6.
3. Sk.. En Md., doublets: a) byulJ /pyuh/

"orage, ouragan fi, b) brai}. bay /preah piay/
file vent".

vir paryy8Ji
1. Liane hygrophyte, Dalbergia entadoides

(Papi1.).
A creeper.

2. sre var paryyan = K.741, Xè, ICV, 161: 16.
3. Md. valli preIi fwa'd preel)f, liu. "liane-

huile". Cf. Dy Phon, SK3-4, 1981: 39.

vira(l)
1. Jour solaire.

A day of the week.
2. sahasravaram= K.417, Xè, ICn, 49 (I): 2.
3. Sk.. Md. bar fpi';J/"jour solaire", et vara:

/wiarea?/ "fois".

vira(2)
1. De très grande taille, de choix, supérieur,

éminent.
Outsized, superior.

2. 1. kdan varpanUi.y vIal}.= K.238, Xè, ICVI,
120: 16.
2. bhajana var 1, bhaja qrun 2 ... = K.262,
Xè, lCN, 110: 10, pas.
3. si vara ==K.366, Xllè, ICV, 291 (A): 25.

3. Sk.

valacandra
1. La lune nouvelle.

Young moon.
2. (anthr.) =K.424, p.a., lCll, 73 (A): 4.
3. Sk.

valadat
1. ?
2. (anthr.)==K.726, p.a., ICY, 76 (A): 19.
3. Sk. vala-datta ?
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3. Sk.. N. d'un des premiers rois du
Cambodge, rappelé plusieurs fois par ses
successeursangk. dans inscr. Sk.

viluka
1.. Le sable, une s.d. poisson. N. d'un enfer.

Sand, gravel, a k.o. fish. N. of a hell.
2. taptaka, druma valuka ... = K.728, p.a., IC

V, 83: 5.
3. Sk.

vav
1. Membrane du corps.

Membrane.
2. ay knar vahv= K.149, p.a., lCN, 29: 26.
3. Md. vav fwi~w/.

vasana
1. Cf. vasana (q.v.).

vlsudeva
1. N. de V~Qu, ou d'un autre dieu.

N. of Vi~Qu,or another god.
2. 1.lon vasudeva ==K.956, Xè, IC VII, 130:

12, pas.
2. jvan ta V.K.A. sri vasudeva = K.100,Xè,
ICVI, 214: 3.

3. Sk.. Cf. kapila vasudeva(q.v.).

vlsudevi
1. Fém.de vasudeva(q.v.).
2. 1. ten vasudevi = K.956, Xè, IC Vil, 130:

13.
2. ten viisudevi ==Ibid., 21.

vahayudha
1. Combattant monté.

A riding fighter.
2. vap vidyananta vahayudha = K.693, XIè,

ICV, 205: 14, pas.
3. Sk.

vihuyuddha
1. Combat avec les mains et les bras.

Arm-fight.
2. bhümi vâhuyuddha = K.235, XIè, BE

XLIll, 91: 56.
3. Sk. bahuyuddha.

vlla:ditya vAhurak,a
1. Soleil levant. 1. Anneaude bras.

Rising (= young)sun. An armlet.
2. Y.P. sri viiladitya= K.911,p.a. ?, ICV, 85: 2. vahurak$ati taq1ratna ... = K.136,XIè, IC

snI. VI, 285: 13.
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3. Sk. bahurak$a. Md. bahuraks, parfois 2. pan vikara1J.iinta= K.30,p.a., ICll, 27: 19,
corrompu en bahuratn, donc /pahureak, pas.
pahur~t/. 3. Sk. vikaraIJ.a"privéd'un organe de sens".

vihusrama
2. (anthr.) = K.689, p.a., ICVI, 48 (A): 12.
3. Prob. pour Sk. bahusrama "qui s'exerce à

fond ".

vi(l), VI
1. Petit récipient, pouvant servir de mesure de

capacité.
Small plate or dish, used for measuring
capacity.

2. 1. kahnvan vi 10 = K.33, XIè, ICll, 149: 9,
pas.
2. ti vi 10-2 gomaya vi 10-2 = K.89, XIè, IC
III, 165: 3.
3. tanlap mvay vi mvay = K.128,XIIIè, IC
IT,87: 5.

3. D'après les usages mod., les plats de Itcirelt

(kalmvan) sont de vraies assiettes creuses
dans les régions urbanisées, et de petits
paniers tressés chez les gens des tribus. Au
siècle dernier, les vi servaient plutdt à
mesurer les pièces de monnaie comptées.

vi(2), VI
1. Tourner en rond. Etaler un tas de grains au

moyen du plat de la main par des
mouvements circulaires.
To move round. To spread and flatten a
heap of grains with the hand in circular
motion.

2. 1. leu oil vi 1 = K.76,p.a., ICV, 8: 7.
2. tai vi= K.269, Xè, ICIV, 74: 13.

3. Md. vi /wÜ/.

vikata
1. Très grand, démesuré.

Large, huge.
2. 1. thnap vikata vyar = K.348, Xè, IC V,

110:12.
2. pan-en vikata 1= K.262,Xè, lClY, 110:
17.

3. Cf. Sk.. Les emplois ici présents se
limitaient aux textiles, donc pouvaient
contenir d'autres sens.

vikarananta
1. Fin des troubles sensitifs.

Having recovered his organs of sense.

vikalanetra
1. Aux yeux abûnés.

Having imperfect eyes.
2. va vikalanetra 1 = K.140, p.a., lCVI, 15: 6.
3. Sk.

-viklra
1. Maladie, infirmité.

Sickness.
2. anak ta man svabhiivavilcara=K.299,XIIè,

BCAII911,45: 18.
3. Sk.. Md. bikar /pikaa/ "handicapé,

infirme".

vikramadeva
1. N. de Visnu.
2. tai vikramadeva 1 = K.270,Xè, IC IV, 71:

16.
3. Sk.

vikr am apura
1. La ville héroïque, ou de Vi~1).u.

The strong town, or of Vi~1Ju.
2. 1. mr. kuruil vikramapura = K.38, p.a., IC

IT,45: Il.
2. catpnat vikramapura = K.262,Xè, lCN,
112: 12.
3. sruk vikramapura = K.467, XIè, ICll,
219: 28.

3. Sk.

vikr am arudra
1. Terrifiant de prouesse, de majesté.

Terribly valiant, or majestic.
2. sten KA. sri vikkramarudra = K.388,p.a.,

ICVI, 75 (b): 16.
3. Sk.

.

vikramavarma
1. Ayant pour cuirasse sa vaillance,ou Vi~1Ju.

Being shieldedby bis prowess,or by V~l)u.
2. mr. khI. sri vÎkramavarmma= K.292,XIè,

ICllI, 210 (A): 12.
3. Sk.

vikram avallabh a
1. Aimé pour son héroisme, ou par Vi~Qu.

The favourite for this prowess, or of Vi~l}.u.
2. ... sri vikramavallabha = K.594, Xè, ICm,

120: 2.



vikramavijaya

3. Sk.

vik:ramavijaya
1. Le majestueuxvainqueur.

The majesticvictor.
2. ... sri vikramavijaya = K.594, Xè, IC ill,

120:3.
3. Sk.

vikramavïra
1. Le héros majestueux.

The haughty hero.
2. 1. mr. sri vikramavïra = K.467, XIè, ICIll,

218: 22.
2. mr. sri vikramavïra =K.292, XIè, IC Ill,
212 (C): 30.

3. Sk.

vikramasamnaha
1. Ayant pour harnais sa puissance.

Armoured by his valiance.
2. mr. sri vikramasa1)nâha= K.105, Xè, ICVI,

184: 3.
3. Sk. saIp.-nâha"équipement, harnais".

vikramasiIiha
1. Un lion majestueux.

A haughty, powerful, lion.
2. mr. sri vikramasiriha=K.467, XIè, IC Ill,

218:20.
3. Sk.

vik:rama ditya
1. Le soleil-vaillance.

Valour-sun.
2. kaIp.sten sri vikramaditya = K.989, XIè, IC

VII, 176: 15.

3. N. proSk.

vikramlyudha
1. Ayant pour arme la, ou sa, vaillance.

Armed with his valiance.
2. 1. mr. sri vikramayudha vyapara na do =

K.878, Xè, ICY, 89: 6.
2. mr. khI. sri vikramayuddha = K.292,
XIè, ICm, 214 (D): 29.

3. Sk.

vikrlnta
1. Hardi, victorieux.N. de plantes.

Bold, victorious.N. of variousplants.
2. 1. bhümi vikranta = K.697,Xè, ICVll, 96:

3.
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2. karpsteil vikranta = K.67, Xè, ICVll, 25
(C):3.
3. varI)I].avikranta = K.693,XIè, ICV, 204
(A): 14.
4. khI. vi~aya vikranta = K.830,Xllè, ICY,
278: 9.
5. ay vikriInt= K.!77, XVè, BELXX, 114:
53.

3. Sk.. Top. de l'ancien Cambodge.

vikrantapura
1. La ville des gens valeureux (?).

The city of valiant men.
2. 1. srnk vikrantapura = K.697, Xè, ICVil,

96: 21.
2. ten jü vikrantapura = K.868,Xè, IC YI,
172: 14.

3. SkooCf. préc.

vighna
1. Obstacle, nuisance.

Obstacle, hindrance, nuisance.
2. pre acaryya drad vighna vrai) nu sruk =

K.238, Xè, lCVI, 120 (A): 12.
3. Sk.

vighneja
1. Qui triomphe des obstacles: n. de Ganesa.

The lord of obstacles, i.e. Ganesa .
2. sthüpana vral}vighnesa = K.257, Xè, ICN,

143: 37.
3. Sk.. Cf. aussi vinayaka (q.v.). Md. bralJ.

bhaghanes /preah pheakhançh/.

viii I vifl
1. Retourner, revenir. (Part. vb. complétive)

De nouveau.
To go, or come, back, to return. Again,
anew.

2.. 1 vm dau lvah ... = K.56, Xè, ICVil, 10:
25.
2. dau sarp gol viIi = K.262, Xè, ICIV, 112:
25, pas.
3. bhümi ti pascima viIi ta uttara = K.693,
XIè,ICY, 204: II.
4. sten aft danle jrai viIi arpvi ... = K.598,
XIè,BEXXVllI, 68: 30.

3. V.ifi très rare. Doublets en Md. : viIi /WWI)/

"se déplacer très vite fi, et viîi /wip/ fide
nouveau".

viIivoIi
1. ?



viIivneIi

2. virlvori sÎra rnvayy = K.153, XIè, ICV, 195:
9.

3. Mot mystérieux, en rapport avec sira "la
tête" (?). Cf. aussi verivoIi (q.v.).

viIi vneIi
1. Petit arbre, Hymenocardia waIIi ch i

(Euphorb.), à fruits comestibles.
2. 1. stuk viIivneIi = K.457, IXè, BE xvm

(9), 14: 10.

2. travari viIivneIi = K.56, Xè, IC Vil, Il:
29, pas.

3. Md. bhnmp. bhnaeIi /pn~m pnttlJ/.

vicak,a
1. Sagacité, sagesse. Un sage.

Sagaciousness, wisdom. A sage, wise man.
2. catpnat vicak$a =K.178, Xè, lCVI, 193: 6.
3. Sk.

- 442- vijayesvara

vijayapura
1. La ville victorieuse.

The victorious town.
2. 1. sruk vijayapura praman thas = K.669,

Xè, ICL 173: 39.
2. anak sruk vijayapura =K.227, XITè, BE
XXIX, 309: 24.

3. Sk.. Dans ex. 2, il s'agit du Champa.

vijayavardhana
1. Prospérant en victoire.

With increasing victory.
2. K.A. sri vijayavardhana rajaputra = K.592,

XllIè, ICIll, 70 (ITI):2.
3. Sk.. Un prince royal dont la statue

divinisée était nommée Vijayadeva (q.v.).

vijayendrapaq.q.ita
1. Le sage Indra victorieux.
2. mr. khI. sri vijayendrapandita smvat vraI)

vicarana dharmmasastra = K.843, XIè, ICVil, 110
1. Réfléchir sur, enquêter sur. (A): 20.

To reflect upon, to investigate. 3. Sk.
2. pre viciiraI}.iisatpnvar satyasaty = K.569,

XIVè, MAI (4),80: 13.
3. Sk.. Md. bicaral).a/picar~naa/.

vicitra
1. Charmant, coloré,pittoresque.

Pleasing,colourful.
2. 1. tai vicitra=K.878, IXè, ICV, 89: 10.

2. lap vicitra ==K.713, IXè, ICI, 22: 9.
3. Sk.. Md. bicitr /pic'tft/.

vijaya
1. Victoire.
2. 1. gho vijaya = K.218, XIè, ICIII, 49: 32.

2. vap vijaya = K.143, XIè, ICVI, 220 (A):
14.

3. Sk.. Md. bijay /picçy/

vijayadeva
1. Le dieu victorieux.

The victorious god.
2. K.J.sri vijayadeva==K.592, Xillè, IC ill,

70 (ITI): 1.
3. Sk.. N. donné à la statue divinisée de

Vijayavardhana (q.v.), prince royal.

vijayendradeva
2. K.J. sri vijayendradeva = K.293,xmè, IE,

89 (16): 2.
3. Sk.. N. d'une statue de, ou érigée par, Sri

Vijayendravarma (q.v., ex.2).

vijayendravarma
1. Protégé par l'Indra victorieux.
2. 1. V.K.A. sri vijayendra varmma ta

gurujana V.P. ... = K.89, XIè, IC ill, 166:
15.
2. V.K.A. sri vijayendravarmma = K.293,
xrnè, IE, 89 (16): 1.

3. Sk.

vijayendravïra
1. Le héros Vijayendra.

Vijayendra,the hero.
2. mr. sri vijayendravïra= K.467,XIè, ICill,

219:29.
3. Sk.

vijayendradhipativarma
1. Protégépar le chef des Indra victorieux.
2. mr. khI. sri vijayendradhipativarmma =

vijayapattana K.292,XIè,ICill, 216 (H): 12.
1. Le village victorieux. 3. Sk.
2. vargga vijayapattana=K.233, Xè, lA 1954,

62: 5, pas.
3. Sk.

vijayelvara
1. Le seigneurvictorieux: Siva.



vit

The victorious lord, i.e. Siva.
2. 1. V.K.A. vijayesvara = K.422, p.a., Icn,

9: 1.
2. bhümi vijayesvara = K.89, XIè, IC ID,

166: 13.
3. Sk.. N. de Siva et, d'après KB (RB AC,

1961: 55) celui d'un tïrtha en Inde
également. Dans ex. 2, n. d'une terre où
s'accomplit la fondation de
Vijayendravarma (q.v., ex. 1).

vit
1. Vrai, authentique.

True, genuine.
2. 1. ten vit= K.958, Xè, ICVU, 143: 26, pas.

2. yap vit= K.257, Xè, ICN, 144: 7.
3. taiy vit = K.216, XIè, ICID, 42: 41.

3. Prob. allomorphe de vyat (q.v.). Md. bit
/pit/ .

vitarka
1. Réflexion,raisonnement.

Reasoning,conjecture.
2. va vitarka1= K.149,p.a., ICN, 28:4.
3. Sk.. Md. P.vitali /witek, witok/.

vitana
1. Extension, tenture, dais.

Extension, curtain, canopy.
2. 1. hemavitana ta chHik padma = K.194,

XIIè, BEXLill, 143 (B): 1.
2. padmavitana sankü ... = K.470, XIVè, IC
fi, 187: 2.
3. tass nu vitan ta vicitr = K.413, XIVè, BE
LXV, 344: 24.

3. Sk.. Md. bitan /pidaan/ "dais, plafond".

- 443- vidyagupta

To tear, scatter . To trespass a law.
2. vvarp ac khI. tetp vidiiryya pi cap viti =

K.444, Xè, IC il, 64 (B): 27.

3. Sk.

vidita
1. Un savant, sage.

Learned man. A sage.
2. gho vidita = K.134, p.a., ICn, 93: 25.
3. Sk.

videsvara
1. Un n. de Siva.

A n. of Siva.
2. vap videsvara = K.158, XIè, ICll, 104: 24.
3. Sk.. Sic pour vidyesvara "maître en

connaissance, en magie".

vidya
1. Science, savoir, art magique.

Knowledge, magical skill.
2. 1. ryyan sarpracc gi vra~ vidyii phon =

K.444, Xè, ICll, 63: 9.
3. prajna siddhividya = K.235, XIè, BE
XLIII, 87: 71.

3. Sk.. Md. vidya /wityia/, ou P. vijja /wicia/.

vidyikiro
1. Un savant.

A learned man.
2. vrai) vidyakaro narado tra~~ parpnvas =

K.217, XIVè, ICVll, 44: A.
3. Sk., liu. "puits de science". Inscr. prob.

bouddhique.

vidyakirti
1. Renommé pour sa science.

vittam Famous for his knowledge.
1. Richesse. 2. 1. mr. vidyakirtti = K.127, p.a., ICIl, 89: 5.

Wealth. 2. vidyakirtti = K.389,p.a., IC VI, 78 (b):7.
2. len vahudhanya nu bhoga vittarp = K.393, 3. Sk.

XIè?, ICVil, 67: 16.
3. Sk.

vidagdha
1. BrOlé,enflammé.Habile,savant.

Burnt up, inflamed. Clever, scholar.
2. va vidagdha = K.154, p.a., IC fi, 124 (A):

16.
3. Sk.. My. bidagdh.

vidarya
1. Déchirer, éparpiller, transgresser la loi.

vidyakumira
1. Le prince savant.

The learned prince.
2. 1. arpnoypan vidyiikumiira= K.79,p.a., IC

ll, 70: 23.
2. pan vidyakumiira= K.561,p.a., ICll, 41:
35.

3. Sk.

vidyagupta
1. Protégé par sa science, ou par Durga.



vidyiideva -444- vidyiisakti

Protected by his knowledge, or by Durga. vidylpaqQita
2. vidyiigupta (un serviteur) = K.388, p.a., IC 1. Le paQçlitatrès savant.

VI, 76: 11. The learned pal}.çita.
3. Sk. vidya est aussi assimilée à la déesse 2. mr. vidyapanditta = K.378, XIè, ICVll, 62:

Du~~. ~
3. Sk.

vidyideva
1. Dieu de la science:Siva (?).

The god of knowledge.
2. aIpnoytan vidyiideva= K.80,p.a., ICVI, 4:

8.
3. Sk.

vidyadhara, -ri
1. Une catégorie de génies célestes pourvus

de science magique, vivant dans

l'en tourage de Siva.
A k.o. supernatural beings possessing
magical skill, and serving Siva.

2. 1. gho vidyadhara 1 = K.318, IXè, C IV,
CLXVll: 36.
2. tai vidyadharï 1 = K.315, IXè, C IV,
CLXI: 1.

3. Sk.. Md. vijjiidhar /vi~~i~th3/.

vidyadharadeva
1. Le dieu des Vidyadhara : Siva.

Siva, as the lord of Vidyadharas.
2. satra pon vidyiidharadeva = K.561, p.a., IC

il,40: 13.
3. Sk.

vidyabhadra
1. Grand au bon par sa science.

Great through his knowledge.
2. pan vidyiibhadra = K.l, p.a., ICVI, 29: 19.
3. Sk.. Ce pourrait être simplement un n. de

Siva.

vidyamaya
1. Pourvu de connaissances, ou de science

magique.
Endowed with knowledge, or with magical
skill.

2. 1. si vidyamaya = K.265, Xè, IC IV, 103
(S): 16.
2. chlon vidyiimaya = K.843,XIè, IC Vll,
111 (b): 10, pas.

3. Sk.

vidyivisa
1. Endroit de science.

Place of learning.
2. 1. V.K.A. ta guru vidyiiviisa= K.523,XIè,

ICm, 139(D):26.
2. khI. vidyiiviisa= K.852,Xllè, ICI, 267:
6.

3. Sk.vidyadhipa
1. Seigneur de la science: Siva.

Lord of the knowledge, i.e. Siva.
vidyavïraloka

1. Monde glorieux de la science.
2. sten an vidyadhipa = K.238, Xè, IC VI,

The glorious world of knowledge.
120: 5. 2. oy dak~il}.a sthapaka na vidyiivïraloka =

3. Sk. K.89,XIè, ICill, 166:26.
3. SIc.vidyadhivisa

1. Résidence de la science,ou qui réside dans vidyaspada
la science. 1. Séjour de la science.
The abodeof knowledge. Abodeof knowledge.

2. pan vidyiidhiviisa= K.76,p.a., ICV, 8: 10. 2. vral}tapasvi vidyaspada =K.523, XIè, IC
3. Sk. ill, 139(D):22.

3. Sk.
vidyananta

1. Infini par sa science.
Infinite through his knowledge.

2. yap vidyananta = K.693, XIè, IC V, 205:
14.

3. Sk.

vidyajakti
1. Pouvoirde la science,ou de la magie.

Powerof knowledge,or of magical science.
2. pon vidyasakti= K.493,p.a., lCll, 150:20.
3. Sk.



vidyiisaya

vidyafaya
1. Berceau, séjour des sciences.

Place of learning and science.
2. gval vidya Saya 1 = K.320, IXè, C IV,

CLXX: 45.
3. Sk.

vidyasiva
1. Siva (maître de la) science.Ou bien Siva et

Durga.
Siva, (the master of) science. Siva and
Durga.

2. LIon vidyiisiva=K.741, Xè, ICV, 161: 18.
2. vap vidyiIsiva = K.353,XIè,ICV, 135:
27.

3. Sk.

- 445- vinayagupta

2. man ti larptap nu vidhi ta agra = K.393,
XIè?, ICVll, 66: 3l.

3. Sk.. Md. bidhi /pitbii/ "rite, cérémonie ", et
vid1ü /withii/ "méthode".

vidhijiia
1. Connaissant les rites.

Versed in rites.
2. = K.356, Xè, BE XLllI, 10: 12.
3. Sk.

vidhivala
1. Fort par les rites et formules.

Strong through formulas or rites.
2. 1. arpraJ.:tvidhivala 1 = K.127, p.a., IC il,

90: 15.
2. gho vidhivala = K.352, Xè, ICV, 128: 3.

3. Sk.vidyasuddha
1. Pur par sa science.

Pure through bis knowledge. vidhuva
2. va vidyiisuddha = K.78, p.a., ICVI, 13: 18. 1. Se déplaçant, errant.
3. Sk. Moving to and fro, wandering.

2. gval cren vidhuva 1 ==K.809, IXè, ICI, 41:
Il.

3. Cf. Sk. vidhii.

vidyasrama
1. Ermitage ou collège d'études.

Teaching-hermitage, a college.
2. 1. pre oy sruk sre dau ta vidyasrama =

K.263, Xè, ICIV, 129: 63.
2. V.K.A. vidya-srama svat vral:t
dharmmasastra = K.207, XIè, IC ill, 19: 61.
3. anak sanjak vidyiisrama = K.298,XIIè,
BCAI 1911,42: Il.

3. Sk.

vidyesvarapal} Qita
1. Le paI].c}.itade Siva.

The paIJQitaworshipping Siva.
2. V.K.A. vidyesvarapandita adhyapaka

sivapada =K.353, XIè, ICV, 136: 17, pas.
3. Sk.

vidharma
1. Sans moralité ni justice. A tort.

Immoral, unjust.Wrongly.
2. parp.pat... vidharma = K.299, XIIè, B CAl

1911, 45: 14.

3. Sk.

vin
1. ?
2. 1.ku vin ==K.562, p.a., ICll, 196: 10.

2. si vin = K.831, Xè, ICV, 148: 24.

vinaya, vinai
1. Education, règle, discipline.

Training, rule, discipline.
2. 1. pu yail vinai 1 = K.66, p.a., ICll, 52: 6.

2. pon bha vinaya = K.493, p.a., IC ll, 150:
19.
3. oy paryyan vinaya ta K.J. = K.71, Xè, IC
ll, 55: 13.

3. Sk.. My. bnai "amende de justice". Md.
binai /pint;y/ "amende", vinay /wint;y/
"règle, discipline", braI) vinay "le Vinaya".

vinayakirti
1. Renommé pour sa modestie, sa rigueur.

Famous for bis self-control.
2. pon vinayakirtti = K.910, p.a., ICV, 40: 11.
3. Sk.vidhi

1. Rite, cérémonie. Formule, méthode.
Ceremony. Formula, method. vinayagupta

2. 1. man srac vidhi ==K.444, Xè, IC II, 63: 1. Protégé par sa discipline.
12. Shielded by means of his discipline.



vinayadhara

2. khI. darp vinayagupta =K.726,p.a., ICV,
76(B):8.

3. Sk.

vinayadhara
1. Gardien de la discipline.

Well-versed in discipline.
2. gho vinayadhara 1 = K.315, IXè, C IV,

CLX: 25.
3. Sk.. En Md., titre d'un moine de haut rang

/win~yth~/.

vinayavatI
1. Soumise à la discipline.

The disciplined one.
2. (une musicienne) = K.600, p.a., IC il, 22

(E): 4.
3. Sk.

- 446- vindu

2. guha vi$IJ.uvinayaka = K.457, IXè, BE
xvrn (9), 14: 12.
3. sthapana vraJ;1rajavinayaka a~tabhuja =
K.366, Xllè, ICV, 290: 18.

3. Sk.. Cf. aussi vighnesa (q.v.).

vina:ga
1. Détruire, faire périr.

To cause to perish, to destroy.
2. 1. va vinas tetp.vIen 1 = K.877, p.a., lCVI,

67 (II): Il.
2. katp.pi man qnak ta thve viniisa = K.443,
XIè?, ICN, 35: 1.
3. qnak ta nu vinasa carpnalp = K.32, Xllè,
ICn, 138:18.

3. Sk.. Md. vinas /winiah/, vb. intransitif
"périr".

vinl'ikha
vinayavara 1. N. d'un textetantrique.

1. Noble par sa discipline. N. of a Tantric text.
Excellent through his discipline. 2. thve vidhi toy vra.{1vÏnasikha ...= K.235,

2. si vinayavara 1 = K.312,IXè, CN, CU: 1. XIè,BEXLill, 87:73, pas.
3. Sk. 3. Sk.

vinayaginti vinïta
1. La paix par la discipline. 1. Dompté,accompli,élégant.

The discipline-gainedpeace. Tamed, accomplished,decent.
2. (anthr.) = K.726,p.a., ICY, 76 (B):8,pas. 2. 1.pon vinita= K.561,p.a., ICn, 40: 18.
3. Sk. 2. va vinita= K.76,p.a., ICY, 8: 2.

3. Sk.vinayibhara
1. Ayant pour ornement sa discipline.

Adorned by his discipline.
2. (un serviteur)= K.134,p.a., ICn, 93: 18.
3. Sk. vinaya-abharaI}.a.

vinidika
1. Une mesure de temps (?).

An unident. measure of time.
2. antvai1 dik mviiy viniidika... = K.383,XIIè,

BE XLIII, 153 (D,I): 4.
3. Sk. naqika. Md. nalika /nalikaa/ "une

montre, pendule... ", et nadï /niatii/ "une
minute

Il.

vinaya, -ka
1. Qui enlève (les obstacles) : Ganesa. Aussi

un n. de Garuda.
Remover (of obstacles), i.e. Ganesa.
Another n. of Garuda.

2. 1. vra.{JvÏnaya = K.22,p.a., lCm, 144:30,
pas.

vinoda
1. Se divertir. Divertissant.

To delight oneself. Amusing.
2. va vinoda 1 = K.149, p.a., lCN, 28: 5.
3. Sk.

vinau, bnau
1. Arbre, Aegle marmelos (Rutac.), au fruit

comestible, aux feuilles employées dans les
rites.
Bilva-tree, or Wood-apple tree.

2. 1. cok vinau = K.357,p.a., lCVI, 42: 16.
2. sre ây tetp vinau = K.790, p.a., ICV, 71:

8.
3. vnur vin8u = K.192, Xè, ICVI, 129: 4.
4. chok bnau = K.393, XIè ?, ICVil, 67: 12.

3. Md. bnau /pn'dw/.

vindu
1. Point. Point d'anusvara, doué de puissance.

Marque.



vindudeva -447- vÏmana

A dot, the dot of anusvara having mystical 3. Sk.. Viptya est une f. défectueuse. Md.
power. A mark.. vipatt /wibat/.

2. ku vindu 1 = K.129, p.a., ICn, 84: 12.
3. Sk.. Md. bindu: /pintu?/. vipakapuIJya

1. Acte de mérite.
vindudeva 2. vipakapU1J.ya upadhyaya rajailkara = K.389,

1. N. de Siva. p.a., ICVI, 79; 10.
2. K.A. vindudeva purohita ai sri jalailgesvara 3. Sk., liu. Ubons actes comportant des

= K.91, XIè, ICll, 129 (B): 2, pas. résultats".
3. Sk.

vin dus akti
1. Pouvoir du "vindu".

Power of the "vinduu.
2. pon vinduSakti = K.561, p.a., ICll, 41: 29.
3. Sk.. Cf. vindu (q.v.).

vibhava
1. Grandeur, pouvoir, fortune, majesté.
2. 1. jmal.1 qnak kloft ta prabhii ta gi nuhv

vibhava gi = K.124,IXè,IClli, 171:8.
2. ri ta paripa1ana svey vibhava = K.139,
XIè, ICll, 177: 17.

3. Sk.. Md. bibhab /piph:Jp/ "le monde".

vin du IrI
1. Beauté ou éclat du "vindu". vibheda

Splendour of "vindu". 1. Change, distinction.

2. va vindusrïy 1= K.689,p.a., ICVI, 48 (B): 2. srnk vibheda =K.380, XIè, ICVI, 261: 23,

17. pas.

3. Sk. 3. Sk.

vindhyaparvata
1. Les monts Vindhya.

Vindhya Mountains.
2. vraQ vuddha K.A. ratnatraya

vi.rpndhyaparvvata= K.293, XIllè, IB, 87
(5): 1.

3. Sk.. N. d'une chaîne de montagne dans le
N.D de l'Inde.

vimala
1. Sans tache, immaculé.

Spotless, pure.
2. 1. pan vimala = K.910, p.a., ICV, 40: 13.

2. vap vimala = K.669, Xè, ICI, 168: 18.
3. Sk.. Md. virna]/wim~l/.

vimaladhara
1. Le support parfait.

vindhyesvara Spotless support.
1. Le seigneur du Vindhya. 2. gho vimaladhara 1 = K.314, IXè, C IV,

The lord ofVindhya Mountains. CLVIll: 5.
2. K.J. srI vindhyesvara ==K.415, IXè, IC V, 3. Sk.

86: 2.
3. Sk.. N. d'un dieu (n. ident.).

vinnam ati
1. ?
2. (anthr.) = K.357,p.a., ICVI, 42: 21.
3. Probesicpour vindumati,n. proSk.

vipatti, viptya
1. Causer la ruine.

To cause misfortune,disaster.
2. 1. anak ta tve vipatti = K.451, p.a., IC V,

50: 3.
2. ge ta tve viptya = K.127, p.a., IC fi, 90:
20.

vimale'vara
1. Le seigneurimmaculé: Siva.

The spotless lord, i.e. Siva.
2. Y.K.A. srI vimalesvara =K.133, p.a., ICY,

82 (II): 1.
3. Sk.. D'après KB (REAC, 1961: 53), n. d'un

important lieu saint sivaite en Inde.

vimana
1.. Palais céleste, symbole de fortune.

Celestial chariot or palace, symbolizing
divine fortune.

2. 1. svey bhogesvara nu vÎmana ratna phon =
K.350, Xè, ICVI, 189: 6.



vimiiya

2. ... svey vimiina = K.342, XIè, lCVI, 237:
18.

3. Sk.. Md. bimifn /pimian/.

vimaya
1. Non entaché d'illusion: n. d'un Buddha.

Free from illusion: n. of a Buddha.
2. 1. K.J. vimaya = K.397, XIIè, BE XXIV,

349: 2.
2. K.J. vimiiya = K.293, XIllè, lE, 90 (25):
1.

3. Sk.. Origine du n. de Phimay, temple
Khmer actuellement au Siam.

viragadega
1. ?
2. ku viragadesa1 = K.129,p.a., ICll, 84:20.

vilakha
1. Perception,observation.
2. va vilakha 1 = K.689,p.a., IC VI, 48 (B):

16.
3. Cf. Sk. vilaksana.

vilasa, -ni
1. Brillant, gracieux, coquet.

Shining,graceful,wanton.
2. 1.pon vilasa= K.155,p.a., ICY, 66 (il): 19.

2. ku viliisam1 = K.562,p.a., ICll, 196:6.
3. ku viliissii1= K.127,p.a., ICII, 90: 18.

3. Sk.

vis
1. Arqué, convexe.

Arched, curved, convex.
2. 1. va vis = K.l1, p.a., lCll, 7: 1.

2. sruk cud vis = K.238, Xè, ICVI, 119: 3.
3. Ion vis = K.219, XIè, ICVil, 46: 6.

3. N. pro très usité. Le top. répandu curl vis,
litt. "au bout arqué", se réfère proh. à un
arc. En Md., seuls les dér. subsistent: chbil)
/cpwh/ "convexe, saillant, proéminent"; et
kaIp.bis,cf. kaIp.vis (q.v.).

visiddha
1. Qui n'a pas atteint son but.

Who has not been successful.
2. va visiddha = K.78, p.a., ICVI, 12: 6.
2. Cf. SIc. VÎ-siddha.

vistira
1. Extension, largeur, descriptiondétaillée.
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Extension, breadth, detailed description.
2. toy ayama vistiira = K.207, XIè, ICllI, 19:

64.
3. Sk., = Khm. amruIi (q.v.). Md. bistar

/pisdaa/ "en détail".

vi'lrada
1. Habile, ayant l'expérience, savant.

Clever, experienced, learned.
2. pon bhâ visiirada = K.927,p.a., ICV, 22: 4.
3. Sk.

vigubha
1. Brillant, radieux.

Shining.
2. 1. si pau visubha = K.315, IXè, CIV, CLX:

32.
2. gho visubha = K.320, IXè, CIV, CLXX:
31.

3. Sk.

vüe,a
1. Distinction, mérite, excellence. Excellent.
2. 1. ta dati kmi tve vise~a=K.25~p.a., lCII,

18: 3.
2. vises desana dharmm ta ksat phon =
K.177, XVè, BE LXX, 113: 8.

3. Sk.. Md. bises /piseh/ "particulier, au-
dessus de l'ordinaire".

vi'e,aga!}.a
1. Faisant partie d'un excellent groupe.

Of an excellent group.
2. (anthr.) = K.154, p.a., ICII, 124 (B): Il.
3. Sk.

vise~agup
1. Protégé par ses mérites particuliers.

Protected by his remarkable merits.
2. 1. vise$agup= K.726, p.a., ICY, 76 (A): 19.

2. viSesagup 1 = K.127, p.a., ICll, 89: 9.
3.. Sk. vise$a-gupta.

vile~ananta
1. Non éternel.
2. 1. pon vise$anan= K.154, p.a., IC II, 124

(A): 10.
2. vâ vise~ananta 1 = K.726, p.a., ICY, 77
(C): 10.

3. Cf. Sk. préf. VÎ-,et se$a et ananta qui sont
tous deux les n. du serpent mythique
symbole de l'éternité.



visesa vin

vi' e,avin
1. Pourvu d'excellence.

Symbolizingexcellency.
2. (anthr.) = K.154,p.a., ICn, 124(B): 1L
3. Sku

visvadisa
1. Tous les points cardinaux.

All the cardinal points.
2. sail gal ta gi vÎsvadisa prârppi =K.20?,XIè,

ICll, 19:63.
3. Sku

vUvarüpa
1. Ayant différentes formes.

Having various forms.
2. 1. (V.)K.A. sri visvarüpa = K.556,Xè, lCll,

19: 3, pas.
2. K.J. sri vi$varüpa = K.830,Xllè, IC V,
278: 12.

3. Sk.. N. d'un dieu, de Vi~I].u.Dans ex. 1, le
personnage était un ancêtre lointain de
Rajendravarma, et son nom était prob. à
l'origine de IIPrè Rup", temple érigé par ce
roi.

visviisa
1. Confiance, foi.

Confidence, faith.
2. ... patppat vÎsviisa = K.299, Xllè, B CAl

1911, 44: 10.
3. Sku

vi~a
1. Poison.
2. oy v~a ta anak ==K.299, Xllè, BCAII911,

44: 13.
3. Sku Md. bis /pwh/.
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vi,udha
1. Purifié, pur, vertueux.
2. tai VÎ$udha==K.669, Xè, ICI, 172: 50.
3. Sic pour Sku vi-suddha.

vi~uvasalikranta
1. Equinoxe de printemps.

Spring equinox.
2. vyar ket caitra vÎ$uvasarikranta = K.374,

XIè, ICVI, 251: 1.
3. Sk.

vi,q.avllaya
1. Résidence de Visnu.
2. bhümi vi$l)avalaya = K.9l, XIè, ICn, 130

(C): 1, pas.
3. Sku

v~IJ.U
1. Le dieu Visnu.
2. 1. V.K.A. ta vÎ$I)U== K.352, Xè, ICV, 127

(N): 13, pas.
2. rnr. khI. vi$I)u ta vyar = K.143, XIè, IC
VI, 220 (B): 20.
3. vral} vi$IJ.u= K.484,Xllè, BELVllI, 92:
3.

3. Sk.. Md. bisIJ.u/pisnu?/,littéraireet rare.

vi~IJ.ukarm
1. L'architecte divin Visvakarma.

The celestial architect Visvakarma.
2. bralJ.VÎ$IJ.ukarmm = K.413,XIVè,BELXV,

343 (ll): 17.
3. Corruption du Sku visvakarma qu'on trouve

seulement dans les inscr. Sku d'Angkor.
Md. bral}. bisI].ukar /preah pwhnukaa,
°pisnukaa/.

vi~IJ.ukïrtivi~aya
1. La renommée, la gloire, de V~J}u.

1. Domaine, circonscription territoriale.
V~I].U'sglory.Objet, condition, nature.

2. travan pon vi$IJ.ukirtti = K.44, p.a., IC fi,
Territory, province of Cambodia. Object,

Il: 1.
3. Sku

2. 1. khI. vi$ayajed taran =K.238, Xè, lCVI,
120:8.
2. khI. vi$aiyanu khI. sruk ::::K.99, Xè, IC
VI, 108: 7.
3. khmad ni ter cap vi$aya phon:::: K.237,
XIè, IC VI, 294: 7.
4. vi$aya pürvvadisa ::::K.235, XIè, BE
XLill, 64: 87, pas.

3. Sk.. Md. visay /wisay/ "condition, nature".

vi'l) ukula
1. Dugroupe de Vi~Qu.

Belongingto V~Qu'sgroup.
2. (anthr.)= K.249,Xllè, lCill, 98: 6.
3. Sku

vi~1J.ugrama
1. Le village de Vi~l}u.



vÏ$1)udeva

2. vrai nel} ta jmal} vi$I].ugraIp.ma = K.521,
XIè, ICN, 168: 4.

3. Sk.

vi'IJ.udeva
1. Le dieu Vi~l}u.
2. sre acaryya VÎ$1J.udeva= K.757, p.a., ICVIT,

101: 20.
3. Sk.

vi'l)udhara
1. Qui honoreVi~~u.

WorshippingVi~~u.
2. mu vi$1)udhara=K.316,IXè,CN, CLXIV:

23.
3. Sk.

vi~IJ.udharma
1. N. d'un texte religieux.

N. of a religious text.
2. svat sloka na vra.{1 vÏ$1)udharmma = K.598,

XIè, BE XXVIll, 68: 31.
3. Sk.. Un texte qui concerne, ici, les mérites

du don de la terre.

VÏ31}. upada

1. Le séjour de Vi~l}u.
V~I].UtSworld.

2. 1. sruk vÏ$1)upada = K.292, XIè, ICm, 214:
19.
2. khlofi vi$IJ.upada = K.852,Xllè, IC I,
267: 8.

3. Sk.

vi'IJ. upuj a

1. Le culte de Visnu.
V~I}UtS worship.

2. 1. vral) vi$IJ.upujii= K.200, XIIè, ICVI, 313
(B): 1.
2. caIpnaIp ti oy toy vi$lJ.upuja = K.549,
X1llè?, lCn, 156:17.

3. Sk.

vi,!}upura
1. La ville de Visnu.

Vi~l}uts city.

2. 1. sruk vi$IJ.upura= K.315, IXè, C IV,
CLXI: 15.
2. caIpnat vi$1J.upura = K.420, XIè, IC IV,
162:15.

3. N. proSk.
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viOl}.ubhava

1. L'état de Vi~~u. Ou bien Vi~I}uet Siva, i.e.
HarÏhara.
Vi~Qu-hood. Or Vi~Qu and Siva, i.e.
Harihara.

2. gho vÎ$1)ubhava1 = K.713,IXè, ICI, 22: 7.
3. Sk.. Cf. bhava (q.v.).

vitI) uIoka
1. Le monde de Visnu.

V~~u's world.
2. 1. D.V.P.D.J.V.K.A. ta stac dau visnuloka:::

K.872, Xè, ICV, 100 (8): 3.
2. ta gi vraI}rajya vi$1J.u1oka= K.989,XIè,
lCVil, 177: 35.

3. Sk.. Monde où s'est rendu le roi Jayavarma
III à sa mort, d'où son n. posthume.

vi~IJ.uBri
1. Vi~I}uet son épouse SrI, ou la splendeur de

Visnu.
V~~u's splendour, or V. and SrI.

2. tai Vi$DUsrïya1 = K.312,IXè, CN, CLIV:
46.

3. Sk.

vih atig a
1. Oiseau, flèche.

Moving in the sky: a bird, an arrow.
2. va vibaIiga = K.149, p.a., lCN, 29: 13.
3. Sk. vi1ul1pga,litt. tlquivole dans l'air".

vihara
1. Temple bouddhique.

A Buddhist temple.
2. 1. ay ta vihar = K.505, p.a., ICV, 23: 4, pas.

2. ay vrai vihara = K.56, Xè, lCVll, Il: 36.
3. Sk.. Md. villar /pihi~, wihi~/.

vïja
1. Semence, grain de semence. Mesure de

rizière (n.ident.). Race, lignée.
Seed, seed-corn. Measure for rice-field
(n.ident.). Breed, lineage.

2. 1. vïja (mesure) = K.18, p.a., lCll, 147: 3,
pas.
2. ten vïja = K.34, XTIè,lCm, 154 (B): 26.
3. tai vïja = K.249, XTIè,lCm, 98: Il.
4. sru vija = K.470, XIVè, lcn, 188: 18.

3. Sk. bïja. Md. büj /puuc/.

vIna
1. Harpearquée.



vira

A bow-shaped harp.
2. 1. tmm vïIJ.a= K.600, p.a., IC n, 22 (E): 1,

pas.
2. vï1J.a20 mvây vluk = K.669, Xè, IC I,
171: 26.
3. karpsteIi vi.na= K.205, XIè, JCm, 5: 14.

3. Sk. vÏ1Jii.Md. bÏIJ./pin/. Cf. SP, "Music and
dance ...fi,

vira

1. Homme viril. Héros, guerrier.
Strong, virile, male. A hero, warrior.

2. 1. gho vÏ1'a= K.352, Xè, ICV, 127: 26.
2. sthapana vral}.vira = K.956, Xè, IC VU,
131: 35.
3.lon vira = K.852, Xllè, ICI, 267: 9.

3. Sk.. Md. P. vïra: /wirea?/.

vïragrama
1. Village des héros, ou guerriers.
2. 1. Ion vas vïragrama = K.89, Xè, JC III,

166:20.
2. uttara vlragrama = K.521, XIè, IC IV,
169:13.

3. Sk.

vïrajaya
1. Victoire des héros.

Heroic victory.
2. anak sanjak vlrajaya= K.298, Xllè, BCAI

1911,42: 12.
3. Sk.

vlradeva
1. N. d'un dieu: Indra ou V~1}u (?).
2. va v1radeva= K.163,p.a., lCVI, 100:4.
3. Sk.

vïraparakrama
1. Exploit héroique.

Heroic feat.
2. 1. mr. sri vIraparakrama = K.292,XIè, IC

ID, 213 (C): 44.
2. V.K.A. sri vïrapariikrama = K.91, XIè,
lCn, 129 (B): 16.

3. Sk.. Dans ex. 2, il s'agit d'un officier qui a
gagné la lutte contre un buffle, et qui a reçu
ce titre comme récompense.

vïraparakramasiIiha
1. Un lion aux exploits héroiques.

A hero-lion.
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2. mr. sri virapariikramasiriha = K.467, Xlè,
lCm, 219: 27.

3. Sk.

virapura
1. Cité des héros. N. d'un métal (n. ident.).

The city of heroes.A metal (whichone?).
2. 1. mr. kurun... khI. vi~aya vïrapura =

K.181, Xè, lCVI, 140: 5.
2. vaudi virapura 1 = K.205, XIè, ICIIl, 5:
8, pas.
3. padigaQ vïrapura 1 = K.206,XIè, IC ill,
12: 5, pas.

3. Sk.. Probe une ville célèbre pour le travail
des métaux, donnant ainsi son n. soit à un
alliage, soit à une technique.

virabhaktigarjita
1. Barrissant sa fidélité héroique.

Trumpeting out his heroic loyalty.
2. mr. kurun vïrabhaktÎgarjjÎta = K.181, Xè,

lCVI, 140: 4.
3. Sk.. Chef du district de virapura (q.v., ex.

1).

vïralak,mi
1. La Laqmï du héros.

The Lak~mï of the hero: n. of Süryavarma

1'8chief queen.
2. 1. K.A. sri viralak$mï mahfidevï =K.380,

XIè, lCVI, 261: 18.
2. K.A. sri vïralak$wI ta vral} kanmvay
V.P.K.A. sri udayadityavarmmadeva =
K.237, XIè, ICV!, 294: 10, pas.

3. Sk.. N. de la grande reine de Süryavarma 1.

vIravardhana
1. De male prospérité.

Strongly thriving.
2. K.A. viravarddhal).a = K.989, XIè, IC VII,

177: 33.
3. Sk.

viravarma
1. Ayant le bouclierd'un héros.

Havinga hero's shield.
2. 1. mr. khl. viravarmma =K.292, XIè, Ie

fi, 216(H):12.
2. V.K.A. vÏravarmma =K.91, XIè, JCll,

130:29.
3. Sk.



vïravikrama

vIravikrama
1. Vaillance d'un héros.

A hero's valour.
2. mr. srI vïravikrama =K.292, XIè, IC ID,

214:23.
3. Sk.

viravikhyita
1. Renommécommehéros.

Famousfor his heroism.
2. mr. vïravikhyata = K.292,XIè, IC III, 213:

39.
3. Sk.

viravijaya
1. Victoire héroique.

A heroic victory.
2. mr. khI. srI vïravijaya= K.292,XIè, ICm,

212: 21, pas.
3. Sk.. N. porté par plusieurs "mr." et "mr.

khI.".

virasaIigrima
1. Combat de héros.

Heroe 9Sbattle.

2. mr. khI. sri vïrasarlgriima = K.292,XIè, IC
ill, 212 (C): 22.

3. Sk.

vIrasamartha
1. Ayant la compétence, la force, d'un héros.

Having the competence or the strength of a
hero.

2. 1. mr. khI. srI vïrasamartha::: K.292, XIè,
JCll, 212 (C): 28.
2. mr. srï vïrasamartha::: Ibid., (C): 37.

3. Sk.

virasiIihavarma
1. Un lion parmi les héros.

A lion amongst heroes.
2. Y.K.A. sri vïrasirihavarmma = K.298,XIIè,

BCAI1911, 41: 3.
3. Sk.. Un grand dignitaire, chef de l'armée

sous Süryavarma ll.
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virilgrama
1. Ermitagedes guerriers, ou du héros.

Hermitagefor warriors, or of the hero.
2. 1. vral) parpnvas ryyan ta vra.{Jvïrasrama :::

K.342, XIè, ICVI, 236 (0): 14.
2. (le roi) pre thve vra9 vïrasrama = K.290,
XIè,ICTIIT,232(P:B.

3. Sk.

vIrendradeva
2. 1. K.J. sri vïrendradeva= K.S39,XTIIè,IC

ill, 197:1.
2. K.J. srI vïrendradeva= K.293,XllIè,!B,
90 (24,B):1.

3. Sk. vïrendra, Hu. "Indra des héros",
désigne fileroi".N. de la statue divinisée de
V.K.A.sri Vïrendravarma(q.v.,ex.2).

vIrendrapattana
1.. Le village de l'Indra des héros.
2. sruk vïrendrapattana = K.713, IXè, IC I,

23: 21.
3. Sk.

virendraparakrama
1. La vaillancede l'Indra des héros.

The valour of the Indra of heroes.
2. mr. khI. srI vïrendraparakrama = K.292,

XIè,Icm, 214:18.
3. Sk.

vïrendrapura
1.. La cité de I1ndra des héros.
2. sruk vïrendrapura = K.973, XIIè, IC Vil,

154:2.
3. Sk.

virendravarma
1. Protégépar l'Indra des héros.
2. 1.K.A.srI vïrendravarmma==K.669, Xè,

ICI, 168:Il.
2. V.K.A. srI vïrendravarmma = K.S39,
XIIIè,lCIll, 197:2.

3. Sk.. N. porté par de nombreux dignitaires
aux Xè et XIè s., exerçant différentes
fonctions.Dans ex. 2, grand dignitairedont
la statue divinisée porte le n. de SrÏ
Vïrendradeva(q.v.).vIrayudhavarma

1. Portant les armes d'un héros.
Armed as a hero. vïrendravijaya, °vi,aya

2. Y.K.A. sri vïrayudhavarmma = K.298, 1. Victoire de l'Indra des héros.
Xllè, BCAI 1911,41: 8. 2. 1. mr. srI vïrendravijaya =K.192, Xè, IC

3. Sk. VI, 129: 3.



vïrendra vïra

2. mr. sri vïrendravi$aya = K.674, Xè, IC
Vil, 89: 3.

3. Sk.. Alternance occlusive/sifflante normale
en Khm.
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vIrendre'vara
1. Le dieu d'un grand héros.

The lord of a great hero.
2. K.J. sri virendresvara = K.779, XIIè, IC

Vll, 106: snI.
3. Sk.. N. d'une statue divinisée.virendravira

1. Héros parmi les Indra des héros.
A hero amongst the chief heroes. viresvara

2. mr. khI. srI virendravira = K.292,XIè, IC 1. Le seigneur-héros.
III, 214: 20. The lord-hero.

3. Sk. 2. V.K.A. sri vïresvara = K.9, p.a., IC V, 36:
10, pas.

3. Sk.. N. de Siva.vIrendrasinha
1. Un lion parmi les plus grands héros.

A lion amongst the chief heroes. virya
2. mr. khI. virendrasiIiha=K.292,XIè,ICm, 1. Energie,vigueur,virilité.

213: 16. 2. gi nu viryyabrat phgat ... = K.144, XIVè,
3. Sk. BE LXX,104:14.

3. Sk.. Md. P. viriya ou viriyalp. /wiriyaa,
wiriyaIJ/.vïrendradhideva

2. K.J. sri virendradhideva= K.293,XllIè, IR,
89 (20):2.

3. Sk.. Image divinisée de
Virendradhipativarma (q.v.,ex. 3).

vïrendrldhipativarma
1. Protégé par le souverain des héros.

Protected by the lord of heroes.
2. 1. mr. khI. sri vïrendradhipativarmma =

K.269, Xè, ICN, 74: 2.
2. V.K.A. sri virendradhipativarmma =
K.397, XTIè,BEXXIV, 349: 1.
3. rfipa V.K.A. sri virendradhipativarmma

= K.293, XIIIè, lE, 89 (20): 1.
3. Sk.. N. porté par plusieurs.dignitaires.

virendrlrimathana
1. Pourfendeur des ennemis de l'Indra des

héros.
Destroyer of the great king's foes..

2. 1. mr. sri vïrendriirimathana =K.682, Xè,
BEXXXl (1-2),15: 13.
2. mr. khI. sri vïrendrarimathana= K.467,
XIè, lCll, 218: 14.

3. Sk.. N. de plusieurspersonnages.

vuk,vvak
1. Effrité, qui se corrompt.

Crumbling, decayed.
2. 1. va vuk 1 = K.8, p.a., lCn, 79: 4.

2. anray thmo vvak = K.570, Xè, ICI, 145:
42.
3. bhiimi vnatp. vvak = K.249,Xllè, ICm,
98: 12.

3. Md. buk /puk/..

vuJi
1. Haut, élevé. Le cime, le ventre.

High. Peak, belly.
2. 1. tan vurl an 1 ==K.137, p.a., ICn, 116: 8..

2. steti vurl = K.989, XIè, lCVll, 176: 13.
3. Plusieurs dér.. Md. buIi Ipul)/.

vut
1. Se comporter. Le comportement.

To behave. Behaviour.
2. 1. ku vut= K.24, p.a., lCn, 17 (B): 12.

2.1ofi vut= K.34, XIIè, lCm, 154 (B): 5.
3. Md. but /put/.

vuddha
virendrasrama 1. Le Buddha.

2. sri vïrendrlisrama= K.397,Xllè, BEXXIV, 2. 1. vraQkarUQavrai)vuddha= K.237,XIè,
350: 15. lCVI, 295: 15.

3. Sk.. Ermitage fondé par 2. vral}.rüpa vra.{1vuddha = K.453,XllIè,
Vïrendradhipativarma (q.v., ex. 2). lCrn, 117(I):6.



vuddhasarma

3. Sk. buddha. Md. brai}buddh /preah put/.

vuddhagarma
1. Ayant pour protection Ie Buddha.

Shielded by the Buddha.
2. si vuddhasarmma = K.470, XIVè, IC il,

188: 24.
3. Sk.

vuddhi
1. Esprit, intellect, intelligence.

Mind, intellect, ...
2. kutsita vuddhi = K.299,XIIè, BCAI 1911,

44:7.
3. Sk. buddhi.

vuddhivala
1. La force mentale.

A strong mind.
2. si vuddhivala = K.809, IXè, ICI, 42: 36.
3. Sk.

vuddhisira
1. La substance de l'esprit.

The substance of the mind.
2. va vuddhisara 1 =K.451, p.a., ICV, 50 (S):

5.
3. Sk.

vudha
1. La planète Mercure. Le mercredi.

The planet Mercury.Wednesday.
2. si vudha= K.809,IXè, ICI, 42: 38.
3. Sk.

vudhavara, -divasavara
1. Le mercredi.

Wednesday.
2. 1. vudhavara ta gui dviidasï ket caitra =

K.2I, p.a., ICV, 5: 1.
2. vudhadivasaviira = K.904, p.a., IC IV,
58:2.
3. vuddha ... a~t:ami ket pu~ya = K.260, XIè,
ICN, 174:7.

3. Sk..Md. thIiaibudh/tnayputt.

vuyuk

1. ?
2. ayvuyuk= K.76,p.a., ICV, 8: 17,pas.

vu!
1. Etourdi, empoisonné.

Confused,poisoned.
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2. vul an1 (anthr.) = K.357, p.a., IC VI, 42:
20.

3. Cf.Md. bul/pu1/.

vek
1. Ecarter, se frayer un passage, ouvrir,

prélever. Une louche.
To separate, open, set apart. A ladle.

2. 1. praman vrai vekk = K.I07, p.a., lCVI,
38:2.
2. qhvek langau = K.124, IXè, ICID, 171:
10.

3. Md. vaek /WEEk/.

veg, beg
1. Véhémence,paroxysme.Extrêmement.
2. 1. hai ta bhagya veg = K.484, Xllè, BE

L VITI, 92: 4.

2. kriya phon cren beg = K.4l3, XIVè, BE
LXV, 344 (ll): 28.

3. Sk. vega. Md. bek /p<pçk/"extrêmementll.

ved
1. Long,de telle longueur.

Long,as long as.
2. 1.ku veril = K.149,p.a., ICIY, 29: 20.

2. travan veri= K.l05, Xè, ICVI, 184:8.
3. sre ... veri slik 2 200 ruIi slik 1 100 =
K.29l, Xè, ICm, 202:22.
4. ... sme veri200-20= K.205,XIè, lCill,
5: 25.

3. Md. vaeri /WEEfJ/.

veIivoIi
1. Espèce de bambou, recherché pour

fabriquer les manches d'outils.
A k.o. Bamboo.

2. bhnmya verivori = K.178, Xè, IC VI, 193:
10.

3. Md. bïrl ban' /pÜt)p~fJI.

vetta, vet
1. Rotin, bâton (?).

A cane, reed (?).
2. 1. ku vet 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 16.

2. va vetta 1 = K.129, p.a., lCll, 83: 3.
3. Cf. Sk. vetra, veta.

veda
1. Le Veda. Règle,recette magique.

The Veda. Rule, recipe, formula.
2. 1. nel}gi ro~ veda ni ta tam earn = K.689,

p.a.,lCVI,48(B):6.



vep

2. gho veda 1 = K.713, IXè, ICI, 23: 24.
3. tai veda = K.153, XIè, ICV, 195: 17.

3. Sk.. Md. ved, -bed /wr;r;t, -pççt/; vedamantr

"formule magique".

vep
1. Faire la moue.

To pout.
2. ... vep 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 9.
3. Md. bep /Pftftp/.

ver, vyar
1. Deux.

Two.
2. 1. gui ralon ver = K.1, p.a., ICVI, 29: 15.

2. va ver 1 = K.903, p.a., ICVI, 72: 7.
3. siddhi ja var1].I}anel] ta vyar = K.444,Xè,
lCll, 64: 18.
4. vyar ket vaisakha =K.232, XIè, lCVI,

230: 1.
5. mas liIi.tap prarDvay pada vyar = K.470,
XIVè, lCn, 187: 7.

3. Cf. aussi ber, byar (q.v.). Md. birJpii/.

vera, hvera
1. Fournir un service, servir. Temps de

service.
To offer a service.Working-time,shift.

2. 1. arppel vera moy = K.30, p.a., ICID, 27:
29.
2. parp.nos ... ta hvera kfiutp ta V.K.A. =
K.127, p.a., ICII, 89: 10.
3. qnak parpre karplun vera krau vera =
K.989, XIè, ICVil, 178 (d): 1, pas.

3. Md. ver /w~~/ , vb., et ven /wççnl , n.

vel
1. Se mouvoir en rond, faire un tour sur soi,

retourner.
To turn or spin round, return.

2. 1. va kInas veIl = K.648, p.a., ICVI, 16: 6.
2. leu veIl = K.149, p.a., ICN, 29: 22.

3. Md. vil/will, mais vel de valve] (q.v.) se
retrouve dans Md. kravael "se mouvoir en
rond pour surveiller".

vela
1. Temps,moment.

Time, moment.
2. 1. velapon ... = K.427,p.a., ICVI, 43: 4.

2. va velâ 1= K.9l0, p.a., ICY, 39:6.
3. vela K.J. stac mok ... = K.258, XIIè, IC
IV, 180:51.

- 455- vaidesa

3. Sk.. Trois termes en Md.: bel/pççl/, vela
/wf?li~/,et belli /pçli~/ fltemps fixé pour un
rite". Cf., "Recherches ...(Vil)", lA 1971:
127.

veh
1. Esquiver qqch., fuir.

To eschew.
2. ku ve-P= K.76,p.a., ICY, 8: 5.
3. Md. ve-P/weh/.

vai, avai, qvai
1. Rapide dans ses mouvements. Eveillé,

intelligent, brillant. De bonne qualité.
Fast, alert, quick-witted, brilliant. Of
excellent quality.

2. 1. va vai = K.76, p.a., ICV, 8: 2ft
2. ku citt avai = K.790, p.a., ICV, 71: 5.
3. tarplon vorp vai = K.22, p.a., ICrn, 145:
36.
4. jadharagana qvai (anthr.) = K.154,p.a.,
ICll, 124 (B): 12.
5. yap vai pratyaya = K.669, Xè, ICI, 168:
18.

3. N. pro très nombreux. A produit plusieurs
dér.. Md. vai /wyy/, lexème et n. pro de
pers.

vaitarani
1. N. d'une rivière de l'enfer, chaude,

turbulente et fétide.
N. of river in hell, hot, impetuous, fetid,
filthy...

2. 1 vaitararp.külasütra = K.728,p.a., ICY,
83: 4.
2. vaitaraIPnadï= K.299, XIIè, BCAI1911,
44: 7.

3. Sk. vaitaranï.

vaidürya
1. Béryl, oeil-de-chat.

Beryl, cat's eye-gem.
2. 1. vaidi1ryyavajra ... = K.393, XIè?, IC Vil,

66: 32.
2. K.J. srï bhaiQajyaguruvaidüryaprabhiiriijii

= K.293, XIIIè, IC ill, 194: 3, pas.
3. Sk. vaiçlürya. Md. bidüry /pitun!.

vaideja
1. D'un autre pays.

From another country.
2. vaidesa 1 = K.134, p.a., ICII, 93: 21.
3. Sk.



vaidya 0

vaidyaO

1. Savant. Médecin.
Learned. A doctor.

2. mr. vaidyasiva = K.415, IXè, ICY, 86: 1.
3. Sk.. Md. bedy IPEttl "un médecin".

vaiya:karal}a
1. Grammairien.

A scholar in grammar.
2. = K.356, Xè, BEXLllI, 10: 12.
3. Sk. <vyakaraI)a (q.v.).

- 456- vodhi

3. F. Pk. de Sk. bodhi. Cf. aussi vodhi (q.v.).
Md. bo(dhi) IP99/.

vok,vauk
1. Le singe dans Ie cycle duodecimal.

Monkey, the n. of a year.
2. 1. vok an 1= K.357,p.a., ICVI, 42:20.

2. vauk nak~atra = K.988, XIVè, IC Vll,
163:1.

3. Md. yakIw~~k/.

von
1. Enflé, boursouflé. Bourse, protubérance.

vairu Swollen, puffed up. A purse, pouch, protu-
1. ? ber anee.
2. va votp vairu 1 = K.155,P.a., ICY , 66: 25. 2 leu . 1 K 149 JCN 29 23. von =. , p.a., ,:.

3. Md. ban Ip~~fJ/,et bon /P99IJ/.

vofi
vaisakha, vi-

l. Le 6è mois de l'année.
The 6th month of the year.

2. 1. va visiikha 1=K.808, p.a., lCVI, 87: 8.

2. ... pi ket vaisakha =K.186, Xè, ICI, 48:

1.
3. ... dasamI roc vaisakha = K.852, Xllè, IC
l, 267: 1.

3. Sk.. Md. bisakh /pisaak/.

vaisrava
1. Un n. de Kubera,dieu des richesses.

A n. of Kubera, the god of riches.
2. vaisrava 1 (un serviteur) = K.134,p.a.,IC

il,93: 19.
3. Sk. vaisravaI}a.Md. bral) baisrab Ipreah

pyysrop/.

vai~l!ava
1. Relatif à Yisnu.

Relating to Vi~1}u.
2. 1. purohita Vai$I)8v8= K.989,XIè, lCVll,

178: 10, pas.
2. ... yol K.A. va~I}ava mvay = K.521, XIè,
ICN, 168 (S): 5.

3. Sk.

YO

1. Arbre, Ficus religiosa (Morac.).
The holy Bodhi-tree.

2. 1. ay travail vo = K.30, p.a., ICn, 27: 16.

2. ku vo= K.24, p.a., lCll, 17 (B): 13, pas.
3. karpsten jaroy vo = K.207, XIè, IC ill,
19: 53.
4. sruk vo crarnul = K.200, Xllè, ICVI, 314
(B): 4.

1. ?
2. ku vonl =K.115,p.a.,ICVI, Il: 15.

vojl
1. Un objet (?).
2. 1. voja pIe = K.44, p.a., lCll, Il (B): 10.

2. voja prak 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 17.

vot
1. ?
2. 1.1mvot 1 = K.149, p.a., lCN, 28: 18.

2. si vara vot = K.366, Xllè, ICV, 291 (A):
25.

3. Le seul mot Md. à rapprocher est bot /P99t/
"le mais".

vaudi, vodi
1. Cruche faite de terre ou de métal.

A pitcher or jug, made of clay or metal.
2. 1.1m vodï 1 = K.129, p.a., lCn, 83: II.

2. vaudï catpdoil prak 2 = K.415, IXè, ICV,
86: 6, pas.
3. vodi catp.don prak 1 = K.713, IXè, IC I,
22 (B): 3, pas.
4. vudï 1 = K.263, Xè, ICIV, 122: 33.
5. vaudi carpdon prak 1 vaudi rnvay ti =
K.349, Xè, ICY, 109: 21.

3. Drav.. Cf. discussion dans SP,
"Lexicographie ... ", SK 7, 1984: 150-60.
Md. pot /paot/ "touque".

vodhi
1. L'Eveil d'un Buddha. Arbre, Ficus

religiosa, où s'est accompli celui du Buddha
Gautama.



vodhigana - 457- vauk

The Buddha's enlightenment. N. of the 2. yap sivavrahma ta von =K.255, Xlè, BE
Ficus-tree under which took place the XXXVll, 385: 6.
enlightenment of the Buddha Gautama. 3. Md. bon /P9f.Jn/.

2. vralJ mahavodhi = K.484, Xllè, BE LVllI,
92:1.

3. Sk.. Cf. aussi vo (q.v.).

vodhigana
1. Groupe de gens éclairés.

Group of enlightenedpeople.
2. (anthr.)= K.388,p.a., lCVI, 76:6.
3. Sk.. Cette inscr. émane d'un moine

bouddhiste. Cf. suiv.

vodhigupta
1. Protégé par la connaissance, l'Eveil.

Protected by the Buddha's enlightenment.
2. (anthr.) = K.388, p.a., lCVI, 76: 12.
3. Sk.

vodhiplla
1. Gardien de l'Eveil, ou de l'arbre sacré.

Keeper of the holy Ficus-tree.
2. (anthr.) = K.388,p.a., ICVI, 76: 12.
3. Sk.

vodhipriya
1. Aimant l'Eveil.

Being fond of enlightenment.
2. (anthr.) = K.388,p.a., ICVI, 76:7.
3. Sk.

vodhisambhoga
1. Se réjouissant des lumières de l'Eveil.

Enjoying enlightenment.
2. (anthr.) = K.388, p.a., ICVI, 76: 13.
3. Sk.

vodhisu,tha
1. Installé fermement dans la sagesse.

Standing firmly on wisdom.
2. kfiurp pu cal}.an vodhisu$tha = K.163, p.a.,

lCVI, 101 (ill): 3.
3. Sk. bodhi-su$tha. Autre inscr. bouddhique.

vodhigUa
1. Vertu émanant de la sagesse.

Virtue derived from wisdom.
2. (anthr.) = K.388, p.a., ICVI, 76: 12.
3. Sk.

von
1. Arbre, Spondias pinnata (Anacard.), aux

fruits comestibles.

vOIJ1(l)
1. Tubercule, rhizome.

Bulb, rhizome.
2. 1. tarplon VOIJl= K.22,p.a., ICm, 145:36.

2. trau vo.rp.= K.705, XIè, ICV, 199: 6, pas.
3. Md. moem /moom/.

vorp(2), vvarp, vvOIp
1. Part. négative: ne ... pas.

Not.
2. 1. ku vOIp.rapra an 1 = K.l1, p.a., IC il, 8:

8.
2. va katha vo.rp.is = K.74, p.a., ICVI, 18:
6.
3. VV8lp ja pi oy pi qnak vadha = K.340,
IXè, IC VI, 82: Il.
4. vvoIJlja pi hoc cren = K.376, Xè, lCVIT,
60: 7.
5. yen vva.rp kapata = K.207, XIè, IC ill,
18: 32.

3. Md. bUlp/pum/.

vol
1. Déclarer, se prononcer, déclamer.

To declare, state, to declaim.
2. 1. vol ekavakya = K.208,XIè, IC VI, 290:

53.
2. pi qnak vol viida ==K.598, XIè, BE
XXVIII, 68: 33.
3. syail ta sapatha vol canvatt bhümi =
K.736, Xllè, ICV, 310 (D): 9.

3. Pk. -boll- "parler". Cf. bol (q.v.). Cf.
discussion dans SP, "Des verbes ...", JA
1983: 350 et 357. Md. bol/pQQI/.

vau
1. Le plus jeune, cadet. Le ou la joli(e), bien-

aimé(e).
The youngest, prettiest, most beloved.

2. 1. ge klon vau aD.= K.115,p.a., ICVI, Il:
5.
2. va avau 1 = K.18, p.a., lCll, 147: 28.
3. ten tvan vau = K.852, XIè, ICI, 267: 9.

3. Md. bau /p~w/, mêmes dénotation,
connotation et usages.

vauk
1. Cf. vok (q.v.).



vko

vko
1. ?
2. leuvko 1= K.904,p.a., IClY, 59 (A):26.

VIii

1. Aimer, adorer. Aimé.
To love, worship. Beloved.

2. 1. ku valia= K.138, p.a., ICV, 19; 19, pas.
2. va vna = K.910, p.a., ICY, 39: 6.
3. si valia = K.99, Xè, ICVI, 109: 19.
4. udyoga vIia bhakti ... = K.466, XIè, I C
ID, 220: 27.

3. < ria (q.v.). Md. bhIia /pfJiQ/.

VJie,VIiya
1. Fleurs ou autres parties végétales groupées

en arrangements naturels (inflorescences)
ou artificiels.
Inflorescences, or man-made arrangements
of flowers, leaves, creepers, etc.

2. 1. ku vne vrai = K.76, p.a., ICY, 8: 4.

2. jon vIie nnau(sic) danhurp = K.600, p.a.,
ICn, 21: 3.
3. vriya panlay 8 = K.669, Xè, ICI, 169: 5.
4. ... ta lvae v1iya ... = K.299, Xllè, BCAI
1911, 46: 29.
5. javanika rarpyval vriiy = K.413, XIVè,
BELXV, 344: 25.

3. Provient d'une base signifiant "orner,
décorer" qui existait en Vx.M., gili. Cf.
"Recherches ... (VIn)", lA 1974: 149-152.
Md. bhiü /p]lii/.

viiay
1. ?
2. ku vIiay1 = K.S77,p.a., lCVI, 67 (1):14.
3. Cf. Md. rlay"aisé,facile".

viia
1. ?
2. vra~ viia (top.) = K.208, Xlè, IC VI, 289:

40,pas.

vfiau
1. Les invités, visiteurs.

Guest.
2. 1. satra v.i1aulil}1 =K.561, p.a., ICn, 40: 9.

2. !ru viiauhv 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 24.

3. pay vnau IiI.].3 ==K.989, XIè, ICVIT, 178:
19, pas.

3. Md. bhiliev /ppiaw/.

- 458- vnam kamveIi

vnak,vnlk
1. Ensemble porté. Responsabilité, tâche.

Refuge, abri.
A set of things, a group. Service, duty.
Shelter, protection.

2. 1. ku vnak ta man = K.129,p.a., ICn, 84:
15.
2. kfiurp vnak pon yajamana = K.726,p.a.,
ICY,77 (C): 8.
3. troo pi vnak = K.21, p.a., ICY, 6: 3, pas.
4. gayatrlya mas vnak 1 = K.188,IXè, ICI,
22: 2, pas.
5. kanje chnan bnak 4 = K.347, Xè, ICVI,
182: 19.

3. < vak, vak (q.v.). Md. baIpnak' /pdmneak!
"refuge, protection n.

vuan
1. Les Pnongs.

Pnong people.
2. vrai vnan= K.206,XIè, ICIII, 12:3.
3. Md. bnan/pnaarJI.

vuam
1. Colline, montagne. Région élevée.

Sanctuaire.
Hill, mountain. Temple.

2. 1. ku vna.rp1 = K.739, p.a., ICVI, 54: 7.
2. ta gi nolJ vnaIp.= K.44, p.a., ICn, Il (B):
9.
3. puja vnaIp karoIp = K.262, Xè, IC IV,
112: 16.
4. khlofi vnaIp = K.I00, Xè, lCVI, 214: 5.
5. ta khvuil vnalp.= K.855, Xllè, ICY, 314:
3.

3. Nombreuses attestations. Md. bhnam
/pnam/.

vnatp kantil
1. Mont du milieu: n. du sanctuaire de

PhnomBakhèng.
Middlemount: n. of Bakheng temple.

2. 1.Y.K.A. vnaIpkantal = K.265,Xè,lCN,
103:5.
2. V.P. paramasivaloka sthapana vnalp.
kantal = K.235,XIè, BEXLllI, 89: 13.

3. Sanctuaireédifiépar YaSovarmaI.

vnarp kalJ1ven
1. LesDangrêk.

DangrekRange.



vnam rUlÎ

2. sruk... jeti vnarp. ka.rpveri = K.660, XIè, IC
I, 196:7.

3. Litt. Itmont-rempartu.

vnarn ruri
1. La large montagne.

Broad mountain.
2. 1.K.J.vnaIprUIi==K.136,XIè, lCVI, 285:

40.
2. K.J. VDaIprun = K.254,Xllè, ICm, 186
(d): 14.

3. Itprasat Phnom Runglt, temple khmer,
maintenant sur le territoire du Siam. Dans
inscr. Sk., n. sanskritisé en Prthusaila ou
Prth vadrÎ.

vnarn vrahman a. .
1. La colline ou le sanctuaire du Brahmane.

The Brahman's hill, or temple.
2. ==K.617, XIè, BE XXVIII, 56: 12, pas.
3. Ancien n. du temple de Sek Ta Tuy.

vnad

1. Mur, enceinte.
Wall, enclosure.

2. 1. toy... tarap vnari =K.34, XTIè, JC ID,
154 (B): 15.
2. dau vap ta vnarl ==K.258, XIIè, IC IV,
181: 61.
3. thve vnan semavadhi = K.254, Xllè, JC
ID, 185 (B): Il.

3. < van, van (q.v.).

vnis
1. Fait de mesurer. La mesure.

Measuring.Measurementor measure.
2. 1. sarppurlveil vnas20 = K.329,IXè, CN,

CLXXXllI:9.
2. nel} gi vnass bhümi nel}.= K.208, X£è, IC
ID, 124: 12.
3. dar vnifs caficüla phoÎul ==K.933, XIè, IC

IV,48: 13.
3. < vas (2), vas (q.v.). Md., dér. à préf.

rartvas' /ral)w~h/.

vnur
1. Monticule, petite colline.

Hillock, mound.
2. 1. vnaq1vrai vnur carpnoII1tmur... ==K.44,

p.a., lCn, Il (B): 2.
2. si vn ur 1 ::::K.327, IXè, C IV, CLXXXI:
2
3. jeti vnur ==K.845, Xè, ICV, 186: 13.

- 459- vnok, vnvak

4. vrai vnur = K.258, XIIè, ICIV, 179 (A):
12, pas.

3. < vvan (q.v.). Md. phnür Ipnoo/ "tertre,
turn ulus, tom be" .

vniik
1. Monceau, monticule, dune.

Heap, mound, sand-dune.
2. krau vr~ vnük==K.470, XIVè, JCn, 188:

19.
3. Md. phnük Ipnook/. Mais cf. aussi vnok,

vnvak (q.v.).

vnek(a)
1. Ouverture. Yeux. Devant, avant, futur, en

présence de.
An opening. The eyes. Before, in front of.
The future.

2. 1. sre vnek dHiy= K.99,Xè, JCVI, 109:16,
pas.
2. ta tap rvatt dau kroy ta tap rvatt dau
vnek ni = K.70,Xè, ICn, 60: Il.
3. vnek ni ta puru~apradhana==K.814,Xè,
BEXXXVll, 406: 35.
4. kamrek vnek yen = K.484, XIIè, BE
LVTII,92: 8.
6. man lvek phnek = K.144, XNè, BE
LXX, 104: 11.

3. < vek (q.v.). Vnek ni == Sk. samak$a. Md.
bhnaek Ipnttk!.

vnek(b), vnak
1. Quantité d'une louche (quantificateur).

The content of a ladle (quantifier).
2. 1. sarnlo vniik 1 = K.154, p.a., IC n, 124

(B): 3, pas.
2. sarplo pi vnek = K.356, Xè, BE XLill,

10: 16.
3. sarp.lo vnek pram == K.342, XIè, IC VI,
237: 12.

3. < vek (q.v.). En Md. le vb. lui-même
s'emploie comme quantificateur: 1 vaek,2
vaek, etc.

vnok,vnvak
1. Asselnblage, tas. Groupe de gens, de

travailleurs d'un temple.
Gathering, heap. Group of working-people
in a temple.

2. 1. vnok tmo yol = K.134, p.a., lCn, 93: 18.
2. ni gi vnok nai ge kI ==K.904, p.a., IC
IV, 59 (B): 10.



vyak,qvyak

3. vnvak ta gi sruk sa111ron= K.7!3, IXè, JC
I, 22 (B): 4.
4. vr~ vnvak = K.235, XIè, BE XLill, 90:
54.

3. Cf. aussi vnük. On pourrait avoir *vük,
yak, vvak comme base commune,

"assembler, amonceler, grouper". Md. buok
/pU'dk/.

vyak, qvyak
1. Palmier, Calamus salicifolius (Palm.),

portant des baies comestibles, et dont la
tige est utilisée en vannerie.
A k.o. rattan used for making basket, and
producing edible berries.

2. 1. vrai vyak= K.lOS, Xè, ICVI, 184: 4.
2. praman vyek = K.165, Xè, IC VI, 134
(S): 16.
3. taï qvyak= K.352, Xè, ICV, 127: 30.

3. Md. rabak' /rapeak, lpeak/, et aussi /apeak/.

vyakta
1. Manifeste, évident.

Clear, obvious.
2. sven pi tyan vastu ta vyakta = K.292, XIè,

ICll, 208: snI.
3. Sk.

vyafijana
1. Condiment, sauce, mets liquide.

Condiment, sauce, a k.o. stew.
2. 1. vyaf1jana ta jâ tern = K.139, XIè, IC ill,

177 (B): 12.
2. anna pana vyanjana = K.235, XIè, BE
XLllI, 91: 71.

3. Sk.. En Md., byanjana: /pY3JlC'dnea?/
n'ayant que le sens de "consonne" .

vyat, vit
1. Réel, vrai. Vraiment.

Real, true. Truthfully.
2. 1. jlvan mas 1 thmo vyat ta gi 2 = K.263,

Xè, ICN, 127: 7.
2. nau ru ta pvas vyat = K.410, XIè, RIS TI,
Il: 7.
3. ... man bhakti vyat = K.782, XIè, IC I,
224: 2.

3. Cf. vit (q.v.).Md. bit/pit/.

vyar
1. Cf. ver, vyar,et ber, byar(q.v.).

- 460- vyadhapura

vyavahtlra
1. Affaire, affaire de justice.

Matter, lawsuit.
2. 1. pan ka.rpvan sarp vyavahara dari pan

ak~aragupp = K.790, p.a., ICV, 71: 12.
2. katha vyavahara =K.85, Xè, ICVTI, 28:
5, pas.
3. cat vyavahara = K.342, XIè, JC VI, 237
(E): 2.

3. Sk., = gad (q.v.).

vyavaharadhikari
1. Chef de la justice d'un village.

Superintendant in law.
2. vap... vyavaharadhikari = K.814, Xè, BE

XXXVll, 405: 20.
3. Sk.

vyl
1. ?
2. 1.ku vya 1=K.22, p.a., ICllI, 144: 20.

2. ku qnail vya 1 = K.137,p.a., ICll, 116:
13.
3. vrai vya = K.190,IXè, ICVI, 90: 10.

vyakaraq.a
1. Grammaire.
2. ryyan... vyakarafJ.a = K.235, XIè, BE

XLIII,91: 66.
3. Sk.. Md. byakar(IJ.) /pyi'dkeel "analyse,

prédiction", et P. veyyakar(IJ.)/wçyiakee/
Il

grammaire".

vyadha
1. Maladie.

Disease, sickness.
2. roga jvara vyiidha phon = K.523, XIè, IC

ill, 139 (C): 29.
3. Sic pour Sk. vyadhi. Md. byiidhi /pyi~thi?/,

littéraire.

vyiidhapura
1. La ville du ou des chasseur(s).

The city of hunter(s).
2. 1. kurak klofi vyiidhapura = K.I09, p.a., IC

V,43:11.
2. khI. kandvar cralo vyiidhapura = K.950,
Xè, ICVI, 116: 4.
3. v~aya vyadhapura = K.222, XIè, lCm,
62: 20.

3. Sk.. N. d'une cité khmère ancienne.



vyiipiira

vylplra
1. Etre de service, en fonction.

To be on duty.
2. 1. mr. vyaparana do = K.878,Xè, ICV,

89:7.
2. rarplik ta khI. vala ta vyapara = K.425,
Xè, lCIl, 143:9.

3. Sk.

-vyitpi
1. Qui se répand, qui penètre partout: un n. de

Visnu.
Pervading, spreading everywhere: a n. of
Vi~1].u.

3. Sk.. N. accolé à ceux de Siva (ïsiina, ïsvara
...), prob. dans la désignation de Harihara.

vyasa
1. N. du sage légendaire, auteur du Veda, ou

du Mahâbharata.
N. of a seer, the author of Yeda ...

2. Ion vyasa = K.383, Xllè, BE XLill, 152
(III): 44.

3. Sk.

vywi
1. ?
2. ku vywi 1 = K.138, p.a., ICV, 19: 16.
3. Cf. ywi (q.v.).

vyuha,byüh
1. Arrangement, ou section d'une armée.

Military array, a section of an army.
2. 1. va vyuha = K.562, p.a., Icn, 197: 19.

2. narp. sena bal byüh phon = K.413,XIVè,
BE LXV, 342: 3.

3. Sk. vyüha. Md. byüh /pyuuh/.

vyoma
1. Le ciel, l'atmosphère.

Sky, atmosphere.
2. ay vyoma (top.) = K.192, Xè, ICVI, 129:

20.
3. Sk.. Md. littéraire byomaIpYQmig/.

vran
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2. karp pi tamrya krodha pi vrac = K.484,
XIIè, BELVllI, 92: 8.

3. < rac (q.v.). Md. brec /pr<:c/.

vrae(2), vrac
1. Une s.d. bambou, Arundinaria spp.

(Gramin.).
A k.o. Bamboo.

2. 1. sre ... jmal}.canhvar vracc = K.192, Xè,
ICVI, 129: 20.
2. sruk vrac = K.829, XIè, ICN, 44: 14.
3. toy vrai vriicc = K.989,XIè, ICVil, 176:
14.

3. Md. brec /prtpc/.

vrata
1. Conduite,règle,voeu, observance.

Conduct,rule,vow, observance.
2. 1. tai vrata =K.669, Xè, ICI, 173: 34.

2. yap vrata = K.7S0, Xè, ICVI, 151: 18.
3. Sk.. Cf. brat (q.v.). Md. brat /pr~t/.

vraden
1. ?
2. carp.natsvay vraderi= K.420, XIè, IC IV,

163:36.

vrado
1. ?
2. sre lariHitivrado= K.155,p.a., ICY, 67: 29.

vraneti
1. ?
2. ge ta cracur vraneri... =K.44,p.a.,ICn, Il

(B):7.

vram
1. Asperger rituellement.

To sprinkle ritually.
2. 1. na vrarp.dik ta vraQ dana = K.598, XIè,

BEXXVIll, 68: 42.
2. vrarp gomaya = K.832, Xllè, IC Y, 94:
42.

3. Md. prol}.br8lp /prDh pr~m/.

vralaIi
1. ? 1. ?
2. sre kanjul}.vra.ri... =K.587,XIè,lCll, 124: 2. (anthr.)= K.315,IXè,CN, CLXI:2.

8.

vrae(l)
1. Ruiner, annihiler, tuer.

To destroy, kill.

vraleIi
1. ?
2. 1. sruk vraleIi = K.326, IXè, C IY,

CLXXVIll (C): 3.



vralai

2. sruk vanharp tarp vralerl = K.292, XIè,
lCllI, 214: 23.

3. Cf. lef1(q.v.).

vralai
1. Plante à rhizome, Zingiber cassumunar

(Zingibér.).
A k.o. rhizome used as medecine.

2. ku vralai 1 =K.904, p.a., ICN, 59: 26.
3. Md. banlai lJY.3nlçy/.

vravok
1. Qui est boursouflé. Les nuages.

Puffed up. The cloud.
2. V.K.A. vravok = K.728, p.a., IC V, 83: 3,

pas.
3. Md. babok /p;Jp~~k/< bak /p~~k/ "bosselé",

"embossed".

vraIJ-,vrah
1. Lumineux, illustre, sacré. Etre ou objet

sacré: dieu, roi, sanctuaire, statue, astre,
etc.. Préf. de ces objets. Prone pers. sacré.
Glorious, illustrious, sacred. A sacred being
or object: god, king, temple, statue, etc..
Sacred pref.. Sacred pers. prone

2. 1. cUQ tanai vrahh = K.664, p.a., IC V, 69:

3.
2. mahanasa ta vr~ = K.155, p.a., ICY, 66
(I): 18.
3. vr~ ajîia pre mr. ... = K.878, IXè, ICV,

89: 6.
4. vr~ sre 4 = K.760, Xè, ICV, 116: 23.
5. vrai} ka1p.vujadesa = K.956, Xè, IC VU,
130: 16.
6. svey vra.priijya = K.697,Xè, ICVU, 96:
3.
7. K.A. vrai}guru = K.245, XIè, ICill, 91:
21.

3. < *rah, Md. ra~ /reahl "rayonner, briller".
Aucun rapport avec vara ou brahmane
Attestations très nombreuses. Cf. aussi brah
(q.v.). Md. braI)/preah/.

vrah aft
1. Un titre p.a. : Jiu. mon-seigneur, ma-dame.

A P.a. title: mylord, mylady.
2. kafihen vra{Jan Ian gus = K.9, p.a., IC Y,

36: 9, pas.

vr~ iijftii
1. Titre porté par des princesseset reines.
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A title for queens and princesses.
2. 1. vral) iijna kanlon K.A. sri rajendradevï =

K.331, IXè, CN, CLXXXVIll: 21.
2. V.P. vral) iijîiii kanloil K.A. = K.669,Xè,
ICI, 167 (B): 4.

3. Cf. vra);1et iijf1ii(q.v.). Après beaucoup de
péripéties, devient bafliien My.

vr~ oy
1. Un don du dieu.

A gift from the god.
2. tai vrai) oy 1 =K.316, IXè, C IV, CLXIV:

18.
3. Khm.=Sk. devadatta (q.v.).

vrah kamratiIi aft
1. Notre seigneur: titre des êtres sacrés

(dieux, princes... ) et des dignitaires les
plus éminents.
Our lord: title for sacred beings and
objects (gods, princes, etc.), and top-
ranking dignitaries.

2. 1. vra);1k8Ip111ratiiriail sri tripurantakesvara

= K.904,p.a., ICN, 60:26.
2. vra.{JkaIpratarl an maitreya = K.163, p.a.,
lCVI, 100: 2.
3. vrliQ ka.rpratarl aîi ta parpnvas kulapati =
K.341, p.a., lCVI, 24:4.
4. vral) kammratari an svayaIp.bhü = K.107,
p.a., ICVI, 38: 4.

3. F. employée dans inscr. P.a.. Cf. suiv..
Abrégée en V.K.A.

vrah kamrateri aft
2. 1. rajya vra~ ka.rprateIi an sri

jayavarmmadeva = K.48, p.a., lCVI, 27: 1.
2. vral)kaIpraten an sivalÜ1ga= K.190, IXè,
ICVI, 90: 2.
3. vréLQk81flrateri an sri aryamaitri = K.198,
Xè, ICVI, 148(B): 1.
4. vrah kamrateri ail ta stac dau visnuloka =. . .
K.872, Xè, ICV, 100: 2.
5. vral) kamrateIi ail ta guru = K.366, XIIè,
ICV,290: 13.
6. vra.Qkamrateri an vrahmaqa = K.470,
XIVè, ICll, 187: 12, pas.

3. Cf. préc.. Attestations très nombreuses. Md.
bral) gamtaeIi /preah k~madaelJ/, appliqué
au Buddha et aux grands religieux.

vrah karuna
1. Le Compatissant (roi, Buddha).



vral)pada

The Compassionate one (the king, the
Buddha).

2. 1. nu vral) karuIJ.a pre car prasa~tha =
K.873, Xè, lCV, 104: 2.
2. vraI) karunii vraI} vuddha = K.237, XIè,

ICVI, 295: 15.
3. srï srïndrajayabarmm karUIJ.ii pavitr =
K.I44, XIVè, BE LXX, 104: 1.
4. vral) karUI)a ta paramapavitr = K.754,
XIVè, BEXXXVI, 17 (B): 2.

3. Sk.. Md./preah kar~naa/.

vrai) plda
1. Titre royal: Sa Majesté (Hu. les saints

pieds ).
Royal title, i.e. His Majesty (lit. his sacred
feet).

2. 1. vral)pada sri vaHïditya = K.911, p.a.?, IC
V, 85: snI.
2. dhüli vral) pada dhüli jeIi Y.K.A. ... =
K.444, Xè, lCll, 63: 3, pas.
3. vra1)pada K.A. sri jayavarmmadeva =
K.973, Xllè, lCVTI, 154: 1.
4. vra1) pada K.A. sri jayavarmmadeva
paramesvara = K.470, XIVè, lCn, 187: 10.

3. Sk.. Très nombreux jusqu'à nos jours. Md.
bra1)piid /preah baat/.

vrah grÏ vnek
1. La prunelle des yeux.

The apple of the eyes.
2. dep syan ta sapatha nu vra1)srïy vnek ni ta

K.J. = K.207,XIè, lCm, 18:29.
3. Cf. sri, Hu. ilIa beauté ou la parure des

yeux" . Md. prasrï bhnaek /pdsrey pnEtk/.

vrahey
1. Fontanelle.
2. 1. ku vrahey=K.I09, p.a., ICY, 43:20.

2. gvâ1 vrahey 1 = K.331, IXè, C IV,
CLXXXIX:36.
3. si rat vrahey= K.271,Xè, lCN, 76: 16.

3. Il faudrait sans doute y voir une
connotation vitale, vu la fréquence et la
popularité de ce n. pr.. Md. paIihoey
/b;JlJha~y I.

vrahma(a)
1. Brahma, dieu créateur du monde.

God Brahma.
2. 1. tai vrahma = K.353,Xè, ICY, 135:5.
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2. yap vrahma = K.591,Xè, lcm, 133 (II):
7.
3. sit vral) vrahma 1 = K.245, XIè, lC III,
91: 18.

3. Sk.. N. pro courant, même aujourd'hui. Md.
braI)brahm Ipreah pram/.

vrahma(b)
1. Ayant la couleur de Brahma : rouge vif.

L'or rouge.
Glowing red (as the iconographic colour of
Brahma).

2. 1. vodi vrahma rudhira = K.389, p.a., lC
VI, 78 (b): 12.
2. mas vrahma = K.669, Xè, ICI, 169: 4,
pas.

3. Sk.. Le rouge est la couleur de Brahma en
iconographie.

vrahmakumara
1. Le prince Brahma (?), ou fils de Brahma.

Brahma's son (?).
2. pan vrahmakumiira = K.38, p.a., lCll, 45:

5, pas.
3. Sk., mais cf. aussi vrahmaputra (q.v.).

vrahmagarbha
1. Le sanctuaire de Brahma.

Brahma's sanctuary.
2. sre vrahmagarbha = K.352, Xè, ICY, 127:

25.
3. Sk.

vrahmagul}.a
1. Ayant les qualités de Brahma.

Having Brahma's virtues.

2. Ion vrahmagUIJ.a purohita = K.814, Xè, BE
XXXVll, 406: 30.

3. Sk.

vrahmadisa
1. Serviteurde Brahma.

Servantof Brahma.
2. (anthr.)= K.832,Xllè, ICY, 92 (B): 3.
3. Sk.

vrahmapada
1. Séjour ou monde de Brahma.

Brahma's abode.
2. 1. dau IvaIJ saIivey savada vrahmapada =

K.353,Xè, ICV, 136(S):33.
2. na si vrahmapada = K.235, XIè, BE
XLllI, 92: 96.



vrahmaputra -464- vram

vrahmasatra
1. Un sacrifice védique.

vrahmaputra A Vedic sacrifice.
1. Fils de Brahma. N. d'un fleuve en Inde. 2. adhyapaka thbe vrahmasatra = K.574,Xè,

A son of Brahma. N. of a river in India. ICI, 152: 27.
2. yap vrahmaputra= K.693, XIè, IC V, 203 3. Sk. brahmasattra.

(A): 1, pas.
3. Sk.

3. Sk.

vrahmapura
1. La cité de Brahma.
2. 1. cat sruk vrahmapura = K.235, XIè, BE

XLllI, 90: 38.
2. khlofi vrahmapura = K.258,XTIè,ICIV,
185 (C): 5.

3. Sk.

vrahmayajfia
1. Sacrifice à Brahma.

Vedic offering to Brahma.
2. thve vrahmayajîia =K.444, Xè, lCn, 63: 5.
3. Sk.

vrahmasisana
1. Commandement de Brahma.

A command of Brahma.
2. nel}.sapanugraha an ta sme vrahmasasana =

K.523, Xllè, lCIll, 139 (C): 18.
3. Sk.

vrahmasiva
1. Brahma et Siva. Propice comme Brahma.

Brahma and Siva. Auspicious like Brahma.
2. 1. Ion vrahmasiva = K.373, XIè ?, IC VI,

279 (A): 2.
2. gho vrahmasiva = K.232, XIè, IC VI,
231: 13.

3. Sk.

vrahmarak~a vrahmahatya
1. N. d'un dieu (n. ident.). 1. Fait de tuer un Brahmane.

An unident.god. Killingof a Brahman.
2. ta gi K.J. srï vrahmarak$a= K.136,XIè, IC 2. vrahmahatyaphala ge ta man gi = K.154,

VI, 285:24. p.a., lCn, 124(A): 14.
3. Sk. 3. Sk.

vrahmar,i vrahmlspada
1. Un sagebrahmanique. 1. Séjourde Brahma.

A Brahmanicalsage. Brahma'sresidence.
2. anjâ vrahmar$iy=K.523,XIIè, lCIll, 139 2. sï vrahmaspada 1 = K.312, IXè, C IV,

(C): 20. CLITI:39.
3. Sk.. My. brahmarsï. 3. Sk.

vrahmaloka
1. Le monde ou paradis de Brahma. 1. ?

Brahma's world, or heaven: posthumous n. 2. ten vra = K.444, Xè, ICIl, 65 (C): Il.
ofHar~avarmaII. 3. Cf. par ex. kaIJ1vra(q.v.).

2. ta gi vral}.rajya vrahmaloka = K.989,XIè,
lCVIl, 177: 37. vrl-ah

3. Sk.. Monde où s'est rendu le roi 1. F. dialectale de vra.p(q.v.).
Har~avarma ITaprès sa mort. 2. ây sro vriial}.= K.389, p.a., lCVI, 78 (B): 9,

pas.
vrahmavïra

1. Le héros Brahmane.
The Brahmanical hero.

2. ay vrahmavira = K.790, p.a., ICV, 71: 14.
3. Sk.

Vra

vram
1. ?
2. 1. sten vriIIp= K.989, XIè, lCVll, 176: 23.

2.1on vrarpmina = Ibid., 177: 37.



vray

3. Cf. Md. briiIp./pr:Jam/ "formation végétale
à la surface des étangs et marais".
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vrlhmanarl'i
1. ?
2. vap vriihmanarlisi = K.165, Xè, ICVI, 135:

vrly 10.
1. Lancer des éclats, étinceler. Esprit féminin. 3. Sk., litt. "la troupe des Brahmanes". Mais

Ta glitter, dazzle. A female spirit. ce pourrait être une erreur pour vrahmar$i
2. V.K.A. sarp.Hic vray = K.450, XIè, IC ID, (q.v.).

110: 1, pas.
3. < ray (q.v.). Md. bray /priay/.

vril

1. Arbuste, Colona auriculata (Tiliac.),
servant à confectionner des torches.

2. 1. chok vraI = K.190, IXè, ICVI, 90: 9.
2. canhvar vriil = K.175, Xè, lCVI, 175: 8.

3. Md. braI /priaV.

vrahmana
1. Un Brahmane.

A Brahman.
2. 1. ajfHiV.K.A. ta vrahma1J.a= K.904, p.a.,

ICN, 60: 28.
2. qnak ta sarp.Hipvriihmana = K.650,Xè,
ICV, 171 (B): 19.
3. mr. khI. vriihmaI)a nakadhvaja = K.207,
XIè, ICll, 18:38.
4. sarpUipvrahma= K.260,XIè,IC N, 174:
Il.
5. V.KA. vrahmaI)a= K.470,XIVè, ICll,
187: 13, pas.

3. Sk.. Md. brahm(I}) /priam/.

vrahmanadatta
1. Un présent du ou des Brahmane(s).

A gift from Brahman(s).
2. (unpurohita)= K.989,XIè, lCVil, 176:15.
3. Sk.

vrahmaq apala
1. Protecteur des Brahmanes.
2. (anthr.) = K.989, XIè, ICVll, 176: 26.
3. N. pro Sk.

vr!hmaq.apas
1. Les cordes ou noeud du ou des

Brahmanes(s ).
Brahmans's rope or noose.

2. Ion vrahmanapiis= K.956, Xè, lCVll, 131:
25.

3. Sk. vrahmaI].a-pasa. Cf. Md. brjddhipas
/prwthibaah/ "les Brahmanes de la cour
chargés de bénir les câbles pour capter les
éléphan 18".

vrAhmaI)a'ala
1. La salle des Brahmanes.

Brahmans's hall.
2. 1 ta vral] vriihmaI)asiila = K.257, Xè, IC

IV, 143: 28.
2. gho vriihmaI}.asala= K.258,XIIè, ICIV,
180: 34.

3. Sk.

vriihmat}.acary a
1. Brahmanes versés en rites, grands

officiants à la cour.
The Brahman-masters.

2. 1. vrahmaIJ.acaryya ta sHip varttamana =
K.878, 1Xè, ICV, 89: 14.
2. vral} vIen vraI) ratna nu vriihma1}aciIryya

= K.292, XIè, ICm, 208: snI.
3. Sk.. Md. briihmaIJ.iicary /priam~nacaa/.

vrahmani
1. UnefemmeBrahmane.

A femaleBrahman.
2. tai vrahmaIJ.ï1 = K.315, IXè, C IV, CLXI:

12.
3~ Sk.

vrïha, vrïhi
1. Le riz, paddy.

Paddy, unhusked rice.
2. 1. vvalp ac ti oy vrïhi paryyan ... = K.444,

Xè, ICll, 64 (B): 20.
2. khloft vriha = K.831, Xè, ICV, 148: 22.
3. ... dar vrihi = K.162, Xè, ICVI, 104: 30.

4. ... ayatta ta vrïha vi~aya = K.232, XIè, IC
VI, 231: 9.

3. Sk., syn. de Khm. srü (q.v.). Mais le terme
Sk. a une connotation officielle, rituelle.

vrek
1. Brancher, bifurquer. Un confluent de

rivière, un bras de cours d'eau.
To fork, branch off. A branch of a river, a
stream.

2. 1. tai varek 1 = K.320, IXè, C IV, CLXX:
26.



vren, vryari

2. phlu vrekk == K.844, Xè, ICY, 173: 6.

3. phlu vrek= K.219, XIè, ICVII, 46: 20.
3. Md. braek /pr88k/.

vren, vryari.
1. Arbre, Syzygium spp. (Myrtac.), à fruits

comestibles.
2. 1. sre tern vren = K.790, p.a., ICY, 71: 16.

2. sruk ~urp vryarl==K.873, Xè, ICV, 104:
4.
3. K. vral) vryari = K.205, XIè, ICIII, 4: 1,
pas.

3. Md. brm /prüIJI.

vrel, vryal
1. ?
2. 1. va vre]= K.163, p.a., ICVI, 101 (I): 7.

2. lap vryall ==K.337, IXè, C IV, CXCIII:
15.

3. Cf. Md. broe] /prool/ "sot, insensé".

vrai
1. Forêt. Relatifà la forêt, sauvage.

Forest, wood.Savage,wild.
2. 1.ku vrai1 = K.133,p.a., ICV, 81:7.

2. vraigmUIp.(top.)= K.669,Xè, ICI, 168:
9, pas.
3. chvatt bhümi vrai ta vvaijl tel ja sruk =
K.175,Xè, ICVI, 175:4.
4. pürvva vral)vrai= K.212,XIè, ICIII, 30:
7.
5. chka vrai cat sruk... = K.229, XIè, ICVI,
273: 5.
6. kamlun vrai (top.) = K.298, XIIè, BCAI
1911, 42: 26.

3. Attestations très nombreuses. Md. brai
/pr<:y/.

vrai kanlon
1. Forêt des morts.

Forest of the dead.
2. 1. K. vrai kanloIi = K.255, Xè, BEXXXVll,

385: 13.
2. anak sanjak vrai kanloIi = K.782,XIè, IC
I, 224: 2.

3. Khm., probe endroit où l'on abandonnait les
morts.

vrai gmulp
1. La forêt des abeilles, ou du miel.

Bee-forest, or honey-forest.
2. = K.669,Xè, ICI, 168:9, pas.
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3. Khm. ==Sk. madhuvana des inscr. Sk., site
sacré. Cf. Mathura en Inde.

vrai cas
1. Ancienne forêt.

Ancient forest.
2. 1. sruk vrai cils tatp.natp. = K.292, XIè, I C

III, 213 (D): 17.
2. vrai cas (top.) = K.158, XIè, IC IT,103:
29.

3. Khm., probe forêt exploitée anciennement
puis abandonnée.

vrol}, vrah
1. Semer les grains. Reproduire le bétail.

Mesure de semis, de rizières. Bête de
reproduction.
To sow, broadcast, to breed animals. A
measure of seed, of rice-field. A breeding
animal.

2. 1. vrah(mesurede rizière)==K.8l4, Xè, BE
XXXVll, 407: 48, pas.
2. thpvac 1 vrol)l :::K.693, XIè, ICY, 205:
18.
3. bhümi ... fie ta vrol) ... = K.2S8, Xllè, IC
N, 179: 12, pas.
4. gnvar vrol) thlvati tapp pvan ... ==K.254,

XIIè, Icm, 185 (B): 29.
3. Md. brol) /pr:Jh/ "semer; taurillon ou

génisse Il .

vrau, vrov
la Sans forme, sans valeur. N. ethnique: les

Brou. Sauvage.
Shapeless, worthless. Savage. The Brou
people.

2. 1.ku vrauhv1==K.129, p.a., ICn, 84: 15.
2. ku vrohv= K.S61, p.a., ICll, 41: 27.
3. va vrau stac 1 = K.739, p.a., ICVI, 54: 5.
4. tai kandhom vrau ti dun... =K.105, Xè,
ICVI, 185: 30.
5. sten pit vrau = K.989, XIè, IC Vil, 176:
18, pas.

3. Pk. virüva "laid". Cf. discussion dans SP,
"Lexicographie ... fi,SK7, 1984: 158-59. N.
porté non seulement par des esclaves mais
aussi des libres, hommes ou femmes. Md.
brau /pmw/ "mauvais, laid; une vieille fille;
les Brou".

vryit
1. ?



vrk - 467- vr$adhvaja, vr$abha 0

2. 1. vryat pralun datp.nuk 10 =K.669, Xè, JC 2. sruk vrddhanivasa = K.175, Xè, JCVI, 176
I, 170: 26. (N): 7.
2. vryiit nnk 1 lin 5 = K.420, XIè, JC IV, 3. Sk.
162: 18.

3. D'après certains lexicographes, "ornement
des chevaux".

vrk
1. Le matin.

Morning.
2. 1.va vrk 1= K.129,p.a., JCll, 83: 10.

2. phdaiy vrk (top.) = K.31,XIè, lClI, 29:
8.
3. ten vrk = K.366,Xllè, ICV, 291(b): 1.

3. Md. brjk /prrnk/.

vrqa
1. Arbre, forêt.

Tree, forest.
2. ta ja kuruil ta vrk$aphon =K.484,Xllè,BE

LVIll, 92: 3.
3. Sk.. Md. brjks/prwk/.

vrttavalï
1. En ligne courbe, en cercle.

Moving in row, in circle.
2. ku vrtiivalï 1 (une ballerine) = K.155,p.a.,

ICV, 65: 14.
3. Sk.

vrtti
1. Conduite, mode de vie. Moyens

d'existence.
Conduct, livelihood. Subsistence.

2. 1. vrtti ta gi tmon canlek 10 = K.124, IXè,
ICIII, 171: 10, pas.
2. vrtti ta ... cnatp.mvay ==K.329, IXè, C
IV, CLXXXIII (B): 4, pas.

3. Sk., cf. varta (q.v.) et aussi vatta (q.v.).

vrddha
1. Agé, ancien, vénérable.

Old, elder, ...
2. 1. savala vrddha ge 20-10 = K.739,p.a., JC

VI, 54: 10.
2. K.A. paI}q.it vrddhiicaryya phon ==K.569,

XIVè, MA 1(4), 77: 15.
3. Sk.. Md. brjddh /prrnt/.

vrddhanivasa
1. Résidence des vénérables.

Abode of the elders.

vrddhi
1. Croissance, progrès, fortune.

Growth, ...
2. 1. va vrddhi 1 ==K.582, p.a., lCll, 200: 5.

2. ku vrddh11 ==K.910, p. a., ICV, 40: 9.
3. ten vrddhi = K.32,XIIè, ICIl, 138:15.

3. Sk.

vrddhipura
1. La ville prospère.

The prosperous city.
2. si vrddhipura ==K.374, XIè, ICVI, 251: 10.
3. SkI

vrddhe'vara
1. Le seigneur vieux, vénérable.

The eminent lord.
2. 1. bra kyak sri vrddhesvara = K.388, p.a.,

JCVI, 7 (B): Il.
2. K.J. sri vrddhesvara == K.380, XIè, ICVI,
261: 20.

3. Sk., n. de Siva.

vrddhesvarï
1. La déesse vénérable.

The elderly, eminent, lady or goddess.
2. K.J. sri vrddhesvarI == K.226, XII-XllIè, IC

ill, 70 (N): 3.
3. Sk.. Statue divine érigée par Jayavarma

Vil.

vrnda
1. Troupe, groupe, foule, bosquet d'arbres.

Host, troop, flock, multitude, tree-grove.
2. 1. arpvalnu vrnda phon ==K.705, XIè, IC

V, 199: 10.
2. natp. kulavrIJ.c}opiiya = K.380, XIè, lCVI,
262 (E): 7.

3. Sk.. My. brind.

v!"a, v!"abha
1. Taureau. Etre vigoureux.

A bull. To be vigorous.
2. 1. vr$abha satp.rit 1 = K.669, Xè, ICI, 170:

24.
2. gho Vr$a= K.584, XIè, ICll, 126: 2.

3. Sk.. En particulier le taureau de Siva.

v{,adhvaja, v!"abhao
1. Ayant un taureau pour attribut: Siva.



v!$abhadhvajesvara

Whose attribute is a bull, i.e. Siva.
2. 1. (V.K.)A. sri v!'$abhaddhvaja = K.808,

p.a., ICIV, 37: 2.
2. K.J. v!'$adhvaja = K.34,XTIè,IC Ill, 154
(B): 21.

3. Sk.

v,",abhadhvajesvara
1. Cf. préc.
2. V.K.A. sri v!'$abhadhvajesvara = K.135,

p.a., ICll, 95: 1.

- 468- vIoy

To split into two. To gather two things
together. Double, twin.

2. 1. canlek ... vIal) 1 = K.79, p.a., IC il, 70:
22.
2. thnap vlal;1mvfiy = K.257, Xè, IC IV,
144: 11.
3. stuk vloh = K.347, XIè, ICVI, 182: 31.
4. greIi vIal).= K.258, Xllè, ICIV, 185: 70.

3. < lah, loh (q.v.). Md. bh1ol)./pl~h/.

vIii
1. Une s.d. salade.

vr~abhavahana A k.o. salad.
1. Monté sur un taureau: Siva. 2. sruk kaIJ1varlvIii = K.165,Xè, ICVI, 135:

Riding a bull, i.e. Siva. 23.
2. V.K.A. gauripatïsvara 1 v!'$abhavahana = 3. Cf. Md. bhlli /pli~/.

K.245, XIè, ICll, 91: 20.
3. Sk.

vrhaspati,vrahaspati
1. Une ancienne divinité de l'Inde. N. de la

planète Jupiter. Le jeudi.
A chief deity of India. The planet Jupiter.
Thursday.

2. 1. v!,haspatidivasavara= K.648,p.a., ICVI,
16:2.
2. paficamï roc a~adha vrhaspativara =
K.879, XIè, ICV, 236: 3.
3.lofl vrahaspati =K.450, XIè, ICIll, 111:
25.

3. Sk. brhaspati. Md. brahaspati /prnh~~h/.

vlan, vlon
1. Plante aquatique, Eleocharis duleis

(Cypér .), utilisée pour faire des nattes.
A water rush, used for mat-making.

2. 1. travaIi vlon = K.257, Xè, lClY, 142: 12.
2. K. travail vlan = K.207, XIè, IC Ill, 19:
50.

3. Md. bhlan /pl~~t)/.

vIae
1. Oublier.

To forget.
2. 1. ku vIae tarn 1 = K.719, p.a., IC VI, 53:

11.
2. ku vIae= K.786,p.a., ICVil, 107:6.

3. Md. bhlee/plçc/.

vluk, vlvak
1. Défenses d'éléphant. Ivoire, couleur

d'ivoire.
Elephanrstusks.Ivory,ivory-coloured.

2. 1. vit].a... vluk = K.669, Xè, IC 171: 27, pas.
2. vluk thpvan 1 = K.238, Xè, ICVI, 120: 5.
3. srnk khsac vlvak = K.256, Xè, BE
XXXVll, 391: 17.

3. Md. bhluk /pluk/.

vIen
1. Le feu. Le feu sacré.

He who goes up: i.e. the fire. The sacred
fire.

2. 1. va vinas terp. vIen! = K.877,p.a., ICVI,
67 (II): 11.
2. sthapana vr~ vIeil = K.691, Xè, ICIV,
151: 2, pas.
3. si vIen = K.258, Xllè, ICN, 180: 36.
4. bhümi ti hau vral) vIen = Ibid., 185(c):
16.

3. < IeIi (1), et tIen (q.v.). Liu. "celui qui
s'élève". Md. bhloeri /ploot)/.

vlok
1. ?
2. sruk vlok jerl surerl = K.153, XIè, IC V,

195: 1.
3. Autre f. prob. de vluk, vlvak (q.v.).

vloy
1. Orgue à bouche.

vIa!}, vloQ Mouth organ.
1. Dédoubler, assembler deux choses. Double, 2. va vloy= K.502, p.a., BEXXIV, 355: 6.

jumeaux. 3. Md. blay/pl~3Y/.



vIoh

vloh
1. Cf. vIal)(q.v.).

vIvae
1. ?
2. 1. vIvac apavada = K.885, Xè, ICV, 151: 7.

2. vlvac khmi prabandha = K.886,Xè, IC
V, 152: 9.

3. GC a proposé le sens de "retirer", plausible
certes, mais pas entièrement satisfaisant.
Cf. lac, lvac IIdérober, agir secrètementll
(q.v.).

vI
1. Surélevé. Diguette séparant les rizières.

Raised up. Long raised dikes between rice-
fields.

-469- vvan

2. 1. oy hvap Ie vJ= K.349, Xè, ICV, 109: 23.
2. satpdip vJ man chlon ... = K.760, Xè, IC
V, 116: 18.

3. Md. bhIj /plww/.

vvan

1. Entasser, amonceler.
To heap up, bank up.

2. 1. vI man chlon dharmmapala vvan =
K.760,Xè,ICV, 116:18.
2. wan thnal = K.254,XIIè, rCID, 185(B):
15.

3. Il faudrait reconstruire une 1ère f. *vur
qu'on retrouve dans vnur (q.v.). Md. bün
/puun/.





sa-
1. Elément de cpo Sk. signifiant "avec,

ensemble" .
Sk. pref. meaning "with, together with" .

sa-m, sa-ili
1. Fabriquer, accomplir qqch. avec soin ou

dévotion.
To make, perform (beautifully, ritually).

2. 1. va sa-anI = K51, p. a., ICV, 15: 9.
2. sa-an praUip nu dravya ... = K.258, Xllè,
ICN, 179: 14.

3. Très certainement < sarl, sarl (q.v.), à infixe
glottal. Md. sa-an /s1aaIJI.

sa-ap
1. Détester, abhorrer. Détesté.

To loathe, hate, abhor. Hated.
2. 1. ku sa-ap anyaya = K.74, p.a., ICVI, 18:

5.
2. si sa-ap = K.99, Xè, ICVI, 109 (S): 21.
3. tai sa-ap= Ibid., 110 (N): 7.

3. < ap(q.v.). Md. sa-ap'/s?Dp/.

sa-Ip
1. Obscurcir, ternir. Terne.

To darken, dim. Dim, dull.
2. va sa-ap 1 = K.755, p.a., ICVI, 55: 1.
3. Md. sra-ap' IS'd1ap/.

sa-uy
1. Sentir mauvais.

To have a bad smell, stink.
2. 1.ku sa-uy 1= K.149,p.a., ICN, 29: 25.

s

2. va sa-uy 1 = K.600,p.a., ICll, 22 (E):5.
3. gho sa-üy = K.222, XIè, IC m, 61: Il,
pas.

3. < uy(q.v.). Md. sa-uy Is1oy/.

sa-ek
1. Le lendemain,demain.

The morrow, tomorrow.
2 yajna sa-eua =K.56, Xè, ICVil, 9: 28.
3. Md. sa-aek/s?aeK/.

sa-ot
1. ?
2. ku sa-ot1 = K.562,p.a., ICn, 196:7.

sak(l), sok
1. Enlever, voler.

To take away, to steal.
2. 1. ge ta sak gui = K.426, p.a., ICll, 121: 6.

2. ri qnak ta sok ni cay... = K.518, p.a., IC
n, 75: 1.
3. nau ge ta sakk kalpana nel}= K.214, Xè,
ICll, 204 (B): 18.
4. me sok= K.245, XIè, ICIIl, 91: 12.

3. Md. sak ISDCk! "enlever l'écorce; (des
serpen ts) muer". Ainsi le sens fort de
"voler" a été perdu au profit de loc, lvae
(q.v.).

sak(2)
1. Grand arbre de forêt, Tectona grandis

(Verbén.), au bois dur recherché pour la
construction.
Teak-tree, yielding a very hard wood.



sakarma

2. dau pürvva vap ta te.rpsak ta vyar = K.843,
XIè, ICVIT, 110: 29.

3. Sk. saka. Md. mai sak Imay saki, f.
influencée par le Lao.

sakarma
1. Travailler ensemble. Equipe.

To work together. Colleague, shift.
2. neh sakarmmaslik 2 =K.31, XIè, JCll, 29:

8.
3. Sk.

sakala
1. Entier, complet, intégral.

Entire, whole,complete.
2. 1. ta sakala svey brai} dharmmarajya =

K.230, XIè, ICV!, 243: 3.
2. marigal sakal = K.144, XIVè, BE LXX,
104: 13.

3. Sk.. Md. sakallsaknIl, et skar IsknIl.

sakavrahmana
1. Le Brahmane scythe.

The Scythian Brahman.
2. K.J. sakavriihmaI}.a = K.293, XIllè, IC ill,

195 (CCXVI): 1.
3. Cf. sakavrahma1)a(q.v.).

-472- sariku, sarikav

4. sa.rpgol car prasasta ==K.944, XIè, ICY,

210: 6.
5. ti sa.rpIisiHigola = K.153,XIè, ICY, 195:
4.
6. srangol ... = K.34, Xnè, IC III, 154: 13,
pas.
7. sanbraI)stüp ... = K.177,XVè, BE LXX,
114:4L

3. Sran, très rare, rappelle Vx.M.. En Md.,
doublets: sari'ISDr]/,courant, et slirlIsaal)fà
connotation spirituelle, religieuse.

sankat
1. Part, côté, section.

Part, side, section.
2. saIikatmvay = K.470, XIVè, ICn, 187: 10.
3. < kat, kat (q.v.)., skat (q.v.). Md. sankiit'

IS';}lJkat/.

satikar~aI].a
1. Autre ll. de Baladeva.

Another n. of Baladeva.
2. 1. pon sarlkar$aI}.a=K.154, p.a., ICn, 123:

9.
2. vrahmal}.a sankar$a = K.235, XIè, BE
XLIII, 92: 77.

3. Sk. "qui laboure". Cf. valadeva (q.v.).

sagal}.a salikar~esvarasvami
1. Avec, conjointement. 1. Le seigneur labourant: Baladeva.

Jointly. The ploughing lord, i.e. Baladeva.
2. ja vraJ.1rajadharmma saga1J.anu K.J. sri 2. K.J. sankarsesvarasvami = K.237,XIè, IC

jayak~etra = K.212, XIè, JCll, 30: 16. VI, 294: 1.
3. Sk. 3. Sk.

sagolp
1. Maigre, mince.

Thin, slender.
2. va sagoIp1= K.357,p.a., ICVI, 42: 17.
3. Md. sgamIsk~x)m/.

sali, sili, sran
1. Construire, établir, ériger, accomplir une

oeuvre pie.
To build, set up, erect, perform a pious
deed.

2. 1. pre sari snari prasasta aIJ1pal aIJ1noy =
K.137, p.a., ICll, 116: 2.
2. thve semavidhi siiri gol ... = K.956, Xè,
ICVil, 131: 44.
3. sarigol .n sarlyama = K.958,Xè, ICVll,
143:9.

saIikalpa
1. Voeupieux.

A solemn, holy, vow.

2. 1. calp.1ÜiIJ1sarikalpa nel] = K.150, Xè, IC
V, 192: 13, pas.

2. ja sankalpa parp.re ta K.A. bhik~usangh
phon = K.754, XIVè, BE XXXVI, 17 (B): 9.

3. Sk.

saIiku, salikav
1. De couleur blanche, blanchâtre. Un métal

blanc: argent.
White, whitish. A white metal, i.e. a k.o.
silver.

2. 1. va sarikâhv = K.149, p.a., ICN, 28: 4.
2. tai sarlkav= K.713, IXè, ICI, 23: 11.
3. prak ti sarikü ==K.263, Xè, JCN, 127: 3.



sarike

4. kosa sariku 1 ==K.669, Xè, ICI, 169: 6.
5. tanHipsaJpku 1 ... ==K.262, Xè, IC IV,

110: Il.
6. sruk travan sanko ==K.205, XIè, ICll, 5:
16.

3. < sku (q.v.).

sanke
1. Arbre, Combretum quadrangulare

(Combrét.), dont les feuilles séchées
servent à rouler des cigarettes.

2. 1. sre teIp.sanke ==K.790, p.a., ICY, 71: 17.
2. sruk sanke ==K.669, Xè, ICI, 173: 26.
3. bhümi jaroy sanke ==K.693, XIè, ICY,
204 (A): 17.
4. sruk sarike ==K.292, XIè, ICll, 214: 27.

3. Md. sarikae /s'dIJkae/.

saIikrinta
1. Passage du soleil d'une position à l'autre.

Nouvel an.
Passage of the sun from a position to
another. New year.

2. 1. rariko IiI).4 pratidina sankranta==K.291,
Xè, ICID, 202: 31.
2. sankranta ==K.650, Xè, ICV, 171 (A): 8.
3. catpnarp sarlkranta==K.34, XIIè, ICll,
154 (B): 26.
4. thve catpnatp. smpkranta ==K.32, XIIè, IC

IT, 138: 12.
3. Sk.. Md. sankrant /sdIJkraan/.

sankrintapada
1. Séjour du "sankranta".
2. = K.256,Xè, BEXXXVll, 401:49.
3. Sk.. N. d'un asrama.

sadkhar
1. Petit arbre épineux, Zizyphus eonoplia

(Rhamnac.),à fruits comestibles.
2. sre vnur sankhar = K.1034,Xè, BE LVII,

81:9.
3. Md. saIighar/safJkh~/.

saIikhat
1. ?
2. v~aya saIikhat ==K.215, Xè, ICm, 35: 18.

sanga
1. Union, attachement,dévotion.
2. K.J. sanga= K.293,XIllè, ICIII, 196:8.
3. Sk.

-473- sarlghakar

sanglyanl
1. Grande réunion solennelle ou concile du

clergé bouddhique pour fixer les règles de
la Loi.
Council of the Buddhist clergy to settle the
questions of the Buddha's Law.

2. 1. dvitiya sangay = K.177, XVè, BE LXX,
114: 30.
2. trtiya sangayana = Ibid.,40.

3. Sk. saJpgayana, P. saIigïti. Md. saIigayana
/s'dIJkiaY'dni'd/.

sangrama
1. Armée, bataille, guerre.

Army, battle, war.
2. si sangrama = K.343, Xè, lCVI, 158 (N, II):

8.
3. Sk.. Md. sangram /s'dIJkri'dm/.

sangramadaruI].a
1. Implacable dans la bataille.

Pitiless in battle.
2. 1. mr. khI. sri sarigramadarul)a = K.216,

XIè, IClli, 42: 35, pas.
2. mr. sri saIigramadarUI}.a= K.143,XIè, IC
VI, 219:3.

3. Sk.

saIigramapura
1. Ville du combat.

The city of the battle.
2. (top.) = K.221,XIè, ICllI, 57: 9.
3. Sk.

sangha
1. La communauté des moines bouddhiques.

The Buddhist clergy.
2. 1. bral}. buddh bral}. dharmm bral) sarigh =

K.144, XIVè, BE LXX, 104: 12.
2. kray sagh phon = K.177, XVè, BE LXX,
113: 20.

3. Sk. et P.. Attesté depuis les débuts
d'Angkor dans les inscr. Sk.. Md. saIigh
/SDIJ/.

saIighakar
1. Les actes du Sangha.

Act or ceremony performed by an
assembly of Sangha.

2. thve sarighakar = K.177, XVè, BE LXX,
113: 21.

3. Sk. sarp.gha-karman. Md. saIighakâr
/sDIJkh'dkaa/.



sarighariij

sangharlj
1. Chef d'un ordre bouddhique.

Chief of a Buddhist order.
2. sarigharaj nu kray sagh phoil == K.177, XVè,

BE LXX, 113: 20.
3. Sk., PooMd. /sDIJkh~ri~/.

saIivet
1. ?
2. ku saIihvet 1 ==K.129, p.a., lCll, 83: 7.
3. Cf. svet (q.v.).

san vey
1. Jouissance. Objet de jouissance:

nourriture, plaisir, biens.
Enjoyment. Things enjoyed: food,
pleasure,forbune.

2. 1. vra.p salpvey sap thIiay ==K.99, Xè, IC
VI, 111: 26, pas.
2. duk sanvey K.J. lingapura == K.143, XIè,
ICVI, 219: 10.
3. krala sariveydaqiJ)a ==K.702, XIè, ICV,
225 (B): 12.

3. < svey (q.v.). Md. r.s., bral} snoy /preah
sIJaoy/ "nourriture".

saIlhlra
1. Destruction, dissolution cosmique.

Destruction, espec. universal destruction.
2. 1. sarlhar 1 (anthr.) = K.134, p.a., ICll, 93:

16.
2.1val} sarihara = K.356, Xè, BEXLIll, 10:
26.
3. lvah mahasaIihiira ==K.153, Xè, IC V,

196: 27.
3. SkooMd. saooar /s'dIJhaa/.

sac
1. Chair, viande.

Flesh, meat.
2. anak ta lvac sac ==K.299, Xllè, BCAI1911,

45: 17.
3. Md. sac' Isac/.

sajjana
1. Gens de mérite, de bien, vertueux.

Righteous, virtuous people.

2. 1. nau sàdhu sacjanata ... ==K.175, Xè, IC
VI, 177 (S): 14.
2. nau sadhu sajjaIJ.a ==K.444, Xè, lCll, 65:
5.

- 474- satïvrata

3. bhfimi travail jmal}sajjanatataka ==
K.342, XIè, lCVI, 237: 4.

3. Sk. sat-jana.

sajjanadasa
1. Serviteur des gens de bien.

Serving righteous people.
2. si sajjanadasa 1 ==K.330, IXè, C IV,

CLXXXVI: 30.
3. Sk.

saficintya
1. Considéré.
2. ku sancintya1==K.904, p.a., ICN, 59 (B):

5.
3. Sk. sarp.cintya"intentionnel, considéré".

saiijak
1. Armes, équipement militaire.

Weapons, armour.
3. Prob. emprunt au Vx.Jav. saf1jata.

Rencontré en cpo avec anak, donc cf. anak
sanjak (q.v.).

saftjivana
1. Vivifiant: n. d'un enfer.

Animating: n. of a hell.
2. ==K.299, XIIè, BCAI1911, 46: 30.
3. Sk.

sani
1. ?
2. ku saI}i1 ==K.137, p.a., lCll, 117: 34.
3. Cf. Sk. sani "Saturne", ou bien sani

"récompense" .

sat
1. ?
2. 1. ku ya sat ==K.24, p.a., lCll, 16: 10.

2.loii sat ==K.89, XIè, lCill, 166: 10.
3. Cf. Sk. sata "cent", ou Khm. sat (q.v.).

sati
1. Bon, vertueux.

Good, virtuous.
2. 1.ku sali1==K.710, p.a., ICVI, 49: 6.

2. va satï 1 = K.140, p.a., lCVI, 15: 6.
3. Sk.

satïvrata
1. Femme attachée à la fidélité.

A faithful wife.



sattra, satra -475- saddaih

2. tan K.A. satïvrata= K.468, XIè, IC ill, 227: 2. gi mr. sri satyasraya gi ta dar jmal:Imr. khI.
Il, pas. sri satyiidhipativarma = K.291, Xè, ICll,

3. Sk. 201 (S): 27.
3. Sk.. N. conféré au personnage qui avait

déjà pour n. satyasraya (q.v.).sattra, satra
1. Sacrifice védique, distribution d'aumônes.

Sacrificial session, alms giving.
2. 1. sattra carpren ... = K.451, p.a., ICV, 50

(N): 10.
2. kalpita satra ay K.J. = K.749, p.a., IC
V,57: 3.
3. srü satra paIpnvas = K.124, IXè, IC ill,
172: 21.
4. kalpe satra = K.291, Xè, ICIll, 202: 19,
pas.

3. Sk. sattra. Rare en Angk.. Au Cambodge, le
sens courant était celui de "don d'awnÔnes,
libéralité" .

satpuru,a
1. Gens de bien.

Virtuous people.
2. 1. kalyaQa satpurusa = K.489, XVè, ICIII,

229: 6.
2. sadhu satpuparas (sic) phon = K.177,
XVè, BE LXX, 115: 28.

3. Sk.. Md. sappuras /soboroh/ "bon,
généreux".

satyam
1. Vérité, véracité. Voeu, serment.

Truth, truthfulness. Vow, oath.
2. gho satyarp = K.218, XIè, lCm, 49: 22.
3. Sk.. Md. P., saccaIp /sacafJ/ "vérité", et

sacca /sacaal "faire un voeu, jurer" .

satyaplla
1. Gardien de la vérité.

Protecting the truth.

2. Ion satyapaJa = K.956, Xè, lCVll, 130: 12.
3. N.pr. Sk.

satyayuddha
1. Ayant combattu pour la vérité.

Having fought for the truth.
2. 1. mr. sn satyayuddha = K.956, Xè, lCVII,

130:21.
2. mr. sri satyayudha= Ibid., 132:58.

3. Sk.

satyadhipativarma
1. Le maitre en véracité.

Master of truth.

satyisatya
1. Vérité et fausseté.

Truth and untruth.
2. vicara1].a sarpnvar satyasatya = K.569,

XIVè, MA 1(4), 80: 13.
3. Sk. satya-asatya.

satyigraya
1. Prenant refuge dans la vérité.

Relying on the truth.
2. mr. sri satyasraya= K.291,Xè, lCill, 201

(N):2, pas.
3. N.proSk.

satva
1. Créature vivante. Animal.

Living being. Animal.
2. 1. naIp satvanikara phon nel:I = K.144,

XIVè, BE LXX, 104: 3.
2. devata manussa satva = K.489, XVè, IC
ill, 230: 10.

3. Sk.. Md. satv /sat!.

sadijiva
1. Toujours propice: n. de Siva.

Always happy and auspicious, i.e. Siva.
2. 1. sten an sadasiva = K.235, XIè, BEXLllI,

90: 43.
2. vap sadiisiva = K.720, XIè, IC V, 213
(C): 18, pas.

3. Sk.

sada'ivapada
1. Séjourde Siva.

Siva's abode.Posthumousn. of Har~avarma
m.

2. 1. ta rajya V.P. sadasivapada = K.91,XIè,
lCII, 130 (d): 1.
2. V.P.K.A. sadasivapada = K.258, XIIè, IC
IV, 181: 66.

3. Sk.. Le monde où s'est rendu le roi
Har~avarma ill du Cambodge après sa
mort.

saddaih
1. ?
2. va saddail)= K.149,p.a., lCN, 28: 6.



sadya

sadyl
1. Immédiat. Un n. de Siva.

Immediate. A n. of Siva.
2. vi~ayasadya= K.194, XIIè, BEXLill, 141:

8.
3. Sk. sadyas, et sadyojata, f. de Siva.

san
1. ?
2. ku san asaru= K.562,p.a., ICll, 196:Il.
3. Cf. n. pr. Md. /saan/, /san/, /soon/....

san-at
1. Qui est net, propre.

Clean, neat.
2. stefl.san-at acaryya homa = K.262,Xè, IC

IV, 112: 9.
3. Cf. Md. sa-at /s?aat/.

-476- sandil

santlpa
1. Affliction, souffrance.

Sorrow, suffering.
2. 1. tai santiipa 1 = K.713,IXè, ICI, 23: Il.

2. anak ta thve santiipa anak = K.299,XIIè,
BCA/1911,46: 17.

3. Sk. sarptapa.

santek
1. Terme générique pour: haricots.

Beans.
2. 1. san tek je 1 =K.689, p.a., IC YI, 48 (B):

12.
2. srü ranko lno santek = K.352,Xè, IC V,
129: 41.
3. saIJ.tekje 1 ... = K.99, Xè, ICYI, 111 (S):
30.
4. srü ranko lno santek = K.277, XIè, IC
N, 157: 12.

3. Md. saIJ.taek /s~ndaek/.saniddha
1. Présent, manifeste.
2. 1. ku saniddha 1 = K.562,p.a., IC fi, 197: 1.?

13. 2. sruk santoma praman qnin = K.989, XIè,

3
2
C'

f

ku
Sk

sanidha.
dh
1 =K.135, p.a., lCn, 95: 3. ICVil, 176: 26.. . . samm a.

santan
1. Arbre, Garcinia loureiri (Guttifér.), à fruits

acides servant de condiment.
2. ku santan = K.137, p.a., ICll, 116: 28.
3. Md. sal}tiin'/s~ndan/.

santana
1. Succession, lignée de famille: ascendants,

ego et descendants.
Lineage.

2. 1. oy ta küle santana len siddhi = K.958,
Xè, ICVil, 143: 6.
2. tac santana qyat kule ley = K.23D,XIè,
ICVI, 244 (C): 30.
3. sten ... paIiket santana ... = K.989, XIè,
lCVil, 176: 13.

3. Sk.. Md. santan /s~ndaan/.

santananvaya
1. Descendants d'une même lignée.

Descendants of same lineage.
2. 1. ge man svargga nu santananvaya phon =

K.444, Xè, ICn, 65 (C): 19.
2. man sukha sthiti rdhi nu santananvaya
phon = K.175,Xè, ICVI, 177:17.

3. Sk.

santoma

santos
1. Satisfait, content.

Satisfied, happy.
2. 1. va santos = K.956, p.a., ICVil, 130: 6.

2. va santos 1 = K.357, p.a., ICVI, 42: 9.
3. Sk. saIptofja. Md. santos /s~ndaoh/ "avoir

de la sympathie, de la compassion".

sandak
1. Lourd, lourdaud, sans forme.

Shapeless, lumpish, blockhead.
2. ten sandak = K.194, XIIè, BE XLill, 151:

47.
3. Md. sdak' /st~k/.

sandal
1. ?
2. 1. sandal prak 1 = K.877, p.a., IC VI, 67

(IT):12.
2. vat mas vyar sandalmvay = K.342,XIè,
lCVI, 236:3.

sandi!
1. ?
2. sandil aIpnoyjmon ... = K.155, p.a., IC V,

66 (1):17.



sanduk

sanduk
1. Arbres, Melastoma spp. (Mélastom.).
2. 1. vi~aya sanduk= K.150, Xè, ICV, 192: 9.

2. praman sanduk = K.956, Xè, ICVIT, 131:
47.
3. visaye sandukke (en P.) = K.177, XVè,
BELXX, 114: 61.

3. Md. sanduk IS'dntuk/, attesté en toponymie.
Cf. discussion dans ASEMIXll, 1-2, 1981:
47-48.

sandeha
1. Doute.

Doubt.
2. 1. qnak ni1)sandeha= K.143, Xè, IC VI,

221: 3.
2. pre katp pi man sandeha ::::K.380, XIè,
lCVI, 265: 61.

3. Sk. sarpdeha. Md. sandhil) Isanthih/.

sandhanipura
1. Ville à la croisée des routes.

Cross- road city.
2. (top.)= K.72,IXè ?, ICVI, 114:3.
3. Sk. s8lp.dham"jonction".

sandhi, sandh
1. Relation, union, entente.

Connection, relation, agreement.
2. 1. man sandhi man sukha = K.352, XIè, IC

V, 129: 38.
2. anak qyat sandh = K.144, XIVè, BE
LXX, 104: Il.

3. Sk. sarpdhi. Md. sandhi Isgnthi? I.

sandhya:
1. Articulations de la journée: matin, midi et

crépuscule.
Morning, noon, twilight.

2. carp. carü kalmon catp sandhyii = K.124,
IXè, ICllI, 172: 20.

3. Sk., cf. préc.. Md. Isonthyaa/.

sannidhana
1. Présence, point de rencontre.

Presence, gathering-place.
2. fiyail Y.K.A. sri sannidhana = K.239, Xè,

ICIn, 81: 33.
3. Sku N. d'un temple.

sanme
1. Etre à l'unisson,s'accorderpour faire qqch.

-477- sappatala

To get together, to agree.
2. 1. syan ta sanme ni nuv ... = K.348, Xè, IC

V,110:17.
2. dep sanmenni syan ta thve asrama ... =
K.215, Xè, ICll, 35: 9.
3. yap ... sanme ni nu ten tvan ... = K.720,
XIè, ICV, 213 (C): 20.

3. < sme (q.v.).

sanre, sare
1. Quantificateur pour rizières.

P.a. quantifier for rice-fields.
2. 1. sre sare 1 ... sanre ... = K.76, p.a., ICV,

8: 16,pas.
2. ... may sanrey= K.790,p.a., ICY, 71: 8,
pas.
3. ... kanla~sare= K.18,p.a., ICn, 146:5.

3. < sre(q.v.).

sanrvan
1. ?
2. yatp... ni pi sanrvaIi = K.393, XIè ?, IC

Vil,67: 18.

sap(l)
1. Rencontrer, toucher à.

To meet, join.
2. 1. ku sap qnak 1 = K.129, p.a., ICll, 83: 13.

2. ku sap sop 1 =K.149, p.a., lCN, 28: 21.

3. bharyya nu kula sap nitya = K.393,XIè
?, ICVll, 67: 16.

3. Md. sap' Isop/.

sap(2)
1. Tous.

All.
2. 1. sapp thlHiy = K.99, Xè, IC VI, 110 (S):

31.
2. ... catpnatp sapp k~atra = K.956, Xè, IC
Vil, 131: 56.
3. jvan sap devaUik~etra phon = K.194,
Xllè, BEXLITI, 142: 18, pas.
4. sap thnai = K.413, XIVè, BE LXV, 344:
33.

3. F. Pk. ou khmérisée de Sk. sarva (q.v.). Md.
sabv Isop/.

sap patala
1. Commun, ordinaire, répandu.

Common, ordinary, current.
2. 1. syan ta ja acaryya sapppa tala ... = K.235,

XIè, BEXLIll, 89: 29.



sapta -478- sabhliclire

2. vral}karul}üprasada adhikara sappatala 2. saptamata saptapita = K.657, p.a., IC VI,
= K.254,Xllè, ICli, 185(B): 9. 46:5.

3. F.Pk. de Sk. sarva-tala, liu. "à tous les 3. Sk.
niveaux", donc" comm un" .

sapta
1. Sept.

Seven.
2. 1. sapta karpnet =K.139, XIè, IC Ill, 177:

17.
2. saptasunya sunyaeka (= 1007)= K.258,
XIIè, lCN, 183:41.

3. Sk.. S'emploiesurtouten cpo

saptadevakula
1. La famille (honorant) sept dieux (?).

The family (worshipping) seven gods (?).
2. K.J. saptadevakula = K.136, XIè, IC VI,

285: 38.
3. Sk.. N. d'une famille dont l'histoire est

détaillée dans la partie Sk. de l'inscr.

saptapar1}.a
1. Arbre, Alstonia scholaris (Apocyn.), au

latex servant à fabriquer un poison de
flèche.
..The sap of this tree is used for making a
poison for arrows.

2. 1. saptaparI)a 10= K.31,XIè, ICll, 28:4.
2. na saptaparI)I}.a= K.843, XIè, lCVll, 111
(A): 32.

3. Sk., litt. "sept feuilles". Md., régional satpa
/satbaa/, dont le n. encore plus courant est
(oem chve1)/da;}m cweh/.

saptapiti
1. Les sept pères, ancêtres masculins.

The seven male ancestors.
2. saptapitii saptamütü = K.127, p.a., ICll, 90:

20.
3. Sk.

saptapuru~antara
1. Les sept générations.

The seven generations.
2. ge dau ta naraka saptapuru$antara ... =

K.878,IXè, ICY, 89: 15.
3. Sk.

saptamiti
1. Les âieulesfémininesdes sept générations.

The seven female ancestors.

saptamila
1. Les sept guirlandes.

The seven garlands.
2. va saptamlilii 1 = K.816,p.a., lCVI, 64:4.
3. Sk.

saptamï
1. Le 7è, le 7è jour de la quinzaine.

The 7th. The 7th day of the lunar fortnight.
2. 1. va saptam1= K.451, p.a., ICY, 50 (S): 5.

2. saptami ket bhadrapada = K.843,XIè, IC
VII, 110: 1.

3. Sk.

saptavarlJa
1. Sept "varl}a".
2. 1. parpnvas ta nel}saptavar1J.I}.a = K.444,

Xè, ICn, 64 (A): 14.
2. abhi~eka saptavarI}.I}.a= K.989, XIè, IC
VII, 175:9.

3. Sk., cf. varI}.a (q.v.).

sabd
1. Phonétique. Grammaire du Püli.

Phonetics. The Grammar of Pfili.
2. byayam ryyal} sabd nu sas = K.177,XVè,

BELXX, 113: 5.
3. Sk. sabda, ici palisé.

sabhi
1. Assemblée, tribunal royal.

Assembly, royal court of justice.
2. 1. ku sabhii = K.648, p.a., lCVI, 16: 16.

2. ay vral) sabhii =K.957, Xè, IC Yil, 138
(B): 12.
3. vral) sabhif vi~aya = K.249, XIè, lCll,
98: 3.
4. vrah sabha nagara nu vral) sabha
slvapada = K.342,XIè, ICVI, 237 (E):48.

3. Sk.. Md. sabha /S;}phÎ'd/.

sabhacire
1. Enquêteurs itinérants du tribunal.

Peripatetic investigators of the court.
2. sabhacare toy gativyavahara ... = K.344,

Xè, lCVI, 161: 9.
3. Cf. care (q.v.). Md. subhacar /suphi'dcaa/,

ou simplement subha.



sabhajana

sabhljana
1. Membres de l'assemblée.

Members of the court.
2. yugapat nu sabhlijanaphon ây .oo =K.466,

XIè, IClII, 220: 6.
3. Sk., cf. aussi sabhya (q.v.).

sabhapati
1. Président du tribunal.

President of tribunal.
2. 1. K.A. sri oo.sabhiipati na eka sruk danle

jrai = K.933,XIè, ICN, 48: 8.
2. sabhlipati ta pvan = K.830, XIIè, IC V,
278: 8.

3. Sk.

sabhiivatï
1. ?
2. (anthr.) = K.590,p.a., ICll, 130(1):7.
3. Sk., < sabhii(q.v.).

sabhasat
1. Assesseurs.

Assessors in a court.
2. 1. = K.262,Xè, ICN, 112:25.

2. V.K.A. sri .oovrai} sabhasat= K.219, XIè,
ICVII, 46: 24.

3. Sk.

sabhasthana
1. Palais de justice.

Justice hall.
2. = K.299, Xllè, BCAI1911, 45: 14.
3. Sk.

sabhya
1. Les gens de la cour.

People attending a court session.
2. V.KA..oo nu sabhya phon = K.260, XIè, IC

IV, 173: 6.
3. Sk., cf. sabhajana (q.v.).

salJl(l)
1. Convenir, plaire à, être respectable.

To suit, befit, match, to be well-looked
upon.

2. 1. ...len sarp.nu an =K.245, XIè, ICm, 91:

13.
2. vap sarp.= K.207, XIè, Icm, 18: 26.
3. Ion sarp.= K.32, Xllè, Icn, 138: 13.

3. Md. sam/semI.

-479- saI]1-UY

satp(2), sam
1. Avec. S'associer à, rejoindre.

With, together with. To join, to get together
with.

2. 1. ge ta dari sam dan qnak ta tve vipatti =
K.451, p.a., ICV, 50 (N):3.
2. aI}1vi... dau sa.rptravail = K.76, p.a., IC
V, 8: 8.
3. ... saIp. ga1].anu lingapura = K.257, Xè,
ICN, 143: 27, pas.
4. vvarp sarp nu khmân = K.292, XIè, I C
ill, 208: sni.

3. Sk. sam-, sama-, sa-, = Khm. dari (q.v.).
Md. sarp. /sem/.

salJl(3)
3. Autregraphiede sari,sari(q.v.).

sarp-an
1. Embellir, décorer, orner.

To adorn, decorate.
2. tai sarp.-arl= K.232, XIè, ICVI, 231: 28.
3. < sa-an (q.v.). Md. sa.rp-liri/s~m?aaIJ/,

souvent usité comme n.pr. aussi.

saJp-ap
1. Qu'on n'aime pas, ou qui n'aime pas.

Not loving, not loved.
2. 1. ku sa.rp-ap 1 = K.129,p.a., IC il, 83: 8,

pas.
2. gho sa.rp-ap = K.669, Xè, IC I, 171: 38,
pas.
3. tai saIp-ap = K.218, XIè, IC ID, 49: 32,
pas.

3. < sa-ap (q.v.). Très fréquent. Md. saIp.-ap'

/S'dID?ep/.

saxp.-ip
1. Qui est terne, sans éclat.

Dull, dim.
2. tai sarp-ap 1 = K.143, XIè, ICVI, 220 (A):

25.
3. < sa-ap (q.v.). Md. sra-ap'/S'd?ap/.

sam-ut
1. ?
2. ku S8lp.-ut=K.129,p.a.,ICll, 83:7.

sarp-uy
1. Qui sent mauvais, qui est sans valeur.

Stinking, useless.
2. 1. va sarp.-uy1 = K.8, p.a., lCn, 79: 5, pas.



sama-

2. tai saIp.-uy= K.171, Xè, ICVI, 166: 6.
3. < sa-uy (q.v.). Md. sarp-uy Isam7oy/.

sama-
1. Egal, aplani, neutre.

Equal, even, smooth,neutral.
3. Sk.. Cf. suivi

samak:~a
1. Présent, visible. En présence de.

Present, evident. In front of.
2. 1. ku samak~ii 1 = K.904, p.a., IC IV, 60:

20.
2. V.KA. natp dau samak~a nu ... = K.262,
Xè, ICN, 111: 7.

3. Sk., = Khm. vnek ni (q.v.).

samafi
1. ?
2. bhümi samafi=K.253,Xè, ICm, 104:snI.
3. Cf. smanou sman(q.v.).

samadhara
1. ?
2. va samadhara 1 = K.562, p.a., lcn, 196: 3.

-480- samara vüa varmesvara

2. qnak ne1J phori ... samayuga yak iss
dravya nol} =K.207, XIè, ICrn, 18: 27.

3. samayuga nu ... = K.353, Xlè, ICV, 137:
26.

3. Sk., syn. samasira (q.v.).

samara
1. Rencontre,combat,bataille.

Meeting,struggle,fight, battle.
2. (anthr.)= K.400,IXè, ICVI, 85: 17.
3. Sk.. Md. en cpo samarO Isamoo I.

samaravikrama
1. Héroismedans Ie combat.

Valour in the battle-field.
2. mr. srI samaravilcrama= K.221,XIè, ICllI,

55: 10.
3. SkI

samaravira
1. Héroïquedans le combat.

A hero in battle.
2. mr. srI samaravïra = K.467, XIè, IC ID,

218:21.
3. Sk.. Dans cette inscr., n. porté par trois

"mr.1f de différents endroits.

samabhiga
1. A part égale.

An equal share. 1. Cf.préc.
2. svey phala samabhaga nu V.K.A. ... = 2. V.K.A.samaravïravarmma= K.206, XIè,

K.2I1, XIè, lCm, 27:5. lCIII, 12:7, pas.
3. Sk. 3. SkI

samaraviravarma

samabhümi samaravlravarmajananigvara
1. Terrain plat. 2. kanlori K.A. sri samara viravarmajana-

Even ground. nïsvara=K.232,XIè,ICVI,231:6.
2. sruk samabh[jmijen vnatp.= K.292,XIè, IC 3. Cf. les deuxn. suivi

ill, 212: 37.
3. Sk.

samaya
1. Discours,déclaration,ordre.

Speech,declaration,order.
2. samaiy K.A. vrai}guru = K.650,Xè, ICV,

171(B): 15.
3. Sk.. Md. samay /sdmayl "temps, période,

époque If.

samayuga
1. Ensemble. Se joindre à, s'entendre avec.

y ogether, jointly. To join S.o. in doing sth.
2. 1. yen samiiyuga pailgap ta ... = K.369, XIè,

lCVI, 282: 2.

samaraviravarmasvamÎ
1. Le "svamiU, héros dans la bataille.

The valiant usvamiu, or lord.
2. V.K.A. sri samaraviravarmmasvami =

K.232, XIè, ICVI, 231: 5.
3. Sku N. attesté à côté de deux autres, préc.

et suiv., formés de la même façon, portés
prob. par des gens de la même famille.

sarnaravÏravarmesvara
1. Le seigneur des héros du champ de bataille.

Chief of the fighting heroes.
2. V.K.A. sri samaravïravarmmesvara =

K.232,XIè, lCVI, 231:5.
3. Sk..Cf. préc.



samarasÎli

sam.ra8m
1. Un lion dans Ie combat.

A lion in battle.
2. mr. sri samarasiri = K.292,XIè, lCllI, 214

(D): 26.
3. Sk. samara-sÏmha.

- 481- samastabharana

2. mr. khI. sri samarendravijaya = K.292, XIè,
ICm, 213(D):14.

3. Sk.

samarendravIra
1. Hérosparmi les Indra dans la bataille.

A hero amongstthe gloriouswarlords.
samarasiIihavarma 2. mr. khI. sri samarendravïra= K.292,XIè,

1. Cf.préc. lCllI, 214 (D):21.
2. V.K.A. sri samarasmhavarmma = K.879, 3. Sk.. N. porté par plusieurs chefs militaires.

XIè, lC V, 236:4.
3. Sk.

sam aras eni
1. Soldat dans le combat.

Soldier in the battle-field.
2. (une danseuse) = K.600, p.a., lcn, 22 (E):

3.
3. Sk.. Elle jouait sans doute le rôle d'un

combattant.

samarldhipativarm a
1. Seigneurdans la bataille.

Leading hero in the battle-field.
2. 1. K.A. sri samariidhipativarmma = K.19,

Xè, ICVI, 144:16.
2. V.KA. sri samaradhipativarmmal) =
K.89,Xè, ICill, 166: 16.

3. Sk.

samarendradhipativarma
1. Cf.préc.
2. katpsterisri samarendradhipativarmma=

K.380,XIè, lCVI, 261 (0): 32.
3. Sk.

samartha
1. D'accord avec.

Agreeable.
2. samarthanu ...= K.171, Xè, lCVI, 165: 3.
3. Sk. samartha "ayant le même but; adéquat;

compétent". Cf. cposuiv.

samarthaparikrama
1. Doué d'un courage approprié, efficace.

Having a strong and winning courage.
2. mr. khI. srÏ samarthaparakrama = K.292,

XIè, lCll, 213 (D): 15.
3. Sk.

samarldhivikrama
1. D'une extrême vaillance dans le corn bat.

Fightingwith an utmostbravery. 1. Cf.préc.
2. mr. khI. sri samariIdhivikrama = K.467, 2. 1. mr. sri samarthavikrama = K.1034,Xè,

XIè, ICIII, 218: 19. BELVll, 81: 10.
3. Sk. 2. mr. sri samarthavikrama = K.292, Xlè,

lCID, 212 (C): 32.
3. Sk.samarendra

1. Indra dans la bataille.
An Indra in the battle-field.

2. mr. khI. sri samarendra = K.292, XIè, IC 1. Ensemble.
III, 210 (A): 13. Jointly.

3. Sk. 2. ... samasira = K.206, XIè, lCm, 13: 37.
3. GC proposait d'y voir Sk. sa1l1sïra,

"partageant le même joug", donc
"ensemble". Syn. samayuga (q.v.).

samastibharana
1. Avec ses parures.

With his jewels.
2. V.K.A. srÏ natakesvara dasabhuja nu

samastabharaIJ8 = K.276,XIè, IC IV, 153:
8, pas.

samnarendxavarD1a
1. Cf. préc.
2. ... sri samarendravarmma = K.292, XIè, IC

III,216:14.
3. Sk.

samarendravijaya
1. VictorieuxIndra dans la bataille.

Indra the victor in the battle-field.

samarthavikrama

samasira



samiiku1a

3. Sk. sam-asta-abharal)a. TIs'agit du Siva
dansant et paré.

samlkula
1. Rempli de, riche en.

Crowded with, abounding in.
2. tai samiiku1a= K.374,XIè, ICVI, 251: Il.
3. Sk.

samicira
1. Conduite, coutume,tradition.

Behaviour, custom,tradition.
2. pandval vral} niyama ru samiiciira ta tapra

=K.410, XIè, RISll, 11:4.

3. Sk.

sam idijan a
1. ?
2. thve sre samadijana= K.99,Xè, ICVI, 111:

16.

samina
1. Egal, pareil, comparable,général. Un égal,

ami.
Similar, common.A friend.

2. qyat samiinaphon = K.393,XIè ?, IC VU,
66: 37.

3. Sk.
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samudlya
1. Multitude, masse. L'arrière-garde de

l'armée.
Multitude, mass. Rear-guard of an army.

2. 1. van anak samüdaya ... = K.227, XIIè, BE
XXIX, 309: 19.
2. ... loka nel}ta samudiiya = K.144, XIVè,
BELXX, 104: 5.

3. Sk.. My. et Md. sam da-y ISDm~ti~yl
"commun, général".

samudra
1. Mer, océan.

Sea, ocean.
2. 1. va samudra = K.657, p.a., ICVI, 46: 2.

2. ku samudra 1 = K.133, p.a., ICV, 82 (ll):
6.
3. acaryya sam udra = K.54, p.a., IC fi,
159: 14.

3. Sk., n. de Siva et d'autres personnages. Md.
samudr Is~mot/.

samudradat
1. Donné par Siva.

A gift from Siva.
2. va samudradat 1 = K.133, p.a., ICV, 81: 5.
3. Sk. samudra-datta.

samudrapura
1. La ville de Siva.

A city of Siva.
2. satp drod samudrapura = K.137,p.a., lCll,

To perform a 116: 4.
3. Sk.

samàhira
1. Assembler, restaurer. Accomplir un

sacrifice.
To assemble, restore.
sacrifice.

2. phsam srü vral} stitiya caIJlmren samiihlira

= K.989, XIè, ICvn, 177: 8.
3. Sk.

samidh
1. Combustible rituel.

Any type of fuel used in rites.
2. khI. jnval samidh = K.958,Xè, ICVIT, 143:

8.
3. Sk.. My. et Md. samidhlsdmit/.

samlpa
1. Proche, voisin.

Contiguous, near.
2. 1. qnak ta samipa pvan = K.8l4, Xè, BE

XXXVll, 405: 24.
2. pi samïpa nu vral} = K.598, XIè, BE
XXVIII, 67: 7.

3. Sk.. Syn. Khm. iiaIi (q.v.).

samüha
1. Avec, ainsi que.

Together with.
2. samüha sarvvadhikari = K.569, XIVè, MA l

(4), 80: 22.
3. Sk. "amas, ensembleu. En My. et Md.

samuha paiijï désignait un "fonctionnaire
adjoint chargé des registresu, Ismuh 0/.

sarp.khyi
1. Nombre, total.
2. 1. ta qyat sarlkhya = K.350, Xè, ICVI, 189

(N): 4.
2. sarpkhyii dravya ti yok = K.353,XIè, IC
V, 137: 29, pas.
3. (sarp)khyii bhümi = K.397, XIIè, BE
XXIV, 350: 5.

3. Sk..Md. littéraire sarlkhya/sDl)khyaa/.



samrlor

saqu\or
1. Un mets liquide, s.d. bouillon.

K.o. thin soup.
2. S8lpnOr nel}.toy rI].I].oc= K.99, Xè, lC VI,

110 (S): 32.
3. < *sIi or, Md. srio /sijao/ "cuire par

ébullition; faire une s.d. mets liquide en
usant peu de condiments aromatiques; ce
mets".

s8.Ip.jak
1. ?
2. ku sa.rpjak1 = K.480,p.a., lCn, 191: 10.

samfii
1. Signe, direction, nom.
2. bhümi cvar saIpÎia = K.542, XIè, lC ill,

222: 15, pas.
3. Sk. sarpjf1a. Md. saiif1a /saJlJlaa/.

salp.tac, salp.tec
1. Titre sacré supérieur, pour dieux, rois,

moines.
Sacred title for kings, gods, monks.

2. 1. nu vra~ salJltae stac paIigaIJl ta kanloIi
K.A. ... = K.340, IXè ?, lCVI, 81: 2.
2. vrap saIptae narapati ta gi süryyavarmma

= K.393, XIè ?, lCVll, 66: 45.
3. S8lptae V.P.K.A. paramavi$Quloka =
K.298, XIIè, BCAI1911, 41: 2.
4. ta nam sarptee vral}.guru sri ... = K.144,
XIVè, BE LXX, 104: 1.

3. < stae, stile (q.v.). Md. samtee /s~mdac/,
même emploi.

satp.tap
1. Audition, apprentissage, ordre, tradition.

Hearing, training, order, tradition.
2. 1. ku santap= K.109, p.a., lCV, 43: 20.

2. khI. sarptap suddhanta = K.720,XIè, lC
V, 213 (C): 15.
3. khI. S8Iptap = K.207,XIè, lCm, 19:63.

3. < stap, stap (q.v.). Cette dérivation en Khm.
rappelle celle du Sk. SR U >sruti, i.e.
Uécouter" > "tradition". Md. sal}.tap'
/sandap/.

satptoy
1. ?
2. 1. !ru sarp.toy= K.657, p.a., lCVI, 46: 4.

2. va s8.Iptoy1 = K.904, p.a., lCN, 60: 24.
3. Cf. toy"suivre" (q.v.).
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Slip. tolJ.

1. Qui crache. Un guérisseur.
Who spits. A quack.

2. 1. va sarptol}.1 = K.8,p.a., ICIl, 79:3.
2. tai a sarp.to~1 = K.713, IXè, ICI, 23: 13.

3. Cf. Md. stol}. /sdnh/ "cracher", un des
moyens thérapeutiques qui consiste à
mâcher le bétel et l'arec, puis à cracher
cette substance sur les parties à guérir, en
murmurant divers "mantra".

satpdip
1. A côté de, le long de, près.

Near, close to.
2. 1. saIpdip vl = K.760, Xè, lCV, 116: 18.

2. ... dau s8IJ1dipphlu run = K.178, Xè, IC
VI, 192: 4.
3. uttara salpdip ka1Jlven = K.56, Xè, IC
VU, 8: 26.

3. < *dip, Md. diep /ti;.>p/"près, proche".

satpnad.
1. Fait de construire, d'ériger.

Building, erecting.
2. oy sarpnarl gol = K.248, XIè, IC fi, 95: 9,

pas.
3. < san, san (q.v.). Md. s~an' /s~mnDij/.

samna!
1. Ce qui reste, le reste, le superflu.

What is left over, excess.
2. 1. nu gi saIpnall yed qras = K.257, Xè, I C

N, 144: 22.
2. s81Jlnal ti sthapana ay ... = K.235, XIè,
BEXLIII, 89: 16.

3. < sa] (q.v.). Md. saIp1)al'/samnnI/.

samnihita
1. Attacher très serré: arranger, orner,

équiper.
To arrange, adorn, equip.

2. sarpnahitavesa= K.705,XIè,ICV, 198:3.
3. Sk.

samnÎ1i
1. Fonction religieuse. Résidence des moines,

leurs habitations.
Dutyof a religious. Buddhist monks's
abode, cells or huts.

2. satprac vihara sa1p11Î1i= K.754,XIVè, BE
XXXVI: 17(B):7.

3. < sin(l) (q.v.). Md. sa1p1}.in/s;.>mn>Jij/"la
couche des moines".



samnoIi

sarpnon
1. Fait de rembourser, valeur de rembour-

sement.
Refunding, refund.

2. thve rah phtyad ni S8Ip11onviIi = K.470,
XIVè, lCn, 187: 14.

3. < sori, sari (q.v.). Md. saIplJ.an/samnDDI)/.

SalpDvat
1. Fait de lire, réciter.

Reading, reciting.
2. 1. oy salpnvat ta gi ... =K.352, Xè, IC V,

127: 3.
2. thvay sa.rpnvat svatp ... = K.829, XIè, IC
IV, 44: Il.
3. vap ... oy s8rpnvat pi vatt = K.693, XIè,
ICV, 203: 2.

3. < svat (q.v.).

saIpDVar
1. Fait de demander, d'interroger. Question.

Asking, querying. A question.
2. pre vicaraJ].R s81p11var satyasatya = K.569,

XIVè, MAI (4),80: 13.
3. < *svar, Md. suor /sua/ "interroger". Md.

s8lp11uor/~mnua/.

satppat
1. Fortune.
2. 1. len vraI} sthira ramya sarppat = K.393,

XIè 1, ICVil, 66: 31.
2. stac prakop salppat nu krama = K.227,
XIIè, BE XXIX, 309: 14.

3. Sk. saIppatti. Md. /sambat/.

SaIJlpar
1. Lanière du tronc du bananier qui, une fois

séchée, sert de fil ou ficelle.
Sheath of banana trunk shredded for
making strings.

2. 1. bhümi sarppar cyak= K.760, Xè, ICY,
116: 34.
2. saIppar cyakk (top.) = K.56, Xè, JC VII,
Il: 32.

3. Md. swppar cek /sOOlbaaceek/.
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sam pu orO /sambuao/, n. de plusieurs
Acacia.

sllJlpur Iven
1. Arbre, Cinnamomum loureiri (Laurae.), à

é coree aromatique employé e en
pharmacopée.
Cinnamon-tree whose bark is used as
medecine.

2. (parmi les offrandes) = K.329, IXè, C IV,
CLXXXllI (B): 9.

3. Etymologie obscure. Md. sampur IvaeIi
/sambollwEtI)/.

satppuIJ.
1. 1
2. 1. va saIppul}= K.559, p.a., ICn, 36 (I): 2.

2. leu salppul;J= K.357, p.a., IC YI, 42: 17,
pas.

satppiirlJ.a
1. Très plein, abondant, complet, parfait.

Prospérer.
Full to the brim, abundant, complete,
perfect. To becomeprosperous.

2. 1. udyoga paripalana ... sarvvaprakara len
sampün;za= K.380,XIè, lCVI, 262: 9.
2. yeIi SaIppÜIaI)Bqnau kula yen = K.292,
XIè, ICill, 208: snI.
3. ten sampuraI)a = K.366, Xllè, ICV, 291
(b): 15.

3. Sk.. Md. sampür(I)) /samboo/.

SIIJ1Pok
1. Enveloppe, écorce.

Sheath, cover, bark.
2. ku sarppok= K.562, p.a., lCn, 197: 14.
3. < sak(l), sok (q.v.). Md. s8lppak /~mbDDk/.

salppoc
1. ?
2 tai saIppoc 1 = K.320,IXè,C IV, CLXX:

35,pas.
3. Cf. Md. poe /baoe/ "arracher, tirer,

déraciner".

satppolS8.IJlpur
1. ? 1. ?
2. 1.va saIppurton= K.910,p.a., ICY, 39:4. 2. 1.ge ta bau sarppoltagi = K.44,p.a., lCll,

2. gho sarppur=K.669,Xè, ICI, 171:40. Il (B):4.
3. Cf. soit Sk. s8IppÜrIJ.a (q.v.), soit Md. 2. karyya sarppolstrï = K.726, p.a., IC V,

saIPpur /samboV "le teint", ou encore 76 (A): 10.



sarpphutikii

3. ge tel... pre tve sre sarp.pol ... = K.561,
p.a., lCn, 41: 33, pas.

3. Etymologie inconnue. Le terme Md. le plus
proche est /s~mbol/, sampur, ucouleur,
teint", qui traduirait peut-être Sk. varI}a
dans le sens de "corporation de métiers"
(q.v.).

S8.lJ1phutika

1. Coffret, boîte ou collection de documents,
de livres.
A casket, a collection of documents, books.

2. pre carplon vral} pafijiya ta gi vr a l;z
s8Ip.phutika = K.464, Xè, BE XI, 396: 4,
pas.

3. Sk. sazp.puta,et Pk. sazp.puçla.Md. saIpputr
/s'drnbot/ "lettre, message". Cf. SP,
"Lexicographie ...", SK7, 1984: 136.

sambhap
1. Naissance.

Birth.
2. tai saIpbhap = K.397, Xllè, BE XXIV, 350:

3.
3. Sic pour Sk. saIp.bhava.

salJUDoha
1. Confusion, ignorance. N. d'un texte

tantrique.
Confusion N. of a Tantric text.

2. vral;z... sa.rpmoha = K.235, XIè, BE XLm,
87: 73.

3. Sk.

samrac
1. Finir, terminer qqch., achever, réussir.

To end, finish, achieve,succeed.
2. 1.ku sanrac=K.28,p.a., lCll, 24: 2.

2. kala samriIchorna ... = K.669,Xè, ICI,
167:3.
3. gho sarprac= Ibid., 172: 46, pas.
4. man prarambha samrac vral} prasada =
K.277, XIè, lCIV, 158: 30.

3. < srac, srac (q.v.). Md. samrec /s~mrac/,
lexème et n. pr.
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2. .oosarprat pancabhaga tlon 1 = K.939,
p.a., ICV, 56: 9.

3. < srat (q.v.). Md. saIprit Is~m~t/. La f.
S8lprat est conservée en Cham, selon
certains lexicographes.

salprap, salJ1rlp
1. Choses apprêtées, accessoires. Un ensemble

d'objets. Dédier, destiner.
Fitted, fixed things. A set of things. To
intend, dedicate.

2. 1. lm sarprap= K.149, p.a., ICN, 28: 18.
2. sazpriIpprarprnvay = K.258, Xllè, lCN,
181: 59.
3. kriyâ vral} laIigau samrap 1 = K.200,
Xllè, lCVI, 313 (B): 4.
4. S8IJl1'8P= K.754, XNè, BE XXXVI, 17:
19, pas.

3. < *srap < rap (q.v.). Md. smprap' Isamrap/.

samriri
1. Fait de construire, d'édifier.

Building, erecting.
2. vra.{Jsaq.zrarl sala tnaJ;t = K.438,p.a., ICIV,

27: 13.
3." < sarl, sarl, sran (q.v.). Syn. de snarl (q.v.).

samrit
1. Bronze, laiton.

Bronze, brass.
2. 1. klas sarprit 4 = K.505, p.a., ICV, 24: 18.

2. saIIlft= K.389, p.a., ICVI, 78 (b): 15.
3. kamandalu samrit mvay = K.200, XIIè,
ICVI, 313 (B): 3.
4. tanlap chnan sa1pIl1rit 2 = K.258, Xllè,
ICN, 179: 15.

3. En Md., orthographe imposée d'après une
étymologie erronée: samrddh Is~mr)Jt/.

samrapu
1. ?
2. 1.ku samra:rppu= K.18,p.a., lCn, 147:27.

2. tai samrapü1= K.713,IXè, ICI, 23:20.

samralom
1. ?
2 sruk samralorp= K.270,Xè, ICN, 71: 20.samrat

1. Riz pilé et blanchi.
Riceblanched by pounding. samrly

2. 1. ranko S8Iprat... = K.30, p.a., IC n, 27: 1. Qui défait, qui est délié.
27. Who undoes8th..Loose.
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2. gho sarpray= K.772, Xè, ICVil, 104: 14. 3. carpnat sarprddhigrama = K.420, XIè, IC
3. < sray "défaire un noeud, résoudre un IV, 162: 14.

problème" < ray (q.v.). Md. samray 3. Sk.. Md. samrjddhi Isamr'tlt/.
Isamraayl "langue de traduction,
vernaculaire" i.e. "le Khmer (par rapport au
Pâli)".

samruk
1. Forcer vers l'intérieur. (Bijouterie)

Repoussé.
To force into. Embossed worked.

2. 1. kataka caIplak sarpruk 1 = K.21, p.a., IC
V, 6: 3.
2. kriyâ patp.IIlre mvay sa.rpmruk = K.370,
XIè, ICVIT, 59: 12.

3. Md. samruk Isamrokl < ruk "enfoncer".

samreIi
1. Qui a la dartre.

Having a skin disease of the dartre type.
2. 1. ku satpreri 1 = K.689, p.a., ICVI, 48 (A):

14.
2. leu saIpmreri 1 = K.137, p.a., lCll, 116:
10.
3. sre kurek salp.1'erl= K.262, Xè, IC IV,
113: 38, pas.

3. < sren, sran (q.v.).

samrOR
1. Arbre, Sterculia foetida (Stercul.),

produisant une huile.
An oil-yielding tree.

2. 1. sruk saIpron = K.713, IXè, ICI, 23: 15,
pas.
2. tetp saIp111ron(top.) = K.292, Xlè, lCll,
213: 40.
3. vrai saIpron = K.235, XIè, BEXLIll, 92:
93.

3. Md. sarpron IsamraoIJ/.

salproy
1. ?
2. chditi sarp.roy=K.190,IXè, ICVI, 90: 13.
3. Cf. Md. sruoy Isruayl , terme appliqué à

plusieurs notions et objets: a) "s.d. taon", b)
"sec et friable", c) "s.d. fer sulfureux".

salJl!ddhi
1. Prospérité, abondance, perfection.
2: 1. tai saIpfddhi = K.291, Xè, ICm, 202: 16.

2. tai saIpI1lrddhi = K.157, Xè, lCVI, 126:
21.

salJlfddhipura
1. La ville, le village, prospère.

The prosperous place.
2. 1. sruk samrddhapura = K.467, XIè, ICill,

219: 25.
2. sruk samrddhipura = K.292, XIè, IC ID,
213: 49.
3. sruk sarprddhipura = K.754, XIVè, BE
XXXVI, 18: 28.

3. Sk.. Prob. la même localité.

samlarl
1. ?
2. catpnat saIplarl= K.873, Xè, ICV, 104: Il.
3. Cf. Md. sIan' IslnrJI"boucher une orifice".

samliii
1. Arbre, Corypha lecomtei (palm.).
2. 1. vrai saIplaîi= K..344,Xè, ICVI, 162: 16.

2. vrai saIplan = K.380, XIè, lCVI, 262: 17,
pas.
3. gok sa.rpliffi.= K.754, XIVè, BE XXXVL
17 (B): 11.

3. N. régional de ce Corypha qui est appelé
couramment drWpriItrealJ/.Cf. dran (q.v.).

sat}11lt
1. Qui est aplati.

Flat.
2. ku saIpliit= K.786, p.a., ICVil, 107: 6.
3. Cf. Md.lat /li~t/"étaler, aplatir, aplanir",et

.

slat Islaat! "n. dtun poisson plat" .

suplip
1. Tuer.

To kill.
2. 1. sarpliip tamrya sar = K.257, Xè, ICIY,

143: 33.
2. pap qnak ta saIplap vrahmal}.a = K.650,
Xè, ICV, 171 (B): 19, pas.
3. sarplap qnak: yak krapi = K.353, XIè, IC
V, 135: 9.
4. sarplap stri vüla = K.299, XIIè, BCAI
1911, 44: 10.

3. < slap, slap (q.v.). Md. samlaplsamlap/.

samlo
1. Mets liquidefait de poisson ou de viande,



samlok

et de légumes, relevé de condiments
divers.
A typical Khmer stew.

2. 1. saIplo vnak ver = K.154, p.a., ICn, 123:
5, pas.
2. sarplo pi vnek = K.356, Xè, BE XLill,
10: 15.
3. saIplo vnek pram = K.342, XIè, IC VI,
237: 12.

3. Md. sarnIa ISQmloo/, dér. du vb. sla Islonl
"faire ce genre de mets".

samlok
1. Mets liquide, moins assaisonné que le

préc., à base de poisson de conserve.
A k.o. of thin stew.

2. stuk sno sa1plok = K.22, p.a., IC ill, 144:

28.
3. L'arbre sno (q.v.) a des fleurs comestibles.

Md. samlak' /sQmlnk/.

samlvat
1. Pente douce.

Gentle slope.
2. 1. ti uttara saIplvat kraHi tut sru = K.235,

XIè, BEXLill, 92: 89.
2. ti da~~a salJllvat travan = K.353, XIè,
ICV, 137: 35, pas.

3. < slut, sivat (q.v.).

samvan
1. Groupe,parti (?).
2. 1. sarlhvan(anthr.)= K.480,p.a., lCn, 191:

2
2. jau ta mr. khI. sa1pvaIikanUil= K.33,
XIè, ICll, 150:22.

3. Cf. van, vaIi(q.v.).

samvatsara
1. L'année.

The year.
2. 1. ge ta ckop ucita S8Ipvatsara ta gi = K.30,

p.a., lCn, 27: 5.
2. pratisaIp.vatsara= K.342, ~è, IC VI,
237: 10.
3. na stac sapp sarpvatsara = K.366, XIlè,
ICV,290: 17.

3. Sk., syn. de Khm. cnaIp.,chniiIp (q.v.).

samvandhi
1. Lien, union matrimoniale. Parent par

alliance.
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Wedlock. In-law relative.
2. 1. ten sarasvati ... ja sarpvandhi ta an =

K.697, Xè, lCVIT, 96: 21.
2. cat sruk duk kula salpvandhi ta gi =
K.353, Xè, ICV, 136 (S): 36.
3. ten tvan qso ta savandhi aft =K.260,XIè,
lCN, 173:Il.

3. Sk.. Md. sambandhIs~mpan/,ou Mt bandh
IpiQt pa nI.

salpvar, satpvar
1. Chaînes. Ensemble de chaînes portées en

baudrier.
Set of chains of jewellery worn across the
chest.

2. 1. va saIp.var=K.561, p.a., lCll, 41: 29.
2.sanvar mas 2 khse 6 = K.669, Xè, ICI,
170: 14.
3.salpvar mas 1 khse 4 ... = K.262, Xè, IC
IV, 110: 6.

3. < var, var (q.v.). Md. sali var /s~ijwaa/.

sarpvaraprabhü
1. Le très noble chef.

The noble lord.
2. yap bhima saIpvaraprabhü = K.229, XIè, IC

VI, 273: 7.
3. Sk.

satpval}
1.. Joindre les mains pour saluer. Prier,

honorer.
To join hands for greeting. To greet, pray,
worship.

2. 1. me sok dau sarp.val) phlas jmoQ =K.245,
XIè, lCIll, 91: 13, pas.
2. saIp.va};1khI. vala = K.412, XIè, RIS il,
17:2.

3. < vt$(2) (q.v.).Md. saIpbt$/s~mpeah/.

sarpvibhaga
1. Aliments cuits à distribuer aux fidèles.

Cooked food shared between people in
religious service.

2. 1. puja saIp.vibhiiga lil}.2 = K.56, Xè, IC
VII, 9: 29.
2. vra1;1s8Ip.vibhaga = K.989, XIè, IC Vil,
177: 48, pas.

3. Sk.

sarpvega
1. Agitation,trouble spirituel,paroxysme.



sam ver

Agitation, high degree.
2. sruk sarpvega = K.lOS, Xè, ICVI, 184: Il.
3. Sk.. Md. sarlveg /s~fjwaek/.

s8.lpver
1. ?
2. ku saIpver1= K.357,p.a., lCVI, 42: 12.

SaIp.vok
1. ?
2. 1.va saIpvok1= K.719,p.a., ICVI, 53: 3.

2. khI. vala saIp.vok= K.:206,XIè, JC ill,
13: 37.
3. K.J. vrai) pada saIflvok = K.293,xmè,
IR, 87 (5): 6, pas.

3. Quel rapport avec svok, ou vok (q.v.) ?

samvoc
1. La belette, ou ~ivette.

Civet-cat.
2. ame SaIpVDC1 :::K.816, p.a., ICVI, 64: 3.
3. Md. smpboc Is~mpCJ9c/.

sarpvau
1. Jonque.

A junk.
2. sa1pvauprak1=K.669, Xè, ICI, 170: 17.
3. Md. saIpbauIs~mvaw/.

samsam
1. Ramasser, am~nceier, économiser.

To pile up, to save a great amount of sth.
2. 1. sruk saIpsarp:::K.10S, Xè, IC VI, 184:

13.
2. sarp.sarp.kusalapuQY gUI)= K.l44, XIVè,
BE LXX, 104: 14.

3. < sam, saIp(2) (q.v.). Md. sansaIp.Is~nsDm/.

samsam
1. Répéter, ou se ~épéter rapidement.

To occur, to repeat, over and over again.
2. sruk telp.svay sa.rpsiiIp= K.467,XIè, ICm,

219:29.
3. < sWp(q.v.).

slUp.slra
1. Migration, transmigration.

Wandering through; transmigration.
2. 1. tai s8lpsiira= K.809, IXè, ICI, 42: 32.

2. bol man gi sarlsarabatt nel}. ... = K.144,
XIVè, BE LXX, 104: 4.

3. Sku Md. sarlsar/sDijSaa!.
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s&lpsem
1. Humidité. Rosée.

What is wet. Dew.
2. ku sa.rp.sem1 :::K.877, p.a., IC VI, 67 (1):

11.
3. < sem (q.v.). Md. sansoem Is~nsa~m/.

samhek
1. ?
2. taï saIphek= K.263,Xè, JCN, 122:14.
3. Prob. allomorphede caIphek(q.v.).

aaralao
1. Pin, Pinus merkusii.

Pine-tree.
3. Sk.. Cf. suiv.. Md. sraI' Isrnll.

saraUiyatana
1. Le temple des pins.

The Pine-temple.
2. 1. saraliiyattana = K.293,xmè, lCm, 195:

4, pas.
2. K.J. saralayatana= K.128, XllIè, IC n,
87:3.

3. Sk. ayatana"temple".Cf.préc.

saras, sarah
1. Etang, bassin.

.

Pond, tank.
2. 1. dab sras 1 = K.134, p.a., 1Cn, 93: 28.

2. sre saral}chmar = K.350, Xè, ICVI, 189
(N): 2.
3. sre sariil)= Ibid., (S): 15.

3. Sk. saras. Md. sraJ} /srah/, avec toujours
une belle connotation.

sarasvatï
1. Déesse de la parole, des arts, des études.

Goddess of the speech, arts, learning.
2. 1. kiiUlp. kpoii sarasvatï = K.155,p.a., ICV,

66 (il): 3, pas.
2. ten sarasvatï = K.697, Xè, IC Vil, 96: 20,
pas.
3. vrai) sarasvatï = K.702, XIè, ICV, 225: 6.
4. sarassuti = K.89, XIè, lCm, 166: 9.
5. me sarasvatï= K.693, XIè, ICV, 205: 12.

3. Sk.. Portait plusieurs n. dans l'ancien
Cambodge. Cf. SP, "Sarasvati...", BEI4,
1986: 321-339. Md. doublets lexicaux: n.,
suostï Isuasdey/, et vb. "parler" sti Isdey/.

sari

1. Cordon du collier, collier.



saraga,-i

String, necklace.
2. vra.{lsara mas 1 nna 1 ... = K.263, Xè, IC

IV, 127: 13.
3. Sk. sara.

saraga, -i
1. Coloré, rouge, passionné.

Charming, enamoured.
2. 1. teti saraga = K.34, XIè, ICll, 154 (B): 9,

pas.
2. tai saragi = K.350, XIè, lCVI, 189: Il.

3. Sk.
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sarvajfta
1. Omniscient: Ie Buddha.

Omniscient,i.e. the Buddha.
2. 1. sarvvajf1a(le Buddha) = K.389,p.a.,IC

VI, 79: 15.
2.lon sarvvajna = K.235, XIè, BE XLill,
92: 87.
3. tal man vral;1sarvvajîia ta paramapavitra

= K.470,XIVè,Icn, 188:22.
3. Sk..My. et Md. sarbejfJ.lsar~€?c/.F. P. Md.

sabbaîiiiü /sap~J1J1uu/.

sarvadatta
sariigapuIJ.ya 1. Qui a tout donné.

1. Beau et charmant. Whohas given all.
Fair and attractive. 2. pon sarvvadatta=K.114,p.a.,lCVI, 21:4.

2. gho saragapUI)ya= K.234,XIè, ICVI, 235: 3. Sk.

13.
3. Sk.

sarvadeva
1. Tous les dieux.

All gods.
saring!

2. tai sarvvadeva 1 = K.325, IXè, C IV,
1. S.d. parure: gorgerin.

CLXXVllI: 17.
An ornament for the neck.

3. Sk.
2. sararigiprak mvayy dan liri 3 = K.165,Xè,

lCVI, 135: 28.
3. Sk.. Md. sran ka Isrol) knD/.

sarvadanta
1. Fait tout en ivoire.

Entirelymade of ivory.
sarama 2. sitacchatra sarvvadanta = K.276, XIè, IC

1. ? IV, 153:18,pas.
2. 1. srnk sarmp.= K.292,XIè, lCID, 216: 13. 3. Sk.

2. V.K.A. sariima= K.237,XIè, lCVI, 294:
2

sarga
1. Création du monde.

Creation of the universe.
2. tarap sargga vraI} vrahm man ley = K.682,

XIè, ICI, 51: 13, pas.
3. Sk.

sarva
1. Tous.

All
2. 1. sarvvapÏ1;lq.a = K.ll, p.a., lClI, 8: 9.

2. mas prak sarvadravya pi thvay ...=
K.697, Xè, ICVTI, 96: 5.
3. sarvvotsaba = K.215, Xè, ICill, 35: 14.
4. prajfia sarvvagama = K.489, XVè, lCID,
229: 4.

3. Sk., rencontré seulement en cp.. Ne
s'emploie seul que sous la f. de sap (q.v.).
Md. saby /SDp/.

sarvasukha
1. Jouissant d'un total bien-être.

Enjoying every happiness.
2. 1. sruk sarvvasukha = K.256, Xè, BE

XXXVll, 391: 18.
2. sre sarvvasukha = K.I034, Xè, BELVIT,
86: 26.

3. Sk.. Md. saby sukh/snp saki.

sarviiIiga
1. Se donner entièrementà.

To devote oneself entirely to .
2. ... pre sarvanga ta kalJlsted srï ... = K.61,

Xè, ICVll, 21: 5.
3. Sku My. sarbarlg.

sarvltmanl
1. De toute son âme.

With might and main.
2. yeti udyoga chpari nu sarvyatmana =

K.292,XIè, lCll, 208: snI.



sarvadhikiIri

3. Sk., dont le calqueMy.est as an/ch apt.

sarvidhikari
1. Ayant privilègeou autorité sur tout.

Ruling over, superintendingeverything.
2. 1. mr. sri sarvviidhikiira= K.245,XIè, IC

ill,9115.
2. sarvviidhikiiri ta jmal} ... = K.521, XIè,
ICrjI, 168(N):9.
3.larvviidhikarisara (titre) = K~470,XIVè,
ICn, 188: 15.

3. sk.
l

.1
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de la première syllabe, due prob. à une
étymologie populaire. Cf. viIivneri (q.v.) >
Md. /pn~m pn£&lJ/.

sah
1. Guérir.Guéri, réconcilié.

To heal. To be healed, reconciled.
2. 1.1on saha =K.444, Xè, ICII, 65 (D): 5.

2. yap sah = K.158, XIè, IC IT,99 (A): 3,
pas.

3. Cf. aussi suiv.. Md. sal) /sah/.

sahadeva
sarviyudhidhipati 1. Avecles dieux.

1. ahef des arsenaux. With thegods.
Chief of arsenal. 2. yap sahadeva= K.262,Xè, ICN, 112:14.

2. sarvvayudhadhipatiV.P. paramavïraloka= 3. N. proSk. courant. Cf. préc.
K.91,XIè, ICn, 129:14.

3. Sk.

sal
1. Etre en excès, rester. Excessif. Extrême-

ment.
To exceed, remain. Extreme.Extremely.

2. 1.va salbhita = K.719,p.a., lCVI, 53:4.
2. ku salvila = K.SI0,p.a., ICVI, 62: 5.
3. ... ti phtval sal taiy campa= K.227,Xllè,
BEXXIX, 309:26.

3. Md. sal'IsoIl.

salmuhan
1. ?
2. va salmuhan1= K.790,p.a., ICV, 71: 3.

savala, °vrddha
1. y compris les enfants (et les vieux).

Including children (and old).
2. 1. sarvvapÎI].da savala = K.788, p.a., ICVI,

61: 3.
2. savlilavrddhage 20-10 ::=K.739, p.a., IC
VI, 54: 10.
3. phs am savalav[ddha 80-10-4 = K.263,
Xè, ICN, 128: 31.

3. Sk.

sastur
1. Grand arbre, Walsura villosa (Méliac.), aux

fruits comestibles.
A large tree having edible fruit.

2. tarap travan sastur = K.153, XIè, ICV, 195:
6.

3. Md. stuk slur Isdok sdao/. Autre ex.
d'expansion phonétique par renforcement

sahasradhlra
1. Le disque de V~l}u.

N. of Visnu's discus.
2. sahasradhara hanira 1 = K.669, Xè, IC I,

170: 16.
3. Sk., litt. "ayant mille tranchants".

sahaya
1. Ami, époux.

Friend, husband.
2. ... nu sahaya nu kvan = K.393, XIè ?, IC

VII, 67: 16, pas.
3. Sk.. Md. sahay /sahaayl "amant, maîtresse".

sahodara
1. Nés de la même mère.

Having the same mother.
2. syaIi ta sahodara = K.235, XIè, BE XLIll,

89: 25.
3. Sk. saha-udara. Md. sahodar I~haot~~/.

sa
1. Déclarer, informer, relater. Relever,

enlever.
To tell, inform. To lift up.

2. 1. va sa 1 = K.739, p.a., lCVI, 54: 5.
2. vap sa 1 =K.158, XIè, ICll, 103: 16.

3. mok sa .u pi katha man .u = K.235,XIè,
BE XLIII, 89: 14.

3. Md. sa Isaa/. Dans le cas des n. pr., on se
référera aussi aux nombreux homophones
Md., tels: a) "(des plantes) repousser sur
un vieux tronc"; b) "maladie des grands
animaux"; c) "vessie des animaux à musc".



sak

slit
1. a) Forme, éclat. b) Essayer. c) Faire des

boutures de plantes.
a) Shape, radiance. b) To try, try out. c) To
breed plants.

2. taï sak 1 = K.327, IXè, CN, CLXXXI: 9.
3. Ainsi, plusieurs homophones dans Md. sak

Isaak/. Et cf. aussi sak' Isak! "tatouer".

si1qit
1. Clairement, de toute évidence.

Clearly, obviously.
2. ta soli aryya pi thâ nu sak$at =K.393, XIè

?, lCVil, 67: 14.
3. Sk.

sik,i
1. Témoin.

Eye-witness, witness.

2. 1. ... tentyan sak~i 10-6 = K.208, XIè, IC
ill, 125:27.
2. sak$i ta cun na ... = K.248, XIè, IC ill,
95: 13.
3. ta jà sak$ïya= K.221,XIè, ICill, 55: 5.

3. Sk.. Md. saksï/saaksey/.

sit
1. Aller à la dérive, flotter.

To drift, float.
2. 1. kantai pi sat 1 = K.18, p.a., ICll, 146: 15.

2. stefl sat = K.989, XIè, IC Vil, 176: 12,
pas.

3. Md. sat' /sat/, et son dér. plus courant rasat'
/rasat/.

sidhakiiciirya
1. Le maître habile, efficace.

The efficient, skilful, master.
2. punya sadhakifcifryya phon = K.705, XIè,

ICV, 198: 4.
3. Sk.
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2. 1. nau sa dhu sajjana ta nan varddheya =
K.444, Xè, ICn, 65: 4.
2. nau sifdhu ta ac varddheya ... = K.659,
Xè, ICV, 144: 28.
3. hai sifdhu satpuparus = K.177, XVè, BE
LXX, 114: 28.

3. Sk.. Md. sa-dhu /sathu?/ "saluer
respectueusement; bien!; qu'il en soit
ainsi!".

sidhudisa
1. Le serviteur excellent, ou vertueux.

The righteous, best servant.
2. gho siidhudasa 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 47.
3. Sk.

sadhupalli
1. Le village des gens de bien.

The village of the righteous ones.
2. loi} ta ph1ü prasap sadhupalliya =K.878,

IXè, ICV, 89: 9.
3. Sk. et Pk. -palli "village. Cf. aussi Drav.

palliya (KEW A, fi, 236).

sidhya
1. Conquis, maîtrisé de façon miraculeuse.

Mastered, summoned miraculously.
2. (le roi) sadhya K.J. ... nu vral} tapovïryya =

K.380, XIè, ICVI, 265: 59.
3. Sk.. Le roi Siiryavarma I fit venir Siva par

la force de son ascèse, pour qu'il règne au
temple de SikharI8vara, alias Preah Vihear.

san
1. Calme, doux, auspicieux.

Quiet, gentle, auspicious.
2. 1. Ionsan= K.956,Xè, ICVil, 132:50.

2. ten san= K.366,XIIè,ICV, 291 (a): 25.
3. Cf. Sk. santi (q.v.). N. procourant en Md.

aussi.

sanamati

sidharana
1. (Vivantdans) la montagne.

1. Commun,général. A mountain-dweller.

Common,general, equal. 2. ku siinamatï1 = K.648,p.a., ICVI, 16:11.

2. yap sadharal}a = K.325, IXè, C IV 3. Sic pour Sk. sanumatï, qui est aussi le n.

CLXXVIll (B
,

d'une Apsaras.): 1.
3. Sk.. Md. siidharaIJ.a: /sathiargna?/.

sidhu
1. Bien, juste, vertueux.

Good, correct, virtuous.

sIndratamah
1. Obscuritéépaisse: n. d'u~ enfer.

Thick darkness: n. of a hell.
2. =K.299, XlIè, BCA/1911, 46: 34.
3. Sk.



sapeqa

slpek,a
1. Avoir des égards pour, dépendre de.

To have regard for, to depend on.
2. 1. don vral).h dorin avasa gui tel siipeqa ai

ta bhagavat ... =K.582, p.a., IC il, 200: 8.
2. pan siipek$a ta ge ... = K.563, p.a., ICll,
198: 12.

3. Sk.

slIp
1. Répéter une action: donner des coups

répétés, aller et venir librement,
importuner.
To repeat. To strike repeatedly, to go about
freely, to pester.

2. 1. toy uttara prasap sre vraI].pada siirpm =
K.165,Xè, ICVI, 135:22.
2. qnak pvas kevala gui].gi ac ti siiIpta gi =
K.933,XIè, ICN, 48: 15.
3. nau ruv anak ta cval salp pi tarnal}=
K.410,XIè,RIS n, Il: 10.

3. Md. siiIp. Isam/.

simaner
1. Novice dans le clergé bouddhiste.

A Buddhist novice.
2. dep pvas ja samaner = K.413, XIVè, BE

LXV, 344: 43.

3. P.. Md. samaJ.1er Isarn'dnae/.

simanta
1. Confmer à, être à la frontière, voisin.

Bordering, neighbouring.
2. prasada dan sre samanta = K.904,p.a., IC

IV, 59: 28.
3. Sk.

simantagajapati
1. Chef des éléphants vassal (du roi).

A lord of elephants, vassal (to the king).
2. kfiwp alpnoy samantagajapatita V.K.A. ...

= K.140, p.a., ICVI, 14: 3D
3. Sk.

sa mabh atta
1. Bon et tranquillisant.

Kind and calming.
2. mr. khI. siimabhatta = K.989, XIè, IC VII,

176: 16.
3. Sk.

samànya
1. Général, habituel,vulgaire.
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General, common, ordinary.
2. ... siimiinya sarIradaI].cJa= K.904, p.a., IC

N, 60: 28.
3. Sk.. Md. siimiiny Isamaan/. Cf. suiv.

siminyajana
1. Petites gens.

Low-class people.
2. 1. anak samiinyajana = K.259, p.a., JCVIT,

53: 30.
2. siimiinyajana = K.71, Xè, JCll, 55: 7.

3. Sk.

siminï
1. Qui chante des chants religieux.

Chanting hymns.
2. ku siinlln11 = K.8,p.a., ICil, 79: 8.
3. < Sk. siiman "hymne, texte religieux en

verstr .

say, sai
1. Se répandre, s'étaler, se reproduire.

To spread out, expand, reproduce.
2. 1. va say= K.24, p.a., ICn, 17 (B): 8.

2. va sai = K.149, p.a., ICN, 29: Il.
3. Ion sai = K.34, Xllè, ICill, 154: 22.

3. Md. say IsaayI.

sira(a)
1. Essence, quintessence, épitomé. Texte,

message.
Core, substance, essence, epitome. Text.

2. 1. sara nel).car ta panta ... = K.150, XIè, IC
V, 192: 15, pas.
2. ... nu sara ne);1= K.177, XVè, BE LXX,
114: 57.

3. Sk.. Md. sar Isaal.

sara(b)
1. Essentiel, précieux, vigoureux. Elephant

vigoureux.
Essential, valuable, strong. A powerful
elephant.

2. 1. ku sar 1 = K.78, p.a., ICVI, 12: 8.
2. tamrya sar= K.257, Xè, lCN, 143: 33.
3. sara tac = K.956, Xè, lCVil, 131: 34.

3. Cf. entre autres Md. {arprlsar IdQmrey saa/.

slrasikl
1. Femelledu héron.

A femaleIndian crane.
2. ku siirasika 1 (une chanteuse) =K.155,p.a.,

ICV,66: 13.



siirilrlgi

3. Sk.

sarangï
1. Une s.d. mètre, violon. Une s.d. oiseau

femelle, une antilope.
K.o. metre, violin. A female bird. Spotted
antelope.

2. (une chanteuse)= K.600,p.a.,lcn, 22(E):
3.

3. SkI

siv
1. Etiré, pubère, adolescent.

Elongated,pubescent, adolescent.
2. va sa.hv1= K.115,p.a., lCVI, Il: 9.
3. Md. sav Isaaw/.

savetri
1. Déesse Savitrl. Celle qui entonne des

prières.
Goddess Savitrl. She who chants verses or
prayers.

2. ku siivetriya 1 (une ballerine) = K.S1,p.a.,
ICY, 15:7.

3. < n. proSkIsavitrl.

sis
1. Enseignement, religion (du Buddha).

(fhe Buddha's) Teaching, religion.
2. ryyaJ} sabd nu sils = K.177,XVè, BE LXX,

114: 5.
3. Cf. sasana (q.v.). Md. Isas~naa/, ou Isaah/.

slhasika
1. Yiolen t, cruel.

Impetuous,cruel. .

2. 1. nirnnaya led ru qnak ta siihasika ukk
==

K.444, Xè, lCn, 64 (B): 31.

2. qnak ... syan ta siihasika = K.380, XIè, IC
VI, 262: 9, pas.

3. Sk.. My. sahas "très violent, vertigineux It.

si, si
1. De sexe masculin. Appellatif pour les

hommes de basse classe.
Male. Appellative for common men.

2. 1.kfiwp ta si:; K.109, p.a., ICV, 43: 12.
2. si 20-8 tai 30-6==K.56, Xè, ICVll, 8: 26,
pas.
3. rmmarp qnak si = K.270, Xè, lCN, 70:
15.
4. qnak si strïjana phon = K.353,XIè, ICY,
137: 26.
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5. si (sic) Hin = K.754, XIVè, BE XXXVI,
17 (B): 14.

3. En Md., ne se rencontre plus que dans le
terme pti si /pdey seyl, hybride Sk.-Khm.
"le mari".

si pIe
1. ?
2. siple l~ 2 ==K.561, p.a., lCn, 40: 8.
3. Figure parmi les offrandes.

siksi

1. Cf. sik$ii (q.v.).

siIi(l)
1. Officier (en religion).

To perform a cult, a religious service.
2. 1. pon mitra shi ta Y.K.A. sri ... = K.808,

p.a., lCN, 37: 6.
2. al'J1110Ypon sm yajamâna = K.790, p.a.,
ICV, 71: 1.
3. ta si~ya an gi ta siri = K.258, XITè, lCN,
180: 41, pas.
4. K.A. ta sm pratipalqa =K.754, XIVè, BE

J r XXXVI, 17 (B): 13.
3. My. sm "pratiquer la méditation ". Md. IS'tJrJf

"(des moines) dormir".

siIi(2), sen, syali
1. Part. servant de copule, d'anaphore ou

déictique.
A gramm atical part. used as linker,
anaphoric or deictic.

2. 1. gi nel} ti rol} serl kiiulJl vral} = K.755,
p.a., lCVI, 55: 2.
2. gi nol} sre nol} syarl man ta oy = K.353,
Xè, ICY, 135: 26.
3. sirinu ta ... = K.369, XIè, lCVI, 282: 6.
4. anak ... pi syan aras nu papakarmma nau

= K.299, Xllè, BCAl1911, 43: 5.
3. Mêmes usages en My.. Mais en Md. sjri

IsvQ/ a surtout valeur d'adverbe "presque".

sùiha
1. Lion.
2. 1.va sinha= K.76,p.a., ICV, 8: 2.

2. sivika mas ka1kval sinha 5 ==K.669, Xè,

ICI, 170:13.
3. tanlap siIiha 1 = K.1034,Xè, BE LVll,
84:21.

3. Sk..Md. sHih/SVIJ/.



siDhali

sinhali
1. De Sri Lanka.

From Sri Lanka.
2. ten tvan sÎIihalï khlofi siIphali = K.353,XIè,

ICV, 137: 46.
3. Sk.

- 494- siddhi(a)

2. 1. sitacchatra sarvvadanta = K.276, XIè, IC
N, 154: 18, pas.
2. jUIJ1saysitacchattra = K.194, XlIè, BE
XLIll, 143 (B): 3.

3. Sk. sitacchattra ou svetacchattra. Md.
svetacchatr Iswet~chat/ "le parasol blanc
royal du trône".

sirihaviravarma
1. Le héros-lion.
2. V.KA. sri sirlhavïravarmma= K.298,XlIè, 1. = préc.

BCAI1911, 42: 25. 2. = K.194,Xllè, BEXLIll, 142:16,pas.
3. Sk. 3. Sk. sita-atapatra.

smhasana
1. Posture du lion.

Lion 's seat or posture.
2. trayonl shihiisana = K.877,p.a., ICVI, 67

(n): 15.
3. Sk.

sit (a)
1. Verser (un liquide), transvaser.

To pour off, out
2. 1. va sit 1 = K.765, p.a., ICV, 53: 8.

2. sit dik atpnoy oy bhümi no~ = K.258,
Xllè, ICN, 181: 69, pas.

3. Dans ex. 2, rite qui consiste à verser de
l'eau dans la main d'un bénéficiaire de don
pour confirmer ce don. Md. sit Is'tlt/.

sit (b)
1. Verser du métal fondu, faire des objets de

métal. Purifier un liquide par échauffe-
ment, le raffiner.
To cast metal, a statue. To refine a
substance by heat.

2. 1. 892 saka nu sit (statue) = K.847, Xè, IC
VI, 167: snI.
2. ... salp. sit arcca lokesvara = K.230, XIè,
ICVI, 243: 15.
3. catpnat sitparyyan = K.420, XIè, lCN,
163: 32, pas.

sita
1. Pâle, blanc.

Pale,white.
2. tai sila 1= K.809,IXè, ICI, 42: 48.
3. Sk.

sitacchattra
1. Parasol blanc (d'un roi, d'un dieu).

A white sunshade.

sititapatra

siddha
1. Celui qui a atteint son but (mystique), un

saint.
Who has reached his highest (mystical)
state. A saint.

2. 1. siddha ai ta vral} = K.49, p.a., IC VI, 7:
14.
2. siddhar$i (n. d'un yogi) = K.30Q, xmè,
lCN,255: Il.

3. Sk.. Md. siddh IS'tIt/,utilisé comme n. pr.

siddhinta
1. Textes canoniques de toutes sortes

(religieuxou scientifiques).Les sciences.
Any receivedcanonical text on all subjects.

2. 1. ryyan ... siddhanta = K.235, XIè, BE
XLIll, 91: 66.
2. ryyan iss siddhiinta phon = K.194,XITè,
BE XLIll, 142: 29.

3. Sk.

siddhayatana
1. Demeure des saints, des ascètes.

Abode of saints.
2. 1. V.K.A. siddhayatana (un- temple) =

K.426, p.a., ICn, 121: 2.
2. ta sruk siddhiiyatana =K.235, XIè, BE
XLIll, 9J: 62.

3. Sk.

siddhi(a)
1. Droit exclusif, réussite surnaturelle, magie.

Accorder un droit exclusif à qq'un.
Exclusive right, supernatural fulfilment,
magic. To give exclusive right.

2. 1. siddhi sre nel} ta acaryya qyat apavada =
K.238, Xè, lCVI, 120: 20.
2. sre ti pre siddhi viti ta vap cü =K.181,
Xè, lCVI, 141 (C): 3.



siddhi(b)

3. oy ... siddhi tarap candraditya man ley =
K.720,XIè, ICY, 213:19.

3. Sk.. Md. siddhi /sitthi?/.

siddhi(b)
1. Acquisition d'un pouvoir magique. Ce

pouvoir.
Magical power.

2. 1. siddhir astu = K.341, p.a., ICVI, 25: 12.
2. sri siddhi 843 saka::: K.269, Xè, ICN,
74: 1.
3. sri siddhi svasti jaya .OO= K.270, Xè, IC
N, 70 (N): 1.
4. siddhi svasti namas sivaya = K.254, XlIè,
ICIIl, 185: 1.

siddhik.ara
1. Ayant atteint le succès, surtout magique.

Reaching success, espec. magical.
2. 1.Ionsiddhikara:::K.34, Xllè, IC Ill, 154:

22.
2. Ion siddhikaryya = K.850, xnè, IC I,
269: Il.

3. Sk.. Md. siddhikary /sitthikaa/ sert
d'invocation en début de traités de magie.

siddhikïrti
1. Réputé pour sa "siddhi".

Famous for his magical power.
2. paf!siddhikirtti:::K.561, p.a., ICn, 40: 18.
3. Sk.

siddhig 8J}.a
1. Du groupe de ceux qui ont réussi.

One of those who have obtained magical
power.

2. mr. siddhigal)a = K.18, p.a., lCll, 146: 12.
3. Sk.

siddhiparvata
1. La montagne de la béatitude.

Hill of the supreme felicity.
2. 1. K. ta trvac vala siddhiparvvata = K.420,

XIè, ICN, 162: 21.
2. K.J. siddhiparwata = Ibid., 163: 41.

3. Sk.

siddhipura
1. La ville de la béatitude.

The city of bliss.
2. sakha bhümi sruk siddhipura = K.702,Xlè,

ICY, 225 (B): 3, pas.
3. Sk.

- 495- sin

siddhiyltra
1. Pèlerinage pour acquérir le pouvoir

magique.
Pilgrimage to learn and obtain magical
power.

2. va siddhiyatra = K.910, p.a., ICY, 39: 5.
3. Sk.

siddhivara
1. Voeu de succès.

Wish of success and bliss.
2. 1. si siddhivara = K.99, Xè, lCVI, 109: 13.

2. sre siddhivara = K.669, Xè, ICI, 168: 30.
3. Sk.. Md. siddhibar /s'tttthip~~/.

siddhivala
1. Force du droit, ou du pouvoir magique.

The strength of rights, or of magical power.
2. bhümi siddhivala = K.258, XIIè, lCN, 182

(A): 84.
3. Sk.

siddhividya
1. Sciencemagique.
2. ... prajf1asiddhividya = K.235, XIè, BE

XLill, 87: 71.
3. Sk.

siddhis akti
1. Pouvoir merveilleux, surnaturel.

Supernatural power.
2. toy nu siddhiSakti = K.413,XIVè,BELXV,

343 (il): 9.
3. Sk.. Md. siddhisakti /sitsak/ , ou saktisiddhi

/saksit/.

siddhe'vara
1. Seigneur des "siddha" : Siva.

Lord of the "siddha",i.e. Siva.
2. (V.).K.A. sri siddhesvara::: K.710, p.a., lC

VI,49: Il.
3. Sk.

siddhesvarapaqqita
1. Le pa:QÇitade Siva.

The pat)çlita, a follower of Siva.
2. V.K.A. sri siddhesvarapandita = K.153,

XIè, ICV, 195: 23.
3. Sk.

sin
1. Situéà un autreendroit, l'autre.

Locatedelsewhere.Another.



sÏnav

2. 1. sru man dar sin = K.79, p.a., IC II, 70:
10.
2. sre sin panlass = Ibid., 12.

3. va kafijai sin = K.137, p.a., ICIl, 116 :
20, pas.

3. Md. sin IS\Jn/,part. disjonctive terminant
une prop. et marquant l'antériorité du
procès par rapport à ce qui suit.

sinIv
1. ?
2. kfiulp alpnoy siniihv = K.505, p.a., IC V,

23: 3, pas.
3. Cf. sav (q.v.).

sindiira
1. Un n. d'arbre (n. ident.).Vermillon.

N. of a tree (n. ident.).Vermilion.
2. 1. sruk sindüra= K.809,IXè,ICI, 41: Il.

2. bhumi sindüra = K.265,Xè, IC N, 103
(S): 3, pas.

3. Sk.

sip

-496- suk:arma

3. P. s11a-viriya-adhika.

Sitak,i
1. Ayant les yeux de SUa.

Having the eyes of Slta.
2. leu sitak$ii 1 (ballerine) = K.155,p.a., ICV,

66 (1): 14.
3. Sk.

sIml, simlvadhi
1. Limite, frontière.

Limit, border.
2. 1. chvat bhümisima = K.457, IXè, BE

XVIll, 13:6.
2. alpruIiIi sima nel}= K.760, Xè, IC V,
116:35.
3. thve sernavidhÎ san gol = K.956, Xè, Ie
Vll, 131:44.
4. san gol simavadhi = K.235, XIè, BE
XLllI, 91:57, pas.

3. Sk.. My. sIma "frontière du pays, le
royaume". Md. sima /simaa, seymaa/
"limite du terrain d'un monastère, bornes
marquantcette limite".1. ?

2. 1.vap sip= K.105,Xè, lCVI, 184:20:

3
2. va

M
-p Sip

/
=~.3

b
53, Xl

d
è, ICV, 138: 51.

, I.?
. Cf. d. -svp" ase e motsserapportanta. , 2. ten su = K.843, XIè, IC VII, 112 (C): 23,

de légères sensations de mouvements tres
rapides.

pas.

sir
1. Avancer en ligne, régulièrement. Tracer

une ligne.
To file (in or out), to move regularly. To
draw a line.

2. 1. ku katha vOlp sir 1 = K.133, p.a., IC V,
82 (II): 6.
2. va sir = K.505, p.a., ICV, 23: 4.
3. ku syer 1 = K.561, p.a., ICn, 41: 25.

3. Md. sIer /si';}/"longer". Cf. sraSH (q.v.).

sira
1. Courant, objet tubulaire, nerf.

Stream of water, nerve.
2. va sirii = K.129, p.a., Icn, 83: 4.
3. Sk.

silaviryldhik
1. Eminentpar la force de sesvertus.

Excellentthroughhis fIrmvirtues.
2. svami silavirryadhik bodhisambhar =

K.177, XVè, BE LXX, 114: 25.

su

su-
l. Préf. Sk. dénotant le bon ou le beau.

Sk. pref. meaning good, beautiful,
excellent.

3. A donné beaucoup de n.pr. en Vx. comme
en Md.

sule
1. Cheveux.

Hair of the head.
2. trasai sukk = K.165, Xè, IC VI, 134: 20,

pas.
3. Md.sak'/sok/.

sukarml
1. Un bon artisan ou architecte.

A good craftsman or architect.
2. srI sukarmma katpsten = K.380, XIè, ICVI,

261 (0): 13, pas.
3. Sk.. N. d'un chroniqueur attaché au temple

de Sikharesvara, alias Preah Vihear, du XIè
s.



sukanta -497- sugandha

suklnta The fortunate one.
1. Très beau, adorable. 2. tai sukhamatï 1==K.313, IXè, CN, CLVI:

Very beautiful, dear. 6.
2. tai sukanta 1 ==K.330, IXè, C IV, 3. Sk.

CLXXXVll: 35.
3. Sk.

sukrta
1. Bonnes actions.

Meritorious act.
2. 1.va su1qta1==K.155, p.a., ICV, 67: 20.

2. sI sulqta 1 ==K.327, IXè, CIV, CLXXXI:
19.
3. thvay sukrtaphala nel) ta an ==K.195,
XIè, lCVI, 248 (III): 13.

3. Sk.

sukrtavarddhana. .
1. Accroissement de bonnes actions, ou qui

devient prospère par ses bonnes actions.
Progress of meritorious acts.

2. Canthr.) = K.154, p.a., lCn, 124 (B): 9.
3. Sk.

sukha
1. Heureux, vertueux, joyeux. Bonheur, joie,

paix.
Happy, virtuous, joyful. .....

2. 1.ku sukhii==K.904,p.a., ICN, 60: 21.
2. svey sukha nitya ==K.352, Xè, ICV, 129:
39.
3. sre sarvvasukho==K.I034, Xè, BE LVll,
86: 28.
4. man sukha nu yasa = K.933,Xlè, ICN,
48: 17.

3. Sk.. Md. sukh /sok/, très courant dans le
lexique comme en onomastique.

sukhagrama
1. Le village heureux.

The happy villagea
2. sruk sukhagrama==K.105, Xè, lCVI, 184:

Il.
3. Sk.

sukhadisa
1. Le serviteur heureux.

The fortunate servant.
2. si sukhadasa =K.52, Xè, lCVI, 94: 18.

3. Sk.

sukhamatï
1. Empliede bonheur.

sukharatna
1. Lejoyau auspicieux.

The auspiciousgem.
2. tai sukharatna == K.754, XIVè, BE XXXVI,

17(B): 15.
3. Sk.

sukhlpati
1. Epoux de Sukha : Siva.

Sukhâ's husband, i.e. Siva.
2. kon ku sukhapati1 ==K.648, p.a., ICVI, 16:

12.
3. Sk.sukha désigne une des sakti de Siva.

sukhiiviisa
1. La résidence heureuse, ou celle de Sukha.

The happy dwelling, or Sukhfi's abode.
2. jen pm sukhavasa ==K.393, XIè ?, IC Vil,

67: 10.
3. Sk.

sugata
1. Bien allé: le Buddha.

Who has fared well, i.e. the Buddha.
2. 1. va sugata = K.155, p.a., ICV, 65: 7.

2. Ion sugata = K.239, Xè, lCill, 81 (S): 24.
3. Sk.. Attesté dans inscr. Sk. pour désigner

"Ie Buddha". Md. sugat /suk~t/.

sugatagarbha
1. Sanctuaire du Buddha.
2. atpral) sugafagarbha = K.713, IXè, ICI, 23:

12.
3. Sk.

sugatamaravijita
1. Le bienheureux qui a vaincu Mara.

The Buddha who has won over Mara.
2. K.J. sugatamiiravijita = K.241, XIllè, ICill,

78 (S): 9.
3. Sk.. N. d'une statue du Buddha. En Md.

phcan' mar /pcaJl mi';.}/.

sugandha
1. Ayant bon parfum.

Well-fragrant.
2. 1. atp.noy sugan ==K.9, p.a., ICV, 37: 30.



sugarbhii

2. gho sugandha ==K.669, Xè, ICI, 171: 41,
pas.

3. Sk.. Md. sugandh Isuk~n/, n. pro apprécié.

sugarbhi
1. Le bienheureux sanctuaire (?).
2. ku sugarbha 1 ==K.563, p.a., rCll, 198: 4.
3. Sk.

-498- sudeva

sujaya
1. Une belle victoire.

A splendid victory.
2. gho sujaya1 ==K.318,IXè, C IV, CLXVII:

20.
3. Sk.

sudat
1. Qui a de beaux dents.

sugItl Having nice teeth.
1. Qui chante bien. 2. 1.va sudat1 ==K.133, p.a., ICV, 82 (1): 15.

Who singsbeautifully. 2. va sudat1==K.904,p.a., ICIV, 59: 24.
2. ku sugÏta (une chanteuse) ==K.155, p.a., IC 3. Sk.

Y, 65: 14.
3. Sk.

sunnay
1. Arbuste, Streblus asper (Morae.), dont les

feuilles servent à faire du papier.
A tree whose leaves are used for making
paper.

2. 1. tpal terp sunniiy==K.9, p.a., ICY, 37: 16.
2. tetp sannayana = K.1, p.a., ICVI, 29: 16.
3. sre sUIinay dol = K.56, Xè, IC VII, Il:
35.

3. Md. snay Isnaay/.

suc
1. Moucheron.Minuscule.

Midge.Very tiny.
2. ku sue= K.24,p.a., ICll, 17: 15.
3. Md. sucIsoc/.

sucandra
1. Une belle lune.

A beautifulmoon.
2. si sucandra 1 == K.331, IXè, C IV,

CLXXXIX: 33.

3. Sk.

sucarita
1. Bon comportement. Moral, honnête.

Good conduct, behaviour. Moral, upright.
2. va sucarita 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 9.

3" Sk.. Md. sucarit Isu~r'tJt/.

sujana
1. Personnes de bonne espèce.

A virtuous kind of people.
2. 1. tai sujana1==K.713, IXè, ICI, 23: 22.

2. ... süjana = K.205, XIè, ICll, 5: 16.
3. Sk.

sujata
1. De bonne naissance.

Well-born.
2. 1.tai sujata==K.331, IXè, CN, CXC: 10.

2. tai sujiiti = K.99, Xè, lCVI, 110: 29.
3. Sk.. Md. sujiitiiIsuciedaa/.

suti
1. Pressoir.

An artifact for extractingjuice.
2. 1. suti2 ==K.741,Xè, ICV, 161:10,pas.

2. suti 1 canhvar 2 =K.742, Xè, ICV, 162:
3.

3. Sk.

sudarsana
1. De belle apparence, élégant.

Good-looking, handsome.
2. mr. sudarsana bhagavata = K.38,p.a., rc n,

46: 15.
3. Sk.

sudan ta
1. Bien dompté,maîtrisé.

Well-tamed.
2. va sudiinta1= K.140,p.a.,ICVI, 15:6.
3. Sk.

sudisa
1. Bon serviteur.

A good servant.
2. 1.sudasa1 ==K.766, p.a., lCV!, 58: 6.

2. si sudiisa = K.214, Xè, Icn, 204 (B): 8.
3. Sk.

sudeva
1. Un dieubon, bien disposé.

A benevolent,or generousgod.



sudhana

2. pan sudeva::: K.73, p.a., lCVI, 37: 10.
3. Sk.

sudhana
1. Bien pourvu de richesse.

Very rich.
2. gho sudhana::: K.938, XIè, lCVil, 121: 7.
3. N. pro Sk.. N. pro Md. sudhan /suth3n/.

-499- supuraya

The handsome lord.
2. kpofi sri sundiirasviimi svayambhu ::: K.904,

p.a., lCN, 60: 15.
3. Sk.. Ici, épithète de Siva.

sundara, -ri
1. Belle.

Beautiful.
2. 1.ku sundarï1 :::K.904, p.a., lCN, 59 (B):

3.
2. tai sundara 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 39.

3. Sk., n. pro aussi. N. pro Md. prononc.
/sunn~rü/.

sudharma
1. La bonne loi.

The good law.
2. 1.va sudharmma1 :::K.140, p.a., lCVI, 15:

7.
2. tai sudharmma ::: K.320, IXè, C IV,
CLXX: 21.
3. pre thve sudharmma ramyasthana :::

K.393, XIè?, lCVTI, 67: 5.
3. Sk.. Md. sudhamma- /suth3-/.

8udhi-
1. Intelligent, pieux.

Clever, devout. suparqa
2. 1. tai sudhina::: K.350, XIè, lCVI, 189: 13. 1. N. de garuçla.

2. teti sudhiv8sa :::K.850, XIIè, IC I, 269: Another n. of garug.a.
14. 2. si suparI)I)8:::K.650, Xè, ICY, 171: 21.

3. Sk. sudhi "bon sens; sage, pieux". 3. Sk.,litt. "qui a de belles ailes". Md. suparI}.
/suban/.

suniga

1. Le bon naga.
2. ku sunaga1 :::K.115,p.a., lCVI, Il: 14.
3. N. proSk.

sunama
1. Ayant unbon nom.

Well-named.
2. si suniIma=K.241,xmè, lCll, 78: 2.
3. N. preSk.

sunïti
1. De bonne politique, conduite.

Havinggood behaviour,policy.
2. va suniti 1:::K.561,p.a., lcn, 41: 28.
3. Sk.

sundaryayuvatï
1. Jolie jeune femme.

Lovely young woman.

2. ni gi vnok nai ge klon sundaryyavati an :::

K.904,p.a., lCN, 59 (B): 10.
3. Sk.

supitra
1. Beau vase, réceptacle.Personnetrès digne.

A beautifulcontainer,receptacle.A worthy
person.

2. 1.oy vral)supatrata mr. ...=K.105, Xè, IC
VI, 184:2.
2. gi ta ja supatra = K.393,XIè ?, lC Vil,
66: 33.

3. Sk.

supara
1. Facile à traverser, qui conduit à la

prospérité.
Easy to cross, leading to prosperity.

2. tai rat supara 1 = K.327, IXè, C IV,
CLXXX: 36.

3. Sk.
sunetra

1. Qui a de beauxyeux, ou un bon chef.
Havingbeautifuleyes,or a good leader.

2. gho Ivan sunetra 1 = K.271,Xè, lCIV, 75: supuraya

8. 1. Pourvud'une bonne forteresse,ou enceinte.

3. Sk. Well-fortified.
2. sruk supurayapraman pürvvadisa= K.669,

Xè, ICI, 167(B):4.
3. Sk.purayatrforteresse".

sundarasvami
1. Le beau seigneur.



suprati$tha

supratiftha
2. 1. vnur man pan yajadeva oy ta vral}.kala

suprati$fha = K.22,p.a., lCllI, 145:37.
2. gi nu suprati$tha K.J. sivalmga = K.254,
XIIè, ICllI, 185 (B): 18.

3. = prati$tha (q.v.), su- connotant le bien, la
piété.

supriya
1. Très cher, aimé.

Very dear, pleasant. Beloved.
2. sre supriya nai malla = K.165, Xè, IC VI,

135: 25.
3. Sk.

subha
1. Beau, bon. Beauté, fortune, prospérité.

Beautiful, good. ...
2. 1.ten subha==K.200,XIIè, ICVI, 313 (B):

8.
2. subham astu ==K.144, XIVè, BE LXX,

104: 1.
3. Sic pour Sk. 8ubha . Subhamastu est la

formule type d'invocation auspicieuse en
début de textes, pour toute la période qui
suit.

subhadra
1. Splendide, auspicieux.
2. 1. ku subhadra 1 = K.562, p.a., lCII, 196: 5.

2. sten subhadraI}.l = K.989, XIè, IC VII,
176: 22.
3. ten subhadra = K.383, Xnè, BE XLill,
152: 47.

3. Sk., n. pr. aussi. Md. subhadr /SUph~dt/, n.
pro apprécié.

subhava
1. De bonne naissance, gens de bien.

Well-born, good people.
2. 1. va subhava = K.561, p.a., lcn, 41: 30.

2. chIonpvar subhava==K.760, XIè, ICV,
116: 16.

3. Sk.

8ubhaga
1. Riche, fortuné.

Wealthy,fortunate.
2. 1. tai subhak 1 = K.324, IXè, C IV,

CLXXIV:18.
2. na vnurvrai subhaga==K.2l9,XIè,IC
Vll,46: 18.

3. Sk.

- 500- sumedha

subhlt'ri
1. Beau et prospère.

Endowed with prosperity and beauty.
2. tai subhasriya 1 =K.312, IXè, CIV, CLI: 6.
3. Sk.

subhik~a
1. Ayant de belles provisions.

Having good supply of food.
2. 1. và subhik$a =K.163, p.a., ICVI, 101 (I):

8.
2. gho sublllk$a = K.7l3, IXè, ICI, 23: 18.

3. Sk.

subheda
1. Bonne sorte, variété.

Of a good variety.
2. ye subheda 1 = K.319, IXè, C IV, CLXIX:

3.
3. Sk.

suma
1. ?
2. daup nu suma 1 ==K.262, Xè, ICN, 110:

17.

sumati
1. Bienveillant.

Benevolen t.
2. kusumati1=K.133,p.a.,ICV, 82(ll):4.
3. Sk.

sumitra
1. Bonne amie.N. de la mère de Laksmana.

A good friend. N. of Lak~mal)a'smother.
2. 1.ku sumitrii1 = K.129,p.a., lCll, 83:6.

2. ten sumitra= K.383,Xllè, BEXLIll, 152
(III):40.

3. N. proSk.

sumila
1. Une pierre précieuse (n. ident.).

An unident. precious stone.
2. candranila nu sumila =K.393, XIè ?, IC

Vil, 66: 32.

sumedha
1. Doué d'intelligence, de sagesse.

Very intelligent, wise.
2. acaryya sumedha = K.370, XIè, lCVll, 58:

6.
3. Sk.. En Md.,n. prosumedh/sumeet/.



suracitli

suracita
1. Bien parée.

Beautifully adorned, decked.
2. ku suracitli 1 (une chanteuse) = K.155,p.a.,

ICV, 66 (1): 5.
3. Sk.
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2. 1. me surendralak$mï thve pujà = K.158,
XIè, IC II, 103: 34.
2. ten surendralak$mI =K.383, XIIè, BE
XLllI, 152 (1): 42.

3. Sk. surendra s'applique particulièrement à
Indra.

surananda sulak,a

1. La joie des dieux. 1. Ayant de belles marques ou qualités.

Joy of the gods. Having beautiful marks or qualities.

2. travail surananda = K.702, XIè, IC V, 225 2. = K.393, XIè ?, lCVll, 66: 30, pas.

(B): 8. 3. Sk.

3. Sk. suranandli est aussi le n. d'un fleuve.

surabhi
1. Parfumé, odorant. Célèbre, vertueux.

Arbre, Ochrocarpus siamensis (Guttif.), à
fleurs très parfumées.
Very fragrant. Virtuous, famous. A tree
bearing very fragrant flowers.

2. 1. ku surabhI = K.562, p.a., lCll, 196: 5.
2. ti nairti surabhiya = K.262, Xè, IC IV,
113: 36.
3. sruk sürabhi = K.420, XIè, ICN, 161: 1.

3. Sk.. Md. surabhï /soophii/, n. de fleur et de
pers.

surasa
1. Ayant bonne saveur, bon goOt.

Tasty, delicious.
2. tai suras1 = K.331,IXè, CN, CXC:8.
3. Sk.

suri
1. Boissons alcoolisées.

Alcoholic drinks.
2. 1 sura thlvati pram = K.348, Xè, ICV, 110:

36.
2. sura = K.353, XIè, ICV, 137: 33.

3. Sku Md. sra/sraal.

surilaya
1. Séjour des dieux, le ciel.

Abode of the gods, heaven.
2. khI. vala suralaya= K.8I7, XIè, ICV, 201:

10.
3. Sk. sura

Isuralay/.

sulabha
1. Facileà acquérir.

Easy to obtain.

2. 1.sisulabha=K.258,Xllè,lCN, 181:64.
2. tai sulambha =K.254, Xllè, lCm, 185
(B): 26.
3. ten sulabha = K.32, Xllè, lCll, 138: 15.

3. Sk.

suliti
1. Joyeux, aimant le jeu, la plaisanterie, qui

charme.
Merry, sportful, charming.

2. sulitli 1 = K.I40, p.a., ICVI, 15: 10.
3. Sic pour Sk. sulalita.

sulocana
1. Ayant de beaux yeux.

Fair-eyed.
2. 1. ku sulocanii 1 = K.78, p.a., lCVI, 12: 7.

2. ku sulocanli = K.563, p.a., ICII, 198: 4.
3. Sk.

suvarna
1. Ayant une belle c~uleur. L'or.

Having a beautiful and bright colour. Gold.
2. 1. ku SUV8r{l.{181 = K.18,p.a., ICll, 146:8.

2. va suvarnna 1 = K.904,p.a., IC N,59
(B):7.

3. Sku Employé surtout iic.. Md. subarn
/sup~r/, ou suvaIJ.IJ. Isuwanl usité souvent

comme n.pr.

"dieu, divinité". Md. suralay suvarl}apura
1. La ville d'or.

The golden city.
2. sruk suvarl)l)apura =K.774, Xè, lCIV, 65:

7.
3. Sk.

surendralak$mI
1b Epouse du roi des dieux.

Consort of the king of gods.



su varna bhakti

suvarnabhakti
1. Une très belle dévotion.

An excellent devotion.
2. va suvarIJ.1Jabhakti1 = K.689, p.a., IC VI,

48 (A): 13.
3. Sk.
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2. K.A.guru suvïra= K.124,IXè, ICll, 172:
17.

3. Sk.

suves
1. ?
2. ku suves 1 = K.129,p.a., ICn, 83:9.
3. ProbeSk. suvesa"debonne apparence".Buvarn aracita

1. Embelli, rehaussé d'or.
Enhanced with gold. sUVfqa

2. gangin sarvvadanta suvarl}.I] ara cita = 1. Ayant de beaux arbres.
K.276, XIè, ICN, 154: 21. With beautiful trees.

3. Sk. 2. tai suvrk$a = K.254, Xnè, IC fi, 186 (B):
46, pas.

3. Sk.suvarq aliIiga
1. Le liIiga d'or (de Siva).

Siva's liilga made of gold.
2. 1. Y.K.A. sri suvarIJ.IJ.aliriga= K.926,p.a.,

ICV, 21: 4.
2. K.J. suvarIJ.aliIiga= K.136, XIè, IC VI,
285: 17.

3. Sk.

suvrtti
1. De bel aspect.Qui exécutebien.

Good-looking.Excellentperformer.
2. ku suvrtta 1 (une ballerine) = K.155, p.a.,

ICY, 65: 10.
3. Sk.

suvarnavasana suvl',ta
1. Un vêtementd'or. 1. Une belle pluie.

A golden garment. Rainingwell.
2. suvar:q.:q.avasanavnek 1 ti kroy prak ...= 2. ten SUVr$!a= K.34,XIIè, ICll, 154(B):6.

K.263,Xè, IClY, 127:3. 3. Sk.
3. Sk.. Probeun tissubroché d'or.

suvarnavastra
1. Etoffes d'or.

Golden fabrics.
2. suvarl}l}avastra... = K.989, XIè, IC Vil,

177:32.
3. Sk.

suvibhrama
1. D'une belle coquetterie.

Sporting oneself in an amorous way.
2. suvibhrama 1 =K.140, p.a., ICVI, 15: 10.
3. Sk.

sus amvr ta
1. Qui a les cordes vocales bien contractées.

Having vocal cords well contracted.
2. ku susa.rpvrta 1 (chanteuse) = K.155,p.a.,

ICV, 66 (I): 13.
3. Sk.

suhita
1. Très amical, bien disposé.

Well-wishing, very friendly.
2. syail khnutp suhita = K.523,XIè, ICID, 139

(D): 13.
3. Sk.

suvivrta subrt
1. Qui a la voix bien dégagée. 1. Ami, allié.

Who articulatessoundsvery well. Friend, ally.
2. ku suvivrta 1 (chanteuse)= K.155,p.a., IC 2. ame vapa suh{t= K.299,Xllè, BCAI 1911,

V, 66 (1):12. 44:6.
3. Sk. vivrta flàla voix dégagée". 3. Sk.

suvira
1. L'excellenthomme éminent.

The good eminent man.

sük~mavindu
1. Le point subtil.

The subtle point.



sücimukha

2. sten an sük$mavindu = K.235, XIè, BE
XLIll, 88: 83.

3. Sk.. N. d'unpurohita.

sücimukha
1. Ayant la bouche aussi petite qu'un chas

d'aiguille:n. d'un enfer.
Whose mouth is as small as the eye of a
needle: n. of a hell.

2. = K.299,Xllè, BCAI 1911,46: 26.
3. Sk.

siitra
1. Fil, soie. Text fait de sentences ou

aphorismes.
Thread, silk. Text, teaching manual.

2. phnan sütra 1=K.347, Xè, lCVI, 182: 32.

3. Sk.. Md. sütr /soot/.

süryakanta
1. Cristal, pierre de soleil.

Sun-stone, crystal.
2. 1. süryyakanti 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 15.

2. ratna tapp süryyakantlidi = K.276, XIè,
lCN, 154: 9.

3. Sk.. Md. süryakant /sorakaan/.

süryagiri
1. Montagneou sanctuairede Süryavarma.

Süryavarma'shill or sanctuary.
2. K.J. sri süryyagiri =K.293, XllIè, IC Ill,

194:4.
3. Sku Cf. süryaparvata(q.v.).

sÜlyagrasa
1. Eclipse du soleil.

Eclipse of the sun.
2. süryyagrasa candragrasa ... = K.989, XIè,

lCVil, 178: 9.
3. Sk.. Md. süryagras /sookri~h/.

sÜlyadat
1. Un don du soleil.

A gift from the sun.
2. po cas süryyadat =K.884, p.a., IC VI, 69:

snI.
3. Sk. siiryadatta, n. pr. aussi.

süryaparvata
1. Montagne de Sfuyavarma.

Hill or temple of Süryavarma I.

- 503- siiryavarmadeva, -deba

2. 1. ta K.J. sri süryyaparvata = K.31,XIè, IC
II, 29: 13.
2. ai sri süryyaparvvata = K.91,XIè, IC II,
229 (B): 20.

3. Sk.. Temple dédié à Siva, nommé d'après
Süryavarma I du Cambodge. Cf. süryagiri
(q.v.). Actuellement, Phnom Chiso, n. d'un
lieu saint.

süryarajadevi
1. La déesse du roi solaire.

The deity of the sun-king.
2. K.J. sri süryyarajadevï= K.293,XllIè, IE,

88 (11):4.
3. Sk.

sÜlyarajegvara
1. Le seigneur du roi solaire.

Lord of the solar king.
2. K.J. sri sÜTyyarajesvara = K.293,XllIè, IB,

88 (11): 3.
3. Sk.. Cf. préc.

süryalak,mipatindr adeva
1. Auguste époux de La~mi.

The most eminent lord of Laksmi.
2. K.J. sri süryyalak$m1patindradeva = K.685;

XIè?, ICN, 206: 3.
3. Sk.. N. d'un dieu érigé par un anak sanjak

sous le règne de Süryavarma I.

süryavarma
2. nu V.K.A. sri soryavarmma ta kurunn =

K.388, p.a.?, lCVI, 75 (b): 13.
3. N. d'un roi, ou grand chef, qui n'a rien à

voir avec les Süryavarma I et il d'Angkor.
Inscr. non datée, de datation incertaine.

süryavarD1adeva, -deba
1. Protégé par le soleil: Süryavarma I du

Cambodge.
Protected by the sun.

2. 1. V.P.K.A. sri suryyavarmmadeva =
K.212,XIè, lCll, 30: 14.
2. D.V.P.K. kamtvan an sri
suryyavarmmadeva =K.292, XIè, IC Ill,
208: sni.
3. D.B.P.K.A. sri süryyabarmmadeba =
K.153, XIè, ICV, 195: 4.

3. Sk.. N. parfois explicitement glosé dans les
inser. Sk.. Mentions très nombreuses.



süryavarmadeva

süryavarmadeva
1. Süryavarma TI,roi du Cambodge.
2. 1. V.P.K.A. sri süryyavarmmadeva =

K.254, Xllè, lCll, 185 (B): 7.
2. (V.P.)K.A. sri süryyavarmmadeva =
K.200, Xllè, ICVI, 313 (A): 4.

siiryavairocana
1. Eclat du soleil.

Radiance of the sun.
2. K.J. sri süryavairocana = K.293, XIllè, IR,

90 (24 A): 2.
3. Sk80 Probe n. d'un Buddha mahayanique.

My. bairoc.

sürya' akti
1. Puissance de Sürya.

The might of Sürya.
2. K.J. sri süryyasakti dmal) =K.293, XIIIè,

lCll, 194: 4.
3. Sk.. N. dune divinité.

sen
1. Porter sur les épaules.

To carry on the shoulders.
2. 1. ku seri daiva 1 = K.560, p.a., ICn,'37: 8.

2. va kahv seri = K.24, p.a., ICll, 16: 5.
3. 8O.gi ta sen = K.194, Xllè, BEXLill, 142:
16.

3. Md. saeIi Isael)/.

sefi
1. Très rapprochés, à intervalles serrés.

Very close, quick.
2. va sen 1 = K.451, p.a., ICV., 50 (S): 6.
3. Md. sen Isepl.

setu
1. Digue, barrage.

Dam, dyke.
2. karp.lutivra~ setu = K.469 (II), XIllè, BE

XXXll, 72: snI.
3. Sk.

sena, sen
1. Soldat, serviteur.

Army, soldier, servant.
2. 1.va sen ta vekta 1 = K.904,p.a., ICN, 60:

21.
2. V.K.A. sena vrahmal} a sruk jlo = K.20?,
XIè, lCm, 18:47.

3. Sk.. Md. senaIsenaa/.
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senagiri
1. Montagne de l'armée.

Mount of the soldiers.
2. vi~aya senagiri = K.549, XIIIè ?, lCll, 156:

22.
3. Sk.

senapati
1. Che.f de l'armée. Titre angkorien donné

aux descendants de la famille royale.
Chief of the army. Angkorian title for royal
princes.

2. 1. Ion in ja seniipati=K.72, IXè ?, IC VI,
114: 8.
2. senapati campa ... =: K.227, XIIè, BE
XXIX, 309: 17.

3. K.J. senapati larp.vati. kaQ1dvat = K.293,
XIIIè,lCm, 195:2.

3. Sk.. Md. senapatï /senabOOey/.

senamukhavijaya
1. Victoire des chefs de l'armée.

Victory of the chief of the army.
2. kpon K.A. sri seniimukhavijayii = K.904,

p.a., ICN, 59 (A): 21.
3. Sk.. N. d'une déesse.

sem
1. Humide.

Wet.
2. loft sem =K.240, Xè, ICll, 77: 10.
3. Md. soem Isa~m/.

seva
1. Servir, escorter, honorer un maître.

Fréquen ter, aimer.
To serve, attend upon, worship a master.
To frequent, be fond of.

2. 1. vral) kraHi seva = K.708, XIè, ICV, 221:
2
2. qnak safijak ta seva = K.829,XIè, lCN,
44: 22.
3. ta se va ta nol)h na vral) oy 8O. = K.598,
XIè,BExxvm, 67: 9.

3. Sk.. Syn. Khm. gal (q.v.). Md. seb Isaepl
"fréquenter,s'adonner à".

sevabhara
1. Le fardeau, ou l'obligation, de service.

The burden of service, duty.
2. pu ned sevabhlira = K.137, p.a., lCn, 116:

L
3. Sk.



seh

seh
1. Cf. qsel)(q.v.).

sai
1. Cf. say (q.v.).

so, qso
1. Blanc, pâle.

White, pale-coloured.
2. 1. va pek so 1 va pek mau 1 = K.149, p.a.,

ICN, 28: 4.
2. Id. jvik so = K.582, p.a., Icn, 200: 3.
3. prak so= K.178, Xè, ICVI, 193: Il.
4. tarprnrya 1 qso ==K.420, XIè, ICN, 163:
48.
5. vap sa = K.720, XIè, IC V, 213 (C): 7,
pas.
6. saIikha qso 1 = K.258, Xllè, ICIV, 180:
39.

3. F. sa très rare. Md. sa /se/.

sad, sali
1. Rendre, rembourser, remplacer.

To refund, replace, repay.
2. 1.nu man gui sali kara ta ge = K.493,p.a.,

ICn, 150:23.
2. pan vimala sarl ktirl ... ==K.910, p.a., IC

V,40: 13.

3. ayat tarprnrya nu sori taqunrya karpstedd

= K.257,Xè, ICN, 143:34.
4. sari khiiuIJljmal:t khdic = K.523,XIIè, IC
Ill, 139 (D): 17.

3. Md. sarl/seel)/.

soc
1. Rire, se moquerde.

To laugh, laugh at.
2. 1.ku soc kto ... ku soc tarka = K.66,p.a., IC

il, 52: 16,23.
2. va soc tarka = K.149,p.a., ICN, 29: 12.

3. Md. soec /sa~c/, mais prononc. rég.
fréquente Isaoc/.

sot
1. Un autre. De plus, en outre.

Other. Moreover, on the other hand.
2. 1. dep ge jon ta gi vral} sot = K.726,p.a., IC

V, 76 (A): 11.
2. toy dak~Ï1J.anel) sre ne~ sot = K.190,IXè,
ICVI, 90: 8.
3. duii bhümi anle l sot ==K.23S, XIè, BE
XLill, 90: 50.

3. Md. sot /saot/.

- 505- somakirti

son
1. Travailler la terre ou autre matière

plastique en objets.
To mould clay or similar substance.

2. 1.ku yi son = K.137, p.a., ICll, 117: 35.
2. ku son = K.24: p.a., ICn, 17 (B): 13.

3. Md. sün Isoon/.

sop
1. Etreindre.

To embrace.
2. 1. ku sap sop 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 21.

2. va sop 1 ==K.910, p.a., ICV, 39: 3.
3. Cf. Md. krasop /k'dsaop/ "serrer qqch. dans

ses deux bras".

sopakara
1. Muni d'accessoires.

Equiped with accessories.
2. khI. gap sopakara = K.143, XIè, ICVI, 220:

16.
3. Sk. sa-upakara.

sopacita
1. Plein de ressources.

Possessingaplenty.
2. ku mân sopacita= K.IIS, p.a.,IC VI, Il:

16.
3. Sk.

SOIJ1, svatp

1. Demander, qué mander .Prier , souhaiter.
Part. optative.
To ask, beg. To pray, beseech. An optative
part.

2. 1. ge ta soIp. gi ... = K.904, p.a., IC IV, 60:

27.
2. mr. khI. ... svarp. prasada vrai bhümi =
K.878, Xè, ICV, 89: 5.
3. SVaIpvral} karuQa prasada = K.239,Xè,
lCm,82: 1.
4. svaIp len oy rajabhaya = K.292, XIè, IC
ill,208:snl.
5. ... svarp led bhümi nol} ja ... = K.843,
XIè, lCVll, 110: 17.

3. Md. süm /soom/ et SUIp18oml.

somakïrti
1. Ayant le renom de Soma.

Enjoying the renown of Soma.
2. atp.noysomakirtti ==K.54, p.a., IC III, 159

(I): 13.
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3. N. pro Sk.. Soma désigne "une liqueur 2. B.K.A.sri somesvarapandita= K.153,XIè,
divine, la lune, le nectarIl. ICY, 195:1.

3. Sk.
somatIrtha

1. Le tirtha de Soma. somegvarabhana
2. khI. somatïrtha=K.258,XIIè, IC IV, 183: 1. = somesvara(q.v.).

46,pas. 2. mr. khI. somesvarabhatta= K.263, Xè, lC
3. Sk.. N. d'un lieu saint. IV, 129:58.

somapala
1. Gardien du "soma It.

Guardian of "somaIl.
2. sted somapal= K.195,XIè, lCVI, 248 (1):

1,pas.
3. Sk.

somavajra
1. Le diamant auspicieux.

The auspiciousdiamond.
2. Ion somavajra= K.214,Xè, lCII, 204 (B):

14.
3. Sk.

somavin
1. Pourvu de "soma".

Possessing "soma" .
2. pon somavin = K.79, p.a., ICn, 70: 12.
3. Sk.

somagarma
1. Protégé par Soma, par la lune. Un n. de

Siva.
Shieldedby Soma,or the moon.N. of Siva.

2. chlon somasarmma = K.989,Xlè, IC Vil,
176:16.

3. N. pro Sk.. Cf. KB, "A propos de
Somasarman", lA 1967 (2) : 221-226.

somyapura
1. La ville auspicieuse.
2. ai somyapura = K.904, p.a., IC IV, 60: 9,

pas.
3. Sk. sa umy a "relatif à Soma; doux,

auspicieux" .

sor
1. Prob., n. d'arbre.
2. 1. ku sor 1 = K.149, p.a., ICN, 29: 18.

2. karcol cuti sor vnur dnan = K.438, p.a.,
ICN,27: 14.

soh
1. Desséché, tari. Yide, vain.

Dried up. Empty, fruitless.
2. 1. ku sol) = K.138, p.a., ICY, 19: 19.

2. ay travan soh = K.872, Xè, ICV, 100: 22.
3. Md. sol)/soh/.

sau
1. Relatif au soleil. Saturne.

Relating to the sun. The planet Saturn.
2. 1. va sau 1 = K.22, p.a., lCll, 144: 15.

2. tai sau khmer = K.366, Xllè, IC Y, 291
(a): 27.

3. Cf. Sk. saurya, saura. Cf. sauravara (q.v.).
Md. saur /saw! "le samedi".

somilaya saukhya
1. Séjour de Soma. 1. Bonheur, félicité.

Abode of Soma. Happiness, felicity, bliss.
2. sruk somiilaya= K.91,XIè, lcn, 129(B): 2.. len ramya saukhya nu sahaya ... =K.393,

8, pas. XIè ?, lCVIT, 67: 16.
3. Sk. 3. Sk., < sukha (q.v.).

someivara
1. N. de Kr~Qa,d'un liilga de Siva.

N. of Kr~l}a,of a Siva's llilga.
2. mr. khI. somesvara =K.989, XIè, IC VIT,

176: 17.
3. Sk.. Cf. aussi prabhiisomesvara (q.v.).

somesvarapaq.qita
1. Le paQ4ita de Somesvara.

saugatigrama
1. Un ermitage bouddhique.

A Buddhist hermitage.
2. 1. vral) saugatiisrama =K.266, Xè, lA 1908

(2), 229: 20.

2. vra.Qsaugatiisrama = K.290,XIè, IC ill,
232 (1): 1, pas.

3. Sk., < sugata, épithète du Buddha (q.v.).
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lJaubhlgya (Ofhair) Silver-thread,grey, white.
1. Bien-être, prospérité,beauté, ... 2. 1.ku sku ==K.904,p.a., ICIV, 59 (B):7.

Well-fare, ... 2. si rat sko= K.164,Xè, ICVI, 97 (B):3.
2. tai saubhiigya = K.470, XIVè, IC TI, 188: 3. Md. sküv /sk'tlw/.

26.
3. Sk.

sauravara
1. Jour de Saturne: samedi.

Saturday.
2. piir1}Qamikhnet phalguI}a ~ sauravara =

K.850, XITè,ICI, 269: 1.
3. Sk.. Plutôt rare, cf. sanaiscara (q.v.). Md.

saur /saw / Ille samedi Il.

sluvarna
1. Fait en or.

Made of gold.
2. sauvaI1J.arupya ta pravai =K.393, XIè ?, IC

Vll, 66: 32.
3. Sk.

ske
1. Plante herbacée, Mariscus microcephalus

(Cypérac.), employée pour faire des nattes.
K.o. rush used for making mats.

2. ta ai teIp.ske = K.49,p.a., ICVI, 7: 12.
3. Md. sga /ski~/.

sgar
1. (Générique) Tambour.

Drums of all sorts.
2. 1. taIJlsgar = K.814, Xè, BE XXXVll, 406:

34.
2. sgar rnviiy = K.754, XIVè, BE XXXVI,
18: 22.

3. Md. sgar Iskaa/.

sgiq

skat 1. ?

1. Couper court, surprendre par une 2. 1. va sgÏl)= K.133, p.a., ICV, 81: 5.

embuscade. 3. Prob., n. pro Môn. Cf. Vx.M. sgil;1"être

To cut short, to lay an ambush. riche". Mais cf. aussi Md. SaIp.-gil}.ls~mkih/

2. toy skat lap kroy = K.227, Xllè, BE XXIX, IIsanssubstance, sans valeur Il.

309: 18.
3. < kat, kat (q.v.). Md. skat' /skat/.

sklk
1. Laisser pendre qqch. Une s.d. faux plafond

pour rangement.
To hang down. A large shelf under the
roof.

2. va sk8.k = K.109, p.a., ICV, 43: 17.
3. Md. skak /skaakl.

skin
1. (Des filaments) Nombreux et enchevêtrés.

(Of strings) Thick and entangled.
2. ku skan 1 = K.790, p.a., ICV, 71: 6.
3. Md. sk8.îi/skaaJ1/.

skar
1. S.d. mangouste.

A mongoose.
2. qme skar 1= K.76,p.a., ICV, 8: 7.
3. Md. skar /skaa/.

sku, sko
1. (Descheveux)Argentés,blancs.

sgon
1. ?
2. pradhana sruk nu gven sgoIi=K.850, XTIè,

ICI: 269:5.

snat
1. Calme, silencieux.

Quiet, noiseless.
2. ku sIiat 1 = K.423, p.a., ICTI, 135 (A): 2.
3. Md. snat' /sfJat/.

sni
1. ?
2. taism=K.269,Xè,ICN, 74:13.

sIivat
1. Evaporé, séché, sec.

Dried up, dry.
2. stuk sIivad-= K.158,XIè, IC n, 100(XV):

20.
,3. Top. attesté dans une inscr. Sk.. Md. snuot

/SfJU'dt/.

snvan
1. Aimer, chérir. Aimé~



snaJ

To love, be very fond of. Loved.
2. 1.taisnvan::::K.702,XIè,ICV, 226: 15.

3. vvatp snvan ta ayul}::::K.292, XIè, ICllI,
208:snl.

3. Md. snuon ISfJu~n/.

snil
1. ?
2. katpbhosnal::::K.438,p.a., ICN, 27: 15.
3. Cf. Md. ÎiaT /J1~a, J1~al/ "trembler,

grelotter" .
stac, stiie

1. Se détacher, dépasser tout. Le suprême, un
être sacré, surtout humain. Vb. exprimant
les actions de l'être sacré: se tenir, se
déplacer.
To be aloof, above all. The supreme one.
Sacred beings, espee. princes. (Of these) To
be, stand, move.

2. 1.va vrau stae 1 ::::K.560, p.a., ICll, 37: 4.
2. V.P.K.A. ta stac dau ïsvaraloka:::: K.956,
Xè, lCVll, 130: 14.
3. V.K.A. stiic dau sivaloka:::: K.669, Xè, IC
I, 167:6.
4. V.KA. .00stac pancotsava = K.276,XIè,
lCN, 153:6.
5. (le roi) stae thleil chpan = K.227,Xllè,
BEXXJX, 309:9.

3. < tac (q.v.).Cf. dér.sa.rptac.Md.steeIsdae/.

stanottarï
1. Avec des seins très développés.

Having huge breasts.
2. stanottarï 1 (une chanteuse) ::::K.600, p.a.,

ICll, 22 (E): 4.
3. Sk.

stap, stlp
1. Ecouter, recueillir, suivre un ordre, obéir.

To listen to, collect, receive, obey.
2. 1. stap vyavahara pi nir1].naya= K.S5, Xè,

ICVll, 28: 5.
2. vrahmaqacaryya ta stap varttamana ::::

K.878, Xè, ICV, 89: 14.
3. ta stapp vra!} niyama ta ro!}h ne!}h ::::

K.682, XIè, ICI, 51: 15.

3. < tap(2), tap (q.v.). Md. stapFIsdap/.

starn
1. Droit (côté).

Right (side) .
2. va starn = K.133, p.a., ICV, 82 (il): 2.
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3. Md. stiIrp/sdam/.

stambha
1. Pilier, stèle.

Pillar, column, stele.
2. 1. thmo starpbha =K.259, Xè, lCVTI, 52: 9.

2. duk prasasta silastambha = K.175,Xè, IC
VI, 177: Il.

3. SkooMd. stambh Isdnm/.

stara
1. Riz courant, ordinaire.

Common type of rice.
2. 1. (ermitage) .ooduk stara kasikâ = K.290,

XIè, ICIII, 232: 1.
2. ranko stara tapovana =K.258, Xllè, IC
IV, 181: 62.

3. Sk. starati "éparpiller, semer". Stara
rappelle sémantiquement Khm. khsay
"éparpillé, répandu" (q.v.)., n. du riz
ordinaire par opposition au riz gluant.

star
1. Vider le fond d'une barque, des récipients.

Nettoyer.
To bail out a boat, to empty a container. To
clean up.

2. qme star= K.480, p.a., lCll, 192: 17.
3. Md. stilr Isdaa/.

stuk
1. Etang.

Pond, smalllake.
2. 1.pm stuk cik = K.10?,p.a., ICVI, 38:5.

2. PO!!jeil stuk = K.76, p.a., ICV, 8: 16.
3. stuk krapi::::K.192, Xè, ICVI, 129: 18.
4. Ion stuk antek ::::K.222, XIè, IC ID, 62:
19.

3. Nombreuses attestations en toponymie.

stuti
1. Eloge. Chant d'éloge.

Praise. Song of praise.
2. 1. carp.ryyan stutï:::: K.318, IXè, C IV,

CLVll: Il.
2. carp.ryyari stutiy = K.270, Xè, IC IV, 70
(S); 19.

3. Sk.. Corrompu en slutï depuis rEp. my.
/slodeyI.

smp
1. Monument où l'on dépose des reliques

sacrées.



stür

A monument for keeping sacred relics.
2. con bral)stüpprasad ==K.177, XVè, BE

LXX, 114: 41.
3. Sk.. Md. Isdoop, stoop/.

stiir
1. ?
2. ku stiir==K.24, p.a., JCll, 16: 9.
3. Cf. sastur (q.v.).

stek
1. ?
2. cmap stek ==K.137, p.a., JCll, 116: 21.

sten, sten
1. Imposant, impressionnant. Appellatif angk.

des personnes de haut rang, hommes et
femmes.
Outstanding, impressive. Angk. appellative
for high-ranking people, male or female.

2. 1. stefl mahendra1].Ïy==K.352, Xè, IC V,
128: 27, pas.
2. stefl kulapati = K.262, Xè, JCIV, 110: 3.
3. stefl rudracaryya pürohita = K.231,Xè,
ICrn, 74: 53.
4. sten bhagavan kanlon K.A. rajaguha =
K.221, XIè, ICll, 55: 9.
5. si steri = K.366, Xllè, ICV, 291 (b): 17.

3. < ten(l) (q.v.). Md. staeIi IsdaeIJ/,vb. d'état.

sten aft
1. Titre angk. donné aux professeurs et autres

savants.
Angk. title for learned men.

2. 1. sten anvral)guru ==K.262, Xè, IC IV,
111 (S): 8, pas.
2. sten an acaryyapradhana na trÏ1].i==

K.693, XIè, ICV, 204: 6.
3. sten an sivakaivalya ta qji prajfia ==

K.235, XIè, BE XLllI, 87: 61.
3. Cf. préc.. Ce titre semble suivre "K.A." ou

flV .K.A. " .

stan
1. Mince, svelte.

Thin, slender.
2. ku ston 1 ==K.755, p.a., ICVI, 55: 1.
3. Md. stoen /sdaal)/, et dialectalement

/sdaofJ/.

stay
1. ?
2. 1. va stoy 1 ==K.78, p.a., JCVI, 12: 7.
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2. qme stoy ==K.956, p.a., ICVll, 130: 6.
3. oy mukha stvay sandigdha = K.353,Xè,
ICV, 135: 10.

3. Quel rapport avec toy (q.v.) ?

stan
1. Arbre, Azadirachta indica (Méliac.), à

feuilles amères comestibles et servant de
fébrifuge.
Nim-tree.

2. 1. ku stauvrai = K.140, p.a., lCVI, 15: 12.
2. ge ta ckop ren cun stau ta gui = K.426,
p.a., lCll, 121: 8.
3.lvol) ta vra.tz stau ==K.235, XIè, BEXLIll,

92: 90.
3. Md. stau /sdaw/.

strï
1. Femme.

Woman.
2. 1. kule ta strï-puru$a ==K.235, XIè, BE

XLill, 87: 63.
2. striy pamas vraI) gandha =K.850, XITè,
ICI, 269: 9, pas.
3. phsatp. anak si-strïy-savala ==K.254, XIIè,

ICllI, 185: 29.
4. tai kara atmaja strï vyar ==K.470, XIVè,
JCll, 188: 26.

3. Sk.. Md. sri Isrey/.

stvarg
1. Etendu de tout son long, tout droit.

Lying straight.
2. rajamargg no~ prabai yvar stvargg== K.413,

XIVè, BE LXV, 344 (II): 29.
3. F. siamisée de Khm. stük Isdook/.

sthalii
1. Tertre, terre ferme.

Mound, ground.
2. 1.jyak sthala==K.956, Xè, JCVII, 132: 50.

2. Ionjen sthala ==K.353, XIè, IC V, 137:
50.

3. Sk.. Cf. f. P.a. Pk. thala (q.v.). Syn. de
Khm. gok (q.v.).

sthavira
1. L'école bouddhiste ancienne dite des

"Doyens". Moine de cette école.
The oldest Buddhist school, named after
the "Elders".

2. bhik~u mahayana sthavira = K.410, XIè,
RISll, Il: 7.



sthana

3. Sk.. Attesté plus anciennement dans inscr.
Sk.. Md. P. therea) /thae, thera? /.

sthlna
1. Situation, position, endroit, demeure.

Situation, position, place, dwelling-place.
2. 1. parlai) sthana jâ âsrama ... = K.691, XIè,

lCN, 151: 6.
2. gho sthan = K.234, XIè, ICVI, 235: 12.

3. Sk.. Cf. aussi Pk. thana (q.v.). Md. sthan ou
than /thaan/.

sthlpaka
1. Auteur d'une fondation, bâtisseur de

temple. La fondation elle-même.
Who founds sth., a builder. Founding,
foundation.

2. 1. Dy dak~Ù}asthiipaka = K.89,XIè, IClII,
166: Il, pas.
2. guru sthiipaka bhagavat pada K.A. ... =
K.254,XIIè, ICrn, 185(B): 19, pas.
3. sthiipaka vraI} vuddha = K.754, XIVè,
BEXXXVI, 17 (B): 8.

3. Sk.

sthapana, sthapa
1. Edifier, ériger une image. Accomplir un

acte pie.
To found, to erect an image. To perform a
religious action.

2. 1. sthapanii (une image) = K.155, p.a., ICV,
65: 3.
2. sthiipana bhagavatï ... = K.257, Xè, IC

IV, 143: 30.
3. sthiipanii prasasti = K.91,XIè, ICll, 130
(d): 3, pas.
4. sthiipa rüpa = K.521, XIè, IClY, 168 (S):
6.

3. Sk.

sthlli
1. S.d. marmite.

A cooking-vessel.
2. sthiilisni= K.353, XIè, ICV, 137: 33, pas.
3. Cf. Sk. sthii1ï.

sthita
1. Se tenir, séjourner.

To stand, abide.

2. 1. ta gi divasancar sthita = K.127, p.a., IC
II,89: Il.
2. dau sthit ta svarga = K.741, Xè, IC,V,
161:15.
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3. paraloka sthita ta naraka = K.153, XIè,
ICY, 196: 26.

3. Sk.. Md. sthit /th'tJt/.

sthiti
1. Permanence, longue vie. Usage, tradition.

Permanence, duration of life. Usage,
custom.

2. 1. ge man sukha sthïti rddhi ==K.868, Xè,
ICVI, 172: 9.
2. phsam srü vra~ stitiya chnatp. 1 ... =
K.789, XIè, ICVil, 178: 7, pas.
3. ranko sthiti lil}1 ==K.832, XIIè, ICV, 93:
16.

3. Sk.

sthira
1. Ferme, stable, durable. Fermeté, continua-

tion.
Firm, long-lasting. Firmness, continuation.

2. 1. si sthira = K.809, IXè, ICI, 42: 33.
2. tai sthira = K.214, Xè, ICll, 204: 15.
3. gho sthIra = K.234, XIè, ICVI, 235: 13.

3. Sk.. Md. st1llr,ou ther /thee/.

sthirapuq.ya
1. D'un mérite durable.

Having a long-lasting merit.
2. Ion sthirapunya = K.383, XIIè, BE XLIIT,

152: 46.
3. Sk.

sthiraprïti
1. D'un charme constant.

Having a constant charm.
2. va st1llrapriti1==K.149, p.a., lCN, 29: 10.
3. Sk.

sthirabhagya
1. D'un bonheur durable.

Enjoying a long-lasting happiness.
2. 1. gho sthirabhiigya = K.200, Xllè, IC VI,

313: 10.
2. ten sthirabhagya ==K.383, XTIè, BE
XLllI, 152: 45.

3. Sk.

sthiralak~mï
1. D'une beauté éternelle.

Having a long-lasting beauty or fortune.
2. vra~ rüpa K.A. sthiralak~mï = K.293,xmè,

IB, 92 (32 A): 2.
3. Sk.



sthiravasana

sthirlvaslna
1. La fin inéluctable du temps.

The durable end of time.
2. Ien IvoQ.sthiravasana = K.125, Xlè, BE

XXVIII (1-2), 142: 24.
3. Sk.

sdiiti
1. Oiseau du genre épervier.

A k.o. hawk.
2. 1. sruk carpka sdan = K.292, XIè, I C Ill,

218: 22.
2. kanhyati sdiin = K.705, XIè, ICV, 199:
6, pas.

3. Md. sdalpli /stear]/.

snan
1. Construction. Ce qui est construit.

Building. Built.
2. 1. va snarl = K.138, p.a., ICV, 19: 24.

2. pre san snarlprasasta = K.137,p.a., ICll,
116:2.

3. < sarl, sari ... (q.v.). Md. sarp1}.ari'/samncfJ/.

snap, snip
1. Qui recouvre, revêtement.

A cover, coat, lining.
2. 1. snap pranala lin 5 = K.831, Xè, IC V,

146: 1.
2. snap kavaca 1 = K.262,Xè, IClY, 110:
5, pas.
3. snapvral:tura = K.470,XIVè, ICn, 187:
6.

3. Md. snap' o/snap/.

snam
1. Qui est associé à, qui plaît à. Une

concubine.
Who consorts with, has the favour of. A
concubine.

2. 1. teritvansnaIp= K.216, XIè, IC ill, 42:
44.
2. taft ... ti karpsten pre khlofi snalp. =
K.222,XIè, ICll, 62: 15.

3. < sa.rp(l) (q.v.). Md. sn am /sncm/
Il concubine royale Il .

snaIi, sneIi
1. Les cornes.

The horns of animals.
2. 1. duk snarl narp pitai karplun arigana =

K.44, p.a., ICll, Il (B): 7.
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2. trour ...snarlyar = K.388,p.a. ?, ICVI, 76
(C): 5.
3. sruk jrai yak sneri = K.879, XIè, IC V,
236: 5.

3. Md. snaerl /snaeIJ/.

snap
1. Fait de semer. Pépinières de riz.

Sowing. Field for sowing paddy grains.
2. 1. sre rlon sniip = K.689, p.a., lCVI, 48: 16.

2. sre sniip2 = K.760, Xè, ICV, 116: 22.
3. sre snap jen vnur 4 = K.845,XIè, ICV,
186: 12.

3. Md. snap /snaap/ < sap "semer".

snam
1. Terre battue, sentier, voie. Empreinte,

cicatrice.
Beaten track, path, road. A print, scar.

2. 1. sruk snarp. chlok = K.256, Xè, BE
XXXVll, 391: 12.
2. bhümi snaIp thgul) = K.257, Xè, IC IV,
143: 36.
3. K.J. snii.rpdyori = K.293, XIITè,IC ill,
196: 7.

3. < siiIp.(q.v.). Md. snam /snaam/.

snUIJ1
1. a) Qui demande. b) Qui enveloppe.

a) Who begs. b) Who wraps up.
2. 1. va snu.rp1 =K.904, p.a., ICN, 60: 22.

2. tai snucp= K.262, Xè, IC IV, 111: 25.
3. < sorp, svarp "demander (q.v.),Md. suIp,

sum. Et aussi Md. surp "envelopper,
enrouler" .

snel
1. Un régime de noix.

A cluster.
2. tvan snel mvay = K.125, XIè, BE XXVIII

(1-2), 142: 12.
3. Hypothétique, car ce pourrait être une

variété de cocotier.

sneha
1. Qui est huileux. Huile, onguent. Amour.

Oily. Oil, unguent. Love.
2. 1. va sneha = K.155, p.a., ICV, 66 (I): 19.

2. nu cat sneha = K.89, Xè, ICll, 166: 8.
3. gho sneha = K.221, XIè, Icm, 58: 14.
4. catussneha = K.194, XIIè, BE XLllI, 144:
7.

3. Sk.. Md. sneh et snehii /snae, snaehaa/.



snehlivall

snehlvali
1. Chaîne d'amour.

Love's chain.
2. ku snehiivali 1 = K.423, p.a., lCll, 135 (A):

2
3. Sk.

sno
1. Arbre des endroits marécageux, SesbanÎa

javanica (Papil.), dont on mange les fleurs.
A swampy tree bearing edible flowers.

2. 1. stuk sno = K.904, p.a., lCIV, 60: 16.
2. sre stuk sno= K.158, XIè, ICll, 103: 19.

3. Md. sno Isnao/.

snorl, snaIi
1. Remboursement. Remplacement.

Refunding. Paying back.
2. 1. oy snarl ni~kraya ta V.K. cas::: K.493,

p.a., ICll, 150: 24.
2. pi oy snorl dravya ti pul = K.353,XIè, IC
V, 137: 27.

3. < sorl, sarl (q.v.). Md. snarllsnoDD/.

snval
1. Arbre, Dalbergia nigrescens (Papi1.), à

écorce tinctoriale.
2. 1. IvaI}ta gi snval = K.844, Xè, IC V, 173:

8.
2. thIiai luc snviil = K.235,XIè, BE XLID,
92: 89.

3. Md. snuollsnual/.

spat
1. ?
2. tenspat= K.34,Xllè, lCm, 154:6,pas.
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spun
1. ?
2. tân spun= K.l, p.a., lCVI, 29:7.

spü,chpü
1. Herbe, lmperata cylindrica (Gram.),

utilisée comme couverture.
Thatch-grass, used for roofing.

2. 1. duk spü grha == K.412, XIè, RIS IT, 17:
13.
2. travârl chpu = K.260, XIè, lCN, 173 (S):
3.

3. Md. spüv Isb'tJwI.

spai
1. Echarpe de femme enveloppant le buste,

passant sur l'épaule gauche pour pendre
derrière.
A shawl wrapping round the breasts, then
over the left shoulder and hanging loosely
on the back.

2. 1. vrai) spai pya!} u. = K.713, IXè, ICI, 22
(B): 2.
2. spaypyah 2 = K.669, Xè, ICI, 170: 18.

3. Md. spai Isbay/.

spot
1. Ouvert. Capuchon d'un serpent.

Open. Opened hood of a snake.
2. 1. khI. vala spot ta kanmyan = K.829, XIè,

lCN, 44: 21.
2. anak sruk vijayapura na spota qvyaq =
K.227, Xllè, BEXXIX; 309: 24.
3. vrai) sruk spot = K.569, XIVè, MA I (4),
79:1.

3. Cf. Sk. sphota, sphuta, syn. de Khm. babiIr.
Cf. sphuta (q.v.).

SpaIJ1
1. Fait de s'associer entre semblables, de sporn

s'entendre. 1. Formidable.
Congregating, uniting. 2 - 1 K 563 T.cn 198 Il

"
va spom =. , p.a., 1.1 , : .

2. srukk vrai} sparp = K.570, Xè, ICI, 145: 40. 3. Cf. Md. spoem et sampoem Isambaam/.
3. < saIp.(l) (q.v.).

spit
1. Fait de verser.

Pouring off, out.
2. 1. spit dik ta vral} = K.137, p.a., lCll, 116:

3.
2. spid dik ... ta an = K.54, p.a., lCIII, 159:

15.
3. tai spit = K.258, Xllè, IClY, 180: 56.

3. < sit(a) (q.v.).

sphatika
1. Cristal.
2. sphapkalmga= K.136,XIè, lCVI, 285:23.
3. Sk.

sphalana
1. Fait de gifler.

Slapping.
2. nirI].naya mukha sphiIlana 40-10 = K.233,

Xè, lA 1954, 63: 12.



sphuta

3. Sk.

sphuta
1. Manifeste, évident, réel.
2. 1. sphutta man na suddha = K.173, Xè 1, fA

1914 (1), 641: X.
2. ta sme vrahmasasana sphuta = K.523,
Xllè, ICm, 139 (C): 18.

3. Sk. sphuta "épanoui, ..., capuchon d'un
serpent". Cf. spot (q.v.).

sman
1. ?
2. ku sman 1=K.790,p.a., ICV, 71: 5.
3. Cf. san, sari"construire"(q.v.).

smac
1. Arbuste, Syzygium zeylanicum (Myrtac.), à

divers usages.
2. bhümi vrai smac = K.175, Xè, ICVI, 175:

9.
3. Md. smac' Ismael.

smaii
1. Une fonction de serviteurs (n. ident.).

Unident. job of servants.
2. sman si kafijon 1 = K.315, IXè, C IV,

CLIX: Il.
3. Attesté plusieurs fois dans le service des

temples.

smam
1. Associés.

Allied.
2. 1. ai cnar smaIp sresthâsrama = K.44, p.a.,

ICll, Il (B): 3.
2. qnak smarp = K.689, p.a., IC VI, 48 (B):
9.

3. Cf. smp.(l) (q.v.).
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2. vral] parpnvas smiri = K.178,Xè, IC VI,
193: 15.
3. kalpana ta smm purohita = K.254, XIIè,
lCll, 185 (B): 13.

3. < sin(l) (q.v.). En Vx.M., smin désignait

l'être sacré royal, "le roi". My. smm smiidhi
ISffi\ll)smaatl "ascète voué à la méditation".
Cf. analyse dans fA 1974: 163-167.

smitavatï
1. Souriante.

Smiling.
2. ku srmtavat11(une ballerine)= K.155,p.a.,

ICV, 66 (I): II.
3. Sk.

sme
1. Egal, de même dimensionque.

Equal,equalized.
2. 1.ku sme= K.559,p.a., lCn, 36:4.

2. dau pascima sme nu mulp travân =
K.76Q,Xè, ICV, 116:14.
3. run 40-3 nel]. jeri sme ven 200-20 =
K.205,XIè, lCIll, 5: 25.

3. Md. smoe/sma';}/.

smen
1. ?
2. klofismen1=K.155,p.a.,ICV, 66(I):17.

smeva
1. Celui qui sert un prince, qui l'escorte.

Who is attending upon a prince.
2. 1. khl.jn val smev = K.690, Xè, IC VU, 92:

y.
2. vap arnrta smeva pancagrama = K.221,

XIè, IC Ill, 55: 1.
3. camryyan smeva tUryya = K.194, XIIè,
BEXLffi, 143: 44.

3. < seva (q.v.), autrement dit un dér. Khm.
fait à partir d'une racine Sk.smifi

1. Qui est enchevêtré, compliqué.
Enmeshed, intricate. smo

2. khI. thne sman khI. vi~aya = K.258, XIIè, 1. Qui est blanc, de teint clair (?).
lCN, 179: 17. Fair-complexioned (?).

3. Md. sman /smaaJl/ < san "enchevêtré". 2. ku smo 1 = K.689, p.a., ICVI, 48 (A): 14.
3. Cf. so (q.v.).

smÏ1i
1. Religieuxofficiant.

Officiatingreligious. 1. ?
2. 1. smin mukhya= K.814,Xè, BE XXXVll, 2. 1. tan pit nu kule smoli vnasphon = K.349,

406: 26. Xè, ICV, 109(S):26.

smod



smon

2. vap hrdaya nuv smon vnas phonil nu
kvan cau phoiln = Ibid., 110:10,pas.

smon
1. Qui travaille une pâte (farine, cire, argile

...) pour faire des objets.
Who moulds paste, wax, clay, etc., into
various objects.

2. 1. smon va ta-an 1 = K.137, p.a., lCn, 116:
21.
2. sman (sic) niraja = K.291, Xè, IC ID,
202: 31.

3. < son (q.v.). Md. smiin /smoon/.

smom
1. Quémandeur.

Beggar.
2. leusmom 1 = K.18,p.a., ICn, 89: 3.
3. < SOIJl,svaIJl (q.v.). Md. smüm /smoom/.

smau
1. Herbe.

Grass, weed.

2. 1.ku smau 1 = K.904,p.a., ICN, 59 (B):5.
2. sara carp smau krala meÏ12 = K.134,p.a.,
ICn, 93: 28.
3. tai smau 1 = K.713, IXè, ICI, 23 (B): 12.

3. Md. smau /smaw/.

smau eke
1. Prob., n. d'une plante.

N. of a plant (unident.).
2. smau eke 1 = K.134, p.a., lCn, 93: 17.
3. Liu. "herbe aux chiens".

smvat
1. Qui lit, récite.

Reader, reciter.
2. ...smvat vral:t dharmmasastra = K.843,XIè,

ICVll, 110: 20.
3. < svat (q.v.). Md. smüt /smoot/.

syaIi
1. Cf. sirl(2), serl, syarl (q.v.).

syiiIp
1. De teint foncé. Terme dépréciatif pour les

étrangers, barbares.
Dark-complexioned. A disparaging word
for foreigners, barbarians.

2. 1. ku syalp po 1 = K.600,p.a., IC il, 22 (E):
8.
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2. ku syarp = K.149, p.a., ICN, 29: 23.
3. (ku) syiiIJ1bharu 1 = K.137, p.a., IC IT,
116: 14.
4. nel:tsyiiIp kuk = K.298, Xllè, BCAI1911,
42: 27, pas.

3. Sk. syama (q.v.). Md. sÏem /sidm/ s'applique
aux Thai du Siam. Sur syaIp.kuk, cf. BPG,
"Les... ",Orients 1981: 107-127.

syun
1. ?
2. qme syuri = K.689, p.a., lCVI, 48 (A): 11.
3. Cf. yurl (q.v.). Cf. aussi Md. saIpyuIi

/s'JmyofJ/ "pendiller".

sra-ip
1. Très bas, tassé.

Low-roofed. Squat.
2. qme sra-ip 1 ku sra-ip 1 = K.560,p.a., lCn,

37: 5.
3. < *ip.Md. sra-ip /s'a?'I1p/,se dit surtout d'une

maison.

srak
1. ?
2. ku srak 1 = K.129, p.a., ICll, 84: 14.
3. Cf. Md. srak /srock/ "baisser de niveau", ou

srak' /srak/ "empiler".

srageq
1. Un objet (n. ident.).
2. 1. thas 2 sragel).20 = K.505, p.a., ICY, 24:

19.
2. qme sarpvoc 1 kon 2 srageJ;l com 1 =
K.816, p.a., lCVI, 64: 3.

srane
1. Riz sauvage flottant, Oriza.

Graminaceous plant, rice-like, growing in
flooded land.

2. 1. va srarle== K.561, p.a., lCll, 41: 24.

2. leu srarie 1 = K.910, p.a., ICY, 39: 6.
3. tai srarle 1 = K.269, Xè, lCN, 74: 11.

3. Md. srariae/s~fJae/.

srac, srRe
1. Se terminer, arriver au but, réussir. Fin,

bout. Celui qui a réussi.
To come to an end, succeed. The end. Who
has succeeded.

2. 1. leu srac jïva =K.109, p.a., ICV, 43: 18.
2. ku srae ta pUl}ya 1 = K.689,p.a., IC VI,
48 (A): 11.



sracam

3. tai srae ta vrah = K.809, IXè, ICI, 41: 19,. .

pas.
4. kala ta gi chnarp srae = K.257,Xè, ICIV,
144: 6.
5. srile vidhi ... =K.444, Xè, IClI, 63: 12.
6. dun srae dep sali gal = K.206,XIè, ICll,
13: 34.

3. Md. sree Israel.

sraeam
1. ?
2. duk piUra sracaIJ1pi ... = K.393, XIè ?, IC

Vil, 66: 33.

srajan
1. Prob. un ustensile.

An unident. utensil.
2. 1. srajilIi10=K.669, Xè, ICI, 171: 27.

2. kanje chnan 3 srajari3 = K.105, Xè, IC
VI, 182:33.
3. srajilri pancak mas 1 = K.455, Xlè, IC

VU, 80: 4.

srat
1. Purifier, débarrasser de son enveloppe,

déshabiller. Pur, nu.
To purifiy, cleanse, uncover. To be
cleansed, naked.

2. va srat 1 = K.480, p.a., lcn, 191: 4.
3. Doublets Md. srit Isr't/tI"émonder le riz", et

srat Israatl "se dévêtir".

sr atlc
1. Eléphant désentravé.

Loose elephant.
2. 1. bhümi sratac = K.956, Xè, IC Vil, 130:

16.
2. pre hau sara tac= Ibid., 131: 34.

3. Donc formé de sara "éléphant vigoureux",
et tac "détachéU (q.v.).

srapae
1. Un vêtement (n.ident.).

A cloth or garment (?).
2. jed pan caIJlnvat srapac 1 =K.238, Xè, IC

VI, 120: 17.

srapiIi
1. ?
2. ku srapm 1=K.357, p.a., ICVI, 42: 17.

sram
i. ?
2. ten sram= K.34, Xllè, ICll, 154 (B): 22.
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sramlfi
1. Undér. de smiiii(q.v.).
2. po sraman=K.9, p.a., ICV, 37: 31.

srama
1. Arbre, TerminaIia ehebula (Combrét.), à

fruits comestibles.
2. 1. ku sramo 1 = K.155, p.a., ICV, 66 (ll): 7.

2. va sramo 1 = K.129, p.a., lCll, 83: 3.
3. sruk sivapattana sramo erp = K.235,XIè,
BEXLIll, 93: 110.
4. vnur sramo = K.843, XIè, IC Vil, 112
(C): 23, pas.

3. Md. srama Is-amDD/.

sramoc
1. Fourmi.

Ant.
2. 1. vnur sramoc = K.292, Xlè, IC III, 215:

12.
2. srau sramoc= K.235, XIè, BEXLill, 93:
102.

3. Md. sramoc Is-amaoc/.

sramaI
1. Ombre portée.

Shadow.
2. ...sramoI1= K.18, p.a., ICll, 147: 19.
3. Md. sramoI/s'dmaoll.

srayii
1. ?
2. 1. srayü vnat 1 = K.238, Xè, ICVI, 120: 18.

2. srayü vniit 3 = K.720, XIè, ICV, 213 (C):
30.

3. Attesté parmi les étoffes. Mais Md. srayiiv
Is-ay't/wldésigne "un crochet".

sralaft, sralin
1. Aimer, affectionner.

To be fond of, to love.
2. 1. kuja pi sralaîi =K.74, p.a., ICVI, 18: 5.

2. sralan pi varddha1].a ... = K.393, XIè ?, IC
Vil,67: 15.
3. ... led ti sraliIîi = K.523,XTIè,lcm, 139
(C): 24.

3. Md. sraliiiit

IS'dlaJ1/.

sralay
1. F. khmérisée de saralayattana (q.v.).
2 1. sraliiy cun ... sraIiiy teIp = K.125, XIè,

BEXXVIll (1-2), 142: 18.
2. (top.)= K.258,Xllè, lCIV, 181: 69.
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sralit srlli
1. Arbrisseau, Dischidia spp. (Asclép.), à 3. F. M. ou mônisée de sari, sari (q.v.), ayant

fleurs odorantes. donné sarnrari(q.v.).
2. 1. man srallt = K.76, p.a.,ICV, 8: 2.

2. sralet (top.) = K.155, p.a., IC V, 66 (il):
14, pas.
3. tai srallt = K.89, Xè, lCm, 166: 19.

3. Md. sralit Is-al'tlt/.

sravan

sral
1. Léger, non pesant.

Not heavy, light.
2. sbak sral pi pac slik 4 = K.329,IXè, CN,

CLXXXllI (C): 20.
3. Md.srilllsraal/.

1. ? _
srap

2. sre vnak srahvan = K.79, p.a., ICn, 70: 13.
1. F. khmérisée de Sk. sariiva (q.v.).

3. Cf. Md. kravan'!k-awanl "arbre à fleurs très
2. srap katppel} arddhacandra = K.353, XIè,

odorantes, Artabotrys odoratissimus
ICV, 137: 3I.

(Annonac. ).

sravay
1. ?
2. va qta sraviiy1= K.357,p.a., ICVI, 42: 14,

pas.
3. Cf. vayou svay (q.v.).

srasar
1. Pilier, colonne.

Pillar, pile, column.
2. 1. srasar 10-20 qlen 10 = K.263, Xè, IClY,

122: 33.
2. canhvar vak srasar = K.933, XIè, IC IV,
49: 20.

3. Md. sasar IS~SDD/.

srasir, sarsir
1. Graver, écrire. Faire l'éloge.

To groove, engrave,write.To praise.
2. 1. warp ti srasir ... = K.352,Xè, ICV, 128:

30.
2. sarsir ta prasasta = Ibid., 31.
3. ta srasir prasasta âcaryya pandita =
K.158, XIè, ICTI, 104 (d): 3.
4. sarser bralJ yasakirtti = K.413, XIVè, BE
LXV, 345 (IV): 14.

3. < sir (q.v.). Md. saser IS';Jseel"écrire" et
sasoer Is~sa~1"louer, faire l'éloge".

srah
1. Un métal, ou motif d'orfèvrerie (?).

A metal, or a pattern in jewellery (?).
2. 1 vodï sral) 4 =K.713, lXè, ICI, 22 (B):

3.
2. tanUip prâk sral)7 =K.669, Xè, ICI, 170:
18.

sri
1. F. khmérisée de Sk. sri (q.v.).
2. 1. ku sri 1 =K.664, p.a., ICY, 69: 10.

2. ku sri 1 = K.8, p.a., ICn, 79: 9.
3. sri rodravârrnma = K.549,XIIIè ?, ICll,
156: 7, pas.

sru
1. Paddy, Oryza sativa (Gram.).

Rice.
2. 1. pan son Sl.Ubhai 7 = K.910, p.a., IC V,

40: 14.
2. sru ranko Ina santek = K.352, Xè, ICY,
129: 41.
3. pre crvat sru = K.181, Xè, ICVI, 140: 8.
4. duk sru ta gi oy vral} ... = K.235,XIè,BE
XLill, 90: 53.

3. Cf. aussi srau (q.v.). Md. sruv Isr'tlw/.Dans
certaines campagnes actuelles, encore
pronone. Israo/.

sruk
1. Endroit habité: village, région, pays.

Relatif à une localité, domestique.
Locality: village, country. Pertaining to
locality, domestic.

2. 1.ta gi srukbhavapura = K.939, p.a., ICV,
56:7.
2. ku sruk may 1 = K.137,p.a., IC TI,116:
14.
3. cat srukthve asrama=K.343, Xè, ICVI,
157:5.
4. ... sruk desa yeti = K.292, XIè, IC ill,
208: snI.
5. yap sarnapradhiina srule= K.598,XIè,
BEXXVllI, 68:25.



sruc

6. sruk campa = K.470, XIVè, IC fi, 187:
12, pas.

3. S'oppose à vrai dans toutes ses acceptions.
Md. sruk /srok/.

smc
1. Grosse cuillère

oblation.
A large sacrificial spoonor ladle.

2. 1. na prak khmau sruk (sic) 1 'sruv 1 =
K.669, Xè, ICI, 170: 22.
2. sruc suci mvay ... = K.286, XIè, IC IV,

181: 60.
3. Sk., cf. sruci (q.v.). Cf. aussi suiv.
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3. ku anrok sran 1 = K.140,p.a., IC VI, 15:
13.
4. sruk vlokjeil suren = K.153, XIè, ICV,
195:2.

3. Md. sraen/sraeij/.

sraide bois ou métal pour
1. Serait-ce une autre f. de sre (q.v.) ?

Probe an allomorph of sre (q.v.).
2. 1. man srai 1=K.46, p.a., ICVI, 35 (B): 7.

2. tai srai=K.I034, Xè, BELVll, 80:25.

sruva
1. Petite cuillère pour oblation.

A small sacrificial spoon.
2. 1. sruv 1 = K.669, Xè, ICI, 170: 22.

2. sruva 1 = K.366, Xllè, ICV, 291 (b): 27.
3. Sk.

sre
1. Rizières inondées. La campagne.

Paddy-field. The country.
2. 1. knuIp tarpve sre = K.155, p.a., IC V, 66

(il): 1.
2. sre jen sru! = K.79, p.a., ICll, 70: 7.
3. sre sanre 80 = K.9, p.a., IC V, 36: 12,
pas.
4. va sre = K.129, p.a., ICll, 84: 17.
5'. bhiimyakara nuv srey nuv khnurpm =
K.352,Xè, ICV, 128:9.
6. vral)sre4 = K.56,Xè, ICVll, 9: 36.
7. srecarpkavral}nol}= K.523,XIIè,ICll,
138:15.

3. Très nombreuses attestations. Md. srae
Israe/.

srek
1. ?
2. va srek 1= K.133,p.a., ICV, 81:4.
3. Cf. Md. srek /sreek/ "avoir soif", ou sraek

/sraek/ "crier".

sren, srln
1. S.d. maladie de la peau marquée par des

taches rondes.Tacheté.
K.o. skin disease.Spotted.

2. 1.va sren 1 = K.78,p.a., ICVI, 13: 15.
2. va anrok sren= K.155,p.a., ICV, 66: 19,
pas.

sron, sran
1. Arroser, baigner, se baigner.

To water, bathe.
2. 1. sron paficotsava = K.124, IXè, IC ill,

172: 17.
2. kriyâ sron pratidina = K.659, Xè, ICV,
144: 15.
3. qmulJ dik sron = K.356,Xè, BE XLill,
10: 18.
4. Dy sran K.J. vraQ rüpa ... = K.366, XIIè,
ICV,290: 13.

3. Terme sacré de jadis comme de
maintenant, Md. sran' /sroij/.

sroe
1. Arroser, asperger.

To water, sprinkle.
2. sroe... oy vnya phlan uk = K.S80, Xè, IC

VI, 155: 23.
3. Md. sroc /sraoe/.

srelJl, sarem
1. Envelopper, encercler. Enveloppe,

fourreau.
To crowd around, encircle. Envelope,
sheath, scabbard.

2. 1. curi ... sarom prak = K.263, Xè, IC IV,
127:6.
2. campa sroIflsatptac = K.227,Xllè, BE
XXIX,309:22.

3. < rom (q.v.). Md. srom Israom/
"enveloppe", et saruri /s';;)rorJ!"le sarong".

srau, sro
1. F. dialectale de sru (q.v.).
2. 1. ay srau brlI = K.388, p.a., IC YI, 75 (b):

10.
2. fiy sro vriial}.=K.389, p.a., ICYI, 78 (b):
9, pas.
3. vral}.srau =K.521, XIè, lCN, 168 (N):
8.



srsta

3. Dans ex. 1 et 2, il s'agit de sru vr~.

Sf,ta
1. Créé, orné.

Created, ornamented.
2. 1. tai sr$ta 1 = K.809, IXè, ICI, 42: 46.

2. taï sra$ta= K.879, XIè, ICV, 236: 17.
3. Sk.

slae, slie
1. ?
2. 1. gval sIacra = K.669, Xè, IC I, 172 (C):

44.
2. tai sIacra = K.879,XIè, ICV, 236: 17.

slap, slip
1. Perdre connaissance. Mourir.

To lose consciousness. To die.
2. 1. daha man ta ratt ta Ivan ta slap = K.340,

IXè ?, ICVI, 81: 8.
2. ten tvan ... slap = K.420, XIè, ICN, 162:
17.
3. sten aft .u slap ta gi rajya nol) = K.235,
XIè, BEXLIII, 88: 80.

3. Md. slap' /slap/.

sli
1. Aréquier, Areca catechu (Palm.), dont les

noix sont chiquéesavecle bétel et la chaux.
Betel-nut tree.

2. 1. leu sIii 1 =K.76, p.a., ICV, 8: 7.

2. parpnvas cya sIa = K.415, IXè, ICV, 86:
5.
3. tai sIa khcï = K.669, Xè, ICI, 173: 8.
4. sruk vrai sIii = K.194, Xllè, BE XLllI,
144: 16.

3. Md. sIa /sIaa/.

slip
1. Plume d'oiseau, aile.

Feather, wing.
2. ... slap slik 2 = K.329, IXè, C IV,

CLXXXIll (C): 20.
3. Mentionnées parmi les moyens de

subsistance, ces plumes servaient probe à
faire des éventails. Md. slap /slaap/.

sIik( 1), slak
1. Feuilles d'arbres.

Tree leaves.
2. 1. tmir slik= K.137, p.a., lCn, 116: 15.

2. gi ta oy sIak vinau rnvfiy sahasra ta gi
magha = K.878, Xè, ICV, 89: 14.
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3. nu us nu slak nu patrasakha pratidina =
K.263, Xè, ICN, 128: 53.

3. Md. sIjk /shJkl.

slik(2)
1. Quatre cents.

A unit of 400.
2. 1. sUiterp.silk 1 ==K.910, p.a., ICV, 40: 12.

2. anven slik piy sata vyar = K.872,Xè,IC
V, 100:7.
3. sru sIik 3 sata 3 = K.258,XIIè,IC IV,
179:28.

3. Md. sIjk /sl'tJkl.

sOO(l)
1. Une unité de poids.

A weight.
2. 1. gobhik~a 1 nan slii11 ==K.374, Xlè, IC

VI, 251: 15.
2. arlguliyaka mvay sliri vyar = K.258,
XIIè, lCN, 184: 56, pas.

3. Un dér. de lirl (q.v.). Md. sIjIi /sl\$1)/.

sOO(2)
1. ?
2. 1. ku sliIi 1 = K.140, p.a., ICVI, 15: 14.

2. va slinI = K.155, p.a., ICV, 66 (TI):5.
3. Cf. Md. sIjri /sl\$1)/"(de l'arec) mar et sec;

(des yeux) immobilisés".

slut, slvat, slot
1. Baisser, être en pente. Etre doux, gentil.

To stoop, slope down. To be gentle, kind.
2. 1. karnrataÎl slot = K.94, p.a., ICV, 73: 4.

2. bhümi rlwp slut= K.257, Xè, lCN, 143:
35.
3. travün sIvat =K.175, Xè, lCVI, 176 (0):

8.
4. phlu ... sIvat dau vap ta gol = K.843,XIè,
lCVll, 110: 27.

3. < lut (q.v.). Md. slut /slotl "être effrayé", et
sIüt /slootl "être doux, bon ... ".

sien, slin
1. Arbre, Strychnos nux-vomica (Loganiac.),

dont les graines contiennent de la
strychnine.

2. 1. va sleri = K.422, p.a., lCn, 9: 1.
2. ku sliirll ==K.582, p.a., lCn, 200: 6.
3. ay terp.sIan = K.41, p.a., ICVI, 32: 12.

3. Md. slaeIi /slaefJ/ tt arbre Strychnos; être
virulent, venimeux".



slev

slev
1. Direct, raide, non déviable. (Des yeux)

Louches.
Straight, unyielding. Squint-eyed.

2. ku slehv 1 =K.357, p.a., lCVI, 42: 24.

3. Md. slevou slaev /sleew, slaew/.

svat
1. Lire, réciter.

To read, recite.
2. 1. V.K.A. rudro svat vrah dharmmasastra

na do = K.67, Xè, ICVil, 24: 4.
2. tapasvi yogi phon svat mantra = K.410,
Xlè, RISll, Il: 12.
3. syad man svat ta mukha cud = K.235,
XIè, BE XLIII, 87: 74.

3. Md. sütr /soot/.

8vatantra
1. Dépendre de, relever de.

To be dependent on.
2. 1. gi na svatantra anak vral} = K.878, IXè,

ICY, 89: 14.
2. vvatp ja pi svatantra ta müla ta ... =
K.352, Xè, ICY, 127: 16.

3. Semble être à l'autre pôle de Sk. svatantra
"indépendance, liberté".

svapna
1. Songe.

Dream.
2. nau svapna ta asaru = K.484, XIIè, BE

LVIll, 92: 9.
3. Sk.. Md.sapn/snp/.

svabhava
1. Propre à soi, de naissance.

Pertaining to self, from birth.
2. svabhiiva -vikara = K.299, XIlè, BCAI

1911, 45: 18.

3. Sk.

svayarp1q ta
1. Fait par soi-même, spontané.

Self-made, natural, spontaneous.
2. ku svaya.rpJqta 1 = K.904, p.a., IC IV, 60:

22.
3. Sk.

svayalJ1bhü
1. Existant par lui-même: Siva ou Vi~I].u.

Self-existing, Le. Siva or Yi~Q.u.
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2. 1. satra vra-PsvayaIpbhu =K.726, p.a., IC
V, 77 (c): 3.
2. V.K.A. svayambhü = K.38, p.a., ICll, 45:
1.

3. Sk.

svayambhupura
1. La ville de Svaya1J1bhu.
2. sruk svayambhupüra = K.S80,Xè, IC VI,

154: 5, pas.
3. Sk.

svayatpvyadhi
1. Maladie personnelle.

One's own disease.
2. yen slap nu svaYaIl1vyiidhi= K.292, XIè, IC

III,208:snl.
3. Sk.

*svar
1. Avancer doucement à petits pas. Deman-

der.
To move on gingerly. To query, ask
question.

3. Md. suor /su;;.}/.Dér. s8Ip1lvar(q.v.).

svarga
1. Paradis, ciel.

Heaven, paradise.
2. 1. V.K.A. ta dau svarga sivapura ( =

Jayavarma I) = K.726,p.a., ICY, 76: 3.
2. ge man svargga = K.659, Xè, ICV, 144:
29.
3. ta man ta svargga = K.484, XIIè, BE
LVllI,92: Il.

3. Sk.. Md. suorg /su;;.}/.

svargata
1. Allé au ciel, i.e. mourir.

Gone to heaven, i.e. to die.
2. 1. ta dau svaryyiigata = K.922,p.a., ICVI,

71: 2.
2. V.P. paramesvara svarggata qnau nagara
hariharalaya = K.235, Xlè, BE XLIll, 88:
80.

3. Sk.. Md. sugat /sok::Jt/"mourir", dans r .s..
Cf. lA 1968: 211-217.

svargapura
1. La ville céleste.

The celestialcity.
2. svarggapura (top.) = K.292, XIè, IC ill,

212:33.
3. Sk.



svasti

svasti
1. Fortune, succès, prospérité.
2. 1. srI siddhi svasti jaya 843 saka ... = K.270,

Xè, ICN, 70: 1.
2. taï svasti = K.1034, Xè, BELVll, 79: 16.
3. bhümi svasti = K.158, XIè, ICll, 103: 16.
4. siddhi svasti namassivaya = K.254, XIIè,
ICill, 185: 1.

3. Sk.. Md. suostI /suasdey/.

svi
1. Singe (générique).

Monkey, ape.
2. va sva kmau 1 = K.137, p.a., ICll, 116: 19.
3. Md. sva /swaa/.

8Van
1. Se dégager de l'obscurité, des pressions.

LIaurore.

To get out or darkness, or any strain.
Dawn.

2. 1. parp.nos ... gi ta svari gi ta gi divasancar
sthita = K.127, p.a., ICll, 89: Il.
2. ku svan = K.562, p.a., ICn, 197: 19.
3. si svan = K.383, XTIè,BEXLill, 143 (B):
55.

3. Md. svari /swaaT.J/, lexème et n.pr.

svan
1. Pont.

Bridge.
2. sail svan = K.254, XTIè,ICill, 185 (B): 16.
3. < van(2) (q.v.). Md. sban /spian/.

sVimi(a)
1. Maître, mari, précepteur. Titre honorifique

d'homme.
The master, husband. Honorific title for
men.

2. 1. dron svami caturvvidya... = K.51, p.a.,
ICY, 14: 3.
2. dun ta svami camaravahi = K.693, XIè,
ICY, 204 (B): 3.
3. tras suval}apat hau sviimi silaviryyadhik

= K.177, XVè, BE LXX, 114: 25.
3. Sk.. Rarement rencontré comme lexème

indépendant. Cf. suiv.. Mais davantage ifc.
des n. pr.. Md. sviimï /swamey/ "mari", et
P. saml/samey/ "le maître, l'intéressé dans
une affaire".

svimï(b), sviminï
1. Epouse.
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Wife, female consort.
2. 1. ten hyanja svamilon arjuna = K.72, Xè,

ICVI, 114: 9.
2. (une femme) ... ja sviimiy ta vral} rajya
sivaloka:::;:K.989, XIè, ICVil, 176: 24.
3. K.A. indralak~mï ja K.A. sviiminï ta
agraniY.P. ïsvaraloka = K.91, Xllè, ICll,
129:1.

3. Sk., cf. préc.. Usagehonorifique.

svamibhakti
1. Dévotion, loyauté envers le maître.

Devotion, loyalty, to the master.
2. 1. qnak ta sviimibhakti = K.292, XIè, ICll,

208:sn1.
2. ri phala svamibhakti gi pi prarthna gul} =
K.254, XTIè,ICill, 185: 17.

3. Sk.. Md./swameypheakdey/.

svimihita
1. Considéré comme le maître.

Held or appointed as a preceptor.
2. va svamihita 1 = K.78, p.a., ICVI, 13: 18.
3. Sk.

svây
1. Manguier, Mangifera indica (Anacard.).

Mango-tree.
2. 1. ku svay 1 = K.129, p.a., ICIl, 83: Il.

2. sre tern sviiy = K.650, Xè, ICV, 171 (B):
10.
3. travân sviiy chat = K.844,Xè, ICY, 173:
10, pas.
4. chok sviiy at = K.760, Xè, ICV, 116: 30,
pas.
5. travan sviiy ryyiip = K.957,Xè, ICVll,
138: 10.
6. caqmat sviiy vradeh = K.420,XIè, ICN,
163: 36.

3. Attestations nombreuses en toponymie, le
terme étant accompagné de divers détermi-
nants désignant les variétés de manguier
qui restent à identifier. Md. sviiy /swaay/.

svar
1. ?
2. mr. khI. ... ta sviir sruk sre prasada =K.292,

XIè, ICill, 214: 20.

svaI
1. ?
2. ku tralâ sviil1 = K.115,p.a., ICVI, Il: 12.



svah

8vlh
1. Prob. un arbre.

A tree (?).
2. sruk thpal svii};l= K.467, XIè, IC III, 219:

26.
3. Cf. /suah/, n. d'arbre Grewia astropetala

(Tiliac.), relevé oralement.

svï
1. Arbre, A verrhoa carambola (Oxalidac.), à

fruits comestibles.
2. sruk terp svï = K.150, Xè, ICY, 192: 5.
3. Md. sb! /spww/.

sven
1. Parcourir un long chemin, rechercher.

To go a long way, to searchfor.
2. 1. sven pi tyaIi= K.262,Xè, ICN, 112:19,

pas.
2. sven thmo= K.245,XIè, ICll, 91: 17.
3. sven pi tyaÏ1... = K.292,Xlè, ICll, 208:
snI.

3. < ven (q.v.).Md. svaeri/swaelJ/.

svet
1. Dur, coriace.

Hard, tough.
2. ku svet 1= K.18,p.a., ICll, 146:8.
3. Md. svit /sw)jt/.
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2. 1. sveyvral} rajya nu ... = K.868, Xè, ICVI,
170:3.
2. svey sukhanitya = K.352,Xè, ICY, 129:
39.
3. sveyvra);1dharmmarajya = K.782, XIè,
ICI, 224:7.
4. svey naraka ... svey divyaloka =K.705,
XIè, ICY, 199:10, Il.

3. Md. soy/saoy/,dans f.S.

svai
1. Choux variés, Brassica spp. (Crueif.).

Generic for cabbages.
2. 1. svai sivut = K.451,p.a., ICY, 50 (N):8.

2. santek je 2 svai je 1 =K.89, XIè, ICm,
165: 4.

3. Md. sbai /sPt;y/.

svok, sbok
1. Grand plateau où l'on dépose les plats d'un

repas.
A large tray holding dishes for a meal.

2. 1. sbok = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 3, pas.
2. svoklangau = K.124, IXè, ICllI, 171: 9.
3. svauk jyaIi pramvay = K.348,Xè, ICY,
110: 7.
4. svok= K.194, Xllè, BEXLllI, 143: 3.

3. Md. sbak /sp~~k/, qui, de nos jours, sont de
larges plateaux faits de bois et montés sur
des pieds d'une dizaine de centimètres.

svey
1. Jouir de, consommer, posséder, gouverner. I.?

To enjoy, eat, enjoy a privilege, possess, 2. tan aftsvyacc = K.468, XIè, ICm, 227: 3,
govern, rule. pas.

svyac





gaka, °parigraha
1. Ere du roi des Saka, ou simplement ère

saka commençant en 78 A..D.. L'année.
The saka era beginning 78 A.D.. The year.

2. 1. paficavii1sottarasaptasata sakaparigraha =
K.l24, IXè, ICill, 171: 3.
2. mimvay saka = K.211, XIè, lCllI, 27: 4.
3. 1048 daka = K.254, XTIè,lCll, 186: 44.

3. Sk.. Nombreuses attestations. La seule ère
employée dans l'ancien Cambodge. Après
l'introduction de l'ère bouddhique due au
Theravada, on différencie: mahasakaraj
"ère saka", et buddhasakara-j "ère
bouddhique ".

gakavrihmana
1. Le Brahmane scythe.

The Scythian Brahman.
2. 1. rupa K.A. sakavriihma1)a = K.521, XIè,

lCN, 168 (S): 8.
2. K.J. sakavrahma1}.8 =K.293,xmè, ICll,
195 (CCXVI): 1.

3. Sk.. Ici, n. d'un dieu.

,
S

2. V.K.A. ta sakti = K.872, Xè, ICV, 100:
12.
3. vrt$ sakti K.A. suvarI].nalitiga = K.754,
XIVè, BEXXXVI, 18: 26.

3. Sk.. Md. sakti Isakl désigne "le rang
administratif ou social, le pouvoir qui en
émane" .

gaktiSiva
1. Sivaet sa sakti.

Siva and consort.
2. Ionsaktisiva= K.89,XIè,ICID, 166:19.
3. N.proSk.

gakrasvami
1. Le puissant maître.

The mighty master.
2. mr. sakrasviimi = K.904, p.a., IC IV, 58

(A): 16, pas.
3. Sk. sakra est aussi une épithète de dieux,

notamment d'Indra. Ici, n. d'un Brahmane
indien sivàite qui a épousé une fille de
Jayavarma I.

gakuni sakra1aya

1. Oiseau. 1. Séjour ou paradis d'Indra.

Bird. The abode of Salera, of Indra.

2. ten sakuni = K.383, XIIè, BE XLllI, 152: 2. (une terre) jmah sakriilaya = K.904, p.a., IC

SI. N,58 (A): 12.

3 Sk 3. Sk..Terre appartenant au personnage Préc.. . , n. pro aussi.

~akti

1. Puissance, pouvoir. La "sakti" d'un dieu,
i.e. le pouvoir incarné par une déesse qui
lui est attachée. Une lance.
Power, might. "Sakti" of a god, i.e. a
mighty consort of his. A spear.

2. 1. sarasakti ... bhii sakti (anthr.) = K.726,
p.a., ICV, 76 (A): 19.

saIikara
1. Un n. de Siva.

A n. of Siva, the benevolent god.
2. 1. sthapana vraQ sarlkara = K.956, Xè, IC

VU, 132: 61.
2. V.K.A. sarlkara = K.216, XIè, ICll, 37:
8.

3. Sk. sarpkara lIauspicieux, bienveillant".
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. allkarakIrti
1. Ayant le renom de Siva.

Having the fame of Siva.
gatikaritma

1. Ayant l'essence de Siva.2. bhagavat sankarakirtti= K.582, p.a., ICll, J'Having the essence of Siva.
200: 8.

3. Sk.
2. vap saIikaratmii = K.720, Xè, ICV, 212: 3,

pas;
3. Sk.iankaragalJa

1. De la troupe suivant Siva.
Belonging to Siva's host.

2. pan saIikaragaI}.a = K.154, p.a., IC il, 124
(A): 12.

3. Sk.

gankaranlrlyana
1. Siva-VÛ}l}u,ou Harihara.
2. 1. sri saIikaraniiriiyana = K.904, p.a., ICIV,

60: 14, pas.
2. sthâpana vra.{1sarikaranarayana = K.235,
XIè, BEXLffi, 90: 42.

3. Sk.
gaIikarapaIJ.q.ita

1. Le sage Satikara.
The pal).4ita SaIikara.

2. (V.) K.A. sankarapaIJ.4ita= K.136,XIè, IC
VI, 284: 1.

3. Sk.. N. d'un chapelain de Suryavarma 1.

'ankaraparvata
1. La colline de Siva.

Siva's hill or mount.
2. toy dak~iqa prasap saIikaraparvvata =

K .211, XIè, ICll, 27: 9.
3. Sk.

3. Sk.

gaIikha
1. Conque, instrument de rite.

Conch-shell as a ritual instrument.
2. 1. sarikha piy uden ne~ = K.389, p.a., IC

VI, 78 (b): 16.
2. saIikha qso 1 = K.258, Xllè, IC IV, 180:
39.

3. Sk.. Md. s8.rikh /sarJl.

gata
1. Cent.

Hundred.
2. 1. sHitnelp sata 1 = K.582,p.a., ICn, 200:

7.
2. thmur satamvay 20-10 (= 130)= K.352,
XIè, ICV, 128(N): 8.
3. chnatp sata pralppiy (=800) = K.177,
XVè,BE LXX,115:38.

3.. Sk.. En Md., sata-seulementdans cp./sat-/.

Satagrah8.IJ.a
1. La saisie de cent (parts de biens) (?).

Seizing one hundred (parts of the property)
(?).

2. K.K.A.vvatp i~!i pi satagrahaIJ.a ta anak ...

= K.380, XIè, lCVI, 265:65.
3. Sk.

saIikarapalli
1. Villagede Siva. fatagrlma
2. ta ai sarikarapalli = K.904, p.a., IC IV, 60 1. Fait de 100villages.

(B): 17. Consistingof 100villages.
3. Sk. 2. praman satagrama = K.989, XIè, IC Vil,

175:8.
3~ Sk.laIikarabhakti

1. Dévot de Siva.
Devotionfor, or followerof Siva. satabhï~a

2. pan sarlkarabhakti= K.154,p.a., lCll, 124 1. N. d'un naksatra.
(A): 13. 2. satabh1$anaqatra =K.444, Xè, lCll, 63: 2.

3. Sk. 3. Sk.

saIikaravindu 'atavlra
1. Le "vindu"de Siva. 1. Ayant cent poils.

Siva's "vindu". Havingone hundred hairs.
2. pan sarlkaravindu= K.155,p.a., IC V, 67: 2. va satavara= K.8,p.a., lCll, 79: 5.

31. 3. Sk.



satru

'atru
1. Ennemi.

Enemy.
2. 1.ku satruqnak ==K.926,p.a., ICY, 21: 10.

2. ku satru kmau ==K.904, p.a., ICN, 60:
20.
3. man anak ta khmi ja satru ta ... == K.204,

Xè, ICVil, 42: 7.
3. Sk.. Md. satrüv /s~tr)Jw/.

satruvala
1. La force de l'ennemi.

The strength of the enemy.
2. tai satruvala 1 = K.312,IXè, CIV, CLm:

37.
3. Sk.

sani
1. La planète Saturne.
2. tai sam ==K.470, XIVè, ICn, 188: 25.
3. Sk.. N. pro en Md. aussi /sani/.

sanaiscara
1. Le samedi.

Saturday.
2. 1. mr. sanaiscara (anthr.) = K.54, p.a., IC

Ill, 159(1):Il.
2. sanascaraviira ==K.742, Xè, ICY, 162: 1.
3. sanaiscaravara==K.290, XIè, ICill, 232
(I): L

3. Sk.. Syn. de sauravara (q.v.)., mais plus
fréquen 1.

Sapatha
1. Prêter serment.

To take the oath.
2. 1. oy ... sapatha tatityan daha ... = K.598,

XIè, BEXXVITI, 68: 38.
2. mok sapatta bhaktiy ta K.J. ukk = K.380,
XIè, ICV!, 263: 25, pas.

3. Sk.. Md. spath /sbDt!.

sambhugrama
1. Villagede Siva.
2. 1. sruk sambhugrama= K.292,Xlè, lCll,

212: 36.
3. bhümi sambhugrama == K.383, XTIè, BE

XLIll, 152: 26.
3. Sk. sambhu "bienveillant, généreux; n. de

divers dieux, dont Siva, Brahma ou Vi~Qu".

sambhupura
1. La cité de Siva.
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2. 1. senapati sambhupüra = K.72, Xè ?, IC
VI, 114:2.
2. K.J. saIpmbhupura = K.125,XIè, BE
xxvm (1-2), 142:3, pas.
3. K.J. sambhupura= K.293,XIllè, lCll,
195:5.

3. Sk.. C'était aussi le n. d'un "pramanlt.
ActuelSambor/Mékong.

'ambhuvarmadeva
1. Protégé par Sambhu.

Shielded by Sambhu.
2. katp.rek K.A. sambhuvarmmadeva = K.7,

p.a., BEXXXVI, 4: 2.
3. Sk.. N. d'un grand prince.

saralayatana
1. Cf. saraliiyatana (q.v.).

sarasakti
1. Puissance de la flèche.

The power of the arrow.
2. va sarasakti = K.726, p.a., ICV, 76 (A): 19.
3. Sk.

sariva, sarivaq.a
1. Grand récipient de métal pour contenir

divers objets plats, ou creux comme des
bols.
Large container of metal of various shapes.

2. 1. saravana ... ta tel duk bhoga = K.877,
p.a., lCVI, 67 (TI):13.
2. khfil sarava vyar ==K.171, Xè, IC VI,
166:7.
3. saravaIJaprak 10-2 = K.669, Xè, IC I,
170:19.
4. saravana6 == K.366, Xllè, ICV, 291 (B):
27, pas.

3. Sk.. Md., dans r .S., bral) srab(n) /preah
sraap/ "bol à eau".

sarir a
1. Le corps humain, la personne.

The human body, the person.
2. 1. qyat kvan ta ket ta sarira nOQh= K.842,

XIè, ICVil, 112(C): 23.
2. panlas vral)sarira= K.521, XIè, IC IV,
168(S): Il.
3. panlas sarïra an = K.258, XIIè, IC IV,
183:39.

3. Sk.. Md. saril/s'dr1JI/,et néologismesanra:
/sarirea?/.



sarudat

jarudat

- 526- sakha

3. Sk. sava "dépouille mortelle", Md. sab
Isop/.1. ?

2. chlon sarudat (anthr.) = K.100, Xè, ICVI,
214:2. 'avari

3. Sk. saru "trait, flèche, lance", et sarudatta, 1. Appartenantà une tribu sauvage.
n. prode pers. Pertainingto a wild tribe.

2. ku savarï1= K.155,p.a., ICV, 66 (ll): 6.
3. Sk.sabarï.'arma

1. Refuge, salut, bonheur.
Shelter, safety, happiness.

2. gho sarmma= K.258,XIIè,ICN, 183:34. 1. La lune.
3. Sk. The moon.

2. si sasarlka= K.105,Xè, ICVI, 185:29.
3. Sk., liu. "marqué de l'image du lièvre Il .sarva

1. N. de Siva.
A n. of Siva.

2. ku sarvva 1=K.904, p.a., ICN, 59 (B): 3.
3. Sk.

sarvagupta
1. Protégé de Siva.

Whose protector is Siva.
2. pan sarvvagupta = K.688, p.a., ICN, 36: 4,

pas.
3. Sk.

sarvapura
1. La ville de Siva.

Siva'scity.
2. aidnelsarvvapura = K.904,p.a.,ICN, 60:

18.
3. Sk.

sasiiIika

lagi
1. La lune.

Themoon.
2. 1.tai sasi= K.809,IXè, ICI, 41: 21.

2. gho sasiy= K.258,XIIè, lCN, 183:34.
3. ten sasi = K.366, Xllè, IC V, 291: 23,
pas.

3. Sk., liu. "ayantun lièvreIl.

gajibhlva
1. Ayant l'aspect de la lune.

Having the essence of the moon, or moon-
like.

2. gvaI sasibhiiva= K.331, IXè, C IV, CXC:
16.

3. Sk.

sarvisratna sas~dra
1. Ermitage de Siva. 1. Le seigneur-lune.

Siva'shermitage. The lord-Moon.
2. dok sarvvasrama2 = K.940,p.a., ICV, 73: 2. si sasïndra= K.312,IXè, CN, CLm: 38.

~ 3. Sk.
3. Sk.

salamet
1. ?
2. sruk salamet = K.105, Xè, ICVI, 184: 13.

jalya
1. Pointe de lance ou de flèche.

A dart, a spear.
2. ku pa-oc pIe salya 1 = K.910, p.a., ICV, 40:

7.
3. Sk.

javada
1. ?
2. dau IvaI} sailvey savada vrahmapada =

K.353, XIè, ICY, 136: 33.

8akyasiIpha
1. Le lion des Sakya.

The lion of the Sakyas.
2. K.l. sri siikhyasirpha = K.293, XTIIè,ICm,

196: 3.
3. Sk.. N. d'une divinité, ou d'un Buddha.

sikha
1. Branche, ramification. Evolution, histoire.

Branch, branching. Development, story.
2. 1. va amvil sakha = K.664, p.a., ICV, 69: 4.

2. nelJhgi rol}siikha khnulJl=K.255, Xè,
BEXXXVll, 384: 1.
3. tern siikha bhümi = K.262, Xè, Ie IV,
111: 2.
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4. pre car snaprasa~ta sika ta gi sruk = gApa
K.754, XIVè, BE XXXVI, 17: 4. 1. Imprécation, malédiction.

3. Sk.. C'était une erreur de le traduire par Curse.
"origine". Pour cela, cf. tern (q.v.). Md. 2. oy sapa anak yok bhümi = K.143, XIè, IC
siikhii /sakhaa/. VI, 220 (B): 17.

3. Sk.. Cf. aussi varasapa (q.v.):
giitaka

1. Bande d'étoffe enveloppant les reins et
servant de dessous de jupe.
K.o. underskirt or petticoat.

2. siitaka yau 1 = K.34, XTIè, ICll, 154 (B):
19, pas.

3. Sk. siifa, safakii, sati. Cf.suiv.. En Md. siifak
/sadek/ désigne un "pagne porté par les
moines pour le bain".

sapanugraha
1. Malédiction et bon voeu.

Curse and good wish.
2. ne~ sapanugraha an ta ... = K.523, Xllè, IC

III, 139 (C): 17.
3. Sk.. An ugraha "faveur" est syn. de vara

(q.v.).

sarika
1. Oiseaudu genre étourneau (Sturnidés).1. Cf. préc.

M b
.

dynah- 11".
2. tmafi canlek sattï pnan panan var~a parp.nos

K 155 T.CV 66 8 2. ku siirikil =K. 718, p.a., lCVI, 53: 8.
=. , p.a., .L1 , :, pas.

3 Sk Md ik / rik al di I I. .. . sar a sa a, ou a ecta ement
/sakaa/, à différentes espèces.

san

'Inti, 'an
1. La paix, la quiétude.

Peace, tranquillity.
2. 1.bhümi santi= K.219,XIè, lCVil, 46: 19.

2. ten san = K.938,XIè ?, ICVll, 122 (B):
?

3. Sk., n. commun et n. pr.. Md. sant Isaanl
qui est un n. pro courant aussi.

gantidasa
1. Serviteur de Santi.
2. si santidiisa = K.809, IXè, ICI, 42: 45.
3. N. pro Sk. porté par divers personnages.

santideva
2. va santideva= K.13?,p.a., ICII, 116:18.
3. N. proSk.

jlntipada
1. Le séjour de paix.

The abode of peace.
2. 1. ta gi asrama santipada = K.188, Xè, ICI,

188: 6.
2. jvan ta kuti santipada = K.989, XIè, IC
VU, 189 (S): 9.

3. Sk., n. de lieux sacrés.

jln tilakfmi
1. Fortune et paix (?).
2. karpsten siintilak$mi = K.989, XIè, ICVil,

176: 15, pas.
3. Sk.

gaUi, gaIa
1. Une salle (réunion, étude, gîte...). Une

étable.
A shelter, room, hall. Stall.

2. 1. sala = K.748, p.a., ICV, 17: 5.
2. ta vral) vrahmaIJ.asala = K.257, Xè, I C
N, 143: 28.
3. cul} sala angas smin = K.989, XIè, IC
Vil, 178: 29.
4.lon vas sala = K.89, XIè, Icm, 166: 24.
5. si rvvan sala = K.366, XIIè, IC V, 291
(b): 18.
6. khI. vral) gosiila = K.258, XIIè, IC IV,
178: 6.

3. Sk.. Md. salii Isalaa/.

ga:lagrimasvami
1. Le maître de Salagrama.

The master of Salagrama, i.e. Vi~l}u.
2. V.K.A. sri salagriimasvami = K.66, p.a., IC

II, 52 (A): 3.
3. Sk. siilagrama, Itn.d'un village v~1}u"ite;n.

de Vi~1]u, d'un dieu adoré par les
Vi~l}1Îites".

gasana,sasa
1. Paroles du roi, donc commandement. (Du

roi) Parler, ordonner.
(Of king) Speech, command. To speak,
command.



sasanodbhava

2. 1. nu man vr~ sasana D.V.P. ... = K.653,
Xè, ICV, 114: 2.
2. sri jayavarmmadeva vral) sasana pre jvan
ta ... = K.591,Xè, ICm, 133(il): 10.
3. vraQ sasa pre ranvan ... = K.262, Xè, IC
IV, 112: 17.

3. Sk.. Nombreuses attestations dans le r .s.
angk.. En Md., doublets: a) sasana fsasnaa/
"la religion", et prasa s(n) /vasaah/ "les
paroles des êtres supérieurs".

sasanodbhava
2. Origine du pouvoir royal.

Origin of royal command.
2. cmam vrah vIen si sasanodbhava 1 =

K.331, IXè, CIV, CLXXXIX: 38.

3. Sk.

AIsta
1. Le maître, qui enseigne: le Buddha.

The teaching master, i.e. the Buddha.
2. Y.K.A. sasta = K.163, p.a., ICVI, 100: 2.
3. Sk.. A toujours existé en Khm. comme

épithète du Buddha, Md. sasta /sasdaa/.

sastra
1. Traités, ouvrages religieux ou rituels.

Any book, treatise. Their contents:
science, rituals...

2. 1. sastra phon ta dai ti = K.235, XIè, BE
XLllI, 91: 66.
2. thve sastrotsava phon = K.194,XTIè,BE
XLffi, 142: 29.

3. Sk., rencontré souvent
/saah/, et satra fsatraa/.
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3. K.A. sikhare svat vrah dharmmasastra =
K.374, XIè, lCVI, 251, (A): 4ft

3. Sk. sÎkhara.

sikharesvara, -isvara
1. Seigneurde la montagne.

Lord of the mountain.
2. 1.K.J. sri sikharesvara= K.381,XIè, ICVI,

256: 8.
2. K.J. sri sÎkharisvara = K.380,XIè, lCVI,
261 (0): 14, pas.

3. Sk.. N. ancien du sanctuaire de Preah
Vihear.

sikh!

1. Crête, houppette, sommet, chef.
Crest, tuft, summit, chief.

2. steflafl sikha = K.235,XIè, BE XLill, 89:
19,pas.

3. Sk.

sikhatejal}.
1. Chaleur ardente dtune flamme, dtune

pointe.
Having the fiery energy of a flame or a
point.

2. si sikhatejalJ.1 = K.312, IXè, CN, CU: 8.
3. Sk.

sikhantaracirya
1. Le maître Sikhantara.
2. steflsikhantaracaryya= K.351,Xè, ICVI,

191:6.
ifc.. Md. sastr 3" Sk.

silqi, siksa
1. Connaissance, études. Enseignement.

Knowledge, studies. Teaching.
2. 1. pre paryyan siksa ay nagara = K.444, Xè,

ICII, 64 (B): Il.
2. khI. sÏk$a = K.258, XIIè, lCN, 178: 6.

3. Sku Md. siksii /s}Jksaa!.

sikharl
1. Sommet, pointe. Un instrument à cordes du

genre guitare.
Crest, summit. A guitar-type of musical
instrument.

2. 1. carpryyan sÏkhara gval panlas = K.330,
IXè, CN, CLXXXVI: 20.
2. tÜfyya gandharvva sikhara = K.356, Xè,
BEXLill, 10: 19.

sikha:vindu
1. Ayant pour marque une pointe, une crête.

Marked with a pain t, a crest.
2. 1. mr. sikhavindu = K.682,Xè, BE XXXI

(1-2), 15: 1.
2. yap sikhavindu = K.690,Xè, IC Vil, 92
(S):3.

3. Sk.

gikhasakti
1.. Dtun pouvoir suprême.

Endowed with an utmost power.
2. gho sikhasakti= K.878, Xè, ICY, 89: 4.
3. Sk.

sikhisanti
1. Dtune suprême quiétude.

Of an utmost tranquillity.



sikhasiva

2. yap sÏkhasanti = K.192, Xè, ICVI, 129: 19.
3. Sk.

.ikhl'Îva
1. Siva au chignon pointu. Le suprême Siva.

Crested Siva. The supreme Siva.
2. yap sÏkhiisiva = K.222,XIè, Icm, 61: 7.
3. Sk.

gitikan thegvara
1. Le seigneur au cou noir: Siva.

The black-throated lord, i.e. Siva.
2. V.K.A. sri sitikaI)!hesvara = K.155, p.a., IC

V, 65: 6.
3. Sk.

gira
1. La tête.

The head.
2. 1. joa dira yo mvay = K.257, Xè, IC IV,

144: Il.
2. thnap sira vIal} = K.843, XIè, ICVIT, 111

(B): 8.
3. Sk.. Toutefois, les objets désignés par ces

Cpa ne se laissent pas identifier. Md. ser
!see!.

'iralcheda
1. N. d'un texte tantrique.

N. of a Tantric text.
2. = K.235, XIè, BE XLllI, 87: 73.
3. Sk., Hu. "fait de couper la tête".

gill

1. Pierre, rocher.
Stone,rock.

2. 1. tai sila 1 = K.327, IXè, C IV, CLXXXI:
31,pas.
2. gol sila= K.397,XITè,BE XXIV,350: 5,
pas.

3. Sk.. Cf. cposuiv..Md. silii!silaa, selaa/.

giliigola
1. Borne de pierre.

Stone-post.
2. satpilsilagolata gi =K.153,XIè,ICV, 195:

4.
3. Sk.

jilicirik
1. Inscription lapidaire.

Stone-inscription.
3. Cf. ciirik(q.v.).Md. silaciirik!silacank/.
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gilltatlka
1. Etang, bassin, de pierre.

A stone tank.
2. fiy vra1;zsilatatiika ::: K.444, Xè, IC TI,63:

Il.
3. Sk. siliitafiika. D'après BPG, il s'agirait d'

une des "douves parementées en latérite",
oeuvre de Jayavarma V (IB, 1973: 159,
n.3).

silipratima
1. Image (divine) de pierre.

Stone statue of gods.
2. jvan ta V.K.A. silaprathima = K.693, XIè,

ICV, 204 (B): 8.
3. Sk.

silipra' asta
1. Ordre gravé sur la pierre.

A command engraved on stone.
2. 1. pre car ta silaprasasta = K.380, XIè, IC

VI, 261: 24.
2. pre car sïliipraSa$ta =K.754, XIVè, BE

XXXVI, 17: 4.
3. Sk.

gililekha
1. Gravuresur pierre. Quigrave la pierre.

Stoneengraving.A stone engraver.
2. 1. ku silalekha 1 = K.904, p.a., IC IV, 59

(A):24.
2. tai sililekha 1 =K.313,IXè,CN, CLVI:
21.

3. Sk.

gilàstambha
1. Pilier de pierre, stèle.

A stone pillar, or stele.
2. 1. srasir prasasta ... le na vral}.silastambha

=K.356, Xè, BEXLill, 10: 6.
2. pre duk prasasta siliistambha = K.444,
Xè, ICll, 64 (B): 22.
3. ri ta cicay silastambha nel} = K.383,
Xllè, BE XLllI, 153 (C): 5.

3. Sk.. Md. silastambh Isilaasdnm/.

gilpi
1. Artiste, artisan.

An artist, craftsman.
2. 1. silpina K.J. ... = K.205,XIè, lCll, 5: 17.

2. silpi rajakaryya eka do trilJÏ catvari =
K.383,Xllè, BEXLllI, 144:19.

3. Sk.. Md. silpïIs\{l~pÜ/.



Siva

~iva
1. Auspicieux. Le dieu Siva.

Auspicious, favourable. God Siva.
2. 1. mr. siva yajamana = K.46, p.a., IC VI,

35: 9.
2. bhümi siva = K.206, XIè, lC ill, 12: 9,
pas.
3. satp nu siva yogïsvarasrama = K.258,
XIIè, lCN, 189 (D): 8.

3. Sk.. N. rarement employé en Vx.Khrn. pour
désigner le dieu. En revanche, emploi très
fréquent üc., cf. suiv.

fivakaivalya
1. Douce et complète béatitude.

A full and happy bliss.
2. sten an sivakaivalya = K.235, XIè, BE

xun, 87: 61, pas.
3. Sk.. N. d'un "guru" et "purohita" de

Jayavarman.
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'ivajftlna
1. Connaissance de ce qui est propice, de

Siva.
Knowing what is auspicious, of Siva.

2 prasap sivajfliina (top.) = K.257,Xè, lCN,
142: 16.

3. Sk.

sivatuIiga
1. La suprématiede Siva.

Siva'spreeminence.
2. (anthr.)= K.400,IXè, lCVI, 85: 15.
3. Sk.

fivatejal}
1. Apparition glorieuse de Siva.

The bright and fiery appearance of Siva.
2 kala vra~ sivatejaJ;l...= K.380,Xlè, lCVI,

261: 14.
3. Sk.. Cette apparition eut lieu au temple de

Preah Vihear à plusieurs reprises en faveur
de Süryavarma I.

jiva1qetra
1. Domaineou templede Siva. sivadatta

Territory or temple of Siva. 1. Donnépar Siva.
2. canlattai sivak$etra sthaHipale = K.190, A gift from Siva.

IXè, lCVI, 90: Il. 2 pan sivadatta= K.54,p.a., ICm, 159:8.
3. Sk. 3. N.proSk.

.ivagarbha
1. Né de Siva. Le sanctuaire de Siva.

Born from Siva.The sanctuaryof Siva.
2. 1. sI sivagarbha= K.3I2, IXè, CN, CLN:

45.
2. sruk sivagarbha= K.809,IXè, ICI, 41: 3.

3. Sk.

.ivagupta
1. Protégé par Siva.

Whose protector is Siva.

2. 1.va sivagup1 = K.904,p.a., lCIV, 59 (B):
5.
2. sruk sivagupta = K.212, XIè, lcm, 31:
24.

3. Sk.

fivadiisa
1. Serviteur de Siva.

A servant of Siva.
2. 1. va sivadiisa 1 = K.600, p.a., lCn, 22 (E):

9.
2. V.K.A. sivadàsa = K.374, XIè, IC VI,
251:2, pas.

3. N. pro Sk.

givadüta
1. Messager de Siva.

Siva's messenger.
2. gho sivadüta = K.1034, Xè, BELVll, 80: 7.
3. Sk.

sivadharma
1. La loi de Siva.

Siva'slaw or command.
givacandra 2. gho sivadharmma= K.263,Xè, lCN, 127

1. Agréable comme Siva. Ou bien la lune (D):22.
auspicieuse. 3. En Sk., n. d'ouvragesreligieux.
Pleasant like Siva.The auspiciousmoon.

2. pofisivacandra= K.79,p.a., lCn, 70: 19.
3. N. proSk.

'ivadeva
1. Le dieu Siva,ou auspicieux.



sivadroha, -hi

God Siva, or the auspicious god.
2. pon sivadeva = K.1,p.a., ICVI, 28: 8.
3. N. proSk.

givadroha, -hi
1. Ennemi de, hostile à Siva.

Hostile to Siva.
2. 1. anak ta sivadroha = K.580, Xè, IC VI,

155: 26.
2. anak gurudrohi sivadrohi = K.260,XIè,
ICN, 173:9.

3. Sk.

givadhima
1. Ayant l'énergie de Siva.

Having Siva's energy.
2. stefl sivadhiima ==K.868, Xè, IC VI, 172:

10.
3. Sk. dhaman "puissance, énergie, éclat".

jivanivisa
1. Résidence de Siva.
2. sruk sivaniviisa==K.682, Xè, BE XXXI (1-

2), 15: 8.
3. Sk.

givapattana
1. La ville ou le village de Siva.

Siva's village.
2. 1. ai sivapattana= K.163, p.a., IC VI, 101

(ll): 2.
2. V.K.A. sivapattana = K.233, Xè, ] A
1954, 62: 17, pas.

3. Sk.

givapada
1. Séjour de Siva,ou les pieds de Siva.

Siva's abode.
2. 1. na V.K.A. sivapada = K.580,Xè, ICVI,

154:4.
2. V.P. svaryyaga (sic) sivapada = K.89,
XIè, rCllI, 166:16.

3. Sk.. Dans ex. 2, n. posthumede Jayavarma
IV, i.e. "le roi qui est allé au. séjour de
Sivau.Dans ex. 1, identifié par GC comme
n. ancien de Prasat Neak Buos. Mais cf.
suiv. sivapiida.

jivapida
1. Les pieds, ou empreintes des pieds, de

Siva.
Siva's feet, or foot-prints.
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2. 1. V.K.A. sri sivapiida =K.341, p.a., ICVI,
24 (N): 2.
2. khI. vnarp sivapiida = K.344, Xè, rc VI,
162: 22.
3. K.J. sivapiida = K.349, Xè, ICV, 109: 9.
4. (le roi) na stac nau vnarp sivapada =
K.298, Xllè, BCAI 1911,41: 2.

3. GC semble avoir regroupé sivapada (préc.)
et sivapiida (ici) comme étant un n. unique,
se rapportant au Prasat Neak Buos. J'ai
l'impression que sivapada est une autre
colline sainte (vna.rp), mais laquelle? Pour
le moment, je préfère séparer les deux
noms.

livapldadvaylmboja
1. Lotus des deux pieds de Siva.

The lotus of both feet of Siva.
2. = K.474,? , ICII, 145:snI.
3. Sk.. Inscr. trouvée au temple de Theat Ba

Cheung en Stung Trèng (Cheung, joeri,
"piedsfi).

'ivaputra
1. Fils de Siva.

Siva's son.
2. vap sivaputra=K.262, Xè, ICN, 112: 15.
3. Sk.

'ivapura
1. La cité de Siva.
2. 1. V.K.A.sivapura= K.689,p.a., ICYI, 48

(A):7.
2. rajya Y.K.A. ta dau sivapura = K.726,
p.a., ICV, 76 (A):3.
3. V.KA.J. sivapura = K.674,Xè, ICVll,
89:5.
4. asana K.J. sivapura v~aya dhanyapura =
K.852,XlIè, ICI, 267:3.

3. Sk.. Dans ex.2, il s'agit du n. posthume de
Jayavarma I. Autrement, n. donné à
plusieurs sanctuaires anciens.

fivapura'rama
1. Ermitagede, ou dans, Sivapura.
2. ay sivapurasrama = K.674, Xè, ICVII, 89:

6.
3. Sk.. Se rapporte à ex. 3 de préc.

givapüji
1. Le culte de Siva.

Worshippingof Siva.
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2. 1. varddhe sivapüjâvraI}noI}= K.350,Xè, livaruci
ICVI, 189(N):5. 1. L'éclat, la splendeurde Siva.
2. V.KA. vrahmaQana thve vral;1sÎvapüjii The splendourof Siva.
= K.470,XIVè,ICll, 187:13. 2. gho sivarucï1=K.713, JXè, ICI, 23: 22.

3. Sk. 3. Sk.

'ivabhakti givalak~mï
1. Dévotionenvers Siva. 1. La beautéou fortunede Siva.

Worshipof Siva. Siva'sfortune.
2. anak ta uttama pi sivabhakti = K.444, Xè, 2. gho sivalak$mï=K.669,Xè, ICI, 168:23.

lCn, 64 (B): 3. 3. Sk.
3. Sk.

~ivabhava
1. Aspect, état de Siva.

Siva-hood.
2. 1. mu sivabhava1 = K.312,IXè, CN, CLI:

7.
2. gho sivabhiiva 1 = K.713, IXè, IC I, 23:
27.

3. Sk.

iivabhü,al!-a
1. Parure de Siva. Paré comme Siva.

Ornament of Siva.
2. pon sivabhü$al)a = K.41, p.a., ICVI, 32: 2,

pas.
3. Sk.

givayajfia
1. Sacrificeà Siva.

Sacrificefor god Siva.
2. ta prasir ja vra.{1sivayajna = K.150,XIè, IC

V, 192:6.
3. Sk.

jivayogïivarasrarna
1. Ermitagede Siva, maître des Yogi.
2. ... tajmah sn sivayogïsvarâsrama= K.258,

Xllè, ICN, 182(B):20.
3. Sk.

givarak,a
1.. Ayant la protection de Siva.

EnjoyingSiva'sprotection.
2. pon sivarak$a= K.41,p.a.,ICVI, 32:5.
3. Sk.

livaliDga
1. Le phallus de Siva, objet de culte.

Siva's phallus, as an object of worship.
2. 1. sthapana sivaliIiga= K.580, Xè, lCVI,

155:25.
2. V.K.A. sivaliIiga toy dak~Î1].anel}.vnarp.
nel}= K.190,Xè, ICVI, 90: 3.
3. bhümi K.J. sivaliJjga = K.258, Xnè, IC
N, 178: 45.

3. Sk.

livalliigatraya
1. Une triade de liiIga.

A triple lmga of Siva.
2. sthapana vra.{Jsivali1igatraya na vnarp. t1u1e

=K.524, Xllè, ICIII, 135: 6.
3. Sk.

'ivaloka
1. Le monde de Siva.

Siva's world, or heaven. Posthumous n. of
King Rajendravarma.

2. D.V.P. ta stac dau sivaloka = K.344, Xè, IC
VI, 162: 25.

3. Sk.. Le paradis où s'est rendu
Rajendravarma après sa mort.

'ivavindu
1. Le point de r "anusvara".

The dot representingthe "anusvara".
2. 1. steflsivavindu = K.868,Xè, IC VI, 172:

13.
2. Ion sivavindu = K.352, Xè, IC V, 128:
18.

3. Sk.

'ivarl'i 'ivavylpi
1.. Signe du zodiaqueauspicieux. 1. Sivaet Visnu.

An auspicioussign of zodiac. 2 vap sivavyiipi=K.352,XIè,ICV, 129:33.
2. sre sivarasi=K.258, XIIè, ICN, 184 : 60. 3. Sk. vyapÏn "qui se répand universellement,
3. Sk. qui arrive à", est un n. de V~I]u.



sivavrahmana

givavrlhmana
1. Brahmane sivàite.

A Brahman worshipperof Siva.
2. 1. vap sivavrahma = K.255, Xè, BE

xxxvn (2), 385:6.
2. mr. sivavrahma1).a = K.690, Xè, IC Vil,
92 (N): 26.

3. Sk.

sivasoma
1. Agréable commeSiva.La lune auspicieuse.

Pleasant like Siva.The auspiciousmoon.
2. 1. mr. sivasoma ... = K.809,IXè, ICI, 41: 2.

2. steil an sivasoma = K.235, XIè, BE
xun, 88 (4):7, pas.

3. Sk.. Brahmane, "guru" d'Indravarma 1. Cf.
sivacandra (q.v.).

givasthana
1. Demeure, temple, de Siva.

Siva's temple.
2. V.K.A. tapasvi sivasthana == K.195, XIè, IC

VI, 249: 26, pas.

3. Sk.

~ivasakti
1. La "sakti" de Siva, i.e. son épouse.

Siva's "sakti", or his consort.
2. sten sivasakti =K.382, XIè, ICVI, 271: 2.
3. Sk.
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2. 1. anak sivasrama =K.187, Xè, ICI, 49: 24.

2. syan ta cat siviisrama = K.235,XIè, BE
XLIII, 88 (4): 8, pas.

3. Sk.. Ermitage fondé par deux illustres
brahmanes, S ivasoma et son disciple
Vamasiva (q.v.).

siviki
1. Litière, palanquin.

Litter, palanquin.
2. 1. sivikii mas kalkval sidha 5 = K.669, Xè,

ICI, 170: 13.
2. V.K.A. ... stac le sivika arnval nu
bhagavati==K.277, XIè, ICIV, 154: 8.

3. Sk. sibika. Md. sivikli Isiwikaa/.

si~ta
1. Gens instruits, cultivés.

Educated, learned, people.
2. ri si$tajanata ...= K.150, Xè, ICV, 192: 20.
3. Sk.

gi~ya
1. Elèves, disciples.

Scholar, disciple.
2. 1. si$ylinvaya ta purohita = K.356, Xè, BE

XLllI, 10: Il.
2. ... ta si$ya ta an = K.258, XIIè, IC IV,
180: 41.

3. Sk.. Md. palisé siss /S'tJh/.

iivacarya sïta
1. Le généreux professeur. 1. Froid. N. d'un enfer.

The good and auspicious teacher. Cold. N. of a hell.
2. sre... ti Ion siviicaryya dun ta ... = K.845, 2. = K.299, XIIè, BCAI 1911, 46: 33.

Xè, ICV, 186: 17. 3. Sk.
3. N. pro Sk. de nombreux personnages.

sivajfUi
1. Autorité de Siva.

Siva's authority.
2. pre thve sapa sivâjf1ii = K.382,XIè, IC VI,

271 (C): 2, pas.
3. Sk.

sivispada
1. Séjourde Siva.

Residenceof Siva.
2. V.K.A. siviispada= K.195,XIè, ICVI, 248

(1):6.
3. Sk., n. d'un lieu saint.

sivasrama
1. Ermitage de Siva.

sUa
1. Vertus morales ou religieuses.

Morality, virtue, piety.
2. 1. klon kantai sill = K.155, p.a., ICV, 66:

18.
2. ta man vidya nu sila nu âcara = K.444,
Xè, lCll, 64 (B): 26.
3. man sïla pancaratra = K.91, Xè ?, lClI,
129 (B): 19.

3. Sk.. Md. sïl /s'tJV.

lilaga!} a
1. Une masse de vertus.

A heap of virtues.
2. (anthr.)= K.388,p.a., ICV, 76 (C):9.
3. Sk.



silacan - 534- subhakirti

dIlacan Pure, clean, gleaming. Cleanness, virtue.
1. La belle lune. 2. prak suci lid vyar = K.258, XIIè, IC IV,

The beautiful moon. 184: 62.
2. arpvi ta bha puru~a silacan ... = K.726, p.a., 3. Sk.

ICV, 77 (c): 1.
3. Sk. silacandra. Sucidh arma

1. La loi pure.
gnabhakti The immaculatelaw.

1. Attachement auxvertus religieuses. 2. gho sucidharma = K.1034, Xè, BE LVII,
Attached to morality. 79: 18.

2. va silabhakti= K.133,p.a., ICV, 82 (il): 2. 3. Sk.
3. Sk.

~navara
1. Noble par ses vertus.

Excellent through his virtues.
2. gho silavara = K.320, IXè, CN, CLXX: 23.
3. Sk.

gukti
1. Coupe rituelle en f. de crâne.

Ritual skull-shaped cup.
2. 1. navasukti 1 tmo ta gi 7 = K.415, IXè, IC

V, 86: 3.
2. sukti vat pralud 1 = K.262, Xè, IC IV,
110(N): 12.
3. sukti prâk 1 = K.669,Xè, IC I, 170 (C):
20.

3. Sk.

~ukradivasavira
1. Le vendredi, jour de Vénus.

Friday.
2. =K.155, p.a., ICV, 65: 2.
3. Sk., syn. de sukravara (q.v.).

jukravara, -bara
1. Cf. préc.
2. 1. mvay ket âsadha sukravara ==K.198, Xè,

ICVI, 148 (A): 7.
2. toy sukrabara = K.405, XIVè, lCVI, 321:
3.

3. Sk.. Attestations nombreuses. Md. thriai
sula /trjay sokl.

~uk1apak~a
1. Quinzaine claire du mois.

The bright lunar fortnight.
2. toy suk1apak$a = K.374, XIè, IC VI, 251:

10.
3. Sk. sulda "clair, blanc".

suci
1. Pur, clair, transparent.Pureté, vertu.

gucilat
1. Installé dans la vertu.

Settledin virtue.
2. chlon sucÎ$at= K.989,XIè,ICVll, 176:21,

pas.
3. Sk.

gucyanna
1. Nourriture pure, destinée au dieu.

Clean, pure food for gods.
2. vra.{lsucyanna = K.989, XIè, IC VIT, 177:

48, pas.
3. Sk. suci-anna.

'uddha
1. Pur, immaculé, absolu.

Pure, cleansed, complete.
2. 1. vaddhapratijfia nel}ta Buddha==K.292,

XIè, ICll, 208: snI.
2. lqtajnabhakti yeti ta suddha = Ibid.

3. Sk.. S'emploie parfois pour Bodha (q.v.).
Md. suddh /so1/.

suddhanta
1. Appartements privés, gynécée.

Women's apartments in a palace, harem.
2. khI. saqltap 8uddhànta =K.720, Xè, ICV,

213: 16.
3. Sk.

gunthI
1. Dugingembreséché.

Dry ginger.
2. sunthi je 3 = K.124, IXè, IC ill, 171: 12,

pas.
3. Sk.

subhakirti
1. De renom agréable.

Of a pleasingreputation.
2. pon subhakIrtti= K.49,p.a., ICVI, 6: 14.
3. Sk.



subharlkara

'ubhankara
1. Causant la prospérité, bénéfique.

Bringing forth prosperity.
2. pan subharikara = K.79,p.a., ICn, 70: 12.
3. Sk. subham-kara.

iubharatna
1. Beau joyau.

Lovely jewel.
2. tai 8ubharatna==K.669, Xè, IC I, 172 (C):

54.
3. Sk.

- 535- sesa

2. 1. silnya eka sunya eka (== 1010) ==K.258,

Xllè, lCN, 183: 47.
2. sruk somalayata sfInya==K.9l, XIIè, IC
IT,130 (B): 22.

3. Sk.. Md. suny /soon/.

'ilnyamüla
1. Sans maître, sans chef ou propriétaire.

Without master or owner.
2. 1. sre supriyâ nai malla sünyamüla =

K.165, Xè, lCVI, 135 (N): 25.
2. bhumi ... sünyamüla = K.235, XIè, BE

gubhikrta XLill, 89: 14.

1. D'aspect charmant. 3. Sk.

Beautiful-looking.
'üragrima2. tai subhakrta==K.957, Xè, lCVil, 138 (A):

1. Village des preux..

3. ~~. 8ubha-mta.
Village of warriors.

2. kurak süragriimatve ai ...==K.927, p.a., IC
V, 22:2.

3. Sk.
gubhadeva

1. Le dieu, ou la déesse, charmant.
The splendid god, or goddess.

2. 1. tai subhiideva 1 = K.809, IXè, IC I, 42:
34.
2. tai subhiideva = K.99, Xè, ICVI, 109: 24.

3. Sk.

giiraparakrama
1. La vaillance d'un guerrier.

Gallantry of a warrior.
2. mr. khI. sri sürapariikrama = K.292, XIè, IC

ill, 213 (D): 14.
3. Sk.'ubhalaya

1. Avec une demeure splendide.
Having, or related to, a splendid residence. giiradhipativarma

2. gval subhiilaya 1 ==K.312, IXè, C IV, CLl: 1. Le roi des héros.
16. Lord of the heroes.

3. Sk. 2. V.K.A. sri süradhipativarmma = K.298,
Xllè, BCAI 1911, 42: 15.

3. Sk.subhigrï
1. Belle et fortunée.

Bright andbeautiful.
2. 1. taï 8ubhasriya 1 = K.809, IXè, IC I, 42

(N): 38.
2. tai subhasrïy 1 = K.270,Xè,IC IV,71:
28.

3. Sk.

-'ü1a
1. Pointe, dent, pique.

Pointed dart, pike, prong.
2. 1. dukpaîicasfIla = K.238,Xè, ICVI, 120

(A): 10.
Z. vral) trisüla langau bhara mvay ... =
K.277,XIè, lCN, 156:9.

3. Sk.. Cf. les entrées respectives. Md. -sür
I-soo, -sool/.

BOO

1. N. de Siva.
Holding a pike or a trident: a n. of Siva.

2. va sul11=K.149, p.a., lCN, 29: 14.
3. Sk. sülin, Hu. "pourvu d'une pique". Cf. _ se~a

"';:;1 ( ) 1. Rester, dépasser.SÜ1aq.V. .
To remain, exceed.

2. ri dravya ta Sefj8ley ==K.523, Xllè, lCllI,
139 (D): 8.

3. Sk.. Md. ses Iseh, saeh/.

siinya
1. Vide, détruit, anéanti. Le zéro.

Empty, destroyed, ruined. The zero.



saivacarya

jaivlclrya
1. Un maître sivaite.
2. saivacaryyata pradhana = K.842,Xè, IC I,

152:25.
3. Sk.

godha
1. Mettre à l'épreuve, examiner.

To put to test, examine.
2. 1. sabhii pre anak vraI} thpal suddha =

K.349,Xè,ICY, 110:4.
2. trii sodha nir1}.1}.ayakhnurp = K.693,XIè,
ICY, 205: 14.
3. dau sodhe amrun bhümi = K.736, XIIè,
ICY, 310: 7.

3. Sk. sodhayati. Dans ex. 1, emploi erroné de
suddha (q.v.). En Md., néologisme bisodh
/pisaot/.

~obhijayi
1. Belle victorieuse.

The beautiful victorious one.
2. ge klofi sobhajaya = K.904, p.a., ICN, 60

(B): Il.
3. Sk.. N. d'une dame de haut rang, sinon

d'une princesse.

gobhivatï
1. Beau, belle, charmant, ...

Beautiful, ...
2. tai sobhavatï = K.I034, Xè, BE LVll, 80

(C):3.
3. Sk.

'yAma
1. Cf. syam (q.v.).
2. 1. tai syamisrî 1 = K.318, IXè, C IV,

CLXVll: 1.
2. tai syamavatî 1 = K.331, IXè, C IV,
CXC: 10.

sraddhi,sriddhi,gradhi
1. La foi. Etre ma par la foi.

Faith. Acting with faith. A believer.
2. 1. ku sraddha 1 = K.163, p.a., ICVI, 100: 6.

2. tai sradhi =K.157, Xè, ICVI, 126 (d): 7.
3. ... sraddha varddhe paripà1ana dharmma
nel}= K.211, XIè, ICm, 27: 5.
4. sap mâgha sriidhi = K.254, Xllè, IC ill,
185 (c): 42.

3. Sk. sraddhii "la foi", sraddhin "croyant".
Md. saddhii /sathia/ "être fermement
croyant, agir avec foi et générosité".

-536- sri, sri, sri

'rava
1. Entendu, réputé.

Heard of, famous.
2. 1. pon srava 1 = K.427, p.a., lCVI, 43: 7.

2. si srava = K.366, XIIè, ICY, 291 (A): 26.
3. Prob. pour Sk. sravya "qui doit être

entendu; renommé ".

gravadeva
1. Le dieu glorieux.

The glorious god, or goddess.
2. tai sravadeva = K.713, IXè, ICI, 24: 28.
3. N. pro Sk.

sral
1. Choisir, sélectionner.

To select, pick out.
2. 1. mok sral atp.pal upaya ... = K.216, XIè,

lCll, 37: 7.
2. stec phdik vin sral gvar pi bai thnas =
K.413, XIVè, BE LXV, 343 (II): 6.

3. Emploi énigmatique de s- au lieu de la
dentale courante S-, car le mot est Khm..
Md. srill' Isral/.

gravana
1. N. du 9è mois lunaire.

N. of the 9th lunar month.
2. 1. saptami ket sravaI}a = K.18, p.a., ICn,

146: 1.
2. tai srilvana = K.584, XIIè, ICill, 127: 11.

3. Sk.. Md. srilb(IJ.)/sraap/.

sri, sri, sri
1. a) Beauté, splendeur, prospérité, fortune,

parure. L'épée sacrée royale. Clou de
girofle, bétel. b) N. de la déesse de la
fortune, épouse de Vi~I].u, i.e. Lak~mï. c)
Terme d'invocation auspicieuse. d)
Appellatif honorifique très répandu dans
l'ancien Cambodge, donné aux personnes
des deux sexes, depuis les dieux et rois
jusqu'aux dignitaires grands et petits, ainsi
que leurs résidences, et autres lieux sacrés
ou non. e) N. Pl'. de personnes donné à des
individus des deux sexes et de tout rang.
a) Beauty, splendour, prosperity, fortune,
ornament. Insignia of royalty, i.e. the
sacred sword. Cloves, betel-leaf. b) N. of
the goddess of fortune, the consort of
Vi~l}.u,i.e. Lak~mï. c) Auspicious term in
opening formulae. d) Honorific appellative



sri(a)

used in ancient Cambodia for male and
female high-ranking persons, from gods
and kings to various dignitaries, including
their residences and places. e) Pr. n. borne
by people of all rangs and kinds, male or
female.

3. Cf. suiv., kansri et aussi sri (q.v.).

'rI(a)
1. Nom propre de personne.

Proper name.
2. 1.gho sri= K.221,XIè, ICIII, 57:5.

2. yap sri = Ibid., 8.
3. ten sri = K.34, XIIè, ICIII, 154 (B): 7.

3. Usage encore en cours en Md. /srey/.

'rI(b)

- 537- srïndrakumara

'rIteja
1. Ayant l'ardent éclat de Sri.

Havingthe brillianceof SrI.
2. ame srïteja= K.56,Xè, lCVll, Il: 31.
3. N.proSk.

grïdeva
1. La déesse SrI.

Goddess Sri.
2. 1. ku srïdeva anada = K.689, p.a., IC VI,

48: 7.
2. tai rat srïdeva 1 = K.713, IXè, IC I, 23:
22.
3. tai srïyadeva = K.313,IXè, CN, CLVI:
31.

3. N. pro Sk.

1. La déesse.
The goddess.

2. 1. bhagavatï K.A. vraJ;zsriy= K.271, Xè, IC
IV, 75: 2.
2. bhagavatï sriy kanakanga = K.276,XIè,
ICN, 154: 14.

~ri(c)
1. L'épée sacrée royale. sridhitu

The royal sacred sword. 1. Les glorieuses reliques (1).
3. Cf. rajasrï, dik vral) riijasri et jayasrï (q.v.). The glorious relics (1).

Md. bral) khan jayasri /preah khan cc;y 2. K.J. srIdhatu ta vyar =K.370, XIè, IC Vil,
srey/. 59: 14.

grï(d) 3. Sk.. Contexte bouddhique.
1. Invocation auspicieuse. grïniketa

In auspicious opening formula.
1. Habitant avec Sri, i.e. Vi~J)u.Un lotus.

2. 1. sri siddhi =K.269, Xè, ICN, 74: 1.
Dwelling with Sri, i.e. Vi~I].u. A lotus.

2. sri siddhi svastijaya = K.270,Xè, ICN, 2. yap srïniketa anak vral).tamrya = K.693,
70 (N): 1. XIè,ICV, 204 (B): 1.3. sri svastijaya==K.143,XIè, IC VI, 219: 3. Sk.
1.

srikantha
1. Au cou orné de parures: Siva.

With neck-ornaments, i.e. Siva.
2. gho srïkaI)tha==K.669, Xè, ICI, 171: 42.
3. Sk.

grikalpit
1. Orné de parures.

Adorned.
2. 1. si srikalpit 1 = K.330, IXè, C IV,

CLXXXVll: 37.
2. si srikalpit 1 = K.809,IXè, ICI, 41 (N):
28.

3. Sk.. Cf. kalpit (q.v.).

sridhara
1. Le glorieuxsoutien,une f. de Vi~J)u.

Bearer of fortune. A f. ofVisnu.
2. 1. sruk sridhara=K.832, Xè, ICV, 92 (B):

2
2. yap srïdhara = K.263, Xè, ICN, 128: 40.

3. Sk.

srïnivasa
1.. Ayant une demeure prospère.

Having an auspicious residence.
2. chlofi srïnivasa ta purohita ai haripura =

K.91,Xè, ICll, 129(B):3.
3. N.proSk.

srïndrakumara
1. Le prince royal "glorieuxIndra".

The royal prince "GloriousIndra".
2. rüpaK.A.sri srIndrakumiirarajaputra==

K.227, XIIè, BE XXIX, 309: 2.

3. Sk. srindra, soit "le seigneur IndIa", soit

"époux de Sri, i.e. Vi~I].u". Probe un fils de



srïndrajayavarmadeva - 538- srïndresvara, srindrïsvara

Jayavarma VU. N. très prisé par la royauté 2. mahasvâmi thera sri srïndramau1ïdeva:::::
khmère du XIIè au XVè s. K.754, XIVè, BEXXXVI, 17 (B): 9.

3. Sk.. Le guru royal.
grïndrajayavarmadeva

1. Victorieux protégé de Srïndra.
Enjoying the glorious protection of
Srindra.

2. 1. V.P.K.A. sri srïndrajayavarmmadeva =
K.569, XIVè, MAI (4), 79:1.
2. sri srindrajayabarmm = K.l44, XIVè,BE
LXX, 104: 1.

3. Sk.. N. d'un roi du Cambodge (1307-1327).

'rIndratrailokyamahanatha
1. Le grand protecteur des trois mondes.

The great protector of the three worlds.
2. =K.930,xrnè, ICV, 315:4.
3. N. d'un dieu (n. ident.).

grindradeva
2. K.J. sri srïndradeva = K.227, Xllè, BE

XXIX,309: 1.
3. Sk.. N. du dieu représentant posthume du

prince Srïndrakwnara (q.v.).

~rindrapura
1. La cité de l'illustre Indra.

City of the glorious Indra.
2. praman srïndrapura = K.325, IXè, C IV,

CLXXVIII (A): 7.
3. Sk.

grindrabhüpegvaracüda
1. Diadème du roi des rois Srïndra.

Diadem of the great king SrÜ1dra.
2. v r a 1} b hag a vat ï K. A . sri

srïndrabhüpesvaracüda = K.569, XIVè,
MAI(4), 79: 4.

3. Sk.. Première reine de Srïndravarmadeva
(q.v., 2).

grIndramahiideva
1. La grande divinité de Srindra.

The great deity of king Srïndra.
2. vrah vuddha K.A. sri srïndramahadev =

K.754, XIVè, BE XXXVI, 17 (B): 8.
3. Sk.. N. d'une statue du Buddha érigée par

le roi Srindravarma.

grïndramaulIdeva
1. Le saint diadème de Srïndra(varma).

The saint diadem of Srïndra.

srïndraratnagram
1. Village de joyaux de Srindra(varma).

The precious village of king Srindra.
2. sruk sri srïndraratnagram = K.754, XIVè,

BE XXXVI, 17 (B): 6.
3. Sk.. Allusion au roi Srïndravarma.

grindrarajapura
1. La cité royale de Srïndra(varma).

The royal city of SrIndra.
2. vral].sruk sri srïndrarajapura :;; K.569,

XIVè, MA 1(4), 77: 2.
3. Sk.

srïndravarmadeva(l)
1. Cf. indravarmadeva (q.v.), roi au IXè s.
2. V.P.K.A. srïndravarmmadeva ta stac dau

ïSvaraloka = K.380,XIè, lCVI, 261: 17.

srïndravarmadeva(2)
1. Protégé par le glorieux Indra, ou Vi~l}u.

Protected by the glorious Indra, or by
Visnu.

2. 1. V.P.K.A. sri srïndravarmmadeva =
K.569, XIVè, MAI(4), 79: 1.
2. vraQ karUI].ata paramapavitr V.P.K.A. sri
srïndravarmmadeva = K.754, XIVè, BE
XXXVI,17(B):2.

3. Sk.. Roi du Cambodge fin XIDè- début
XIVès.

srïndrasugata
1. Le bienheureux de Srindra(varmadeva).

The blessed god of SrIndra.
2. V.K.A. sri srïndrasugata = K.930,XllIè, IC

V, 315: 2.
3. Sk.. N. d'un dieu en rapport avec le roi

Srïndravarmadeva.

grlndravarInesvara
1. Le seigneur du glorieux Indravarma.

Lord of the glorious Indravarma.
2. sthapanâ V.K.A. srïndravarmesvara =

K.324, IXè, CN, CLXXIV: 15.
3. Sk.. Un dieu érigé par YaSovarma I à Lolei,

probe à la gloire de son père Indravarma I.

srïndregvara, grindrïsvara
1. Le seigneur du magnifique Indravarma.



sripada

The lord of the glorious Indravarma.
2. 1. prasap danle srindresvara = K.873,Xè,

ICY, 105: 14.
2. V.K.A. srindrisvara = K.265,Xè, ICIV,
103 (S): 4, pas.

3. Sk.. Il s'agit du temple de Bakong fondé
par Indravarma I.

~rïpada
1. La demeure prospère.

The prosperous abode.
2. sre jï sripada= K.957, Xè, ICVll, 138: 12.
3. Sk.

~ripurl}.a
1. Plein de prospérité.

Filled with prosperity.
2. gho sripurI)a= K.735, Xè, ICV, 96: 8.
3. Sk.

-539- srüci

a) Vi~IJu. b) An auspicious mark, flower-
shaped, found on the breast of statues, high
up on the right.

2. 1. srivatsa 1 = K.21, p.a., ICV, 6: 4.
2. srivatsa mas 1 = K.263, Xè, IC IV, 127
(D): 7.

3. Sk.

IrIvandha
1. Attachéà Sri (?).
2. gho srivandha = K.258, Xllè, IC IV, 189

(D):4.
3. Sk.

srima
1. Le glorieuxhéros.

The glorioushero.
2. gho srivira =K.221, XIè, Icm, 57: 1.
3. Sk.

~rïbhatira SMta

1. Maître, illustre seigneur. 1. Science sacrée, le Veda. Etre renommé.

The noble, illustrious lord. The Veda. To be famous.

2. V.K.A. sri bhatara = K.9,p.a., ICV, 36: 10. 2. pan sruta= K.154, p.a.,IC II, 124 (A): 15,
3. Sk. bhattara(ka), appellatif des dieux, rile pas.

seigneur". 3. Sk., liu. trcequi a été entendu ri.

snmat srutabhaktitarjita

1 1. Raillé pour 'sa célèbre dévotion.. Fortuné.
Derided for his famous devotion.2. V.K.A. srimad amrataka = K.124, IXè, IC

ID, 171:6. 2. mr. sri srutabhaktitarjita khI. sal!ltâp =
3. Equivautà sri commeappellatifsacré, mais K.598,XIè,BE XXVIll, 68: 36.

en usage surtout en Sk. 3. Sk.

'rutabhaktivikhylta
~rimaya 1. Acclamépour sa célèbredévotion.

1. Absorbédans Sn. Praisedfor his famousdevotion.
Quite absorbed into Sri. 2. mr. sri srutabhaktivikhyata = K.221,XIè,

2. tai srimaya 1 = K.327, IXè, C IV, ICID, 55: 8.
CLXXIX: 19. 3. Sk.

3. Sk.
srutavarmadeva

srirajaka 1. Protégé par le Veda.
1. Le beau roi. 2. V.P. srutavarmmadeva= K.380,XIè, ICVI,

The handsomeking. 261: 16.
2. Ion srirajaka= K.956,p.a., ICVil, 130:12. 3. Sk.. N. d'un des premiers rois du
3. Sk. Cambodge.

~rivatsa srUci
1. a) Le favori de Sri, i.e. Vi~l}.u.b) Marque 1. Grossecuillèrepour oblation.

auspicieuse qui, en iconographie, est une A large spoonor ladle for oblation.
fleurette cruciforme ou à 4 pétales disposés 2. srüci 1 darvvi 1 = K.366, Xllè, IC V, 291
en rhombe et placée à droite et en haut de (b):28.
la poitrine. 3. Cf. sruc(q.v.).



sre$tha

'rettha
1. Le meilleur, le plus beau.

The best, the most beautiful.
2. 1. si pau sre$tha 1 = K.313, IXè, C IV,

CLVI: 10.
2. vap sre$tha= K.207,XIè, ICIll, 18:26.
3. tai sre$tha= K.241,XIllè, ICIIl, 78: 5.

3. SuperlatifSk.

grefthanivasa
1. La meilleure résidence.
2. carpnat sre$thaniviisa= K.467,XIè, IC III,

219:25.
3. Sk.

- 540- sveta

2. tai sre$flll = K.234, XIè, ICVI, 235: 5.
3. Sk.. Rare en Vx.Khm.. Très connu en Md.

grâce au P., setthï Isettheyl "gens riches,
notables Il.

slatiya
1. Savant Brahmane.

A learned Brahman.
2. 1. ten srotïya = K .852, XIIè, ICI, 267: 10.

2. ... nai srotiya =K.299, Xllè, BCAI 1911,

45: 22.
3. Sk.

sryilaya
1. Demeurede Sri, fortunée.

Residenceof Srï, or a prosperousone.
la ville de 2. SIsryiilaya 1 =K.327,IXè,CN, CLXXIV:

26.
3. Sk.

sre,thasrama
1. Le meilleur ermitage.

The best hermitage.
2. jon bhuti sre${hiisrama= K.44, p.a., lCll, 'veta

Il ( 1. Blanc. Le parasol blanc sacré.A): 14.
3. Sk. White. The sacred white umbrella.

2. 1. pon 8veta =K.79, p.a., lCII, 70: 10.
2. sveta 1 vraJ;tgada 1 = K.713, IXè, IC I,
22: 3.

'relthapura
1. La meilleure cité, ou

Sre~tl.1avarma.
The best city, or Sre~t1Javarmafscity.

2. 1. praman sre$thapura = K.337, IXè, C IV,
CXCID: 4.
2. praman ste$thapura = K.944, XIè, ICV,
211: 12.

3. Sk.. Capitale d'un ancien roi du Cambodge,
Sre$thavarma (q.v.), localisée dans la
région de Vat Phu (Laos).

sre,thavarma
1. Ayant le meilleur bouclier.

Having the best shield, or the best
protector.

3. Sk.. Attesté dans inscr. Sk.. Un des
premiers rois du Cambodge dont la capitale
était Sre$!hapura (q.v.) et dont les rois
angk. se réclament les descendants. Cf.
suiv.

srefthavarminvay
1. De la lignée de Sre~thavarma.

Belonging to Sre~thavarmafs lineage.
2. sre$thavarmmiinvay = K.569, XIVè, MA I

(4), 77: 1, pas.
3. Sk.. TIs'agit du roi Srïndravarmadeva (q.v.,

2).

sre,W
1. Eminent.

sle~a
1. Jonction, lien. Dette.

Junction, tie. Debt.
2. thve pada san sle$a prayascitta na K.J. =

K.195,XIè, lCVI, 248 (ill): 17.
3. Sk.

sle,ma
1. Mucus.

Phlegm.
2. pan bhâ sle$ma = K.493, p.a., IC II, 150: 24.
3. Sk.. Md. sles Isleh/.

sloka
1. Texte versifié de type sanskrit.

A versified text of Sanskrit type.
2. 1. ta duk sloka neJ;1mr. sri indrapaQdita =

K.266, Xè, lA 1908 (2),229: 17.
2. nivedana sloka noh tern sakha bhümi =
K.158, XIè, ICll, 99: 3, pas.

3. Sk.. Md. sI ok Islaokl "sentences non
bouddhiques" .

svara
2. Ion svara = K.366, XIIè, ICV, 291 (b): 16.
3. Soit f. abrégée de ïsvara "le seigneur", soit

erreur pour svara "le son".
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3. si sveta= K.343,Xè, lCVI, 158(I): 11. The whiteelephant.
3. Sk.. En Md. seulement iic. des mots 2. jvan ta V.K.A.svetadvipa= K.255,Xè, BE

d'origine Sk. xxxvn (2), 384:2, pas.
3. Sk.

gvetagarbha
1. Le sanctuaire brillant.

The shiny sanctuary.
2. ïsana svetagarbha (top.) = K.873, Xè, ICV,

105: 16.
3. Sk.

'vetatandula
1. Riz blanc décortiqu.é.

White husked rice.
2. svetatandula je rnvay pratidina = K.425,

Xè, ICII, 142:3.
3. Sk. tandula"riz".

gvetadvipa
1. L'éléphant blanc.

gvetarakta
1. De couleur blanche.

White-coloured.
2. eke svetarakta (anthr.) = K.400,IXè, ICVI,

85: 14.
#

3. Sk.

'vetavastra
1. Etoffe blanche.

White fabric.
2. svetavastra yau 1 = K.450, XIè, ICIII, 110:

6, pas.
3. Sk.. Probe à usage rituel, comme de nos

jours.





,ad
1. Six.
2. 1. saI}.l}avatyuttarapaficaSatasaka... (= 596)

= K.44, p.a., lCll, Il (A):6.
2. kalpana svetatandula ~ad kharika =
K.99, Xè, lCVI, 109:9.

3. Sk.. Cf. Pk. cha-(q.v.).

,a,thiti~a
1. La 6è part.

The 6th portion.
2. man caturthansa lah sa$tharlsa lab =K.574,

Xè, ICI, 151: 24.

s.

3. Sk.

,afthl
1. 6è. Le 6è jour de la quinzaine lunaire.

6th. The 6th day of the lunar fortnight.
2. 1.960 saka sa$th1ket= K.380,XIè, lCVI,

265:56.
2. 1302 saka vauk naksatra sasthï ket =. ..
K.988,XIVè, lCVII, 163:1.

3. Sk..Cf. Pk. chatthi(q.v.).





balisa
1. L'oie sauvage "harpsa". L'âme suprême.

The wild goose famous in the Indian
culture. The universal soul.

2. Ion balisa = K.956, Xè, ICVll, 132: 61.
3. Sk. ha.rpsa, ayant de nombreuses

acceptions. Md. hans /hDI)/, souvent usité
comme n. pr .aussi.

haIisadeva
1. Le dieu au IIhaIpsa",i.e.Brahma.

The god mountedon hansa, i.e. Brahma.
2. chlon hansadeva = K.91, XIè, IC fi, 129:

10.
3. Sk.

haIisapura
1. La ville du halisa.

The hansa-city.

2. (top.)=K.154,p.a.,lCn, 123:10.
3. Sk.

haIisamanikl
1. Joyaude hai1sa.

Jewel of a hansa.
2. ku... haIisamanikaI = K.140, p.a., IC VI,

15:9.
3. Sk.

hansavat!
1. Relatif, ou semblable à un hansa.

Pertaining to, or like, a hansa.
2. tai han sa va tï 1 = K.320, IXè, C IV,

CLXXIII: 9.
3. N. pre Sk.. Md. /hDI)sawQdey/.

haIisavadi
1. Ayant la voix du hansa.

Having the hansa's voice.

H

2. ku harlsavadi 1 = K.155, p.a., ICV, 66 (1):
14.

3. Sk.

haIisegvara
1. Le seigneur au hailsa : Brahma (?).

The lord mounted on hatisa.
2. K.J. sri harlsesvara = K.293, Xillè, IE, 89

(16): 5.
3. Sk.

hajaya
1. Abri, loge, dans jardins et autres

plantations.
A shelter or lodge for gardeners and field-
keepers.

2. cma:rphajaya = K.324, IXè, CN, CLXXV:
36.

3. Déjà discuté dans "Lexicographie...fi, SK
7, 1984: 95, mais la définition doit être
complétée comme suit.. Etymologie
obscure. Cf.jey"abri" (q.v.), également Ch.
hajai "domaine", Biat Ijail "case", et My.
jai "case". TIen ressort que hajaya était la
première f. qui soit attestée de jey du Xllè
S.,et de My. jai.

haft
1. ?
2. 1. va han ne 1 = K.66, p.a., ICll, 52: 26.

2. ku vra~ han 1 = K.5I, p.a., ICV, 15: 7.
3. Cf. hiifl (q.v.).

hat, hat
1. Une coudée.

A cubit
2. 1. silk 6, 340 phlas 8 hat 3 = K.235, XIè, BE

XLIII, 93: 105.
2. (une image) ... hat rnvay alp. mvay =
K.230, XIè, ICVI, 243: 17.
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3. ca thmi tap hat yau 5 = K.258, Xllè, IC haranltha
IV, 179: 11. 1. Le seigneur Siva, ou étant protégé par Siva.

3. Pk. hattha, à côté de Sk. hasta. Md. hatth Lord Siva.
/hat/. Cf. SP, "Prakrit Loanwords .n ", dans 2. haranatha (top.)::: K.705, Xè, ICV, 199: 8.
J?tamXVI-XVllI, 1986: 262. 3. Sk.

hanira
1. Une s.d. argent (métal).

A k.o. silver.
2. 1. tanlap prak ha1J.ira2 = K.263,Xè, ICN,

127: 10.
2. n. syan hanïra ... = K.669, Xè, ICI, 170:
16, pas.
3. khal prak hanira llii1 9 = K.205, XIè, IC
ill, 5: 8.

3. Etymologie inconnue. Quel rapport avec
hir (q.v.)?

hannavai
1. ?
2. (anthr.) = K.IlS, p.a., lCVI, Il: 16.

hap
1. ?
2. 1. arpnoy hap an = K.9, p.a., ICV, 36: 11.

2. !ru hapta 1 = K.78, p.a., lCVI, 12: 7.
3. Cf. Md. hap' /hep/ "espace clos, renfermé",

ou bien hlip' /hap/ "de texture serrée".

hatp
1. ?
2. carpnat haIp klun = K.873,Xè,IC V, 104:

8.
3. Cf. Md. haIp /hem/ "imposant, digne".

har ber

harabhava
1. Aspect, condition de Siva.

Siva-hood, or looking like Siva.
2. gho harabhava 1 = K.713, IXè, ICI, 22: 7.
3. Sk.

hara:gralp
1. L'ermitagede Siva.

Siva's hermitage.
2. sruk harasraI]1 = K.175, Xè, lCVI, 176 (N):

8.
3. Sic pour hara-asrama.

hari
1. Visnu.
2. 1. si harideva 1 = K.315,IXè, CN, CLXI:

Il.
2. gval harÏ1= K.713,IXè, ICI, 23: 22.
3. upaddhi na vr~ hari = K.549, XIIè, IC
il, 156:15.

3. Sk. hari "jaune; cheval; Vi~1].u".Md. harï
/harii/.

harikamvujendra
1. Hari, seigneur des Karnvujii.

Hari, the lord of Kambuja-people.
2. supratisthii harikamvujendra ta guha n. =

K.549,Xllè, lCn, 156:12.
3. Sk.

1. ?
2. 1.ku harher 1 = K.357,p.a., ICVI, 42: 23. I.?

2. ku harher 1 = K.155,p.a., IC V, 66 (I): 2. na vra/;JharikaIp111vuniikhya= K.549,XIIè,
16. lCn, 156:20.

3. Cf. her (q.v.).

haradlsa
1. Serviteur de Siva.

A servant of Siva.
2. va haradiisa1 =K.600,p.a.,lCn, 22(E):9.
3. Sk. hara,autren. de Siva.

haradharma
1. La loi de Siva.

Teaching or law of Siva.
2. Ion haradharmma ta trvac paIJlcarp =

K.956,Xè, ICVil, 130:10.
3. Sk.

barikamvunikhya

harigl1l) a
1. Dans la suite de Hari. Troupe de chevaux.

Belonging to Harits retinue. A herd of
horses.

2. man oy ta harigaIJa knwp ... = K.749, p.a.,
ICV, 58: 12.

3. Sk.

harigho~a
1. Acclamant Hari.

HailingHari.
2. vap harigho~a= K.378,XIè, lCVll, 62: 2.
3. N.proSk.
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harinlk,I Bearing Hari, i.e. garu4a.
1. Ayant les yeux de gazelle. 2. man oy ta harivahana (anthr.) = K.749,p.a.,

Having gazelle's eyes. ICV,57: 13.
2. ku harinak~ï 1 (une ballerine) = K.155,p.a., 3. Sk.

ICY, 65: Il.
3. Sk. harÎ1)a-ak$ï. harisiidana

1. Quidétruit Hari.
haridatta Whoharms, destroysHari.

1. Donnépar Hari. 2. gval harisüdana 1 = K.713,IXè, ICI, 23:
A gift from Hari. 26.

2. chlon haridatta = K.989,XIè, IC VIT,176: 3. Sk.
16.

3. N.preSk.

haridharma
1. La loi de Hari.

Hari's law.
2. vap haridharmma = K.650, Xè, ICV, 170:

6.
3. Sk.. Cf. aussi vÏ$1)udharma(q.v.).

harini
1. Une gazelle.
2. ku harini= K.154,p.a., JCn, 123:7.
3. Sk. harini.

harifarma
1. Protégépar Hari.

EnjoyingHari's protection.
2. Ionharisarmma=K.444,Xè,lcn, 65:6.
3. Sk.

hariharilaya
1. Séjourde Hari-Hara.

The abodeof Hari-Hara.
2. 1.= K.848,Xè, ICI, 187:7.

2. = K.933,XIè, lCN, 48: 4.
3. = K.293,XTIIè,ICID, 193:3.

3. Sk.. Ancienne capitale du Cambodge. A
donné l'actuel n. de Loley.

haripala
1. Gardien de Hari.

Guardian of Hari. 1. ?
2. Ionharipala= K.989,XIè, ICVil, 177:34. 2. van hareD.(top.) = K.341, p.a., IC VI, 24
3. N. preSk. (N):2.

haripura
1. La cité de Hari.
2. 1.jmaJ}haripura= K.956,Xè, lCVil, 131:

33.
2. purohita ta ai haripura = K.91, XIè, ICn,
129:3.

3. N.Sk.

hariya
1. Probe autre f. de han (q.v.).
2. 1.lonhanya = K.175, Xè, lCVI, 176: 5.

2. si hariya = K.258, Xllè, lClY, 180: 57.

harivala
1. Ayant la force de Hari.

Having the strength of Hari.
2. vap harivala= K.650,Xè, ICY, 170:5, pas.
3. Sk.

harivahana
1. La monture de Hari: garuQa.

hared

har,ala~Enldevï
1. N. d'une princesse, probe une fille de

Har~avarma ill.
Probe a daughter of king Har~avarma ID.

2. K.A. srihar$alak$mïdevï= K.91, XIè, lCn,
130 (d): 2.

3. Sk.. Cf. suiv., ex. 2.

harfavarmadeva
1. N. de plusieurs personnages célèbres dans

lalittératuresanskrne.
2. 1. D.V.P.D.J.V.KA. sri harsavarmmadeva

= K.164, Xè, rcVI, 97 (A): 3.
2. V.P.K.A. sri har$avarmmadeva = K.237,
XIè, lCVI, 294: Il.

2. Sk. har$8 "joie". N. porté par des rois du
Cambodge: Har~arvarma I (ex. 1), et
Har~arvarma ill (ex. 2).

bal hol
1. ?
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2. va karppofi hal hol1 = K.149,p.a., lCN, 2. hara pandat 6 =K.I034, Xè, BE LVII, 82:
28:5. 12.

3. Sk.
hasta

1. La main. N. de la 11è constellation.
The hand. N. of the Il th lunar asterism.

2. hastanak$atra vrahaspati = K.114, p.a., IC
VI, 21: 2.

3. Sk.. Cf. suiVe

hastarqa
1. = préc., hastanaJqatra.
2. adityavara hastark$a ran nak~atra = K.351,

Xè, lCVI, 191: 2.
3. Sk.

harikela
1. Danseuse ravissante.

Ravishing dancer.
2. tai harikela 1 = K.139, XIè, ICill, 177 (B):

Il.
3. Sk. kelaka "danseur".

hi
1. Indifférent, insensible.

Indnferent,unconcerned.
2. 1. vap hi pratyaya = K.238,Xè, IC VI, 120

(A): 19.
2. vap hi = K.158,XIè, ICn, 103:21-

3. Cf.Md.hi /hey/.
hastipidarak,a

1. Qui surveille les pistes d'éléphants (?).
Keeping watch on elephants's paths.

hid hOO2. sruk hastipadarak.$8 = K.726, p.a., ICY, 76
(A): 5. 1. Crapaud-buffle.

3. Sk. Bull-frog.
2. caqùdi hirl hurl = K.457,IXè,BE xvm (9),

14: 8.
3. Md. hm han /hiiI) h~~l)/,n. onomatopéique.

hita
1. Avantageux, salutaire. Bien, profit.

Beneficial, wholesome. Good, benefit.
2. 1. va hita = K.739, p.a., ICVI, 54: 5.

2. thve hila vral} no];tnu gi = K.523, Xllè,
IC ill, 139 (B): 32.

3. Sk.

han
1. De goQt âcre.

Acrid, pungent.
2. ku han = K.810, p.a., lCVI, 62: 5.
3. Cf. Md. hiiri/haal)/.

hic
1. S'étaler, déborder.

To overflow.
2. va hac= K.138, p.a., ICY, 19: 21.
3. Cf. Md. rahac /rahaac, lhaac/ "(des eaux)

s'étaler à perte du vue"; /baac/ étant un n.
pr.courant.

hift

1. ?
2. va han =K.l1, p.a., ICll, 7: 2.

3.. TIfaudrait probe le regrouper avec han (?).

him
1. S'écouler en gouttes.

To drip.
2. 1. ku harp 1 = K.129, p.a., ICII, 83: 8.

2. oy prasada travan run vraiy man ham
rasa =K.72, Xè?, lCVI, 114: 6.

3. Cf. Md. raham /mhaam, lhaam/.

hila

1. Collier, sautoir.
Necklace,string of pearls.

hitagata
1. Porté au bien.

Well-doer.
2. lofthitagata= K.143, XIè, ICVI, 220 (A):

16.
3. Sk.

hitatikara
1. Qui fait le bien.

Good-doer, benefactor.
2. 1. va hitankara = K.657, p.a., ICVI, 46: 2.

2. va hitarlkara = K.560, p.a., Icn, 37: 4.
3. Sk. hitamkara.

hir
1. Une matière: métal ou pierre?

A material for making objects.
2. 1. nü vat hir 1 = K.713, IXè, ICI, 22 (B): 3.

2. ... hir 1 = K.832, XIIè, ICV, 94: 41.
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3. Serait-ce hiraI)ya "l'or" (q.v.) ? Ou bien Sk. Ta tear apart, off, ...
hïra désignant "le diamant" et par 3. Cf. rhek et caIphek (q.v.). Md. /haek/.
métaphore "un métal très dur" ? Cf. hanira
(q.v.).

hira1J.ya
1. L'or.

Gold.
2. 1. tai hira{ll = K.324,IXè, CIV, CLXXVI:

8.
2. IonhiraI)ya= K.206,XIè, lCll, 13: 35,
pas.

3. Sk.. Md. P. hÏraMi/hiraJ1/.

hiraq.yadama
1. Au chapelet d'or.

With a golden rosary.
2. vrahma1}.ajmal.1hiraI)yadama = K.235,XIè,

BEXLill, 87: 71.
3. Sk.. A servi Jayavarma TI, donc tout au

début d'Angkor.

hiralJyaruci
1. Eclat de l'er.

Brilliance of gold.
2. sten an hiraIJ.yaruci = K.235, XIè, BE

XLllI, 89: 22.
3. Sk.. Brahmane au service de Yasovarma I.

hiramya
1. ?
2. (top.) = K.420, Xllè, lCIV, 163: 31, pas.
3. Probe autre f. de hiraI)ya (q.v.).

hinajiti
1. Basse naissance.

Lowest class (of people).
2. anak ta hïnajati= K.444,Xè, IC il, 64 (B):

3.
3. Sk.

hüdüka, huduga
1. Une s.d. grand tambour.

A large drum.
2. 1. thmaIi huduga = K.3S6, Xè, BE XLID,

10: 19.
2. hüdüka sikharâ = K.659, Xè, ICV, 144:
17.

3. Sk. huq.ukka "tambourin", sens qui ne
convient pas à nos contextes. Cf. discussion
dans SP, "Music and dance...", ....

*hek
1. Déchirer.

heli,hyan
1. Une s.d. coquillage. Titre de grande dame.

K.o. shell. High-rank title for ladies.
2. 1. ku hen kandin 1 = K.137,p.a., ICn, 116:

14.
2. sre me hen an = K.790, p.a., ICV, 71: 16.
3. yap hen = K.843, XIè, IC VIT, 110 (A):
16.
4. sten hyan = K.760, XIè, ICV, 116: 23.

3. Base des dér. tels que kanheIi, kaIihyan
(q.v.). Cf. Md. khyarl hien /ohi~n/ désignant
un coquillage dont l'importance mystique
nous échappe encore.

het, hyet, hyat
1. Pousser à, forcer à.

To urge, compel to.
2. 1. ku het 1 = K.SI, p.a., ICV, 15: 6.

2. hyet an led ja adhipati graha = K.245,
XIè, ICIIl, 91: 8.
3. ta hyiIt pailgvay viIi ta sruk = K.235,XIè,
BEXUll, 91: 60.

3. Cf. Md. *hit qu'on trouve dans khit "forcer,
pousser à", et karphit "ordre impératif".

hetu
1. Cause, raison. A cause de, du fait que.

The cause, reason. Because of, on account
of.

2. 1. hetuvap arnrta katha = K.18l, Xè, lCVI,
141 (B): 6.
2. hetu yen svamibhakti ta D.V.P .K =
K.292, XIè, Icm, 208: snI.

3. Sk.. Md. hetu /baet/.

hen
1. Petit écureuil brun.

Small red squirrel.
2. 1. ten hen = K.263, Xè, ICN, 127: 41.

2. vap hen = K.378, XIè ?, ICVll, 62: 1.
3.. Md. karihaen /k~lJhaen/.

hem
1. Gonflé, enflé.

Swollen.
2. 1.loft he;cp = K.214, Xè, Icn, 204 (B): 16.

2. tai hem nu kvan cau = K.232,XIè, lCVI,
231: 35.

3. Md.haem /ha';}m/.



hema

herna
1. L'or.

Gold.
2. 1.hema tull = K.259,p.a., lCVll, 53: 30.

2. V.K.A.hema = K.207,XIè, lCrn, 19:49.
3. Sk.. Cf. cpo suiv.. En Md., emploi iic.

également, et emploi autonome comme n.
pro haem /haem/.

hemakamandalu
1. Une aiguière d'or.

A golden jug.
2. hemakamaI}dalu 1 = K.99, Xè, lCVI, 109:

10.
3. Sk.. Cf. kamal}g.alu(q.v.).
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hemagrdga
1. Corne,ou cimed'or.

Gold-horn,or -peak.
2. 1. ay ta K.J.hemasrnga= K.277,Xè, lCN,

158:29.
2. K.J.hemasrrlga= K.276,XIè, lCN, 154:
22.

3. Sk.. N. du Prasat Ta Kèv, appelé aussi
hemagiri.

hemasrngagiri
1. Mont à la cimed'or.

Gold-peakedmountain.
2. 1. kala thve nar vra.p hemasrIigagiri =

K.814,Xè, BEXXXVll, 405:5.
2. sthapana vra);1hemasrrlgagiri = K.143,
XIè, lCVI, 220: 24.

3. Sk.. Site du Baphuon, d'après GC.
hem akaraIi ka

1. Une coupe en or.
A ritual gold cup.

2. hemakararlka 1 jyan vyar liIi tapp = K.276, heminta
XIè, lCN, 154:8. 1. Saisonfroide.

3. Sk.. Cf. kararlka (q.v.). Cold season.
2. tali hemanta 1 = K.816, p.a., ICVI, 64: 2.
3. Sk. hemanta, où herna signifie nIa neige ".hemakavaca

1. Une cotte d'or (pour divinité).
A waiscoat made of gold. *hey

2. hemakavaca vnek thmo gi nUa 5 ti kroy 1. Souffler, évaporer. Evaporé, vidé, fini.
prak = K.263, Xè, ICN, 127 (D): 2. To blow, evaporate. Evaporated, emptied,

3. Sk.. Cf. kavaca (q.v.). finished.
3. Cf. dér. kanhey, caIphey, lhey (q.v.).

hemaklra
1. Orfèvre. her

Goldsmith. 1. Déborder, abonderen.
2. stenvasumatïpanket santana toyhemakara To overflow,abound.

= K.989,XIè, ICVil, 176:12. 2. arpvi dik hera lol}... = K.44, p.a., IC il, Il

3. Sk. (A):Il.
3. Md.hier /hi~/.

hemakundala
1. Boucles d'oreilles d'or.

Ear-rings made of gold.
2. hemakundala nuk 1 = K.136, XIè, IC VI,

285:40.
3. Sk.

hemadolii
1. Litièred'or.

A golden litter, or palanquin.
2. 1. vra~hemadola trisira = K.235,XIè, BE

XLllI, 91: 68.
2. prasada hemadola pi jilJ = K.383,XIIè,
BEXLIII, 142:16,pas.

3. Sk.

hai
1. Part. vocative.

A vocativepart
2. 1. hai vral) mahavodhi = K.484, XIIè, BE

LVllI, 92: 1.
2. hai sadhu satpurusa = K.177, XVè, BE
LXX, 114: 28.

3. Md. hai /hay/.

hon(l)
1. Part. à valeur prosodique marquant la fin

d'une phrase ou d'un discours.
A part. emphasizing the end of a sentence
or a paragraph.



hori(2)

2. 1 atprud ta ti sad hon = K.690, Xè, IC
VTI,92: 29.
2. man sten nan slap hon gi ... =K.353, Xè-
XIè, ICV, 135: 19.
3. ... vraI} karul}a hon =K.SI?, Xlè, ICV,
201: 14.

3. Md. hon /hnnJJl.

holi(2)
1. Troué, creusé.

Hollowed, having a hole.
2. 1. tai hon. 1 = K.327, IXè, CN, CLXXX:

43.
2. sre hauIi= K.99,Xè, ICVI, 109:19.

3. Cf. dér. krahorl(q.v.).Md. -hÜ1i/hoOlJ/,et -
hon /haoIJI.

hoc, hvac
1. Peu nombreux, réduit, mesquin.

Scaree, little, lesser, mean.
2. 1. lob tel ta travail hvacc = K.561, p.a., IC

IT,40: 16.
2. vvotpja pi hoc cren = K.376, Xè, lCVil,
60: 7.
3. ta reh ta hoc = K:299, XITè, BCAI 1911,
46: 36.

3. Md. hoc /haoc/.

hoti
1. Prêtre dirigeant un sacrifice et y invoquant

les dieux. L'officiant du linga de Siva.
A priest in charge of a sacrifice who
invokes the gods. Who performs liIiga's
service.

2. V.KA. sri kavïSvarapa1]ditaja hota = K.91,
XlIè, ICn, 130 (d): 2.

3. Sk. hotr. Cf. riijahotii (q.v.).

han
1. ?
2. ku hon 1=K.76,p.a., ICY, 8: 6.

homa
1. Le sacrifice par excellence, avec oblation

au feu.
Brahmanical sacrifice with oblation to the
fire.

2. 1.va homa = K.808,p.a., ICN, 37:3.
2. kriyâ homa phon = K.659,Xè, ICV, 144:
22.
3. krala homa = K.258, XIIè, IC IV, 180:
54.
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4. homa ta vral} yajna phan = K.383, Xllè,
BEXLill, 142: 14.

3. Sk.. Md. hom /haom/ "rite brahmanique;
sacraliser un objet".

hora
1. Heure, moment. Astrologue.

Hour, moment. An astrologer.
2. 1. ku hor 1 = K.149, p.a., lCN, 29: 24.

2. kamsten hora = K.374, XIè, IC VI, 252,
18.
3. V.KA. ... hora srukjyotigrama = K.219,

XIè, ICVil, 46: 26.
4. vap dïrghahor= K.125, XIè, BEXXVllI
(1-2), 142: 1, pas.

3. Sk. horae Md. hor ou hora /hao, haoraa/
"l'astrologue".

hau
1. Appeler, nommer. Mander, convoquer.

To call, to name . To call or send for,
summon.

2. 1. ge ta hau anak = K.49, p.a., lCVI, 8: 16.
2. va cap pi hau 1 = K.451, p.a., ICV, 50
(S): 6.
3. khI. vala hau aru1]a = K.260, XIè, lCN,
173: 2.
4. pre radvan dau hau .u = K.598,XIè, BE
XXVllI, 67: 20.

3. Md. hau/haw/.

brimi
1. Timide, réservé.

Modest, abashed.
2. tai hrima 1 = K.327, IXè, C IV, CLXXXI:

6.
3. Sk.hrimat

hrdaya
1. Coeur, sentiment, esprit. La science, le

Veda.
Heart, feeling, soul. Science,the Yeda.

2. yap h{daya1= K.348,Xè, ICY, 110:9.
3. Sku Md. littéraireharday/har-atçy/.

hrdayabhiva
1. Etat du coeur.

The stateof feelings.
2. si hrdayabhiiva = K.343, Xè, IC VI, 158

(ll): 7.
3. Sk.

hrdayaraqa
1. Quiprotège la science.



h{dayalak$wï

Who takes care of knowledge.
2. (anthr.) = K.388,p.a., ICVI, 76: 8.
3. Sk.

hrdayalak,mï
1. Beauté du coeur.

Beauty of feelings,or soul.
2. gho hrdayalak$mï = K.669, Xè, IC I, 168:

21.
3. CpoSk.

htdayaloha
1. Le sang du coeur.

Heart's blood.
2. sI hrdayaloha = K.809, Xè, ICI, 41: 27.
3. Sk.

Iq-dayasiva
1. Propice dans son coeur.

Kind, well-wishing at heart.
2. 1. gho h{daisiva = K.143, XIè, ICVI, 220

(C): 10.
2. si hrdayasiva = K.420, Xllè, IC N, 161:
4.

3. Sk.

h:rdayavindu
1. Une goutte du coeur.

A drop of the heart.
2. 1. si hrdayavindu = K.598, XIè, B E

XXVIII,68: 27.
2. gho h[dayavindu = K.232, XIè, IC VI,
231: 13.

3. Sk.

hvaja, ahvana, *vana
1. Instrument de musique.
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Musical instrument.
2. 1. leu draii na(tp) ahvajja 1 = K.78, p.a., IC

VI, 13: 20.
2. ku dran narp. a1}hvajja = K.786, p.a., IC
Vil, 107: 10.
3. ku hvaja = K.709, p.a., ICV, 30: 7.

3. Cf. Pk. vajja, = Sk. vadya (q.v.). Les
consonnes initiales a- et h- sont parfois
redondantes en Khm.

hvap
1. Manger, avaler.

To eat, swallow.
2. 1. oy hvap Ie vI = K.349, Xè, ICV, 109: 23,

pas.
2. santek hvap = K.99, Xè, ICVI, 108: 31,
pas.

3. Md. hüp /hoop!.

hvar
1. Couler, s'écouler.

To flow, run.
2. ku hvar 1 = K.149,p.a., lCN, 29: 20.
3. Md. har /hoof.

hvar preJi
1. Arbre, Dipterocarpus, produisant de

l'oléorésine.
An oil-yielding tree.

2. sre ai terp.hvar preri = K.726,p.a., ICV, 76
(A): 6.

3. Liu. "d'où s'écoule de la résine". Allusion à
deux Dipterocarpus appelés de nos jours
respectivement trac (q.v.), etjhoe da] /chaa
ti~ll qui est sans doute celui de notre inser.
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SUPPLEMENT

- Q, A -

qnakmay
1. Isolét seul au monde.

Isolatedt all by oneself.
2. 1. ku qnak moy 1 = Ka. lOt p.a.t

NIC III, 186: 7.
3. Khm.

qninditapura, qnin

3. Cf. aninditapura (q.v.).

qmoy

1. Celui qui donne, fait des

offrandes.

He who gives, makes offerings.

2. 1. qmoy vrtti ta ... = K. 326, IXè,

NIC lIt 69 (C): 1.

3. Dér. de oy (q.v.) à infixe /-m-/ .

a
1. Particule accolée aux appellatifs

masculins ou féminins.

A specifier for persons, males or

females.

1. a karmasïla 9 = Ka. 64, NIC

lIlt 200 W: 5, pas.
2. tai a tmyan 1 tai a langay 1 =K.
713t IXèt IC It 22: 5.

3. tai a 2 = K. 271, Xèt IC Vt 75:

lIt pas.

3. Cf. ii (q.v.). Prob. d'origine Chi.

2.

ak~a

1. Impérissable. La syllabe «Ûlp.».

Les caractères. Siva, Vi~l).u ...

Imperishable. «Ûlp. » syllable.

Characters. Siva, Vi~l).u ...

2. 1. tai ak~ara 1 =K. 330b, IXè~NIC

TI,80: 11.

3. Skt. ak~ara a de nombreux sens

applicables. Md. aksar /aks1J1J1

« lettret texte, caractère,

message ».

ak~abhava

1. Ayant l'aspect de la syllabe

« Ûlp. », ou de Siva, etc.

Looking like « Ûlp. »t Siva, etc.

2. 1. SI ak~arahhiiva 1 = K. 327a,

IXè, NIC II, 71: 15.

3. Skt.

ak~avindu

1. Marque impérissable. Qui connaît

les caractères.

An imperishable mark. Knowing

characters.

2. 1. mrataii ak~ara vindu = K. 79,
p.a., NIC III, 198: 1.

3. Skt. aksara-hindu ou aksara-
vindu.

agaru

1. Bois d'aigle, Aquilaria crassna

(Thyméliac.) .

Eagle-wood.

2. 1. tai agaru = K. 1034, Xè, NIC

IV, ...

3. Skt. aguru, kr~{1iigaru. Md. can
krasnii Ican kresnaal.

agramahiSi

1. La première reine.

The first queen.

2. 1. K.A sri srIndrabhupesvaracuda

agramahisï = K. 569, XIVè, NIC

II, 167: 4, 26.

3. Skt. = agradevï (q.v.). Md.

aggamahesï.

agrarajaputri

1. Grande princesse royale



The first royal princess.

2. 1. agrarajaputrl = K. 569, XIVè,

NIC II, 167: 5.
3. Skt.

ail oÏl

1. Prob. fat, vaniteux.

Prob. showing off, arrogant.

2. 1. tai an on 1 = K. 320a, IXè, NIC

II, 57: 42.

3. N. pro courant Khm. en p.a.

angarak,a
1. Cf. inf. 3.
2. 1. angarak~a nu prïti = K. 329,

IXè, NIC II, 76: 15.

3. Skt. Non définissable en Vx.
Khm.; encore flou en My. Sens
clair en Md., « garde-du-corps».
Obscur in O.K. ; in Mid. K, seems
to refer to boat-workers. Clear in
Md., « a body-guard».

angara
1. Charbon. N. de la planète Mars.

Le mardi.
Charcoal. The planet Mars.
Tuesday.

2. 1. angiiradinaviira =K. 44, p.a., IC

II, Il (A): 7.

2. gval angara 1 = K. 331b, IXè,
NIC II, 84: 18.
3. ye angiiravara = K. 312b, IXè,

NIC II, 32: 8.
4. tai angara = K. 682, Xè, BE

XXXI, 15: 7.
5. gho angara = K. 262, XIè, IC
IV, 111: 22.

3. Skt. Md. l:nf)kial.

aÏ1garanicaya

1. Tas de charbon ardent: n. d'un

enfer.

Heap of cinders: n. of a hell.

2. 1. angaranicaya = K. 299, XIIè,
NIC II, 157: 20.
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3. Skt.

anve, 81Pve
1. Méandre, courbe d'une rivière.

Meander.
1. sre ai arphve cdin =Ka. Il, p.a.,
NIC III, 192: 8.
2. lvah anvey chdiil sarp.roy =K.
190, IXè, IC VI, 90: 12.

3. ay anve danle ta gi = K. 257,
Xè,IC IV, 143: 31.

4. ay anve chdin amoghapura =
K. 235, XIè, BE XLIII, 90: 51.

Cf. Md. ver Iw~f}I« dévié de son
cours, détourné ». Le r final Md.

n'est sans doute qu'un artifice
graphique, car on relève en Srê

/kuel et en Roglai lweI « courbe».

2.

3.

aiij~ aiijva

1. ?

2. 1. ku an.jva ti an 1 = Ka. Il, p.a.

NIC III, 191: 4-5.

2. gval aiiju 1 = K. 312a, IXè,

NIC II, 30: 13.

3. tai aiijva = K. 315a, IXè, NIC

II, 41: 15.

3. Cf. ju (q.v.), My. jii « être vrai,

réel ».

aditi, arlit

1. Liberté, immensité, perfection.

Déesse mère des soleils.

Freedom, perfection. Divine

mother of the suns.

2. 1. pan amt =K. 73, p.a., IC VI,
37: 8
2. vap qditi 1= K. 713, IXè, IC I,

23: 23.
3. tai vral;1aditl 1 = K. 313b, IXè,

NIC II, 37: 38.
3. Skt.

adharmakarma
1. Acte contraire au bien, au

dharma.



Evil, a -dharmic, deed.

2. 1. aras nu adharmakarmma = K.

299, XIlè, NIC II, 157: 22.

3. Skt.

adhikari
1. Chef de service.

Head of a service, superintendant.
2. 1. samiiha sarvviidhikarï =K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 22.

3. Skt. Md. adhikar lathikaal.

adhva
1. Long chemin, voyage.

Road, long distance journey.
2. 1. tai adhvii =K. 353, XIè, IC V,

137: 43.
2. sruk adhvajjta = K. 598, XIè,
NIC III, 232: 25.
3. san svan canlon ta adh vii = K.
254, XIlè, IC III, 185: 16.

3. Skt. Md. lathvia/.

ananta
1. Infini, éternel.

Endless, infinite.
2. 1. gho ananta = K. 669, Xè, IC I,

171: 37.
2. Ion ananta = K. 238, Xè, IC
VI, 120: 13, pas.

3. taï qnanta = Ka. 18, XIè, NIC
III, 246: 44.

3. Skt. Aussi n. de Siva, Vi~I).u, ou du

serpent mythique servant de

couche à Visnu dans son sommeil

cosmIque.

anarghya

1. Sans prix, précieux.

Priceless, valuable.

2. 1. tai anarghya 1 = K. 330b, IXè,

NIC II, 78: 26.

3. Skt. My. anargh lanakl.

anartha

1. Sans profit, ni signification.
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Useless, worthless.
2. 1. tai anartha 1 = K. 327b, IXè,

NIC II, 73: 16.
3. Skt.

anaya
1. Sans guide ni chef, sans principe.

Having no guide or master.
Disorderly.

2. 1. tai rat aniiyaka 1 = K. 324b,

IXè, NIC II, 65: 23.

2. gho aniiya =K 262, Xè, IC IV,

110: 18.
3. tai qniiya 1 = K. 832, Xè , IC V,

93: 23.
4. si qniiy= K. 99, Xè, IC VI, 111:

19.
3. Skt. a-naya .

anasraya
1. Sans appui, ni soutien.

Having no support, no help.
2. 1. si rat qniisraya 1 =K. 713, IXè,

IC I, 23: Il.
2. gval aniisraya 1 = K. 316b, IXè,

NIC II, 32: 27, pas.
3. vap qnasraya =K. 693, XIè, IC
V, 204 (B): 6.

3. Skt.

aninditapura, qnin
1. La cité vertueuse.

The faultless city.
2. 1. ten lem nu kvan cau

qmndjtapura =K. 175, Xè, IC VI,

176 (E): 2.

2. sruk santoma praman qnjn =K.
989,XIè, IC VII, 176:26.
3. santana anindjtapura sruk
satagrama = K. 235, XIè, BE

XLIII, 87: 59.
4. praman satagrama varnna
qnjndjtapura = K. 989, XIè, IC

VII, 175 (B): 8.
5. bhiimi aninditapura ta nirmüla

= K. 598, XIè, NIC III, 231: 6



3.

6. qnin = Ibid., 232: 29 et 33 .

7. mr. khl. sri ... sruk cas varnna

qninditapura telp ==Ka. 18, XIè,
NIC III, 242: 5, 44.

Skt. N. fameux sous Angkor

donné à des villages, villes,

districts, et également des var{18 .

Demanderait recherche

archéologique.

anilik~a

1. lm perissable comme le vent.

Imperishable like the wind.

2. 1. gho anilak$ara 1 = K. 320, IXè,

NIC II, 58: 13.

3. Skt.

anumoda
1 S'associer avec joie dans une

œuvre.

To share joy in good deed.

2. 1. anumoda nu kule ... =Ka. 18,
XIè, NIC III, 242 (A): 5, 15.

3. Skt. Md. anumodana du

vocabulaire rituel bouddhique.

U sed in buddhistic ritual.

anuradhü
1. N. du 15è ou 17è naksatra.

2. 1. tai anuradha 1 = K. 318b, IXè,
NIC II, 49: 2.
2. anuradhanaksatra = K. 205,
XIè, IC Ill, 4: 1.

3. Skt.

antas

1. Herbe, Vetiveria zizanoides

(Gramin.), utilisée pour couvrir

les habitations.

Thatch-grass.

2. 1. travail cho antiis =K. 258, XIè,

IC IV, 180: 46.

2. stuk antas =Ka. 18, XIè, NIC

ill, 243 (A): 27.

3. Khm. Md. spfiv ra{1tas r randaahl.
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antvan dik

1. Unité de mesure de temps, probe

une heure.

Measure of time, probe about an
hour .

2. 1. an tvan dik srac ti arddharatra

=K. 324a, IXè, NIC II, 62: 12
2. antvan dik mvay = K. 383, XIIè,

BE XLITI, 153 (D): 3.

3. Litt. « trou d'eau, puits», allusion

au systême ancien de mesure du
temps du genre « clepsydre», dont

on a gardé que de vagues

souvenIrs. N.B. Le premier

exem pIe se retrouve dans
plusieurs autres inscriptions de

Lolei.

anyiya

1. Pratique malhonnête.

Comportement mauvais.

Dishonest practice, bad behaviour.

2. 1. ku s-ap anyaya = K. 74, p.a., IC
VI, 18: 5.

2. anak ta aras nu anyaya = K.
299, Xllè, NIC II, 157: Il.

3. Skt. a-nyaya , à connotation

morale. Cf. nyaya (q.v.).

anrüy

1. Territoire, domaine (toujours à

connotation sacrée).
A territory, estate (with sacred
connotation) .

2. 1. dau katha vyavahara anray
vraI). sabha ...= K.85,Xè,IC VII,
28: 4.
2. vral;1 anray = K. 571, Xè, NIC
II, 111: 1, pas.

3. prenil pi duk anray V.K.A. =K.
256, Xè, BE XXXVII, 395: 32.

4. anray piil throo = K. 760, Xè,
IC V, 116: 35.
5. ta vral;1 anray = K. 342, XIè, IC

VI, 237 (E): 47.

PrmComputer
Note
accent grave!



3. Cf. ray
éparpiller» ,

domaine ».

(q.v .) « étendre,

d'où « étendue,

anrta
1. Faux, malhonnête.

False, dishonest.
2. 1. sak~I anrta = K. 299, XIIè, NIC

II, 157: 8, pas.
3. Skt. antonyme de rta ou rïta

(q.v.).

anvaya

1. Lignée, suite, descendants.

Lineage, descendents.

2. 1. phle anvaya nel; = K. 444, Xè,
NIC II, 131 (A): 21, pas.

2. srI madhurendra ... anvay vraI).

guru K. A. yajnavaraha = K. 569,
XIVè, NIC II, 167: 7.

3. Skt. anu-aya .

apavada

1. Contestation. Contester.

Dispute. To contest, argue,

dispute.

2. 1. hetu man man apa vada = K.
348, Xè, IC V, 110: 3.

2. siddhi sre nel.1 ta ... ayat

apaviida = K. 238, Xè, IC VI, 120:
20.

3. thve apaviida = K. 1116, Xè,
NIC II, 146 (A): 14.

4. thve apaviida pi srac vyavahara

= K 158, XIè, IC II, 99: 4.

5. bhümi ta man apaviida = K. 598,

XIè, NIC III, 233: 40.

3. Skt. apa-viida . Remplacé en My.
par bibiid ( < Skt. vivada ).

aprok~ta
1. Non consacré par des rites.

Not ritually consecrated during
killing.

2. 1. mansa ta aprok$ita = K. 299,
XIlè, NIC II, 157: Il.
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3. Skt.

abhinna
1. Ininterrompu, entier.

Uninterrupted, whole.
2. 1. tai abhinna 1 = K. 318b, IXè,

NIC II, 49: 1.
3. Skt.

abhimat
1. Bien considéré, estimé.

Well thought of.
2. 1. sarvviibhimat ... = K. 569, XIVè,

NIC II, 167: 16.
3. Skt.

abhi$eka
1. Consécration, onction. Consacrer,

introniser.
Consecration,
consecrate, crown.

2. 1. abhi$eka saptavarJ).J).a = K. 989,

XIè, IC VII, 175: 9.

2. thve rajabhi$eka = K 194, XIIè,

BE XLill, 142: 14, pas.
3. abhi$ek ja yuvaraj = K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 3, pas.

3. Skt. Md. abhisek.

unction. To

amara
1. Immortel. Un dieu, une divinité.

Immortal. A god.

1. ku amara 1 =K. 76, p.a., IC V,

8: 6.
2. pon amara = Ka. 79, p.a., NIC
III, 198: 9.
3. tai amara 1 = K. 325, IXè, NIC

II, 67: 13.
Skt. Md./am»»1 ou lamaraal.

2.

3.

amaralaya
1. Séjour des immortels.

The abode of immortals or gods.
2. 1. sruk amariilaya = K. 598, XIè,

NIC ill, 232: 30.
3. Skt.



amavasya

1. Première nuit de la nouvelle lune.

The first night of the new moon.

2. 1. 889 saka ta gi qmiivasyii roc =
K. 231,Xè,IC III, 74:44.
2. 959 saka amiivasyii magha =K.
380,XIè, IC VI, 260: 11.

3. carp.narp. ... amiivasyii =K. 1036,

XIIè, NIC II, 152 (A): 54.

3. Skt. My. et Md. amiivasi.

amoghesvara

1. Un n. de Siva.

A n. of Siva.

2. V.K.A. sri qmoghesvara = Ka. 40,

p.a., NIC III, 205: 9.

3. Skt.

8.lp.caB,8.lp.c8s

1. Etre âgé, ancien, être âgé de.

Propriétaire.

Elder, ancient. Owner, master.

2. 1. mpcas anak nu pradhana phon

=K. 380, XIè, IC VI, 265: 57.
2. samayuga nu aI!Jciis anak thpal

=K. 353, XIè, IC V, 137: 26.

3. aI!Jciisanak pvan toy =K. 618,
XIè, NIC III, 226: 41, 42.

4. an aI!Jcas var~a chnarp. tap
praIp.piy = K. 254, XIlè, IC III,

185 (B): 2.
3. < cas, ciis, qcas (q.v.). Md. amciis',

mciis' .

8.lp.ten

1. Titre de héros ou autres grands

personnages de valeur.

Title for heroes.

2. 1. ta sthapana vral;1. aI!Jten maha =
K. 685, XIè, IC IV, 206: 6.

2. amten sarasvati = K. 1036,

XIlè, NIC II, 15 (A): 32.

3. aI!J ten vral). kesa = Ibid. , 33.

4. aI!Jten = K. 227, XIlè, BE XXIX,

309: 13, pas.
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3. < ten. N.B. Ce titre apparemment
réservé aux héros s'applique à des

dames de haut rang dans ex. 2 et
3.

8lJlnâc

1. Pouvoir, violence, tyrannie.

Power, strength, violence.

2. 1. yok bhiimi ... nu aI!Jniic = Ka.
18, XIè, NIC III, 244 (A): 33.

3. Khm. < iie (q.v.).

a.IJlpac

1. Objets indispensables.

Requisites.

2. 1. phsarp.m aI!Jpacc duk ta kuti =
Ka. 87, Xè, NIC III, 220: 26.

3. Cf. Md. pile' «nécessaire», et dér.

paI!Jniie' .

amratakesvara
1. N. d'un linga de Siva.

N. of a Siva's linga.
2. 1. V.K.A. sri amriitakesvara = K.

8, p.a., IC II, 79: 1.
2. V.K.A. sri mpmriitakesvara =K.

1028, p.a., NIC II, 25 (B): 5.
3. Sic pour Skt. iimriitakesvara. Cf.

iimriitaka (q.v.).

amrta~
1. U ne s.d. poison.

A k.o. poison.

2. 1. va am{tavi$a 1 = K. 78, p.a., IC
VI, 13: 11.

2. tai am{taVl$a 1 = K. 327a, IXè,
NIC II, 72: 42.

3. Skt. am{ta a beaucoup de sens
dont « immortel, le n. d'un poison,
... ».

a.IJlvak
1. ?

2. 1. ku amvak 1 = K 506, p.a., NIC

III, 181: 16.

3. Khm.



amvari~

1. Poêle à frire: n. d'un enfer.

Frying-pan.

2. 1. amvarisa = K. 299, XIIè, NIC
II, 157: 21.

3. Skt. ambarisa .

amve
1. Action, acte.

Action, doing, deed.
2. 1. sre aiy alpve kvofi... (T.) =K.

73, p.a., IC VI, 27: 12.

2. sre aIpve vap ... ay = K. 192, Xè,

IC VI, 129: 18.

3. parp.vyat nel). a1p.ve ta rol).h

neQh = K. 181, Xè, IC VI, 141 (B):

4.
4. nau arp.pal amve phala
lqtajfiabhakti = K. 292, XIè, IC
III, 208: snI.

5. man a1p.ve K.A. vraI) guru = K.
194, XIIè, BE XLIII, 144: 12.

3. Réduction de talp ve < tve « faire,
agir)} (q.v.). Md. aIpboe.

amvau

1. Canne à sucre, Saccharum

offieinarum (Gram.).

Sugar-cane.

2. 1. ku a1p.vau = K. 155, p.a., IC V,
66 al): 9.

2. gval a1p.vau 1= K. 331b, IXè,

NIC TI, 84: 20.

3. qnak ta tarp. a1p.vau = K. 56, Xè,

IC VII, 9: 27.

4. bhümi chpiir a1p.vau = K. 194,

XIlè, BE XLIII, 151: 53.

3. Cf. Skt. asvavara . Terme existant

en Austron. et Drav. également.

Md. aIpbau lampaw/.

aras,qras,ros

1. Etre en vie, vivre. Etre sauvé.

To be alive, to live. To be

redeemed.
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1. va klan aras = K 910, p.a., IC

V, 39: 5.

2. ku aras 1 = Ka. 64, p.a., NIC
III, 201 (B): 6.

3. tai qras = K. 809, IXè, IC I,

41 : 15, pas.
4. svarp. prasada gi pi ros =K. 373,

XIè, IC VI, 279 (B): 2.

5. dravya ta rol)h ti an yak pi qras

= K. 248, XIè, IC III, 95: 4.
6. pi syan aras nu papakarmma
nau = K. 299, XIlè, NIC II, 157: 5.

3. Cf. ros (q.v.). Md. ras' IrJhI a les
mêmes usages.

2.

arghyapadya, arghya
1. Vase à eau offerte en libation aux

hôtes.
Vessel containing water offered to
the guests.
1. arghya 1 = K. 262, Xè, IC IV,

110: 14.
2. arghyapadya 4 = K. 669, Xè, IC

I, 170: 25.

3. arghyapadya mvay = K. 171,
Xè, IC VI, 166: 8.

4. arghya padya varddhilJ.l = K.

754, XIVe, BE XXXVI, 17: 18.

Skt. arghya «réception d'hôtes».

Arghyapadya ou arghaO est

particulièrement un vase à eau

pour laver les pieds (cf. padya )

des hôtes.

2.

3.

arcana

1. Culte, hommage. Célébrer le culte

de.

Cult, homage. To pay homage, to

worship.

2. 1. vraI) krala arec ana = K. 444, Xè,

NIC II, 131: 18, pas.

2. kriya arCC8I}a = K. 234, XIè, IC

VI, 235: 16.

3. pi duk arcana = K. 194, XIIè, BE

XLITI, 141: 11.



4. arccaIJa vral). kanti = K. 1036,
XIIè, NIC TI, 151: 27, pas.

3. Skt. arcana.

ardharatra
1. Minuit.

Midnight.
2. 1. vyar antvan dik. sracti

arddhariitra = K. 324a, IXè, NIC

II, 62: 13.

2. srac ti arddhariitra = K. 327a,
IXè, NIC TI, 71: 14.

3. Skt. Md. ardhriitr latriat/.

avajiia
1. Traiter avec mépris.

To treat scornfully.
2. 1. avajiia ta paI)dita =

XIIè, NIC II, 157: 24.

3. Skt. avajiiii.

K. 299,

avadhirya
1. Ordre impérieux,

commandement.
Command.

2. 1. tve rob. vral;1 avadharya = K.
1065, IXè, NIC II, 88: 5.

3. Skt.

avïci
1. N. d'un enfer.

N. of a hell.
1. dau avïcinarakk = K. 561, p.a.,
IC II, 41: 21.
2. darp.nepra avïciya dau =K. 153,

XIè, IC V, 196: 27.

3. avïci @ anak ta... = K. 299,
XIIè, NIC II, 157: 5.

Skt. Md. lavicey/.

2.

3.

asara
1. Sans substance, ni saveur.

Deprived of taste, sense.
2. 1. ku asara 1 =Ka. 64, p.a., NIC

TII, 201 (B): 19.
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3. Skt. a-sara. Md. asiir «inutile,
sans profit»; « useless, senseless ».

asthibhailga

1. Bris d'os: n. d'un enfer.

Breaking ofbones: n. of a hell.

2. 1. asthibhanga = K. 299, XIIè,
NIC II, 157: 14.

3. Skt.

asrkpürv.ahrada
1. Etang rem pli de larmes: n. d'un

enfer.
A pond filled with tears: n. of a
hell.

2. 1. asrkpfirIJahrada = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 17.
3. Skt.

dakti
1. Sans force, puissance.

Powerless, weak.
2. 1. ku asaktj 1 = Ka. 3, p.a., NIC

ITI, 195: 6.
3. Skt.

daka
1 Sans souffrance.

Without pains, suffering.
2. 1. tai asoka 1 =K 327b, IXè, NIC

II, 73: 7, pas.

3. Skt.

dauœ
1. Impur, sale.

Unclean, dirty, soiled.
2. 1. asauca =K. 299, XIIè, NIC TI,

158: 34.
3. Skt. Md. asoc lasaoc/.

afladaJanga
1. Fait de 18 éléments.

Made up with 18 parts.
2. 1. tangal as.tadasiinga yajfia =K.

1141, Xè, NIC TI, 115 (B): 14.

3. Skt.
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a
2. 1. vap a =K. 349, Xè, IC V, 109: 25.

2. ... vap a khloii vriha = K. 221,
XIè, IC TII, 55: 7.

3. taï kan-a =K. 843, XIè, IC VII,

113 (d): 14.

4. vàp a vikranta = Ka. 18, XIè,

NIC III, 242 (A): 10, 11.

3. Cf. a et kan-a, kan-a (q.v.).

agaravala

1. Probe ayant la vertu du bois

« agaru ».

Having the virtue of agaru-wood.

2. 1. ku agarahvala = Ka. 3, p.a.,
NIC TII, 195: 5.

3. Cf. agaru (q.v.).

acara
1. Conduite, bonne conduite.

Conduct, good conduct.
2. 1. parpnvàs ta man vjdya nu sila

nu aciira phon = K. 444, Xè, NIC
II, 131 (A): 26.

3. Skt.

ajya

1. Beurre fondu utilisé dans les

oblations.

Melted butter used for oblation.

1. ajyase$a ta vraI) ... = K. 726,
p.a., IC V, 76 (A): 14.

2. gho ajya = K. 266, Xè, JA

(1908 : 2), 230: 28.

3. si ajya = K. 824, Xè, NIC II,

97: 34.

4. arp.ral) ajya = K. 832, XIIè, IC

V, 92: 4, pas.

Skt. Attesté souvent comme n. de

2.

3.
personnes.

ajYaSe~a

1. Restes de beurre fondu.
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Left over melted butter
2. 1. carp. ajyase$8 ta vraI) =Ka. 40,

p.a., NIC III, 205: 14.

3. Skt.

atmaja
1. Né de soi, donc enfant.

A child.
2. 1. si atmaja 1 =K. 312b, IXè, NIC

II, 32: 38.
2. tai kara atmaja stri vyar = K.
470, XIVè, IC II, 188: 26.

3. tai karp.vrau atmaja strï mvay =
Ibjd.

3. Skt. Très rare, sans doute création

d'un auteur érudit.

aditya
1. Le soleil.

The sun.
2. 1. tai vra{1aclitya 1 = K. 315b,IXè,

NIC II,44: 13.
2. gho amtya = K 220, XIè, IC VI,
226: 4.

3. Skt. Cf. adjt et candriimtya (q.v.).
Md. amtylatit/.

adityaviira
1. Le dimanche.

Sunday.

2. 1. adjtya =K. 324a, IXè, NIC II,

62: 13.
2. dvàdasi ket vaisakha amtyaviira

=K. 351, Xè, IC VI, 191: 2.
3. Skt. Cf. préc. Attestations

nombreuses.

aptabhJtya
1. Serviteur de confiance.

Trusted, skilled servant.
2. 1. vap sri maiijaya aptabh{tya =K.

320c, IXè, NIC II, 60: 7.

2. vap ... aptabh[tya na eka = K.
257, Xè, IC IV, 142: 14.

3. Skt.



abharana

1. Décoration, parures.

Ornament, jewels.

2. 1. oy libharal}a bhoga = K. 1141,

Xè, NIC II, 115 (B): 17.

2. makuta ... karl}libharal}a ... = K.
194, XIIè, BE XLIII, 142: 31.

3. Skt.

abh~
1. Une fonction de serviteur (à

ident.) .
A servant's job (unident.).

2. 1. libha$a SI krau 1 =K. 315b, IXè,
NIC II, 44: 7.
2. libha$a SI srI 1 =K. 318b, IXè,
NIC TI,49: 8.
3. lv~ ta gi libha$a = K. 262, Xè,

IC IV, 113: 45.
3. Skt.

8Ip.

1. Empan: du bout du pouce au bout

de l'index ou du médium.

A measure given by the distance

between the tip of the thumb and

that of forefinger or

middlefinger.

2. 1. tai iiq1 1 =K. 331a, IXè, NIC II,

82: 27.

2. hlit mvay iiq1 mvay = K. 230,
XIè, IC VI, 241: 18.

3. Md. cam -iim Icam?aam/.

~
1. Viande, nourriture riche.

Flesh, meat, rich food.
2. 1. ta luvdha ta limj$a = K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 15.

3. Skt.

ayoga

1. Ornement, parure.

Ornament, jewel.

2. 1. âyoga =K. 415, IXè, IC V, 86: 4,
pas.
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2. bhajana liyoga ... = Ka. 87, Xè,
NIC III, 220: 16, pas.

3. liyoga prak 1 =K. 136, XIè, IC
VI, 285: 28.

3. Skt.

aradanak~tra

1. N. of a constellation.

2. 1. liradanaksatra=== K. 598, XIè,
NIC III, 231: 1.

3. Skt.

arya, 8ryya
1. Noble, honorable. Un prêtre

bouddhiste.
Noble. A Buddhist priest.

2. 1. V.K.A. sri iiryyli = K. 774, Xè, IC

IV, 65: 9.
2. ta son iiryyli pi tha nu sak~at =

K. 393, XIè, IC VII, 67: 14.

3. taï iirya =Ka. 18, XIè, NIC Ill,

246 (B): 40.

3. Skt. Md. iirya ou arjya laria! . Cf.

hral;1 sri iirya , n. du futur

Bodhisatva.

as
1. Indécent.

Improper, immodest.

2. 1. vap lis = K. 1152, Xè, NIC II,

126 (A): 6, pas.

3. Md. lis. Cf. suiv. et kan-fis (q.v.).

as ta vrah

1. Ayant commis un sacrilège.

Profaning a deity, sacrilegious,

desecrating.

2. 1. va lis ta vra(J. = K. 786, p.a., IC

VII, 107: 8.
2. ku lis ta vra{1 =K. 926, p.a., IC
V, 21: 8.

3. Cf. préc.
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mon
1. Une s.d. grosse grenouille.

A k.o. big frog.

2. 1. ku in on 1 = Ka. 3, p.a., NIC

III, 195: 4.
3. Cf. hin hun (q.v.)., both names

being onomatopoeic.

it

1. La brique.

Brick.

1. kanloIi it ==K. 939, p.a., IC V,
56: 9.
2. duk jen it ta gi vraI) kuti =K.
349, Xè, IC V, 109 (8): 5.

3. khnap itt = K. 760, Xè, IC V,

116: 16.
4. con ittikaprasada =K. 1051, Xè,

NIC II, 91: 4.
5. vraI) it = K. 754, XIVè, BE

XXXVII, 18: 30.

Pkt. ittha. Md. d'après P. ~tth 1'tJt1,

« briques, carreaux; terre glaise».

2.

3.

inum
1. ?
2. 1. tai inum 1= K. 318b,IXè,NIC

II, 49: 5.
3. Jav. ?

indradevï (a)

1. Epouse d'Indra, ou simplement du

rOI.

2.

Indra's spouse.

1. vraJ) ajfia kanlon K.A srI

indradevi == K. 330a, IXè, NIC II,
78: 20.

Epouse d'Indravarma et mère de

Yasovarma I.

Indravarma's queen and mother to

Yasovarma I. Cf. indradevï (h).

3.

indrabhava
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1. Ayant l'aspect, la condition

d'Indra.

Looking like Indra, sovereign.

1. SI rat indrahhava 1 = K. 324a,
IXè, NIC II, 63: 37.

8kt.

2.

3.

indravarmadeva
1. Protégé par Indra: le roi

Indravarma I.
Shielded by Indra: king
Indravarma I.

2. 1. D.J.V.K.A sri
indravarmmadeva = K. 809, IXè,
IC 1,111: 3.
2. D.J.V.K.A. sri
indravarmmadeva = K. 320a, IXè,
NIC II, 55: 2.
3. D.J.V.K.A. srindravarmmadeva

= K. 1065, IXè, NIC II, 89: 3.

4. V.P.K.A srindravarmmadeva ta
dau Isvaraloka == K. 380, XIè, IC
VI, 261: 17.

3. Skt.

indravarmesvara

1. Le seigneur du roi Indravarma.

The lord of Indravarma.

2. 1. sthapana V.K.A.

srindravarmmesvara = K. 324a,

IXè, NIC II, 62: 15.

2. jarp.nvan ta V.K.A.

srïndravarmmesvara = K. 325,

3.

IXè, NIC II, 67: 5.

Une divinité érigée par

Yasovarma I, certainement en

l'honneur de son père Indravarma.

A divine effigy erected by king

Indravarmadeva.

~
1. Désir, vœu. Désirer, souhaiter.

Desire, wish. To wish.

2. 1. roha ... i$ti yajamana = K.
1141, Xè, NIC II, 116 (B): 20.



3.

2. ta vvarp i$.h pi ayatta ta qnak

pas khmau ley = K. 380, XIè, IC

VI, 265 (E): 68.

3. roI) i$.h mratafi = K. 290, XIè,

IC III, 232 (II): 3.

Skt.
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ïS8na
1. Le maître. Un n. de Siva. Le nord-

est.
The ruler. N. of Siva. North-East.

2. 1. tai i8ana =K 324a, IXè, NIC il,

3.

62: 22.

2. kule vâp i8ana = K. 343, Xè, IC

VI, 157: 11.

3. sthâpanâ ta i8ana =K. 277, XIè,

IC IV, 156:10.
4. isany prasap gol =K. 754, XIVè,

BE XXXVI, 18: 25.

Skt. i8ana , un n. ancien de Siva.

Md. isan lesaanJ.

ïsanagupta
1. Protégé par Isâna I Siva.

Protected by IsânalSiva.
2. 1. pon isanagupta = Ka. 42, p.a.,

NIC III, 205: 8, pas.
3. Skt.

ïsanavarmadeva
1. Protégé par Isâna.

Protected by lsâna.
2. 1. D.J.V.K.A isanavarmmadeva =

K. 1073, Xè, NIC II, 102: 4.

2. V.P. srisanavarmadeva ta stac
dau paramarudraloka = K. 380,
XIè, IC VI, 261 (11):19.

3. « Isâna II », roi du Cambodge

début Xè.

ïsvarakumara
1. Le fils d'Isvara I Siva.

lsvara's son.
2. 1. travaÎl isvarakumiira = K. 1,

p.a., IC VI, 29: 14.

3. Ce fils ou kumiira est autrement
Skanda.

ïsvarajfiana
1. Ayant la science d'Isvara .

Having Isvara's knowledge.
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2. 1. pon isvarajiiana yajamâna =Ka.
Il, p.a., NIC III, 195: 3.

3. Skt.

~varapura
1. Cité royale, ou cité de Siva.

Royal city, or Siva's city.
2. 1. ... mok isvarapura = K. 570, Xè,

IC I, 145: 44.
2. isvarapura = K. 571, Xè, NIC
Il, 111: 2, pas.
3. tapovana ... ai isvarapura ... =
K.91, XIè, IC il, 129 (B): 19.

4. ây isvarapura = K. 569,XIVè,
NIC II, 167: 12.

3. Skt. N. de Banteay Srei.

~varabhiva
1. Etat de Siva, suprématie.

Royal state, or of Siva's.
2. 1. si isvarabhava = K. 650, Xè, IC

V, 171 (A): 20.

2. vâp isvarabhava = Ka. 18, XIè,

NIC nI, 242 (A): 10, 11.
3. Skt.

ïsvaravarma
1. Protégé par Siva.

Shielded by Siva.
2. 1. D.J.Ka.A i8varavarma =K. 314,

IXè, NIC II, 39: 1.

3. Skt.

ïsvarasiddhika
1. Pouvoir magique de Siva.

Having attained Siva's magic
power.

2. 1. pofi i8varasiddhika = Ka. 39,
p.a., NIC nI, 211: 12.

3. Skt. Cf siddhi (q.v.).

ïsvarurama

1. Asrama (fondé par) Isvaravarma.

An asrama (founded by)

Isvaravarma.



2. 1. qnak ta gi ïsvariisrama =K.314,
IXè, NIC II, 39: 2.

3. Skt. Cf. ïSvaravarma (q.v.).

ïsvaryajayavarmadeva
1. Souverain victorieux, suprême.

Victorious, supreme, lord.
V.P.K.A.

K.
2. 1.

srïvaryyajayavarmadeva
1128, XIè, NIC In, 262 (A): 2.

3. Skt. N. d'un roi, prob. vassal du
roi d'Angkor.
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ucchvasa
1. Souffle, consolation: n. d'un enfer.

Breath, consolation: n. of a hell.
2. 1. ucchvasa = K. 299, XIIè, NIC

TI, 157: Il.
3. Skt.

ut
1. VariceUe, variole.

Chicken-pox, smallpox.
2. 1. tai ut = K. 318b, IXè, NIC II,

49: 2.
3. Md. ut loti.

uttama

1. Très élevé, le premier, le

principal.

Highest, the fIrst one, deep,

paramount.

2. 1. qnak ta uttama pi sivabhakti =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 2.

3. Skt. Md. lud:rJmI.

uttamapura

1. La première des cités.

The fIrst city.

2. 1. praman uttamapura = K. 314,
IXè, NIC II, 39: 1.

3. Skt.

uttarabhadra
1. N. of a lunar mansion.
2. 1. uttarabhadra -nak~atra

688, p.a., IC IV, 36: 2.
2. uttarabhadra -nak~atra
331a, IXè, NIC II, 82: 18.

3. Skt.

= K.

= K.

utpanna
1. Produit, créé. Les êtres.

Arisen, produced. A being.
2. 1. sre pradana ay utpanna = K.

559, p.a., IC II, 36 (III): 2.
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3.

2. vraIJ. utpanna = Ka. 13, p.a.,
NIC III, 197: 4, 9.
3. sruk utpanna = K. 320c, IXè,
NIC II, 60: 2.
4. K.J. utpanna =K. 293, XIIlè, IC

III, 193: 4.

Skt. Vra.{l utpanna et KJ.

utpanna correspondent à Skt.

utpannesvara (q.v.) « seigneur des

êtres, alias Siva ».

utpala

1. Lotus bleu. Nenuphar.

Blue lotus. Any water-lily.

2. 1. ku utpala 1 = K. 127, p.a., IC

TI, 90: 18.
2. tmiri chko taï utpala 1 = K.
324a, IXè, NIC II, 62: 22.

3. tai utpala = K. 693, XIè, IC V,
204 (B): 10.

3. Skt. Md. uppalluboll.

utpalabhasa
1. Eclat du lotus.

Lotus' glory.
2. 1. tai utpalabhasa = K. 315a, IXè,

NIC II, 41: 3.
3. Skt.

udaya
1. Lever du jour. Prospérité, succès.

Sunrise. Success, good fortune.
2. 1. tai udaya 1 = K. 316, IXè, NIC

TI, 47: 42.

2. udaiya gul) arppan tarpmrya
noh =K. 521, XIè, IC IV, 168 (S):

7.
3. thve uday prabai = K. 413,

XIVè, BE LXV, 343 (II): 16.

3. Skt. Md. uday lutf}y/.

udayadityavarmadeva

1. Le soleil levant: n. d'un roi du

Cambodge.

The rising sun: n. of a Cambodian

king.



1. V.P.K.A. sri
udayadityavarmmadeva = K. 237,

XIè, IC VI, 294: 5.

2. ta rajya V.P. sri
udayadityavarmmadeva = K. 1036,
XIIè, NIC II, 150 (A): 1.

3. Skt. Nombreuses attestations.

2.

udumvara
1. Un figuier

A Fig-tree.
2. 1. tai udumvara 1 =K. 330b, IXè,

NIC IT, 80: 6.
3. Skt. Md. lutump~.

udyana
1. Pare.

A park.
2. 1. tai udyana 1 = K. 327a, IXè,

NIC IT, 71: 23
2. dau dak~iIJ-audyana lvah jraluh

=K 957, Xè, IC VII, 138 (A): 11.
3. sruk udyana praman
purandarapura = K.464,Xè, BE
XI, 396: 6.

4. sruk udyana = K. 292, XIè, IC
III, 212: 34.

3. Skt. Md. lutyianl.

unmïlita

1. Ouvrir les yeux d'une statue

durant la consécration.

To open ritually the eyes of a

statue.

2. 1. pre unmijita V.K.A. ta rajya =
K. 1141, Xè, NIC II, 115: 13.

2. an unmijita V.K.A. = K. 412 ,

XIè, RIS II, 17: 6.

3. unmilita vraI). nol). = K. 235, XIè,

BE XLIII, 90: 46, pas.

3. Skt.

upakar~
1. Outils, accessoires.

1mplement, paraphernalia.
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2. 1. yajiiopakarBl}B phon = K. 299,
XIIè, NIC II, 157: 24.

3. Skt. Md. upakarlupûk1J1JI.

upacara
1. Service, domaine.

Service, attendance.
2. 1. vral). panjïy k~etropBC8ra = K.

569, XIVè, NIC II, 167: 19.

3. Skt.

upanat
1. Sandales.

Foot-gear.
2. 1. lvac chatra upanat... = K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 25.

3. Skt.

uptiraya

1. S'appuyer sur, prendre refuge

dans.

To rely on, take refuge in.

2. 1. anak ta man dharmma ta gi
upasraya nu rajasasana =K. 1141,

Xè, NIC II, 116 (B): 21.

3. Skt. Cf. Md. iisray.

uma
1. N. de l'épouse de Siva.

N. of Siva's spouse.
2. 1. tai umadeva 1 = K. 313a, IXè,

NIC II, 34: 23.
2. tai uma = K. 669, Xè, IC I, 172:

51.
3. V.K.A bhagavatï uma = K. 222,

XIè, IC Ill, 62: 12.

4. V.K.A. bhgavatï uma = K. 989,

XIè, IC VII, 177: 41.

3. Md. umalumaal.

ul),us

1. Brûler, chauffer. Chaleur,

combustible.

To heat, burn. The heat, fuel.

2. 1. pile 1 U{1 dik sron = K. 56, Xè,

IC VII, 9: 35.



3.

2. pratidina nu us nu slak nu

patrasakha ...=K 263, Xè, IC IV,

128: 53.
3. ten fil) = K. 200, XIIè, IC VI,
313 (B): 7.
4. dun us = K. 569, XIVè, NIC II,

167: 10, pas.

Khm. Md. lohl.

- 573 -



- E-
e

1.

2.

Cf. ai ay(q.v.).
1. sre e jalan =K. 155, p.a., IC V,

66 (II): 12.

2. qji tai e = K. 235, XIè, BE

XLIII, 92: 96.

3. e bnek braI) subarr:mpratima =
K. 413, XIVè, BE LXV, 344: 40.

Très rare. Mais Md. e lael, locatif

et n. pr. courants.

3.

et, qyat

1. Sans.

Without.

2. 1. tai et pi lak 1 = K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 37.
2. siddhi et apavada = K. 348, Xè,
IC V, 110:19.
3. et vakra = K. 831, Xè, IC V,

148: 21.
4. man qyat tarp.mrya nu son =K.
257, Xè, IC IV, 143: 34.

5. daha qyat carppan pi yen slap ...
= K. 292, XIè, IC III, 208: snI.

6. daha qyat kvan ta ket ta sarira

=K. 843, XIè, IC VII, 112 (C): 23.
7. qyat mas pi oy = Ka. 18, XIè,

NIC ITI, 243: 28.

3. Md. it 1'tJt1.
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em, elp

1. De saveur douce; sucré, doux.

Sweet, sweetened, gentle.

2. 1. Ion em =K 72, Xè, IC VI, 114:

9.

2. vap em =K 598, XIè, NIC Ill,

232: 28.
3. sramo e1J1 = K. 235, XIè, BE

XLIII, 93: 110.
3. Md. aem laeml.

eh
1. ?
2. 1. K.J. el;1 = K. 1036, XIIè, NIC

II, 150 (A): 9, pas.

3. Ici top., indéfinissable.



-AI-
aiSvarya

1. Suprématie.

World or cosmic domination.

2. 1. svasti jaya aisvarya = Ka. 18t

XIèt NIC lilt 245 (B): 1.

3. Skt. < ïsvara (q.v.).
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oÏ1k8.ra

1. ?

2. 1. OMara 1 ratna ta gi = K. 669,

Xè, IC I, 169 (C): 6.

2. pratigraha trapu rian tula

OMara = K. 618, XIè, NIC In,

266: 32.

3. vrah suvarnaoMara 1 thma ta

gi 2 = Ka. 18, XIè, NIC III, 245
(B): 31.

3. Skt. A identifier.

Olp namaésivaya

1. Formule d'hommage à Siva.

Greeting-mantra to Siva.

2. 1. siddhi svasti Olp namassiviiya =
K. 1050, Xè, NIC II, 99: 1.

2. Olp namassivaya ...1060 saka =
K. 200, XIIè, IC VI, 313 (A): 2.

3. Skt.

oy pay

1. Offrir du riz, un repas aux hôtes.

To offer a meal, v.z. cooked rice, to

guests.

2. 1. oy pay ta gi asrama =K. 1085,

Xè, NIC II, 120 (B): 21.

2. oy pay =Ka. 18, XIè, NIC III,
243 (A): 17.

3. Khm. Cf. pay et hvap (q.v.).
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ka-ek
1. Le corbeau.

The crow, raven.
2. 1.ku ka-ek 1 = Ka. Il, p.a., NIC ill,

191: 5.
2. tai ka-ek 1 = K. 324b, IXè, NIC

II, 66: 35.

3. Md. ka-aek Ik?aek/.

kaiichok
1. Concave. Au front dégarni.

Concave. To get bald.
2. 1. lap kafichok 1 =K. 318b, IXè,

NIC II, 80: 18.
3. Cf. Md. chak /ClmDk/.

kaiichot
1. Naif, bête, jobard.

Naive, gullible.
2. 1. tai kafichot 1 = K. 312b, IXè,

NIC II, 32: 47.
3. Md. chot, kafichot .

kaiijaÏ1, kaiijoÎl

1. Un instrument à cordes (à
gratter).
A string-instrument (which one ?).

2. 1. tmiil viI).a kafijan lahv 4 = K.
600,p.a., IC II, 22: 1.
2. va kafijan 1 = K. 155, p.a., IC
V, 67:27.
3. tai kafijon = K. 249, XIIè, IC

III, 98: Il.
3. D'après certains musiciens

traditionnels, il pourrait s'agir du
krahoe ou « guitare-crocodile».

kaiijmp

1. Cf. suiv.

2. 1. va kafijaI!1 1 = K. 904, p.a., IC
IV, 59 (B): 4, pas.

2. tai kafijalJ1 1 = K. 291, Xè, IC

III, 201: 6.
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kaiijarp
1. Tacheté, marbré de bleu.

Having dark purple spots.
2. 1. si kafijalp 1 = K. 312, IXè,NIC

II, 33: 54.

2. si kaiijalp =K. 330a, IXè, NIC

II, 78: 29, pas.
3. < jalp (q.v.). Md. jd. /cJaml.

kaiijuJ} man

1. Une maladie de peau donnant des

taches blanches.

A skin disease.

2. kafijul) man ... phoil man =Ka. 87,

Xè, NIC III, 220: 23.

3. Md. kafijus man' , litt. « crotte de

poulet ».

kaiijeÎl

1. Qui rivalise, jalouse.

Who rivals, envies.

2. 1. va kafijen 1 =K. 51, p.a., IC V,
15: 8.
2. a~al) kafijen 1 =K. 320a, IXè,

NIC II, 56: 30.
3. gho kafijeri = K. 879, XIè, IC
V, 236: 18.

3. Cf. Md. jaeri « repousser
latéralement, rivaliser».

kaiijon
1. S.d. poisson.

K.o. fish.
2. 1. si kafijon 1 = K. 312b, IXè,NIC

II, 33: 54.
3. Cf. Md. kafijanjaj, n. de poisson.

kaiiyvan
1. ?
2. 1. arp.ral). kaiiyvan 1 = K. 315a,

IXè, NIC II, 42: 37.

2. si kafiyvan = K 682, Xè, BE
XXXI, 15: 4.
3. si kaiiyvan 1 = K. 809,Xè, IC I,
42: 47.



3. Cf. yon ou yvan (q.v.).

kaiilaii

1. Dialum cochinchinensis

(Caesalp.), grand arbre à bois dur,

à gousses avec graines acidulées.

Large tree yielding hard wood,

edible pods.

2. 1. gval kafilafi 1 = K. 331b, IXè,

NIC II, 84: 15.

3. Md. kralafi Ikralapl .

kat (1)
1. Noter, inscrire.

To write down, note.
2. 1. kat us phtal ... =K. 569, XIVè,

NIC II, 167: 13.
3. Md. kat' Ibt/.

kat (2), kat
1. Couper, trancher, couper court.

To cut, amputate, cut short.
2. 1. si kat ta citta 1 =K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 32.
2. bhümi kat cras =K. 258, XIè,
IC IV, 180: 46.
3. kat taï thvay ayul). = K. 292,
XIè, IC III, 208: snI.

4. anak ta kat jhe ta vvarp gap pi
kat = K. 299, XIIè, NIC II, 157:

23.
3. Md. kat' lkat/.

kathadiva
1. ?
2. 1. lap kathambya 1 =K. 327a, IXè,

NIC II, 72: 51.
2. tai kathadihvva = K. 669, Xè,

IC I, 173: 21.

kan-an
1. Qui est personnel.

Personal, egocentric.
2. 1. va kan-aii 1 = K 357, p.a., IC

VI, 42: 9.
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2. gval kan-aii 1 = K. 327b, IXè,

NIC II, 73: 17.
3. taï kan-aii = K 99, Xè, IC VI,

111: 20.
3. < afi(q.v.)« ego, je».

kanaka

1. Or.

Gold.

2. 1. va kanaka 1 = K. 149, p.a., IC
IV,29: 10.
2. taï kanaka =K. 315b, IXè, NIC
II, 44: 16.

3. tai kanaka 1 = K. 270, Xè, IC

IV, 70: 14.

3. Skt.

kantrak
1. Qui pend lourdement.

Sagging heavily.

2. 1. tai kantrak 1 = K. 677, Xè, NIC

II, 98: 8.
3. Cf. trak.

kandi
1. Qui rappelle le canard.

Duck-like.
2. 1. gval kanda = K. 1034, Xè, NIC

IV, ...

2. gho kanda= K. 218, XIè, IC III,

49: 37.
3. < da (q.v.).

kandel

1. Natte tressée avec des tiges de
Cyperus, de jonc.

A woven mat.

1. sruk stuk kandel = K. 713, IXè,

IC I, 23 (B): 27.

2. kandel 4 = K. 329, IXè, NIC TI,

76: 9, 18.

3. kandel = K. 413, XNè, BE

LXV, 344: 36.

Md. kandel Ikanteell .

2.

3.



kandha
1. S.d. poisson petit, plat.

K.o. fish.
2. 1. si kandhar 1 ::: K. 324b, IXè,

NIC II, 65: 16.
2. tai kandha::: K. 157, Xè, IC VI,

125 (C ): 6.
3. Md. lkanthJ:)/.

kami
1. ?
2. 1. mu kanri 1 ::: K. 312a, IXè,NIC

II, 30: 22.
3. Cf. Md. krï kra « dépourvu de

moyens d'existence, misérable».

kanlaJ}. VDaIJl

1. Prob. une montagne moyenne.

Prob. half-size mount.

2. 1. K.V.A.kanlal) vnarp ::: Ka. 18,
XIè, NIC III, 242: 14, pas.

3. Top.

kanlon (2), halon

1. Cavité, caverne. Chambre,

entrepôt, archives, trésor de

temple, tour.

A hole, cave. A room for archives

and other valuables. A temple.

2. 1. ây kanloil kâmyârama ... ::: K.
904, p.a., IC IV, 58: 2, 15.

2. con gi neQ.kanloil it ta pon ::: K.
939, p.a., IC V, 56: 9.

3. cmarp kanloil ::: K. 315a, IXè,

NIC II, 41: 12.

4. vraQ. pre duk ta vraQ. rikta

kam vi mas ây kanloil ::: K. 444, Xè,
NIC II, 131 (B): 20.

5. kanloil K.A rajaguha := K. 231,

Xè, IC III, 73: 10, pas.

6. K.J. kanloil ruil ::: K. 232, XIè,

IC III, 231 (N): 7.

3. Cf. Md. luil, 0lon «creuser, forer,

perforer, évider, dénoyauter ».

kanhen,kanhyaIi
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1. Doué de puissance. Titre de

prIncesses et autres grandes

dames.

Strong, powerful. Title of

princesses and other ladies.

2. 1. kanhen K.A. ta cpon ... ::: K.
124, IXè, IC III, 171: 3, pas.

2. tai kanhyail ::: K. 809, IXè, IC

I, 41: 13.

3. jaJ1lnvan kanhyail K.A qme

K.A. jayendradevi ::: K. 326, IXè,

NIC II, 70 (D): 3.

4. kanhyaIi K.A. indralak~mi::: K.

669, Xè, IC I, 171: 31, pas.

5. tai kal}hyaIi ::: K. 99, Xè, IC VI,

109: 25.

3. Md. kalihiIi lkarJhürJ!, n. et

appellatif de la déesse-terre. Cf.

aussi Md. khaeil « puissant,

vigoureux ».

kapur

1. Cf. karpura ou karppor(q.v.).
2. 1. si kapur::: K. 214, Xè, IC II,

204: 15.

kamala

1. Lotus Nelumbium . Prospérité,

fortune.

A lotus. Prosperity, fortune.

2. 1. ku kamala kon 2 ::: K. 22, p.a.,

IC III, 144: 17.

2. ku kamala 1::: K. 904, p.a., IC

IV, 60: 22.

3. tai kamala sri 1 ::: K. 318b,IXè,

NIC II, 50: 30.
4. si kamala::: K. 188, Xè, NIC II,

94: 8.
3. Skt. Cf. Khm. jvak, jv:ik (q.v.).

Md. kamallkamoll.

kamalabhàva

1. Etat, aspect du lotus.

State or condition of lotus.

2. 1. si kamalabhava 1 ::: K. 330b,
IXè, NIC II, 80: 21.



3. Skt.

kamalaruci
1. Eclat du lotus.

Brilliance of lotus.
2. 1. mu kamalaruci 1 = K. 312b,

IXè, NIC II, 33: 47.

3. Skt.

kamalaJqara
1. Probe Vi~IJuand Lak~mï .
2. 1. mu kamaliik$8ra 1 = K. 312a,

IXè, NIC II, 30: 14.

2. ye kamaliik$ara 1 = K. 312b,
IXè, NIC II, 32: 11.

3. Skt.

kamiivaiii

1. Importuner, causer nuisance.

To cause trouble.

2. 1. kaIpJivaJii ta guru ... =K. 299,
XIlè, NIC II, 157: 17.

3. Cf. Jiu et khJiu (q.v.).

katp.dot, karpdvat

1. N. d'arbre.

A tree.

2. 1. va k8I{1dot 1 = K. 766, p.a., lC

VI, 58: 4.

2. sruk vnur kaIpdvat = K. 276,
XIè, IC IV, 153: 2.

3. tai kandvat =K. 153, XIè, lC V,

195: 12, pas.

4. mr. khI. kaIpdvat dik = Ka. 18,
XIè, NIC III, 243 (A): 16.

5. kaIpdvat dol = Ibid, 48.
6. K.J. kaIpdvat dik = K. 293,

XIllè, IC III, 195: 2, pas.

3. Md. kanduot , « Phyllanthus

acidus (Euphorb.)) donnant des

fruits acides; kanduot dik , un

autre Phyllanthus.

katp.nal

1. Ce qui est surélevé, ou qui étaie.

Offrande rituelle.
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2.

What is set high up, supports.
Offering.
1. kaIpnal ta na K.J. = K. 1068,
XIè, NIC II, 142 (B): 2.

2. kaIpnal sai1kranta = K. 200,

XIIè, IC VI, 313: 11.

3. bhaga vral) duk kaIJ1naJ nel).
phon = K. 549, XIIè, lC II, 156:

18.
< kal et khnal (q.v.). Md. kaIplJal'
lkamn»l1.

3.

katp.put
1. Tronqué, amputé.

Amputated.
2. 1. ku kaJ!lput =K. 155, p.a., IC V,

66 (II): 3.
2. jray kaJ!lput =K. 9, p.a., IC V,
37: 27.
3. tai kaJ!lput 1 = K. 327 a, IXè,

NlC II, 71: 37.
3. < * kut , allomorphe de kat (q.v.)

« couper, tronquer». Md. kaIpput
Ikambot/.

katp.puy

1. ?

2. 1. tai kaIppuy 1 = K. 312b, IXè,

NIC II, 32 : 25.
3. Cf. Md. puylpoyl « amadou».

katp.por, karppur

1. La chaux.

Chalk, lime.

2. 1. kaIppor cen 20 = K. 329, IXè,

NIC II, 76: 20.

2. tai kaIppur = K 669, Xè, lC I,

172 (D): 4, pas.

3. gho k8I{1pur = K. 262, Xè, lC
IV, 110: 20.

3. Md. k8I{1porlkambaol.

katp.phac

1. Aplati.

Shallow, flattened.



2. 1. tai kaIllphiic 1 =K 713, IXè, IC
I, 23: 10.

2. tai kaIllphac 1 = K. 320a, IXè,
NIC II, 56: 33.

3. Khm.

kaIpbhok
1. ?
2. 1. si kalpbhok 1= K 318b, IXè,

NIC II, 49: 10, pas.

km:p.raten aii

1. Titre honorifique, sacré: notre

seigneur, ou dame.

Honorific, sacred title: our lord,

our lady.

2. 1. upaddhyaya KA. sri rajabhik~u

=K. 388, p.a., IC VI, 76 (C ): 15.
2. tan KA. candrapura = K. 344,

Xè, IC VI, 162: 21, pas.

3. ka nIa ri KA. rajaguha =K. 231,
Xè,IC III, 73: 6, pas.
4. KA. rajakulamahamantri =
Ibjd. , 73: 14.

5. vrai) KA. ta riijya = K. 1141,

Xè, NIC II, 115: 13, pas.

6. tan KA. parvvatidevi = Ka. 50,

Xè, NIC III, 216: 1.

7. KA sri viralak~mi = K. 521,
XIè, IC IV, 168 (N): 3.

8. vraI). bhagavati KA. sri

srindrabhupesvaraciida = K. 569,

XIVè, NIC TI, 167: 4, 25.

3. Le plus employé sous Angkor,
appliqué aux princes et

princesses, jusqu'au XIVè. Cf.

vral;1karpra ten an .

kamraten jagat ta rajya
1. Le dieu du roi I royaume.

The lord of the king I kingdom.
2. 1. V.K.A jagatta riijya = K. 188,

Xè, NIC II, 94: 1.

2. V.K.A. jagat ta riijya = K. 1151,
Xè, NIC II, 109 (A): 13.
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3. unm"ilita V.K.A ta riijya = K.
1141, Xè, NIC II, 115 (B): 13.

3. Cf. kamra.ten jagat ta riija (q. v.).

karp.val)
1. Qui est largement ouvert.

With a broad aperture.
2. 1. ame karpval;11= K. 134,p.a., IC

II, 93: 27.

2. tai karp val) 1 = K. 328, IXè, NIC

II, 75: 14.
3. tai kalJ1val) 1 = K. 271, Xè, IC
IV, 76: 22.

3. < val) (q.v.).

kaIpvija

1. De bonne race.

Of a good breed.

2. 1. tai kalJ1vïja = K. 1034, Xè, NIC

IV, ...

3. Cf. vija (q.v.).

kaIpVU

1. Conque, coquillage. N. de l'ancêtre

mythique des Khmers.

Conch, shell. A r~"isaid to be the

ancestor of Khmer dynasty.

2. 1. kalJ1vü kanakadanda =K. 1034,

Xè, NIC IV, ...

3. Skt. Attesté surtout dans
l'épigraphie Skt. Cf. cpo karp vuja
« né de Kamvu », soit « le
Cambodge ».

kamVUÎ1

1. Qui est bombé, élevé. Le sommet.

Raised up, lifted. Summit.

2. 1. tai kalp vun 1 = K. 324b, IXè,

NIC II,65: 26.

2. tai rat kalJ1vun 1 = K. 327a,

IXè, NIC II, 71: 37.

3. < kvun (q.v.). Md. kambun

Ikempur]l.



kamvuj~a

1. Premier type graphique khmer

succédant au type Pallava-

Calukya, créé à la fin du IXè.

Kamvuja's script made after the

previous Pallava-Calukya script.

2. 1. nel). sloka nel). gi man srasir nu

kamvujak$ara = K. 309, IXè.
3. Litt. « écriture du Kamvuja »,

Skt., attesté à la fin d'une stèle

Skt. de Bakô, C IV, Pl. CL.

k8J1lverp.

1. Coléoptère aux élytres vert foncé

très brillants.

K.o. Coleopter with shiny dark

green wings used for decorating

jewels.

2. 1. ku klll!1VeIll = K. 109, p.a., IC

V, 43: 21.

2. si kaIllveIll = Ka. 18, XIè, NIC
III, 247: 55.

3. Md. kaIllbhem Ikemph~~m/.

k8J1lvau

1. Qui est jeune, adorable.

Who is young, sweet, lovely.

2. 1. pon klll!1vau = K. 790, p.a., IC

V, 71: Il, 12.

2. gho kaIllvau = Ka. 18, XIè, NIC

III, 245 (A): 55.

3. tai kaIllvau = K. 523, XIlè, IC

III, 139 (D): 2.

3. < vau (q.v.).

kamvrk

1. Qui est de teint très foncé.

Very dark-colored skin.

2. 1. tai kaIllvrk 1 = K. 312a, IXè,
NIC II, 30: 4.

2. gho klll!1 vrk = K 263, Xè, IC

IV, 128: 23.

3. tai kaIll vrk = K. 397, XIlè, BE

XXIV, 349: 2.

3. N. pro très répandu. Cf. Md. hrïk
Ipriikl , « de teint bien noir ».
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karp.sat
1. ?
2. 1. arp.ral). kaIllsat 1 = K. 318b,

IXè, NIC II, 50: 29.

3. Cf. sat (q.v.). Cf. aussi Md. khsat~
kamsat~

k8J1lhak

1. Crachat.
Spit, expectoration.

2. 1. ku klll!1hak 1 =Ka. 64, p.a., NIC

III, 201 (B): 7.

2. va kalphak = K. 109, p.a., IC
V, 43: 13.

3. Cf. Md. khak « cracher», « to
expectorate, spit ».

karaitka

1. Coupe rituelle en forme de crâne

ou de noix de coco.

Skull-, or coconut-shaped

container used ritually.

1. hemakarailka =K. 276, XIè, IC
IV, 154: 8.

2. vrai karan = K. 598, XIè, NIC
III, 231: 4, pas.

Skt. karailka «crâne, tête, boîte».

2.

3.

karis

1. Carapace de tortue de mer. Peigne

fait de cette matière.

Shell of a k.o. turtle. Comb made

of this shell.

2. 1. karas prak 1 =K 1034, Xè, NIC

IV, ...
2. nu kariis 1 = Ibid.

3. Cf. Austron. karah «grosse tortue
de mer, CheJone imhricata» . Md.
krils Ikraabl.

karw;.tadaiva

1. Dieu compatissant.

Compassionate deity.

2. 1. tai karu1;1adaiva = K. 316, IXè,

NIC II, 46: 13.



3. Skt.

kamlp. kyeI

1. Le nord.
The North.

2. 1. karoIp kyel = K. 76, p.a., IC V,
8: 9, pas.
2. karoIp khyal sruk:::; Ka. 18,
XIè, NIC III, 244: 42.

3. Litt. « sous le vent». Cf. Je kyel
(q.v.).

kamI
1. Etable.

Stable, stall.
2. 1. gho karol =K 809, IXè, IC I, 41:

12.
2. hau ... karol cyai) = K. 383,

XIIè, BE XLIII, 153 (D): 16.

3. karol vraJJ. go = K. 299, XIlè,
NIC II, 157: 20.

3. Cf. syn. Skt. gosiilii(q.v.). Md. krol.

karpura
1. Camphre.

Camphor.
2. 1. va karpura = K. 904, p.a., IC

IV, 59 (B): 8.

2. va karpiira = Ka. 10, p.a., NIC
III, 186: 3.

3. ten karpiira = K. 32, XIlè, IC II,
138: 15.

3. Skt. Ici, n. de pers.; dans inscr.
Skt., attesté comme lexème. Md.

karpiirlkabool, lexème et n. pro

karmaSïla

1. Bien disposé à l'action.

Keen to work.

2. 1. a karmmasïla 9 = Ka. 64, p.a.
NIC Ill, 200 (A): 15, pas.

3. Skt. Ici épithète des kiiuIp .

karmantara
1. Rites de funérailles. Les

personnes qui en sont chargées.
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Funeral rites. The men in charge

of these rites, grouped in varl)a.

1. karmmiintara = K. 444, Xè, NIC
II, 131: 16, pas.

2. riy kule ta sin karmmiintara =
K. 1116, Xè, NIC II, 146 (B): 12.

3. khlofi karmmiintara = K. 235,

XIè, BE XLIII, 90: 45, pas.

4. bhagavat pada varna
karmmiintara = K. 194, XIlè, BE

XLIII, 141: 8.
3. Skt.

2.

ka!
1. Surélever, offrir rituellement.

Etre éminent, principal.

To lift up, to present ritually. The

chief, main.

1. san gal kali= K. 831, Xè, IC V,

148 : 20.

2. sruk kal tan = K. 292, XIè, IC

III, 213: 39.

3. kal ta asrama = K. 1068, XIè,

NIC II, 142 (A): 15.

Allam. *kol, cf. tkol, thkval (q.v.).

Md. kal' Ilrull.

2.

3.

kaliha
1. ?
2. 1. si rat kaliha 1 =K. 327b, IXè,

NIC II, 74: 34.
3. Attesté plusieurs fois dans les

insc. du IXè.

kalki

1. N. de Vi~I).u dans son 10è avatara.

Visnu in his 10th avatara,

destroying the wicked at the end

of four yugas.

2. 1. tai kalki = K. 324b, IXè, NIC

II, 65: 8.

3. Skt.

kalpa
1. Age cosmique. Précepte, rituel,

règle, ordre.



2.

A cosmic length of time; age of a
world. Proceeding, prescription,
ri tuaI.
1. ku kalpa 1 = K 18, p.a., IC II,
146: 6.
2. dau ta naraka lval). kalpakoti =
K. 518, p.a., IC II, 75: 6.
3. tai vra{1kalpa 1 = K. 312a, IXè,
NIC II, 30: 5.
4. devata oy yatana is kalpako{i =
K. 1036, XIIè, NIC II, 152 (B): 7.

Skt. Cf. kalpana (q.v.). Doublets

phonétiques Md. : kalp /kali, et

kapplkap/.

3.

kavaca

1. Cuirasse. Cuirasse plastique ou en

métal offerte aux divinités.

Coat of arm; adorned waiscoat for

divine statues.

2. 1. va kavaca 1 = Ka. 3, p.a., NIC
ill, 195: 4.

2. snap kavaca 1 = K. 262, Xè, IC

IV, 110: 5.

3. vra{1 kavaca kroy vnek ratna ta

gi 10 =K. 669, Xè, IC I, 169 : 3.

3. Skt.

kavindrapaJ)cPta

1. Le pa1J.Qita, roi des poètes.

The pa1J.Qita, king of poets.

2. 1. mr. khI. srI kavIndrapal)ç/Îta =
K. 598, XIè, NIC ITI, 231: 3, pas.

3. Skt.

kanti
1. Beauté, parure. Image, statue.

Beauty. Decoration. Image, statue.
2. 1. tai kantI1 = K. 331b, IXè, NIC

II, 84 : 12.

2. sailkha 7 nu kanti= K. 669, Xè,

IC I, 17 : 26.
3. arccana vrah kanti K.A = K.
1036, XIIè, NIC II, 151 (A): 27.

- 584-

4. ta vrah kanti K.A sri

campesvara =K. 254, XIIè, IC III,

186 (d): 21.
3. Skt.

kantivala
1. Ayant force et beauté.

Strong and handsome.
2. 1. si kantivala 1 = K. 324a, IXè,

NIC II, 62 : 31.
3. Skt.

kip, kap (2)

1. Assener des coups de couteau ou

de hache.

To strike with a knife or a

hatchet, to slay.

2. 1. ti pre kap thpvan = K. 105, Xè,

IC VI, 184: 16.
2. kap panla chka vrai = K. 229,
XIè, IC VI, 273: 5.

3. anak ta kap ypar = K. 299,

XIIè, NIC TI, 157: 14.

3. Md. kap' Ikap/.

kir, kar
1. Prévenir, protéger contre.

To protect, prevent.
2. 1. leÎ1chpan kar K. J. ... = K. 380,

XIè, IC VI, 262: Il.

2. kar rarp.Î1a phon = K. 299, XIIè,

NIC IT, 158: 33.
3.. chpan kar sarp.tac ... = K. 227,
XIIè, BE XXIX, 309: 10, 19.

3. Md. kiir lkaaJ.

karyastha
1. Chargé d'un service administratif.

An office-head, leader.
2. 1. V.K..A ... karyastha ... =K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 8.

3. Skt.

kalaiijalesvara
1. A n. of Siva.



2. 1. V.K.A. sri kalaiijalesvara = Ka.
39, p.a., NIC III, 210: Il, 19.

3. Cf. kalaiijara , un n. de Siva.

kilasütra
1. N. d'un enfer.

N. of a hell.
2. 1. vaitaraI).i kalasiltra taptaka =K.

728, p.a., IC V, 83 : 5.
2. kall1siitrl1 = K. 299, XIlè, NIC
II, 157: 27.

3. Skt.

kinnara

1. Un instrument à cordes, s.d. luth.
String instrument: k.o. lute.

2. 1. tmiil kinnarl1 = K. 315a, IXè,
NIC II, 41: 7.
2. kinarl1 1 = K 742, Xè, IC V,

161 : 10, pas.

3. vII).a 20 ... kinnarl1 10 mvay =
K. 669, Xè, IC I, 171: 26.

4. vraI). go 1 kinnarl1 1 ... =K. 374,

XIè, IC VI, 252: 13.

3. Skt. kilpnarii. En Md., n. d'êtres
mythiques.

ku:ii

1. ?

2. 1. va laI) kuii 1 =Ka. 64, p.a., NIC
III, 201 (B): 21, pas.

2. va kuii = K. 24, p.a., IC II, 17
(B): 9.

3. Element onom. à identifier. Md.

kuii « recroquevillé », « curled up,

packed », ne semble pas convenir.

kuti
1. Cellule de moine ou d'ascète.

Hutte, chapelle.

Cell or hut of ascetic, of monk.

Chapel, shrine.

1. ge tel oy ta kuti= K. 657, p.a., I

C VI, 46 : 5.

2. vral;1kuJiy = K. 349, Xè, IC V,

109 : 6, pas.

2.
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3.

3. adhyapaka ta kuti nol). = K.
216, XIè, IC III, 38 : 12.

4. V.K. kuti run = Ka. 18, XIè,

NIC III, 242 : 2.
5. bral;1kuti = K. 144, XIVè, BE

LXX, 104 : 2, pas.
Skt. Md. kuf /kotl , et forme
fossilisée ktï Ikdeyl dans Top.

kutsita

1. Mépriser, vilipender.

To despise, have contempt.

2. 1. anak ta ... kutsita. vuddhi = K.

299, XIIè, NIC II, 157: 7.

3. Skt.

kum.ara

1. Garçon. Jeune prince. N. de

Skanda.

Boy, royal son. N. of god Skanda.

2. 1. va kumiir 1 =K. 562, p.a., IC II,
196: 3.
2. kfiurp V.K.A. kumarl1 = K. 506,

p.a., NIC III, 180: 24.
3. sruk kumiirl1 = K. 420, XIè, IC

IV, 163 : 46.

4. ten tvan kumarl1 = Ibid, 163 :

48.
3. Skt. Md. kumar /komaal. Cf. suive

kum.ürd8lpbhu
1. Ayant la bénévolence de Kumara.

Benevolent as Kumara.
2. 1. sre arpvi ta kumiirl1s8J!1bhu... =

Ka. 40, p.a., NIC III, 205 : 13.
3. Skt.

kumiraJila
1. Ayant les vertus de Kumara.

Endowed with Kumara's virtues.
2. 1. sre kumiirl1sill1= K.739,p.a.,IC

VI, 54: Il.

2. kumiirl1sïla (anthr.) = Ka. 40,
p.a., NIC III, 205 : 5.

3. Skt.



kumuda

1. Un lotus rouge, Nymphea rubra.

K.o. water-lily.

2. 1. travail kumuda = K. 175, Xè, IC

VI, 175 : 10.

2. tai kumuda = K 1151, Xè, NIC

II, 109 (B) : 7.

3. Skt. Md. kramud ou kumud

Ikamot/.

kumbhipaka
1. Ce qui cuit dans une marmite: n.

d'un enfer.
N. of a hell.
1. maharaurava raurava
kumbhipaka = K. 728, p.a., IC V,

83 : 4.
2. kumbhipaka = K. 299, XIIè,

NIC TI, 157: 22.
Skt.

2.

3.

kurui.t, karuil

1. Grand et puissant. Chef, roi.

Gouverner, régner.

Prominent. A chief, chieftain,

king. To govern, rule, reign.

2. 1. kurun maleil oy ... = K. 451,

p.a., IC V, 50 (S) : 2.

2. va krun = K. 24, p.a., IC II, 17
(B) : 8.

3. kurun lqtajnavana gi jmal)

kurek = K. 124, IXè, IC V, 171: 7.
4. kurun bhavapura = K. 235 ,

XIè, BE XLIII, 87: 59.

5. mr. kurun ta ph-un = K. 693,
XIè, IC V, 204 (B): 4.

6. hai ta ja kurun ta ... = K. 484,

XIlè, BE LVIII, 92: 3.

7. kurun campa = K. 227, XIIè, BE
XXIX, 309 : 15.

8. karun sri dharmmasoka = K.
177, XVè, BE LXX, 114: 3, pas.

3. Md. krun « protéger, régner »,

rarement « roi », sauf pour les

démons du Râmakerti.
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kulapati
1. Supérieur d'un asrama.

Chief of an asrama.
2. 1. parp.nvas kulapati= K. 341, p.a.,

IC VI, 24 : 5.
2. kulapatï püja atithi ... =K. 574,
Xè, IC I, 152: 26.

3. sten kulapatï =K. 262, Xè, IC
IV, 110: 3.

4. kulapati asrama =K. 56, Xè, IC
VII, 9: 33.

5. kuJa.pati adhyapaka = K. 290,
XIè, IC III, 232 al): 4, pas.

6. kulapati = K. 617, XIè, NIC
III, 225 : 8.

3. Skt.

ku1amâtra

1. Propriété ou joyau de la famille.

Fortune, or ornament of the

family.

2. 1. toy dak~iI).a iss kula.matra (T.) =
Ka. 18, XIè, NIC TII, 244 : 41.

3. Skt.

kuJrail
1. S.d. gros poisson.

K.o. fish, Catlocarpio siamensis .
2. 1. gval kulriin 1 = K. 327b, IXè,

NIC II, 74: 39.
2. sruk kulran = K. 467, XIè, IC

Ill, 219 : 24.

3. Md. gal' raf!ln Ikulrear]f.

kusuma
1. Fleur.

Blossom.
2. 1. sre mr. bha kusuma = K. 493,

p.a., IC II, 150: 27.

2. tai kusuma 1 = K 315b, IXè,

NIC TI, 44: 1.
3. Skt.

k~
1. Lèpre.



Leprosy.

2. 1. sruk nak kU$thii =K 313b, IXè,

NIC II, 36 : 14.
3. Skt. Cf. Vx.Khm. glan (Ka. 87),

(q.v.). Md. ghlan'.

kü1dalmali

1. Le cotonnier épineux: n. d'un

enfer.

The pricky cotton -tree.

2. 1. kiitasalmalï =K. 299, XIIè, NIC
II, 157 : 8.

3. Skt. salman correspond à Khm.

rkii (q.v.).

ketu

1. Une des 9 planètes. Oriflamme.

One of the 9 planets. A banner.

2. 1. ketu 1 =Ka. 40, p.a., NIC III,
205 : 1.

3. Skt.

kes

1. Poisson plat, sans écaille, très

estimé.

K.o. fish.
2. 1. ku kes 1 = K. 137, p.a., IC II,

116 : 27.
2. tai kes 1 = K. 331a, IXè, NIC
II, 82 : 23.

3. tai kes = K. 992, Xè, IC VII,

194 (B) : 2.

3. Md. kaes /kaehl.

kesara, mar

1. Crinière (cheval, lion). Pollen.

Mane (horse, lion). Pollen of

flowers.

2. 1. ku kisar 1 kon ku 4 =K. 664,
p.a., IC V, 69: 8.

2. tai kesara = K. 318b, IXè, NIC
II, 50: 31.

3. tai kesara 1 =K. 270, Xè, IC
IV, 71: 17.

Skt. Md. kesar /kes»»/.3.
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keéava
1. Ayant une belle chevelure. Un n.

de Visnu.
Having beautifullong hair.

2. 1. si kesava = K. 327b, IXè, NIC
II, 71: 31.

3. Skt.

koti
1. Chiffre très élevé: million, 10

millions.

A million and over. High number.

1. dau naraka lval) kalpakoti = K.
518, p.a., IC II, 75: 6.
2. devata oy yatana is kalpakoti =
K. 1036, XIlè, NIC II, 152 (B): 7.

Skt. koli. Md. kot « milliard».. .

2.

3.

kcau, khcau
1. Genre d'escargot plat. Spirale.

K.o. snail. Spiral, winding.
2. 1. va kcau 1 = K. 137, p.a., IC II,

116: 20.
2. gval khcau lilas =K. 1034, Xè,

NIC IV, ...
3. sruk khca uv = K. 420, XIè, IC
IV, 163: 37.

3. Md. khcau /kcaw/, « cet escargot;

un écrou».

kjo

1. S.d. étoffe ou vêtement.

K.o. material or garment.

2. 1. kjo yau 2 = K. 329, IXè, NIC

II, 76 : 6.

3. ?

kihup vr~

1. Serviteur / servante des dieux.

God's servant.

2. 1. gho kiiuIp vrai) =K. 315b, IXè,

NIC II, 44 : 15.

2. taï kiiu1J1 vrai) 1 =K. 330a, IXè,

NIC II, 78: 24, pas.

3. tai khiiulJ1 vrai) = Ka. 18, XIè,

NIC III, 247: 56.



3. N. pro Khm. équivalant à Skt.

devadasa, -j. A current pro n.

kfie

1. ?

2. 1. tai kiie 1 =K. 318b, IXè, NIC

II, 50: 32.

3. Cf. Md. khiiaer , « une espèce de
ricin» .

ktar, khtar

1. Planche de bois, plancher.

Board, floor, plank.

2. 1. sre cnas ktar = Ka. 50, Xè, NIC

III, 216 (A) : 5; (B): 1.

2. chdin karp.van khtar = K. 421,
XIè?,IC V, 272 : 1, pas.

3. Md. ktarlkdaaJ.

ktul, khtul
1. Un arbre.

A tree, Nauclea orientalis
{Rubiac.}.

2. 1. sÏ ktul 1 = K. 315a, IXè, NIC

II, 41: 9.
2. sruk khtul = K. 292, XIè, IC

III, 214 : 31.

3. Md. ktullkdoll.

kday
1. ?
2. 1. tai kday 1 = K. 318b, IXè, NIC

II, 50 : 22.

knap,khnap

1. Qui est enfoui. Trésor, tombe.

To be buried. Grave, treasure.

2. 1. knap mas moy =Ka. 4, p.a., NIC
III, 188 : 12.

2. tai knap 1 =K 809, IXè, IC I,

42 : 46.

3. ... lvah khnap it = K. 56, Xè, IC

VII, Il : 28, pas.

4. tai khnap = K. 343, Xè, IC VI,

158 (III) : 39.
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5. khnap itt = K. 760, Xè, IC V,

116 : 16, pas.

6. gok khnap seQ. = K. 366, XIIè,
IC V, 290 : 18.

3. < kap (q.v.). Md. k8.IJ1l)l1p'.

knar, khnar

1. Mur de protection, rempart de

terre.

Earthen wall for village

2.
protection.

1. ây knar= K. 149, p.a., IC IV, 29
: 26.

2. carp. knar = K. 328, IXè, NIC
II, 76:4.
3. khnar gran =K. 570, Xè, IC I,

145: 40.

4. sla khnar antarp. phon =K. 617,

XIè, NIC ill, 225: 9.

5. khnar grail = K 569, XIVè, NIC

II, 167: 12.

< kar, kar « protéger». Top.

courant Md.

3.

knay, khnay, knaî

1. Ce qui gratte, fouille. Boutoir, ou
crocs de sanglier.
Which digs up. Wild boar's snout
or fangs.

2. 1. va kniiy = K. 557, p.a., IC II,
22: 6.
2. ku knai 1 = K. 133, p.a., IC V,

82 (I) : 13.
3. tai kniiy= K. 320a, IXè, NIC II,

57 : 40.
4. sruk khniiy krii= K. 467, Xè, IC
Ill, 218 : 18.

3. < kiiy(q.v.}. Md. khniiy.

knen
1. Pousse, bourgeon.

Offshoot.
2. 1. gval kneil 1 =K. 337, IXè, NIC

II, 87: 9.

3. Md. knaeil.



kpoii

1. Appellatif pour dieux et déesses.
P.A. appellative for gods,
goddesses.

2. 1. aIp.noy ta kpoii KA. = Ka. 10,
p.a., NIC ID, 186 : 1.
2. kpoii KA. ~ K. 790 , p.a., IC V,
71: 2.
3. kpoii sarasvatI = K. 155, p.a.,
IC V, 66: 3, 7.
4. kpoii sri sundarasvami
svayarp.bhu = K. 904, p.a., IC IV,

60 (S): 15.
5. ku kpoii 1 = K. 600, p.a., IC II,
22 (E): 8.
6. va kpoii 1 = Ka. 64, p.a., NIC
Ill, 201 (B): 4.

3. Cf. poii (q.v.).

kmer, khmer
1. Khmer, habitant du Kamvuja.

Khmer people.
2. 1. va kmer = K. Il, p.a., IC II, 7:

3.
2. ku kmer = K. 18, p.a., IC il,
146: 6.
3. knurp. kmer =Ka. 64, p.a., NIC
III, 200 : 13.

4. tai sau khmer =K. 366, XIIè, IC
V, 291: 27.

5. stac narp. anak khmer ... = K.
227, XIIè, BE XXIX, 309: 27.

3. Md. khmaer .

kyak
1. ?

2. 1. gho kyak 1 = K. 134, p.a., IC il,
93: 21.

2. bra kyak srlvrddhesvara = K.
388, p.a., IC VI, 75 (b): 11.
3. ye kyiik dalphiiv 1 = K. 312b,
IXè, NIC II, 32: 15.

4. tai kyak 1 = K. 318, IXè, NIC

II, 50: 24.

5. tai khyak 1 = K. 331b, IXè, NIC

II, 84: 6.
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3. Cf. yak (q.v.). Ou bien Vx. Môn
kyak, kyek , équivalant à Khm.

bral;1.

kra
1. Difficile, pénible, rare.

Difficult, rare, poor.
2. 1. tai kra = K. 192, Xè, IC VI, 129:

13.
2. sre ... man dun krara ta vap =
K. 165, Xè, IC VI, 175: 32.

3. anak tÏ ... pre karyya pi krara =
K. 299, XIIè, NIC II, 157: 22.

4. kra pi... = K. 144, XNè, BE
LXX, 104 : 4.

3. Md. kra.

kra-au
1. Caïeu de lotus, comestible très

apprécié. (Voix)Pleine et sonore.

Lotus' off-set bud, tasty and most
appreciated. (Of voice) A stentor's
one.

2. 1. va kra-au 1 = Ka. 69, p.a., NIC
III, 201 (B): 4.

3. Cf. au (q.v.). Md. kra-au /kra7aw/.

krakaccheda
1. Découpage au moyen d'une scie: n.

d'un enfer.
Cutting up with a saw.

2. 1. krakaccheda = K. 299, XIIè,
NIC II, 157: 15.

3. Skt. krakaca -cheda .

kramaii
1. ?

2. 1. tai kramaii 1 = K. 318b, IXè,

NIC II, 49: 12, pas.
3. Cf. maii (q.v.).

kraJa
1. Etendue, espace, salle, chambre.

Space, yard, hall, room.

2. 1. don sre don ka-oU don kralii ... =
K. 562, p.a., IC II, 196: 21.



3.

2. tmur 20 kralii 1 ton ... = K. 718,
p.a., IC VI, 52 : 11.

3. chmarp vral;1kralii phdalp = K.
257, Xè, IC IV, 142 : 19, pas.

4. kralii sanvey = K. 702, XIè, IC
V, 225: 12.

5. stac vral;1 kralii sev = K. 380,
XIè, IC VI, 262 : 2.

6. kanmyail vral;1 kralii lqvan = K.
693, XIè, IC V, 205: 17.

7. bhagavata parpre vral;1 kralii
sron = K. 989, XIè, IC VII, 176 :
12.
8. vrai). kralii piiiijiy = K. 470,

XIVè, IC TI, 187 : 14, pas.

< lii (1) (q.v.). Nombreuses

attestations. Md. kralii « espace

cloisonné, damier, carreaux».

krala arcana

1. Salle de culte.

Hall for worship.

2. 1. vral;1 kralii arcana = K. 444, Xè,
NIC II, 131: 24, pas.

2. sten khmuk vrah kralii arccana

= K. 1152, Xè, NIC II, 127: 6.

3. na khmuk vrah kralii arcana =
Ka. 18, XIè, NIC ITI, 244 : 45.

3. Khm. -Skt.

krala tut sm
1. Aire de brûlage de riz.

A place for ritual burning of rice.
2. 1. kralii tut srU =K. 235, XIè, BE

XLIII, 92 : 89.

2. kralii tut sru =Ka. 18, XIè, NIC

III, 242 : 5, 10.

3. kralii tut sru = K. 194, XIIè, BE

XLIII, 143 : 4.

3. Rite encore connu et pratiqué au

XIXè.

hala paiijiy

1. Salle des registres.

Book-keeping room; archives.
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2. 1. vrai). krala piiiijiy = K. 470,

XIVè,IC II, 187 : 14, pas.

3. Mutation métonymique dès le My.

: « fonctionnaires s'occupant des

registres» .

hala phdarp
1. Chambre à coucher du roi.

Royal bedroom.
1. vrai).kralii phdalp chok gargyar

= K. 814, Xè, BE XXXVII, 406:
40.
2. chmarp vral;1kralii phdalp ... =
K. 257, Xè, IC IV, 142: 20.

3. vap jrai khlon vral;1kralii phd8lp

eka =K 221, XIè, IC TII, 57 : 20.

4. yap dep chmarp vrai). kralii

phdalp = Ka. 18, XIè, NIC TII, 242

: 10.

Md. kralii pand8lp .

2.

3.

hala yaga

1. Salle, pavillon du sacrifice.

Sacrifice- hall.

2. 1. kralii yiiga vral) = Ka. 87, Xè,

NIC III, 220 : 25.

3. My. kralii C8IprOen yejii .

krala rüIp

1. Salle de danse.

Dance- hall.

2. 1. kralii riiIp = K. 194, XIIè, BE

XLIII, 144 : 22.

3. Cf. kralii et riiIp (q.v.).

hala la-qvaiJ.

1. Salle de toilette ( ?).

Dressing-room ( ?).

2. 1. kanmyan vrai). kralii la-qvan =
K. 1152, Xè, NIC II, 126 : 4, pas.

2. dau na vrai). kralii la-qvan = K.

219, XIè, IC VII, 46 : 7.

3. kanmyan vrai).kralii la -qvan =
K. 693, XIè, IC V, 205 : 17.

3. Cf. Md. l-qan « poudre, fine
poussière, pollen».



krala vraJ) vIen

1. Salle du Feu sacré.
Sacred Fire Hall.

2. 1. clan krala vrai) vleil = K. 1065,
IXè, NIC II, 89: 2.

3. Khm.

krala Beva
1. Salle d'audience du roi.

Reception -hall.
2. 1. stac ay krala seva = K. 708,

XIè, IC V, 221: 2.

2. stac vra)1 krala seva = K. 380,

XIè, IC VI, 262 (E): 2.

3. Cf. krala et seva (q.v.).

krala Bron

1. Salle des ablutions (roi, divinité).

Bathing-room.

2. 1. Ion ... bhagavata parp.re vral;1

krala sroil =K. 598, XIè, NIC Ill,

232: 18.

2. chlon ... bhagavata parp.re vral;1

krala sroil = K. 989, XIè, IC VII,

176 : 12.

3. Khm.

krala horna

1. Salle du sacrifice homa.

Homa -sacrifice Hall.

2. 1. ay vrai) krala homa = K. 258,

XIè, IC IV, 180: 54.

2. krala homa = K. 702, XIè, IC V,

225 : 12.

3. Mutation métonymique en My. :

« ministre de la flotte royale»,

« marine minister».

kravaii

1. Cardamome.

Cardamum, Amomum kravanh

(Zingib.).

2. 1. ku krahvan = K. 561, p.a., IC
II, 41: 39.
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2. va krahvan = Ka. 10, p.a., NIC
III, 186: 3.

3. kravan Iii).prarp.vyal qvar vyar

=K. 207, XIè, IC III, 18 : 14.
3. Md. lkrawaaJ1l.

kriminicaya
1. Tas de vers ou autres insectes: n.

d'un enfer.
Heap of worms, insects: n. of a
hell.

2. 1. krimjmcaya =K. 299, XIIè, NIC

II, 157: 6.
3. Skt.

kriya Bron
1. Accessoires d'ablutions.

Ritual implements for ablution.
2. 1. nu duk krjya sroil capui).langau

1 =K. 1085, Xè, NIC II, 120 (B):

17.

2. kraya srail = K. 366, XIIè, IC V,

290: 19.

3. CpoSkt. - Khm.

kridaripura

1. N. d'un district.

N. of a district.

2. 1. krïdarjpura = Ka. 18, XIè, NIC

In, 243 (A): 26.

3. Skt., litt. « ville des ennemis

combattants ».

krau,karohv
1. Hors, en dehors de, à l'extérieur.

Out, without, outside.
1. pin karohv gran =K. 107, p.a .,

IC VI, 38 : 3.
2. kurak danle krau =K. 22, p.a.,
IC III, 145 : 36.
3. kurak danle krohv = K. 561,
p.a., IC II, 40: 17.

4. lap krau 1 =K. 330a, IXè, NIC
n, 78: 41.

5. tai krau =K. 669, Xè, IC I, 173:

32.

2.



6. ay sruk krau= K. 1152, Xè, NIC

II, 127 (B): 13.

7. anak parp.re karp.lun vera krau
vera = K. 989, XIè, IC VII, 178

(d): 3.

3. Md. krau .

kryav,kryau,kryev

1. Châtrer. Animal châtré, not. le

bœuf.

To castrate. Castrated animal, viz.

the ox.

1. yak kryav khliin vyar = K. 1152,

Xè, NIC II, 126 (A): 16.

2. krapi 2 thpvac 1 krya uv 1 =K.
693, XIè, IC V, 204 (B): 5.

3. go kryav... =:: K. 258, XIIè, IC

IV, 183: 30.

4. Ivol:1 chdin kryev = K. 933, XIè,
IC IV, 49: 19.

5. chdin kryauv = Ibid. , 49: 20.

Md. kriev.

2.

3.

]qtajfiuguIJ.

1. Dont la vertu est la

reconnaissance.

Virtuous through his gratefulness.

2. 1. sÏ lqtajiiugul) 1 =:: K. 327b, IXè,
NIC II, 74: 31.

3. Skt.

~I}.a

1. Qui est noir, de teint foncé. Le

dieu Krsna .

Who is dark-coloured.

2. 1. ku krsnii 1 =:: K. 590, p.a., IC
III, 130: 10.

2. tai vral) kr$l)a 1 = K. 316, IXè,
NIC II, 46: 18.
3. ten kr$l)a = K. 61, Xè, IC VII,

21: 4.
4. ten kr$l)ii =K. 200, XIIè, IC VI,

314 (II): 6.
3. Skt.

~I}.adatta
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1. Un don de Krsna.

Kr~lJ.a's gift.
1. pan kr$l)adatta = K. 8, p.a., IC
II, 79: 1.
2. pan .kr$l)adatta = Ka. Il, p.a.,

NIC ID, 192 : Il.

Skt.

2.

3.

kJ1l}.adasa

1. Serviteur de Krsna .

Kr~lJ.a's servant.
2. 1. gho kr$l)adiisa 1 = K. 291, IXè,

IC III, 201: 5.
2. si kr$l)adiisa 1 = K. 316, IXè,

NIC II, 46: 35.
3. Skt.

kJ1I}8.pila

1. Ayant la protection de Kr~lJ.a .
Enjoying Kr~lJ.a's protection.

2. 1. chI on kr$l)apiila arccana ... = K.
1036, XIlè, NIC II, 151 W: 27,

pas.
3. Skt.

~J;Ulbhiva

1. Le monde de Kr~lJ.a . D'aspect noir.

Kr~lJ.a's world. Of black
com plexion.

2. 1. sÏ kr$l)abhiiva 1 =:: K. 319b, IXè,
NIC II, 54: 21.

3. Skt.

~I}8.vatï
1. Adorant Krsna.

Kr~lJ.a'Sworshipper.
2. 1. tai kr$l)avatï 1 =K. 713,IXè,IC

I, 22: 8.

2. ye kr$l)avatï 1 = K. 312b, IXè,
NIC II, 32: 12.

3. Skt.

kliil, khllit
1. Indien.

From India.



2. 1. vâ kliil 1 = K. 66, p.a., IC II, 52:
27.
2. aqlnoy klii1 guI)adeva = K. 9,
p.a., IC V, 37: 7.

3. bhumi vnur khiiil =K. 684, Xè,
IC IV, 106: 12.
4. stuk khliil = K 618, XIè, NIC

III, 226: 2.
Skt. kaliilga . Md. kiji1g Ikhs'r]/.3.

klon
1. Prob. allom. de kanloil .
2. 1. cmarp. kloil = K. 312a, IXè, NIC

II, 30: 12.

3. Cf. kanloil.

klan, khlon

1. Accom plir un travail, être chargé

d'une fonction, responsable d'un

service. Fonctionnaire du roi.

To work, assume a function. To

hold office, serve the king. A royal

officer.

2. 1. ge ta kioii sruk =K. 41, p.a., IC

VI, 32: 4.

2. kurak kloii vyadhapura = K.
109, p.a., IC V, 43: Il
3. devaparicara nu khioii anak
phon na vral).h = K. 265, Xè, IC

IV, 103 (S): 11.
4. ayatta ta qnak ta khloii ni na
V.K.A. = K. 933, XIè, IC IV, 48:

11.
5. qnak ta khioii vi~aya = K. 212,

XIè, IC III, 31 (A): 28.

6. khloii qnak (1 si) = K. 235,

XIè, BE XLIII, 93: 115, 117.

3. Khm. Très nombreuses attestations.

klon sruk

1. Le responsable du village.

Who takes care of the village.

2. 1. ge ta kioii sruk = K. 41, p.a., IC
VI, 32 : 4.

2. kloii sruk (des si) = K. 318b,
IXè, NIC II, 49: 7.
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3. kioii sruk sivagarbha = K. 809,
IXè, IC I, 41: 3, pas.

4. kioii sruk (si) = K. 270, Xè, IC
IV, 70: 16.

3. En général des kiiUlp. (q.v.).

kvak, khvak
1. Aveugle.

Blind.
2. 1. ku kvak =K. 149, p.a., IC IV,

29 : 16.
2. ket ja jagatt khvak khvokk =
Ka. 87, Xè, NIC III, 220: 23.

3. Md. khvak'.

kse,khse

1. Fil, ficelle, filament, corde, chaîne
de collier, etc.
String, thread, line, wire, etc.

2. 1. gval kse 1 = K. 713, IXè, IC I,

22 : 10.
2. khse valmïka 1 = K. 669, Xè, IC
I, 170 : 14.

3. sarp.var mas 1 khse 4 thmo ta gi
5 == K. 262, Xè, IC IV, 110 : 6.

4. cibar kse 4 = K. 413, XIVè, BE

LXV, 344 : 35.
3. Md. khsae.

k~ta
1. Mauvais traitement, blessure.

TIl-treatment, injury.
2. 1. pi thve k~ta = K. 1152, Xè,

NIC II, 127 (B): 14.
2. tai k$ata =K. 677, Xè, NIC II,

98: 24.
3. nu ket ja jagatt ... khsat = Ka.

87, Xè, NIC III, 220: 23.

3. Skt. Md. khsat' « être démuni,
misérable ».

k~
1. Syllabe magique.

A magic syllable.
2. 1. orp. k$aha indraya svaha = K.

1154,Xè,NIC II, 129: 2.



3. Dans un mantra.

]qitindravarma
1. Protégé par le maître de la terre.

Protected by the king.
2. 1. mr. khI. srI ksitïndravarmma =

K. 598, XIè, NIC Ill, 231: 12, 13.

3. Skt.

k~ilJ8srab
1. Celui dont les impuretés sont

détruites: un saint.
He whose impurities are
destroyed, i.e. a saint.

2. 1. ru k$llJasrab phon bren = K.
413, XIVè, BE LXV, 343 (II) : 14.

2. kamraten an ksinasrab = K.
177, XVè, BE LXX, 114 : 37.

3. Skt. k$ïl)asrava . Md. hybride

khïl)asrab Ikhinasrnp/.

quradharaparvata
1. Montagne garnie de pointes.

A mountain with a bristling top:
n. of a hell.

2. 1. k$uradharaparvata = K. 299,
XIlè, NIC II, 157 : 24.

3. Skt.

~etra
1. Champ, domaine, domaine du

dieu (temple), lieux saints.
Land, field, temple's grounds, holy
place.

2. 1. gi k$etra ta na jlan = Ka. 79,

p.a., NIC llI, 198 : 8.

2. an ta jmal). Ion k$etra ... = K.
259, Xè, IC VII, 55: 25.

3. anak ta khlon k$etra ta rab. neb.

=K. 254, XIè, IC llI, 186 (d): 39.
3. Skt. Remplacé par P. khett

« province» en Md.
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k~etrarima
1. Champs et jardins. Jardin sacré.

Fields and gardens. Holy garden.
2. 1. k$etriir8ma = K 904, p.a., IC

IV, 60: 19.
2. thve k$etrarama = K. 235,XIè,
BE XLIII, 90: 47, pas.

3. Skt.

}qetropacira
1. Enceinte d'un domaine.

Premises.
2. 1. vrab. pa:fijiy k$etropacara = K.

569, XIVè, NIC II, 167 : 19.

3. Skt.

k~ema
1. Paisible, prospère. Syllabe

2.

auspicieuse.

Peaceful, prosperous. A magic

syllable.

1. si k$ema = K. 350, Xè, IC VI,

189 (S): 12.

2. oIp ... labha k$ema = K. 1154,

Xè, NIC ll, 129: 1.

3. tai k$ema = K. 366, XIè, IC V,

291 (a): 28.

Skt. Md. ksem /ksaem/.3.
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khaju
1. ?
2. 1. tai kha)jü 1 = K. 331b, IXè, NIC

II, 84: 27.
2. tai khaJjü =K. 809, IXè, IC I,

41: 13.

3. Cf. ju, jü « vrai, réel» (q.v.).

khan
1. Epée.

Sword.
2. 1. khan 2 = K. 669, Xè, IC I, 171 :

27.
2. yap ... kanmyan parp.re vrai)
khan = K. 814, Xè, BE XXXVII,
406: 45.
3. larp.ven sira 2 khan 1 =K. 618,
XIè, NIC III, 226 : 34.

4. kanmyan parp.re vrah khan = K.
989, XIè, IC VII, 176 : 28.

Prob. < Pkt. khalpda . Md. brah
khan.

3.

khal
1. Tigre. Année du Tigre.

The Tiger as a n. of a year.
2. 1. khal naksatra = K. 618, XIè,

NIC III, 226 : 1.
3. Md. khal.

khe
1. La lune, le mois, la saison.

Moon, month, season.
1. 101.1travan klon khe = K. 561,
p.a., IC II, 41: 19.

2. tai rat khe 1 = K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 3.
3. is khe pramvay gul.1 = K. 139,

XIè, IC III, 177: 4.

4. tai khe = K. 1068, XIè, NIC II,

142 (B) : 7.
Md. khae .

2.

3.
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khmuk
1. Substance dont on enduit les

statues avant la dorure. Gens

chargés de ce travail.

A dark paint for coating statues

prior to gilding. Men carrying out

this job.

2. 1. S.A. acaryya homa ta khmuk

vrai) kriya arc cana = K. 814, Xè,

BE XXXVII, 404: 67.

2. mula khm uk vrai) krala arccana

=K. 444, Xè, NIC II, 131 (A): 16.

3. gho khmuk= K. 168, Xè, IC VI,

168 : 5.

4. ... dau na khmuk vral;1 krala

arca:(la = Ka. 18, XIè, NIC 111,244

: 45.

3. Md. khmuk Ikmok/.

kh1ai

1. Beau-frère ou belle-sœur.

Spouse's brother or sister.

2. 1. Ion vasudeva ta khlai = K. 956,

Xè, IC VII, 130 : 18.

2. ja vral;1khlaiy = K. 521, XIè, IC
IV, 168 : 10.

3. klon ... ja khlay V.K.A. ... =Ka.

18, XIè, NIC III, 243 : 16.

3. My. khlaj, Md. thlai Itlay/, < lay.

khloii anak
1. Responsable des serviteurs.

A servant leader of his own group.
2. 1. khloii qnak phon = K. 265, Xè,

IC IV, 103: 12, 17.
2. khloii qnak = K. 221, XIè, IC

III, 57: 1.

3. khloii qnak si 1 =K. 235, XIè,

BE XLIII, 93: 115, 117.
4.khloii qnak vyar (des gho) = Ka.
18,XIè,NIC III, 245: 49.

3. Khm.
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ga-an

1. Un arbre? Une étendue d'eau?

A tree? A pond?

2. 1. si ga-an = K. 343, Xè, IC VI,
158 (N, 1):13.

2. sruk ga-an run = K. 206, XIè, IC

Ill, 13 : 31.

3. sruk ga-an Ja1l1Pol)=Ibid., 12: 2.

4. ga-an marâkata = K. 393, XIè,

IC VII, 67: 13.

3. Attestations très nombreuses

comme n. de lieux ou de pers.

ganga
1. Fleuve Ganga. La déesse Fleuve.

Les eaux sacrés.
Ganga-river. Its sacred water. The
goddess-river.

2. 1. tai ganga 1 =K. 313b, IXè, NIC
II, 36 : 9.
2. tai ganga = K. 99, Xè, IC VI,

111: 24.
3. sruk ganga = K. 467, XIè, IC
III, 218 : 22.

4. ganga (une terre) = K. 158,XIè,
IC II, 103: 16.

3. Md. litt. ganga 1k~f)kiB/.

gaÏ1gadatta
1. Don de Ganga.

A present from Ganga.
2. 1. va gangadat 1 = Ka.

NIC Ill, 186: 4.
3. Skt.

10, p.a.,

gajapala

1. Gardien d'éléphants.
Elephant's keeper.

2. 1. vra~ anray gajapala = K. 571,
Xè, NIC II, 112: 17.

3. Skt., ici Top.

gajjita

- 596 -

1. Grondant. Elephant en rut.
Roaring. Elephant in rut.

2. 1. sruk gajjita =K. 318b, IXè, NIC
II, 50: 35.

3. Skt. garjita.

g~eévara
1. Le dieu Ganesa.

God Ganesa.
2. 1. ay gal}esvara

amoghapura = K. 235,
XLIII, 89 : 18.
2. tarâp vo ga(.lesvara
XIè, NIC III, 244: 32.

3. Skt.

pramal).

XIè, BE

= Ka. 18,

gati
1. Marche, démarche. Mfaire,

2.

procès.

The gait, process, matter. Law-

suit.

1. toy gati vyavahiira = K. 344, Xè,

IC VI, 162 : 9.

2. thve gati vyavahiira = K. 588,
XIè,IC III, 128 : 5.
3. nu gati ta ro~ ne~ = K. 67,

XIè, IC VII, 25 (C): 4.

4. can ga ti ryravahiira = K. 598,
XIè, NIC III, 233: 60.

Skt. Md. ktï Ikdey/, et néologisme

gati lkati?l.

3.

gandharva
1. Chanteurs à la voix

2.

harmonieuse, chantant durant

les rites.

Male singers with melodious

voice performing at temples or

wedding ceremonies.

1. gandharvva (hommes) = K.
155, p.a., IC V, 65 : 7.

2. va gandharvva = K. 129, p.a.,
IC II, 83 : 2.
3. gandharva =K. 324b, IXè, NIC
II, 65: 9.



4. türyya gandharvva sikhara
thman huduga = K. 356, Xè, BE

XLill, 10: 18.
3. Skt. Dans les inscr. de Lolei

(IXè), certaines sont des femmes.

gap, gap

1. Qui convient, propre, bienséant.
Fit, proper, good.

2. 1. ta gappi qnak phon ... =K. 341,
p.a., IC VI, 24 (8): 9.

2. vap gap = K. 192, Xè, IC VI,
129: 16.
3. vap gap = K. 257, Xè, IC IV,
144: 3, pas.
4. bvatp. gap pi thve ley = K. 413,

XIVè, BE LXV, 345 (IV): Il.

3. Md. gap', gappï.

gar

1. a) Entasser, empiler. b) Le

kapokier. c) Etre muet.
a) To heap up. b) Kapok-tree. c) To

be dumb.

1. tai gar 1 =K. 331a, IXè, NIC II,

82 : 24.

Khm. gar IkJJ!.

2.

3.

gayatri

1. Hymne, formule magique. Parure

divine en f. de cuirasse ou cotte.

Hymn, magical stanza. A magic

coat adorning a divine statue.

2. 1. kloii gayatrïya kon gayatriya =
K. 78, p.a., IC VI, 12: 3.

2. gayatriya mas vnak 1 ... = K.

713, IXè, IC I, 22 (B): 2, 3.

3. gayatrïya vnak... = Ka. 87, Xè,

NIC III, 220: 19.
3. 8kt.

giripada
1. Piémont.

Foot of hill or mountain.
2. 1. V.Ka.A. giripada sabhâpati =

Ka. 18, XIè, NIC III, 244 (A): 36.
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3. Skt.

gw;tapativarma
1. Le maître vertueux.

The virtuous master.
2. 1. mr. khI. srI gul}apatjvarmma =

K. 1116, Xè, NIC II, 146 (B): 4.

2. V.K.A guIJapativarmma = K.
205, XIè, IC ill, 4: 6.

3. Skt.

guI)avijaya

1. Victorieux par ses mérites.

Glorious through his merits.

2. 1. mr. srI guIJavijaya = K. 313a,

IXè, NIC II, 34: 9.

2. mr. srI gul}avijaya = K. 291,Xè,
IC III, 201: 11.

3. 8kt.

gt1J}.8.Sabaya

1. L'ami vertueux.
The virtuous friend.

2. 1. gval gul}asahaya 1 =K. 677, Xè,
NIC II, 98: 15.

3. Skt.

guy

1. Plante, Wl11ughbeia

cocmnchinensis (Apocyn.) à fruit

comestible.

A creeper bearing edible fruits.

1. gvâl guy 1 = K. 327b, IXè, NIC

II, 74: 38.

2. vraj qguy = K. 235, XIè, BE
XLIII, 92: 97.

Md. guy Ikuy/.

2.

3.

guru

1. Etre lourd, de poids. Le maître,

les parents. La planète Jupiter.

Heavy. The teacher, the parents.

Brhaspati -planet.

2. 1. guru 1 = Ka. 40, p.a., NIC Ill,

205 : 1.



3.

2. pUI).ya K.A. guru suvIra = K.
124, IXè, lC III, 172 : 17.

3. ta riipa gurujana an = K. 886,
Xè, lC V, 152 : 10.

4. V.K.A vamasiva ... ja vral;1 guru

=K. 235, XIè, BE XLIII, 88 (4):
10, pas.

5. V.K.A. ta guru anak ryyan
tapasvi = K. 366, XIlè, lC V, 290

(A): 14.

6. sthapana vral;1 sri guru = Ibid.,
18.
Skt. Md. grü /kruu/.

guruhatti

1. Meurtre du guru (conduisant au

châtiment).

Killing of a guru, i.e. a criminal

act.

2. 1. man phala guruhatti roQ.

salpkalpa = K. 1036, XIlè, NlC II,
152 (B): 4.

3. Skt.

gus, gub

1. Seulement, exclusivement.
Only, absolutely.

2. 1. kalpana yajamana gus gi ta pi
man =K. 265, Xè, lC IV, 103: 12.

2. vvarp.ac ... gus = K. 356, Xè, BE
XLIII, 10: 21.
3. thve sre noQ.chnatp tap piy gus
... =K. 353, Xè, lC V, 135: 16.

4. svey raja chnârp. 2 gu/;1 = K. 235,

XIè, BE XLIII, 90: 41.

5. asrama noQ. gus ... = K. 933,

XIè, IC IV, 48: 12.

6. bhiimi ... oy guss ta ... = Ka. 18,

XIè, NlC III, 242: 6, pas.

3. My. gus . Dér. Md. sgul;1 « tout à

fait blanc ».

gosw.a

1. Etable.

Stable.
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2. 1. gosiila mvay = K. 1085, Xè, NlC

II, 120 (B): 20.

2. san gosiilii duk thpal = K. 88,

XIè, IC VII, 31: 6.

3. khlon vral;1gosiila = K. 258,
XIlè, lC IV, 178: 6.

Skt., = Khm. karol (q.vJ.3.

gauripatïSvara
1. Epoux de Gaurï : Siva.

Siva.
2. 1. V.K.A. gauripatïsvara =K. 155,

p.a., lC V, 65:4.
2. V.K.A ga urIpatïsvara =Ka. 18,

XIè, NIC III, 245 (B): 2, 36.

3. Skt.

gmwp.

1. Abeille. Miel.

Bee. Honey.

2. 1. Ina gmulp ... = K. 451, p.a., lC
V, 50 (N): 8.

2. gmulp antvan 3 mas 6 = K. 124,

IXè, IC Ill, 171: 11.

3. gm Ulp antvan 2 = K. 329, IXè,

NIC II, 70: 8.
4. vrai gm Ul!1(Top.) = K. 262, Xè,
lC IV, 113: 47.
5. chdin gmulp. (Top.) = K. 913,
XIè, IC V, 270: 7.

3. Md. ghmUlp. Ikmuml , « abeille».

graloti taï

1. Anneau de bras, brassard.

Armlet, bangle.

2. 1. gralon tai =K. 257, Xè, lC IV,

143: 43.
2. gralon tai 1 = K 136, XIè, lC
VI, 285: 7.

3. gralon taï 1 =Ka. 18, XIè, NIC

III, 242 (A): 12.

4. gralon tai = K. 383, XIlè, BE

XLIII, 142: 32.

3. Gralon est d'origine M.- Khm. au
sens de « virole».



gralot

1. Prob. qui a de gros yeux.

Pop-eyed ( ?).

2. 1. mr. khI. gralot = Ka. 18, XIè,

NIC III, 243 : 16.
3. Cf. kanlot (q.v.), ou Md. kralot

/kalaot/.

gramavrddha

1. Les anciens du village,

personnages notables et respectés.

The village elders, respectable

citizens, notables.

2. 1. gramavrddha = Ka. 4, p.a., NIC

TII, 188: 11.

2. pre dau hau gramavrddha pvan
toy =K. 263, Xè, IC IV, 123: 45.

3. rol:1h katha gramavrddha man
sodha pi tarityari =K. 262, Xè, IC

IV, 112: 21, pas.

4. vap vai grama vrdlll = K. 33, XIè,

IC III, 149: 10.

5. gramavrddha ta ja sak~ï = K.
598, XIè, NIC TII, 232: 24, pas.

3. Skt., =Khm. cas sruk.
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grha

1. Maison, résidence, palais, temple.

Dwelling-place: house, palace,

tern pIe.

2. 1. ay vrah grha = K 158, XIè, IC

TI, 103: 15.

2. ta vrai) grha ratna = K. 229,
XIlè, BE XXIX, 309: 1.

3. padal). pangvay grha chpar =K.
1036, XTIè, NIC II, 151: 45.

3. Skt. Md. gz:il), grjha, cr.ihsthiin.

grhastha

1. Demeurant chez soi. Un laic.

Staying home. A householder.

2. 1. spik grhastha priti ... =K. 1073,
Xè, NIC TI, 103 (A) : 14.

3. Skt. Md. grahasth I krJkJahl ,

« laic» ; « Ys. priest ».

glaiJ.

1. Lèpre, lépreux.

Leprosy, leper.

2. 1. dau ja chke glanD ... = Ka. 87,

Xè, NIC ITI, 220: 22, 23.

3. Md. ghlan' IkIJr]/.
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gho~ gho

1. Cheval. Serviteur mâle, en pleine

vigueur, robuste.

Horse. Robust male slave.

2. 1. (kfiuq1) ghoda :::: K. 560, p.a., IC
II, 37 : 2.
2. kfiuq1 ghoda va...:::: K. 739,
p.a., IC VI, 54 : 3.

3. tmon ghoda 1 tmon on 1 :::: K.
415, IXè, IC V, 86 : 7.

4. SI ghoda 1::::K. 330a, IXè, NIC
II, 78 : 34.

5. gho... tin::::K. 584, XIè, IC III,

126-127.
6. (des) gho, si, tai::::K. 241, XIllè,

IC III, 78 (8): 1.
3. Pkt. ghoçla .

gho~~
1. Proclamation. Proclamer.

Proclamation. To publicize,
proclaim.

2. 1. ge ta dar dranap gho$al}iita gi ::::

K. 44, p.a., IC II, Il: 6.
2. pre thve gho vral,l sasana :::: K.
598, XIè, NIC III, 232: 19.

3. Skt. Md. ghosanii IkhQsnaa1.

ghJta
1. Beurre clarifié.

Clarified butter: ghee.
2. 1. gJ1rta madhii dadhi ... :::: K. 659,

Xè, IC V, 144: 15.

2. ghrdha antvan vyar :::: K. 571,
Xè, NIC II, 110: 7, pas.

3. 8kt.
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Ïuup

1. D'une chaleur contenue.

Closely warm.

2. 1. nu naIJ1 =K. 598, XIè, NIC III,

232 : 29.

3. Md. Ifj:Jm/.
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ca-al
1. Brûler, griller. Empressé, ardent.

S'empresser.
To roast, burn. To be eager, keen.

2. 1. ku ca-âl =Ka. 64, p.a., NIC III,
201 (B): 14.

2. sruk ca-al t.r = K. 292, XIè, IC

III, 212: 34.
3. Cf. al (q.v.). Md. ch-âl « montrer

de la sollicitude pour qq'un ».

ca-hi.

1. L'os.

Bone.

2. 1. tai ca-in 1 = K. 327b, IXè, NIC

II, 73 : 7.

3. Md. Ic7'tJrJ/.

ca-in, cha-in

1. Cuit. (L'or) de grande pureté.

Cooked. (Of gold) Solid.

2. 1. railko ta eh-in = K. 956, Xè, IC

VII, 132: 56.

2. raÏ1ka je mvay cha-in saÏ1kranta

= K. 353, XIè, IC V, 188 : 55.

3. pul mas eha-in lin 2 = Ka. 18,

XIè, NIC III, 243 (A): 28.

4. ... eha-in = K. 200, XIlè, IC VI,

313 (A): 11.

3. Md. eha-in Ic7'tJnI.

cak (1)

1. Piquer, percer avec un objet

pointu, poignarder. Verser.

To prick, pierce, stab, thrust. To

pour out, off, to spilL

2. 1. anak ta aden vadha vandha eak

ni =K. 299, XIIè, NIC II, 157: 9.

2. eak ksec = K. 413, XIVè, BE

LXV, 343 fi} 17.

3. Md. ciik' Icak!.
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cak ksec

1. Faire des fondations d'un édifice.

To make a substructure of a

building.

2. 1. prap rap eak ksee sanme = K.

413, XIVè, BE LXV, 343 (II): 16.

3. Litt. « verser du sable». Cf. Md.

dranap' khsâe' « soubassement ».

cakcok

1. ChacaL

JackaL

2. 1. gval cakcok 1 = K. 331b, IXè,

NIC II, 84: 19.

3. Md. cacak Icac1J1JkI.

cakratïrtha

1. N. d'un lieu saint en Inde.

N. of a sacred place in India.

2. 1. sthapana vral;1 eakra tïrtha = K.
1036, XIIè, NIC II, 151 (A): 29.

3. Skt.

caÎlva

1. Petit poisson du genre ablette.

A small common fish.

2. 1. bhümi mat canvâ = Ka. 18, XIè,

NIe III, 243 (A): 30.
2. chdin mât' eanvâ= Ibid, 31.

3. Md. 1C1Jr]waal. Cf. aussi crava
(q.v.).

~dakatyayini

1. Siva et son épouse.

Siva and spouse.

2. 1. V.K.A. sri eal)dakatyayjni = K.
1028, p.a., NIe II, 23: 3, 6.

3. eanda est un des n. de Siva sous
son aspect terrible; et Katyayjnï ,
celui de Durga.

dicaJJ
1. Durga.

2. 1. vral;1 candi = K. 91, Xè, Ie II,

130: 28.



2. V.K.A. candya = K. 125, Xè, BE
XXVIII, 142: 2.

3. Skt. cal)çlï . Cf. préc.

caJ).wsvarayatana

1. Le séjour

Candïs vara.

The abode I tern pIe of Cal).çlIsvara.

2. 1. lvol.1 ta cal)disvarayatana = K.
195, XIè, IC VI, 248 (III): 23.

3. Skt. cal)çlisvara-ayatanii. Ici, c'est
un séjour infernal où l'on souhaite

voir punis les malfaiteurs.

ou temple de

cat (1), cat
1. Fonder un habitat, une cité avec

son administration. S'installer à.

Organiser.
To found a locality, a city, to settle
down. To organize.

2. 1. cat sruk duk vral). =K. 257, Xè,

IC IV, 142: 6.
2. cat thve semavidhi = K. 956,
Xè, IC VII, 131: 44.

3. cat (nagara, sruk, asrama) = K.
235, XIè, BE XLIII, 87, etc.

4. chka vrai cat sruk duk qme ... =
K. 229, XIè, IC VI, 273: 15.

5. cat vyavahara =K. 342, XIè, IC

VI, 237 (E): 2.
3. Md. cat' Icat/.

cat (2)

1. S'arrêter pour repos à un endroit.

To station.

2. 1. psok ... man cat ta gi sruk ... =
K. 337, IXè, NIC II, 87: 8, Il.

3. Md. cat ICDJJt/.

catuppada

1. Ayant quatre pattes, animal.

Four-legged creature.

2. 1. daiya nu dvipada catuppada =
K. 1154, Xè, NIC III, 129 : 6.

3. Skt. catu(1pada. Md. catupada .
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caturika
1. Très habile, pleine de talent.

Clever, skilful.
2. 1. ku caturjka 1 = K. 155, p.a., IC

V, 65 (I): 10.

2. tai caturika 1 = K. 324b, IXè,
NIC II, 65: 13.

3. Skt.

caturdvara
1. Les 4 portes de la cité d'Angkor.

L'une d'elles.
The 4 sacred gates of Angkor-city.
One of them.

2. 1. khlon vraf1caturdviira = K.829,
XIè, IC IV, 44: 20.

2. D.V.P.K.A sri ... stac vrah
caturdviira = K. 933, XIè, IC IV,

48 (B): 2.
3. vral). stac ay vra(1 caturdviira =
K. 598, XIè, NIC III, 232: 30.

3. Skt.

caturmasa
1. Qui se produit tous les 4 mois.

Taking place every 4 months.
2. 1. caturmmasa ... = K. 1085, Xè,

NIC II, 119 (A): 77, pas.
2. yajiia caturmiisa ayat cancula =
K. 720, XIè, IC V, 213 (C ): 27.

3. Skt.

caturmukha
1. Ayant 4 bouches, ou faces, portes.

Un n. de Brahma.
Having 4 mouths, or 4 faces,
gates. N. of Brahma.

2. 1. ... caturmukha ... =K. 204, Xè,

IC VII, 42: 2.
2. stac vral;1caturmmukha vraf1
silatatiika = Ka. 18, XIè, NIC ID,

242 (B): 1, 43.

3. Skt.



candala

1. Violent, cruel, de basse classe.

Violent, fierce, of a low class.

2. 1. vrai fiak candala = K. 421, p.a.,

IC V, 273: 13.

2. va candwa 1 = K. 765, p.a., IC

V, 53: 8.

3. gval candwl1 1 = K. 327 a, IXè,

NIC II, 34: 7.

3. Skt. calJçlala Md. candal

« s'égosiller» (défaut chez la

femme) .

cander

1. Moyen de taille ou d'âge.

Medium -sized, middle-aged.

2. 1. ku cander 1 = Ka. 3, p.a., NIC

III, 195: 6.

3. < der (q. v.). Md. j8J!ldoer.

candra
1. La lune, le lundi. Brillant, doré.

Auspicieux.
The moon, Monday. Bright,
golden.

2. 1. va si candra = K. 28, p.a., IC II,
24 : 3.
2. tai pau candra 1 = K. 315b, IXè,
NIC II, 44 : 3.
3. ten candra = K. 697, Xè, IC
VII, 96 : 22.

3. Skt. Md. Icanl.

candradasa
1. Serviteur de Candra.

Candra's servant.
2. 1. si candradasa 1 = K. 324a, IXè,

NIC II,63 : 47.
3. Skt.

candrabhava
1. Ayant l'aspect de la lune.

Looking like the Moon.
2. 1. si candrabhava 1 = K. 327a,

IXè,NIC II, 71:38.
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2. si candrabhava = K. 344, Xè, IC
VI, 162: 13.

3. Skt.

candraruci
1. Le clair de lune.

Moonlight.
2. 1. si candraruci 1 =K 312b, IXè,

NIC II, 33: 40.
3. Skt.

candrav8sa.
1. Résidence, ou parfum, de la lune.

The Moon's abode, or fragrance.
2. 1. tai candravasa 1 = K.318b,IXè,

NIC II, 49: 3.
3. Skt.

candraSala

1. Le pavillon de la lune, le clair de

lune.

The Moon-pavillion. Moonshine.

2. 1. smev vral;1 candraswa = K. 342,

XIè, IC VI, 237 (0): 10.

2. kalpana tarap candraswa = Ka.

18, XIè, NIC III, 245: 51-2.

3. Skt. En My. et Md. candrachaya
« pavillon de plaisance».

candraéikhara

1. Diadème, couronne.

A crown.

2. 1. V.K.A. candrasikhara vrahmaI)a

=K. 1051, Xè, NIC II, 91: 3.

3. Skt. Cf. candrasekhara.

canroh

1. Fait d'éroder, d'élimer.

Eroding, wearing out.

2. 1. tai canrol;11 =K 331a, IXè, NIC
II, 82: 24.

3. Cf. Md. croh lemhi « éroder».

canluJ)

1. Torche.

A torch.



2. 1. anak ta lvac canlu{1= K. 299,
XIIè, NIC II, 158: 34.

3. Md. Icanloh/.

canhoy,canhvay
1. Brûle-encens, ou brûle-parfum.

Encense- burner.
2. 1. canhoy prak = K. 877, p.a., IC

VI, 67 (II): 14.
2. canh yay 1 = K. 669, Xè, IC I,

170: 22.
3. canhvay prak mvay pada vyar =
K. 258, XIè, IC N, 184: 57.

4. canhvay 2 = K. 412, XIè, RIS
II, 17: 19.

3. Md. huy « s'élever en fumée» >

caIphuy « faire cuire à la vapeur».

canhor,canhvar

1. Rigole, ru.

Drain, small stream.

2. 1. lo~ ta gi canhor =K. 904, p.a.,
IC N,58: 12.

2. sre ai canhor tail ci vrau = K.
726, p.a., IC V, 76 (B): 1.
3. vrai chdiil canhvar ... = K. 341,
p.a., IC VI, 25: 9.

4. bhumi canhvar ransï = K. 257,
Xè,IC IV, 145: 27.

5. suti 1 canhviir 2 = K. 742, Xè,

IC V, 163: 4.
6. ci canhvar jrau = K. 1128, XIè,
NIC III, 263: 2.

3. Md. can-ür IcarJ?ool.

cap, cap

1. Toucher, atteindre, finir. Saisir,

attraper, arrêter, manIer,

manipuler. Commencer à,

fabriquer.

To reach, reach the end. To seize,

hold, stop, manipulate. To begin,

start, make.

2. 1. ge ta cap tmur rade~ dok = K.
426, p.a., IC II, 121: 8.
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3.

2. pre cap tf =K. 25, p.a., IC VI,
31: 1.
3. cap vrie (des gvaI) = K. 313b,
IXè, NIC II, 36: 17.

4. sre arp.vi ... cap travail svay =K.
192, Xè, IC VI, 129: 17.

5. si calphek cap Vlie =K. 99, Xè,

IC VI, 110 (N): 4.
6. cap tarp.mrya = K. 521, XIè, IC
IV, 168: 3.
7. cap ta vrahmaI)a nu jen = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 24.

8. ... thleil cap vral:1 mandira = K.
227, XIlè, BE XXIX, 309: 8.

Cf. dér. cmapo (q.v.). Md. cap' et

cap~

caIP, c3Ip.

1. Etre attaché à, garder, surveiller.

Assurer un service particulier.

Préparer des offrandes rituelles.

To be tied down, to watch, to

carry out a particular duty. To

prepare ritualofferings.

2. 1. pre CE1J!1po~a =K 561, p.a., IC
II, 41: 33.

2. anak mÏ nu cam ta V.K.A sri

bhogesvara = K. 726, p.a., IC V,

77 (C): 13.

3. caIp ta vral:1 ay hansapura =
K. 154, p.a., IC II, 123 (A): 9,

3.

pas.
4. Cal!1caro kalmon ... = K. 124,
IXè, IC III, 172 : 20.

5. si kan-u c8Ip puja = K. 238,Xè,
IC VI, 120 (B): 2.
6. duk kh:fiulp CI1J!lC8l!1niiIp ta
K.J. = K. 216, XIè, IC liI, 38: 18.

7. thve tapovana c8lp var~a = K.
736, XIlè, IC V, 310 (D): 3.

Cf. cpo et dér. nombreux (q.v.).
Doublets en Md. : Cal!1« garder,
... », et cam « préparer »;
également pracalp « être en
poste à ».



caIp. -al

1. Qui est excité, empressé.

Excited, eager.

2. 1. gval c81J1-al 1 = K. 320b, IXè,

NIC il, 58: 13, pas.

3. < al et ca-al (q.v.). Cf. Md. ch-al

Ic7aa1J.

caIp.-as
1. Indécent.

Immodest.
2. 1. gval c8lJl-as 1 =K. 330a, IXè,

NIC il, 78 : 35.
3. < as (q.vJ. Md. «impudique,

obscène ».

cmp.nat
1. Relais, colonie.

Stage, station.

2. 1. gramavrddha C8lpDat
vikramapura =K. 262, Xè, IC IV,

112 (S): 12.

2. CalJlD8t kracap calJlnat terp jrai

= K. 873, Xè, IC V, 104: 5, pas.
3. (1 sruk et 1 calJlnat appelés)

chok valval = K. 697, Xè, IC VII,

96: 2, 19.

4. cat ... sruk ... C8Ipnat ... C81J1nat

qnau bhümi ... = K. 235, XIè, BE

XLIII, 90: 38.

5. thvay C8Ipnat jmal;1

udayaspada = K. 342, XIè, IC VI,
237: 4.

6. prasap C81J1n8t svay = K. 249,
XIIè, IC III, 98: 14.

3. Cf. cat (2) (q.vJ. Md. cat IC1J1Jtl
« faire halte, stationner
provisoirement ».

cmp.poli

1. Le premier, meilleur, le plus

grand.

The first, tallest, best.

2. 1. va c81J1Ponl =Ka. 39, p.a., NIC

III, 211: 5.

3. < cpon (q.vJ.
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cmprip
1. Un morceau détaché.

Nipped-off.
2. 1. caIprip 1 = K. 134, p.a., IC il,

93 : 15.
2. taï caJp.rip 1 = K. 319a, IXè,

NIC II, 53 : 2.
3. Cf. crip (q.vJ.

camraiJ), C8.IJlmrÏJ)

1. Berge érodée.

Eroded bank of a river.

2. 1. vral;1 anray caIpmril) = K. 571,

Xè, NIC II, 112: 14.

2. sruk camrail) = K. 873, Xè, IC
V, 104: 9.

3. Md. camrel;1 < crel;1 «érodé, rongé

par la rouille».

caIJlI'YaD. stutï

1. Chantre de louange.
Praise singer.

2. 1. C8Ipryyail stuti tai mala = K.
331a, IXè, NIC il, 82: 30.

3. Cpo Khm.- Skt.

caIJlI'YaÎl sikhara
1. Qui chante en s'accompagnant du

« sikhara ».

A bard accompanied by a

« sikhara».

2. 1. C8rpryyail iikhara gval tgap =
K. 324a, IXè, NIC II, 62: 27.

3. Cf. iikhara (q.vJ. De nos jours,
ces bardes s'accompagnent de la
guitare capï.

C8.IJlvol)
1. Orienté vers, direct, concentré.

Straight, concentrated.

2. 1. tai calJlvol;1 1 = K. 313b, IXè,

NIC il, 36: 11.

3. Md. c81J1bol;1Jcam~hI.



ci,ci

1. Appellative ( ?).

2. 1. sre man johv ta ge cÎ = K.451,
p.a., IC V, 50 (8): 12.

2. va cÎ dat 1 =K. 22, p.a., IC III,
144: 16.
3. arpnoy cÏ sorp ay ta V.K.A. = K.

54, p.a., NIC II, 22: 12.

4. dep vap cÎ khcya mr. oo. = K.
164, Xè, IC VI, 97: 15.

5. cÎ srau.oo = K.1128, XIè, NIC

III, 263: 1, pas.

3. Ex. 5, tardif, est relevé d'un texte

du nord des Dangrêk.

cicay

1. Eparpiller, détruire.

To scatter away, destroy, ruin.

2. 1. ge ta patppat cÎcay dharmma

nel;1 =K. 350, Xè, IC VI, 189 (N):

2.
2. ... pi cÎcay nel;1dharmma nel;1=
K. 356, Xè, BE XLIII, 10: 25.

3. ri qnak ta cÎcay prasa~ta nel;1=
K. 139, XIè, IC ill, 177 (B): 15.

4. parppat cÎcay dharmma nel;1 =
K. 1036, XIIè, NIC II, 152 (B): 5.

3. Dér. désidératif de cay (q.v.).

citta
1. Pensée, esprit.

Thinking, thought, mind.
2. 1. ku cÎtt avai 1 = K. 790, p.a., IC

V, 71: 5.

2. si katta cÎtta = K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 32.
3. 8kt. Md. cÎtt Ic't/t/.

citragupta
1. N. d'un assesseur de Yama.

One of god Yama' s attendants.
2. 1. vral;1cÎtragupta =K. 299, XIlè,

NIC II, 157: 4.
3. Skt. cÎtra «brillant, excellent, .oo »

, est une f. de Yama.
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cinta
1. Pensée, volition. Attachement à .

Thought. Feeling for.
2. 1. lap vvalp an cÎnta = K. 324b,

IXè, NIC II, 67: 38.

2. cÎntamaJ;il (Ie Buddha) = K.
339, Xè, IC V, 165 a): 1.

3. cinta ta asaru = K. 484, XIIè,
BE LVIII, 92: 10.

3. Skt. Md. IC)ffidaal.

cibar
1. Robe de moine.

Monk's frock.
2. 1. cibar kse 4 = K. 413, XIVè, BE

LXV, 344: 35.

3. Skt. civara . Md. cibar Icip~.

cuD.
1. Sortir de, partir, s'éloigner. Se

montrer, se charger d'un rôle.
S'exprimer.
To go or get out, to go away. To
appear. To express, perform.
1. pre cun taÏ1tyaÎl vap oo.=K. 262,
Xè, IC N, 112: 23.

2. cun katha = K. 598, XIè, NIC

III, 231: 17.
3. pi narp cun ta sabha = K. 410,
XIè, RIS II, Il: 14.

4. cun Var$a=K. 366, XIlè, IC V,

291 (A): 22.

Md. cen IceJ1/.

2.

3.

cumvala

1. S.d. couronne.

K.o. tiara or diadem.

2. 1. SI cUlpvaJa 1 = K. 312a, IXè,

NIC II, 30: 8.
2. SI cumbala 1 = K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 30.
3. cum vala ta gi oÏ1kara 1 = K.
669, Xè, IC I, 169: 6.

3. Cf. cumbata hypothétique dans
CDIAL (265: ~ 4869), «round
pad ».



eumvu
1. ?
2. 1. vral;1 eUlJlvü lil) 1 ... = K. 1073,

Xè, NIC II, 103 (B): 4.

2. vral;1 eumvu sira mvay = K.
391, XIè, IC VI, 298: 26.

cub

1. Aller vers le bas, descendre.

Placer, installer, enregistrer. Se

soumettre à une autorité.

To go down, descend, fall. To

place, write down, regÏster. To be

under an authority, be dependent

2.
on.
1. ge euh. tariai vrahh = K. 664,

p.a., IC V, 69: 3.

2. syari ta eul;1 mok sari gol ... =
K.521, Xè, IC IV, 168 (N): 10.

3. euh. vraI).alak~aI).a= K. 33, XIè,
IC III, 149: 18.
4. cub.. asüni ta prasada =K. 258,
XIè, IC IV, 181: 76.

5. euh vral) alak~a = K. 1068, XIè,

NIC II, 142: 2.
6. ... euh. vraI). parigraha = K. 989,

XIè, IC VII, 176 : 15, pas.

7. stac chpari euh. tal jeil vnarp =
K. 227, XIlè, BE XXIX, 301: 21.

Md./cohl.3.

cek (2)

1. Diviser, distribuer.

To divide, deal out.

2. 1. vvarp tel eek miila = K. 235,

XIè, BE XLIII, 89 : 27.

2. cek sre nol) = Ibid., 90: 54.

3. ... eek dau ja ... =K. 989, XIè, IC

VII, 175: 9.
4. eek bhaga vyar = K. 852, XIIè,

IC I, 267: 11.
5. eek phgan ta qnak = K. 569,
XIVè, NIC II, 167: 16.

3. Md. eaek /caekl.
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ceÏ1(2)
1. Prob. s.d. jarre.

An earthenware container.
2. 1. karppor ceil 200 = K. 329,IXè,

NIC II, 76: 20.
2. sla ceil mvay = K. 878, Xè, IC
V, 89: Il.

3. A identifier.

caitra
1. N. du 5è mois lunaire.

N. of the 5thlunar month.
2. 1. dvadasï ket caitra = K. 21, p.a.,

IC V, 5: 1.
2. 882 saka dasamï ket caitra =K.
885, Xè, IC V, 150: 1.

3. pürI).ami ket caitra = K. 618,
XIè, NIC ru, 226: 1.

3. Skt. Md. eaetr /caetl.

eau (1)
1. Petit-fils, petite fille.

Grand -children.
2. 1. eau prasa = K. 51, p.a., IC V,

15: 15.
2. ku nayaru1 kon ku 4 eau ku 1 =
K. 664, p.a., IC V, 69: 6.
3. eov jmol 1 =K. 319b, IXè, NIC
II, 54: 8, pas.
4. eau toy matrpak~a = K. 933, XIè,

IC IV, 48: 3.
5. teri eau = K. 34, XIIè, IC III,

154 (B): 12.

3. Md. /caw/.

eau (2)

1. Le chef.

The first, the head of.

2. 1. eau devyapara = K. 569, XIVè,

NIC II, 167: 11.

3. < Sm. Md. eau /caw/.

eke vrai
1. Chien sauvage.

Wild dog.



2. 1. tai rat che vraj 1 = K. 316,IXè,
NIC n, 47: 43.

3. Khm.

ckeh

1. Gratter.
To prick, prick up.

2. 1. ku ckeh 1 = Ka. 64, p.a., NIC

III, 201 (B): 12.

3. Cf. Md. chkoes Ickwh/.

cko, chko

1. Un instrument de musique à

cordes.
A musical string-instrument.

2. 1. tmÙi chko taï cancan =K. 327a,
IXè,NIC II, 71:24.

2.

2. tmm cko tai rambhavati = K.
331b, IXè, NIC II, 84: 12.

3. chko 1 tula 1 = K. 741-2, Xè, IC
V, 161: 10.

4. chko 2 ton vluk 1 =K. 669, Xè,

IC I, 171: 27.

Khm. (?).

cneIJl, chneIJl

1. Qui surpasse tout. Une parure de

front.

Exceeding all others. Forehead-

ornament.

1. tai cneIp =K. 809, IXè, IC I, 41
(N): 5, pas.

2. jarp.nvan K.A. cneIp = K 326,

IXè, NIC n, 69 (C ): 5.

3. tai chneIp = K. 878, Xè, IC V,

89: 4.

4. chneIp 1 = K. 366, XIlè, IC V,

291 (C ): 4.

Md. chnoem

2.

3. au sens de

« parure ». Mais autrement

appliqué aux femmes, sens

péjoratif de « mégère».

cmap chen, chmap 0

1. Joueuse de cymbales.

Cymbalist.
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2. 1. cmap chen tai... = K. 315b,

IXè, NIC II, 44: 5.

2. chmap chen tai... = K 324a,
IXè, NIC n, 62: 21.

3. Cf. cap (q.v.).

cmâIp, chmâIp

1. Gardien. Ayant la charge de.

Keeper, care-taker. Holding office.

2. 1. cmaIp darprin =K. 155, p.a., IC

V, 66 (n): Il, pas.

2. cmiiIp cpar = K. 809, IXè, IC I,

41: 8, pas.

3. chmiiIp chpâf = K 99, Xè, IC
VI, 109: 22.

4. chmiiIp upaya vrai). = K. 523,

Xllè, IC III, 138 (B): 24.

3. < CBIp, ciiIp. (q.v.). Cf. suiv.

cmilp. kanlon
1. Gardien du trésor (temple).

Treasure- keeper.
2. 1. cmiiIp klon = K 312a, IXè, NIC

II, 30: 12.
2. cmiim kanlon si kamalabhava 1

=K. 324a, IXè, NIC II, 62: 29.
3. Khm.

cmmpcp8.r
1. Chargé des plantations et jardins.

Gardener.
2. 1. cmiilJl cpiir dvan ... = K. 324a,

IXè, NIC n, 63: 44.

2. cmiiIp cpiir ... =K. 809, IXè, IC
l, 41: 8, pas.

3. Khm.

cmmp tpal

1. Chargé du troupeau.

Herd-, flock-keeper.

2. 1. cmiilJl tpal gho kandai 1 = K.
324a, IXè, NIC n, 63: 47.

3. Khm.

cmiilp. dvir

1. Gardien de porte.



2.
Door- keeper.

1. cmarp dviir si karp.varp. 1 = K.
318b, IXè, NIC II, 49: 9.

2. cmaIp dvar si kantivala 1 =K.
324a, IXè, NIC II, 62: 31.
CpoKhm.-Skt.3.

cIDiiIp.pjul)

1. Chargé des rites expiatoires.

Versed in, performer of, expiatory

rites.

2. 1. cm8qJ pjui) si... =K. 315a, IXè,

NIC II, 41: 10.
2. cmaIp pjui) si siddhivara 1 = K.
324a, IXè, NIC II, 62: 23.

3. Khm.

CIDiiIp.hajaya

1. Gardien d'abri, de case, dans les

jardins ou plantations.

Lodge- keeper in plantations and

gardens.

2. 1. cm8qJ hajaya = K. 324a, IXè,

NIC n, 62 : 36.

3. Cf. hajaya et jey (q.v.).

cya

1. Manger, consommer. Jouir de

certains bénéfices.

To eat, consume. To enjoy

privilege.

1. parpnvos cya sig = K. 415, IXè,
IC V, 86: 5.

2. hetu cya SI'ÜV= K. 257, Xè, IC

IV, 143: 34.

3. ... cya tr dar sura = K. 19, Xè,

IC VI, 145: 29.

4. cya mansa ta aprok~ita = K.
299, XIIè, NIC n, 157: Il.
My. chï, Md. sï Isiil.

2.

3.

cradit
1. ?
2. 1. tmon tai craclit 1 = K. 327b,

IXè, NIC n, 73 : 9.
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crmplo
1. Perception des redevances.

Collecting taxes, duties.
2. 1. svatantra ta kandvar cramlo =

K. 659, Xè, IC V, 144: Il.

2. khlon kandvar cralo = K. 1050,

Xè, NIC il, 99: 23.

3. Cf. cralo
redevances» .

« fournir des

crip

1. Découper un petit morceau,
pincer.
To nip, to cut up a small piece.

2. 1. dep ge crip ti... =Ka. 40, p.a.,

NIC 111,205: 8.
3. Md. Icr)JpI.

crvat

1. Couper d'un coup latéral et

rapide, avec une faux, faucille.

To scythe, to reap.

2. 1. pre crvat sru... =K. 181, Xè,

IC VI, 140 (A): 3, pas.

2. pre qnak crvatt sru ta sre ... =
Ka. 18, XIè, NIC nI, 244 (A): 33.

3. Md. crot Icroat/.

clak
1. Graver, sculpter.

To chisel, engrave.
2. 1. gi ta clakk ne~ = Ka. 4, p.a.,

NIC III, 188 : 9.
3. Md. chlak' IcIakI .

cIon, chlon
1. Traverser, aller d'une rive à

l'autre, du non sacré au sacré.
Inaugurer.
To cross from a shore to the other,
from the not-sacred to the sacred.
To inaugurate.

2. 1. va clan =K. 109, p.a., IC V, 43:
15.
2. ... pre clon krala vr~ vIen =K.
1065, IXè, NIC II, 89: 2.



3.

3. chlon priisada V.K.A. = K. 878,
Xè, IC V, 89: 2.

4. pre chlan dau le vnarp = K.
229, XIè, IC VI, 273: 3.

5. kala chlon vraJ) darp.nap = K.
420, XIè, IC IV, 162: 8, pas.

6. kra pi chlon cyar thma = K.
144, XIVè, BE LXX, 104: 4.

Md. chlanlcm:OlJ/.

cvay

1. Enrouler, lover.
To roll up, to coil.

2. 1. lap cvay 1 = K. 327b, IXè, NIC

il, 73 : 31.

3. Md. chvay Icwaay/. Ou bien

allomorphe de svay « manguier».
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chatra
1. ParasoL

Sunshade, umbrella.
2. 1. phnari 1 chatra 1 = K. 735, Xè,

IC V, 96: 6.
2. mayiirachatra = K. 276, XIè, IC
IV, 154: 12.

3. anak ta ... lvac chatra =K. 299,
XIlè, NIC TI, 157: 25.

3. Skt. Md. chatr /chat/.

chatradhara
1. Porteur de parasol.

Parasol- holder.
2. 1. chatradhara kanpas 1 = K. 415,

IXè, IC V, 86: 8.

2. chattradhara ... = K. 313b, IXè,

NIC TI, 36 : 3.
3. chatradhara ... = K. 843, XIlè,

IC VU, 110, 111 (A): 13.
3. Skt.

chaya
1. Ombre, reflet, réflexion, miroir.

Shadow, reflection, mirror.
2. 1. chaya ... = K. 877, p.a., IC VI,

67 (II): 15.
2. vral;1chaya 1 =K. 1034, Xè, NIC
IV, ...

3. vral;1 chay 1 = K. 234, XIè, IC
VI, 235: 16.

3. Skt.Md. chaya.

chek

1. Echancrer, diviser, denteler.

To make a V-shaped cut, to divide,

notch.

2. 1. tai chek 1 = K. 312b, IXè, NIC

TI, 33: 41.

3. Md. chaek .
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chmvafi
1. Négociant.

Trader.
2. 1. nu chm van na vraI). glan run =

K. 569, XIVè, NIC II, 167: 10.

3. Md. jhm van.

chlaIi
1. Poisson du genre Silure à épine

dorsale vénéneuse.
K.o. catfish.

2. 1. lap chlan 1 =K. 325b, IXè, NIC
TI, 68 (B): 7.

3. Md. chlillpn Iclal) I.

chlaIp.

1. Un poisson-scie.

A k.o. saw-fish.

2. 1. tai chlillp 1 =K. 327a, IXè, NIC

II, 71: 20.

3. Md. chlam Iclaaml .

chvak, svak

1. Arrêter, appréhender, mettre aux

fers.

To fetter, make arrest.

2. 1. vral). sabha pre ch viik vap jü =
Ka. 18, XIè, NIC Ill, 244 (A): 35.

2. vrab. pada ... pre sviik si kavi =
K. 1128, XIè, NIC III, 262: 3.

3. Md. vak' > chviik' > craviik'
« chaîne ».
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jagat

1. Le monde, cosmos. Les humains,
les gens.
The world, universe. The humans,
people.

2. 1. tai jagat 1 = K. 324b, IXè, NIC

II, 65: 10.
2. ket ja jagatt khvak ... =Ka. 87,
Xè, NIC III, 220: 23.

3. nau ru jagat ta pida = K. 277,
XIè, IC IV, 157: 14.

4. kamraten jgat = K. 850, XIIè,
IC I, 269: 20.
5. ja asraya ta jagat phon = K.
484,XIIè, 111?LV1II,92: 4.

3. Skt. My. gat, gat, Md. gat' Ikaat/,

« les gens, ils, on ... ».

jagara, jagara
1. ?
2. 1. jagara 1 = Ka. 18, XIè, NIC nI,

246 (B): 34, pas.
3. Un récipient ( ?).

jaÏ1gha

1. Genou.

The knee.

2. 1. snap vrai) jangha lin 5 = K.
136, XIè, IC VI, 284: 15.

3. Skt. Quel rapport avec Khm. Md.

jangan' « genou » ?

janapada

1. Nation, pays. La campagne.

Nation, country. Country-side.

2. 1. tai janapada 1 = K. 330a, IXè,
NIC II, 78: 25.

2. mok arp.vi janapada = K. 235,

XIè, 111?XLIII, 87: 71.

3. Skt. Md. ICJnab:ntl

campagne ».

«la
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jaIJlIlUIp.

1. Réunion. Faire assembler.

Assembly. To convene.

2. 1. pi jaIfln UIfl mahâpançlitta phon

= Ka. 18, XIè, NIC ln, 243 (A) :

19.

3. < jUf!1 (q.v.). Md./camn:Jm/.

jwp.ras

1. ?

2. 1. khfiurp. vral;1 ... nu jaIflras phon

=K. 340, IXè?, IC VI, 81: 5.

2. nu sruk jarpras = K. 313b, IXè,

NIC II, 37: 42.

3. vral;1 dvât j8If1ras = K. 933, XIè,

IC IV, 49: 30.

3. Khm. ?

jaIJlvak

1. Emmêlé, enchevêtré, enchaîné,

endetté.

Entangled, enmeshed, indebted.

2. 1. tai jaIflvak 1 = K. 318b, IXè,

NIC II, 50: 27.

3. < vak, viik. Cf. également ch viik,

svak (q.v.). Md. jaf!1bak'

Icampeakl .

jayagrima, jaigrima

1. Village de la victoire.

Victory-village.

2. 1. sruk jayagriima = K. 313a, IXè,

NIC II, 34: 2.
2. chlofi jayagrama = K. 91, XIè,
IC II, 129 (B): 11.
3. bhümi jaigriima = K. 89,XIè,IC
ill, 166: 10.

3. Skt.

jayadhara
1. Porteur de victoire.

Bearer of victory.
2. 1. si jayadhara 1 =K. 312b, IXè,

NIC II, 32: 35.
3. Skt.



jayanidhi

1. Trésor de victoires.

Treasure of victories.

2. 1. amraJ) jayanidhi

IXè, NIG II, 50: 20.

3. 8kt.

= K 318b,

jayamati
1. Victorieuse.

The victorious one.
2. 1. ye jayamati 1 = K. 319b, IXè,

NIC II, 54: Il.
3. 8kt.

jayavarmadeva parame'vara
1. N. d'un roi du Cambodge:

Jayavarma VIII.
2. 1. V.P.K.A. sri jayavarmadeva

paramesvarapada =K. 569, XIVè,

NIC II, 167: 3.
2. V.P.KA. sri jayavarmmadeva
... =K. 470, XIVè, IC II, 187: Il.

3. 8kt.

jayavallabha
1. Aimé pour ses victoires.

Loved for his victories.
2. 1. cmarp dvar si jayavallabha 1 =

K. 331a, IXè, NIC TI,84: 24.

3. Skt.

jayaviravarmadeva
1. Le héros victorieux.

The victorious heroe.
2. 1. D.V.P.D.J.V.K.A

3.

jayaviravarmmadeva = K. 216,

XIè, IC III, 37: 3.

2. D.V.P.D.J.V.K.A sri
jayavïravarmmadeva =K 598, XIè,

NIC III, 231: 1-2.
N. d'un roi du Cambodge,
contemporain de Sfuyavarmadeva
I.

jayayuddhavarma

sri
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1. Protégé par des
victorieuses.
Shielded by victorious weapons.

2. 1. mr. khI. sri jayayuddhavarmma

= K. 257, Xè, IG IV, 142 (8): 6,

armes

3.

pas.
2. Ka. sri jayayuddhavarmma = K.
1116, Xè, NIC TI, 146 (B): 3.

3. V.K.A sri jayayuddhavarmma

=K. 298, XIIè, BGAI 1911,41: 9.
8kt.

jayendradevï

1. Epouse du victorieux Indra.
Queen of the victorious Indra.

2. 1. K.A. jayendradevï = K 326,
IXè, NIC II, 70: 6.

3. Skt. N. d'une princesse. Jayendra

signifie aussi simplement « le

souverain ».

jayendranagari

1. La cité de Jayendra.

The city of Jayendra.

2. 1. vrall sri jayendranagïri = K.
255, Xè, BE XXXVII, 385: 7.

2. V.P.D.J.V.K.A sri
jayaviravarmmadeva stac ay vraJ)
caturdvara vrab sri
jayendranagari = K. 158, XIè, IC

II, 99 (A): 2.

3. vraJ) silatataka vrab
jayendranagari= Ka. 18, XIè, NIC

ill, 242: 1, 43.

3. Skt. Autre n. de la cité d'Angkor?

jayendrapal)Qita

1. Le pal).çlita du roi.

The king's pal).çlita.

2. 1. mr. sri jayendrapal)çlita = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (A): 21.

2. mr. sri jayendrapaIJçlita = K.
216, XIè, IC nI, 37: 6.

3. D.J. V.KA. sri jayendrapal)çlita

= K. 219,XIè, IC VII, 46: 10.
3. Skt.



jayendravarma
1. Protégé d'Indra, ou du roi.

Protected by Indra, or by the king.
2. 1. D.J.V.K.A. jayendravarmma =

K. 325, IXè, NIC II, 67: 3.

3. Skt. N. d'un grand dignitaire.

jaroy

1. Promontoire.
Headland.

2. 1. bhümi jaroy sanke = K. 693,XIè,
IC V, 204 (A): 17.
2. jaroy car = K. 218, XIè, IC III,

49: 9, pas.
3. jaroy vo =K. 207, XIè, IC ill,

17: 53.
4. bhümi V.Ka.A jaroy ciir = Ka.
18, XIè, NIC III, 244 (A): 32.

3. Md. jroy Icr99y/.

jalavandha
1. Un poisson.

A fish.
2. 1. sruk jalavandha = K. 292, XIè,

IC III, 212 (C ): 32.

2. Ka. jalavandha = Ka. 18, XIè,

NIC III, 244: 39.
3. Cf. Skt. jalabandh u .

jaliÏ1ge~vara

1. Le seigneur au corps d'eau: un

linga d'eau.

The lord with a water-body.

2. 1. K.J. sri jaJailgesvara = K. 89,
XIè,IC III, 166: 7.

2. ai sri jaJailgesvara = K. 91,XIè,
IC II, 129: 2, pas.

3. mr. khI. jalailgesvara

gu1Jado~adarsi = Ka. 18, XIè, NIC
III, 242 (A): 2, 21.

4. asrarp ... K.J. sri jalailgesvara =
K. 88, XIè, IC VII, 31: 4.

3. Skt.

ja
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1. Etre, être bien, vrai, juste.

Mériter. il mérite de.

To be, to be true, good, right, to be

fit, to behoove.

1. ku ja pi sralan = K 74, p.a., IC

VI,18: 5.
2. ku ja 1 = Ka. 64, p.a., NIC III,
201 (B): 20.

3. vorp ja anak hau ... = K. 259,
p.a., IC VII, 53: 27.

4. me ja = K. 669, Xè, IC I, 172:
48.
5. pada:Q.sthana ja asrama vra:Q.
vIen =K. 691, XIè, IC IV, 151: 6.

6. tai ja = K. 235, XIè, BE XLIll,
93: 98.
Md. ja Icie/.

2.

3.

jata
1. Naître, renaître.

To be (re)born.
1. ge jata dvatrirpsanaraka = K.
350, Xè, IC VI, 189 (N): 4.

2. ... dau jata dvatrirpsa ... = K.
741, Xè, IC V, 161: 14.

3. ... dau jata dvatrirpsa... = Ka.
18, XIè, NIC III, 220: 21.

4. dau jata dvatrirpsa... = K. 277,

XIè, IC IV, 157: 15.

Skt. Md. jati Iciat/« naissance,

nature, race... ».

2.

3.

jalp

1. Présentant des taches sombres.

Having dark spots.

2. 1. taï jmp. 1. = K. 330b, IXè, NIC

II, 80: 7.

3. Md. IC;)fJffiI.

jïva

1. La vie, l'existence. Vivant.

Life, existence. Living.

2. 1. va jiva 1 =K. 22, p.a., IC III,
144: 20.

2. SI jïva 1 = K. 327b, IXè, NIC
II, 73: 13.



3.

3. taï jiva nu kvan cau = K. 234,
XIè, IC VI, 325: 6.

4. taï jiva = K. 366, XIIè, IC V,

291 (A): 28.

Skt. Md. jiva IciwaaJ, poétique, et

jivit Iciwitl , commun.

ju, jU

1. Etre, être vrai, véritable.

To be, to be true, real.

2. 1. ten ju = K. 353, XIè, IC V, 137:

43.

2. yap jü =K. 566, XIè, IC V, 182

(A): 4, pas.

3. yap jü = Ka. 18, XIè , NIC III,
244 (A): 30, pas.

3. My. jü , substitué en Md. par

maen .

jwp.

1. Le tour, pourtour. Faire le tour,

s'assembler. Autour de.
Periphery, circumference. To walk

round, to gather round.

1. tarp. sgar jUI!1m bhümi nel) = K.

814, Xè, BE XXXVII, 406: 34.

2. kaIikana 1 mukti jUI!1 = K. 262,

Xè, IC IV, 110: 4.

3. jUI!1m disa ta 8 = K. 234, XIè, IC

VI, 235: 22.

4. syan mahapanQita ta jUlp = Ka.

18, XIè, NIC Ill, 242: 3.

5. san gol jUlp = K. 383, XIIè, BE

XLIII, 153 (D): 17.

Md. Icum/.

2.

3.

jen hin

1. Fourneau.

Cooker.

2. 1. jen kran langau jeil 1 = K.
1085, Xè, NIC II, 120 (B): 32, 35.

3. Md. joen kran IcaarJ kraanl ,

« fourneau, cuisine».

jen paras

1. ?
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2. 1. jen parass 2 =K. 713, Xè, IC I,

22 (B): 4.
2. jen piiras 2 = Ka. 87, Xè, NIC

III, 220: 19.

3. jen parass 4 = K. 158, XIè, IC

II, 103: 28 .
Objet à identifier.3.

jey

1. Habitation, abri, case dans jardins
et autres plantations.

House, shelter in gardens and

plantations.

1. pel) vilya ta sivarama duk jey

sin = K. 299, XIlè, NIC II, 157:

29.
Cf. f. plus ancienne hajaya (q.v.).
My. jai.

2.

3.

jiia

1. Un tissu ( ?).

A fabric.

1. thyay yau 1 fila vIal) =K. 238,

Xè, IC VI, 120: 6.

2. canlyak jfia yau 5 = K. 239, Xè,
IC ID, 81: 26.

3. jfia sira yo 1 = K. 158, XIè, IC

II, 103: 21, pas.

4. canlyak jfia yau vyar = K. 207,
XIè, IC ITI, 18: 13.

5. jfia ryay yau 4 = Ka. 18, XIè,

NIC III, 242 (A): 7, pas.
?

2.

3.

jiianadhara

1. Pourvu de connaissance, de
science.

Possessing knowledge.

2. 1. SI jfianadhara =K. 324b, IXè,

NIC II, 65: 17.

3. Skt.

jnân

1. Support de pied: étrier, pédale.

Stirrup, pedal.



2. 1. vral;1 jnan vIal). = K. 618, XIè,

NIC ill, 226: 33.

3. Cf. Md. jhniin' < jan' 1~n1
« poser le pied sur ».

jnau

1. Substance aromatique, condiment,
épice.

Herbs, condiments, spices.

1. nakk pas jnau V.K.A = K. 46,
p.a., IC VI, 35 (B): 10.

2. pamas jnau = K. 956, p.a., IC
VII, 130: 2.

3. vane jnau danhuIp = K. 1028,
p.a., NIC II, 25: 8.

4. pamas jnau = K. 315b, IXè,
NIC II, 44: 6.

5. pamas jnau = K. 328, IXè, NIC
II, 75: 16.

Cf. Md. jati ja ur caw/, « une bonne

saveur». Cf. pamas (q.v.).

2.

3.

jmol

1. Mâle.

Male.

2. 1. tm ur jmol pan dan 1 = K. 726,
p.a., IC V, 76 (B): 12.

2. kvann jmol 1 ye 1 = K. 312b,
IXè, NIC II, 32: 5, pas.

3. jmol parat 2 = K. 178, Xè, IC

VI, 193: 11.

4. tarp.mrya jmol 2 = K. 420, XIè,

IC IV, 162: 19.

5. asel) jmol 4 = K. 258, XIIè, IC

IV, 1 78 : 25.

3. Dans ex. 2, il s'agit d'enfants des

humains. Md. jhmol IcmQQlI.

jyeHha

1. N. du 7è mois lunaire.

N. of the 7th lunar month.

2. 1. sakaparigraha 546 masa

jye$/hal;1 = K. 926, p.a., IC V, 21:

3.

2. ... ket jye$/hanak$atra = K. 939,
p.a., IC V, 56: 1.
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3. navami roc je$tha = K. 154, p.a.,

IC ll, 123 (A): 2.

4. pi ket je$/ha = K. 221, XIè, IC
Ill, 55 (8): 1.

3. Skt. Md. jes/h Ic~~h I.

jye~apura

1. La première ville.

The most escellent town.

2. 1. mr. kl. jye$/hapura = K. 506,
p.a., NIC ID, 180: 1.

2. gho jye$thapura = K. 721, XIIè,

IC V, 296: 9.

3. Skt.

jyotisastr

1. Astronomie.

Astronomy.

2. 1. sastragam ... phon darp.nepr
jyotisiistr = K. 413, XIVè, BE

LXV, 343 (II): 3.
3. Skt. Md. jotisastr ICQtisaah/.

jrwp

1. Donner des coups répétés, légers.
To stamp or ram lightly and
rapidly.

2. 1. anak ta jralJ1 anak = K. 299,

XIlè, NIC ll, 157: 12.

3. Md. /crJm/.

jrai vak sneÎ1

1. Très probe Epiphyte commun.

2. 1. sruk jrai vak sneil = K. 879,

XIè, IC V, 236: 5.

3. Litt. « végétal jrai porteur de

cornes». Les feuilles effilées,

rappelant des « cornes», ont valu

à cet Epiphyte le n. md. de

lambaeil bral;1 ram , « épée de

Rama» .

jrau

1. Profond.

Deep.



2. 1. ... lval) travail jrau = K. 56, Xè,
IC VII, 8: 34.
2. ... canhvar jrov = K. 292, XIè,
IC Ill, 213: 15.
3. sruk canhvar jrau ... = K. 467,

XIè, IC III, 219: 25, pas.

4. ci canhvar jrau = K. 1128, XIè,

NIC Ill, 263 (B): 2.
Md. Icraw/.3.

jrvak
1. Le porc, cochon.

Pig, pork.

2. 1. oy hvap nu jrvakk = K. 348,Xè,
IC V, 110: 13.
2. chdjil jrvak = K. 31, XIè, IC ll,
29: 7.
3. jrvak 2 ti sarpHip pi oy pay =K.
353, XIè, IC V, 137: 31.

4. saqtlap jrvak 1 oy pay = Ka. 18,

XIè, NIC III, 242 (A): 9.

3. Khm. Témoignage indéniable de
sacrifice du porc dans les rites, et
pour la consommation. Pig was
present in ritual, and pork in
meals. Md. jriik Icruuk/.

jlyak

1. Arbre, Termjnalja alata

(Combret.), au bois utilisé dans la

construction.

A Termjnalia-tree, producing

excellent timber.

1. sruk jlyak dalmak = K. 312b,

IXè, NIC II, 32: 19.

2. sre jlyak = K. 352, Xè, IC V,

128: 20.

3. sruk jlyak = K. 221, XIè, IC Ill,

55: 10.

Md. jhlïk Icliikl.

2.

3.
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nan,nyan,fiiô,nen
1. Proche, près de.

N ear, close to.

1. 101).lian sre = K. 22, p.a., IC
III, 145: 31.

2. darp.riri ay liin vihar = K. 505,

p.a., IC V, 24: 15.

3. sre ai lien travari dami = Ka.
40, p.a., NIC III, 205 (B): 13, pas.
4. sre lien thala =K. 877, p.a., IC
VI, 67: 19.

5. thnal liyan ancan = K. 235,
XIè, BE XLIII, 93: 115.

6. liyan jranyari =K. 702, XIè, lC
V, 225: 11.
My. lim.

2.

3.

no
1. Arbuste Morinda à plusieurs

espèces.

Morinda -tree (Rubiac.).
2. 1. va lio 1 =K. 506, p.a., NIC III,

180 : 16.

3. Md. lia 1f1~.

non
1. Le meilleur de tous.

The best of the lot.

2. 1. gvâl lion 1 = K. 327b, IXè, NIC
II, 73: 21.

3. Md. lion lf1aorJI.
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tak, tak
1. Poser, déposer,

S'enfoncer dans.
To place, to put down, write down.
To go down.

2. 1. pre tak vrai) paiijIy = K. 617,
XIè, NIC Ill, 225: 5.

2. pre tiik paiijiya = K. 205, XIè,
IC III, 5: 7.
3. ti tiik am vi vrah krala ... = K.
194, XIlè, BE XLIII, 142: 33.

4. tak daqlli.an phdai karorp. = K.
569, XIVè, NIC II, 167: 5, pas.

3. Md. !8k' ldakl.

inscrire.

tadiÏ1 thiuri
1. En travers du parcours du soleil,

i.e. N-S.
Athwart the course of the sun, i.e.
N-S.

2. 1. run tacliil thilai sata vyar = K.
207, XIè, IC llI, 18: 18.

2. tadiil thilay arp.bi ta pvar ... =
K. 208, XIè, IC III, 125: 30.

3. chpar dadiil thilai = K. 1036,

XIlè, NIC II, 151 (A): 45.

3. Md. dadfil thilaÏ ItatwrJ trJay/.

tanmaru,tanmar

1. Le sauvage.
Wild people (?).

2. 1. ku tanmaru = K. 109, p.a., IC
V, 43: 21.

2. ku tanm8rii 1 =K. 357, p.a., IC
VI, 42: 18.

3. bhiimi tanmar = K. 570, Xè, IC

I, 145: 38.

4. ay tanmar= K. 571, Xè, NIC II,

112: 24.
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3. Cf. Skt. maru « forêt, montagne,
sauvage ».

tanlail, tanlai1
1. ?
2. 1. ku tanJail 1 = K. 155, p.a., IC

V, 66 (II): 9.

2. va tanJail = K. 74, p.a., IC VI,

19: 9.

3. gval tanJail 1 = K. 331a, IXè,

NIC II, 82: 39.

3. Cf. Jail « fort» (q.v.), ou My.

traliimil « de force excessive». Ou

Md. thJail Itl»r]! «être mal

entendant ».

tanlan

1. Avoir un défaut d'articulation de

la langue.

To have a bad phonation.

2. 1. tai tanlan = Ka. 18, XIè, NIC

III, 246 (B): 40.

3. Md. tanJân'.

taptalak~aya

1. Fait de laque bouillante: n. d'un
enfer.
Made of heated lac: n. of a hell.

2. 1. taptalâk$iÏmaya =K. 299, XIIè,
NIC II, 157: 13.

3. Skt.

ta.q1D.8.IP, taIpnÜlp.

1. Ce qui est planté: plantation,

plantes.

What is planted, plants.

2. 1. va tal!1nal!1 1 = K. 904, p.a., IC

IV, 59 (B): 2.

2. bhiimi lac lau taJ!1nal!1 = K. 206,
XIè, IC III, 12: 2.

3. qnak ta lobha taJ!1nal!1 = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 18.



3. < tam
Idamnaml.

(q.v.). Md. /lll!1nii1J1

taIpnip

1. Ordre, prescription.

Prescription, command.

2. 1. roQ. ta ta1J1mp V.K.A. sri ... = K.
569, XIVè, NIC ll, 167: 14.

3. Cf. My. pantip « recommander,

enjoindre» .

tamra
1. Acte scellé, acte, écrit, édit.

A sealed document, an edict.

2. 1. the roQ. ta1J1rii pangap ... = K.
569, XIVè, NIC II, 167: 24.

3. < trii et tarif (q.v.). Md. tamrii

Itamraal « traité technique

traditionnel ».

tamrya as el) yàna paduka

1. L'armée: éléphants, chevaux,

chars, fantassins.

The army (made up with 4

sections) .

2. 1. ta.mrya. a.sel;1 yiina piiduka = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 24.

3. Cf. Skt. caturiingasenii « armée:
faite de 4 éléments ».

taQllmp

1. U ne fonction assurée par des

serviteurs de temple, à identifier.

An unident. job of servants in

temple.

2. 1. tamlum tai snu 1 = K 313b,

IXè, NIC II, 36: 17.

2. tamlum taï kan-as 1 = K. 318b,
IXè, NIC II, 49: 5, pas.

tamviii
1. ?
2. 1. va t8.1J1viii1 =Ka. 3 , p.a., NIC

Ill, 195: 4.

3. Cf. Md. viii « tordre les fils pour

tresser» .
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taIpvüil

1. Une plante: Croton (Euphorbiac.).

A Croton-plant.

2. 1. vrm t8.1J1vün = K. 207, XIè, IC
Ill, 19: 56.

2. vrai ta1J1vvan = K. 212, XIè, IC

Ill, 30: 6.

3. sruk ta1J1VVaD= K. 215, XIè, IC

III, 35: 17.

4. vap vai ... sruk ta1J1vva.n oy

bhumi ta1J1vvan = Ka.18, XIè, NIC

Ill, 244: 40, pas.

3. Md. da.1J1bfii1ItampuuJ)/.

tamve nam

1. Pâtissier.

Confectioner.

2. 1. tB.1J1vena1J1si qgat 1 =K. 318b,
IXè, NIC ll, 49: 10.

3. Litt. « qui manie la pâte ». Cf. narp
(q.v.).

taIpve saD.vey

1. Qui prépare les repas.

Food-maker.

2. 1. talpve sanvey taï ... = K. 318b,
IXè, NIC II, 44: 13.

3. Apparemment différent de

mahiina.sa. « cuisinier» (q.v.).

tarka
1. Raisonnement,

réflexion.
Reasoning, speculation, reflection.

2. 1. va soc tarka. 1 = K. 66, p.a., IC
ll, 52: 23.
2. taï vvam a.ii tarkka 1 =K. 327a,

IXè, NIC II, 71: 36.

3. taï tarkka = K 669, Xè, IC I,

173: 20.
4. taï tarka. = K. 352, Xè, IC V,

129: 36.
3. Skt.

spéculation,



taskara
1. Voleur.

Thief.
2. 1. taskara = K. 299, XIIè, NIC II,

157: 7.
3. Skt. Attesté en My.

tan aD.
1. Titre de dame (<<ma-dame »).

A lady's title.
2. 1. tan an bhoga = Ka. 10, p.a.,

NIC III, 186: 1, 11.
3. Khm.

talavrk~vana
1. Forêt de Palmiers: n. d'un enfer.

Forest of Palm -trees: n. of a hell.
2. 1. taJavrk$avana = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 23.
3. Skt.

ti (1)
1. Terre, terrain, sol.

Ground, soil, earth.
1. dep ge crip ti ... =K. 726, p.a.,
IC V, 76 (A): 8.
2. vaudi mvay ti = K. 349, Xè, IC
V, 109: 21.

3. gi tï ti naIp cval ... = K. 263, Xè,
IC IV, 113: 43.
4. yok ti ta bhumi noQ.duk ja ti
acamana = K. 814, Xè, BE

XXXVII, 406: 36.
5. vnaf!1 tï = K. 571, Xè, NIC II,

111: 4, pas.
6. sruk jlllJ1nyak ti =K. 292, XIè,

IC III, 212: 30.
7. pi vatt ti kalpana ta asrama
noQ.=K. 195, XIè, IC VI, 248: 18.

Md. fï /dey/.

2.

3.

tiIaka

1. U ne marque sur le front, ou un
joyau appliqué sur le front.

A mark or ornament on the

forehead.
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2. 1. tilaka 1 =K. 1034, Xè, NIC IV,

3. Skt.

tilottama
1. N. of an Apsaras.
2. 1. tai tilottama 1 = K. 327a,IXè,

NIC II, 71: 23.
3. Skt.

tïk'l)ÜyastUJ.14a

1. Bec ou groin de fer acéré: n. d'un

enfer.

Beak or snout made of sharp iron.

2. 1 tïk${l8yastunda = K. 299, XIIè,
NIC II, 157: 19.

3. Skt.

tirtha
1. Passage, gué, lieu de pèlerinage.

Way, ford, place of pilgrimage.

2. 1. yap tïrtha =K. 262, Xè, IC IV,

113: 40.
2. kvan cau ten tirtha = K. 175,
Xè, IC VI, 176 (E): 20.

3. V.K.A. vrab tïrtha = K. 964,

XIè, IC VI, 252: 15.

4. tai tïrtha = K. 702, XIè, IC V,

225: 14, pas.
5. si tirttha = Ka. 18, XIè, NIC
III, 246: 43, pas.

3. Skt.

tut
1. Brûler, incendier.

To burn, set fire to.
1. pratidina vela tut sm =K. 265,
Xè, IC IV, 103: 7, pas.

2. krala tut sriÏ =K. 235, XIè, BE

XLIII, 92: 89.
3. krala tut sriÏ = K. 194, XIIè, BE

XLill, 143: 4.
4. kaIppi vraI). vIeil tut = K. 484,

XIIè, BE LVIII, 92: 7.

2.



5. anak ta tut padaJ) anak tut
vrai = K. 299, XIIè, NIC II, 157:

13.

3. Md. tut Idotl.

türya
1. Ensemble d'instruments de

musique, orchestre. Musicien.
Band, orchestra. Musician.

2. 1. tiiryya (des si) = K. 270,Xè, IC
IV, 70 : 21.

2. tiiryya gandharvva... = K. 356,

Xè, BE XLIII, 10: 18.

3. vap bhima tiiryya =K. 598, XIè,

NIC III, 233: 41

4. khfiurp. vraJ) rmmarp. camryan ...
tiiryya = K. 989, XIè, IC VII, 178 :

28.
5. türyya = K. 194, XIIè, BE
XLIII, 143: 44.

3. Skt. türya «instrument de

musique». Md. tiiry tantriy Ido

d»ntrey/, « orchestre ».

ton (1), tvati, tvoÏ1

1. Cocotier. Noix de coco.

Coconut-tree. Coconut.

2. 1. toil terp. 60 =K. 138, p.a., IC V,
19: 31.

2. toil tnerp. 40 = K. 600, p.a., IC

II, 21: 2.

3. tvoil phon sla phon = K. 877,

p.a., IC VI, 68 (III): 1.

4. va tvail 1 =K. 155, p.a., IC V,
65: 8.
5. chdin karpvyiil tvail = K 31,
XIè, IC II, 29: 5.

6. bhiimi tvail panlii = Ka. 18, XIè,
NIC III, 243 (A): 29.
7. carp. tvail mvay terp. =K. 850,
XIIè, IC I, 269: 7.

Cf. Drav. Md. fÜil IdoorJ/.3.

tke, thke
1. ?
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2. 1. SI tke 1 = K. 312b, IXè, NIC II,
33: 58.
2. gho thke = K. 262, Xè, IC IV,

110 (N): 19.

3. si thke = K. 99, Xè, IC VI, 111:

19.

Cf. ke (q.vJ.3.

tgo

1. ?

2. 1. cmarp. cpar dvan tgo 1 = K.
32Th, IXè, NIC II, 74: 33.

tilai, thitai, thÏ1ay
1. Le jour, le soleil.

The day, the sun.
2. 1. je kanla1)h moy tilai = K. 904,

p.a., IC IV, 59: 21.
2. ge cul). tanai vrahh = K 664,
p.a., IC V, 69: 3.

3. carp.nârp. yajfia thiliiy vrab = K.
831, Xè, IC V, 147: 15.

4. thiliiy vilya =K. 1085, Xè, NIC
II, 119 (A): 16.

5. thma thi1ai = K. 405, XIVè, IC
VI, 321: 4.

3. Md. thilai ItrJay/.

tilai lue, thtiaY-
1. Soleil couchant: l'Ouest.

Setting sun: the West.
2. 1. sre tilai luc sralet = K. 155,

p.a., IC V, 66 ( II): 14.

2. ti tilai luc travan kray = K. 76,
p.a., IC V, 8: 13.

3. thiliiy luc sruk jraiy van = K.
178, Xè, IC VI, 192: 4.

4. asrama thiliiy luc = Ka. 87, Xè,

NIC III, 220: 14.
3. Md. e hOcI ae lec/.

tÏ1ai vile

1. Jour de décoration cultuelle.
Day of decoration for worship.

2. 1. tailai vrai) vaile = K 1028, p.a.,

NIC II, 25 (B): 8.



2. thilay vziya = K. 1085, Xè, NIC
II, 119: 17, pas.

3. Khm.

tIiai vraJ;1
1. Jour sacré.

Holy days.
1. ta cul). tilai vral;1 = K. 600, p.a.,

IC II, 21: 3.
2. caIpnaIp yajfia thnay vra.b. = K.
831, Xè, IC V, 147: 15.

3. thilay vral;1 = K 1085, Xè,

NIC II, 120 (B): 19, 36.

Dans le contexte bouddhique

moderne, on dit thilai sil , litt.

« jour de pratique des vertus ».

2.

3.

tmm, thmm, thmm

1. Joueurs d'instruments à cordes.

Musicians plucking strings.
2. 1. tmin vil).a kafijaillahv =K. 600,

p.a., IC II, 22 (E): 1.

2. tmiil (une taï) =K. 809, IXè, IC
I, 41: 6, pas.

3. thmiii thmail ... = K. 356, Xè,

BE XLIII, 10: 17.
4. thmiil 1 thmoIi. 1 =K. 412, XIè,

RIS II, 17: 11.
3. < tin (1) (q.v.).

tmm kinnara

1. Joueuses de « kinnara».

Plucking « kinnara ».

2. 1. tmin kinnara tai padma 1 = K.
324a, IXè, NIC II, 62: 21.

2. thmin kinnara = K. 270, Xè, IC

IV, 70: 13.

3. Cf. kinnara (q .v.).

tmm chko
1. Joueuse de « chko ».

Plucking a « chko ».
2. 1. tmin chko tai utpala 1 = K.

324a, IXè, NIC II, 62: 22.

3. Chko , « instrument à cordes» à

identifier.

- 624-

tmm lay
1. Joueuse de « lav».

Plucking a « lav ».
2. 1. tmin lay tai ïsana = K. 324a,

IXè, NIC II, 62: 22.

3. Cf. lay (q.v.).

tmo,thmo

1. Pierre, rocher. Pierre précieuse.

Stone, rock. Precious stone.

2. 1. tmo pi vnak = K. 21, p.a., IC V,
6: 3, pas.

2. tmo yol = K. 134, p.a., IC II,

93: 18.

3. tai tmo 1 = K. 331b, IXè, NIC

II, 84: 7.
4. tmo pi pas = K. 713, Xè, IC I,
22 (B): 2.
5. sala thmo = K. 258, XIIè, IC IV,

180: 48.
6. sail thma goll =K. 470, XIVè,

IC II, 188: 22.
3. Md. thma /tm»»/.

trayodaji

1. Treize. Le 13è jour de la quinzaine

lunaire.

Thirteen. The 13th day of the lunar

fortnight.

2. 1. tryodasi ket magha = K. 600,
p.a., IC II, 21: 1.

2. va trayodasi = K. 808, p.a., IC

IV, 37: 8.

3. trayodasi roc je~tha = K. 451,
p.a., IC V, 50: 1.
4. 958 saka trayodasi ket a~adha =
K. 205, XIè, IC ill, 4: 1.

3. Skt.

traIa

1. Le seigneur, maître.

The lord, master.

2. 1. va trala pju = K. 24, p.a., IC II,
16: 6.



2. ku trala sval 1 = K. 115,p.a., IC
VI, Il: 12.

3. ku trala viiau 1 = Ka. 10, p.a.,
NIC III, 186: 4.

3. Mot Môn. Cf. tralava (q.v.).

tralava
1. Appellatif ou titre honorifique.

Honorific title.
2. 1. vrah sasana ta tralava sri... =

K. 1141, Xè, NIC II, 115: 12, pas.

3. Texte provenant de Korat, donc

prob. d'un groupe Môn. Cf. trala,

où -va final n'avait aucune valeur

phonétique.

travon

1. De f. ovale.

Oval.

2. 1. vraI}. thana trayon = K. 989,XIè,
IC VII, 176: 30.

3. Md. ban /pJJrJ/« œuf» > traba.ri

« en f. d'oeuf».

tripaD.caSat

1. Le 53è .
Fifty-third.

2. 1. ta tripaiicasat parvan =K. 444,
Xè, NIC II, 130: 9.

3. Skt.

tripataka
1. Ayant 3 bannières.

Having 3 banners.
2. 1. khI. vala tripat8ka = K 569,

XlVè, NIC II, 167: 10.

3. Skt. N. d'un fonctionnaire royal.

tribhuvanamahesvara
1. Le grand seigneur des Trois

Mondes.
The great lord of the Three
worlds.

2. 1. V.K.A sri
tribhuvanamahesvara = K. 842,

Xè, IC I, 151: 19, 20.
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2. K.J. sri tribhuvanamahesvara =
K. 293, XIIIè, IC III, 196: 3.

3. vrah sakti K.A sri

tribhuvanamahesvara = K. 569,
XlVè, NIC II, 167: 11.

3. Skt. N. d'un liilga (ex. 1) ou de

Siva lui-même (ex. 3).

trisari

1. Un instrument à cordes.

A string-instrument.

2. 1. tmiIi trisarï tai ... = K. 315a,

IXè, NIC II, 41: 7.

3. Skt. « ayant trois cordes».

trï, q-
1. Poisson.

Fish.
1. pre cap tr oy ta gui = K 25,
p.a., IC VI, 31: 1.

2. va try = K. 76, p.a., IC V, 8: 3.
3. sruk gaI).a dar tr =K. 774, Xè,
IC IV, 65: 6.
4. chlon tri = K. 989, XIè, IC VII,

176: 12.
5. tr ... nau kamluIi vraI}. setu =K.
469 (II), XIIè, BE XXXII, 72: snI.

Md. tri /trey/.

2.

3.

treh, tare!)
1. ?
2. 1. va treh 1 = K. 149, p.a., IC IV,

28: 7.
2. ge dau tarel;1 naraka = K. 70,
Xè, IC II, 60: 10.

3. khI. vala thvan tre/;1vela = K.
598, XIè, NIC III, 232: 24.

3. Cf. My. trel;1 « réfléchir,
raisonner ».

trailokyadhipatïsvara

1. Le grand seigneur des Trois

Mondes.

Great lord of the Three worlds.

2. 1. V.K.A sri tr8110kyadhipatisvara

= K. 824, Xè, NIC II, 96: 3.



3. Skt. Prob. un n. de Siva.

tryamvaka

1. Ayant trois yeux.

Having three eyes: Siva.

2. 1. vral;1 trya1l1vaka = K. 1073, Xè,

NIC II, 103 (B): 9.

3. Skt. tri-ambaka.

tryamvakapura
1. La ville de Siva.

The city of Siva.
2. 1. psok tryamvakapura = K. 337,

IXè, NIC II, 87: 11.

3. Skt.

tIen, thlen

1. Monter, escalader. Rendre

hommage, accomplir des rites

d'hommage.

To go up, climb. To pay homage.

To perform homage ritually.

2. 1. ge tien arp.vi... = K. 451, p.a.,
IC V, 50: 6.

2. cul) lah tien lah = K. 940, p.a.,

IC V, 73: 10.

3. thien mvay vatt mvay thnay =
K. 356, Xè, BE XLIII, 10: 18.

4. V.P. paramesvara thien mok

arp.vi ... =K. 235, XIè, BE XLIII,

87: 62.

5. pi thien cap vral) mandira = K.
227, XIIè, BE XXIX, 309: 8.

6. thien le hemaprasada =K. 413,

XIVè, BE LXV, 344: 42.

3. En Md., pour les hommages, on

em ploie seulement la base loen

llaaJ)/.
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tvau, thvau
1. Millet, Setaria italica (Gram.).

2. 1. va tvau =K. 748, p.a., IC V, 17:
12.
2. va tvau = K. 54, p.a., NIC II,
21: 9.
3. tvau tlon 1 = K. 124, IXè, IC

III, 171: 11.
4. tvau tlvaÎl 3 =K. 329, IXè, NIC

II, 76: 7.
3. En Md., cette céréale thbau

classée parmi les sma u « herbes ».
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tha -uii.

1. Se plaindre de, accuser.

To complaint about, to blame.

2. 1. anak ta tha -un do~a anak = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 11.

3. Md. tha-jjn Ita7ooJ1! «se plaindre,

gémir» .

than
1. Seau. Récipient servant de

mesure.
Bucket, bushel.

2. 1. gval than 1 = K. 327b, IXè,

NIC II, 74: 39.

3. Md. / thalJl , mesure d'environ 40

litres.

thkval

1. Ce qui est surélevé, majestueux,

vénéré. Eminence.

Lifted up, mighty, majestic,

worshipped. A hill.

2. 1. ay thkval kamvvail = K. 100,

Xè, IC VI, 215: 10.

2. sruk thkval joil =K. 425, Xè, IC
II, 142: 2, pas.

3. vrai) thkval = K. 265, Xè, IC
IV, 103 (N): 6.

4. carpnat tkval rka = Ka. 18, XIè,

NIC III, 245: 55.
5. K.J. vrai) thkval cas = K. 293,
XIIIè, IB, 86 (1): 4.

3. < kal(q.v.), *kol et *
gal. Cf.

aussi taIp.gal (q.v.). Md. thkol
Itkaoll.
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thpvac
1. Petit d'animal ( ?).

Prob. young of animals.
2. 1. krapi 2 thpvac 1 =K. 693,XIè,

IC V, 204 (B): 5, pas.
2. thpvac 2 = Ka. 18, XIè, NIC

III, 242: 7.
3. Cf. Md. tuoc Iduacl « faire

apparition, naître, petit comme un
point ».

thmur krapi taIprya sel)

1. Bœufs, buffles, éléphants,

chevaux.

Oxen, buffaloes, elephants, horses.

2. 1. Ka. 87, Xè, NIC III, 220: 16.

2. K. 356, Xè, BE XLIII, 10: 7.

3. Ex. d'énumération rimée.
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dadu

1. ?

2. 1. tai dadu = K. 315b, IXè, NIC

II, 44: 5.

danle

1. Grande étendue d'eau: fleuve, lac,

bassin, mer.

A large water-course: river, lake,

sea.

1. loi). ta gi tnol danle = K. 904,
p.a., IC IV, 58 (A): 18.

2. jyak danle ay ... =K. 258, XIè,
IC IV, 179:24.
3. danle jrm = K. 598, XIè, NIC

III, 231: Il, pas.

4. jyak danle ti hau

sridivakaratataka = K. 383, XIIè,

BE XLIII, 143: 42.

Md. danle /tJnlçç/ « fleuve».

2.

3.

dansay

1. Lièvre.

Hare.

2. 1. lap dansay 1 = K. 330a, IXè,

NIC II, 78: 40.
3. Md./tansaay/.

dami
1. Ramie, plante textile, Boehmeria

nivea (Urticac.).
Textile plant.

2. 1. fieri travail dami =Ka. 42, p.a.,
NIC III, 209: 13.

3. Cf. Mal. rami. Md. dhmai Itmçy/.

daIpfum

1. Ce qui pèse, est lourd. Le poids, la

charge.

Which is heavy. The load, burden.

2. 1. ku dalpilan 1 = K. 904, p.a., IC

IV, 59 (B): 1.
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3.

2. dalpnan ti oy ta ... = K. 354,Xè,
IC V, 13: 37.
3. darpnan phdai karorp = K. 569,

XIIè, NIC II, 167: 5.

< nan (q.v.). Md. damnan'
/tamI)JnI.

damran

1. Ce qui est porté aux doights, tenu

dans la main: bague, armes.

What is held in the hands, around

the fingers: ring, weapons.

2. 1. ay da.mran =K. 1141, Xè, NIC
II, 115 (B): 13, pas.

2. damran mas pada 1 = K. 693,

XIè, IC V, 204 (B): 6.

3. tek d8J!lrail = K. 470, XIVè, IC

II, 187: 3.

3. < dran (q.v.). Md. bral;1 d8J!lran'

du r .s.

daIprarp
1. Patient, dans l'expectative,

endurant.

Bearing with, expecting, patient.

2. 1. tai d8J!lr8rp = Ka. 18, XIè, NIC

III, 246: 50.

3. < dralp (q.v.). Md. /tamrJam / « en

attendant que».

daya
1. Compassion.
2. 1. oy daya kirtti ... = K. 341, p.a.,

IC VI, 25: 7.
2. lap daya 1 = K. 312a, IXè, NIC

II, 30: 3.
3. V.K.A daiya nu... = K. 1154,
Xè, NIC II, 129: 5.

3. Skt.

daridra
1. Pauvre, misérable.

Poor, needy.
2. 1. dau ja ... daridra veg = Ka. 87,

Xè, NIC In, 220: 22.

3. Skt.



daSagrama
1. Fait de dix hameaux.

Composed often hamlets.
2. 1. vap dasagrama = K. 598, XIè,

NIC III, 232: 25.
2. sruk dasagrama = K. 58, XIIè,

IC IV, 182: 13.
3. Skt.

daéiidhilqta, 0 tya

1. Chef d'un groupe de dix.

The head of ten officials.

2. 1. Ion naray dasadhiJqta

parpcarp = K. 956, p.a., IC VU,

131: 27.

2. vap at dasadhiJqta chmarp vral).

krala phdarp = K. 257, Xè, IC IV,
142: 20, 45.

3. vap bhava dasadhilqtya dalmâk

= Ka. 50, Xè, NIC III, 216 (A): 13,

pas.
4. vap prana dasadhilqtya
dvârapala = K. 774, XIè, IC IV,

65: 10.
3. Skt. dasa-adhilma.

daha

1. Si, au cas où (condit.). Si (après
interrog.) .
If (condit.); if, whether.

2. 1. daha ti qnak jvan =K. 231, Xè,

IC III, 74: 39.
2. ... tarptyan ... daha man gol vyat

= K. 344, Xè, IC VI, 162: 34.
3. daha qyat kule = K. 216, XIè,

IC III, 38: Il.
4. oy sapatha ... daha man bhümi

= K. 598, XIè, NIC ill, 232: 38.
5. daha qyat santana = K. 989,

XIè, IC VII, 175: 10.

6. daha ... lah ... daha ... lah =Ka.
18, XIè, NIC Ill, 245 (A): 52.

3. My. idem. Md. , doublets: da.{1 et

toe.
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da,qda

1. Le canard.

Duck.

2. 1. yap da = K. 349, Xè, IC V, 109:

25.
2. yap da = K. 1152, Xè, NIC II,

126 (A): 15.

3. ada = K. 410, XIè, RIS II, Il:

23.
4. ten da;:::K. 366, XIIè, IC V,

291: 24.
3. Md. /tiel.

dana

1. Don, présent.
Gift, present.
1. sre dana ïsvaradatta =K. 155,

p.a., IC V, 66 (II): 17.

2. nel) syan dana vral) karul).a
prasada =K. 212, XIè, IC III, 30
(A): 9.

3. len ja vra.{1dana = K 598, XIè,
NIC III, 231: 4, pas.
4. oy dana ta silpi sthapakacâryya

= K. 470, XIVè, IC II, 187: 4.

Skt. Md. dan Itien!.

2.

3.

dasadâsï
1. Serviteurs hommes et femmes.

All servants, male and female.
2. 1. dasadasï =K. 44, p.a., IC II, Il

(A): 10.

2. arp.pal dasadasï = K. 904, p.a.,
IC IV, 60: 18.
3. khnurp dasadasï =Ka. 18, XIè,
NIC III, 245 W: 51.
4. duk dasadasï ta gi = K. 194,
XIIè, BE XLIII, 143: 43, pas.

3. Skt. Md./tiasatiasey/.

dïna

1. Misérable, malheureux.
Afflicted, wretched.

2. 1. anak ta dïna ... = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 22.
3. Skt.



dIpadhara

1. Porte-cierge,

lam padaire.

Candle-stick, lamp.

2. 1. dïpadhiira 1 =K. 669, Xè, IC I,

169: 25.
2. dïpadhara = K. 1085, Xè, NIC
II, 119: 29.

3. Skt. Cf. jen dyan (q.v.).

candélabre,

dirghasatra
1. Un long sacrifice. Faire un long

sacrifice.
A long sacrificial session. To
perform such.

2. 1. mr. devasvami dirgghasatra
V.K.A. sri 'o. = K. 154,p.a., IC II,
123: 3.
2. vral;1 dïrgha = K. 1073, Xè, NIC

II, 103 (B): 8.

3. Skt. dirghasattra.

dulau, dulov
1. ?
2. 1. mr. sivapada dulov= K. 831, Xè,

IC V, 147: 5.
2. mr. vaktrasiva dulau = K. 1050,

Xè, NIC IT, 99 (A): 2, pas.

3. Ka. dulau =K. 374, XIè, IC VI,

252: 21.
3. Attestés comme n. de lieux.

duhkha
1. Souffrance, malheur. Etre dans le

malheur .
Suffering, aflliction. To suffer, be
in distress.
1. si rat eke dul;1kha 1 = K. 713,
IXè, IC I, 23: 25.

2. tai vrai) dubkha 1 = K. 315a,
IXè, NIC IT, 41: 17, pas.

3. si eke dul;1kha 1 = K. 324b, IXè,

NIC II, 65: 18.

4. thve dubkha para = K. 299,
XIlè, NIC IT, 157: 9.

2.
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3. Skt. Md. dukkh /tukJ.

de
1. Vide, creux.

Empty, hollow.

2. 1. tai de 1 =K. 318b, IXè, NIC II,

49: 2.
3. Md. /t~~/ et dér. dade /tat~f}/.

den (1), qden
1. Désirer ardemment,

audacieux. Etre exalté.
To crave for, be bold. To be
excited, thrilled.

2. 1. va den = K. 24, p.a., IC II, 17
(B): 10.

2. qden ta gi thve rol:1 vral:1
kalpana =K 444, Xè, NIC IT, 132
(C ): 7.

3. dun ta Ion den = K. 845, XIè, IC
V, 186: 17.

4. si qden = K. 832, XIlè, IC V,
93: 7.
5. anak ta qden vadha ... qden

pida para = K 299, XIIè, NIC IT,

157: 9.
My. doen /taarj/ et ses dérivés.

être

3.

dey

1. N. d'oiseau du type geai.
K.o. jay.
1. va dehv 1 = K. 451, p.a., IC V,

50 (S): 4.
2. tai dey 1 = K. 330a, IXè, NIC
II, 78: 25.

Md. dïev/tiaw/.

2.

3.

devata.k$etra

1. Le domaine du dieu, son tern pIe.

Domain of a god, his tern pIe.

2. 1. udakafijali abhigama ta

devatak$etra = K. 342, XIè, IC VI,

237: 6.

2. puja devatak$etra = K. 705,

XIè, IC V, 198: 3.



3. duk camnam kalpana ta

devataksetra = K. 254, XIlè, IC

III, 185 (B): 15.

4. parp.re ta V.K.A ru

devatâk$etra = K. 569, XIVè, NIC
II, 167: 18.

3. Skt.

devaSUa

1. Bonne conduite envers les

divinités.

Good conduct towards the gods.

2. 1. sre ai travail devasila =Ka. 40,
p.a., NIC III, 205: 7.

3. Skt.

desa
1. Pays, contrée, province. Pays des

Indiens. L'Inde et ses produits, en

particulier les cotonnades.

Country, region. The country of

the Indians: India. Its products.

1. tanlap deja 1 ... = K. 669, Xè, IC

I, 170: 17.

2. pUI)ya S.A. vra!). guru ta gi deja

phon =K. 842, Xè, IC I, 151: 20.

3. qnak. ta pradhana ta gi no!). deja

no!). = K. 351, Xè, IC VI, 191: 12.

4. canlyak desa ... phnan desa =K.
618,XIè,NIC III,226:33.

5. pra-ap desa = Ka. 18, XIè,

NIC III, 243: 16.

Skt. Md. des It~~h1 ; surtout des

ek / tççh aekl, «cotonnade de

première qualité importée

d'Inde ».

2.

3.

daiva
1. Divin. Volonté divine, destin.

Divine. The divine will, destiny.
2. 1. va daiva 1 = K. 163, p.a., IC VI,

100: 3.
2. ku eer dm'va 1 =K. 155, p.a., IC
V, 66 al): 6.

3. sÏ daiva 1 = K. 809, IXè, IC I,

42 (N): 32, pas.
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4. tai srae ta daiva 1 = K. 330a,
IXè, NIC II, 79: 45.

3. Skt. Parfois simplement = deva .

daivahita

1. Jouissant de la bienveillance

divine.
Enjoying the divine favour.

2. 1. sÏ daivahita 1 = K. 330a, IXè,

NIC II, 79: 42.

3. Skt.

dol
1. Isolé, solitaire.

Lone, lonely.
1. ... lva!).sannay dol =K. 760,
Xè, IC V, 116: 17.

2. sunnay dol = K. 56, Xè, IC VII,

Il: 35.
3. ay kaI/ldvat dol = Ka. 18, XIè,

NIC III, 245 (A): 48, pas.

Md. ItQQlI, relatif aux animaux et

végétaux.

2.

3.

dofSB"dos
1. Fautes

différend.
Fault, harm, crime, dispute.
1. ku yi dos 1 = K. 137, p.a., IC
II, 116: 16.

2. nirI)naya toy dO$a anak. = K. 85,

Xè, IC VII, 28: 6.

3. anak ta tha -un dosa anak = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 11.

4. sruk ... ta man dO$a= K. 194,

commises, crime,

2.

XIIè, BE XLIII, 144: 17.

3. Skt. Md. dos I toohl.

dmuk

1. Qui garde, a la charge de, s'occupe

de.

Who keeps, takes care of, is in

charge of.

2. 1. dmuk vlll"$a= K. 313b, IXè, NIC

II, 36: 18.



3.

2. yap dharmma dmuk vr£lb
vasana so = K. 262, Xè, IC IV,

112: 14, pas.

3. dm uk Var$a tai surabhi =K. 99,
Xè, IC VI, 109: 26.

4. dm uk thniIp =K. 342, XIè, IC
VI, 236: 10.

< duk (q.v.).

dradoc

1. ?

2. 1. sruk dradoc = K. 1034, Xè, NIC
IV, ...

draniIp

1. Effort, support, soutien.

Effort, support.

2. 1. dranam tradvan dharmma = K.
177, XVè, BE LXX, 113: 10.

3. < dr8Ip (q.v.).

dravattrapu

1. De l'étain (ou plomb) fondu: n.

d'un enfer.
Running melted tin.

2. 1. dravattrapu =K. 299, XIIè, NIC

II, 157: 12.

3. Skt.

dray
1. Cerf, Ax.zsporcin us .

Hog-deer.
2. 1. saqlœc dray = K. 235, XIè, BE

XLIll, 93: 98.
2. dray rmman gi ta ja bhak~a =K.
469 (II), XIIè, BE XXXII, 72: snI.

3. Md. dray Itriay/.

dron, drvaft (2)
1. Cavité, cavité poitrinaire, poitrine.

Hollow, the chest.
2. 1. ku klan dron 1 = K. 904,p.a.,

IC IV, 59 (B): 6.
2. gho klan drvan 1 = K. 809, IXè,

IC I, 41: 9.
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3. si klan drvan 1 =K. 330b, IXè,

NIC II, 80: 23.
4. ... an pre vvah drvan = K. 196,
XIè, IC VI, 224: 2.

3. < * ron, rvail « creux». Md. driii1
Itru uf)!.

droha

1. Etre hostile à, blesser, causer du

mal.

To be hostile to, to hurt, to harm.

2. 1. anak ta sivadroha nu rajadroha

gurudroha = K. 580, Xè, IC VI,

155: 26.

2. gurudrol)ha rajadroha sivadroha

=K. 1051, Xè, NIC II, 91: 13.

3. droha ta V.P. sri
yasovarmmadeva = K. 227, XIlè,

BE XXIX, 309: 7.
3. Skt. Md. drui) I truhl.

dr4habhaktivallabha
1. Aimé pour sa ferme dévotion.

Beloved for his firm devotion.
2. 1. mr. sri cJrçlhabhaktivallabha =

K. 198, Xè, IC VI, 148 (A): 16.

2. mr. sri cJrçlhabhaktivallabha =
K. 1074, Xè, NIC II, 141: 2.

3. Skt. cJrç/ha « ferme, solide,

puissant ».

drQhabhak~varma
1. ?
2. 1. tralava

cJrç/habhakti$a$tavarmma
1141, Xè, NIC II, 114: 13.

3. Skt.

sri

K.

dvail

1. Appellatif du premier serviteur

d'un groupe.
A male servant leading a group.

2. 1. dvan 1 mu 4 = K. 312a, IXè,
NIC II, 30: Il, pas.

2. mra dvail cail = K. 99, Xè, IC

VI, 109: 23.



3. nu dVOD na trir:1Ï = K. 18, XIè,
NIC III, 243 (A): 25.

3. Etymologie à élucider.

dvat, dvot

1. Parent de la 2è génération avant

ou après Ego.

Relatives of the second generation
before or after Self.

2. 1. eau dvot =K. 124, IXè, IC III,

171: 5.
2. tai dvat = K. 669, Xè, IC I, 173:

33.
3. dun ta vra.{l dvat =K. 933, XIè,

IC IV, 49: 30.
4. ja eau dvat ta... = K. 1036,
XIlè, NIC II, 151: 28.

3. Md. duot /tuat/.

dvatrÏIp.sanaraka

1. Les 32 enfers.

The 32 hells.

2. 1. dau dvatrïsanaraka = K. 868,
Xè, IC VI, 172: 4.

2. dau ta dvatriIJ1sanaraka = Ka.

87, Xè, NIC III, 220: 17, 21.

3. daujata dvatriIJ1sanarakk =K.
741, XIè, IC V, 163: 10.

4. ge jata dvatriIJ1sanaraka = K.
350, XIè, IC VI, 189 (N): 4.

3. Skt.

dvara
1. Porte, ouverture, issue.

The door, gate. Opening, aperture.

1. va dviir =K.24, p.a., IC II, 17
(B): 12.

2. tai dviira 1 =K. 318b, IXè, NIC

II, 50: 32.

3. ehma1Jl dviira = K 270, Xè, IC

IV, 70: 19.

4. vra.(1 caturdviira vrah

srïyasodharapurï = K. 933, XIè, IC
IV, 48 (B): 2.

Skt. Md. dviir Itwial.

2.

3.
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dvara bhagavat

1. La porte du Bienheureux.

The gate of the blessed god.

2. 1. vra~ anray dhviir bhagavat = K.
1073, Xè, NIC II, 111: 3.

3. Cf. Skt. haridviira , site sacré.

dvipada
1. Ayant deux pieds, pattes.

Two-legged creature.
2. 1. daiya nu dvipada catuppada =

K. 1154, Xè, NIC II, 129: 6.

3. Skt. Md. dvepad Itw~baat/.

dvihasta
1. De 2 coudées.

Measuring 2 cubits.
2. 1. V.K.A. sivaliriga dvihasta = Ka.

18, XIè, NIC ID, 244: 37.

2. vr~ liriga dvihasta = K. 91,
XIè, IC TI, 130 (C ): 1, pas.

3. Skt.
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dhak
1. Donner un coup de pied.

To kick.
2. 1. si go dhak= K. 188, Xè, NIC II,

94: 13.
3. Md. dhâk' Itheakl.

dhanadatta
1. A qui la richesse est donnée.

Who has been given wealth.
2. 1. va dhanadatta 1 = Ka. 3, p.a.,

NIC III, 196: 7.
2. va dhanadat 1 = K. 904, p.a., IC
IV, 59: 9.

3. Skt.

dham
1. Grand, imposant.

Great, stately.
2. 1. sruk. thkval dham =K. 105, Xè,

IC VI, 184: 6.
2. yap dha1l1 = K. 207, XIè, IC III,

18: 26.
3. tai a dhalJ1 =Ka. 18, XIè, NIC
III, 246: 45.

4. Ion dham = K. 383, XIIè, BE
XLIII, 152 (V): 45.

3. Md. dham IthJm/.

dharaJ}.i
1. La terre. La déesse-Terre. Le

globe, insigne de Vi~I,1u.

The earth. The goddess Earth.
The globe as a mark ofVi~:Qu.

2. 1. taï dharal)i.. 1 = K. 324b, IXè,
NIC TI, 65: 6.
2. dharal)Ï 1 = K. 262, Xè, IC IV,

110: 4.
3. vra:Q. bhagavatI dharal)i = K.
293, XIllè, IB, 93 (40): 1.

3. Skt. Md. dharal)Ï IthJraniil.
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dharaJ).indradevï

1. La déesse du roi.

The king's goddess.

2. 1. [vJ K.A dharal)indradevi =K.
320a, IXè, NIC TI, 55: 3.

3. Skt. N. d'une déesse érigée par
Indravarma I.

dharaJ).indrap8.1WÏta

1. Le paI,1gita du roi.

The pa:QQita of the king.

2. 1. pandiil ta V.K.A.
dharal)ïndrapal)çHta = K. 569,

XNè, NIC II, 80: 21.

3. Skt. N. d'un grand dignitaire.

dharaJ).indropakalpa

1. Ornement du roi.

The king's ornament.

2. 1. mr. srI dharal)indropakalpa =
K. 263, Xè, IC IV, 123: 43.

2. rnr. srI dharal)indropakalpa =
K. 233, Xè, JA 1954, 63: 15.

3. rnr. sri dharal)Ïndropakalpa =
K. 1116, Xè, NIC II, 145 (A): 9.

3. Skt.

dharaditya
1. Le soleil et la terre. Le soleil de la

terre.
Sun and earth.

2. 1. SI rat dharaditya 1 = K. 327b,
IXè, NIC TI, 73: 29.

3. Skt.

dharadhipativarma

1. Protégé par le roi.

Protected by the king.

2. 1. jarp.nvan K.A.

dharadhipativarmma = K. 328,
IXè, NIC II, 75: 3.

3. Skt. dharàdhipati «grand maître

de la terre».

dharma (3)

1. N. d'un assesseur de Yama.



N. of god Yama's attendant.
2. 1. vraf1 dharmma = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 4.
3. Skt.

dharmajana
1. Les gens de bien.

Virtuous persons.
2. 1. jahv sre arpvi ta dharmmajana

= Ka. 40, p.a., NIC III, 205: 4.
3. Skt.

dharmadasa
1. Serviteur du dharma, obéissant

au dharma.
Servant of the Law.

2. 1. dharmmadasa 1 =K. 422, p.a.,
IC IT, 9: 1.
2. SI dharmmadasa 1 = K. 809,
IXè, IC I, 41: 26.

3. gval dharmmadasa 1 = K. 327b,
IXè, NIC II, 74: 38.

3. Skt.

dharmapala
1. Gardien du dharma.

Keeper of dharma.
2. 1. arpnoy acaryya dharmmapaJa =

K. 447, p.a., IC II, 194: 23.

2. va dharmmapala = K. 1030,
p.a., NIC II, 23: 2.

3. chlon dharmmapala = K. 760,

Xè,IC V, 116: 19.

4. Ion dharmmapaJa =K. 235, XIè,

BE XLIIT, 92: 87.
3. Skt.

dharmarak~
1. Qui protège le dharma.

Protecting the dharma.
2. 1. va dharmmarak$J1 =K. 561,p.a.,

IC II, 41: 26.
2. va dharmmarak$a = K. 1030,
p.a., NIC II, 23: 2.

3. Skt.
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dharmarajya

1. La royauté selon le dharma.

The righteous kingship.

2. 1. svey vrab dharmmariijya = K.
444, Xè, NIC II, 130: 5, pas.

3. Cette expression est couramment

attestée en angkorien. Cf. svey (q.

v.).

dhar:maBastra

1. Code de lois.

Code oflaws.

2. 1. svat vrah dharmaSiistra na do =
K.67, Xè, IC VII, 24 (A): 4.

2. mr. khI. sri ... smvat vrab
dharmmasastra =K. 843, XIè, IC

VII, 110: 20.
3. svat vrab dharmmasastra = K.
374, XIè, IC VI, 251: 5.

4. vrab dharmmasastra = K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 16, pas.

3. Skt. Md. dhammasastr
IthJmmasaahl.

dharanâ

1. Recevoir, supporter, endurer.

To get, to receive (a punishment).

2. 1. dhiiraIJa papa = K. 1036, XIIè,

NIC II, 152 (B): 6, 19.

3. Skt. Md. Ithianial « supporter,

garantir» .

dhïra

1. Ferme, calme, profond.

Firm, deep, calm.

2. 1. gval dhïra 1 = K.

NIC II, 71: 30.

3. Skt.

327a, IXè,

dhiirta

1. Malfaiteur, coquin, escroc.

A rogue, swindler.

2. 1. taskara dhürtta = K. 299, XIlè,

NIC II, 157: 7.

3. Skt.



dhruvapura
1. La ville solide, immuable.

The strong, lasting, town.
2. 1. yap da vargga dhruvapura = K.

257, Xè, IC IV, 143: 36.

2. vargga dhruvapura = K. 1034,
Xè, NIC IV, ...

3. ta dhruvapura = K. 352, XIè, IC
V, 128: 17, pas.

3. Skt.
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nak~tra

1. Constellation, mansion lunaire.

Année du cycle duodécimal

désignée par un animal.

Constellation. Lunar mansion. A
year in the 12-year-cycle bearing

animal's name.

2. 1. nak$atra sukradivasavara =K.
155,p.a., IC V, 65: 2.
2. 953 saka masan nak$8tra =K.
953, XIè, IC VII, 125: 3.

3. l11fgasira nak$atra = K. 569,
XNè, NIC II, 167: 20.

3. Skt., se rencontre post-posé au nom
de la constellation ou de l'année.
My. naksatr . Md. id. , et

nakkhatarks.

nagara
1. Cité royale.

The royal capital city.
2. 1. sruk ... jen nagara = K. 263,Xè,

IC IV, 127: 20, pas.
2. ay nagara sri yasodharaparvata

= K. 444, Xè, NIC II, 130: 10.
3. nagara sri yasodharapura = K.

523, XIIè, IC III, 139 (C ): 22.

3. Skt. My. et Md. nagar In::JkxJl,et

larJk::J'J/,d'où ANGKOR.

nandikacarya

1. Le Maître Nandika, i.e. siviite.

The sivaite master.

2. 1. st. nandikaca.ryya = K. 868, Xè,

IC VI, 172 (B): 13.

2. S.A. nandikaciiryya = K. 933,
XIè, IC IV, 48: 3, pas.

3. st. nandikaciiryya acaryya homa

=K. 598, XIè, NIC III, 233: 57.
3. Skt. nandika «adepte de Siva».

nalp
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1 Gâteau de farine, vermicelle.

Cake, gateau, noodle.

2. 1. sre kloii nalp =K. 38, p.a., IC II,

45: 3.
2. ku nal{l nan =K. 76, p.a., IC V,

8: 4.
3. tal{lve nalp =K. 318b, IXè, NIC

II, 49: 10.
4. nalp thun =K. 99, Xè, IC VI,

111: 26.

3. Md. n8l{l In::Jml.

I18D18ésivaya

1. Hommage à Siva: un mantra.

A mantra: homage to Siva.

2. 1. om namassivaya = K. 1050, Xè,

NIC II, 99: 1.

2. vrai). kuti namassivaya = Ka.
87, Xè, NIC ill, 220: 16, pas.

3. vral). kuti namassivaya. =K. 19,
Xè, IC VI, 144: 18.

4. siddhi svasti namassivaya duk
prasasta = K. 254, XIIè, IC III,

185 (B): 1.

3. Skt. Employé parfois comme n. pro

nara

1. Personne, gens.

Person, people.

2. 1. si nara 1 =K. 313b, IXè, NIC

II, 34: 19.

2. nara ti pre... = K. 194, XIIè,

BE XLITI, 142: 16.

3. Skt. Md. In::JJId'emploi très rare.

naraka

1. Les enfers.

Hells (32 or 33).

2. 1. ku naraka 1 = K. 78, p.a., IC

VI, 12: 6.

2. ge dau naraka nuv gotra phon

=K. 190, IXè, IC VI, 90: 32.

3. ge svey traitril{lsanaraka = K.
214, Xè, IC TI, 204: 18.



3.

4. sthita ta naraka ta dvütrIsat =
K. 153, Xè, IC V, 196: 26.

5. dViitrÏ1psanaraka = Ka. 87, Xè,

NIC III, 220: 17, pas.

6. nel.1 gi karom phlü naraka =K.
299, XIIè, NIC II, 157: 1.

Skt. Md. narak Ina~kI.

narakesari

1. Homme-lion.

Man-lion.

2. 1. (V.) K.A. srI narakesarï = K.
1151, Xè, NIC II, 109 (A): 9.

3. Skt.

narapativïravarma
1. Le héros du roi.

The king's hero.
2. 1. mr. khI. srI narapativarmma =

K. 1152, Xè, NIC II,126 (A): 2.

3. Skt.

naradhipativarma
1. Protégé par le roi.

Protected by the king.
2. 1. jaqlnvan K.A. sri

nariidhipativarmma = K. 325,

lXè, NIC II, 67: 33.

2. jaIp.nvan V.K. sri
nariidhipa tivarma = K. 332, IXè,

NIC II, 86: 3.
3. Skt.

narendrap8.J).cj.i.ta

1. Le pa1J.4ita royal.

The great king's pal).Qita.

2. 1. mr. srI narendrapa]Jçlita CÜqlvral.1

püfijiy =K. 598, XIè, NIC III, 231:

13.

3. Skt.

narendravikhyata
1. Célébré par le roi.

Praised by the king.
2. 1. mr. srI narendravikhyiita = K.

1116, Xè, NIC II, 146 (B): 5.
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3. Skt.

narendrayuddha
1. Ayant combattu pour le roi.

Having fought for the king.
2. 1. mr. srI narendriiyudha=K. 669,

Xè, IC I, 168 (B): 17.

2. mr. srI narendriiyuddha = K.
999, Xè, NIC II, 124: 6.

3. mr. sri narendriiyuddha = K.
292, XIè, IC Ill, 212: 35, pas.

3. Skt.

nartakeévara
1. Le seigneur dansant.

The dancing lord.
2. 1. V.K.A narttakesvara = Ka. 18,

XIè, NIC III, 245 (B): 2, 36.

3. Skt.

navadeva
1. Les 9 divinités.

The 9 deities.
2. 1. tai navadeva = K. 320a, IXè,

NIC II, 56: 35.
3. Skt. Cf. navagraha (q.v.).

navapatra
1. Un ustensile ou une parure ( ?).

An object or ornament ( ?).

2. 1. navapatra mas 1 panlay 8 ratna
ta gi 1 = K. 669, Xè, IC I, 170: 13.

2. vrai) navapatra suvarl).a lin 10
rupya lin 10 = Ka. 18, XIè, NIC

III, 245 (B): 31.

3. karan navapatra par en =Ibid. ,
246: 37.

3. Skt. ?

navami

1. Le 9è. Le 9è jour de la quinzaine.

The 9th. The 9th day of the

fortnight.

2. 1. navamï roc je~tha =K. 154, p.a.,

IC II, 123: 2.



3.

2. va navamï 1 va dasamI 1 = K.
726,p.a., IC V, 77 (C): 16.
3. SI navamï 1 = K. 327b, IXè,
NIC II, 73: 19.
4. 1238 saka nabamï ket = K. 405,
XIVè, IC VI, 321: 2.

Skt.

nagadeva
1. Roi des naga, ou roi -naga.

Naga-king.
2. 1. tai niigadeva 1 =K. 312b, IXè,

NIC n, 32: 30.
3. Skt.

nâmakara
1. Imposition du nom. Titre

honorifique.
Narne-giving. Honorific title.

2. 1. niimakarana mr. srI
rajapativarmma = K. 1094, XIlè,

NIC II, 164: 2.
2. dep maharaja oy niimakar
mahapurus = K. 177, XVè, BE
LXX, 114: 24.

3. Skt.

narayaJ)8.,narayana, naray
1. Un n. de Visnu.

N. of Visnu.
2. 1. V.K.A. niiriiyal)a ta qcas = K.

563, p.a., IC II, 198: 7.
2. si nariiy = K. 157, Xè, IC VI,

125 (c): 9.
3. si l)ariiya = K. 99, Xè, IC VI,
110: 3.
4. tai narayana = K. 153, XIè, IC
V, 195: 16.

5. sthapana V.K.A. niiriiya nu... =
K. 237, XIè, IC VI, 295: 15.

6. K.A nariiy = K. 449, XIè, BE

XIII, 32: 30, 32.

7. tai nariiy kvan 2 = Ka. 18, XIè,
NIC nI, 246: 39, pas.

3. Skt. niiriiyal)a . Md. bra{1 nariiy /
°nariay/, n. courant de Vi~l)u.
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narâyasvami

1. Ayant pour maître Narayal)a.

Whose master is Narayal)a.

2. 1. mr. niiriiyasviimi = Ka. 4, p.a.,

NIC Ill, 188: 8.

3. Skt.

narikela
1. Cocotier, coco.

Coconut-tree, coconut.
2. 1. güda niirikela = K. 659, Xè, IC

V, 144: 16.

3. Skt. niilikera . Terme savant.

nit
1. ?
2. 1. vap nit tarpmrvac = K. 1116,

Xè, NIC II, 146 (B): 6, pas.

2. man phala ... nit = K. 1036,
XIlè, NIC n, 152 (B): 4.

3. Skt. nitya (q.v.).

nitya
1. Constant, continu. Constamment,

à jamais.

Continual. Constantly, for ever.
1. gho rlik nitya =K. 221,XIè, IC
III, 58 : 17.

2. svey sukha nitya = K. 352, XIè,
IC V, 129: 39.
3. abhivadana nitya = K. 235,XIè,
BE XLill, 91: 71.
4. hai ta nitya = K. 484, XIlè, BE
LVIII, 92: 3.
5. tapasvi phon puja nitya = K.
413, XIVè, BE LXV, 343: 54.

Skt. Md. nity/nit/.

2.

3.

nidra
1. Le sommeiL

Sleep, slumber.

2. 1. ku m.dra 1 =K. 129, p.a., IC n,
83: 11.
2. ku nidra 1 =Ka. Il, p.a., NIC
Ill, 191:2.



3. Skt. mdra . Md. mndra Inintrie/,
Iittéraire.

nidhi
1 Trésor.

Treasure, treasury.
2. 1. tai vral;1 nidill 1 =K. 312b, IXè,

NIC II,33: 44.
2. tai vral;1mdhï 1 =K. 316, IXè,
NIC II, 46: 30.

3. Skt.

ninda
1. Causer du tort à, insulter.

To hurt, to insult.
2. 1. anak ta ninda ... =K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 6, pas.
3. Skt. Md. lnintial

jalouser» .
« envier,

niraya

1. Les enfers.

The hells.

1. ... dau nirayasthana = K. 451,

p.a., IC V, 50 (N): 4.

2. mahanaraya = Ibid, 6.

3. ge laillyail karp.luil niraya ... =
K. 341,p.a., IC VI, 25: 11.
4. saptadhikanirreya na ge dauv =
Ka. Il, p.a., NIC lIT, 192: 13.
Skt., syn. de naraka . Md. niray
Inirfty/.

2.

3.

nirtiraya
1. Sans soutien.

Having no support, no refuge.
2. 1. ku mrasraya 1 = Ka. 10, p.a.,

NIC III, 186: 5.
3. Skt.

nirucchvasa
1. Sans respiration, consolation: n.

d'un enfer.
Breathless, without solace.

2. 1. nirucchvasa =K 299, XIlè, NIC
II, 157: 10.
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3. Skt.

nirmana
1. Construire, composer, créer.

To build, compose, create.
2. 1. vral). vnaIp ta ti pre thve

nirmmana = K. 598, XIè,NIC III,
232: 31.
2. ru braJ) vi~l).ukarmm git
nirmman = K. 413, XIVè, BE

LXV, 343 al): 17.

3. Skt. Md. nimmit.

nirmiila

1. Sans propiétaire.

Without owner.

2. 1. sre nirmmiila = K. 1050, Xè,

NIC II,99: 7.

2. sre nirmiila = K. 566, XIè, IC
V, 183: 14, pas.

3. bhumi aninditapura ta nirmiila

=K. 598, XIè, NIC Ill, 231: 6.
Skt.3.

nivedana

1. Offrir à (dieu, roi). Informer le roi.

To present (king, god) with. To

inform (the king).

2. 1. vral). guru ... njvedana oy ... =
K. 257, Xè, IC IV, 143: 31.

2. S.A. ... mvedana vnvak ta

V.K.A.... ==K. 270, Xè, IC IV, 70
(N): 1.

3. D.J.V.K.A. sri ... njvedana ta

V.K.A. sri trailokyadhipatisvara =
K. 824, Xè, NIC ll, 96: 2.

4. ... mvedana sloka =K. 598, XIè,
NIC ill, 231: 3.

3. Skt. m-vedana «faisant savoir ».

nÏ8iidi

1. ?

2. 1. mr. khl. nisadill sabhasat =Ka.
18, XIè, NIC III, 243 (A): 21.



~kâra

1. ?

2. 1. va m$kara = K. 1030, p.a., NIC

II, 23: 7.

3. Skt. « sans produit, moyen» ( ?).

~kraya
1. Compensation, prix, valeur.

Compensation, price.
2. 1. man oy snon m$kraya ta V.K.A

cas =K. 493, p.a., IC II, 150: 24.

2. prak so nj$kraya giy lin 1 =Ka.
13, p.a., NIC llI, 197: 2.

3. Skt.

niWtura
1. Dur, sévère.

Harsh, severe.
1. va m$thura 1 = K. 140, p.a., IC
VI, 15: 6.
2. ku ni$thura = Ka. 79, p.a., NIC
Ill, 198: 3.
Skt.

2.

3.

noli

1. Courge, Luffa (Cucurbit.). Un

objet ayant cette forme.

Calabash, gourd. An object of this

shape.

2. 1. non cina 3 = K. 262, Xè, IC IV,

3.

110: 15.

2. non cIna 3 = Ibid. , 128: 47.

3. vap non = K. 1152, Xè, NIC II,

120 (B): 8.
4. non lailgau mvay nann jyail piy

= K. 258, XIIè, IC IV, 183: 36.
Md. nanon InanQQrJ/.

nrpatIndravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.

Protected by the Indra of kings.
2. 1. mr. khl. sri l1fPatïndravarmma

= K. 1073, Xè, NIC II, 102: 9.
2. mr. khI. srI l1fPatïndravarmma

= K. 989, XIè, IC VII, 175: 7.
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3. V.P.K.A srI l1fPatïndravarmma

= K. 237, XIè, IC VI, 294: 6, 11.

4. nIT. khI. sri l1fPatïndravarmma =
K. 598, XIè, NIC III, 231: 12.

3. Skt.

nrpabhaktigarjita
1. Barrissant sa dévotion envers le

2.

roI.

Trumpeting out his devotion

toward the king.

1. mr. srI nrpabhaktigajita = K.

1152, XIè, NIC ll, 126 (B): 2.

Skt.3.

nrpendravikhyata

1. Célébré par le roi des rois.

Celebrated by the king of kings.

2. 1. mr. srI l1fPendravikhyata

tamrvac ... na catvarI = K. 265,Xè,
IC IV, 103:10.
2. mr. sri l1fPendra vikhyata = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 5.

3. Skt.

nrpendrarimathana

1. Pourfendeur des ennemis de

l'Indra des rois.
Destroyer of the enemies of the

king ofkings.

2. 1. mr. sri l1fPendrarjmathana = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 4.

2. mr. khI. Ilfpendrarjmathana =
K. 467, XIè, IC llI, 218: 18.

3. Skt.

nrpendropakalpa

1. Serviteur du grand roi.

The great king's servant.

2. 1. mr. khl. sri l1fPendropakalpa

sruk cas = Ka. 18, XIè, NIC Ill,

242: 5, pas.
3. Skt.



- p-
paitket

1. Mettre au monde, engendrer.

Parents du même degré.

To give birth, to procreate. One's

own relatives.

2. 1. va pailket 1 =K. 133, p.a., IC
V, 82 (II): 2.

2. ku pai1ket 1 = Ka. 64, p.a., NIC
III, 201 (B): 14.

3. aji yen ... pai1ket kvan pvan
anak = K. 956, Xè, IC VII, 130:

11.
4. ... pai1ket santana ay ... = K.
235, XIè, BE XLIII, 89: 26.

3. Md. pai1koet Ibar]kaat/.

paÏJ.gan

1. Faveur, grâce.

Favour.

2. 1. nel). dasa ta pangan pail). vIii

phlan = K. 470, XlVè, IC II, 188:

23.

2. dasa ta pangan pos chaI cam -in

vrai). sivayajna = Ibid. , 188: 25.

3. pangan svat mantra = K. 569,

XlVè, NIC II, 167: 9.

4. pangan tak langau na vral.1 glan

= Ibid. , 167: 10.

Cf. phgan (q.v.), et Md. hrah

pangan « la grâce royale».

3.

paÏ1han
1. ?
2. 1. ku pailhail 1 = K. 80, p.a., IC

VI, 4: 9.

2. gho pailhan = K. 1034, Xè, NIC
IV, ...

paiicagavya
1. Les cinq produits de la vache. Un

de ces produits.
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The five ritual products of cow.
One of those.
1. paiicagavya ghrta... = K. 659,

Xè, IC V, 144: 15.

2. khal paiicagavya 6 = Ka. 87,

Xè, NIC 111,220: 19.

3. paiicagavyapatra 6 = K. 450,
XIè, IC III, 110: 5.

4. ta sten paiicagavya nuv kvan
cauv =K. 350, XIè, IC VI, 188: 7,
pas.

3. Skt.

2.

paiiji

1. Faire qqch. de qqch., établir,

nommer.

To cause to become or to do. To

establish, nominate.

1. yajamana vral.1 ta jon paiija ta

... =K. 138, p.a., IC V, 18: 3.
2. yok dau pi paiija anak khlon =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 4.

3. ge ta paiija yokk... = Ka. 87,
Xè, NIC III, 220: 22.

Vb. causatif < ja (q.v.).

2.

3.

paJ)Qita

1. Le savant, sage, érudit.

A scholar, a wise, learned man.

2. 1. Ion pal}çlitaciiryya =K. 257, Xè,

IC IV, 145: 30.
2. vrahma acaryya pandita
yajamana = K 659, Xè, IC V, 144:
28.
3. man pandita mvay = K. 230,
XIè, IC VI, 243 (C ): 4.

4. ta ja palJçlitata man dharmma =
K. 254, XIIè, IC III, 186 (C ): 39.

5. K.A palJçlita vrddhâcaryya =K.
569, XlVè, NIC II, 167: 15.

Skt. , souvent ifc. des n. pr. Md.
palJçlit /bandit/.

3.

~4itacarya

1. Le savant acarya.
The learned acarya.



2. 1. vap pa1Jditac8ryya sabhasat = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 6.

3. Skt.

patita
1. Tombé, chu, déchu.

Fallen, degraded.
2. 1. anak ta patita. = K. 299, XIlè,

NIC TI, 158: 36.
3. Skt.

patrakiira

1. Fabricant d'objets en feuilles

d'arbres: bols, paillotes, alles, etc.

Who makes things <food-

containers, roofing, Mss's leaves)

with tree-leaves.

2. 1. tai panherp. patrakiira = K. 238,
Xè,IC VI, 120 (B): 6, pas.

2. carp.mryan mahànasa patrakiira

=K. 356, Xè, BE XLITI, 10: 17.
3. pattrakara tai kansyan =K. 99,
Xè, IC VI, 109: 26.

3. Skt. pa ttrakara.

pa~
1. Fermer, emmurer, bâtir en bois.

Pièce fermée, maison.

To close, wall in, build in wood. A
room, house.
1. pada~ sthana ja asrama vraQ.
vIen =K. 691, XIè, IC IV, 151: 6.

2. yak pada~ pangvay sthana
anak =K. 299, XIlè, NIC II, 157:

12.
3. pada~ pangvay grhasthana =K.
1036, XIlè, NIC II, 150 (A): 14,

2.

pas.

3. < ad~ (q.vJ, Md. da~ « heurter,

fermer» ; d'où phdab « la

maison» .

padmaW

1. Lotus, Nelumbium .
2. 1. langau padma 1... = K. 313a,

IXè,NIC II, 34: 13.
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3.

2. syan prakk padma 2 = K. 262,
Xè, IC IV, 110: 12.

3. tai padma = K. 343, Xè, IC VI,
158 (N) 2, pas.
4. tai padmii = K. 366, XIIè, IC V,

291 (A): 30.
Skt., = Khm. jvak, jvik (q.vJ. Md.
, palisé, padwp Ibotum/.

padma(b)

1. N. des enfers.

N. of hells.

2. 1. padma = K. 299, XIlè, NIC II,

157: 29.

2. mahiipadma = Ibid. , 28.

padmaruci
1. Eclat du lotus.

Brilliance of lotus-flower.
2. 1. SI padmaruci 1 = K. 324b, IXè,

NIC II, 65: 16.
3. Skt.

padmodbhava
1. N. de Brahma: né d'un lotus.

Sprung from a lotus: Brahma.

2. 1. travan padmodbhava = Ka. 40,
p.a., NIC III, 205: 9.

3. Skt.

pandat

1. Ligne, fil. Classificateur pour

ligne.

A line, string. A classifier for

those.

2. 1. hara pandat 6 = K.1034, Xè,

NIC IV, ...

2. mukti pandat 3 = Ibid

3. < dat (q.vJ. Md. pandiit' lbantJatl

« ligne, règle, fil à plomb ».

pandya!

1. Déclarer (du roi), commander.

Transmettre son ordre à (des

sujets) .



2.

(Of king) To declare, command; a

declaration. (Of people) to pass on

a king's command.

1. vrab guru pandval vral). sasana

... = K 356, Xè, BE XLIII, 10: 2.

2. vral). hau pandval vilya oy

varaprasiddhi = K. 444, Xè, NIC
II, 131 (B): 18.

3. man vral). karur:Üi pandya] pre

... = K. 380, XIè, IC VI, 261: 30,

pas.

4. V.K.A. sri jayavarmmadeva

pandval pre ... = K. 391, XIè, IC

VI, 297: 6.
Causatif de *dval (Md. dül)
« porter sur la tête». Md. pandül.

3.

panlas (1))
1. Cf. panlas (a).
2. 1. K.A. panlas = K. 313b, IXè,

NIC II, 36: 1, pas.
2. panlas = K. 320c, IXè, NIC II,
60: 9.

3. N. khm. d'une princesse, fille de
Jayavarma II.

panla
1. Epine, ronce.

Thorn.
2. 1. kap panla chka vrai... =K. 229,

XIè, IC VI, 273: 5.

2. bhümi tvan panla =Ka. 18, XIè,
NIC III, 243 (A): 29.
3. Ita panla ta atighor = K. 144,
XIVè, BE LXX, 104: 9.

3. Md. lbanlaaJ.

panlyaÏ1

1. Installer un liIiga par un rite qui y

transfert le pouvoir de Siva.

To set up a liriga in letting ritually

Siva's power down into it.

2. 1. panlyan suvarl)naliriga = Ka.

18, XIè, NIC III, 247 (A): 3, 4, 19.

3. Litt. « faire descendre». Causatif

de laillen, laillyail (q.v.).
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pansvar
1. ?
2. 1. tai pansvar 1 = K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 5.
3. Cf. *

svar(q.v.).

panhe

1. Qui se réjouit.

Rejoicing.

2. 1. tai panhe 1 = K. 331a, IXè, NIC

II, 82: 34.

3. Cf. Md. he /heel « exclamation de
joie, réjouissance».

panhyat

1. Presser. Pression.

To put pressure on. Pressure.

2. 1. vvarp ac ti panhyat daha man

ta panhyat kalpana nel). = K. 598,
XIè,NIC III,233:60.

3. < het, hyat (q.v.).

pame1)

1. U ne fonction de serviteurs.

Unidentified job of servants.

2. 1. pamel;1 si vral) prasada 1 = K.
315a, IXè, NIC II, 41: 10.

3. Cf. pel;1, pail;1 « cueillir des fleurs,

feuilles, grains» (q.v.).

pamos

1. Balayeur, nettoyeur.
Who sweeps, cleans.

2. 1. pamos gvalkarppan .= K. 324a,
IXè, NIC II, 62: 18.

2. pamos gval vrayal) 1 =K. 330b,

IXè, NIC II, 80: 22.

3. < pos (q.v.).

pmp.ju1)

1. Chargé des rites expiatoires.

Who performs ritually atonement.

2. 1. mr. bhavaditya paIJ1jul;J.= K.

154, p.a., IC II, 124 W: 12.



3.

2. parp.nos pa1l1jul;1 V.K.A. = K. 18,
p.a., IC II, 147: 25.

3. Ion nan pa1l1jul;1 Ion valadeva

pa1l1jul;1 =K. 814, Xè, BE XXXVII,

407: 60, 61.

< pjul;1 < jul;1 (q.v.).

paIJ1n3Ip.

1. Conduite, comportement. Conseil.

Behaviour. Counsel.

2. 1. anak. ta didai riiva pa1l1na1l1 =K.

299, XIIè, NIC II, 157: 7.

3. < nam (q.v.). Md. plllJll)a1l1
Ibamnaml .

paIPpat
1. Faire disparaître, détruire.

To cause ruin, to destroy.
2. 1. pa1l1pat cortta =K. 18, p.a., IC

V, 18:17.

2. anak ta palppat visvasa = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 10.

3. karp.pi ... palppat ... = K. 484,
XIIè, BE LVIII, 92: 7, Il.

3. < pl1t(2)?pat (q.v.). Md. palppat'
Ibambat/.

parp.rai

1. Conserves salées.

Food preserved in salt or brine.

2. 1. arp.pyal slik 2 paIprai 100 = K.
328, IXè, NIC II, 76: 17.

3. Cf. praj « salé» (q.v.).

parproQ.

1. Ce qui est abandonné, rejeté.

Rebut.

Rejected. Rejects, scrap.

2. 1. anak ta aras nu pamrol;1h = K.
299, XIIè, NIC II, 158: 36.

3. < pra1), prol;1 (q.v.).

pmpryak

1. ?

2. 1. lap paIpryyak 1 = K. 324b, IXè,

NIC II, 65: 22.
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para

1. Les autres personnes.
Other people.

2. 1. Ion para ta patï ten tyan = K.
215, Xè, IC III, 35: 8.

2. aden pïda para thve dul)kharp.
para = K. 299, XIIè, NIC II, 157:
9.

3. Skt. En Md., usité comme préfixe.

paradara
1. Femme d'un autre.

Another man's wife.
2. 1. anak ta lvac ... paradiira = K.

299, XIIè, NIC II, 157: 16.

3. Skt.

paramakaivalyapada
1. Jayavarma VI, roi du Cambodge.
2. 1. V.P.K.A. paramakajvalyapada =

K. 254, XIIè, IC III, 185 (B): 5.

2. V.P.K.A. paramakajvalyapada =
K. 258, XIIè, IC IV, 179: 21, pas.

3. ta ràjya V.P.

paramakajvalyapada = K. 1036,

XIIè, NIC II, 151 (A): 39, pas.

3. Skt. kaivalya « unité absolue,

béatitude ».

paramasaugatapada

1. Séjour du suprême Bienheureux,

i.e. Ie Buddha.

The abode of the supreme Blessed

One.

2. 1. rajya

mahaparamasaugatapada

569, XIVè, NIC IT, 167: 9.

3. N. posthume de Jayavarma VII.

V.P.K.A.
K.

parame~vara (2)

1. Jayavarma II, roi du Cambodge.

Jayavarma II, king of Cambodia.



2. 1. man V.P. paramesvara prati~thâ
... = K. 235, XIè, BE XLIII, 87: 56,

pas.
2. kala râjya V.P. paramesvara =
K. 248, XIè, IC III, 95: 9.

3. vraJ). râjya K.A ta sUic dau
paramesvara =K. 158, XIè, IC II,

103: 17.
Skt.3.

paramesvarapada
1. Séjour du suprême Siva.

The abode of the supreme Siva.
2. 1. V.P.KA. srI jayavarmmadeva

paramesvarapada = K. 569, XIVè,

NIC il, 167: 3, pas.

3. Le roi Jayavarmadeva VIII.

paraloka

1. L'autre monde.

The world beyond.

2. 1. arp.vi ihaloka lvah paraloka =K.
341, p.a., IC VI, 25: 6.

2. lvoJ). ta gi paraloka ge ma!) ... =
K. 444, Xè, NIC II, 132 (C): 24.

3. ta gi paraloka sthita ta naraka

= K. 153, XIè, IC V, 196: 26.

3. Skt. Md.Ib:nIQQkI.

paras

1. ?

2. 1. jen tripada 2 jen parass 2 =K.
713, IXè, IC I, 22 (B): 4, pas.

2. sruk parass = K. 958, Xè, IC

Vil, 143: Il.
3. thma 3 jen parass 4 = K. 158,
XIè, IC il, 103: 28.

4. paras ti jvan ta K.J. = K. 618,
XIè, NIC III, 220: 4, pas.

parajita
1. Vainqueur des autres.

Having overcome the others.
2. 1. khI. vala pariijïta ta jmaQ. Ion

mek =K. 420, XIè, IC N, 163: 43.
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2. Ka. pariijita sruk kantâl vala =
K. 598, XIè, NIC III, 232: 27.

3. Skt.

parigraha

1. Donner gracieusement. Don

gracieux. Femmes d'un gynécée,

le gynécée.

To do a favour. A favour, a gift of
property. Retinue, seraglio.

Woman, wife.

2. 1. knurp. tan suvar!)!)a man

parigraha ta kurak ... = K. 109,
p.a., IC V, 43: 24.

2. ajna V.K.A. parigraha bhumi ta

... = K. 341, p.a., IC VI, 24: 1.

3. ten hyan narendra ti oy

parigraha ta V.P.K.A. ... = K. 956,

Xè, IC VII, 131: 28, pas.

4. ... cuJ). ta parigraha ta chlon

vrahma!)adatta = K. 989, XIè, IC

VII, 176: 15, pas.

3. Skt. Cf. aussi saka 0 .

parivarta

1. Qui enveloppe.
Wrapping round.

2. 1. canlyak parivarta yau 1 = K.
1073, Xè, NIC II, 103 (B): 17.

3. Skt. Prob. =Khm. canlyak (q.v.) ,

notre Md. sampot.

parihara (a)

1. Discuter longuement d'une

question, se concerter.

Abandonner.

To debate a question. To answer,

refute, abandon.

2. 1. parihiira 1ak ta neJ). bhumi = K.
814, Xè, BE XXXVII, 405: 7.

2. ... parihiira nu kule nol) thvay

sarp.nvat = K. 230, XIè, IC VI,

244: 7.

3. dep ten hyan parihiira nu ama

= K. 215, XIè, IC Ill, 35: 7 .



4. parjhara kamraten phdai karorp.

=K. 299, XIlè, NIC II, 157: 27.

3. Skt. Md. litt. parihar « expliquer,

proclamer ».

parihara (b)

1. ?

2. 1. cmarp. parjhar sI srI 1 =K. 318b,

IXè, NIC II, 49: 9.

3. TI s'agit d'un gardien, mais de
quoi?

paryan

1. Enseigner.

To teach.

2. 1. pre paryyiin siksa ay nagara =
K. 444, Xè, NIC TI, 131 (B): 11.

2. vrahmaI).a no1J.paryyan vra1J.
vinasika ... = K. 235, XIè, BE

XLIII, 87: 74.
3. < ryan (q.v.). Md. pai1rien

lbar:Jrianl.

parva

1. Nœud, section. Changements de

lune, et les rites qUI s'y

rapportent.

A knot, joint. Changes of the

moon. Sacrificial rites on those

days.

2. 1. ta tripaficasat parvva ... = K.
444, Xè, NIC TI, 130: 9.

2. parvvaclivasana ghrta pada
vyar = K. 391, XIè, IC VI, 298: 27,

pas.

3. Skt. parvan.

pallavi

1. Ayant des bourgeons. Du groupe

Pallava.

Having young shoots. Pertaining

to the Pallavas.

2. 1. ku palavi 1. K. 423, p.a., IC II,

135 (B): 3.

2. ku pallavï = K. 54, p.a., NIC II,

21: 6.
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3. Skt. pallavÏn.

pavitrarucï
1. D'une brillante pureté.

A shining purity.
2. 1. vap pavÏtraruci = K. 320c, IXè,

NIC TI, 60: 4.
3. Skt.

pidamüla

1. Talon ou plante des pieds. Un

notable. Titre honorifique pour

lui.

The sole or heel. Honorific title for

2.
men.

1. ge padamiila =K. 726, p.a., IC
V, 76 (A): 13, pas.

2. ge piidamiila phon = Ka. 4, p.a.,

NIC III, 188: 7.

3. vap les tamrvac piidamiila vra1J.

asrama = K. 153, XIè, IC V, 195:

7.
4. gaI phgal padamiila ta anak
safijak =K. 258, XIIè, IC IV, 180
(A): 42, pas.

Skt.3.

paduka

1. Chaussures. Soldats à pied.

Shoes, sandals. Soldiers going on

foot.

2. 1. piiduka tamrya ase1J. yana = K.
299, XTIè, NIC TI, 157: 24.

2. piiduka ta talp. sarvvaratna =K.
194, XIlè, BE XLIII, 143 (B): 2.

3. Skt.

padya

1. Pot d'eau pour laver les pieds.

A water-container for foot-

washing.

2. 1. piidya prak =K. 263, Xè, IC IV,

127: 12.

2. piidya 1 = K. 258, XIlè, IC IV,

180: 40.

3. Skt. Cf. arghya (q.v.).



pandugara

1. Etable de l'éléphant blanc.

House of the white elephant.

2. 1. sruk pandugara = K 233, Xè,

JA 1954, 62: 9.

2. vrai pandugara = K. 1116, Xè,

NIC II, 146 (A): 21.

3. Skt. pa{1tju «éléphant blanc », et

agara . Cf. Khm. roil tal!1rïsa .

papakarma
1. Mauvais acte.

Evil deed.
2. 1. aras nu papakarmma =K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 5.

3. Skt. Md./bapakam/.

pay

1. Riz cuit. Repas. Aliments.
Cooked rice. Food, meal.
1. sre na thve pay vra{1=K. 350,
Xè, IC VI, 189: 14.

2. pay tamr81p vraI) =K. 989, XIè,

IC VII, 178: 6, pas.
3. mok hvap pay noQ. = Ka. 18,
XIè, NIC III, 243 (A): 18.

4. anak ta ... lvac pay = K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 19.

Khm. La référence multiple de ce

terme, présente en Md., remonte

donc au passé lointain. Cf. oy pay

et hvap (q.v.). Md./baay/.

2.

3.

pirvatidevi

1. Fille du mont: un autre n. dIUma.

Mountain's daughter: an. ofUma.

2. 1. tan K.A parvvatjdeyj = Ka. 50,

Xè, NIC III, 216: 2.

2. tan KA. parvvatj = Ibjd. , 6.

3. Skt. N. d'une épouse du roi

Rajendravarma.

paliya

1. De la limite du pays, frontalier.
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Relating to the edge, the border.
2. 1. tai pahya 1 =K. 324b, IXè, NIC

II, 65: 7.
2. sre palaya =K. 99, Xè, IC VI,

109: 22, pas.

3. Cf. Skt. palj « limite, bord ».

pitaradisa

1. Soumis à ses ancêtres.

Serving his own ancestors.

1. si pjtaradasa 1 = K 324b, IXè,

NIC II, 66: 39.

2. gval pjtaradiisa 1 = K. 337, IXè,

NIC II,87: 7.

Skt.

2.

3.

pitai
1. ?
2. 1. duk snarp natp. pjtai katp.lun

angana =K. 44, p.a., IC fi, Il (B):

8.
2. cmarp vra{1 pjtaj sI paroy 1 = K.
315a, IXè, NIC II, 41: 12.

3. narp. pjtaj pi thlen yo prarp. = K.
1073, Xè, NIC fi, 103 (B): 10.

pitryajiïa

1. Sacrifice aux ancêtres, aux Pères.

Sacrifice to the ancestors.

1. ten uma nu Ion pjt.ryajÏia =K.
216, XIè, IC ITI, 42: 51.

2. vra{1pjt.ryajÏia = K. 194, XIIè,
BE XLIII, 142: 34.
Skt.

2.

3.

pile

1.
2.

?
1. pjle (des hommes) = K. 155,
p.a., IC V, 65: 6.

2. pjle si kanrat 1 = K. 318b, IXè,
NIC II, 49: 7.
3. pile 1 ul). dik sron =K. 56, Xè,
IC VII, 9: 35.
Une fonction de serviteurs.3.



piela

1. Presser, causer du mal, torturer,

dévaster.

To squeeze, harm, violate,

devastate.

1. warp. ja pi pide = K. 340, IXè ?,

IC VI, 82: 12.
2. nau qnak ta ahailkara pi pida ...
= K. 356, Xè, BE XLIII, 10: 24.

3. nau ru jagat ta pida = K. 277,
XIè, IC IV, 157: 14.

4. aden pida para = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 9.
Skt. piçla. Md. piet pien /biat bianl.

2.

3.

p~otsarga
1. Faire ses besoins.

To defecate.
2. 1. anak ta puri$otsargga =K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 20.

3. Skt.

p~pradhana

1. Chef des hommes (travailleurs)

d'un village.
Leader of (working) men in a

village.

2. 1. gramavrddha nu

puru$apradhana ay hariharalaya =
K. 848, Xè, IC I, 187: 6.

2. dau niyama puru$8pradhana
pvan toy = K. 618, XIè, NIC III,

226: 41.

3. khlon vi~aya puru$apradhana =
K. 258, XIIè, IC IV, 179: 17.

3. Skt.

p~ttama
1. Le meilleur des êtres. Visnu ou

Krsna .
The best of men. Vi~I]u or Kr~I]a.

2. 1. V.K.A puru$ottama = K. 939,
p.a., IC V, 56: 6 .

3. Skt. Cf. Md. Narottama, n. du roi
« Norodom».
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p~ttamasvami

1. Dont le maître est Visnu.
Whose master is Visnu.

2. 1. V.K.A. purll$ottamasvami = K.

1034, Xè, NIC IV, ...

3. Skt.

pu!

1. Emprunter à intérêt.

To borrow.
1. pu] ... nu dun ... = K. 257, Xè,
IC IV, 144: 5.
2. hetu pul krapiy dnyarp. 1 = K.
105, Xè, IC VI, 184: 19.

3. ... ti pu] ta V.K.A = K. 420,
XIè, IC IV, 161: 5, pas.

4. vap le ... pul mas ch-in = Ka.
18, XIè, NIC III, 243 W: 28.

Md. /boll .

2.

3.

p~padatta
1. A qui on a donné des fleurs.

Who is given flowers.
2. 1. va pU$padat 1 = Ka. 10, p.a.,

NIC TII, 186: 2.
3. Skt.

p~padeva
1. Divinité des fleurs.

God, or goddess, of flowers.
2. 1. tai pU$padeva = K. 315a, IXè,

NIC II, 42: 36.
3. Skt.

piiyapiir1}.ahrada

1. Etang rempli de pus.

A pond filled with pus: n. of a

hell.

2. 1. piiyapiirl}ahrada = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 16.

3. Skt.

piirt;ta

1. Plein, em pli.

Full, filled with.



2. 1. tai pür~na 1 = K. 313a, IXè,
NIC II, 34: 17.

2. tai pUrl)a 1 = K. 318b, IXè, NIC

il, 49: 3.

3. Skt. Md. pUrl) !bool, n. pr.

courant.

piirvapara

1. Du début à la fin. D'est en ouest.

First and last. From East to West.

2. 1. oy sarp.nvat roI). pUrvvapara

bhiimi nel). = K. 814, Xè, BE
XXXVII, 405: 14.

2. pangarp. thpvail nivedana rol).h

pUrvvapara = K. 829, XIè, IC IV,

43: 15.

3. vatt is pfirvvapara = K. 693,

XIè, IC V, 205: 23.

4. thvay sarp.nvat rol).hpurvvapara

= Ka. 18, XIè, NIC III, 244 (A):

34.
3. Skt. pUrva-apara .

pel)

1. Cueillir, enlever.

To pick, to take off or away.

1. pel;1 vnya ta sivasrama = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 19.

2. pael;1 vnya yaphlâil = K. 754,

XIVè, BE XXXVI, 17 (B): 14.

Md. pel;1!behl .

2.

3.

pküjhe

1. Fleur des arbres.
Tree-flower.

2. 1. ku pka jhe = Ka. 10, p.a., NIC

III, 186: 5.
3. Md. phkajhoe.

pj\ÙJt phj~

1. Accomplir des rites expiatoires,

laver les fautes.

To expiate, cleanse.

2. 1. paJ11nos pajul;1 =K. 154, p.a., IC

II, 124 (B): 7.
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3.

2. parp.nos ta pjul;1 = K. 124, p.a.,
IC III, 171: 14, 21.

3. vrahmaI)a ta pjul;1 = Ka. 4, p.a.,

NIC III, 188: 8, 9.
4. ... sten rau ta phjul;1purohita K.
J. kaden = K. 989, XIè, IC VII,

175: 10.

Dér. de jul;1 « descendre, tomber»
(q.v.). Cf. My. et Md. jajub rallis'

« expier, laver les fautes ».

pdai karolJlt phdai karo:rp

1. Terre, territoire, terrain.

The earth, kingdom. A piece of

land.

2. 1. sre nu pdai karoJ11 = K. 134,
p.a., IC II, 93: 29. .

2. dan gi pdey karol!1 = K. 753,
p.a. , IC V, 58: 5.

3. dak~iI)a phdai karoJ11 ta ... = K.

349, Xè, IC V, 109: 9, pas.

4. tarap phdai karoJ11 nol). man =
K. 598, XIè, NIC III, 233: 44.

3. Litt. « la charge d'ici-bas», i.e.
« royaume». Skt. rajabhâra. My.
phdai krom.

pnat, phnat

1. Plié. Un document en papier plié.

Folded. A book shaped like a

concertina.

2. 1. ku pnat =K. 357, p.a., IC VI,
42: 13.

2. duk ta phnat na parp.re vrai).

krala sron = K. 598, XIè, NIC In,

233: 46.

< pat (2) (q.v.). Le document en

question était sans doute l'ancêtre

de notre kraIPi1lkraJ)1 «livre fait

d'une seule feuille très longue

pliée en accordéon».

3.

pra-ap

1. Boîte.
Box.



2. 1. sruk vnaQ1pra-ap =K. 219, XIè,

IC VII, 46: 23.
2. oy pra-ap desa 1= Ka. 18, XIè,
NIC III, 243 W: 16.

3. Md. pra -ap' Ipre?1Jp/ < ap'

« garder dans un espace clos».

prak,prak

1. Argent.

Silver.

2. 1. prak so liil 1 =K. 79, p.a., IC
II, 70: 17.

2. prak so = Ka. 13, p.a., NIC In,

197: 2.

3. na prak khmau = K. 669, Xè, IC

I, 170: 22.

4. vrai) rikta karp.vi prak =K 444,

Xè, NIC II, 131 (B): 21.

5. gaI)a prak = K. 470, XIVè, IC

II, 187: 7, pas.

3. < Austron. TI en existait de

différentes sortes, dont so

«blanc», khmau «noir », sans

compter hanIra, sai1kii (q.v.), etc.

prakampat

1. Trembler.

To quiver, quake.

2. 1. prathabi nel) prakampat viIi

sap dis sot = K. 413, XIVè, BE

LXV, 344: 17.

3. Skt.

prakop

1. FaÏre avoÏr, conférer. Etre pourvu

de, posséder.

To cause to possess, to give. To

possess, be favoured with.

2. 1. stac prakop sarp.pat... =K. 227,
XIIè, BE XXIX, 309: 14.

2. ... prakop bhagavati = K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 4, pas.

3. < kaup (q.v.). Md. prakap

IprakJJ1Jp/.

pragunta

-651 -

1.

2.

?
1. tai pragunta 1 = K. 315a, IXè,

NIC II, 41: 5.
2. tai pragunta 1 = K. 327b, IXè,

NIC II, 73: 30.
N. pr. de servantes attesté dans
plusieurs inscriptions.

3.

praœnda

1. Violent, emporté, passionné.
Violent, furious, passionate.

2. 1. vap rau pracanda =K. 165, Xè,

IC VI, 135: 30.
2. qnak ta muçtha pracanda = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 10.

3. ta dar daI)çtpracand = K. 144,
XIVè, BE LXX, 35: 7, 8.

3. Skt. pracalJçla . Md. pracan
« terriblement jaloux» (des
couples) .

prajal
1. ?
2. 1. sruk prajal =K. 319a, IXè, NIC

II, 53: 1.

3. Probe = phjal (q.v.).

prajapati

1. Seigneur des créatures: n. de
divers dieux.
Lord of creatures: n. of various
gods.

2. 1. tai prajapati 1 = K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 24.
2. taï prajapati 1= K 270, Xè, lC
IV, 69: 10.

3. Skt.

prajapalana

1. Protecteur du peuple.
Propector of the population.

2. 1. (le roi et la reine) prajapalana =
K. 569, XIVè, NIC II, 167: 26.

3. Skt.



pratarka

1. Raisonnement, conjecture.

Reasoning, conjecture.

2. 1. tai pratarka 1 = K. 315a, IXè,

NIC II, 42: 32.
3. Skt.

pratigraha
1. Crachoir.

Spittoon.
2. 1. pratigraha trapu 1 = K. 618,

XIè, NIC III, 226: 32.

3. Skt. Cf. f. Pkt. padigal) (q.v.).

pratihara
1. Porte. Gardien de porte.

Door. Door-keeper.
2. 1. pratmiira si tanker = K. 324a,

IXè, NIC II, 62: 29.

2. pratmiirapaJa nâ eka = K. 720,
XIè, IC V, 213 (C): 16.

3. pratmiirapaJa = K. 618, XIè,

NIC III, 226: 40.
3. Cf. Skt. prati-H$. «frapper,

fermer, retenir». Quel genre de
porte (cf. anglais door et gate ) ?

prathivïndravarma
1. Protégé par le roi.

Protected by the king.
2. 1. V.K.A. sri prathivïndravarmma

= K. 1073, Xè, NIC II, 102: 5.
2. D.J.B.K.A. sri
prathibindravarmma = K. 99, Xè,
IC VI, 108: 3.

3. Skt. N. de dignitaires.

pradau

1. Faire avancer. Conseiller,

instruire.

To cause to go. To instruct, teach.

2. 1. qnak ta pradau dharmma =K.
299, XIIè, NIC II, 157: 6.

3. < dau (q.v.). Md. pratau Ipradaw/.

prap, prap
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1. Aplatir, soumettre, vaincre.
To flatten, to subdue.
1. ku prap = K. 562, p.a., IC II,
196: 11.
2. tai parap = K. 376, Xè, IC VII,
61: 12.
3. bhaktiy toy vral;1dnay prap ari
V.P.K.A. = K. 254, XIIè, IC III,

185(B):8.
4. dep dau prap campa =K. 1036,
XIIè, NIC II, 151 (A): 29.

< rap (q.v.). Md. prap« aplanir».

2.

3.

prabhaditya
1. Le soleil étincelant.

The bright sun.
2. 1. si prabhaditya 1 =K. 316, IXè,

NIC II, 46: 35.
3. Skt.

prabhiviSvara

1. Le seigneur brillant.

The shining lord.

2. 1. vap prabhaviJvara = K. 1152,

Xè, NIC II, 126 (A): 7.

3. Skt.

prabhi(sa)someévara

1. Le liilga resplendissant, i.e. d'or.

The shining (golden) liilga.

2. 1. V.K.A. sri prabhasasomeJvara =
K. 138, p.a., IC V, 18: 2.

2. V.K.A. sri prabhasomeJvara =

K. 1030, p.a., NIC TI, 23: 1.

3. Skt. Au Cambodge, il s'agit d'un

liilga d'or comme il est spécifié

dans le texte Skt. de K. 439, p.a.,

IC IV, 32 (N): V.

prabhü vifaya

1. Chef, gouverneur de district.

Chief of district.

2. 1. khlofi vi~aya prabhfi vi~aya

purva =K. 1073, Xè, NIC II, 103
(A): 14.



2. vap ap prabhfi vi$aya = K. 1074,
Xè, NIC II, 141: 11.

3. Cpo de structure Khm. fait de
deux lexèmes Skt.

pramada

1. Commettre des abus, outrages.

To harass, maltreat.

2. 1. nau pramada qnak rala slut =
Ka. 18, XIè, NIC III, 242: 14.

3. Skt. Md./pramaat/.

prayojana

1. Occasion, but, profit. Dans Ie but

de.

Occasion, aim, profit. In order to.

1. nau no!). ta man prayojana ta gi

... = K. 190, IXè, IC VI, 90: 27.

2. ruva ta prayojana ta V.K.A. =
K. 329, IXè, NIC II, 76: 21.

3. pi nu vvarp lva!). ta prayojana
phon ta lokadvaya = K. 139, XIè,

IC III, 177 (B): 21.
4. prayoj parp.ban bodhisarp.bhar =
K. 177, XVè, BE LXX, 113: 14.

Skt. Md. prayoj(n) /prayaoc/.

2.

3.

pralUÎl, pralvai1

1. Etre grand, de la taille de.
Big, sizeable. As big as.

2. 1. vat praluil 1 vat chmar 1 =K.
262, IXè, IC IV, 110: 12.

2. kamal)Qalu pralvail sariku 1 =
K. 669, Xè, IC I, 170: 15.

3. tarap vryail praluil = K. 1067,
Xè, NIC TI, 139: 15.

4. praJuil jambudvipa = K. 177,
XVè, BE LXX, 114: 45.

3. Cf. Md. bralfiil/praluul)/ , n. d'un

gros poisson.

pravaranan

1. D'un bonheur excellent.

Eminently happy.

2. 1. (pon) pravaranan = Ka. 42, p.a.,
NIC III, 209:9.
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3. Skt. pravara-nanda.

prasa

1. Parents par alliance de la

génération suivant Ego.

In -laws in the following

generation.

1. kon prasa lah eau prasa lah =
K. 51, p.a., IC V, 15: 15.

2. ... kanmvay prasa = K. 262, Xè,

IC IV, 113: 41.

3. si prasa = K. 269, Xè, IC IV,

74: 4.

4. kvan prasa = K. 1085, Xè, NIC

II, 119 (A): 23.

5. kvan prasa = K. 125, XIè, BE

XXVIII, 142: 11.

Origine obscure. Md./prasaal.

2.

3.

prasada

1. La grâce royale. Accorder une

faveur (aux sujets). Donner,

conférer.

Graciousness. Royal gift. (Of king)

To grant a favour, to give.

2. 1. K.A. srijayadevÏ prasada ta ... =
K. 904, p.a., IC IV, 59: 27, pas.

2. tai prasada 1 = K. 809, IXè, IC
I, 41: 42.

3. sÏ prasada 1 = K. 330a, IXè, NIC

II, 78: 39.

4. nivedana svarp. prasada vrai).

linga no!). = K. 237, XIè, IC VI,

294: 12.

5. prasada hemadola ta ji!). = K.
194, XIIè, BE XLill, 142: 16.

3. Skt. N ombreuses mentions en

angkorien.

pra1), pro!)

1. Répandre, rejeter, abandonner.

To scatter, broadcast, reject.

2. 1. pi pra{1 ta vrai) it K.J. = K. 650,
Xè, IC V, 171: 13.

2. qnak ta pro{1 ta vanyat = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 8.



3. Md.proll .

prÜJ.Ui
1. Le souffle, le soi, l'être.

The breath of life, self, a creature.
2. 1. va pran 1 =K. 648, p.a., IC VI,

16: 14.
2. ku pral)a 1 = K. 562, p.a., IC II,
196: 5.
3. tai pral)a 1 = K. 315a, IXè, NIC

II, 42: 31.

4. V.K.A. pros pral)a duk kalpana =
K. 855, XIlè, IC V, 314: 1.

3. Skt. Md. pral) Ipraanl « le corps, le

soi ».

pram
1. Enjoindre, ordonner.

To command.
2. 1. S.A. acaryya ta priim ta pandval

... =K. 1073, Xè, NIC II, 102 (A):

10.

3. Md. priim « avertir, ordonner».

priti, prti

1. Plaisir, affection, amour.

Pleasure, affection, love.

2. 1. ku prïtj 1 = K. 648, p.a., IC VI,

16: 16.

2. nu prïti = K. 328b, IXè, NIC II,

76: 15.

3. tai prti = K. 218, XIè, IC III,

49: 21.

3. Skt. prïtj . F. P. en Md. petj

Ipaetey/.

priti anuttaragama siddhi
1. Joie, excellent Agama, succès!

Joice, unparalleled Agama
success!

2. 1. prïti ... =K. 1050, Xè, NIC il,

99: 19.

2. prïtj anugatagama phon = K.
1073, Xè, NIC II, 103 (A): 14.
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3. Skt. Mantra inséré dans le
discours narratif, certainement à

valeur auspicieuse.

pruk

1. Ecureuil.
Squirrel.

2. 1. ku pruk = K. 133, p.a., IC V,

82 (II): 5.
2. ku ... pruk 1 = Ka. 64, p.a., NIC
lIT, 201 (B): 18.

3. vnur pruk = K. 206, XIè, IC III,
12: 3.

3. Md. ka1!1pruk.

preta

1. Esprit affamé des morts.

Starving spirits of dead persons.

2. 1. lap preta 1= K. 312b, IXè, NIC

IT, 32: 27.

2. tai preta = K 99, Xè, IC VI,

109: 16.

3. Skt. Md. pret Ipraet/.

pros

1. (Re)donner la vie, se montrer

corn patissant, bienveillant.

To cause to survive, to be

compassionate, generous. To free.

2. 1. vvarp. pros ma qnak = K. 299,

XIlè, NIC II, 158: 36.

2. nu V.K.A pros pr8l)a duk
kalpana = K. 855, XIIè, IC V, 314:
1.

3. ros (q. v.). Md. pros< aras,

Ipraohl.

prol)

4. Cf. prab (q.v.).

prthivi

1. La terre, Ie globe.

The earth, the globe.

2. 1. karap prthivï mas 1 = K. 21,
p.a., IC V, 6: 5.



2. prathabi nel}.prakampat = K.
413,XIVè,BE LXV,344:55-6.

3. Skt. Md.prathabi/prJthapiil.

prthivindravarma
1. Protégé par le roi.

Protected by the king.
2. 1. mr. khI. prthivindravarmma = K.

598,XJè,lVIC TII, 231: 10.

3. Skt.

prthivindresvara
1. Seigneur des Indra de la terre,

prob. Siva.
Lord of kings, prob. Siva.

2. 1. sthapana V.KA.
prthivindresvara = K. 315a, IXè,

lVIC II, 41: 2.
2. V.K.A. prthivÏndresvara = K.
713, Xè, IC I, 23 (B): 17.

3. N. d'un dieu adoré à Bakô dès

Indravarma.

pIas, phlas

1. Changer, substituer, remplacer.
To change, to substitute for.

2. 1. ku plas 1 = K. 600,p.a.,IC TI,
21: 3.

2. ku plas 1 = Ka. Il, p.a., lVIC TI,

191: 3.
3. canlyak phlas yau 1 = K. 989,

XJè, IC VII, 178: Il, pas.

3. < las (q.v.). Md. phliis' /plahl.
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plu, phlü

1. Chemin, voie, route.
Way, road.

2. 1. plu run =K. 76, p.a., IC V, 8:
9, pas.
2. uttara IvoI) ta gi phluv = K.105,
Xè, IC VI, 184: 9.

3. vrai}phlü = K. 258, XJè, IC IV,
180: 45, pas.

4. phlü rddei} = K 235, XJè, BE

LXITI, 92: 89.

5. nel}.ti karom phlü naraka =K.
299, XJIè, lVIC II, 157: 1.

3. Md. phlüv /pl'tJW/.

psok

1. Captif de guerre.

War prisoner.

2. 1. psok sambhupura man catta gi

sruk stuk cok =K. 337, IXè, lVIC

II, 87: 8, pas.

3. Cf. phsak, phsok (q.v.).
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phgan

1. Accorderune faveurà.

To grant a favour.

1. lek us noQ. cek phgan ta qnak na

... =K. 569, XIVè, NIC II, 167: 17.

Prob. <
*
gan « considérer»,

représenté par notre Md. gan'

IkJnI « considérer, observer,

2.

3.

contem pIer ».

phtyan

1. Faire savoir: informer, avertir.

Porter plainte.

To cause to know: to inform, warn,

proclaim. To complaint, sue.

2. 1. kanmoy ...pantin kti = K. 1,

p.a.,IC VI, 28: 9.

2. ...thve roQ. phtyan ni sarp.non

vin = K. 470, XIVè, IC II, 187: 14,

pas.

3. ph tyan ni pre vicaraI)a = K.

569, XIVè, NIC II,167: 13.

3. < (* tin) tyan (q.v.).Md. phtjn

/pd"r/r]/ et phtïen/pdial')/.

phye

1. Prendre en charge,être chargé

d'une mission.

To take care of,look after.

2. 1. phye ta vraQ. = K. 255, Xè, BE

XXXVII, 386: 22, 25.

2. an phye vraQ. noQ. = K. 523,

XIlè,IC III,139(C ):23.

3. phye vrahmaI)ftcaryya = K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 6.

3. Md. phfioe /pJ1aa/«confier à la

charge de ».

phlas

1. Mesure ou nombre (n. id.),

inférieur à 20.
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2.

An unident. measure or number,

less than 20.

1. carp.nay slik 6,340phliis 8 hat 3

=K. 235, XIè, BE LXIII, 93: 105.
2. thve thnal sata mvay bhay vyar
phliis piy =K. 618, XIè, NIC III,
227: 44.
Khm.3.

phlen, phlyan

1. Le ciel, la pluie.

The sky, the rain.

2. 1. sruk stuk phlyiin =K. 183,Xè,

IC I,53:VIII.
2. saÏ1kranta qnau ch ok phlen = K.
353, XIè, IC III, 138: 56.

3. Cf. lanlen~ lai1lyan~ panlyan (q.v.).

Litt. « qui tombe (du ciel) ». Md.

phlïen/pliafJ/ « la pluie».

phsak, phsok

1. Qu'on enlève, dérobe. Enlevé,

captif.

Who snatches away, is taken

away, captured.

2. 1. qnak ta gi nu phsak 151=K.
235, XIè, BE LXIII, 93: 106.

2. cap taï gandha ja phsok = K.
222, XIè, IC III, 61: 4.

3. prap campa cap phsok sata vyar

=K. 1036, XIIè, NIC II, 151 (A):
29.

3. < sak(l)~ sok (q.v.). Cf. psok (q.v.).

phsen

1. La fumée.

The smoke.

2. 1. ci vrai phsen = K. 1128, XIè,

NIC III, 263 (B): 4.

3. Md. phsaen/psaar]/.
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bhak~
1. Nourriture, proie.

Food, prey.
2. 1. gi ta jà bhak~a= K. 469 (II), XIlè,

BE XXXII, 72: snI.
3. Skt.

bhattaraditya

1. Le seigneur Soleil.

Sun, the lord.

2. 1. V.K.A. sri bha.ttaradjtya = K.
877, p.a., IC VI, 67 (II): 9.
2. qnak V.K.A. sri bha.ttffrâditya=
K. 1034, Xè, NIC IV, ...

3. Skt. Cf. srïbhatara (q.v.).

bhadrasanniha

1. Ayant un harnais
auspicieux.
Having a beautiful and auspicious
armour.

2. 1. knar bhadrasannaha ti jvan ta
V.K.A. = K. 329, IXè, NIC TI, 76

(C ): 12.

3. Skt. Cf. s8J!1nahita(q.v.).

bhavanaditya
1. Le soleil du monde.

The sun of the world.
2. 1. mr. khl. sri bhavanaclitya =K.

989, XIè, IC VII, 176: 19, pas.

2. S.A bhavanaditya sabhâ = Ka.
18, XIè, NIC ITI, 244: 38, pas.

3. Skt.

bhavapura
1. La ville de Siva.

The city of Siva.
2. 1. sruk bhavapura = K. 939, p.a.,

IC V, 56: 7.
2. mr. khI. bhavapura =K. 89, Xè,

IC III, 166: 17.

beau,
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3. kurun bha vapura = K. 235, XIè,

BE XLIIT, 87: 59.
3. Skt. Dans ex. 3, «le roi (allé) à

Bhavapura », i.e. le roi p.a.
Bhavavarma.

bhavaruci
1. La lumière du monde. Un n. de

Siva.
Splendour of the world. A n. of
Siva.

2. 1. si hhavaruci = K. 312b, IXè, NIC

II, 32: 20.

3. Skt.

bhavik~a
1. Siva impérissable.

Imperishable Siva.
2. 1. sÏ bhavak~a = K.

NIC II, 30: 1.
3. Skt.

312a, IXè,

bhâgavata
1. Adepte du Bhagavat, alias Vi~I).u.

Follower of Bhagavat, or Vi~I).u.
2. 1. mr. nâgapâlabhagavata=Ka. 4,

p.a., NIC III, 188: 9.

2. S.A. àcaryya bhaga va ta = K.

263, Xè, IC IV, 129: 64.

3. Ion srïdeva hhagavata parp.re
vral;1 kralâ sroil =K. 598, XIè, NIC

Ill, 233: 18, 36.

4. jâ bhagavata pa:rpre ta vrai}.

bhagavata harideva = K 1036,

Xllè, NIC II, 151 (A): 34.

3. Skt. Ces personnages sont en

général parpre , « serviteurs » !

bhagya

1. Fortune, chance, bonheur.
Fortune, luck, happiness.

2. 1. va toy bhagya= K. 149,p.a., IC
IV, 28: 8.
2. ku abhâgya= K. 904, p.a., IC
IV, 59: 9.



3. tai bhagya-srï = K. 318b, IXè,
NIC II, 49: 5.
4. hai ta bhagya veg = K. 484,
XIIè, BE LVIII, 92: 4.

3. Skt.

bhiinuja
1. Fils du Soleil. Saturne.

Son of the sun. Saturn.
2. 1. SI pau bhanuja 1 =K. 315a, IXè,

NIC II, 42: 31.
3. Skt.

bhary8
1. Femme, épouse.

Wife.
2. 1. kvan nu bharrya bhrata = K.

393, XIè, IC VII, 67: 18.

2. dau ta bharyya guru = K. 299,
XIIè, NIC II, 157: 6.

3. Skt. Md. bhariya Ipharayie/.

bhiiva

1. Existence, condition, manière

d'être, etc.

Existence, condition, ...

2. 1. taï bhava =K. 741, Xè, IC V, 161:

12.

2. vap bhava = Ka. 50, Xè, NIC III,

216 (A): 13.

3. Skt. Usité fréquemment ifc. des

substantifs Md. bhab Iphiap/.

bhiivalak~mi

1. Richesse du cœur.

The wealth of the heart.

2. 1. mu bhavalak$mï 1 = K. 316,
IXè, NIC II, 46: 28.

3. Skt.

bhavüyati, bhavisy
1. Le futur, l'avenir.

The future.
2. 1. pon bhavisyati = Ka. 39, p.a.,

NIC III, 211: 6.
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2. thit bhiit bhavisy = K. 144,
XIVè, BE LXX, 104: 13.

3. Skt. bhavi$ya.

bhik~
1. Aumône, offrande de nourriture.

Mendiant.
Grant of alms, food. Beggar.

2. 1. bhik$a acaryya ta angvay ta
asrama = K. 89, Xè, IC III, 166: 9,

pas.

2. S.A bhik$a phle jhe =K. 1085,

Xè, NIC II, 119 (A): 14.

3. Skt.

bhik~u
1. Moine bouddhiste.

Buddhist monk.
2. 1. upadhyaya srI rajabhik$u = K.

388, p.a., IC VI, 75 (b): 9.
2. bhik$u mahayana sthavira =K.
410, XIè, RIS II, Il: 6.

3. bhiksu vrah sramo ta ... = K.
598,XIè,NIC III, 233:41.
4. K.A. bhik$usailgh phon = K.
754, XIVè, BE XXXVI, 17: 10.

3. Skt. Md. P. bhikkhu Iphikhu7/.

bhismakar
1. D'aspect effrayant.

Dreadful-looking.
2. 1. bhismakiir = K. 144, XIVè, BE

LXX, 104: 8.
3. Skt. bhïsma -akiira .

bhima

1. Effrayant. Un n. de Siva. N. d'un

Pandava du Mahabharata.

Fearful, awful. Siva. N. of a

Pandava.

2. 1. si bhima = K 650, Xè, IC V,

171 (A): 15.

2. vap bhïma = K. 263, Xè, IC IV,

122: 25.

3. vap bhima türyya = K. 598, XIè,

NIC III, 233: 41.



3. Skt. N. pro md. bhim Iphwml.

bhUIJl
1. ?

2. 1. tai bhum 1= K. 327b, IXè, NIC

II, 73: 6.

bhuvanaditya
1. Le soleil du monde.

The sun of the world.
2. 1. pan bhuvanaclitya =K. 341, p.a.,

IC VI, 25: 4.
2. mr. khI. sri bhuvanaclitya =K.
1067, Xè, NIC II, 139: 3.

3. V.K.A. sri bhuvanaclitya = K.
660, XIè, IC I, 196: 4.

3. Skt.

bhiimibhaga
1. Terrain.

Ground, land.
2. 1. kalpana ... bhümibhaga = K.

1141, Xè, NIC II, 115 (B): 17.

2. man bhfimibhaga man an oy =
K. 843, XIè, IC VII, 112 (C ): 11.

3. Skt. Même mot en Md. Iphuum

phiakl.

bheda

1. Cassure, rupture, discorde,

dispute.

Breaking, rupture, division.

2. 1. qnak ta thve bheda parihara ...
=K 299, XIIè, NIC ll, 157: 27.

3. Skt. Md. bhed Iph~~tl « sorte,

genre, sexe».
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bhau

1. Fourneau, foyer ( ?).

Cooking utensil, fire-place ( ?).

2. 1. tai bhau 1 =K. 318b, IXè, NIC

II, 51: 46.

3. Doublets Md. : bhau « cuisine», et

pha u « foyer, famille».

bhauma

1. Relatif à la terre. La planète Mars.

Relating to the earth. Planet

Mars.

2. 1. bhauma 1 = Ka. 40, p.a., NIC
Ill, 205: 1.

3. Skt.

bhrüJ)aha
1. Qui tue le fœtus.

Killer of embryos.
2. 1. bhrŒ(1aha = K. 299, XIlè, NIC

II, 157: 21.
3. Skt. Crime de nature magique,

condamnable socialement et
moralement.

bhrtya

1. Ensemble des serviteurs.

Staff of servants. Their

maintenance.

2. 1. kalpana bh{tyavargga = K.
1141, Xè, NIC ll, 115 (B): 18.

2. bh{tyopaya phon = K. 31, XIè,

IC II, 29: 3.
3. Skt. Cf. bhrti (q.v.).
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makuta, mukuta

1. Tiare, diadème, couronne.

Tiara, diadem, crown.

2. 1. mas makuta. lin... = K. 910,

p.a., IC V, 40: 15.

2. tai maku.ta 1 = K. 330a, IXè,

NIC IT, 78: 24.

3. makuta. 1 padmaraga Ie gi 1 =
K. 669, Xè, IC I, 169 (C ): 2.

4. m ukuta. kUl)çlala keyura ... = K.
235, XIè, BE XLIII, 91: 67.

3. 8kt. Md. makut Imakot/.

magha
1. Richesse, récompense.

Wealth, reward.
2. 1. tai rat magha 1 = K. 327b, IXè,

NIC II, 73: 27.
2. si magha = K. 240, Xè, IC III,
77: 4.
3. tai magha = K. 241, XIIlè, IC
III, 78 (8): 3.

3. 8kt.

mailgaJa
1. Félicité, chose auspicieuse,

cérémonie solennelle.
Felicity, anything auspicious,
solemn ceremony.
1. tai mangala =K. 315b, IXè, NIC

IT, 44: 5.

2. gho mangala = K. 735, Xè, IC
V, 96: 7.

3. a1Jllu mangala = K. 356, Xè, BE

XLIII, 10: 16.

4. linga ... mailgala nu mas = K.

277, XIè, IC IV, 156: 4.

8kt. Md. très courant mailgal

Imar]kall.

2.

3.

man
1. ?
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2. 1. ta qme va man = Ka. Il, p.a.,
NIC III, 192:7.
2. si pau man 1 =K. 713, IXè, IC
I, 23: 12.

Cf. raman « Môn»; ou bien Md.

min « tout récent », ;;jjn' Imafll
« dodu, joufflu ».

3.

manjari

1. Grappe de fleurs.

A cluster of flowers.

2. 1. ku manjari 1 = K. 664, p.a., IC

V, 69: 9.

2. ku mafijarl 1 = Ka. 10, p.a.,
NIC III, 186: 7.

3. 8kt.

mat}Ïpadma
1. Ayant un lotus à la main: n. d'un

Bodhisatva.
Having a lotus in his hand: a
Bodhisatva.

2. 1. alp mal}ipadme = K. 1154, Xè,

NIC II, 129: 2.
3. 8kt.

m~atna
1. Le meilleur des gemmes.

The best gem.
2. 1. tai mal}iratna 1 =K 330a, IXè,

NIC II, 78: 29.
2. tai maniratna = K. 1034, Xè,

NIC IV, ...
3. 8kt. N. pro Md./maniraat/.

m8.J}Qa1a

1. Cercle, domaine. Cercle sacré

dans un rite magique.

Circle, area. Circle designed for

magical purpose.

2. 1. vol nu satya vnek vra~ mal}çlala

= Ka. 18, XIè, NIC lIT, 243 (A):
22.

3. Skt. Md. Imandall « domaine,
secteur, centre».



madya

1. Boissons alcolisées.

Alcoholic drinks.

2. 1. qnak ta lvac madya = K. 299,

XIlè, NIC II, 157: 16.

3. Skt.

madhuragita
1. Chantant d'une voix agréable.

Sweet-voiced singer.
2. 1. tai madhuraglta 1 = K. 677,Xè,

NIC II, 98: 18.
3. Skt.

madhurendra
1. Le seigneur à la voix mélodieuse.

The lord with a sweet voice.
2. 1. V.K.A. srI madhurendra

rajapaIJ.4it = K. 569, XNè, NIC II,

167: 6.
3. Skt.

madhurendragrima
1. Le village de Madhurendra.

Madhurendra's village.
2. 1. sruk srI madhurendragrama =

K. 569, XIVè, NIC II, 167: 7.

3. Skt. Cf. préc.

madhyadeéa
1. Pays du milieu (Inde). Indien de

cette région.
Midland country (of India). Its
inhabitant (Delhi, Agra ...).

2. 1. kamraten madhyadesa ta
kanmvay ... = K.237,XIè,IC VI,
294: 3.
2. K.A. aso madhyadesa ta putra
vral) dvijendravallabha = K. 237,
XIè, IC VI, 294: 3.

3. sten maddhyadesa = K. 989,
XIè, IC VII, 175: 24.

4. ay maddhyadesa =Ka. 18, XIè,

NIC III, 242: 3, pas.
3. Skt.
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mano

1. Esprit, pensée, intelligence.

Mind, thought, intellect.

1. pon mano = K. 79, p.a., IC II,

70: 20.

2. taï mano 1 = K. 327a, IXè, NIC

II, 71: 20.

Skt. manas, mano o.

2.

3.

manomaya
1. Spirituel, mental.

Related to mind.
2. 1. cmarp dvar SI manomaya 1 =K.

330b, IXè, NIC TI, 80: 24.

3. Skt. Md. manomay/manomftY/.

manovindu
1. Connaissant le mental.

Familiar with spirit, mental.
2. 1. chlon manovindu = K. 1151,

XIè, NIC TI, 126 (A): 12, pas.

3. Skt.

manohara, manohari
1. Qui ravit l'âme.

Ravishing, enrapturing.

2. 1. ye manohari 1 =K. 312b, IXè,
NIC II, 32: 7.
2. tai manoharasrï =K. 324a, IXè,
NIC TI, 62: 17.
3. taï manoharikii = Ibid: 20.

3. Skt. Ici, n. donné aux chanteuses.
Md. mahorï , genre musical
lyrique.

mantra

1. Formule à portée magique,

2.

ausplcleuse.

Magic formula.

1. svat mantra = K. 410, XIè, RIS
II, Il: 12.

2. nu pangan svat mantra = K.
569, XNè, NIC TI, 167: 9.

Skt. Md./m:JnI.3.



marta
1. Mortel. Qui tue.

Mortal. Who kills.
2. 1. ku martta qnak = K. 956, p.a.,

IC VII, 130: 4.
2. ku martta ïlu = Ka. 3, p.a., NIC
III, 196: 8.

3. Skt. Le sens actif « qui tue» est
tiré du contexte.

maryâda

1. Limite, décence. Bonne conduite.

Limites, propriety. Good conduct.

2. 1. tve nuv maryyada = K. 1065,

IXè, NIC II, 89: 5, pas.

3. Skt. Md. miiryad Imiayiatl.

Malaya
1. Originaire du pays Malaya.

From Malaya country.
2. 1. tai malaya 1 = K. 315a, IXè,

NIC II, 42: 29.
2. tai malaya 1 = K. 330a, IXè,
NIC II, 78: 22.
3. tai malaya = K. 376, Xè, IC

VII, 60: 3.
3. Skt.

malen, malyail
1 N. d'ethnie.

An ethnic name.
2. 1. ku malen =K. 133, p.a., IC V, 81

(I): 6.

2. kuruil malen = K. 451, p.a., IC

V, 50: 2, pas.

3. kfiurp. mal en =Ka. 64, p.a., NIC

III, 200 (A): 16.

4. praman malyan = K. 713, IXè,

IC I, 23 (B): 18.

5. praman malyan = K. 329, IXè,
NIC II, 76:4.
6. K.J. ... malen = K 293, XllIè,
IB, 87 (5): 3, pas.

3. Cf. n. de plante dans Top.
(Stemona) ?
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malla
1. Un boxeur, athlète.

Wrestler, boxer, athlete.
2. 1. va malla 1 = K. 877, p.a., IC VI,

66: 8.
2. tai ma11a 1 =K. 331b, IXè , NIC

II, 84: 9.
3. sre supriya nai malla sunyamula

=K. 165, Xè, IC VI, 135: 25.

3. Skt.

malvay
1. ?
2. 1. Ka. malvay viruddha nu ... =

Ka. 18, XIè, NIC Ill, 244 (A): 33,

3.
pas.
?

ma1), maha

1. Ce que, ce qui, celui qui.

What, whatever. He who, those

who ...
2. 1. maha pi nu tha ... =K. 139, XIè,

IC Ill, 177 (B): 5.

2. nau mal;1 ta asaru phan =K. 484,

XIIè, BE LXIII, 92: 10.

3. qnak ta yak maha ti qnak vvarp.
oy =K. 299, XIIè, NIC II, 157: 19.

4. Ivac maha nu kâr rarp.na phan =
Ibid. , 158: 33.

3. My. mob ImJbJ.

m~pati
1. N. de Ganesa.
2. 1. ai ta V.K.A. mahiig8.lJapati=K.

600, p.a., IC II, 21: 2.
2. vrai) mahiigal)apati =K. 1028,
p.a., NIC TI, 23 (B): 4.

3. Cf. gal)apati (q.v.) et gal)esvara.

mahâgirivira

1. Le héros de la grande colline.

Hero of the great mountain.

2. 1. gho mahagirivira = K. 326, IXè,

NIC TI, 70 (D): 7.

3. Skt.



mahajana
1. La multitude des gens.

A great multitude of men.
2. 1. len mahajana phon man ... = K.

393, XIè, IC VII, 66: 42.

2. tarp.kal ... parath kusal mahajan
phon = K. 177, XVè, BE LXX,

113: 13.
3. Skt. Md. mahajan Imshac~nI.

mahajiiana

1. De grand savoir.

Very erudite.

2. 1. vrahmaJ).a mahajiiana = K 299,

XIlè, NIC II, 157: 6.

3. Skt.

mahatma
1. Grande âme.

Of a great mind.
2. 1. Ka. mahatma guJ).ado~adarsï =

Ka. 18, XIè, NIC III, 242: 2, pas.

3. Skt.

mahadhvaravidhi
1. Rite d'un grand sacrifice.

Performance of a great sacrifice.
2. 1. V.K.A. vrah guru thve

mahaddharayjdhj na
vagïsvarïyaga = K. 444, Xè, NIC

II, 130: 6.
3. Skt. adhvara « sacrifice ».

mahanavami

1. 9è jour de la lune croissante de

Caitra, anniversaire de Rama. Ou

bien, une fète de Durga.

The 9th day of the waxing moon of

Caitra, anniversary of Rama. Or

worship-festival of Durga.

2. 1. sre ai ... terp. mahanavamïy= K.

40, p.a., NIC III, 205: 6.

2. len jvan dik nu oy sla

mahanavami gus = K. 878, IXè,
IC V, 89: 12.
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3. Skt.

mahap~4ita
1. Grands savants.

Great scholars.
2. 1. syan mahap81;u;lita ta jurp. =Ka.

18, XIè, NIC III, 242 (A): 3, pas.

3. Skt.

mahâpataki
1. Grands criminels.

The worst criminals.
2. 1. mahapataki phon =

XIIè, NIC II, 157: 30.

3. Skt.

K. 299,

mahiraurava

1. Un des grands enfers.

One of the terrible hells.

2. 1. niraya atiraura maharaurava =
K. 154, p.a., IC II, 124 (A): 18.

2. avicïnaraka mahiiraurava ... =
K. 728, p.a., IC V, 83: 4.
3. mahiiraurava = K. 299, XIlè,

NIC II, 158: 35.
3. Skt. Cf. raurava (q.v.). Md.

maharorab ImsharQrJp/.

mahirgha
1. De grand prix.

Of a high price, value.
2. 1. taï mahiirgha 1 =K. 809, IXè, IC

I, 42: 41.

2. tai pau mahargha 1 = K. 331b,
IXè, NIC II,84: 30.

3. Skt.

mahâvrihi
1. Servantes s'occupant du riz rituel.

Servants dealing with ritual rice.
2. 1. mahavrihi= K. 315b, IXè, NIC II,

44: Il, pas.
2. mahavrihi = K. 270, Xè, IC IV,

70: 23.
3. Skt. Cf. vrihi (q.v.).



mahi

1. Grand, vaste. La terre.
Great, large. The earth.

2. 1. ku mam 1 = K. 910, p.a., IC V,

40: 7.
2. ye mahï 1 = K. 319b, IXè, NIC
II, 54: 12.
3. gho mahï = K 200, XIIè, IC

VI, 314 (II): 3.
3. Skt.

mahidhara
1. Supportant la terre. Montagne. N.

de Visnu.
Supporting the earth. A

mountain. N. of Visnu.
2. 1. tai mahïdhara 1 =K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 2.
2. loft mahïdhara = K. 252, Xè, IC
III, 102: 5.

3. Skt.

mahidharavarma
1. La montagne. Protégé par Vi~I).u.

Mountain. Protected by Vi~I).u.
2. 1. Ka.A. srI mahïdharavarmma =

K. 271, Xè, IC IV, 75: 1.
2. V.Ka.A sri mahïdharavarmma =
K. 1073, Xè, NIC TI, 102: 5.
3. Ka. srI mahïdharavarmma = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 3.

4. V.K.A. srI mahïdharavarmma =
K. 353, XIè, IC V, 136 (N): 11.

3. Skt.

mahipatiévara

1. Le seigneur du grand roi.

Lord of the great king.

2. 1. sthapana V.K.A. srI

mampatïsvara = K. 327a, IXè, NIC

II, 71: 16.

2. V.K.A. mampatïsvara = K. 328,
IXè, NIC II, 75: 6.

3. Skt. Image érigée par Yasovarma

I.
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mahendra

1. Le grand Indra. Grand souverain:

Siva.

The great Indra. Great Lord:

Siva.

2. 1. arp.raJ).mahendra 1 = K. 713,

IXè, IC I, 23: 22.

2. gho mahendraraja = K. 1034,
Xè, NIC IV, ...

3. Skt. En fait, le nom s'applique

aussi à d'autres dieux, comme

Siva ou Vi~I).u, ainsi qu'à une

montagne en Inde.

mahendrabhava

1. Ayant l'aspect de Mahendra.

Having the appearance, or the

status, of Mahendra.

2. 1. gho mahendrabhava 1 =K. 713,
IXè,IC I, 24: 28.

2. gho mahendrabhava 1 = K.
320b, IXè, NIC II, 58: 12.

3. Skt.

mahendravikrama
1. Ayant la vaillance de Mahendra.

As valiant as Mahendra.
2. 1. mr. mahendravikrama = K.

1036, XIIè, NIC TI, 151 (A): 33.
3. Skt.

mahotsava

1. Les grandes fêtes.

The great festivals.

2. 1. vela paftcami dvadasI mahotsava

phon = K. 56, IXè, IC VII, Il: 37.
2. saÏ1kranta paftcotsatva

mahotsava =K. 989, XIè, IC VII,
178: 9.
3. paficotsavathlvan 1 mahotsava
thlvan 1 = Ka. 18, XIè, NIC III,
245 (A): 57.

3. Cf. utsava (q.v.). Md.

mahosrab Imahaosrnp/.



magha

1. 3è mois lunaire.
3th lunar month.

2. 1. trayodasi ket magha = K. 600,
p.a., IC II, 21: 1.

2. si rat magha 1 = K. 320b, IXè,
NIC II, 58: 17.
3. gho magha = K. 222, XIè, IC
III, 61: 5.
4. 959 saka amavasya magha =K.
380, XIè, IC VI, 260: 11.

3. Skt. Md. magh Imiakl.

mansa
1. Chair, viande.

Flesh, meat.
1. anak ta ... cya mansa ta
aprok~ita =K. 299, XIlè, NIC II,

157: 11.
Skt. Md. litt.

2.

3.

matrPak~

1. Groupe maternel. Maternel.

Belonging to the mother's side.

2. 1. chloii hansadeva ji mat.rpak$a

yen = K. 91, XIè, IC II, 129 (B):

10.

2. kule mat{pak$a = Ibid., 129 (B):

5.
3. kanmvay mat.rpak$a = K. 1128,
XIè, NIC II, 264: 12.

3. Skt.

matJyajfia
1. Sacrifice aux Mères.

Sacrifice to the godddesses-
mothers.

2. 1. thve vrahmayajna mat.ryajiia =
Ka. 18, XIè, NIC III, 242 (A): 3,

pas.

3. Skt. Cf. pit.ryajiia (q.v.).

madri
1. N. de la fille du Bodhisatva

Vessantara.
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N. of the Vessantara Bodhisatva's
daughter.

2. 1. tai madrï 1 = K. 330a, IXè, NIC
II, 78: 26.

3. Skt. Md. medri

madhava, -vi

1. N. de plusieurs dieux, en partie.

de Visnu. N. du mois Vaisakha.

N. of a few gods, in partie. Vi~l).u.

The month Vaisakha.

2. 1. madhava tvab = K. 726, p.a., IC
V, 75: 16.

2. tai madhavï= K. 669, Xè, IC I,

172: 57.

3. Ion madhav8 = K 221, XIè, IC

III, 55: 9.

4. ten madha va = K. 200, XIIè, IC

VI, 313 (B): 6.

5. ten madhavi = Ibid, 7.

3. Skt. N. de différentes divinités. Et

madhavi« la terre».

man

1. Exister, avoir lieu. Obtenir,

recevoir . Avoir, posséder, être

pourvu de.

To exist, to take place. To get, to

receive. To have, to possess, to

own.

2. 1. ru gi akara ta man ... = K. 107,
p.a., IC VI, 38: 7.

2. va man kule 1 = K. 904, p.a., IC
IV, 59 (B): 5.

3. si man nu dharmma 1 =K. 327a,

IXè, NIC II, 73: 1.
4. anven candraditya man ley =K.
100, Xè, IC VI, 214: 9.
5. vela man rajakIDj7ya pi ... = K.
682, XIè, IC I, 50: 8.
6. kaQ1 pi man pida kalpana = K.
693, XIè, IC V, 204: 7.
Khm. Md. man Imien!. Cf. dér.
8lJlpan (q.v.).

3.

manavaghof8
1. Proclamation, discours de Manu.



Manu's proclamation.

2. 1. arp.noy pan manavago~ = Ka.
28, p.a., NIC III, 185: 1.

3. Skt.

manu
1. Relatif à Manu. Humain.

Pertaining to Manu. Human.

2. 1. gho manu 1. = K. 713, IXè, IC I,
23: 23.

2. si manu 0
= Ka. 18, XIè, NIC

III, 246 (B): 46, pas.

3. Skt.

manudharma
1. La Loi de Manu.

Manu's Law.
2. 1. ku manudharmma 1 =K. 430,

p.a., IC VI, 44: 3.

2. gval manudharmma = K. 312a,
IXè, NIC II, 30: 8.
3. si mal}udharmma = K. 99, Xè,
IC VI, 109: 16.
Skt.3.

may

1. Stérile, sans succès.

Unsuccessful, unprofitable.
1. ku may 1 = K 129, p.a., IC II,
84: 18.
2. tai may 1 = K. 330b, IXè, NIC
II, 80: 5, pas.

Serait-ce déjà un emprunt au

Drav. « stérile, sans valeur»? Cf.

Md. medfay Im~maay/, « sans

mari; inachevé».

2.

3.

margaSira

1. 1er mOIS lunaire. N. d'une

constellation.

The first lunar month. N. of a

naksatra.

2. 1. caturdasi ket marggasira = K.
872, Xè, IC V, 101: 17.

2. dasami ket miirggasira =K. 214,

Xè, IC II, 204: 6.
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3. vrhaspativara mrgasiranak$atra

=K 569, XIVè, NIC II, 167: 20.
3. Skt. Md. migasir Imikesee/.

mal
1. Cher à.

Dear .
1. ku ya mal = K. 115, p.a., IC
II, 17 (A): 13.

2. tai mala 1 = K 330b, IXè, NIC

II, 80: 28.

Cf. My. mnallmniall, terme

d'adresse amical, affectueux ou

respectueux.

2.

3.

ma1atï
1. Plante, Gardenia jasminoides

(Rubiac.), à fleurs odorantes.

A Gardenia plant, yielding
beautiful, scented flowers.

2. 1. taï malati =K. 270, Xè, IC IV,
69: 10, pas.

2. tai malatï =K. 263, Xè, IC IV,
122: 13.
3. tai miilati = Ka. 18, XIè, NIC
III, 246: 49.

3. Skt. Md. miilatï Imialadey/.

malakara
1. Qui confectionne des guirlandes.

A garland-maker.
2. 1. miiliikiira si krau 1 = K. 313b,

IXè, NIC II, 36: 3.
2. maliikiira (2 gval, 3 taï) = K.
324a, IXè, NIC II, 62: 25.
3. khlon gap maliikâra = K. 158,
XIè, IC II, 104 (B): 29.

3. Skt.

malika
1. Fleuriste, jardinier.

A garland-maker, a gardener.
2. 1. tai malika 1 =K. 324a, IXè, NIC

II, 62: 18.

2. tai malika =K. 780, Xè, IC VI,
150: 28.



3. Skt.

masap~ samvatsarapurJJ8,
1. La fin du mois de la fin de l'année.

The end of the month ending the
year .

2. 1. masapurl}na samvatsarapur1Jl1a

=Ka. 18, XIè, NIC III, 242: 3.
3. Skt.

mahesvaranvaya
1. De la lignée des adorateurs de

Siva.
Belonging to the lineage of Siva's
worshippers.

2. 1. (le roi Jayavarma V) phle
mahesvaranvaya = K. 444, Xè,
NIC II, 132: 30.

3. Skt.

minalagna
1. Constellation du Poisson.

Pisces Constellation.
2. 1. mïnalagna = Ka. 30, p.a., NIC

III, 190: 2.
3. Skt.

mu
1. Appellatif du principal serviteur

d'un groupe, suivant un dvan.

Chief servant standing next to a

dvan.

1. mu vrahey 1 = K. 312a, IXè,

NIC II, 30: 1, pas.

Etymologie à élucider.

2.

3.

mukhya
1. Principal, le plus important.

Chief, first.
2. 1. sanjak pi mukhya = K. 444, Xè,

NIC II, 131 (B): 5.
2. karu1J.a toy mantri ta mukhya =
K. 782, XIè, IC I, 224: 9.
3. V.K.A L.'] cam samnvat
mukhya = K. 569, XIVè, NIC II,
167: 22.

3. Skt.
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mutai
1. ?
2. 1. tai mutai bharau 1 = K. 327b,

IXè, NIC II, 73: 10.
2. tai mutaihatai 1 =K. 331a, IXè,

NIC II, 82: 29.
3. N. de consonance non khmère.

mulib.
1. Jasmin (terme générique).

Jasmine.
2. 1. ku muliJ) =K. 719, p.a., IC VI,

53: 9.
2. ye muh1J 1 = K. 319b, IXè, NIC
II, 54: 6.
3. khlon tel!1mülLb = K. 258, XIlè,
IC IV, 179: 13.

3. Khm. Cf. Skt. mallika (q.v.). Md.
mlih Imlihl.

mus
1. Moustique.

Mosquito.
2. 1. tai qji cke 1 qme mus 1 = K.

134, p.a., IC II, 93: 22.
2. tai mvas = K. 1034, Xè, NIC IV,

3. vraI) anray vrai mvas = K. 571,
Xè, NIC II, 112: 27.

3. Khm. Md. mus Imuhl.

müQha

1. Fou, bête, stupide, égaré.

Foolish, confused.

2. 1. qnak ta müçlha = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 10.
3. Skt. En Md., on emploie la f. P.

mülho Imulhol.

miitra

1. Urine. Uriner.
Urine. To urinate.

2. 1. qnak ta mütra = K. 299, XIIè,
NIC II, 157: 20.

3. Skt. En Md., terme savant: d.ik
mütr, « urine ».



mülya

1. Valeur, prix.

Value, price.

2. 1. srii mii]ya gi prak ... = Ka. 40,

p.a., NIC III, 205: 10, pas.

3. Skt.

me vapa
1. Les parents.

Father and mother.
2. 1. me vapa = K. 693, XIè, IC

V, 205: Il, 20.

2. qme vapa = Ibid., 21, 22.

3. qme vapa=K. 299, XIIè, NIC
II, 157:6.
4. qme vapa = K. 393, XIVè, IC
VII, 67: 15.

3. Cpo dvandva Khm. : « mère-père ».

medohrada

1. Etang rempli de graisse: n. d'un

enfer.

A pond filled with fat, marrow: n.

of a hell.

2. 1. medohrada = K. 299, XIIè, NIC

II, 157: 18.

3. Skt.

medha

1. Intelligence, sagesse.

Wisdom.

2. 1. tai medha 1 =K. 331a, IXè, NIC

II, 82: 27.

3. Skt.
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mel
1. Regarder, examiner, inspecter,

constater.

To look at, examine. To realise.

1. K.A. vrai) guru cva] me] sruk =
K. 175, Xè, IC VI, 176 (0): 11.

2. pre mok me] arp.ruil bhumi = K.
690, Xè, IC VII, 92: 26.

3. pi lok me] =K. 380, XIè, IC VI,

265: 60.
4. na me] vral.1vnarp. ... = K. 598,
XIè, NIC Ill, 232: 31.

Khm.

2.

3.

mrtakadhana
1. Biens laissés par un mort, legs.

Property of a dead person, legacy.
2. 1. warp. ac ti trap dau na

mrttakadhana = K. 444, Xè, NIC

II, 131 (B): 9.

2. vap vimala tamrvac

mrtakadhana = K. 669, Xè, IC I,

168 : 19.

3. sruk vibheda mrtakadhana mr.

sri... =K. 380, XIè, IC VI, 261:

23.
3. Skt. Md. maratak Imara<bkl.

~a
1. Vain et périssable.

Vain and perishable.
2. 1. gho mrtak~ara = K.

NIC II, 39: 5.
3. Skt. mrta-k~ara .

314, IXè,
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yajiiavaraha

1. N. de Vi~l)u-Sanglier.

Visnu in the boar-incarnation.

2. 1. V.K.A. sri madhurendra ...

anvaya vr~ guru K.A.
yajiiavaraha = K. 569, XNè, NIC

II, 167: 7.

3. Skt. Savant brahmane, guru de

Jayavarma V (au Xè s.), allié à la

famille royale.

yajfiopakar8.J)a

1. Instruments de sacrifice.

lm plements for a sacrifice.

2. 1. cap ta yajfiopakara{1a phan nu

jen = K. 299, XIIè, NIC II, 157:

24.

3. Skt.

yatha

1. Suivant, selon, de la manière.
According ta, as, in such manner.

2. 1. ckop yathiiJakti = K. 329, IXè,

NIC II, 76: 23.
2. ge tve yathe$.ta ta gi = K. 259,

Xè, IC VII, 53: 28.

3. yathiividhi = K. 736, XIIè, IC V,
310: 3.
4. dravya ta dai ti ya thiiJakti =K.
523, XIIè, IC III, 139 (D): 9.

3. Skt. Md. yathii 0 employé de la

même façon.

yanapati,yanap

1. ?

2. 1. jnal;1 yanapati cas = K. 521, XIè,
IC IV, 168 (N): 6.

2. sruk yanap = K. 221, XIè, IC

III, 55: 8.
3. Ka. yanap = K. 205, XIè, IC ill,
5: 15.
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4. Ka. yanap gul)ado~a = Ka. 18,

XIè,NIC III, 243 (A):25.

yama

1. Prescription, règle. Le dieu des

enfers.

Rule, restraint. N. of the god of

hells.

2. 1. vral) yama =K. 37, p.a., IC II,
35: 8.
2. sari yama = K. 958, Xè, IC VII,
143: 9.
3. dau jata dvatrirp.sanaraka
yamaloka = K. 277, XIè, IC IV,

157 (S): 15.
4. vral) yama =K. 299, XIIè, NIC
II, 157: 2.

3. Skt. Md. bral}.yamariij.

yamahasita
1. ?
2. 1. khlon yamahasitta =Ka. 4, p.a.,

NIC III, 188: 3, 7.
3. S'applique à des travailleurs non

identifiés.

yal, yol

1. Percevoir, voir, constater.

To perceive, to see, behold, to

ascertain.

2. 1. V.K.A. narp. yal vnek ni vral;1
vIen:;:: K. 444, Xè, NIC II, 131: 15.

2. ta yal pratyak~a pradurbhava =
K. 380, XIè, IC VI, 261 (B): 15.

3. yol K.A. vai~l)ava mvay = K.
521, XIè, IC IV, 168: 4.

3. Md. yal' IYJll.

yava

1. Millet.
2. 1. svetatandula ... yava prastha 5

= K. 1073, Xè, NIC II, 103 (A): 20.
2. yava 20 madhu antvan 4 =K.
421, XIè, IC V, 272: 4, pas.

3. ak~a qvar 1 ... ya va qvar 1 = K.
88, XIè, IC VII, 31: 9.



3. Skt. Cf. Khm. tvau (q.v.).

YaSodhara
1. Détenteur de gloire. Glorieux.

Maintaining glory. Glorious.
2. 1. tai yasodhara 1 = K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 14.
2. tai yasodhara 1 =K. 327b, IXè,

NIC II, 73: 7.
3. V.K.A vrahmal).a yasodhara =
K. 207, XIè, IC III, 18: 37.

3. Skt. N. pr. de personnes.

YaSodharapaJ)Qita

1. Le savant de Yasodhara.

An Angkorian scholar.

2. 1. yugapat nu vraJ.1 sri

yasodharapaJ;1çlita = K. 249, XIIè,

IC III, 98: 3.

2. V.K.A. sri yasodharapaJ;1ç1ita =
K. 569, XIVè, NIC II, 167: 22.

3. N. de grands dignitaires.

YaSodharaparvata

1. La montagne de Yasodhara: le

Phnom Bakheng.

Yasodhara's Mountain, i.e. Phnom

Bakheng.

2. 1. ay nagara sri

yasodharaparvvata = K. 444, Xè,
NIC II, 130: 11.

3. Cf. yasodharagiri (q.v.).

YaSodharapura, °puri

1. Le cité porteuse de gloire: Angkor.

The city preserving glory, i.e.

Angkor.

2. 1. stac vral) caturdvara vraJ.1 sri

yasodharapurï = K. 933, XIè, IC

IV, 48 (B): 2.

2. stac vral) silatataka vral) sri

yasodharapuri = K. 598, XIè, NIC

III, 231: 2.

3 ta svey rajya ta nagara sri
yasodharapura = K. 523, XIIè, IC
III, 139 (C): 23.
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3. Skt. N. de la cité de
Yasovarmadeva I.

yasodhares vara

1. Le lmga de Yasodhara, fondé par
Yasovarma I.
The linga of Yasodhara, founded
by king Yasovarma I.

2. 1. V.K.A sri yasodharesvara = K.
464, Xè, BE XI, 396: 6.

2. V.K.A. sri yasodharesvara = K.

1034, Xè, NIC IV, ...

3. Situé dans Phnom Bakheng.

yi

1. Grand-mère.

Grand mother.

1. V.K.A ... rupa ten tvan ta ya

kalp.sten ... = K. 257, Xè, IC IV,

142: 9.

2. ya vap vas = K. 383, Xlè, IC V,

138: 52.

3. ten tvan ta ya khlon vala = Ka.

18, XIè, NIC III, 245: 48.

Md. yaylyiay/.

2.

3.

yaiJ.

1.
2.

?
1. va yan mil) = K. 149, p.a., IC
IV, 28: 4, pas.
2. ku yan ...va yan = K. 138, p.a.,
IC V, 19: 9, pas.

3. tai vanrai yan 1 = K. 318b, IXè,
NIC II, 49: 4.

Cf. Md. yan lyiar]l , n. d'un

Diptérocarpus. Ou bien un

emprunt au Jav. ?

3.

yijaka

1. Qui accomplit un sacrifice. Prêtre

d'un linga.

A sacrificer. A lmga -priest.

2. 1. palp.nVaS yajaka = K. 571, Xè,

NIC II, 112: 19, pas.

2. chlon devacyuta ta yajaka ai ... =
K. 91, XIè, IC II, 129 (B): 4.



3. Skt.

yatana

1. Punition, en partic.chatiment en

enfer.

Punishment, esp.in hells.

2. 1. man iss yatanii phon =K. 175,

Xè, IC VI, 177: 13.

2. man yiitanii ta nanaprakara = K.

933, XIè, IC IV, 48 (B): 16.

3. vralJ.yama yiitaniita naraka =
K. 598, XIè, NIC III,233: 61.

4. devata oy yiitaniiis kalpakoti =
K. 1036, XIIè, NIC II, 152 (B): 7.

3. Skt.

yana

1. Tirer, trâmer. Qui tire:véhicule.

To pull, to drag. A vehicule.

2. 1. yiina hastinI = K. 259, p. a., IC

VII, 53: 26.

2. tamrya asel).yiina paduka = K.

299, XIIè,NIC II,157: 24.

3. Skt.Md. yiinlyienl.

yuga

1. Une paire d'animaux attelés. Une

génération d'hommes. U ne ère

cosmique.

A yoke, team, pair. A generation of

men. A cosmic period.

1. dar syan thm ur yuga = K. 71,

Xè, IC II,55: 13.

2. yavat yuga man ley = Ka. 87, Xè,

NIC llI,220: 18.

3. is kalpakoti yugasahasra = K.
350, XIè, IC VI, 189 (N): 5.

Skt. My. yug ou yut , Md. yug

lyukI .

2.

3.

yugandhara
1. N. d'une formule magique, d'une

montagne.
N. of a magic formula, or of a
mountain.
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2. 1. SIyugandhara 1 = K. 318b, IXè,
NIC II, 49: 11.

3. Skt.

yugmaparvata
1. Double montagne: n. d'un enfer.

Twin-mount: n. of a hell.
2. 1. yugmaparvata = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 9.
3. Skt.

yuddha
1. Conflit, bataille.

Conflict, battle.
2. 1. yuddhiipram ukha =Ka. 40, p.a.,

NIC Ill, 205 (A): Il.
2. ri bhumi viihuyuddha ... = K.
235, XIè, BE XLIII, 91: 56.

3. Skt. Md. yuddh lyutl.

yuvati, yauvati

1. Jeune fille ou femme.

Young girl, or woman.

2. 1. yuvati= K 400, IXè, IC VI,

85: 16.

2. tai yuvati 1=K. 313a, IXè, NIC

II, 34: 22.

3. tai yauvati 1 = K. 291, Xè, IC

Ill, 201 (N): 7.

4. ten yuvati =K. 383, Xllè, BE

XLIII, 152 (IV): 39.

3. Skt.

yuvaraja
1. Le jeune prince.

The young prince.
2. 1. arp.ten sri yuvariija vral). cau =

K. 258, xnè, IC IV, 181: 75.

2. abhi~ek ja yuvariija = K. 569,
XIVè, NIC ll, 167: 4.

3. Skt.

ye, yi

1. Femelle, féminin.

Female.



2. 1. va ye = K. 24, p.a., IC II, 17
(B): 10.

2. tmur jmol 20-3 tmur ye ... = K.
562, p.a., IC II, 196: 8.
3. kvann jmol 1 ye 1 = K. 312b,
IXè, NIC II, 32: 5, pas.

4. krapi yïjmol= K. 754, XNè, BE

XXXVI, 17 (B): 17.
Md. iiï lJ1iil,pour non-humains.3.

yodhaprakaSa

1. Célèbre par son armée.

Famous through his warriors.

2. 1. pan yodhaprakiisa = Ka. Il,

p.a., NIC III, 192: 11.
3. Skt.

yodhapravala
1. Fort de son armée.

Strengthened through his
warriors.

2. 1. pan yodhapravala =Ka. Il, p.a.,

NIC Ill, 192: 10.
3. Skt.
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rai1ko ta coo-in

1. Du riz cuit.

Cooked rice.

2. 1. raMa ta cha-in = K. 956, Xè, IC

VII, 132: 56.

2. raIika ta cha-in = K. 1068, XIè,

NIC II, 142 (B): 2, pas.

3. Cf. pay (q.v.), dont le sens est plus

large.

rac

1. Etre destitué, ruiné.

To be destitute, ruined.

1. gval rac = Ka. 18, XIè, NIC III,

247 (B): 57.

2. lvac dravya nai qnak ta dina nai

qnak ta rac = K. 299, XIIè, NIC

II, 157: 22.

Md. rec Irec/.

2.

3.

racanapura
1. La ville ornée, d'art.

Decorated town.
2. 1. prasap racanapura =

XIè, NIC III, 243 (A): 26.

3. Skt.

Ka. 18,

rajanivati
1. ?
2. 1. tai rajanavatï 1 = K. 331b, IXè,

NIC II, 82: 29.

ratnagarbha
1. Le sanctuaire de pierres

précieuses.
The sanctuary made of gems. The
precious sanctuary.
1. si ratnagarbha 1 = K. 312b,IXè,
NIC II, 30: 15.
2. gho ratnagarbhbha = K. 1034,

Xè, NIC IV, ...

Skt.

2.

3.
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ratnadeva
1. Divinité de gemmes.

A deity made of gems.
2. 1. va ratnadeva 1 = K. 138,p.a., IC

V, 19: 23.

2. tai ratnadeva 1 =K. 320a, IXè,
NIC II, 56: 29.

3. Skt.

ratnamaya
1. Fait de gemmes.

Made of gems.
2. 1. gho ratnamaya 1 =K. 313b, IXè,

NIC II, 36: 9.
3. Skt.

ratnaBri
1. (Ayant) la beauté d'un joyau.

(Having) the brilliance of a jewel.

2. 1. ku ratnasrïya 1 = K. 135,p.a.,
IC II, 95: 2.
2. tai ratnasrï 1 = K. 331b, IXè,
NIC II, 84: 11.
3. tai ratnasrï kvan 7 = K. 343,
Xè, IC VI, 158 (N, I): 5.

3. Skt.

rantau
1. Fosse sacrée.

The sacred pit for sacrifice.
2. 1. sre thvay vraQ. rantau = K.

1036, XIIè, NIC II, 151 (A): 42.

3. Khm. Md./randaw/.

randaJ.t
1. La foudre.

Lightning,thunderbott.
2. 1. kaIppi randaQ. pan = K. 484,

XIIè, BE LVIII, 92: 5.

3. Khm. Md. Iranteahl , < dah
« frapper, tuer».

rarpÎlas

1. Sangloter.

To sob, to bubble out.



2. 1. tai ramnas 1 = K. 324b, IXè,
NIC II, 65: 11.

3. Khm.

raJpna

1. Sensation de froid, le froid.

The cold, coldness.

2. 1. kar ralJ1na phon = K. 299, XIlè,
NIC II, 158: 33.

3. Cf. Md. rafla Iraf)ial « avoir froid ».

raIJlcyak

1. Arbre, Pandanus spp. (Pandanac.),

à fleurs très parfumées.

Screw-pine, having scented

flowers.

1. tai ralJ1cyak 1 = K. 315a, IXè,

NIC II, 42: 39.
2. tai ralJ1cyak = K. 366, XIlè, IC
V, 291: 26.

3. travan rarpcyek = K. 850, XIIè,
IC I, 269: 4.
Md. ralJ1cekIramceekl.

2.

3.

raIJltval
1. Arbre, Popowia aberrans

<Annonac.), à fleurs très

parfumées.
A tree yielding very fragrant
flowers.

2. 1. vnur ralJ1tval = Ka. 18, XIè,

NIC III, 244: 41.
2. ten ralptval = K. 200, XIIè, IC
VI, 313: 13.

3. bhümi vrai ralptval = K. 383,
XIlè, BE XLIII, 152: 28, pas.

3. Md. r8lJ1/uollramduall.

r8lJlnoc

1. Extinction, destruction. Qui

détruit.

Extinction, destruction. Who

destroys.

2. 1. ku rarpnoc ta man 1 = K. 600,
p.a., IC II, 22 (E): 7.
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2. gho r8lJ1noc= K. 669, Xè, IC I,

172: 46.

3. tai rarpnoc = Ibid. , 173: 18.

3. < ranoc (q.v.), et roc (q.v.).

raJP.noc vra1}.

1. Qui détruit, profane les dieux, le

sacré.

Destroying the deities. Profaning.

2. 1. va ralJ1noc vral;1= K. 109, p.a.,
IC V, 43: 14.

2. ku ralJ1noc vra{1 = K. 664, p.a.,

IC V, 69: 11.

3. va ralJ1noc vral) = Ka. 3, p.a.,
NIC III, 196: 8.

3. Cf. préc. Nombreuses attestations.

rambhiivatï
1. Très belle, telle Rambha.

As beautiful as Rambha.
2. 1. tai rambhavatï 1= K. 320b, IXè,

NIC II, 58: 17.
2. tmiil cko tai rambhavatï =K.
331b, IXè, NIC II, 84: 13.

3. Skt.

r8.Ip.yol, r8lJlyval

1. Frange, volant.

Fringe, flounce.

2. 1. sruk raIpyol = K. 315b, IXè,

NIC II, 45: 20.

2. javanika ralJ1yval = K. 413,
XNè, BE LXV, 344 (II): 25.

3. < yol(l) (q.v.). Md. ralpyol

Iramyççl1.

ralmas
1. Rhinocéros.
2. 1. vraI) anray ralmas =K 571, Xè,

NIC II, 111: 7.
3. Md. ramas Iramiahl.

ravi
1. Le soleil, le dieu-soleil.

The sun, the sun-god.



2. 1. ravÏ = Ka. 40, p.a., NIC III,
205: 1.

2. va ravi = K. 904, p.a., IC IV, 59
(A): 26.

3. Ion ravi = K. 273, XIè, IC VI,

279 (A): 2.

4. gho ravÏ =K. 879, XIè, IC V,

236: 18.

Skt.3.

ravicandra
1. Le soleil et la lune.

The sun and the moon.
2. 1. yap ravÏcandra = K.

NIC II, 127 (A): 7.
3. Skt.

1152, Xè,

rasa
1. Goût, saveur, essence.

Taste, savour, essence.
2. 1. qnak ta pa:qlpat rasa = K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 7.

3. Skt. Md. ras IrJh1.

raSmijaya
1. Victoire brillante.

Shining, glorious, victory.
2. 1. kamratan rasmijaya =

p.a., NIC III, 188: 9.

3. Skt.

Ka. 4,

raSmibhiva
1. D'un état rayonnant, splendide.

Splendour .
2. 1. gho rasmibhava = K. 352,Xè,IC

V, 127: 26.

2. si rasmibhava = K. 824, Xè, NIC

II, 96: 25.
3. Skt.

raSmivara
1. Parasol.

Sunshade.
2. 1. arp.ral) rasmivara 1 = K. 315a,

IXè, NIC II, 42: 30.
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3.

2. rasmiviira prak 2 = K. 263, Xè,

IC IV, 127: 13.
3. rasmiviira 2 = K. 262, Xè, IC
IV, 110: 9.
Skt. « qui arrête les rayons du
soleil» .

rajapativarma

1. Protégé par le roi, par son royal

maître.

Protected by the king.

2. 1. Ka. sri rajapativarmma = K.
257, Xè, IC IV, 142 (S): 5, pas.

2. V.K.A sri rajapativarmma = K.

353, XIè, IC V, 136 (N): 12.

3. mr. sri rajapativarmma ...
V.K.A. sri rajapativarmma ... Ka.
sri rajapativarmma = K. 1094,

XIlè, NIC n, 164: 3-6.

3. Skt.

rajaputra, riijaputri
1. Fils, fille, du roi.

Son, daughter, of the king.
2. 1. K.A. panIas rajaputrï

D.J.V.K.A. paramesvara = K.
313b, IXè, NIC II, 36: 1.

2. K.A rajakula rajaputra = K.

256, Xè, BE XXXVII, 395: 34.

3. V.P. sri jaiyavarmmadeva ... ta
rajaputra V.P. paramesvara = K.
521, XIè, IC IV, 168 (S): 1.

4. riipa K.A. sri srindrakumara
rajaputra = K. 227, XIlè, BE

XXIX, 309: 2.

3. Skt.

rajavibhava
1. Souveraineté royale.

Royal dignity, fortune, state.
2. 1. abhi~eka prakop rajavibhava =

K. 569,XIVè,NIC II, 167:5.
2. svey rajavÏbhab = K. 413, XIVè,

BE LXV,343 (II): 10.
3. Skt. Md. rajabibhab .



rajaSri

1. La splendeur royale. La sainte

épée royale.

Royal splendour. The sacred royal

sword.

2. 1. tai rajasrïya 1 = K. 315a, IXè,

NIC IT, 41: 18.

2. tai rajasrïya = K. 412, XIè, RIS

IT, 17: 23.

3. Cf. sri et dik vral;1rajasri (q.v.).

rajendradevi

1. Epouse du roi des rois.

Queen of the king of kings.

2. 1. vrai). âjfia kanlon K.A.

rajendradevi = K. 331a, IXè, NIC

II, 82: 21.

2. Id. =K. 332, IXè, NIC II, 86: 6-

7.

3. Skt. N. de la grand-mère de

Yasovarma I, dont la statue fut

édifiée par ce même roi.

rajendra~4ita
1. Le savant du grand roi.

The great king's erudite.
2. 1. V.K.A. sri rajendrapandita = K.

450, XIè, IC III, 111: 18, pas.

2. V.K.A. sri rajendrapandita = K.
587, XIè, IC III, 125: 25.

3. V.K.A. sri rajendrap8lJçlita
sabhâpati = K. 569, XIè, NIC II,

167: 14.
3. Skt.

rajendravarma
1. Protégé par l'Indra des rois.

Protected by the great king.
2. 1. Ka. A. sri rajendravarmma =K.

999, Xè, NIC II, 124: 4.

2. V.K.A. sri rajendravarmma = K.

587, XIè, IC III, 125: 22.

3. Skt.

rajopakalpa
1. Serviteur du roi.
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King's servant.
2. 1. mr. khl. sri rajopakalpa smvat

vrai). dharmasastra = K. 598, XIè,
NIC III, 231: 11.

3. Skt.

rajya

1. Le règne. Régner.

The reign. To rule.

2. 1. ta gi rajya V.K.A. ta svarga

sivapura = K. 726, p.a., IC V, 76
(A): 3.

2. V.P.K.A. svey vrai) rajya chnatp

vyar = K. 697, Xè, IC VIl, 96: 4.

3. pi [K.J J mok rajya ay

srisikharisvara = K. 380, XIè, IC

VI, 265: 59.

4. Ivai). ta rajya V.P.K.A. sri

suryyavarmmadeva =K. 366, XIlè,

IC V, 290: 15.

3. Skt. Md. rajylriac/.

rap

1. Bas, aplati, soumis.

Low, flattened, subdued.

1. jfia rap yo tapp =K. 257, Xè, IC
IV, 144: 15.

2. prap rap cak ksec = K. 413,
XIVè, BE LXV, 343 (II): 16.

Md. rap Iriap/.

2.

3.

rifira
1. Royaume. Sujets du roi.

Kingdom. The king's subjects.
2. 1. vrai). rajapunya nu pUl).y rii$tra =

K. 171, Xè, IC VI, 165: 3.

2. vela man rajakâryya pi hau

ra$tra dau = K. 682, XIè, IC I, 50:

8.

3. man tri rii$/h phon = K. 569,
XIVè, NIC II, 167: 6.

Skt. Md. riistr Iriabl, « habitants

d'un pays, petit peuple )}.
3.

rahu

1. Une des 9 planètes.



One of the 9 planets.

2. 1. riihu = Ka. 40, p.a., NIC III,
205: 1.

3. Skt. Md. riihu lrial ou lriahuu/.

rikta, rik

1. Feuille vierge (feuille, métal)

destinée à la gravure des textes.

Em pt Y, new, sheets (of vegetaIs or

metals) for noting texts.

2. 1. ta man ta vra.b rikta karpvi mas

= K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 25.

2. duk ta vral;1 rik = K. 956, Xè, IC

VII, 132: 57.

3. pre duk ta rikta prasasta = K.

381, XIè, IC VI, 256: 5.

3. Skt. rikta, Pkt. ritta, « vide». Md.

s~ik rit /sh{k rit! , « feuilles de

palmier servant d'olles ».

rita

1. Tradition sacrée, vérité, justice.

Sacred tradition, truth,

righteousness.

1. qnak ta prol) ... ta rïta =K. 299,

XIIè,NIC II, 157:8.
Skt. rta .

2.

3.

o ruci

1. Lumière, splendeur, beauté,

couleur .
Lustre, beauty, colour.

3. Skt. Rencontré stt. nc. de n. pr.

rudrapattana

1. Localité sivalte.

A saivite settlement.

2. 1. asrama ... rudrapattana = Ka.

87, Xè, NIC III, 219: 14, pas.

3. Skt.

rudraloka
1. Le séjour de Siva. N. posthume de

Harsavarma I.
The world of Siva. Posthumous n.
of king Har~avarma I.
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2. 1. D.V.P.D.J.V.K.A. ta stac dau
rudraloka =K. 1152, Xè, NIC II,

126 (A): 11.

2. V.P. sriharsavarmmadeva ta

stac dau rudraloka = K. 380, XIè,

IC VI, 261: 19.
3. V.K.A. rudraloka ... = K. 206,

XIè, IC III, 13: 20.

4. ta gi rajya ta stac dau rudraloka

=K. 989, XIè, IC VII, 177: 36.
Skt.3.

rudravarma
1. Protégé par Rudra. N. d'un roi p.a.

Protected by Rudra. A p.A. king.
2. 1. kala kurun sri rudra varmma =

K. 1036, XIIè, NIC II, 151 (A): 27.

3. 8kt.

rudra
1. Cf. rudra.
2. 1. S.A. ay rudrii nu ... =K. 349, Xè,

IC V, 109 (8): 2.
2. S.A acâryya rudrii= K. 352, Xè,

IC V, 127: 4, pas.
3. V.K.A ta guru rudra = K. 1036,
XIIè, NIC II, 150 (A): 6.

3. Skt.

rudrav8sa

1. Résidence de Siva: n. d'un asrama.

Siva's abode: n. of an asrama.

2. 1. vrah asrama rudriiviisa =Ka. 87,

Xè, NIC III, 220: 20.

3. Skt.

rudrasasana
1. Ordre de Rudra -Siva.

Rudra's command.
2. 1. arpnoy pon rudriiSiisana = K.

1030, p.a., NIC II, 23: 4.
3. Skt.

rudresvara
1. Le seigneur redoutable: Siva.

The frightening lord, i.e. Siva.



2. 1. sthapana V.K.A sri rudresvara

=K 318a, IXè, NIC II, 48: 2.
3. Skt.

rev
1. Mince et effilé.

Slender, tapering.
2. 1. tai rev 1 =K. 327a, IXè, NIC II,

71: 19.
3. Cf. Md. riev/riaw/.

revati 0

1. Le 5è naksatra.

The 5th naksatra.

2. 1. paficamI ket ... revatïrk$a = K.
165, Xè, IC VI, 134 (S): 15.

2. sauravara revatinaksatra = K.
598, XIè, NIC III, 232: 22.

3. adityavara revatinak$atra = K.
852,XIIè, IC I, 267: 1.

3. Skt.

reh
1. Penser, réfléchir, raisonner.

To think, think out.

1. ta rei) ta hoc = K. 299, XIIè,

NIC II, 158: 36.

My. ril) , et dér. trei) > tamrel;1

« réflexion». Md. rih /rihl

« critiquer ».

2.

3.

rok
1. Chercher, rechercher, aspirer à.

To look for, search, apply for.
1. anak safijak ta rok
kanakadanda = K. 444, Xè, NIC

II, 131 (B): 6.

2. qnak ta rok sruk na vral).h =K.
352, Xè, IC V, 127: 19.

3. pre rok na man khfiurp. ... = K.
235, XIè, BE XLIII, 91: 60.

Md. rak /r'J'JkI.

2.

3.

ron (2)

1. N. du dragon dans le cycle

duodécimal.
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2.

N. of the dragon in the duodecimal
year-cycle.
1. hastark~a roil nak~atra = K.
351, Xè, IC VI, 191: 2.

2. me roil =Ka. 18, XIè, NIC III,

246 (B): 43.

3. ten roil = K. 383, XIIè, BE

XLIII, 152 (In): 26.
Md. roil/rQQrJ/.3.

rodravarma
1. Cf. rudra .
2. 1. tralâv sri rodravarmma = K.

1141, Xè, NIC II, 113 (B): 16.

2. raja sri rodravarmmii = K. 549,
XIIIè, IC II, 156: 22, pas.

3. F. rodra 0 attestée au delà des

Dangrêk.

ros

1. Etre en vie, vivre. Etre sauvé,

libéré.

To be alive. To be liberated, saved.

2. 1. thvay dravya gi pi ros = Ka. 18,

XIè, NIC III, 244 (A): 36.

2. svarp. prasada gi pi ros = K. 373,
XIè, IC VI, 279 (B): 2.

3. Cf. aras, qras (q.v.). Dér. pros et
ralJ1nos (q.v.).

ro~

1. Etre irrité, contrarié. S'emporter.

To be angry, resentful, wrathful.

2. 1. vral). rO$8J}.a ta Ka. malvay =
Ka. 18, XIè, NIC III, 244 (A): 34.

3. Skt.

rol),rah
1. Façon, manière. Comme, ainsi.

Fashion, manner. As, like, thus.
2. 1. ge ta pre rol;1gi = K. 904, p.a.,

IC IV, 60: 27.
2. srasir roh vr~ sasana =K. 848,
Xè, IC I, 187: 7.

3. qnak ta rol;1hnel;1h= K. 235,
XIè, BE XLIII, 89: 26.



3.

4. oy ja ... roha vraI). sasana = K.
598, XIè, NIC III, 232: 23.

5. thve rah phtyan ni ... = K. 470,
XIVè, IC II, 187: 14.

Mêmes usages en My. En Md. cf.
broi) « de cette façon, c'est pour

cela que, parce que».

raurava

1. N. d'un enfer.

N. of a hell.

2. 1. pafica mahara urava narakaI).
patanti = K. 127, p.a., IC II, 90:
20.

2. maharaurava raurava

kumbhipaka = K. 70, Xè, IC II,

60: 10.

3. raurava = K. 299, XIlè, NIC II,

158: 35, 36.

Skt. Md. rarab IrQr:Jp/.3.

rde\ljen

1. Charrette aux roues pleines.

A cart with spokeless wheels.

2. 1. rddel} jeill =K. 158, XIè, IC II,

103: 28.

2. rddel} jeil 1 = K. 720, XIè, IC

V, 213 (C): 30.

3. rd el} jeil 1 = Ka. 18, XIè, NIC

III, 242 (A): 7.

3. Cf. générique radei) (q.v.).

rmaii
1. Môn.

The Mon people.
2. 1. va raman 1 =K 66, p.a., IC II,

52:25.
2. va vrau ramaii 1 =K. 926, p.a.,

IC V, 21: 7.

3. kfiurp. rman = K. 76, p.a., IC V,

8: 2, pas.

4. tarap phiu rammafia =K. 1152,
Xè, NIC TI, 127 (B): 16.

3. Môn rmen. Md. man Im'J'Jnl.

rmes
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1. Trieur (de riz).
Sorter (of rice).

2. 1. rmes raIiko (tai...) = K. 315a,
IXè, NIC II,41: 15.

2. rmes raMa =K. 318b, IXè, NIC

TI,49: 12.

3. karp. khlofi rmes = K. 374, XIè,
IC VI, 252: 19.

3. < res (q.v.).

ryap

1. Etre en bon ordre, bien arrangé.
Ranger, arranger.

To be in order, well prepared. To

arrange.

1. SV8y ryyap =K 349, Xè, IC V,

109: 10.
2. kalJ1van ryyap = K. 88, Xè, IC
VII, 31: 2.

3. vela ryyap vra};l bhoga = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 7.

Md. rïep lriap/.

2.

3.

rIa
1. Crâne humain, coque de noix de

coco.
Skull, coco-nut shell.

2. 1. camnat ria tvan = K. 420, XIè,

IC IV, 162: 27.

2. sruk ria siut = Ka. 18, XIè, NIC

ill, 242: 13, pas.

3. prasap nu ria vo = Ibid. , 244:

32.

Md. raJa Irelial.3.

rvin
1. ?
2. 1. tai rvin 1 = K. 331a, IXè, NIC

il, 82: 26.

ma

1. Dette, obligation.

Debt.

2. 1. vvarp pros r1Ja qnak = K. 299,
XIIè, NIC II, 158: 36.

3. Skt.



rs
1. Racine.

Root.
2. 1. chka lok rsja phlu =K. 618,XIè,

NIC III, 227:45.
3. Md.rs Irwhl.
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lak
1. Vendre.

To sell.
1. klon pon ... lak sre =K. 22, p.a.,

IC III, 144: 25.
2. qnak ... ta lakk gi bhiimi no!).=
K. 207, XIè, IC III, 18: 23.

3. gi qnak lak cay kroy =K. 617,
XIè,}vIC llI,225: 12.

4. ti padamiila lak pi cay... = K.
194, XIIè, BE XLIII, 144: 14.

Md. lak' Ibkl.

2.

3.

lak~mideva
1. La déesse Lak~mI.

Goddess Lak~mI.
2. 1. tai lak$mideva = K. 312b, IXè,

}VIC ll, 33: 44.

2. tai a lak$mideva =K. 713, IXè,
IC I, 23: 24.

3. Skt.

lak~mindradevi
1. Epouse de Vi~1J.u.

Vi~lJ.u'sspouse.
2. 1. K.A. lak$mindradevi =K. 313b,

IXè, NIC ll, 36: 32.

3. Skt. lak$mindra « Vi~lJ.u)}.

lak~mindrarim.athana

1. Pourfendeur des ennemis de

Visnu.

Slayer of Vi~lJ.u's enemies.

2. 1. mr. khI. srI

laksmindrârimathana =K 999, Xè,
NIC ll, 126: 5.

3. Skt.

laJqmipativarma
1. Protégé par Vi~lJ.u.

Protected by Vi~lJ.u.
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2. 1. Ka.A. srI lak$mipativarmma =
K. 1073, Xè, NIC ll, 102: 6.

2. sten an srI lak$mipativarmma =
K. 455, XIè, IC VII, 80: 7.

3. V.Ka. srI lak$mipatjvarmma =
Ka. 18, XIè, NIC llI, 242: 6, pas.
Skt. lak$mipati, « Vi~lJ.u )).3.

lak.,mipativarma ekanâtha

1. N. d'une divinité érigée par

Lak~mIpativarma.

A divine statue named after its

founder, Lak~mIpativarma.

2. 1. lak$mipativarmmakanatha =
Ka. 18, XIè, NIC Ill, 245 (B): 1.

3. Skt. Cf. préc.

lak.,mipativarmasvami
1. N. d'une autre divinité érigée par

Lak~mipativarma.
Another divine statue named after
Lak~mIpativarma.

2. 1. V.K.A lak$mipativarmmasvami

=Ka. 18, XIè, NIC Ill, 245 (B): 1.
3. Skt.

lak,mipativarmeévara
1. Une autre divinité...

Another divine statue ...
2. 1. V.K.A sri

lak$mipativarmmesvara = Ka. 18,
XIè, NIC III, 245 (B): 1.

3. Skt. TIs'agit d'un Siva.

lak~mibhiva
1. Ayant l'aspect de Laksmi.

D'existence fortunée.
A beautiful, blissful state.

2. 1. SI lak$mibhava 1 =K. 330b,IXè,
NIC II, 80: 19.

3. Skt.

laJqmïraja

1. Seigneur de Lak~mi.

The lord of Lak~mI.



2. 1. tai lak~mïriija 1 = K. 324a, IXè,
NIC II, 62: 21.

3. Skt.

la]qmïvahara
1. ?
2. 1. S.A. laksmïvahiira = K. 1085,

Xè, NIC II, 120 (B): 33.

3. Probeerreur pour lak$mï-varaha,
« Lak.~mi et Vi~I).u».

laÏ1kah

1. ?

2. 1. ku laIikah =K. 140, p.a., IC VI,

15: Il.

2. gval lailkah 1 = K. 313b, IXè,

NIC II, 36: 24.

3. gho laIikal) = K. 879, XIè, IC V,

236: 10.

la1ÜeÏ1, Ianlyait

1. Tomber dans.

To fall down, into.

2. 1. avicinaraka na lanlen =K. 657,
p.a., IC VI, 46: 6.
2. ge lanlyan kamlun niraya =K.
341, p.a., IC VI, 25: 11.

3. My. lanlyin. Rien en Md. Cf. Pou,
JA 1969, p. 157-165.

lamak, lmak
1. Ordure, excrément. Souiller.

Garbage, faeces. To soil, defile.
2. 1. kanmyan pa:rp.re na lamak =K.

814, Xè, BE XXXVII, 406: 46.

2. qnak ta ... lmak devasthana =
K. 299, XIIè, NIC II, 157: 23.

3. Khm. ? ou Pkt. ?

laIpilac

1. Le déclin, la fin.

The decline, the end.

2. 1. ku lalpniic = K. 133, p.a., IC V,

82 (1): 14.

2. gho 1l1lp.niic= K. 713, IXè, IC I,

24 (B): 28.
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3. tai laIpniic 1 =K. 337, IXè, NIC
II, 87: Il.

3. < laniic (q.v.).

laIpiiiIp

1. ?

2. 1. tai lamiiiim 1 = K. 327 a, IXè,

NIC II, 71: 10.

3. Cf. Md. fiiirp Iflaarnl , « mélanger

en malaxant».

laIppen

1. Les jeux (profanes ou sacrés).

lllusion, théâtre.

Games (of all sorts). Art, illusion.

2. 1. vrah larppen =K. 1068, Xè, NIC

II, 142 (A): 3, pas.

2. guru sthapaka bhagavat pada

K.A. ta guru lalppen = K. 254,
XIIè, IC ill, 185: 19, pas.

3. < len (1) (q.v.) « jouer »; donc,

guru la1!1pen « professeur de

jeux ».

laIpvan

1. Plante herbacée, probe Aglaonema

simplex (Arac.), à racine

médicinale.

A grass-type plant having

medicamentous root.

2. 1. va lahvan 1 = K. 137, p.a., IC
II, 116: 29.

2. tai larpvan 1 = K. 324a, IXè,

NIC II, 63: 16.
3. tai liivan 1 =K. 330b, IXè, NIC

II, 80: 32.
Cf. Md. larphiin'flampaanl.3.

laIpvaft

1. Cercle, district, territoire.

A circle, district, territory.

2. 1. cun a:qlvi Ie dau larpviin dai =K.
245, XIè, IC III, 91: 6.

2. jvan larp viin nol). ja asrama = K.
208,XIè,IC VI, 290: 61.



3. sruk. ka:rp.lun la1J1van = K. 598,
XIè, NIC III, 232: 26, pas.

4. senapati la1J1van karpdvat dik =
K. 293, XIllè, IC III, 195: 3.

3. < van, van (q.v.), et lven, lvan
(q.v.).

lamvut

1. ?

2. 1. bhiimi laf!l vut thpal car = K.
1116, Xè, NIC II, 145 (A): 3, pas.

la1p.ven,Ianven

1. Javelot, lance.

Javelin, spear.

2. 1. lalp ven ton tek 2 =K. 669, Xè,

IC I, 171: 27.
2. tai lanven =K. 262, Xè, IC IV,

111 (N): 26.

3. l8lpven sira 2 khan 1 = K. 618,
XIè, NIC III, 226: 34.

4. campa pol) nu lalpven =K. 227,

XIlè, BE XXIX, 309: 26.

3. Md. l81J1baenIlampeer]l.

lab, 101)
1. Et... et, soit ... soit.

Either ... or.
2. 1. cul) lah tlenlah = K. 940, p.a.,

IC V, 73: 10.
2. nau si~ya 101) santana 101) = K.

356, Xè, BE XLIII, 10: 22.

3. dar dana lah ... oy dana lah =
Ka. 87, Xè, NIC III, 220: 17.

4. daha kule lah daha qnak ta daiy
lah = Ka. 18, XIè, NIC ITI, 245

(A): 52.

5. ta svargga ta manu~ya 101) = K.
484, XIIè, BE LVIIT, 92: 11.

3. Hors d'usage en Md. Mais racine

encore opérante, lai) « séparer,

isoler» .

laja
1. Riz éclaté.

Parched rice.
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2. 1. laja qvar 1 = K. 88, XIè, IC VII,

31: 9.

2. laja IiI) 1 qvar 2 = K. 195, XIè,

IC VI, 248 all): 13.

3. sla laja dyan dhup = K. 413,

XIVè, BE LXV, 343 (II): 19.

Skt. Md. laj iliaci.3.

labha

1. Obtention, gain, chance.
Getting, profit, luck.

2. 1. va labha 1 = K. 910, p.a., IC V,

39: 5.

2. oIp. siddhi ... labha k~ema = K.
1154, Xè, NIC IT, 129: 1.

3. man labha tarap = Ka. 18, XIè,

NIC III, 245 (B): 1.

3. Skt. Md. labh Iliap/.

lay, Iahv

1. Instrument à cordes (lequel ?).

A string-instrument.
2. 1. liihv = K. 600, p.a., IC II, 22

(E): 1, 4.

2. tmin lavtai cancan 1 = K. 315a,

IXè, NIC II, 41: 7.

3. Attesté en My., mais toujours

impossible à décrire.

luvdha

1. Avide de, cupide.

Greedy, covetous.

2. 1. qnak ta luvdha ta ami~a = K.
299, XIlè, NIC II, 157: 15.

3. Skt. lubdha . Cf. lobha (q.v.).

le

1. Qui est en amont, supérieur. Au-

dessus, sur, en amont.

What is upstream, above,

superior. On, above, upstream.

1. ka:rp.pi tve qgara le guha = K.
724, p.a., IC V, 12: snI.
2. srasir ... le na vrah silastambha

= K. 356, Xè, BE XLIII, 10: 6.

2.



3. stuk jvik le = K. 292, XIè, IC
ITI, 211: 22.

4. stac le sivika = K. 277, XIè, IC
IV, 156: 8.

5. pratap duk le brah
rajamandir = K. 413, XIVè, BE

LXV, 344: 47.

3. Md. loe /laal.

lek
1. Lever, soulever, enlever. Bâtir,

créer. Servir un repas.
To lift up, transfer, build, create.
To serve a meal.
1. va lek = K. 149, p.a., IC IV, 28:
6.
2. nu lek vral). caru = Ka. 18, XIè,

NIC lIT, 245 (B): 32.
3. lek vral). afijali = K. 194, XIIè,

BE XLIII, 141: 7.
4. pre lek us nol).cek ... = K. 569,
XIVè, NIC II, 167: 16.

Md. loek /laakl.

2.

3.

leD. (2a)

1. Laisser, quitter, abandonner.

To leave, let, forsake.

2. 1. qnak nel). phon leil K.J. = K.
518,p.a., IC II, 75 (D):3.
2. vva:q1 rat len ca:q1pan =K. 292,

XIè, IC ITI, 208: snI.

3. ... len ja nai vrai). ay ... = K. 219,
XIè, IC VII, 46: Il, pas.

4. chlon leil kantaraddha = K. 144,
XIVè, BE LXX, 104: 4.

3. Khm. Md. laeil /leer]1 , à valeur

verbale.

leD.(3)

1. Monter. Etre SOumIS à une

autorité. Rendre hommage à.

To go up. To be submitted to. To
pay homage.
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2. 1. bhrtyavarga ... len V.K.A. ta
rajya = K. 1141, Xè, NIC IT, 115:

18.
3. Cf. tlen . Md. !oen /laar]/.

leba
1. ?
2. 1. ... nau prakara leha yen slap =

K. 292, XIè, IC ITI, 208: snI.

2. thve vidhi leha len kaqlpi ... =
K. 235, XIè, BE XLIIT, 87: 72.

3. gi rah leha V.P.K.A. sri
srindra... = K. 569, XIVè, NIC II,

167: 26.
3. Khm.

lokesvara
1. Seigneur du monde: n. d'un

Bodhisatva.
Lord of the world: n. of a
Bodhisatva.

2. 1. V.K.A. lokesvara = K. 240, Xè,

IC lIT, 77: 7.
2. V.K.A. lokesvara nu V.K.A.
bhagavati = K. 168, Xè, IC VI,

169: 13, pas.

3. sit arcca lokesvara = K. 230,

XIè, IC VI, 243: 16.

3. Skt. Attaché au Buddha Amitabha

loe, lvae
1. Voler, dérober.

To steal, rob.
2. 1. ayjase~a ta vrai). tel qnak loe =

K. 726, p.a., IC V, 76 (A): 14.
2. stuk loe = K. 790, p.a., IC V, 71:
10.
3. ga ta lviie gi = K. 341, p.a., IC
VI, 25: 10.

4. qnak ta lvae madya = K. 299,
XIIè, NIC IT, 157: 16.

3. Md. luoe /luac/.

lobha
1. Cupidité. Etre avide, abuser de.



Covetousness. To be greedy, to

take unfair advantage of.

2. 1. qnak ta lobha tarp.narp. =K. 299,

XIlè, NIC II, 157: 18.

2. ge ta moha pi pralobha pi ... =K.

393, XIVè?, IC VII, 67: 17.

3. Skt. Md. lobh IlQQP/.

lohendrapuri
1. La ville d'Indra d'or.

The town of the golden Indra.
2. 1. ti lohendrapurï = K. 618, XIè,

NIC III, 226: 2.
3. Skt.

ldau
1. Voyager . Voyage.

To travel. Travelling, travel.
2. 1. ldau = K. 956, Xè, IC VII, 131:

42, pas.
2. V.K.A. sri jayendravarmma
ldau = K. 298, XIlè, BCAI 1911,
41: 6.
3. pramaI). lda u = K. 569, XIVè,
NIC II, 167: 3.

3. < dau « avancer, aller» (q.v.).
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lmâIp
1. ?
2. 1. lmiizp. vraI}. pitai si krau = K.

324a, IXè, NIC II, 62: 27.

2. lmazp. vraI}. pitai si kandhar = K.

324b, IXè, NIC II, 65: 16.

3. Khm.

lmUÎl

1. Léopard.

Leopard.

2. 1. ku lmon 1 = Ka. 64, p.a., NIC

ill, 201 (B): 18.

2. sruk lmwi = K. 235, XIè, BE

XLIII, 93: 104.

3. Austron. Md.llmur:J/.

lmes
1. Fait de dépasser, de transgresser.

Trespassing.
2. 1. ge ta ... lmes =Ka. 87, Xè, NIC

III, 220: 23.

2. ri sadhusajjana karp lmes ... =
K. 393, XIè, IC VII, 67: 14.

3. karp pi man ta lmes noI}.= K.
523, XIlè, IC III, 139 (C): 19.

3. < les (q.v.). Md. lmoes Ilmaahl.
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yak ek

1. Ancien n. de monument.

An ancient temple's name.

2. 1. ay yak ek = K. 175, Xè, IC VI,

176 (N): 5.

2. K.J. yak ek =K. 425, Xè, IC II,

142: 3, pas.

3. yak ek= K. 1036, XIIè, NIC II,

152 (A): 47, pas.

3. F. Khm. réduite de Skt.
vakakakesvara, n. de Siva.

vakula
1. Arbre, Mimosups elengi

(Sapotac.), à fleurs odorantes.

A tree yielding very fragrant
flowers.

2. 1. ku vakula =K. 76, p.a., IC V, 8:

7.
2. ye vakula 1 =K. 312b, IXè, NIC

TI,32: 12.

3. chok vakula = K. 954, XIIè, IC
VII, 127: snI.
4. sruk chok vakula = K. 397,
XIIè, BE XXN, 349: 1.

3. Skt. Md phkul/pkoll.

vakoÏ1
1. 1. Plante ornementale, Crinum

asiaticum <Amaryllidac.), à belles

fleurs blanches.

A Crinum plant, bearing white

lily-like flowers.

1. sruk vakon =K. 809, IXè, IC I,

41: 22.

2. sruk vakon = K. 320a, IXè, NIC

TI, 56: 22.

3. sruk sre vakon = K. 1034, Xè,

NIC IV, ...

2.
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4. phlu mvay dau vakon = K. 844,
XIè, IC V, 173: 6.

3. Austron. Remplacé en Md. par

kaJ!l bhJjn /kern plwf)/.

vaktrasiva

1. Prob. un

anthropomorphique.

A liilga.

2. 1. SI vaktrasiva = K. 824, Xè, NIC

II, 96: 32.

2. mr. vaktrasiva = K. 1050, Xè,

NIC II, 99: 2, pas.

3. Skt., litt « Siva à visage ».

liilga

vakra

1. Courbe, tortueux. Acte hostile.

Curve, tortuous, crooked. Hostile

act.

2. 1. oy carp.narp. ... et vakra = K. 831,

Xè, IC V, 148: 21.

2. thve vakra =K. 143, Xè, IC VI,

220 (B): 25.

3. oy ... et vakra = K. 1074, Xè,
NIC II, 141: 10.

3. Skt.

vag8.lp.

1. Grains de collier, rosaire.

Beads, rosary.

2. 1. ay vral;1 vagalp. = K 168, Xè, IC
VI, 169: 15.

2. vagalp = K. 1034, Xè, NIC IV,

3. vakam nan jyail 7 = K. 211, XIè,

IC III, 27: 2.
3. Md. phga1!1 /pkJaml.

vacananubandha

1. Succession, série de mots, lexique.

Sequence of words, a lexicon.

2. 1. SI vacaniinubandha 1 = K. 327a,
IXè, NIC II, 71: 34.



3. Skt. Cf. Md. vaeananukram
« dictionnaire».

vajra
1. Diamant. Le foudre.

Diamond. A thunderbolt.
2. 1. SI vajra 1 = K. 809, IXè, IC I,

42: 45.
2. SI vajïra 1 = K. 316, IXè, NIC
II, 46: 35.

3. vaidüryya vajra mahima = K.
393, XIè, IC VII, 66: 32.

4. gaI).a sarprit vajra 1 = K. 366,
XIIè, IC V, 292: 7.

3. Skt., à sens multiples. Md. bejr

Ip~cl , souvent à connotation
magique.

vajradasa
1. Un précieux

A keen servant.
2. 1. SI vajradasa 1 = K.

NIC II, 80: 30.
3. Skt.

serviteur.

330b, IXè,

vajradharma

1. Dharma puissant, fondé sur la

magie.

Powerful Dharma.

2. 1. âcaryya vajradharma = K. 999,
Xè, NIC II, 124: 9.

3. Skt.

vajraSUra
1. Puissant comme un diamant, ou le

foudre d'Indra.
Having the power of a diamond, or

Indra's thunderbolt.
2. 1. SI vajrasiira =K. 312a, IXè, NIC

II, 30: 2.

3. Skt.

vajrai1gi
1. Faite de diamant.

Having a body made of diamond.
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2. 1. ye vajrangï1 = K. 319, IXè, NIC
II, 54: 10.

3. Skt.

vajresvara

1. Le seigneur au diamant. Le

maître de la magie.

The diamond-lord. The supreme

lord of magic.

2. 1. namas srI vajresvaraya = K.
1073, Xè, NIC II, 102 (A): 1.

3. Skt., n. de Siva.

vafi (2)

1. Tromper par surprise, tricher.

To act slyly, deceit, cheat.

2. 1. vaii qnak = K. 299, XIlè, NIC
II, 157: 7.

2. van anak samüdaya = K. 227,
XIIè, BE XXIX, 309: 18.

3. Skt. vane. Md. pravan IprawaJ1l.

vadha
1. Commettre un meurtre.

To kill, murder.
2. 1. qnak ta qden vadha vandha =

K. 299, XIlè, NIC II, 157: 9.

3. Skt.

vandha
1. Lier, enchaîner. Lien.

To tie, chain, fetter. Band, tie.
2. 1. qnak ta qden vadha vandha =

K. 299, XIIè, NIC II, 157: 9.

3. Skt. bandha .

vannara
1. ?
2. 1. vannara SI ... = K. 315a, IXè,

NIC II, 41: 12.
2. vannara = K. 270, Xè, IC IV,

70: 19.

vanyat

1. Vérité, parole vraie.

Truth, true speech.



2. 1. qnak ta prol). ta vanyat = K.
299, XIIè, NIC II, 157: 8.

3. < vyat (q.v.), Md. bit Ipitl.

vanrai
1. Relatif à la forêt. Sauvage.

Pertaining to the forest.
Wilderness, wild.
1. tai vanrai yan1 = K. 318b, IXè,

NIC II, 49: 4.
< vrai (q.v.).

2.

3.

vapa,vappa

1. Le père.

Father.

2. 1. mr. sri ... ta vappa sten vral).

tannot = K. 344, Xè, IC VI, 162:

10.

2. qme vapa = K. 393, XIè, IC VII,

67: 15.

3. ... ru fir. khI. ta vapa = K. 598,
XIè, NIC ITI, 233: 52.

4. ninda ... qme vapa :;: K. 299,

XIlè, NIC II, 157: 6.

3. Réduit en yap (q.v.). Md. pa /baa! .

varona
1. Chérï(e).

The beloved, cherished.

1. si valpna 1 = K. 809, IXè, IC I,

41: 36.

2. si valpna 1 = K. 331a, IXè, NIC

II, 82: 31.

3. tai v8lJ1na =K. 879, XIè, IC V,

236: 25.

< vila (q.v.). Md. IpJfir]iel .

2.

3.

vara

1. De choix, noble. Souhait, vœu,

bénédiction.

Select, excellent. Wish, blessing,

boon.

2. 1. tai vara 1 = K. 312b, IXè, NIC

TI, 32: 24.
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3.

2. oy ... vara... oy sapa = K. 1141,
Xè, NIC II, 116: 20.

3. vral). hau ... oy vara prasiddhi =
K. 444, Xè, NIC TI, 131 (B): 18.

4. Ion vara = K. 34, XIlè, IC ln,

154: 12.

Skt. Cf. sapa et varasapa (q.v.).

Md. bar IpJJI .

varuna
1 VaruI:1a,dieu de la pluie.

VaruI:1a,the god of rain.
2. 1. taï varu1Ja1 = K. 327b,IXè, NIC

II, 73: 5.
2. sruk varu1Ja= K. 263, Xè, IC

IV, 112: 13.
3. si varu1Ja=K. 231, Xè, IC III,
73: 4, pas.

3. Skt. Md. brai) biru1J10pirunl.

var:Q8.

1. Couleur, catégorie. Classe sociale.

Circonscription territoriale.

Corporation de métiers.

Colour, species. A social class. A

district. Corporation of workers.

2. 1. ru ta nel). var1J1J8 ta vyar = K.
444, Xè, NIC TI, 131 (A): 27.

2. na bar1J1JavraQ. camara =K. 684,

Xè, IC IV, 106: 13.

3. tan pan var1Jna rl)aIJl = K. 222,
XIè, IC Ill, 62: 15.

4. var1Ja vikranta = K. 219, XIè,

IC VII, 46: 7.

5. thmo ta gi 3 nIlavarl)na = K.
374, XIè, IC VI, 252: 14.

6. var1Jna qnindittipura terp = Ka.
18, XIè, NIC ITI, 242: 5.

7. var1Jna smin = K. 1036, Xllè,
NIC II, 151: 27.

3. Skt. Attestations nombreuses. Md.
bar1J IpJe/, doublé de P. va1J1Ja.



varnana

1. De belle apparence. Un conteur.

Conter, narrer.

Nice-looking. To tell, narrate. A

narrator.

2. 1. si varlJl1ana= Ka. 18, XIè, NlC

III, 246 (B): 43.

3. Skt. Md. barnna Ip:x3nial

« décrire ».

varnaérama

1. Groupe de travailleurs libres,

prob. artisans, installés sur des

domaines, dont les asrama.

Corporation of free workers, prob.

artisans, settled on religious

grounds, viz. asrama.

2. 1. man bhümi varnnasrama ta

nirmüla = K. 598, XIè, NIC ill,

232: 39.

2. nau arppall varnnasrama

aIigvay ... = K. 933, XIè, lC IV,
48: 12.

3. pandval pre dau ja var1J1Jasrama

=K. 380, XIè, lC VI, 261: 31.

3. Skt. Le terme n'a jamais désigné

les quatre étapes de la vie d'un

brahmane comme en Inde.

vardhanï

1. Un type de pot à eau.

A water-jar of a partic. shape.

2. 1. vardhal)ï hanira 1 =K. 262, Xè,

lC IV, 110: 9.
2. vardha1Jï 1 = K. 258, XIIè, lC
IV, 180: 39.

3. varddhalJï= K. 366, XIIè, IC V,
291 (b): 23, pas.

3. Skt.

vardheya, vardhe

1. Faire prospérer, exalter, glorifier.

To cause to thrive, exalt, glorify.

2. 1. nau qnak ta vardheya ... = K.
352, Xè, IC V, 129: 36.

2. ... ta ac vardheya nel:1pUIJya nel:1

= K. 659, Xè, IC V, 144: 29.

- 689 -

3. nau ge vardhaya = Ka. 87, Xè,

NlC III, 220: 23.
4. pandval pre varddhe vin = K.
705, XIè, lC V, 198: 4.

3. Skt. vardhayati.

valadeva

1. N. d'un dieu portant un araire,

frère de Krsna.

N. of a god, brother of Kr~IJa,

carrying a plough.

2. 1. gho valadeva =K. 669, Xè, lC I,

171: 34, pas.

2. si valadeva = K. 824, Xè, NlC
II, 96: 11.
3. chlon valadeva ja bhagavata =
K. 989, XIè, lC VII, 176: 12.

3. Skt. balade va. My. et Md. baladeb

IpJlatç(;{p/, «fonctionnaire du

ministère de l'agriculture ».

valvel, valvyal

1. Porte-cierge rituel qu'on fait

passer de main en main autour de

l'objet à bénir.

Rituel candle-holder, used in

ritual blessing.

2. 1. valvel =K. 21, p.a., lC V, 6: 6.

2. valvel 3 = K. 878, p.a., lC VI,
67 an: 14.
3. valvyal jen vluk 1 = K. 1085,

Xè, NIC II, 119: 32.
4. ko~a 1 vilvyal vudi 1 = K. 741,
Xè, lC V, 161: 9.

5. valvyal chlyak mvay = K. 182,
XIè, lC IV, 183: 44.

3. < vel (q.v.). Md. babillpapill.

vas (2), vas
1. Mesurer la longueur.

To measure the distance.
2. 1. vap vas = K. 353, XIè, lC V,

136: 52.
2. vas amruIi bhümi = K. 598, Xlè,
NlC III, 233: 39.



3. vas sruk sre bhumi = K. 470,
XIVè, IC II, 187: 21.

3. Md. vas' /wJahl.

vasana, V8sana

1. Vêtement.

Garment.

2. 1. vral;1vasana vnek mas kroy prak

= K 669, Xè, IC I, 169: 3.

2. vral;1 vasana = K. 277, Xè, IC

IV, 157: 12.

3. dmuk vral;1 vasana = Ka. 18,
XIè, NIC Ill, 243: 27, 30.

4. vral;1 vasana =K. 194, XIlè, BE,

XLIII, 143: 44.

3. Skt. vasana et vasa. En Md., ne

s'emploie que dans le r.s., bral;1

bas(n).

vâgïévarapal)Qita

1. Le pal).Qita maître en éloquence.

The pal).Qita, master of eloquence.

2. 1. V.K.A sri vagïsvarapal)mta =K.

91, XIè, IC II, 130 (d): 1.

3. Skt. Hota de Harsavarma III.

vâgïévaravarma

1. Protégé par Siva.

Protected by Siva.

2. 1. mr. khI. sri vagisvaravarmma =
K. 598, XIè, NIC III, 231: 10.

3. Skt.

vagiévariyâga

1. Sacrifice à Vagisvari.

Sacrifice to Vagisvari.

2. 1. thve mahaddhvaravidhi na

vagïsvarïyaga = K. 444, Xè, NIC II,

130: 7.

3. Skt. vag-isvari est soit Sarasvati,

déesse de la parole, soit U ma

épouse de Siva.

vacana

1. Parole, discours.

Word, saying.
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2. 1. vral). ajfia kanlon K.A. vacana =
K. 320c, IXè, NIC II, 60: 1.

3. Skt. N. d'une princesse, cf. panlas
(q.v.).

woo

1. Contestation, dispute.

Controversy, contest.

2. 1. vvarp ac ti man vada bhumi nel).

= K. 697, Xè, IC VII, 96: 15.

2. oy ta kvan siddhi qyat vada ley

= K. 245, XIè, IC ITI, 91: 4.

3. pi qnak vol vada = K. 598, XIè,

NIC III, 231: 33.
Skt. Cf. aussi apavada (q.v.). My.
bibad /pipiatl.

3.

wyu

1. Le vent. Le dieu du vent.

Wind. The god of the wind.

2. 1. si vayudeva = K. 824, Xè, NIC

II, 96: 5.
2. vral;1vayu = K. 484, XIIè, BE
LVIII, 92: 6.

3. Skt. Md. bral;1hay / 0 piay/, et byub

/pyuhl, « orage, ouragan ».

vikarma

1. Faisant mal son travail. Oisif.

Idle. Slovenly, inefficient.

2. 1. taï vikarmma kvan 1 = Ka. 18,

XIè, NIC Ill, 247 (B): 54.

3. Skt.

vikiira

1. Maladie, infirmité.

Sickness.

2. 1. qnak ta man svabhava vikara =
K. 299, XIIè, NIC II, 157: 18.

3. Skt. Md. bikar /pikaal.

vikramadaruna
1. Effrayant par son héroisme.

Of a terrible courage.
2. 1. mr. sri vikramadaruna = K.

1074, Xè, NIC IT, 141: 7.



3. Skt.

vicarana
1. Réfléchir sur, enquêter sur.

To reflect upon, to investigate.

2. 1. pre riciiralJ.a sarp.nvar satyasaty

= K. 569, XIVè, NIC II, 167: 13.

3. Skt. Md. biciira1JaIpicaranaal.

vijayapattana

1. Le village victorieux.

The victorious village.

2. 1. vargga rijayapattana = K. 233,

Xè, JA 1954, 62: 5, pas.

2. khI. gap rijayapattana = K.
1116, Xè, NIC II, 145 (A): 5, pas.

3. rijayapattana = K. 1152, XIè,
NIC II, 126 (A): 6, pas.

3. Skt. N. de différentes localités.

vijayapura

1. La ville victorieuse.
The victorious city.

2. 1. sruk V1jayapura praman thas =
K. 669, Xè, IC I, 173: 39.

2. rijayapuri = K. 1067, Xè, NIC
II, 139: 5, 9.

3. qnak sruk rijayapura =K. 227,
XIIè, BE XXIX, 309: 24.

3. Skt.

vidarya

1. Déchirer, éparpiller. Transgresser

la loi.

To tear, scatter. To trespass a law.

2. 1. vvaQl ac khlon teQl ridiiryya pi

cap vin = K. 444, Xè, NIC II, 131
(B): 27.

3. Skt.

vidya
1. Science, art magique.

Knowledge, magical skill.
2. 1. ryyan saQ1raccgi vraI). ridya phon

=K. 444, Xè, NIC II, 130: 9, pas.
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2. prajfia siddhiridya = K. 235,
XIè, BE XLIII, 87: 71, pas.

3. Skt. Md. ridya lwityia/, doublé du P.
rijja lwiccial.

vidyacan
1. ?
2. 1. pon ridyacan =Ka. 42, p.a., NIC

III, 209: 5.
3. Skt. ridya-candra.

vidyadeva
1. Dieu de la science: Siva.

The god of knowledge: Siva.
2. 1. arpnoy tan ridyadeva = K. 80,

p.a., IC VI, 4: 8.
2. pon ridyadeva = Ka. 13, p.a.,
NIC III, 197: 7.

3. Skt.

vidyadhara

1. U ne catégorie d'êtres mythiques

doués de science magique.

A group of mythical beings

endowed with magical skill.

2. 1. gho ridyadhara 1 = K. 318b,
IXè, NIC II, 50: 36.

2. tai ridyadharï 1 = K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 1.
3. Skt. Md. rijjadhar/wiciathJ~.

vidyadhipaJJ.Qita

1. Eminent savant.

A prominent scholar.

2. 1. V.K.A. ridyDdhipa1Jdita = Ka.

18, XIè, NIC III, 244 (A): 4.

3. Skt.

vidyananta
1. D'une science infinie.

Whose knowledge is endless.
2. 1. pon ridyanan =Ka. 39, p.a., NIC

III, 211: 7.

2. vap ridyananta = K. 693, XIè,
IC V, 205: 14.

3. Skt.



vidyabhava

1. Erudition. Erudit. Ayant la

condition, la nature de Vidya (=

Durga) .
Scholarship. Erudite. Having the

aspect of Durga.

2. 1. si vidyabhava = K. 331a, IXè,

NIC II, 82: 39.
2. si vidyabhava = K. 824, Xè, NIC
II, 96: 31.

3. Skt.

vidyamaya

1. Pourvu de connaissances.

Connaissant la magie.

Endowed with knowledge, with

magical science.

2. 1. si vidyamaya = K. 312b, IXè,

NIC II, 48: 33.
2. chlon vidyamaya =K. 843, XIè,

IC VII, 111 (b): 10, pas.
3. yap vidyiimaya khI. jhnval qnin

= K. 598, XIè, NIC III, 232: 29.
3. Skt.

vidyaspada

1. Séjour de la SCIence. Lieu

d'études.

The abode of knowledge. A college.

2. 1. vral). tapasvi vidyaspada =K. 523,
XIè, IC III, 139 (D): 22.

2. V.K.A. vidyaspada = K. 1036,
XIIè, NIC II, 159 (B): 7, pas.

3. Skt.

vidyuaya
1. Séjour de la science.

Center of learning.
2. 1. gval vidyasaya = K. 320a, IXè,

NIC II, 57: 45.
3. Skt. vidya-asaya.

vidyasrama
1. Ermitage, centre d'études, collège.

Teaching hermitage, a college.
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2. 1. oy sruk sre dau ta vidyasrama =
K. 263, Xè, IC IV, 129: 63.

2.V.K.A vidyasrama adhyapaka =
K. 207, XIè, IC ill, 18: 38, pas.

3. V.K.A vidyasrama ta kanmyan

= Ka. 18, XIè, NIC TII, 243 (A):
25.
4. qnak safijak vidyasrama = K.
298, XIlè, BCAI 1911, 42: 11.

Skt.3.

vidvan

1. Celui qui sait. Le sage, compétent.

One who knows. The wise, skilled

man.

2. 1. [pon] vidavan = Ka. 42, p.a.,
NIC TII, 209: 8.

3. Skt.

vidharma
1. Sans moralité, ni justice. A tort.

Immoral, unjust. Wrongly.
2. 1. parppat ... vidharma = K. 299,

XIIè, NIC II, 157: 14.

3. Skt.

vidhi

1. Rite, cérémonie. Formule,

méthode.

Ceremony. Formula, method.

2. 1. man srac vidhi = K. 444, Xè,

NIC II, 130: 12.
2. man ti larp.tap nu vidhi ta agra

=K. 393, XIè, IC VII, 66: 31.
3. Skt. Doublets en Md. : bidhi

/pithiil « rite, cérémonie»; vidhï

/withiil « méthode».

vinayagupta

1. Protégé par la discipline.

Protected by the discipline.

2. 1. klon vinayagupta = Ka. 42, p.a.,
NIC III, 205: 8.

3. Skt.



vinayadhara

1. Gardien de la discipline.

Well versed in discipline.

2. 1. gho vinayadhara 1 = K. 315a,

IXè, NIC II, 42: 15.

3. Skt. En Md., titre d'un moine de
haut rang.

vinayavara

1. Noble par sa discipline.

Excellent through his discipline.

2. 1. si vinayavara 1 = K. 312a, IXè,

NIC II, 30: 1.

3. Skt.

vipatti
1. Causer la ruine.

To cause misfortune, disaster.
2. 1. qnak ta tve vipatti = K. 451,

p.a., IC V, 50: 3.

2. ge ta tve viptya = K. 127, p.a.,
IC II, 90: 20.
3. ge ta tve viptya =Ka. Il, p.a.,
NIC III, 192: 12.

3. Skt. Md. vipatt lwibat/.

vibhirupriya

1. ?

2. 1. pon vibharupriya = Ka. 39, p.a.,

NIC III, 211: 7, 9.
3. Cf. Skt. vibha « splendeur», et

priya « aimé».

vimaladhara

1. Le support parfait.

Spotless support.

2. 1. gho vimaladhara =K. 314, IXè,

NIC II, 39: 5.

3. Skt. vimala-adhara.

viruddha
1. Avoir un différend avec.

To make obstruction to.
2. 1. Ka. malvay viruddha nu

V.Ka.A.... =Ka. 18, XIè, NIC III,

244 (A): 33.
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3. Skt.

vüubha
1. Brillant, radieux.

Shining.

2. 1. si pau vi/ubha 1 =K. 315a, IXè,

NIC II, 42: 32.
2. gho vi/ubha 1 = K. 320a, IXè,

NIC II, 56: 31.
3. Skt.

vüvasa
1. Confiance, foi.

Confidence, faith.
2. 1. parp.pat vi/vasa = K. 299, XIlè,

NIC II, 157: 10.
3. Skt.

~
1. Poison.
2. 1. oy vi$a ta qnak =K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 13.
3. Skt. Md. bis Ipwhl.

~I)udhara

1. Zélateur de Vi~l).u.
A Visnu's devout.

2. 1. mu vi$lJudhara 1 = K. 316, IXè,
NIC II, 46: 23.

3. Skt.

~I)udharma
1. N. d'un texte religieux ancien.

N. of an ancient text.
2. 1. svat sloka na vrab vi$lJudharma

=K. 598, XIè, NIC III, 231: 31.
3. Skt. Ici, cela concerne les mérites

du don de la terre.

~I)upura

1. La ville de Vi~1).u.

Vi~l).u's city.

2. 1. sruk vi$l)upura = K. 315b, IXè,
NIC II,44: 15.
2. sruk vi$l)upura = K. 67, Xè, IC
VII, 24 W: 3.



3. carnnat vi$1Jupura = K. 420,
XIè, IC IV, 162: 15.

3. Skt.

~J)uSri

1. Splendeur de Vi~I)u, ou Vi~I)u et

Sri.

Vi~I)u's splendour, or Vi~I)u and

Sri.

2. 1. tai vi$1Jusrïya 1 =K. 312b, IXè,

NIC II, 33: 46.
3. Skt.

vihara
1. Un temple bouddhique.

A vihara.
2. 1. vihiir PUI)Y ci dok =Ka. 7, p.a.,

NIC III, 183: 1, pas.

2. ay vihiir run = K. 505, p.a., IC
V, 24: 31.

3. ay vrai vihiira = K. 56, Xè, IC

VII, Il: 36.

3. Skt.

viravarma

1. Ayant la cuirasse d'un héros.

Having a hero's armour.

1. mr. khI. sri viravarmma = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 3.

2. V.K.A. viravarmma = K. 91,
XIè, IC II, 130: 29.

3. mr. khI. viravarma = K. 292,

XIè, IC III, 216 (H): 12.

Skt.

2.

3.

virendravarma
1. Protégé par l'Indra des héros.

Protected by the great hero.
2. 1. Ka.A. sri virendravarma = K.

669, Xè, IC I, 168: 11.

2. Ka.A. sri virendra varmma = K.
1087, Xè, NIC II, 106 (A): 13.

3. Ka. sri virendravarmma = K.
1116, Xè, NIC II, 146 (B): 2.

4. V.K.A. sri virendravarmma =K.
539,XIIlè, IC III, 197:2.
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3. Skt.

vïrendravallabha
1. Aimé du roi.

The king's favorite.
2. 1. rnr. khI. sri virendravallabha =

Ka. 18, XIè, NIC III, 245: 53, pas.

3. Skt.

virendrarimathana

1. Pourfendeur des ennemIS de

l'Indra des rois.
Destroyer of the great king's

enemies.

2. 1. mr. sri virendriirimathana =K.
682, Xè, BE XXXI, 15: 13.

2. mr. sri virendriirimathana =Ka.

50, Xè, NIC III, 216 (A): 5, 11.

3. mr. sten sri virendrarimathana

=K. 682, XIè, IC I, 50: 5.

3. Skt.

vuddha

1. Le Buddha.

2. 1. vrai) vuddhii ta sruk larppen =
K. 1068, Xè, NIC II, 142 (A): 11.

2. vraI). karuI)a vrai) vuddha = K.
237, XIè, IC VI, 295: 15.

3. vraQ. riipa vral;1 vuddha = K.

453, XIllè, IC III, 117 (I): 6.

3. Skt. Md. bral;1buddh r put!.

vuddhi

1. Intellect, intelligence, esprit.

Intellect, mind, intelligence,

wisdom.

2. 1. kutsita vuddhi = K. 299, XIlè,
NIC II, 157: 7.

3. Skt. buddhi.

vudha
1. La planète Mercure. Le mercredi.

The planet Mercury. Wednesday.
2. 1. vudha 1 = Ka. 40, p.a., NIC III,

205: 1.



2. si vudha = K. 809, IXè,IC I, 42:
38.

3. Skt.

veg
1.

2.

Véhémence,
Extrêmement.
Vehemence, paroxysm. Extremely.
1. dau ja ... daridra veg = Ka. 87,
Xè, NIC III, 220: 22.

2. hai ta bhagya veg = K. 484,
XIIè, BE LVIII, 92: 4.

3. kriya phon cren beg = K. 413,
XIvè, BE LXV, 344 (II): 28.

Skt. vega. My. beg, Md. bek

/p~~kI.

paroxysme.

3.

ver,vyar

1. Deux.

Two.

2. 1. gui ralon ver = K. 1, p.a., IC VI,
29: 15.

2. sre ber sanrey =K. 388, p.a., IC
VI, 76 (C ): 3.

3. siddhi ja varI).I).a neQ. ta vyar =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 18.

4. 928 saka vyar ket vaisakha =K.
232, XIè, IC VI, 230: 1.

5. dik byar ja mvay = K 405,

XlVè, IC VI, 321: 4.

3. Cf. ber, byar(q.v.). Md. bir/piil.

vera

1. Temps de service.

Working-time, shift.

2. 1. arppel vera moy =K. 30, p.a., IC
II, 27: 29.

2. qnak parpre ta vera knet = K.
315a, IXè, NIC II, 41: 3.

3. K.A. ta sin vera ru ... =K. 258,
XIè,IC IV, 181: 80.

4. qnak parpre karplun vera krau
vera = K. 989, XIè, IC VII, 178
(d): 1, pas.

3. Md. ven /w~f}nI(pron. sm.).
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vai, qvai

1. Rapide. Alerte, éveillé, intelligent,

brillant, de bonne qualité.

Fast, alert, intelligent, brilliant, of

good quality.

2. 1. va va.i=K. 76, p.a., IC V, 8: 2.
2. ku citt qva.i= K. 790, p.a., IC V,
71: 5.
3. t8.J!11oil V0l!1 vai =K. 22, p.a., IC

III, 145: 36.

4. vap vai pratyaya = K. 669, Xè,

IC I, 168: 18.
5. vap va.i kanmyan parpre =Ka.
18, XIè, NIC III, 244: 40.

3. Md. vai /wf}Y/ . Cf. al!1Val: kal!1Val:

prabai, railhvai (q.v.).

vaitarani
1. N. d'une rivière en enfer.

N. of a river in hell.

2. 1. kumbhipaka vaitara1Ji ... = K.
728, p.a., IC V, 83: 4.
2. vaitara1JinadI = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 7.
3. Skt. va.itarani.

vo

1. Ficus religÏ.osa , arbre sacré.

The sacred Ficus -tree.

2. 1. sre ay travail vo = K. 30, p.a., IC

II, 27: 16.

2. ku vo = K. 24, p.a., IC II, 17
(B): 13, pas.

3. bhiimi tel!1 vo = K. 1116, Xè,

NIC II, 146 (A): 19.
4. Ka. jroy vo = K. 207, XIè, IC

III, 19: 53.
5. tarap vo ganesvara = Ka. 18,

XIè, NIC ID, 244 (A): 31-2.

6. sruk vo cram ul =K. 200, XIIè,

IC VI, 314 (B): 11.
3. Skt. et Pkt. bodhi . Md. bo(dhl)

/PQQ/.

vol

1. Déclarer, se prononcer, déclamer.



2.
To declare, declaim.
1. vol ekavakya = K. 208, XIè, IC

VI, 290: 53.

2. pi qnak vol vada =K. 598, XIè,
NIC III, 231: 33.
3. syan ta sapatha vol canvatt
bhi1mi = K. 736, XIlè, IC V, 310
(D): 9.

Pkt. -boll- "parler". Md. bollpQQl13.

vau

1. Le plus jeune, cadet. Le plus joli,

le bien-aimé.

The youngest one, prettiest, most

beloved.

1. ge klon vau an= K. 115, p.a., IC

VI, Il: 5.

2. va qvau 1 = K. 18, p.a., IC TI,

147: 28.

3. kvann vau pau ye 1 =K. 312b,
IXè, NI CIl, 32: 18.

4. ten tvan vau = K. 852, XIè, IC

I, 267: 9.

Md. bau Ipaw/.

2.

3.

vila

1. Aimer, adorer.

To love, worship.

1. ku vana = K. 138, p.a., IC V,

19: 19, pas.

2. va vanii an kiila asanna = K.

1028, p.a., NIC II, 23 (B): 11.

3. si vana= K. 99, Xè, IC VI, 109:

19.

4. udyoga vnabhakti ... vva:rp thve

nob = K. 466, XIè, IC III, 220: 27.

< na (q.v.). Md. bhna Iprjial.

2.

3.

vile vrai

1. Décor de la forêt.

Forest' s ornament.
2. 1. ku vrie vraj =K 76, p.a., IC V,

8: 4.
2. tai vLie VT8.1.=K. 327b, IXè, NIC

II, 73: 27.
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3. N. pro Khm.

vnam
1. Colline, montagne. Sanctuaire.

Hill, mountain. Temple.
2. 1. ku vna1l1 1 = K. 739, p.a., IC

VI, 54: 7.

2. klon vnaf!l = K. 9, p.a., IC V,
37: 25.
3. khlon vnam = K. 100, Xè, ICVI,

214: 5.
4. vra1J.... na mel vral;1vnarpm =
K. 598, XIè, NIC III, 232: 31.

5. ta khvuil vnalp = K. 855, XIlè,

IC V, 314: 3.
3. Attestations très nombreuses. Md.

bhnarp IpnJm/.

VDaIJl kantal

1. Mont du milieu: n. du Bakhèng.

Central mount, i.e. the Bakheng.
2. 1. pi1ja vnarp kantiil = K. 262, Xè,

IC IV, 112: 16.
2. bhi1mi vnarp kantiil = K. 690,

Xè, IC VII, 92: 26.

3. V.K.A vnarp kantiil = K. 265,
Xè, IC IV, 103: 5, pas.

4. V.P. paramasivaloka sthapana

vnaIJ1 kantiil = K. 235, XIè, BE
XLIII, 89: 13.

3. N. du Bakhèng édifié par

Yasovarma I.

VDaIJl ti

1. Mont de terre.

Earthen hill.

2. 1. anray vnaIJ1 tï= K. 571, Xè, NIC

il, 112: 10, pas.

3. Top., entendu comme « non

rocheux», « not rocky».

vnam run
1. La vaste montagne.

Broad mountain.
2. 1. K.J. vnam run = K. 1067, Xè,

NIC II, 139: 11.



3.

2. K.J. vnalp run = K. 1068, Xè,

NIC II, 142 (A): 6, pas.

3. K.J. vnalp run =-K. 136, XIè, IC

VI, 285: 40.

4. K.J. vna1J1 run = K. 254, XIIè,

IC III, 186 (d): 14.

Temple khm. dit aujourd'hui

«Prasat Phnom Rung», en

territoire siamois.

vnaIJl vrihm81JR
1. La colline ou le sanctuaire du

brahmane.

The Brahman's hill, or temple.

2. 1. vna1J1 vrahmal)a = K. 571, Xè,

NIC II, 112: 12.

2. vnalp vrahmal)a = K. 617, XIè,

NIC III, 225: 12, pas.

3. Ancien n. du temple de Sek Ta

Tuy.

vnam vvan
1. Colline amoncelée, Le. créée

artificiellement.

Heaped up mount.

1. sruk vnalp wan = K. 598, XIè,

NIC III, 231: 3, pas.

Md. bhnam bün .

2.

3.

vnur

1. Monticule, petite colline.

Hillock, mound.

1. vnarp vrai vnur carpnorp ... = K.
44, p.a., IC II, Il (B): 2.

2. sre ai vnur 8vay =Ka. Il, p.a.,
NIC III, 192: 8.
3. prasap vnur khlun = K. 190,
IXè, IC VI, 90: 7.

4. sre snap jen vnur 4 = K. 845,

Xè,IC V, 186: 13.

5. vrai vnur = K. 258, XIIè, IC IV,

179 (A): 12, pas.

< vvan (q. v.). Md. phnür Ipnool ,

"tertre, turn ul us".

2.

3.

vyavaharadhikari
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1. Chef de la justice d'un village.

Superintendant in law.

1. vap ... ryra vahariidhikari = K.
814, Xè, BE XXXVII, 405: 20.

2. yap yak syan ryravahariidhikari

=K. 598, XIè, NIC III, 232: 18.
Skt.

2.

3.

vyüdhapura

1. La ville du I des chasseur(s).

The city ofhunter(s).

2. 1. kurak klofi ryriidhapura = K.
109, p.a., IC V, 43: 11.
2. vi~aya ryriidhapura = K. 222,

XIè, IC III, 62: 20.

3. ay ryriidhapura = Ka. 18, XIè,
NIC III, 245 (A): 54.

3. Skt. Cité antique du Cambodge.

vyay
1. Une étoffe?

A k.o. material ?
2. 1. jfia vyiiy yau 4 = Ka. 18, XIè,

NIC III, 242: 7.

vraIJl

1. Asperger rituellement.

To sprinkle ritually.

2. 1. ... na vralp dik ta vraJ). dana =K.
598, XIè, NIC Ill, 233: 42.

2. vraIp gomaya =K. 832, XIlè, IC
V, 94: 42.

3. Md. proJ;. vralp Iprnh prJm/.

vralaÏ1

1. ?

2. 1. tai vralan1 = K. 315b, IXè, NIC
II, 44: 2.

vralen

1. ?

2. 1. sruk vralen = K. 326, IXè, NIC

II, 69: 3.
2. sruk vanham tam vralen = K.

292, XIè, IC III, 214: 23.



vralai

1. Plante, Zingiber cassumunar

(Zingib.), à rhizome médicinal.

An aromatic rhizome, used in

medecine.

2. 1. ku vraiai 1 =K. 904, p.a., IC IV,
59: 26.

2. tai vralai 1 =K. 330a, IXè, NIC

II, 78: 22.

3. Md. banlai Ipanlf;y/.

vraJ) (en cp.)

2. 1. va knum vral;1= K. 1030, p.a.,

NIC II, 23: 18.

2. tai vral;1oy 1 = K. 316, IXè, NIC

II, 46: 18.

3. Calques de Skt. devadasa , et

devadatta.

vraJ) kalpa

1. Age cosmique (sacré). Prescription

divine.

Cosmic era. Divine command.

2. 1. tai pau vral;1 kalpa = K. 312b,
IXè, NIC II, 44: 33.

2. tai vral;1 kalpa 1 = K. 330b, IXè,

NIC II, 80: 34.

3. Skt. avec préf. Khm.

vrah keéa

1. Chevelure, tête.

Hair of the head. Head's

ornament. The head.

2. 1. arp.ten vral;1kesa ja svaminï =K.
1036, Xè, NIC II, 151 (A): 33.

3. N. d'une épouse de Jayavarma V.

vrai) prasada

1. La grâce (du roi, de la divinité).

Sacred grace.

2. 1. si rat vral;1 prasada 1 = K. 313a,
IXè, NIC II, 34: 21.

2. taï vral;1 prasada = K. 350, XIè,

IC VI, 189 (S): 13.

3. N. pro
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vra1} bhagavata

1. Le bienheureux.

The blessed one.

2. 1. vral;1 bhagavata harideva = K.
1036, Xè, NIC II, 151 (A): 34.

3. Ici n. de Visnu.

vrai}.me
1. Déesse-mère ( ?).

Divine mother ( ?).

2. 1. tai vral;1 qme 1 =K. 327b, IXè,
NIC n, 73: 22.

3. Khm.

vra1)éaIa
1. Salle sacrée (réunion, repos).

Sacred halL
2. 1. cmmp vral;1sala = K. 315a, IXè,

NIC II, 41: 14.
3. Cf. Skt. sala (q.v.).

vrahan
1. ?
2. 1. dop vla~ vrahan yau 1 =Ka. 18,

XIè, NIC nI, 242 (A): 12, pas.

3. Relatif aux textiles. A k.o. of
textile.

vrahey
1. Fontanelle.
2. 1. ku vrahey = K. 109,p.a., IC V,

43: 20.
2. mu vrahey= K. 312a, IXè, NIC
TI, 30: 1.

3. si rat vrahey = K. 271, Xè, IC
V, 76: 16.

3. N. pr. courant. Cf. Md. paIihoey
lbarJhaay/.

vrahma (a)

1. Brahma, le dieu créateur du

monde.

God Brahma, the world-creator.

2. 1. gval vrahma 1 = K. 330b, IXè,

NIC n, 80:20.



3.

2. tai vrahma = K. 353, Xè, IC V,

135: 5.

3. sit vrah vrahma 1 sit V.K.A.

narayana = K. 245, XIè, IC III, 91:

18.

Skt. N. pr. courant jadis et

aujourd'hui. Md. Ipr~m/.

vrahmadevï

1. Sakti de Brahma ( ?).

2. 1. arp.noy vrahmadevï an = Ka.
10, p.a., NIC III, 186: 1.

3. Skt.

vrahmayajiia
1. Sacrifice à Brahma.

Vedic offering to Brahma.
2. 1. thve vrahmayajfia = K. 444, Xè,

NIC Il, 130: 5.
2. thve vrahmayajfia =Ka. 18, XIè,
NIC III, 242: 3, pas.

3. Skt.

vrahmayogi

1. Le yogi brahmanique.

Brahmanic yogi.

2. 1. vap vrahmayogi = K. 1116, Xè,

NIC II, 146 (B): 5.

3. Skt.

vrahmaSiva

1. Brahma et Siva. Favorable comme

Brahma.

Brahma and Siva. Auspicious as

Brahma.

2. 1. Ion vrahmasjva = K. 373, XIè,

IC VI, 279 (A): 2.

2. gho vrahmasjva = K. 232, XIè,
IC VI, 231: 13.

3. vap vrahmasjva = Ka. 18, XIè,

NIC III, 242: 6, pas.
3. Skt.

vrahmahatya
1. Fait de tuer un brahmane.

Killing of a Brahman.
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2. 1. vrahmahatyaphala ge man =K.
154, p.a., IC II, 124 (A): 14.

2. sivadroha vrahmahatya = K.
1051, Xè, NIC II, 91: 13.

3. dharaI)a papa ...vrahmahatya =
K. 1036, XIlè, NIC II, 152 (B): 7.

Skt.3.

vrahmaspada

1. Séjour de Brahma.

Brahma's abode, residence.

2. 1. si vrahmaspada 1 = K. 312b,

IXè, NIC II, 32: 39.

3. Skt.

vrahm8JJ8., vrahma

1. Un brahmane.

A Brahman.

2. 1. ajfia V.K.A. ta vrahmana = K.
904, p.a., IC IV, 60: 28.

2. taï vriihmalJï = K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 12.

3. qnak. ta saqllap vriihmana = K.
650, Xè, IC V, 171 (B): 19.

4. sarp.lap vrahma = K. 260, XIè,

IC IV, 174: 11.
5. anak ta ... cap vrahmalJa nu jen

=K. 299, XIlè, NIC II, 157: 24.
6. V.K.A vrahmalJa = K. 470,
XIVè, IC II, 187: 13, pas.

3. Skt. Md. brahm 6JJ Ipriam/.

vrahmaJ}8.Sala

1. La salle des brahmanes.

Brahmans' hall.

2. 1. railka ... ta vral;1vrahmalJasala =
K. 257, Xè, IC IV, 143: 28.

2. kala thve dvara vrahamanasaJa

=K. 1116, Xè, NIC II, 145 (A): 7.
3. mr. khI. vrah vrahmalJasaJa=
Ka. 18, XIè, NIC III, 242: 13.

4. gha vrahm8.1JasaJa = K. 258,
XIlè, IC IV, 180: 34.

Skt.3.



vrek

1. Brancher, bifurquer. Un confluent

de fleuve.

To fork. A stream, a branch of a

river.

2. 1. tai varek 1 =K. 320a, IXè, NIC
II, 56: 26.
2. phlu vrekk = K. 844, Xè, IC V,

173: 6.
3. gaI na phiu vrek =K. 219, XIè,
IC VII, 46: 20.
4. Ka. vrek = K. 618, XIè, NIC III,

226: 40.
Md. braek Ipreekl.3.

vrel, vryal
1. ?
2. 1. vâ vrei = K. 163, p.a., IC VI,

101 (I): 7.
2. lap vryal1 = K. 337, IXè, NIC
II, 87: 15.

3. Cf. Md. broei Ipraall, « sot,
insensé» .

vrai mvas

1. Forêt de, ou infestée de,

moustiques.

Mosquitoes' forest.

2. 1. vrlll mvas (Top.) = K. 571, Xè,
NIC II, 112: 27.

3. Khm.

vrol), vrah

1. Semer les grains. Mesure de

semis, de rizières. Reproduire le

bétail. Bête de reproduction.

To sow, broadcast. A measure of

seed, of rice-field. To breed

animals. A breeding animal.

2. 1. vrah (mesure) = K. 814, Xè,BE
XXXVII, 407: 48, pas.

2. thpvac 1 vro{11 = K. 693, XIè,

IC V, 205: 18.
3. ... ti oy vrO{12 saqllap krapi 1 =
Ka. 18, XIè, NIC III, 243: 17.
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3.

4. bhümi ... âc ta vro{1 ... = K. 258,
XIlè, IC IV, 179: 12, pas.

5. gnvar vrO{1= K. 254, XIlè, IC

III, 185 (B): 29, pas.

Md. bro{1 IprJhI, « semer les

grains; taurillon ou génisse ».

vrau(v), vrov

1. Sans forme, sans valeur.

Shapeless, worthless. The Brou

people. Savage.

2. 1. ku vrohv 1 =K. 561, p.a., IC IT,
41: 27.
2. va vrau stac 1 = K. 739, p.a., IC
VI, 54: 5.

3. qme vrau ... = K. 1030, p.a.,
NIC II, 23: 5.
4. vap vra u = K. 263, Xè, IC IV,

122: 30, pas.

5. stefl. pit vrau =K. 989, XIè, IC

VII, 176: 18.

6. ten tvan vrau = K. 852, XIlè, IC

I, 267: 7.

3. Pkt. vlliiva « laid». Md. brau
Iprawl , « mauvais, laid; une vieille
fille; les Brou».

vrk
1. Le matin.

The morning.
1. va vrk 1 = K. 129, p.a., IC II,
83: 10.
2. vrkk lil.11 = K. 1073, Xè, NIC
IT, 103 (B): 6, pas.

3. phdaiy vrk (Top.) = K. 31, XIè,

IC IT, 29: 8.

4. ten vrk = K. 366, XIè, IC V,

291 (b): 1.

Md. brjk Iprwkl.

2.

3.

vrtti
1. Subsistance.

Maintenance.
2. 1. vrtti ta gi tmon canlek 10 = K.

124,IXè, IC Ill, 171:10.



2. qmoy vrf;ti ta ... = K. 326, IXè,

NIC II, 69: 1.
3. vrti jvan pak~a khnet = K.
1036, XIIè, NIC II, 151 (A): 40.

3. Skt.

vrddhacarya

1. Les vénérables acarya.

The most respectable acarya.

2. 1. K.A palJ.QÏta vrddhaciiryya phon

= K. 569, XIVè, NIC II, 167: 15.

3. Skt. Md. brjddhacary /prwthiBcaaJ.

VI18-bhaIagna

1. Entré du soleil dans le signe du

Taureau.

The sun's entrance into Taurus.

2. 1. ay vriabhalagna = K. 318a, IXè,

NIC II, 48: 1.

3. Skt.

vlaÎl, vlon

1. Plante aquatique, Eieocharis

duicis (Cypérac.), utilisée pour

faire des nattes.

Aquatic plant, used for mat-

making.

2. 1. travan vion = K 257, Xè, IC

IV, 142: 12.

2. travan vian=K. 844, Xè, IC V,

173: 15.
3. Ka. tra van vian = K. 207, XIè,
IC III, 19: 50.
4. me gandha travan vion = Ka.

18,XIè,NIC III, 246(B): 46.

3. Md. bhian /pIJJr]/.

vIen

1. Le feu. Le feu sacré.

Fire. The sacred fire.

2. 1. va vinas terp. vien 1 = K. 877,

p.a., IC VI, 67: 11.

2. sthapana vrai) vien = K. 691,
Xè, IC IV, 151: 2.

3. vraI) anray sre vien = K. 571,
Xè, NIC II, 111: 6.
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4. vrab vien vraI). ratna nu

vrahmaIfacaryya = K. 292, XIè, IC

III, 208: snI.
5. si vien = K. 258, XIlè, IC IV,

180: 36.
6. jarp.nvanta vrab vien ... = K.
974, XIIIè, IC VII, 155: snI.

3. Md. bhioen /plBar]/.

vlok
1. ?
2. 1. sruk viok jen suren = K. 153,

XIè, IC V, 195: 1.

2. V.K.A. viok = Ka. 18, XIè, NIC

III, 242: 4.

vloy

1. ?

2. 1. va vioy = K. 502, p.a., BE

XXIV, 355: 6.

2. ge man phala vioy... papa vioy=

K. 1141, Xè, NIC II, 116: 25, 27.

vvan
1. Entasser, amonceler.

To heap up, bank up.

2. 1. vI man chlon dharmmapala

vvan ... = K. 760, Xè, IC V, 116:

18.

2. sruk vnl1I!1 vvan =K. 598, XIè,

NIC III, 231: 3.
3. vvan thnal = K. 254, XIIè, IC

III, 185 (B): 15.
3. Md. bun /puunl .



- s-
sa -ak, sa -ek

1. Le lendemain, demain. Tôt le

matin.

The morrow, tomorrow. The early

morning.

1. oy sa-ak railko liQ. 2 = K. 561,
p.a., IC II, 40: 8.

2. caru sa-ekra liQ. 1 =K. 1085, Xè,

NIC II, 119: 21.

3. yajfia sa-ekra = K. 56, Xè, IC
VII, 9: 29.

Md. sa-aek Is7aekl, « demain ».

2.

3.

sakala

1. Entier, complet, intégral.

Entire, complete, whole.

2. 1. ta sakala svey vraQ.

dharmmarajya = Ka. 50, Xè, NIC

III, 216: 4.
2. ta sakala svey vraQ.
dharmmarajya = K. 230, XIè, IC
VI, 243: 3.

3. mangal sakal = K. 144, XIVè,

BE LXX, 104: 13.
3. Skt. Md. skai' Isk»lI, et sakaI

Isak»lI.

sail, S8.IJl,san, sran
1. Construire, établir, ériger.

Restaurer.
To build, set up, erect. To restore.

2. 1. pre san snan prasasta = K. 137,
p.a., IC II, 116: 2.

2. thve semaviddhi san gol... =K.
956, Xè, IC VII, 131: 44.

3. saIJ1 prasasta = K. 1087, Xè,
NIC II, 106 (A): 14.
4. ti saIJ1nsilagola = K. 153,XIè,
IC V, 195: 4.
5. sran gal simavadhi = K. 34,

XIIè, IC III, 154: 13, pas.
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3. Attestations nombreuses. F. san la

plus répandue. Doublets Md. : san'

/S1Jr]/ et sanlsaarj/.

saiJ.kal

1. U ne grosse tortue de terre.

A large-sized tortose.

2. 1. arpraQ. saIikal 1 = Ka. 64, p.a.,

NIC III, 201 (B): 7.

3. Md. sailkai' Isar]k1JlI.

saiJ.kalpa

1. Vœu pieux. Prescription.

A solemn, holy vow. Prescription.

2. 1. carpnarp sailkalpa neQ. = K. 150,
Xè, IC V, 192: 13, pas.

2. roQ. saIJ1kalpa nit = K. 1036,

XTIè, NIC II, 152 (B): 4.

3. ja sailkalpa pa:qlre ta K.A.

bhik~usangh phon = K. 754,XIVè,
BE XXXVI, 17 (B): 9.

3. Skt.

sai1khar
1. Petit arbre épineux, Zizyphus

eonoplia <Rhamnac.), à fruits

comestibles.

A small wood-tree, bearing edible

fruit.

2. 1. sre vnur sailkhar= K. 1034, Xè,

NIC N, ...
3. Md. sangharIsarJkh3ô/.

saÎ1vey

1. Jouissance. Objet de jouissance:

nourriture, plaisir, biens.

Enjoyment. Things enjoyed: food,

pleasure, fortune.

2. 1. vrai) S8J!1vey sap thÎlay =K. 99,

Xè, IC VI, 111: 26.

2. duk sanvey K.J. lingapura = K.
143, XIè, IC VI, 219: 10.

3. krala sanvey dak~iI:la = K 702,

XIè, IC V, 225 (B): 12.

4. anak ta man sanvey = K. 299,

XIlè, NIC II, 157: 5.



3. < svey (q. v.). Employé seulement

dans le sacré. Md. brab slioy I 0

srJaoyl « nourriture du roi ».

sac
1. Chair, viande.

Flesh, meat.
2. 1. anak ta lvac sac = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 17.
3. Md. sac' Isac/.

sajjana

1. Gens de mérite, de bien, vertueux.
Righteous, virtuous, people.

2. 1. nau sadhu sacjana ta syan
varddhe = K. 175, Xè, IC VI, 177

(8): 14.

2. nau siidhu sajja{1a =K. 444, Xè,

NIC II, 132 (C ): 5.
3. bhiimi travàil jmaJ).
sajjanatatiika =K 342, XIè, IC VI,

237:4.
4. ri sadhu sajjana karp lmes ... =
K. 393,XIVè,IC VII, 67: 14.

3. Skt. sat-jana .

sajjanadasa
1. Serviteur des gens de bien.

Serving righteous people.
2. 1. si sajjanadasa 1 =K. 330b, IXè,

NIC II, 80: 30.
3. Skt.

sanja
1. ?
2. 1. ku sanja pau tai 1 = Ka. 64,

p.a., NIC III, 201 (B): 11.

saiijivana

1. Vivifiant: n. d'un enfer.

Animating: n. of a hell.

2. 1. sanjjvana = K. 299, XIIè, NIC

II, 157: 30.

3. Skt. s8I!1jivana.

satyasatya
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1. Vérité et fausseté.
Truth and untruth.

2. 1. vïcàraI}a sarpnvar satyasatya =
K. 569, XIVè, NIC II, 167: 13.

3. Skt. satya-asatya.

sadtiiva

1. Toujours auspicieux: Siva.

Always happy and auspicious:

Siva.

2. 1. vap sadasjva = K.1116, Xè, NIC

II, 145 W: 6.

2. vap sadiisjva =K 720, Xè, IC V,

213 (C ): 18, pas.

3. S.A sadasjva = K. 235, XIè, BE
XLIII, 90: 43.

3. Skt.

santan
1. Arbre, Garcjma lourejrj(Guttifér.),

à fruit acide servant comme

condiment.
A Garcjnja-tree bearing sour fruit
used as condiment.
1. ku san tan = K. 137,p.a., IC TI,
116: 28.
2. santân je 1 = Ka. 42, p.a., NIC

III, 205: 10.
Md. santiin' Isandanl.

2.

3.

santapa
1. Affliction, souffrance.

Sorrow, suffering.
2. 1. tai santap 1 =K. 713, IXè, IC I,

23: 11.

2. anak ta thve santapa anak = K.
299, XIlè, NIC II, 157: 17.

3. Skt. salpmpa .

saptavarI}8.

1. Les sept corporations.

The seven corporations.

2. 1. parpnvas ta ne1) saptavar{1{1a =
K. 444, Xè, NIC II, 130 (A): 14.

2. abhi~eka saptavar1}1}a = K. 989,

XIè, IC VII, 175: 9.



3. Skt. Corporations créées par

Jayavarma V.

sabd

1. Phonétique. Grammaire du Pali.

Phonetics. Pali grammar.

2. 1. byayam ryyaJ). sabd nu sas = K.
177, XV, BE LXX, 113: 5.

3. Skt. sabda. Md. sabd !sap! , « bruit,

son ».

sabhasthana

1. Hall de justice.

J ustice- hall.

2. 1. sabhiisthiina = K. 299, XIlè,
NIC II, 157: 14.

3. Skt.

sam.ak~

1. Présent, visible. En présence de.

Present, evident. In front of.

2. 1. ku samak$ii 1 = K. 904, p.a., IC
IV, 60: 20.

2. V.K.A. narp dau samak$a nu ...

=K. 262, Xè, IC IV, 111: 7.

3. pre samak$a nu vra:Q. sabha

phon = K. 598, XIè, NIC III, 232:

16.
3. Skt., =Khm. vnekni (q.v.).

samaravira

1. Héros dans le combat.

A hero in battle.

2. 1. mr. srI samaravira = K. 467,
XIè, IC III, 218: 21, pas.

2. mr. samara vira ja senapati = K.
1036, XIlè, NIC II, 151 (A): 31.

3. Skt.

samarthavikrama
1. D'une vaillance appropriée.

Having a heroic valor.
2. 1. mr. srI samarthavikrama = K.

1034, Xè, NIC IV,...

2. mr. srI samarthavikrama = K.
292, XIè, ICIII, 212 (C ): 32.
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3. Skt.

samipa
1. Proche, voisin.

Contiguous, near.
2. 1. qnak ta samïpa pvan =K. 814,

Xè, BE XXXVII, 405: 24.

2. pi samïpa nu vra:Q.= K. 598,
XIè, NIC III, 231: 7, pas.

3. Skt.

samudaya
1. Multitude, masse. L'arrière-garde.

Multitude, mass. Rear-guard.
2. 1. samudiiya vrahmaI).acâryya =K.

1141, Xè, NIC II, 116 (B): 25.

2. van anak samüdaya = K. 227,
XIIè, BE XXIX, 309: 19.

3. ... loka ne:Q. ta sam udiiya = K.
144, XIVè, BE LXX, 104: 5.

3. Skt samudiiya . My. et Md.

samdiiy !s1Jmatiay! , « commun,

général» .

samudra

1. Mer, océan.

Sea, ocean.

1. va samudra = K. 657, p.a., IC
VI, 46: 2.
2. ku samudra 1 =K. 133, p.a., IC
V, 82 (II): 6.

3. acaryya sam udra = K. 54, p.a.,
NIC II, 21: 8.
Skt. Md. samudr!samot/.

2.

3.

samUha
1. Avec, ainsi que.

Together with.
2. 1. sam uha sarvvadhikarI = K 569,

XIVè, NIC II, 167: 22.

3. Skt. « amas, ensemble». My.
samuha paiijï « un fonctionnaire
adjoint, chargé des registres».

s8.IJ1kap

1. Rassasié, satisfait.



Fully satisfied.

2. 1. va salpkap 1 = Ka. 10, p.a., NIC

ill, 186: 4.
3. Cf. Md. skap' Isk:np/.

saIPkm18lJ8
1. Laboureur: autre n. de Baladeva.

Ploughing: other n. of Baladeva.

2. 1. chlon s8/!lkar$8.lJ.a ... = K. 1036,

XIIè, NIC II, 151 (A): 30.

3. Skt.

sarp.tol).

1. Qui crache. Un médicastre.

Who spits. A quack.

2. 1. va salplob 1 = K. 8, p.a., IC II,

79: 2.
2. tai a salplol;11 =K. 713, IXè, IC
I, 23: 13.

3. Cf. Md. slob « cracher».

sarp.tol). vrai).

1. Crachant sur ce qui est sacré.
Spitting on a sacred object.

2. 1. ku salplol;1 vral;1 1 =Ka. 10, p.a.,
NIC III, 186: 6.
2. ku salp lob vral;11 =K. 904, p.a.,
IC IV, 59 (B): 1.

3. tai salptob vrab 1 = K. 313b,
IXè, NIC II, 36: 2l.

3. Cf. préc.

saQulip

1. A côté de, le long de.
Near, close to.

2. 1. salpclip vl =K. 760, Xè, IC V,

116: 18.
2. ... dau salpdjp phlu run = K.
178, Xè, IC VI, 192: 4.

3. thnal salpdïp krala tut sru =Ka.
18,XIè,NIC III, 242: 10.

3. < *
clip . Md. dIep Itiapl « près,

proche» .

sarp.nvat
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1. Fait de lire, réciter. Texte récité.

Requête.

Reading, reciting. A text, a

request.

2. 1. oy salpnvat ta gi sten an = K.
352, Xè, IC V, 127: 3.

2. oy salpnvat roI) purvvapura =
K. 814, Xè, BE XXXVII, 405: 14.

3. thvay salpnvat sVaJ11 ... = K.

829,XIè,IC IV,44: Il.

4. vap ... oy salpnvat pi vatt =K.
693, XIè, IC V, 203: 2.

5. thvay salJlnvatt =K. 235, XIè,

BE XLilI, 92: 79.
3. < svat (q.v.).

sarp.nvar

1. Demande, interrogation.

Asking, quering. A question.

2. 1. pre vicaraIJa saIpnvar satyasaty

= K. 569, XIVè, NIC II, 167: 13.

3. < *
svar, Md. suor « interroger »;

sa1!1nuor Isamnual « question ».

sarp.pur Iveil

1. Arbre, Cjnnamomum louren-j

(Laurac.), à écorce aromatique

médicinale.

A Cjnnamomum-tree the bark of

which has medical value.

2. 1. kandel 4 salppur lveil ... = K.
329, IXè, NIC IT, 76: 9.

3. Md. salppur lvaeillsamboo lwaer:J/.

sarp.poc

1. ?

2. 1. tai salJlpoe 1 = K. 320a, IXè,
NIC II, 56: 35, pas.

3. Cf. Md. poe /baocl , « arracher les

filaments, poils, etc. ».

samrac

1. Finir, terminer qq. ch., réussir,

achever.

To end, finish, succeed, achieve.



2. 1. ku sanrae = K. 28, p.a., IC II,
24: 2.

2. gho Salprae = K. 669, Xè, IC I,

1 72: 46, pas.

3. kala samrae homa dvadasaratri

=Ibid. , 167: 3.
4. man prarambha samrae vrai)
prasada =K. 277, XIè, IC IV, 158:

30.
< srae (q.v.) . Md. salpree Isamracl.3.

s8lp1"eÏ1
1. Qui a la dartre. Tacheté,

moucheté.

Having a skin-disease of the

dartre type. Flecked, mottled.

2. 1. ku salpren 1 = K. 689, p.a., IC
VI, 48 (A): 14.

2. si pau salJ1ren1 = K. 312b, IXè,

NIC II, 33: 51.

3. tai tailkil salpren = K. 320a,

IXè, NIC II, 56: 20.

4. sre kurek salpren = K. 262, Xè,
IC IV, 113: 38, pas.

3. < sren, sran (q.v.).

SaIpIap

1. Tuer, supprimer. Sacrifier.

Ta kill, murder. To do it ritually.

2. 1. salpliip tamrya sar =K. 257, Xè,

IC IV, 143:33.
2. pap qnak ta s8lpliip vrahmaI).a =
K. 650, Xè, IC V, 171 (B): 19.

3. sa1J1lap qnak yak krapi = K.

353, XIè, IC V, 135: 9.

4. salJ1lap jrvak 1 ay pay = Ka. 18,

XIè, NIC III, 242: 9.

5. salJ1lap krapi 1 oy pay = Ibid. ,
243: 17.

3. < slap, slap (q.v.). Md. samliip'

Isamlap/.

samlok

1. Mets liquide, moins assaisonné

que le samla .
K.o.thin stew.
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2. 1. stuk sno salJ1lok == K. 22, p.a.,
IC nI, 144: 28.
2. sa1J1lok ... = K. 1073, Xè, NIC
II, 103 (B): 11.

3. Md. samlak' IsamlDkI.

SaIpvatsara

1. L'année.

The year.

1. ge ta ckop utcita salpvatsara ta

gi =K. 30, p.a., IC II, 27: 5.

2. ta giy sa1J1vatsara ta mayy = Ka.

13, p.a., NIC III, 197: 10.

3. pratisal!1vatsara = K. 342, XIè,

IC VI, 237: 10.

2.

4. na stac sapp S8lp vatsara = K.
366,XIlè, IC V, 290: 17.

3. Skt.

SaIpvlÙ}

1. Joindre les mains pour saluer,
prier, honorer.

To join hands to greet, worship.

To worship.

2. 1. cul). saJ!1val) bral) = K. 1028,

p.a., NIC n, 24 (B): 9.

2. me sok :t:lasavai) ta an =K. 245,

XIè, IC III, 91: 7, pas.

3. S8lp va(1 khI. vala = K. 412, XIè,

RIS n, 17: 2.
3. < val) (q.v.). Md. sambah

Isampeahl.

samvoc
1. La belette, civette.

Civet-cat.

1. ame saJ!1voe = K. 816, p.a., IC
VI, 64: 3.

2. va salJ1voe = Ka. 10, p.a., NIC

nI, 186: 2.

Md. salpboc IsampQQc/.

2.

3.

SaIpvau

1. Jonque.

A junk.



2. 1. ku saIpvau 1 =K. 506, p.a., NIC

III, 180: 19.

2. SlllJlvau prak 1 = K. 669, Xè, IC
I, 170: 17.

3. Md saIpbau Isampaw/.

sarp.sâra

1. Migration, transmigration.

Wandering through,

transmigration.

2. 1. tai saIpsara =K. 809, IXè, IC I,

42: 32.

2. yatana ta naraka ... IvoI) sailsara

=K. 598, XIè, NIC III, 233: 61.

3. bol man gi sansiirabarttnel) ...=
K. 144, XIVè, BE LXX, 104: 4.

3. Skt. Md. sansiir IS'XJrJsaal.

sarp.sem

1. Humidité. Rosée.

What is wet. Dew.

2. 1. ku saIpsem 1 = K. 877, p.a., IC

VI, 67 (I): 11.

2. ku samsem 1 = Ka. 64, p.a.,

NIC III, 201 (B): 8.
3. < sem (q.v.). Md. sansoem

Isansaam/.

sarasvati

1. Déesse de la parole, des arts, des

études.

Goddess of the speech, arts,

learning.

2. 1. kpon sarasvatï= K. 155, p.a., IC

V, 66 (II): 3, pas.

2. arp.noy ... ta kpon [K.A.]

sarasvati = Ka. 3, p.a., NIC Ill,

195: 3, 13.

3. ten sarasvatï = K. 697, Xè, IC

VIl, 96: 20, pas.

4. sarassuti = K. 89, XIè, IC III,

166: 9.

5. tai sarasutï= Ka. 18, XIè, NIC

III, 246 (B): 39, pas.

6. ten sarasvatï= K 852, XIlè, IC

l, 267: 10.
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3. Skt. Attestations nombreuses.

Doublets en My. et Md. : suostï

Isuasdey/, « bonheur; petit

fonctionnaire »; et stï Isdey/,

« parler, commander ».

sarangi

1. S.d. parure, gorgerin.

K.o. jewel, ornament for the neck.

2. 1. sarangï prak mvayy nan lin 3 =
K. 165, Xè, IC VI, 135: 28.

2. sbok gadaha sarailgi ... = Ka. 87,

Xè, NIC III, 220: 16, pas.

3. Cf. sarangï (q.v.). Cf. Md. sran ka

Isrn'XJI]b'XJl , « gorgerin ».

sarisfP

1. Reptile.

2. 1. dau ja ... sarisrp = Ka. 87, Xè, NIC

Ill, 220: 22.

3. Skt.

sarvadatta
1. Qui a tout donné.

Who has given all.
2. 1. pon sarvadat =Ka. 10, p.a., NIC

III, 186: 8.
2. pon sarvvadatta = K. 114, p.a.,
IC VI, 21: 4.

3. Skt.

sarvadeva
1. Tous les dieux.

All gods.
2. 1. tai sarvvadatta 1 ==K. 325, IXè,

NIC II, 67: 17.

3. Skt.

sarvasukha

1. Jouissant d'un total bien-être.
Enjoying every happiness.

2. 1. sruk sarvvasukha =K. 256, Xè,

BE XXXVII, 391: 18.
2. sre sarvvasukho = K. 1034, Xè,
NIC IV, ...

3. Skt.



sarvdiva
1. Entièrement propice.

Absolutely auspicious.
2. 1. vap sarvvasiva = K. 1152, Xè,

NIC II, 126 (A): 3, pas.
3. Skt.

sahasradhàra

1. Le disque de Vi~I)u. Coupe rituelle

à mille trous.

Visnu's discus. A ritual 1000-

holed cup.

1. sahasradhara hanïra 1 =K. 669,

Xè, IC I, 170: 16.

2. ropyasahasradhara 1 = Ka. 18,

XIè, NIC Ill, 246: 39.

Skt., litt. « ayant mille tranchants,

ou ayant mille trous

d'écoulement )}.

2.

3.

sahàya

1. Ami, époux.

Friend, husband.

2. 1. va sahaya = Ka. 64, p.a., NIC
III, 201 (B): 13.

2. gval sahaya 1 = K. 327b, IXè,
NIC II, 73: 21.

3. mu sahaya nu kvan ... = K. 393,
XIè, IC VII, 67: 16.

3. Skt. Md. sahay /sehaay/, « amant,

maîtresse ».

sa
1. Déclarer, informer, relater.

Relever, enlever.

To tell, inform. To lift up.

1. va sa 1 = K. 739, p.a., IC VI, 54:

5.

2. ... me sa = K. 1152, Xè, NIC II,

126 (A): 12.

3. vap sa 1 = K. 158, XIè, IC II,
103: 16.
4. mok sa ... pi katha = K. 235,

XIè, BE XLIII, 89: 14.

Md. /saal.

2.

3.
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sak

1. ?

2. 1. tai sâk 1 = K. 327b, IXè, NIC II,

73: 9.

3. Plusieurs homophones Isaak1 en

Md. : a) « forme, état », b)

« essayer», c) « faire des

boutures». Cf. aussi sak' Isakl

« tatouer».

sàdharana

1. Commun, général.

Common, general, equal.

2. 1. vap sadhiiral)a = K.
NIC II, 68 (B): 1.

3. Skt. Md./sathiarana7/.

325, IXè,

sidhu

1. Bien, juste, vertueux.

Good, correct, virtuous.

2. 1. nau sadhu sajjana ... = K. 444,
Xè,NIC II, 132(C): 4.
2. nau sadhu ta ac varddheya ... =
K. 659, Xè, IC V, 144: 28.

3. sadhujana cval rok ni =Ka. 18,
XIè, NIC III, 245 (A): 52.

4. hai sâdhu satpuru~a ... = K. 177,
XVè, BE LXX, 114: 28.

Skt. Md. /saathu?/ « qu'il en soit3.
. .,aInsI. ».

sàdhupalli

1. Le village des gens de bien.

The village of the righteous.

2. 1. lob. ta phlü prasap sâdhupalliya

= K. 878, IXè, IC V, 89: 9.

2. sarp. prasasta ay sadh upalli = K.
999, Xè, NIC TI, 126: 10.

3. Skt.

sandratamah
1. Obscurité épaisse: n. d'un enfer.

Thick darkness: n. of a hell.
2. 1. sândratamal;1 = K. 299, XIIè,

NIC II, 158: 34.



3. Skt.

samanta
1. Confiner à, être sur le bord, la

frontière. Voisin.
Bordering, neighbouring.

2. 1. sre samanta ni kandaiul = K.
904, p.a., IC IV, 59: 28.

2. taï samanta 1 = K. 324b, IXè,
NIC II, 65: 6.

3. Skt.

sahasika

1. Violent, cruel.

lm petuous, cruel.

2. 1. nirnnaya len ru anak ta

sahasika ukk = K. 444, Xè, NIC
II, 132 (B): 31.

2. qnak pas khmau syan ta

sahasika = K. 380, XIè, IC VI,

262: 9, pas.

3. Skt. My. sahas Isahah! , « violent,

rapide ».

si, se

1. De sexe masculin. Appellatif

dépréciatif d'homme.

Male. Appellation for low-class

men.

2. 1. kfiurp ta si =K. 109, p.a., IC V,

43: 12.

2. si , si, se = Ka. 64, p.a., NIC

TII, 201 (B): Il, pas.

3. si 20-8 tai 30-1 = K. 56, Xè, IC

VII, 8: 26, pas.

4. phsarp. phan si tai 151 =K. 235,

XIè, BE XLIII, 93: 114.

5. qnak si strïjana phan = K. 353,

XIè, IC V, 137: 26.

6. si Ian = K. 754, XIVè, BE

XXXVI, 17 (B): 14.

Md. si rencontré seulement dans

cpo pti si Ipdey seyl , « le mari».

3.

siitha

1. Lion.
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2. 1. va sinha =K. 76, p.a., IC V, 8:

2.
2. sivika mas kalkval sinha 5 = K.
669, Xè, IC I, 170: 13.

3. tanlap sÙjha 1 = K. 1034, Xè,

NIC IV, ...
Skt. si1l1ha. Md. siilh Is'tJrj/,doublé
du P. siha.

3

sit (a)
1. Mfiner une matière, purifier.

To refine a substance, a stuff. To
purify .
1. va sit 1 =K. 765, p.a., IC V, 53:

8.
2. dau sit bhümyakara = Ka. 50,
Xè, NIC III, 216: 13.

3. carp.nat sit paryyan = K. 420,
XIè,IC IV, 163: 32, pas.

Khm. Cf. suive

2.

3.

sit (b)
1. Verser (eau), transvaser. Verser

du métal fondu.
To pour off, out. To cast metal, a
statue.
1. 892 saka nu sit (statue en
bronze) = K. 847, Xè, IC VI, 167:

snI.
2. sit vraI). vrahma 1 ... = K. 245,
XIè, IC III, 91: 18, pas.

3. ... sam sit areca lokesvara = K.
230, XIè, IC VI, 243: 15.

4. sit dik arp.noy oy bhümi nol). =
K. 258, XIlè, IC IV, 181: 69, pas.

Md. sit Is'tJtl.

2.

3.

siddhaya

1. Cf. siddhi (a).

2. 1. phsarp. siddhaya ta nu V.K.A.J.

lingapura =K. 831, Xè, IC V, 147:

14.

2. psarp. siddhaya man nu V.K.A.J.

ta rajya = K. 1151, Xè, NIC TI,
109 (A): 13.



3. pre saql siddhaya nu = K. 999,
Xè, NIC II, 126: 11.

siddhi (b)

1. Acquisition d'un pouvoir

2.

magique, ce pouvoir.

Acquisition of a magical power.

That power.

1. siddhir astu = K. 341, p.a., IC

VI, 25: 12.

2. sri siddhi 843 saka = K. 269, Xè,

IC IV, 74: 1.

3. sri siddhi svasti jaya 843 saka =
K. 270, Xè, IC IV, 70 (N): 1.

4. siddhir astu = K. 380, XIè, IC
VI, 262 (E): 1.

5. siddlll svasti namassivaya == K.
254, XIlè, IC III, 185: 1.

Skt. Cf. Md. siddhisuost , n. de

Ganesa.

3.

siddhivara
1. Vœu de succès.

Wish of success and bliss.
2. 1. si pau siddhivara = K. 315a,

IXè, NIC II, 42: 21.

3.

2. cmaql pju:!) si siddhivara = K.
324a, IXè, NIC II, 62: 24.

3. sre siddhivara = K 669, Xè, IC

I, 168: 30.

4. sruk kandin nu siddhivara =
Ibid. , 168: 19.

Skt. Md. siddhibar IsithapJJl.

sin

1. Situé ailleurs, l'autre. En outre,

plutôt.

Located elsewhere, another.

Rather, furthermore.

1. srU man dar sin = K. 79, p.a., IC

II, 70: 10.
2. ge ta dan ket sinn = K. 561,
p.a., IC II, 41: 22, pas.

3. duk ta jey sin ==K. 299, XIlè,

NIC IT, 157: 29.
Md. sin Is'lfnl.

2.

3.
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sukanta
1. Très beau, cher.

Very beautiful, very dear.

2. 1. tai sukanta 1 = K 330b, IXè,

NIC II, 80: 35.
3. Skt.

sulqta

1. Bonnes actions.

Meritorious acts.

2. 1. va suiqta 1 = K. 155, p.a., IC V,
67: 20.
2. sÏ sukrta 1 = K. 327b, IXè, NIC

II, 73: 19.
3. thvay sukrtaphala ne:!) ta an =
K. 195, XIè, IC VI, 248 (ill): 13.

Skt.3.

sukha
1. Heureux, vertueux, joyeux.

Bonheur, joie.
Happy, virtuous,
Happiness, joy.

2. 1. ku sukha =K. 904, p.a., IC IV,

60: 21.
2. tai sukha 1 =K. 327a, IXè, NIC

II, 71: 22.

3. svey sukha nitya = K. 352, Xè,
IC V, 129: 39.
4. man sukha nu yasa = K. 933,

XIè, IC IV,48: 17.

5. si sukho = Ka.18, XIè, NIC III,

246 (B): 45.

3. Skt. Md. sukh Isoki.

joyful.

sukham.ati
1. Emplie de bonheur.

Full of happiness.
2. 1. tai sukhamatï 1 =K. 313b,IXè,

NIC II, 36: 6.
3. Skt.

sukhavasa
1. Résidence bienheureuse.

Résidence bouddhique.



2.

The happy abode. A Buddhist

abode.

1. jen pin sukhavasa = K. 393, XIè,

IC VII, 67: 10.

2. yak bhümi nu vral). sukhavasa =
Ka. 18, XIè, NIC III, 243 W: 23.

Skt.3.

sugandha

1. Ayant bon parfum.
Well-fragant.

2. 1. arp.noy sugan =K. 9, p. a., IC V,
37: 30.
2. tai sugandha = K. 315b, IXè,

NIC II, 44: 14.
3. gho sugandha = K. 669, Xè, IC
I, 171: 41, pas.

3. Skt. En Md. n. commun et pro
sugandh IsukJnI.

sucandra

1. Une belle lune.

A beautiful, sweet moon.

2. 1. sÏ sucandra 1 = K. 331a, IXè,

NIC II, 82: 83.

3. Skt.

sujaya

1. Une belle victoire.

A splendid victory.

2. 1. si sujaya 1 = K. 318b, IXè, NIC

II, 49: 10.

2. gho sujaya 1 = Ibid., 50: 20.

3. Skt.

sujata
1. De bonne naissance.

Well-born.
1. tai sujata 1 =K. 330b, IXè, NIC
II, 80: 10.

2. tai sujati = K. 99, Xè, IC VI,

110: 29.

Skt.

2.

3.

sudharma
1. La bonne loi.
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2.
The good law.
1. va sudharmma 1 = K. 140, p.a.,

IC VI, 15: 7.
2. tai sudharma 1 = K. 320a, IXè,

NIC II, 56: 21.
3. pre thve sudharmma
ramyasthana = K. 393, XIè, IC
VII, 67: 5.
Skt.3.

sunanda

1. Une belle joie.
A happy joy.

2. 1. tai sunanda 1 = K. 330b, IXè,

NIC II, 80: 8.
3. Skt.

sundara, -ï
1. Beau, belle.

Handsome, beautiful.
2. 1. ku sundarï 1 = K. 904, p.a., IC

IV, 59 (B): 3.

2. tai sundara 1 = K. 809, IXè, IC
I, 42: 39.

3. tai sundarï 1 = K. 324a, IXè,
NIC II, 62: 21

3. Skt.

sundaravikhyata
1. Réputé pour sa beauté.

Famous through
handsomeness.

2. 1. sÏ sundaravikhyata 1 = K. 331b,
IXè, NIC II, 84: 21.

3. Skt.

his

supit'a
1. Facile à traverser, qui conduit à la

prospérité.

Easy to cross, leading to

prosperity.

2. 1. tai rat supara 1 = K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 36.

3. Skt.



supra~
1. Cf. 3.
2. 1. vnur man ... oy ta vral;1 kala

suprati$tha = K. 22, p.a., IC III,
145: 37.
2. gi nu suprati$tha vra~ nail). = K.
1153, XIè, NIC 111,261: 2.

3. gi nu suprati$tha K.J. sivaliriga

= K. 254, XIIè, IC III, 185 (B): 18.

3. = prati$tha (q.v.). Su- renforce la
connotation du bien et de la piété.

subhaga
1. Riche, fortuné.

Wealthy, fortunate.
2. 1. tai subhak 1 = K. 324a, IXè, NIC

II, 62: 18.
2. na vnur vrai subhaga = K. 219,
XIè, IC VII, 46: 18.

2. Skt.

subhasri
1. Beau et prospère.

Endowed with beauty and
prosperity.

2. 1. tai subhasriya 1 = K. 312a, IXè,
NIC II, 30: 6.

3. Skt.

subheda
1. Bonne sorte, variété.

Of a good sort.
2. 1. ye subheda dai 1 =K. 319b, IXè,

NIC TI,54: 3.
3. Skt.

sumekhali

1. Ayant une belle ceinture,

protection.

Having a beautiful belt. Well-

protected.

2. 1. tai sumekhala 1 =K. 330a, IXè,

NIC TI, 78: 21.

3. Skt. TI s'agit ici d'une danseuse.

surabhi
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1. Parfumé, odorant. Célèbre.

Vertueux. Arbre, Ochrocarpus

siamensis (Guttif.), à fleurs très

parfumées.

Very fragrant. Virtuous, famous.

N. of a flower.

2. 1. ku surabhi= K. 562, p.a., IC II,

196: 5.

2. tai surabhï 1 = K. 327b, IXè,
NIC II, 73: 12.
3. ti nairti surabhiya =K. 262, Xè,

IC IV, 113: 36.
4. sruk siirabhi = K. 420, XIè, IC
IV, 161: 1.

3. Skt. Md. surabhï/sophii/.

surasa

1. Ayant bonne saveur.

Having excellent flavour.

2. 1. tai suras 1 = K. 330b, IXè, NIC

II, 80: 8.

2. tai suras 1 = K. 331b, IXè, NIC

II, 84: 8.

3. Skt.

sura

1. Boissons alcoolisées.
Alcoholic drinks.

2. 1. sura thlvari pram =K. 348, Xè,
IC V, 110: 36.
2. sura = K. 353, XIè, IC V, 137:

33.
3. ... jrvak mvay sura dvak mvay =
K. 1068, XIè, NIC II, 142 (B): 4,
pas.

3. Skt. Md sra /sraal.

sureil

1. ?

2. 1. dau uttara Ivo~ suren = Ka. 18,

XIè, NIC III, 242: 5, pas.

sUvarJ)apatra

1. Feuilles d'or.

Golden leaves, plates.



2. 1. pre car ta suvarl}l}apatra = K.
1094, XIIè, NIC II, 164: 11.

3. Skt.

suvarI)alii1ga
1. Le liilga d'or.

Siva's liilga made of gold.
2. 1. V.K.A. sri suvarlJ.lJ.alinga = K.

926, p.a., IC V, 21: 4.
2. sthapana suvarlJ.lJ.a]jnga= K.
341, p.a., IC VI, 24: 15.
3. K.J. suvarlJ.a]jnga =K. 136, XIè,

IC VI, 285: 17.
4. panlyail suvarlJ.lJ.a]jnga= Ka.
18, XIè, NIC III, 242: 3, pas.

3. Skt.

suhrt
1. Ami, allié.

Friend, ally.
2. 1. qme vapa suhrf; = K. 299, XIIè,

NIC II, 157: 6.
3. Skt.

siicimukha
1. Ayant la bouche aussi grande

qu'un chas d'aiguille.
Whose mouth is as small as the
eye of a needle: n. of a hell.

2. 1. siicjm ukha = K. 299, XIlè, NIC
II, 157: 26.

3. Skt.

seva
1. Servir, escorter, honorer un

maître. Fréquenter, aimer.
To serve, attend on, worship. To
frequent, be fond of.

2. 1. vrai). krala seva = K. 708, XIè,
IC V, 221: 2.
2. qnak sanjak ta seva = K. 829,

XIè, IC IV, 44: 22.

3. ta seva ta nol)h na vral.1oy ... =
K. 598, XIè, NIC III, 231: 9.

3. Skt. Md. seb Isaepl «fréquenter,
s'adonner à ».

- 713 -

sevaka
1. Qui assiste à l'audience.

Attending upon.
2. 1. ta sevaka kala ... = K. 1116,Xè,

NIC II, 146 (B): 1.
3. Cf. préc., et Khm. gma] (q.v.).

saindhava
1. Relatif au Sindh.

Pertaining to Sindh country.
2. 1. va smndhava 1 = Ka. 64, p.a.,

NIC ID, 201 (B): 4.
3. Skt.

somakirti

1. Ayant le renom de Soma.

Enjoying the renown of Soma.

2. 1. arp.noy somakïrttj = K. 54, p.a.,
IC III, 159 (I): 13.

2. pon somakïrtti = Ka. Il, p.a.,

NIC III, 192: 7.
3. Skt.

somakumara
1. Le gentil enfant, prince.

The likeable, lovable, youngster.
2. 1. pon somakumiira = Ka. Il, p.a.,
NIC III, 192: 9.
3. Skt.

somatirtha
1. Le tirtha de Soma, ou le tirtha

auspicieux.
Soma's tirtha, Excellent tirtha.

2. 1. khloii somatïrtha = K. 258, XIè,
IC IV, 183: 46, pas.

3. Skt.

somapala
1. Gardien du soma.

Guardian of soma.
2. 1. sten somapaJ = K. 195, XIè, IC

VI, 248 (I): 1, pas.
3. Skt. Soma désigne« la liqueur

enivrante chez les dieux».



somavin

1. Pourvu de soma.

Possessing soma (divine nectar).

2. 1. pon somavin = K. 79, p.a., IC

II, 70: 12.

3. Skt.

somavïra
1. Le héros aimable.

The genteel hero.
2. 1. atpraQ. somaVÏra 1 = Ka. 64,

p.a., NIC III, 201 (B): 10.

3. Skt.

somaSarma
1. Protégé par Soma, par la lune. Un

n. de Siva.
Protected by Soma, or the moon. A
n. of Siva.

2. 1. vral;1 somasarmma = K. 1073,
Xè, NIC II, 103 (B): 9.

2. chlon somasarmma = K. 989,
XIè,IC VII, 176: 16.

3. Skt.

somaSiva
1. Siva auspicieux.

The gentle, auspicious god Siva.
2. 1. rnr. somasjva = K. 1152, Xè,

NIC II, 127 (B): 9, pas.
3. Skt.

saubhagya
1. Bien-être, prospérité, beauté.

Well-being, prosperity.
2. 1. tai saubhagya 1 = K 331a, IXè,

NIC II, 82: 24.
2. tai saubhagya = K. 470, XIVè,
IC II, 188: 26.

3. Skt.

sauravara
1. Jour de Saturne: le samedi.

Saturn's day: Saturday.
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2. 1. dasami roc jye~tha noQ.
sauravara =K 598, XIè, NIC III,

232: 22.
2. purJ)J)amÏ khnet phâ.lguJ)a
sauraviira = K. 850, XIIè, IC I,
269: 1.

3. Skt. Cf. sanajscara (q.v.). Md.
thilm saurl 0 saw/.

sjuÏ1

1. ?

2. 1. aIpvi sjuil dau ... = Ka. 18, XIè,

NIC ill, 242: 4, pas.

3. Le groupe consonantique sj- est

tout à fait insolite en Khm.

stuti

1. Eloge. Chant d'éloge.

Praise. Song of praise.

2. 1. catpryyan stutj = K. 318b, IXè,
NIC II, 49: 11.

2. catpryyan stutjy = K. 270, Xè,

IC IV, 70 (S): 19.

3. Skt. My. et Md. sluti , altération

difficile à expliquer.

sthala

1. Tertre, terre ferme.

Mound, dry-land.

2. 1. jyak sthala = K. 956, Xè, IC

VII, 132: 50.

2. jyak sthala mvay = K. 91, XIè,

IC II, 129: 8, pas.
3. jeiJ sthala (Top.) = K. 353, XIè,

IC V, 137: 50.
4. jyak sthala mrdu = K. 1036,
XIIè, NIC II, 151 (A): 37, pas.

3. Skt. Cf. thala (q.v.).

sthapaka

1. Fondation. Prêtre célébrant une

fondation.

Founding. The officiating priest

celebrating a foundation.

2. 1. oy dak~Ï1).a sthapaka = K. 89,
XIè, IC III, 166: Il, pas.



3.

2. guru sthapaka bhagavat pada

K.A = K. 254, XIIè, IC ill, 185
(B): 19.

3. K.J. sri sugatamaravijita.
sthapaka ta 1189 saka ... =K. 241,

XITIè, IC III, 78: 10.

4. sthapaka vra1) vuddha = K.
754, XIVè, BE XXXVI, 17 (B): 8.

Skt. Se confond parfois avec le vb.

sthapana (cf. suiv.).

sthapana, sthipa
1. Edifier, ériger une image.

Accomplir une œuvre de mérite.
To found, erect an effigy. To
perform a pious deed.

2. 1. sthapana suvarI:1I:1alinga= K.
341, p.a., IC VI, 24: 5.
2. sthapana bhagavatï ... =K. 257,
Xè, IC IV, 143: 30.

3. sthiipa rnpa = K. 521, XIè, IC
IV, 168 (8): 6.
4. sthapana prasasti ... = K. 91,

XIè, IC II, 130 (d): 3.

5. sthapana bra1) srIratnadhatu =
K. 177, XVè, BE LXX, 114: 42.

3. Skt.

sthavara
1. Durable, permanent.

Long-lasting, permanent.
2. 1. ja sariSfP sthavara ... = Ka. 87,

Xè, NIC TII, 220: 22.

3. Skt. Md. sthiibar /sthapJJ/.

sneha

1. Ce qui est huileux. Huile,

onguent. Amour.

Oily. Oil, unguent. Love.

2. 1. va sneha = K. 155, p.a., IC V,
66 (I): 19.

2. si sneha = K. 324b, IXè, NIC II,

66: 36.

3. nu cat sneha = K. 89, Xè, IC

III, 166: 8.
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4. gho sneha = K. 1087, Xè, NIC
TI, 107: 7.

3. Skt. Md. /snae/ «amour, aImer;
philtre d'amour ».

sno

1. Arbre des endroits marécageux,

Sesbania javanica (Papillion.),

dont on consomme les fleurs.

A Sesbama tree growing in

swamps, yielding clusters of

bright yellow flowers, edible.

1. sno ... snohv = Ka. Il, p.a.,
NIC ill, 191: 5, pas.

2. stuk sno = K. 904, p.a., lC IV,
60: 16.

3. sre stuk sno =K. 158, XIè, IC
II, 103: 19.
Md. sno /snao/.

2.

3.

snyat
1. ?
2. 1. gramavrddha ta jmal) vap snyatt

= Ka. 18, XIè, NIC ID, 245: 49.

spaIP.

1. Fait de s'associer entre

semblables, de s'entendre.

Congregating, joining.

2. 1. srukk vral;1 spalp = K. 570, Xè,

IC I, 145: 40.

2. nuv sruk spalp phon = Ka. 87,

Xè, NIC ID, 220: 20.

3. < salp(q.v.).

spik

1. Fait de quitter l'habit religieux, la

vie religieuse.

Leaving priesthood.

2. 1. spik grhastha = K. 1073, Xè,

NIC II, 103 (A): 14.

3. < sik (q.v.). En Md., seul le vb. est

usité.

spit

1. Fait de verser (liquides).



2.
Pouring off, out.
1. spit dik ta vral). = K. 137, p.a.,

IC II, 116: 3.
2. va tvau spid dik =K. 54, p.a.,
NIC II, 21: 9.
3. tai spit =K. 258, XIlè, IC IV,

180: 56.
< sit (h) (q.v.).3.

spii, chpü

1. Herbe, Imperata cylindrica
(Gram.), utilisée

couverture de toit.

Thatch -grass.

2. 1. duk spu sra!). kuti =Ka. 87, Xè,

NIC III, 220: 24.

2. travan chpu = K. 260, XIè, IC

IV, 173 (8): 3.

3. duk spü grha = K. 412, XIè, RIS

II, 17: 13.

3. Cf. Drav. campu (?). Md. spüv

Isb'tJwl.

comme

spot

1. Ouvert. Capuchon étalé d'un

serpent.

Open. Opened hood of a snake.

1. khI. vala spot ta kanmyail =K.
829,XIè,IC IV,44: 21.

2. anak sruk vijayapura na spota
qvyal). = K 227, XIlè, BE XXIX,

309: 24.
3. vral). sruk spot = K. 569, XIVè,

NIC II, 167: 1.
Cf. Skt. sphota, sph uta « capuchon
étalé d'un serpent ».

2.

3.

smaii
1. U ne fonction de serviteurs (à

identifier) .

Unidentified job.

1. smaii SI kafijon 1 = K. 315a,

IXè, NIC II, 41: ll.

2. smaii sÏ qgat 1 = K. 318b, IXè,
NIC TI, 49: 9.

2.
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3. Attesté plusieurs fois dans le
service d'un temple.

sme

1. Egal, de même poids ou dimension

que. Etre stable, équilibré.

Equal, equalized.

unemotional.

Cool,

2. 1. ku sme =K. 559, p.a., IC II, 36:

4.
2. ku tmI sme 1 = K. 910, p.a., IC
V, 40: 8.

3. dau pascima sme nu mulp.
travail = K. 760, Xè, IC V, 116:
14.
4. nan jyail 4 sme = Ka. 18, XIè,
NIC ITI, 245 (B): 32, pas.
Md. smoe Ismael.3.

smau

1. Herbe. Graminées.

Grass, weed. Gramineous plants.

1. ku smau 1 =K. 904, p.a., IC IV,

59 (B): 5.
2. ku smau 1 = Ka. 3, p.a., NIC
TII, 196: 7.
3. tai smau 1 = K. 713, IXè, IC I,

23 (B): 12.
Md. Ismaw/.

2.

3.

smvat
1. Qui lit, récite.

Reader, reciter.
2. 1. smvatvra:Q dharmmasastra =K.

843, XIè, I C VII, 110: 20.

2. smvatvrah dharmmasastra =K

598, XIè, NIC III, 231: 12.

3. < svat (q.v.). Md. smut Ismootl ,

devenu vb. « réciter sur un air

élégiaque»; «to chant ln a

plaintive mood ».

sragat

1. Pondéré, sérieux.

Serious, responsible.



2. 1. sak.~i sragat vega = Ka.18, XIè,

NIC 111,244: 38.

3. Cf. qgat (q.v.). Md. sragat' IsrakJtl

srae ta daiva
1. Soumis aux divinités.

Relying entirely on deities.

2. 1. gho srae ta daiva 1 = K. 314,

IXè, NIC II, 39: 5.

2. gval srae ta dajva 1 = K. 330b,

IXè, NIC II, 80: 17.

3. Khm. Cf. srae (q.v.).

srae ta vrai}.

1. Soumis au dieu.

The god's subject.

2. 1. tai srae ta vrai) = K. 809, IXè,
IC I, 41: 19.
2. tai srae ta vra.b =K. 1151, Xè,
NIC II, 110 (B): 13.

3. Khm. Cf. préc.

srama

1. Arbre, Terminalia ehebula

(Combretac.), au fruit comestible.

A Termjnalja tree bearing edible

fruit.

1. ku sramo 1 = K. 155, p.a., IC V,
66 (II): 7.

2. va sramo 1 = K. 129, p.a., IC II,

83: 3.

3. sruk sivapattana sramo erp
(Top.) = K. 235, XIè, BE XLIII,

93: 110.

4. vnur sramo = K. 843, XIè, IC
VII, 112 (C ): 23, pas.

5. bhümi sramo erp =K. 1152, XIè,

NIC II, 126 (A): 5, pas.

Md. srad;a Isram»»I.

2.

3.

sra]). (1)

1. Clôturer, barrer le passage.

To enclose, to bar the way.

2. 1. duk spu srai) kuti =Ka. 87, Xè,

NIC III, 220: 24.
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3. Md. sras' Israhl.

sraJ).(2)
1. ?
2. 1. vom srai) 4 =K. 713, IXè, IC I,

22 (B): 3.
2. tanlap prak. srai) 7 = K. 669, Xè,

IC I, 170: 18.
3. khal prak srai) 1 =Ka. 18, XIè,
NIC III, 246 (B): 33.

3. Un motif d'orfèvrerie ( ?).

sraI
1. Léger, non pesant.

Not heavy, light.
2. 1. sbok srâl pi pac sIik 4 = K. 329,

IXè, NIC II, 76 (C ): 19.

3. Md. /sraall.

sru raÏ1ka ma santek
1. Paddy, riz décortiqué, sésame,

haricot.
Unhusked and husked rice,
sesame, beans.
1. srU raMo lilo santek =K. 352,
Xè, IC V, 129: 41.

2. sru raIiko lilau san tek = K. 618,
XIè, NIC III, 226: 36.

3. srU raIiko lilo santek =K. 277,

XIè, IC IV, 157: 12.

Ex. typique de rime dans une

énumération.

2.

3.

sruk krau
1. La province.

Province.
2. 1. thve vral). rajakâryya ay sruk

krau = K. 1152,Xè, NIC II, 127
(B): 13.

3. Khm.

sruk cas
1. L'ancien village.

The old settlement, village.
2. 1. sruk cas (Top.) = Ka. 18, XIè,

NIC III, 242: 5.



3. Cf. suiv.

sruk tmi, 0 thmi

1. Le nouveau village.

« New-town ».

2. 1. jen sruk tmi = K. 493, p.a., lC

ll, 150: 31.

2. sruk thmj = K. 843, XIè, lC

VII, 111: 28, pas.

3. Cf. préc.

sren, sran
1. S.d. de maladie de la peau

marquée par des taches cutanées.
Tacheté.
K.o. skin disease. Spotted.
1. va sreD 1 = K. 78, p.a., lC VI,

13: 15.
2. va anroksreD =K. 155, p.a., lC
V, 66: 19.

3. ku anrok srm = K. 140, p.a., IC
VI, 15: 13.
4. ket ja jagatt ... srenn = Ka. 87,

Xè, NIC III, 220: 23.

Md. sraeD /sraef)/.

2.

3.

srai

1. ?
2. 1. man sraj 1 = K. 46, p.a., IO VI,

35 (B): 7.
2. va srm 1 =K. 76, p.a., 10 V, 8:

2.
3. tai srm =K. 1034, Xè, NIC , ...

srau, sra
1. Le riz.

Rice.
2. 1. ay srau bra = K. 388, p.a., IO

VI, 75 (b): 10.

2. ay sro vrab = K. 389, p.a., lC

VI, 79 (b): 9.

3. vrab srau =K. 521, XIè, lC IV,

168(N):8.
4. ci srau tarp.vvaÎl =K. 1128, XIè,

NIC ill, 263 (B): l, 2.
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3. F. dialectale de Khm. sru « le
riz» .

slap

1. Plume d'oiseau, aile.

Feather, wing.

2. 1. slap slik 2 = K. 329, IXè, NIC II,

76 (C ): 20.

3. Md. slap /slaap/.

svat

1. Lire, réciter.

To read, recite.

2. 1. V.K.A. rudro svat vral).

dharmmasastra = K. 67, Xè, IC

VII, 24: 4.

2. syan man svat ta mukha cun =
K. 235, XIè, BE XLIIT, 87: 74.

3. mr. khI. ... svat sloka = K. 598,
XIè, NlC Ill, 232: 31.

4. nu pangan svat mant = K. 569,
XIVè, NIC II, 167: 10.

3. Md. sütr Isoot!.

svabhava
1. Propre à soi, de naissance.

Pertaining to self, from birth.
2. 1. svabhava mara = K. 299, XIlè,

NIC II, 157: 18.
3. Skt.

svaYaIJlbhu
1. Existant par lui -même. Brahma.

Self existing. God Brahma.
2. 1. satra vrai) svaY8.I!1bhu =K. 726,

p.a., lC V, 77 (c): 3.

2. V.K.A. svayarpbhü = K. 107,

p.a., lC VI, 38: 4.

3. V.K.A svayarpbhü = Ka. 10,
p.a., NIC III, 186: 9, 10.

3. Skt.

svami (b), svaminï

1. Epouse.

Wife, a female consort.



2. 1. ten hyan ja svami Ion arjuna =
K. 72, Xè, IC VI, 114: 9.

2 ja sViÏ111iy ta vral). rajya

sivaloka = K. 989, XIè, IC VII,

176: 24.

3. sviiminï (du roi) ==K. 1036,
XIIè, NIC TI, 151 W: 33.

4. K.A. indralak~mï ja K.A sViÏ111inï

ta agrani V.P. isvaraloka = K. 91,
XIIè,IC II, 129: 1.

Skt.3.

svay

1. Manguier, Mangifera indica

(Anacard.). La mangue.

Mango-tree. Its fruit.

2. 1. ku 8vay 1 =K. 129, p.a., IC II,
83: Il.
2. sre ai vnur sviiy ==Ka. Il, p.a.,
NIC II, 192: 8.

3. traviin sviiy chat = K. 844, Xè,
IC V, 173: 10.

4. chok svay at = K. 760, Xè, IC V,

116: 30, pas.

5. sre terp sviiy = K. 650, Xè, IC
V, 171 (B): 10.

6. travan svay ryyap = K. 957, Xè,
IC VII, 138: 10.
7. travail vrai) svay = K. 105, Xè,

IC VI, 184: 7.
Md./swaay/.3.

svaha

1. Terme de salut à une divinité.

Hail! Glory!

2. 1. olp ... svaha = K. 1154, Xè, NIC
II, 129: 2.

3. Skt. Dans un mantra. Même

usage en Md.
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svi
1. Arbre, Averrhoa carambola

(Oxalid.), à fruit comestible.

An A verrhoa tree, bearing edible
fruit.
1. va saviy 1 = K. 506, p.a., NIC
III, 180: 17, pas.
2. sruk tem svï = K. 150, Xè, IC
V, 192: 5.

3. Md. sb! Ispww/.

2.

sven

1. Parcourir un long chemin.

Rechercher, enquêter.

To go a long way, to quest, to

search for.

1. sven pi tyail = K. 262, Xè, IC

IV, 112: 19, pas.

2. sven thmo =K. 245, XIè, IC Ill,

91: 17.

3. sven pi tyail ... = K. 598, XIè,

NIC III, 232: 33.

< ven (q.v.). Md. svaen IswaerJ/.

2.

3.



- s -
sakti

1. Puissance. La sakti d'un dieu.
Pouvoir, rang sociaL Une lance.
Power. Sakti of a god. High social
rank, A spear.

1. V.K.A. ta sakti =K. 872, Xè, IC
V, 100: 12, pas.

2. vrai) sakti K.A sri
tribhuvanamahesvara = K. 569,

XIVè, NIC IT, 167: Il, pas.

3. vr~ sakti K.A suvarI)nalÏng =
K. 754, XIVè, BE XXXVI, 18: 26.

Skt. Md. saktj Isakl , de sens

séculaire.

2.

3.

saktivyapi

1. Se répandant partout avec énergie
( ?).

Pervading everywhere with

energy ( ?).

2. 1. Ion saktivyapi == K 1085, Xè,
NIC IT, 119: 20, pas.

3. Skt.

sailkarayiga
1. Sacrifice à Siva.

A sacrifice to Sankara/Siva.
2. 1. sruk smikarayiiga = K 188, Xè,

NIC II, 94: 13.
3. Skt.

sataApiga

1. Ayant 100 pics.

Having one hundred horns, or

peaks.

2. 1. me satas.mga kvan 1 = Ka. 18,

XIè, NIC III, 246 (B): 48.

3. Skt.

satruvala
1. La force de l'ennemi.

The strength of the enemy.
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2. 1. tai satruvala 1 = K. 312b, IXè,
NIC IT,32: 37.

3. Skt.

sani
1. La planète Saturne.

The planet Saturn.
2. 1. ten sam =K. 1036, XIlè, NIC

II, 151 (A): 44.

2. tai sani =K. 470, XIVè, IC IT,

188: 25.
3. Skt. N. pro en Md. aussi.

sanaiScara
1. Une des 9 planètes: Saturne. Le

samedi.
One of the 9 planets, i.e. Saturn.
Saturday.

2. 1. mr. sanaiscara =K. 54, p.a., IC
III, 159 (1): 11.

2. /anm/cara 1 = Ka. 40, p.a., NIC

ITI, 205: 1.
3. /anaÎscaravara = K. 742, Xè, IC
V, 162: 1.

4. ... ket màgha sanaiicaraviira =
K. 706, Xè, lC V, 218: 1.

3. Skt. Remplacé en Md. par saur

Isaw/. Cf. sa.uravara (q.v.).

éapatha

1. Prêter serment.

To take an oath.

2 1. Dy... /apatha tailtyan daha ... ==

K. 598, XIè, NIC Ill, 233: 38, pas.

2. mok sapatta bhaktiy ta K.J.
ukk == K. 380, XIè, IC VI, 263: 25,
pas.
3. oy sapatha tentyail sak~i 10-6 =
K. 587, XIè, IC III, 125: 27.

3 Skt. Md. spath Isb1JtI.

jambhupura

1. La ville de Siva.
The city of Siva.

2. 1. psok sambhupura man cat ... =
K. 337, IXè, NIC II, 87: 8.



3.

2. senapati sambhupüra = K. 72,

Xè, IC VI, 114: 2.

3. K.J. salpmbhupura = K. 125,
XIè, BE XXVIII, 141: 3, pas.

4. K.J. sambhupura = K. 293,

XIIè, IC III, 195: 5.

Skt. L'actuel « Sambor I Mékong».

éaSaÏ1ka

1. La lune, portant la marque du

lièvre.

Bearing the image of a hare: the

moon.

2. 1. mr. SaSaMa = Ka. 79, p.a., NIC

III, 198: 4.
2. si sasarika = K. 105, Xè, IC VI,
185: 29.
3. ten sMarika = K. 1036, XIIè,
NIC II, 151 (A): 44.
Skt. Jasa-ailka . Cf. suiv.3.

éaSi
1. La lune.

Having a hare: the moon.

1. sasï 1 = Ka. 40, p.a., NIC III,

205: 1.

2. tai sasj = K. 809, IXè, IC I, 41:

21.

3. gho sasjy = K. 258, XIIè, IC IV,

183: 34.

4. ten sasj = K. 366, XIIè, IC V,

291: 23, pas.

Skt., litt. « ayant un lièvre ».

2.

3.

éaSindu

1. La lune portant l'image du lièvre.

Bearing the image of the hare: the

moon.

2. 1. jaJ11nvan yap sasïnduya = K.
325b, IXè, NIC II, 68: 15.

3. Skt.

éaSindra
1. Le seigneur-lune.

The lord-moon.
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2. 1. SIsasïndra 1 = K. 312, IXè, NIC

II, 32: 38.

2. SI sasïndra 1 = K. 330a, IXè,

NIC II, 78: 31.
3. Skt.

saSibhava
1. Ayant l'aspect de la lune.

Moon-like.
2. 1. gho sasjbhava = K. 320b, IXè,

NIC II, 58: 8.
2. gval sasjbhava 1 = K. 331b, IXè,
NIC II, 84: 16.

3. Skt.

santipada
1. Le séjour de paix..

The abode of peace.
2. 1. ta gi asrama santjpada =K. 188,

Xè, NIC il, 94: 6.

2. jvan ta kuti santjpada = K. 989,
XIè, IC VII, 189 (S): 9.

3. Skt. N. de lieux sacrés.

sapa
1. Imprécation, malédiction.

Curse.
2. 1. pre oy sapa ge ta ... =K. 1141,

Xè, NIC II, 116 (B): 21.

2. oy sapa anak yok bhümi = K.
143, XIè, IC VI, 220 (B): 17.

3. Skt. Cf. varaSapa(q.v.).

sarïka

1. Oiseau du genre étourneau

(Sturnidés).

Mynah-bird.

2. 1. ku siirika = K. 718, p.a., IC VI,

53: 8.
2. si sarika = Ka. 18, XIè, NIC III,

246 (B): 41.

3. Skt. Md. sarika /sarikaal , à

différentes espèces.

sasanodbhava

1. Origine du pouvoir royal.



Origin of royal authority.

2. 1. cmam vran vIen SI

siisanodhhava =K. 331a, IXè, NIC
II, 82: 38.

2. SI siisanodhhava = K. 331b,XIè,
NIC II, 84: 23.

3. Skt. siisana-udhhava.

sik$à

1.

2.

Connaissances,
enseignement.
Knowledge, studies. Teaching.
1. pre paryyan sik$ii ay nagara =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 11.

2. khloii sik$ii = K. 258, XIIè, IC

IV, 178 : 6.
Skt. Md. courant siksii Is)!ksaa1.

études,

3.

sikhara
1. Sommet, pointe. Un instrument

de musique à cordes.
Crest, summit. An unident. string
instrument.
1. carp.ryyan sikharii gval panlas =
K. 330b, IXè, NIC II, 80: 20.

2. türyya gandharvva sikharii =K.
356, Xè, BE XLIII, 10: 19.

3. K.A. s:ikhare smvat vrah
dharmmasastra = K. 374, XIè, IC
VI, 251 W: 4.
Skt.

2.

3.

sikharesvara

1. Seigneur de la montagne: n. de

Siva et de son sanctuaire.

The lord of the mountain: Preah

Vihear Temple.

2. 1. K.J. srI s:ikharesvara = K. 381,

XIè, IC VI, 256: 8.

2. K.J. srI sikhariSvara = K. 380,
XIè, IC VI, 261 (0): 14, pas.

3. K.J. srI sikharesvara = K. 194,
XIIè, BE XLIII, 143: 45.

3. Skt.

sikhütejaIJ
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1. Splendeur d'une flamme, du

chignon de Siva.

Having the tiering energy of a

peak, or Siva's top-knot.

1. SI sikhiitej~ 1 = K. 312b, IXè,

NIC II, 30: 8.

Skt.

2.

3.

sikhavindu

1. Ayant pour marque une pointe,

une crête.

Marked with a point, a crest.

1. mr. sikhiivÏndu= K. 682, Xè, BE

XXXI, 15: 1.

2. vap sikhiivÏndu = K. 690, Xè, IC

VII, 92 (S): 3.

3. khI. vala ta jmalJ. Ion sikhiivÏndu

=Ka. 18, XIè, NIC Il, 245 W: 49.

Skt.

2.

3.

sikhavrahma

1. Brahma à la pointe, ou du pic.

Crested Brahma.

2. 1. vap sikhiivrahmii = K. 999, Xè,
NIC Il, 124: 8.

3. Skt.

sikhiiSiva
1. Siva au chignon pointu. Le

suprême Siva.
Crested Siva.

2. 1. mr. s:ikhiisiva = K. 1074, Xè,

NIC Il, 141: 3.
2. vap silrhiiSiva = K. 222, XIè, IC

III, 61: 7.
3. Skt.

sita
1. Froid: n. d'un enfer.

Cold: n. of a hell.
2. 1. sita = K. 299,XIIè,NIC II, 158:

33.
3. Skt.

sila
1. Pierre, rocher, gemme.



2.

Stone, rock, gem.

1. tai sila 1 = K. 327b, IXè, NIC

II, 73: 31, pas.

2. gal sila = K. 397, XIIè, BE

XXIV, 350: 5, pas.

3. kamlun sila nel). = K. 1094,

XIlè, NIC II, 164: 1.

Skt. Md. s11a /selaal. Dans ex. 3,

abréviation de silacarik

« inscription lapidaire; stone

inscription ».

3.

silatataka

1. Etang ou bassin de pierre, ou de

gemme.

A stone-, or a gem-tank.

1. ay vral;J.siliitatiika = K. 444, Xè,
NIC II,130: 11.
2. stac vral) siliitatiika vraI). sri
yasodharapuri =K. 598, XIè, NIC

III, 231: 2.
3. stac vraI). caturmm ukha vral)
silata taka vraI). srÏ jayendranagari

=Ka. 18, XIè, NIC III, 242: 1, 43.
Skt. Elément du palais royal

cambodgien attesté dans les textes

jusqu'à l'époque moyenne.

2.

3.

silaprdasta

1. Ordre gravé sur la pierre.

Inscription lapidaire.

A command engraved on stone. A

stone inscription.

2. 1. pre car ta silaprasasta =K. 380,
XIè, IC VI, 261: 24.

2. pre car sïliiprasa$.la= K. 754,
XIVè, BE XXXVI, 17: 4.

3. Skt.

silalekha

1. Gravure sur pierre. Qui grave la

pierre.

Stone engraving, or engraver.

2. 1. ku silalekha 1 =K. 904, p.a., IC
IV, 59 W: 24.
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2. tai siliilekha = K. 313b, IXè,
NIC II, 36:21.

3. Skt.

silastambha
1. Pilier de pierre, stèle.

A stone pillar, or stele.
2. 1. srasir prasasta ... le na

silastambha = K. 356, Xè, BE

XLIII, 10: 6.
2. pre duk prasasta siliistambha =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 22.

3. ri ta cicay silastambha nel). = K.

383, XIIè, BE XLill, 153 (C ): 5.

3. Skt. Md. siJastambh /silasd:nm/.

sivagarbha
1. Né de Siva. Sanctuaire de Siva.

Born from Siva. Siva's sanctuary.
2. 1. sÏ sivagarbha = K. 312b, IXè,

NIC II, 33: 45.
2. gho sivagarbha = K. 313a, IXè,
NIC II, 34: 6.
3. sruk sivagarbha = K. 809, IXè,
IC I, 41: 3.

3. Skt.

sivadatta
1. Donné par Siva.

A gift from Siva.
2. 1. pan sivadatta =K. 54, p.a., NIC

II, 21: 2.

3. Skt.

sivadasa

1. Serviteur de Siva.

Siva's servant.

2. 1. va sivadiisa 1 = K. 600, p.a., IC
II, 22 (E): 9.

2. gho sivadasa 1 = K. 320b, IXè,
NIC II, 58: 11.
3. V.K.A sivadasa = K. 374, XIè,

IC VI, 251: 2.
3. Skt.



sivadüta

1. Messager de Siva.

Siva's messenger.

2. 1. gho sivadüta =K. 1034, Xè, NIC
IV, ...

3. Skt.

sivaparvata
1. Le mont de Siva.

Siva's mount.
2. 1. ây sivaparvata = K. 571, Xè,

NIC II, 112: 25.
3. Skt.

sivapada
1. Les pieds, ou empreintes de pieds,

de Siva.
Siva's feet, or foot-prints.

2. 1. V.K.A sri sivapiida = K. 341,
p.a., IC VI, 24 (N): 2.

2. khloii vnarp sivapiida =K. 344,
Xè, IC VI, 162: 22.

3. K.J. sivapiida = K. 349, Xè, IC
V, 109: 9.
4. K.J. sivapiida pas cima = K. 136,
XIè, IC VI, 285: 45.

5. V.Ka. sivapiida sabhâpati =Ka.
18, XIè, NIC Ill, 242: 2.

6. (le roi) nâ stac nau vnam
sjvapiida = K. 298, XIIè, BCAI
1911,41:2.

3. Skt. Probe n. de différents sites
sacrés avec temples, qui
intéresserait davantage la
recherche archéologique.

sivapura (a)

1. La cité de Siva (T.). Le monde de

Siva.

Siva's city. The world, heaven, of

Siva.

2. 1. V.K.A. sivapura = K. 689, p.a.,
IC VI, 48 (A): 7.

2. V.K.A.J. sivapura = K 674, Xè,

IC VII, 89: 5.
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3. jvan ta V.K.A. sivapura = Ka.
87, Xè, NIC llI, 220: 15.

4. âsana KJ. sivapura vi~aya
dhanyapura = K. 852, XIIè, IC I,

267:3.
3. Skt. N. donné à plusieurs

sanctuaires dont Phnom Hayang.

sivapura (b)

1. Mont ou ciel de Siva.

Siva's mountain, or heaven.

2. 1. V.K.A. ta dau sivapura = K.
451,p.a., IC V, 50 (S):13.
2. râjya V.K.A. ta dau svarga
sivapura = Ka. 40, p.a., NIC III,
205: 3.

3. kuruil sjvapura =K. 1036, Xllè,
NIC ll, 151 (A): 28.

3. Skt. N. posthume du rOI

Jayavarma I, qui « est allé au ciel

de Siva».

sivabhakti

1. Dévotion envers Siva. Ses

adorateurs.

Worship, worshipper, of Siva.

2. 1. anak ta uttama pi sivabhakti =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (H): 3.

2. anak ta sivabhakti = K. 299,
XIIè, NIC ll, 157: 6.

3. Skt.

sivabhâva
1. Aspect de Siva.

Condition, state, of Siva.
2. 1. mu sjvabhiiva 1 =K. 312a, IXè,

NIC ll, 30: 7.
2. gho sivabhiiva 1 = K. 713, IXè,
IC I, 23: 27.

2. Skt.

sivaruci
1. Eclat, splendeur de Siva.

Siva's brilliance, splendour.
2. 1. gho sivarucï 1 =K. 713, IXè, IC

I, 23: 22.



2. mr. sivaruci = K. 325b, IXè,

NIC II, 68: 23.

3. Skt.

siva1iÏ1gârama

1. Jardin du liIiga de Siva.

Siva-liilga's garden.

2. 1. vral) sivaliilgarama = K. 1036,

XIIè, NIC II, 152 (A): 47.

3. Skt.

sivavrahmana

1. Un brahmane sivâite.

A Brahman worshipper of Siva.

2. 1. vap sivavrahma = K. 255, Xè,

BE XXXVII, 385: 6.

2. mr. sivavrahma1Ja = K. 690, Xè,
IC VII, 92 (N): 26.
3. vap sivavrahm81Ja =K 598, XIè,

NIC III, 232: 28.
3. Skt.

sivahailsa
1. Le hamsa de Siva.

Siva's hamsa.
2. 1. S.A sivahailsa gul).ado~adarsi =

K. 1116, Xè, NIC II, 146 (A): 21.

3. Skt. Cf. hansa (q.v.).

sivârama

1. Jardin de Siva, dans un domaine

siva:ite.

A holy garden dedicated to Siva.

2. 1. pe~ vilya ta sivarama = K 299,

XIIè, NIC II, 157: 29.

3. Skt.

sivesvara
1. Le seigneur Siva, le suprême Siva.

The lord Siva.
2. 1. vap sivesvara = K. 1050, Xè,

NIC II, 99: 7, pas.
3. Skt.

sÏ$ya

1. Elève, disciple.
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2.
Scholar, disciple.
1. si$yiinvaya ta purohita =K. 356,

Xè, BE XLIII, 10: Il.

2. pre si$ya paripala =K. 617, XIè,

NIC ill, 226: 18, pas.

3. ta si$ya ta an =K. 258, XIIè, IC

N, 180: 41.

Skt. Md. siss (d'après P.), Is'tihl.3.

sila
1. Vertus morales ou religieuses.

Morality, virtue, piety.
2. 1. klon kantai sill = K. 155,p.a.,

IC V, 66: 18.
2. ta man vidya nu sila nu acara =
K. 444, Xè, NIC II, 131 (B): 26.

3. man sila pancaratra = K. 91,
XIè, IC II, 129 (B): 19.

3. Skt. Md. sills'til/.

silavara
1. Noble par ses vertus.

Excellent through his virtues.
2. 1. gho silavara == K. 320a, IXè,

NIC II, 56: 23.
3. Skt.

sukra

1. Une des 9 planètes: Vénus.

The planet Venus.

2. 1. sukra 1 =Ka. 40, p.a., NIC ill,

205: 1.

3. Skt. Md. sukr Isokl « placenta ».

sukravara

1. Le vendredi.

Friday.

2. 1. mvay ket asadha sukraviira =K.
198, Xè, IC VI, 148 (A): 7.

2. pi ket jye~tha sukraviira = K.
598, XIè, NIC III, 231: 1.

3. toy sukrahara = K. 405, XIVè,

IC VI, 321: 3.
3. Skt. Attestations nombreuses. Md.

thilai sukr 10 saki.



suci

1. Pur, clair, transparent. Pureté,

vertu.

Pure, clean, gleaming. Cleanness,

virtue.

2. 1. tai suci 1 = K. 315b, IXè, NIC

II, 45: 18.
2. prak suci lin vyar = K. 258,
XIIè, IC IV, 184: 62.

3. Skt.

sucidharma
1. La loi pure.

The immaculate law.
2. 1. gho sucidharma = K. 1034,Xè,

NIC IV, ...
3. Skt.

suddha
1. Pur, immaculé, absolu.

Cleansed, pure, complete.
2. 1. tai suddha 1 = K. 327a, IXè,

NIC II, 71: 27.
2. vaddhapratijiia nel). ta suddha =
K. 292, XIè, IC III, 208: snI.

3. Skt. Md. suddh Isot/.

subhalaya
1. Résidence splendide.

A magnificent residence.
2. 1. gval subhiilaya 1 = K. 312a,

IXè, NIC II, 30: 16.

3. Skt.

sobhavati
1. Beau, belle, charmant.

Beautiful, graceful.
2. 1. tai sobhiivati= K. 1034, Xè, NIC

IV, ...

3. Skt.

syama
1. De teint foncé.

Of a dark complexion.
2. 1. tai syiimi 1 =K. 318b, IXè, NIC

TI, 49: 1.
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2. tai syiimavatï = K. 331b, IXè,

NIC II, 84: 10.
3. Skt. Cf.syiim(q.v.).

sraddha, sradhi

1. La foi. Etre mû par la foi. Rites

funéraires.

Faith. Acting with faith. Funeral

rites.

1. ku sraddhii 1 = K. 163, p.a., IC
VI, 100: 6.

2. va sraddhii 1 = K. 149, p.a., IC
IV, 29: 26.

3. gval sraddhya = K 312a, IXè,
NIC II, 30: 13.
4. tai sriidhi = K. 157, Xè, IC VI,

126 (d): 7.
5. ge ta man sraddha bhakti = K.
1141, Xè, NIC II, 116 (B): 20.

6. sap màgha sriidhi = K. 254,

XIIè, IC III, 185 (c): 42.

Skt. Md., vb. saddhii Isatthial

2.

3.
« agir avec foi, générosité ».

sri (a)

1. Fortune, beauté. La déesse.

Fortune, bliss, beauty. Goddess

Sri.

2. 1. tai srïyadeva = K. 313b, IXè,

NIC II, 36: 31.

2. vap sri= K. 221, XIè, IC III, 57:

8.

3. kanmvay an ta jmal). Ion sri= K.

618, XIè, NIC III, 227: 46.

4. ten sri= K. 34, XIlè, IC III, 154
(B): 7.

3. Skt. Nombreuses attestations.

Md. sri Isrey/.

srikalpit
1. Paré de beauté.

Adorned with glory.
2. 1. sÏ srïkalpit 1 = K. 330b, IXè,

NIC II, 80: 37.
2. sÏ srïkalpit 1 = K. 809, IXè, IC

I, 41 (N): 28.



3. Cf. kalpit (q.v.).

sridhara
1. Porteur de gloire. Qui porte Sri:

une f. de Visnu.
Bearer of fortune, of Sri : a f. of
Visnu.
1. sruk srïdhara. =K. 832, Xè, IC
V, 92 (B): 2.

2. yap sridhara. = K. 263, Xè, IC
IV, 128: 40.

3. Ion srïdhara. bhagavata = K.
598,X1è,lVIC ilI,232: 18.

Skt.

2.

3.

srindrapura

1. La cité de l'illustre Indra.

The lord Indra's city.

2. 1. praman srindra.pura. = K. 325,

IXè, NIC II, 67: 7.

3. Skt.

srindrabhiipesvaraciida

1. Le diadème du roi des rois

Srindravarma.

Diadem of the king of kings

Srindra(varma).

2. 1. vr~ bhaga vati K.A. sri

srïndra.bhüpesvara.cüdii = K. 569,
XIVè, NIC II, 167: 4.

3. Skt. Première reIne du rOI

Srindravarmadeva.

srindrarajapura

1. La cité royale de Srindra(varma).

The royal city of Srindra(varma).

2. 1. vraQ. sruk srïndrariija.pura. =K.
569, XIVè, NIC il, 167: 2.

3. Skt. Cf. srïndra.varmadeva (b)

(q.v.).

srindravarmadeva (1)

1. =Sri Indravarmadeva.

2. 1. V.P .KA. srïndra.va.rmma. ta stac

dau isvaraloka = K. 380, X1è, IC

VI, 261: 17.
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3. Skt. Cf. indravarmadeva (q.v.).

srindravarmadeva (2)
1. Cf. 3.
2. 1. V.P.K.A. sri srïndrava.rmmadeva

=K. 569, XIVè, NIC il, 167: 1, 25.
2. vraQ. karuI).a paramapavitr
V.P.K.A. sri srïndrava.rmadeva =
K. 754, XIVè, BE XXXVI, 17 (B):

2.
3. Roi du Cambodge au XIVè s.

srindravarmesvara
1. Cf. 3.
2. 1. sthapana V.K.A.

srïndravarmmesvara. = K. 324a,
IXè, NIC II, 62: 5.

2. jarpnvan ... ta V.K.A sri
srïndravarmmesvara = K. 325,
IXè, NIC II, 67: 5.

3. Un dieu, Siva, érigé par

Yasovarma I à Lolei, pour son

père Indravarmadeva.

sripati

1. Epoux de Sri, i.e. Vi~I).u.
2. 1. yap srïpa.ti pratyaya = K. 1065,

IXè, NIC II, 89: 2.

3. Skt

srimaya
1. Absorbée dans Sri.

Quite absorbed into Sri.
2. 1. tai srïmaya 1 = K 327a, IXè,

NIC II, 71: 19.
3. Skt.

sriratna
1. Joyau resplendissant.

Sri's gem. Shining gem.
2. 1. lap srïratna. 1 = K. 324a, IXè,

NIC il, 63: 42.
3. Skt.

srutabhaktigarjita
1. Ayant barri sa célèbre loyauté.



Roaring out his famous devotion.

2. 1. mr. sri srutabhaktjgarjjta = K.
598, XIè, NIC ID, 231: 36.

3. Skt.

érutabhaktivallabha

1. Aimé pour sa célèbre dévotion.

Beloved for his famous devotion.

2. 1. mr. sri srutabhaktjbvallabha =
K. 1116, Xè, NIC II, 146 (A): 22.

3. Skt.

ére~
1. Le plus beau, le meilleur.

The most handsome, the best.
2. 1. si pau sre$tha 1 = K. 313b, IXè,

NIC II, 36: 10.
2. vap sre$tha = K. 207, XIè, IC

III, 18: 26.

3. tai sre$tha = K. 241, XIIIè, IC
Ill, 78: 5.

3. Skt.

éreWmpura
1. La meilleure ville, ou la ville de

Sre~thavarma.
The excellent city. The city of
Sre~thavarma.

2. 1. praman sre$thapura = K. 337,
IXè, NIC II, 87: 4.

2. praman sre$thapura = K. 944,
XIè,IC V, 211: 12.

3. vi~aya sre$thapura = K. 143,
XIè,IC VI, 220 (A): 17.

3. Skt. Capitale d'un ancien roi du

Cambodge, Sre~thavarma.

sreWmvarmanvaya

1. De la lignée de Sre~thavarma.

Belonging to Sre~thavarma's

lineage.

2. 1. sre$thavarmanvaya = K. 569,

XIVè, NIC II, 167: 1, pas.

3. Skt. Tel s'est déclaré le roi

Srindravarmadeva (q.v.: 2).
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srotiya
1. Savant Brahmane.

Learned Brahman.
2. 1. nai srotjya = K. 299, XIlè,

NIC II, 157: 22.
2. ten srotïya = K. 852, XIlè, IC I,

267: 10.
3. Skt.

sryalaya

1. Demeure de Sri, au demeure

fortunée.

Residence of Sri, or prosperous

residence.

2. 1. si sryalaya =K. 327a, IXè, NIC
II, 71: 26.

3. Skt.

sloka
1. Texte versifié de type sanskrit.

A versified text of Sanskrit type.
2. 1. ta duk sloka neQ =K. 266, Xè,

JA 1908, 229: 17.

2. nivedana sloka = K. 158,XIè,IC
II, 99: 3, pas.

3. nivedana sloka pi svarp bhiimi

=K. 598, XIè, NIC III, 231: 3.

3. Skt. My. et Md. slok Islaokl,
« sentences non bouddhiques )}.

sveta
1. Blanc. Parasol blanc.

White. A white umbrella.
2. 1. pan sveta = K 79, p.a., IC IT,

70: 10.
2. si rat sveta 1 =K. 337, IXè, NIC
II, 87: 6.
3. sveta 1 vraQ gada 1 = K. 713,

IXè, IC I, 22: 3.

4. spay phyaQ 2 sveta 1 = K. 669,

Xè, IC I, 170 (C ): 18.

3. Skt. Pour «parasol », c'est la f.

abrégée de svetachatra , terme

encore em ployé en Md. pour le

parasol du trône.
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haÏ1savati

1. Pourvu de, fréquenté par les

hamsa.

Associated with ha:rp.sa -birds.

2. 1. tai hansavatï 1 = K. 320c, IXè,

NIC II, 60: 9.
3. Skt.

hajaya

1. Abri, cabane de jardins.

A shelter, hut for gardners or

field -keepers.

2. 1. cmalJ1 hajaya = K. 324a, IXè,

NIC II, 62: 36.
3. Khm. Cf. jey(q.v.). My. jai Icfty/.

haIJ1
1. ?

2. 1. ca:rp.nat halJ1 kluil =K. 873, Xè,
IC V, 104:8.
2. tai halJ1=Ka.18, XIè, NIC III,

246 (B): 50.

3. Cf. Md. halJ1 « imposant, digne» >

dhalJ1 Igrandl.

hari

1.

2.

Visnu.
1. gho harï 1 = K. 318b, IXè, NIC

II, 50: 31.
2. gval harï 1 = K. 713, IXè, IC I,

23: 22.
3. upaddhi na vral) harj = K. 549,
XIè, IC TI, 156: 15.

Skt. Md. hral) harï.3.

harideva

1. Le dieu Hari.

God Hari.

2. 1. si harjdeva 1 = K. 315b, IXè,

NIC II,44: 11.

2. parpre ta vraI). bhagavata harj=

K. 1036, XIlè, NIC II, 151 (A): 34.
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3. Cf.préc.

harivarma
1. Protégé par Hari.

Protected by god Hari-Vi~l)u.
2. 1. vap harjvarmma = K. 1074,Xè,

NIC TI, 141: 3.
3. Skt.

hariSarma
1. Protégé par Hari.

Enjoying Hari's protection.

2. 1. sten harjsarmma = K. 1116,Xè,
NIC II, 145 (A): 9.

3. Skt.

hastaccheda
1. Amputation de la main.

Amputation of the hand(s).
2. 1. nirlJllaya ... hastaccheda = K.

1116, Xè, NIC II, 146 (A): 17.

3. Skt. Terme de sentence judiciaire.

hastinapura

1. Ville des éléphants.

Elephants' city.

2. 1. me hastjnapura kvan 1 = Ka.
18, XIè, NIC III, 246 (B): 38.

3. Skt.

hastipadarak~
1. Qui surveille les pas des

éléphants.
Keeping watch on elephants' path.

2. 1. sruk hastjpadarak$8 = Ka. 40,
p.a., NIC III, 205: 5.

3. Skt.

hara (1)

1. Collier, sautoir.

Necklace, string of pearls.

2. 1. hara pandat 6 = K. 1034, Xè,

NIC IV, ...

3. Skt.



hara (2)

1. S'emparer de.

To take away, to steal.

2. 1. anak ta ... hiira dana = K. 299,

XIlè, NIC II, 158: 36.

3. Skt.

hiÏ1sa

1. Agresser, détruire.

To commit violence, destruction.

2. 1. ge ... hiilsa pUI).ya nel). = K.
1141, Xè, NIC II, 116 (B): 21.

3. Skt. Md. 1h'M'F)saal.

himan

1. Froid, glacé.

To be cold, snowy.

2. 1. tai himan 1 = K. 327 a, IXè, NIC

II, 71: 24.

3. Skt.

hiraI)ya
1. L'or.

Gold.
1. tai hiral} 1 = K. 324b, IXè, NIC
II, 65: 8.

2. Ion hiralJya = K. 206, XIè, IC
III, 13: 35, pas.
Skt.

2.

3.

hi
1. Indifférent, non perturbé.

Unconcerned, indifferent.
2. 1. vap hi sruk travail guru = K.

598, XIè, NIC III, 232: 25.

3. Md.lhey/.

hinajati
1. Basse naissance.

Lower class.
2. 1. anak ta hïnaJati =

NIC II, 131 (B): 3.
3. Skt.

K.444, Xè,

hÜIp

1. Une syllabe magique.
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A magic syllable.
2. 1. alp. maI).ipadme hUJ!1=K. 1154,

Xè, NIC II, 129: 3.

3. Skt.

hon (2)
1. Troué, creusé.

Hollowed, having a hole.
2. 1. va krahon =K. 790, p.a., IC V,

71: 4.
2. tai hoil 1 = K. 327b, IXè, NIC

II, 72: 43.

3. sre hauD = K. 99, Xè, IC VI,

109: 19.
3. Md. -huil lhoorJ/,et -honlhaorJ/.

hoc, hvac

1. Peu nombreux, réduit, mesquin.

Scarce, little, lesser, mean.

2. 1. ku hvac 1 = K. 137, p.a., IC II,

116: 29.

2. 101) tel ta travail hvacc = K. 561,
p.a., IC II, 40: 16.

3. vvorp. ja pi hoc cren = K. 376,
Xè, IC VII, 60: 7.

4. ta reh ta hoc = K. 299, XIIè,

NIC II, 158: 16.
3. Md. hoc/haoc/.

horna
1. Le sacrifice par excellence, avec

oblation au feu.
Brahmanical sacrifice with
oblation to the fire.
1. va homa =K. 808, p.a., IC IV,
37: 3.
2. kriya homa phoil = K. 659, Xè,

IC V, 144: 22.
3. âcaryya homa = K. 598, XIè,
NIC III, 233: 57.
4. krala homa = K. 258, XIIè, IC
IV, 180: 54.

Skt. Md. hom Ihaom/, fonctionne

comme n. ou vb., « sacraliser un

objet pour un rite ».

2.

3.



brima

1. Timide, réservé.

Modest, abashed.

2. 1. tai Mima 1 = K. 327b, IXè, NIC

II, 73: 6.
3. Cf. Skt. hrimat.

hrdayavindu
1. Une goutte du cœur.

A drop from the heart.
2. 1. gho h{dayavindu =K. 232, XIè,

IC VI, 231: 13.
2. si h{dayavindu khfiurp. Ka. ... =
K. 598, XIè, NIC III, 232: 27.

3. Skt.

hvap

1. Manger, avaler.
To eat, take a meal, swallow.

2. 1. oy hvap le vI = K. 349, Xè, IC
V, 109: 23, pas.

2. santek h yap = K. 99, Xè, IC VI,
108: 31, pas.

3. mok hvap pay nol). = Ka. 18,
XIè, NIC III, 243 (A): 18.

3. Khm. Md. hüp !hoop/.

hvar

1. (Des Anatidés) Emettre des sons

au niveau de la gorge.

(Ducks, geese) To gargle.

2. 1. ku hvar 1 = K. 149, p.a., IC IV,

29: 20.

3. Md. huor /huaI. Cf. aussi hür !hool,

« couler ».

hvar preÎ1

1. Arbre, Dipterocarpus , produisant

de l'oléorésine.

A Dipterocarpus-tree yielding oil.

2. 1. sre ai te1J1 hvar pren = Ka. 40,

p.a., NIC III, 205: 6.

3. En Md., deux Djpterocarpus

produisent de l'huile: trac (q.v.), et

jhe dallchae tiall.
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